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HRVATSKI | 


ENCIKLOPEDIJSKI 


RJEČNIK 


Sim-lap 


SIM krat. tehn. čip koji u mobitelu omogućuje 
identificiranje korisnika i povezivanje s mre- 
žom [--kartica] 
<> engl. subscriber identity module 

SIM-, v. SIN- . 

Sima! ž(G mn sima) geol. dublji sloj Zemljine 
kore koji ovija Zemljinu jezgru; građen je od 
bazaltnih stijena; debljine o. 900 km 
<> v. si(licij) + u ma(gnezij) 

sima? ž(G mn sima) arhit. pov. glineni ili mra- 
morni žlijeb na antičkim hramovima, dekori- 
ran plastičnim ili obojenim ornamentima 
<> lat. sima ' 

sima3 ž(G mn sima) reg. ekspr. boja i kakvoća 
kože lica; ten, put 
<> tur. > arap. sima 

- simartiba ž bof. rod američkih tropskih drvena- 

= stih biljaka (Simaruba), uporaba u medicini 
“> fr. simaruba < karip. simaruba 

simbićza ž 1. biol. interakcija, trajna ili po- 
vremena životna zajednica dvaju organiza- 
ma koji pripadaju različitim vrstama a. kod 
koje oba sudionika imaju koristi; mutualizam 
(bakterije koje razgrađuju hranu u crijevima) 
i. kod koje jedan sudionik šteti drugome; pa- 
razitizam (crvi u čovjeka) €. kod koje jedan 
sudionik uzima od drugoga samo otpadne 
tvari što njemu ne pričinjavaju štetu; komen- 
zalizam 2. pren. zajednica ljudi koja ima 
zajedničku korist kao izravnu posljedicu [> 
dvaju naroda] 3. psih. uzajamno podržavaju- 
ća veza između dviju osoba koje su ovisne 
jedna o drugoj // simbtont (simbidnt) m (G 
mn -nata) biol. biljka ili životinja što živi u 
simbiozi; simlbiotski pri. u simbiozi, na način 
simbioze [živjeti — živjeti u simbiozi] 
< grč.  symbičosis: zajedničko življenje 
(symbičn: koji živi zajedno) = SIM- + - 
BIOZA 


simblefar&n m (G simblefarćna) pat. srašćenje 
vjeđe s očnom jabučicom 
<> SIM- + grč. blćpharon: vjeđa 

simlođi m (G simbdla) 1. a. znak, oznaka, broj- 
ka, piktogram koji ili označuje neki pojam ili 
na nj podsjeća, znak koji sugerira nešto drugo 
od primarne predodžbe preko srodnosti, aso- 
cijacije ili sličnosti [golub je — mira] b. izra- 
žajno sredstvo u književnosti, umjetnosti 
2. pisano ili tiskano slovo ili znak koji pred- 
stavlja element, operaciju, količinu, kvalitetu 
u matematici, kemiji ili glazbi 3. kat. kratak 

sadržaj onoga u što vjernici imaju vjerovati [> 
Apostolskog vjerovanja] // simboličlan prid. 
(odr. -čni) 1. koji jest ili koji služi kao simbol 
[-na gesta] 2. koji uključuje upotrebu sim- 
bola ili simbolizma; simbolički pri/. na sim- 
boličan način, poput simbola [prikazati —|; 
simbolično pril. na simboličan način, upu- 
ćivački, prenesenog značenja; simboličnost 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je simbolično; simbolika ž (D L -ici) 1. uku- 
pnost postojećih simbola na jednom mjestu 
koji djeluju kao cjelina, simboli u strukturi [> 
romantičkog slikarstva) 2. ukupnost onoga 
što se pripisuje simbolima ili što imaju sim- 
boli [> događaja bila je iznimnal; simboelist 
(simbolist) m 1. onaj koji predstavlja što 
pomoću simbola, onaj koji simbolički pri- 
kazuje 2. sljednik i zagovornik simbolizma; 
simbolistica ž, . simbolist; simbotizacija ž 
psih. opći mehanizam mišljenja prisutan kod 
svih ljudi prema kojem neke psihičke repre- 
zentacije stoje umjesto drugih stvari ili obi- 
lježja nečega; simbolizam m (G -zma, N mn 
-zmi) 1. umj. a. izražavanje pomoću simbola 
i prenošenje u simbole osjećaja i apstraktnih 
pojmova u književnosti i umjetnosti b. pov 


simbolotvčrlan 


pokret u književnosti 1 likovnoj umjetnosti 
krajem 19. st. u Francuskoj kao reakcija na 
realizam i naturalizam 2. fil. a. teorija koja 
promatra osjetnu realnost kao simbole inte- 
ligibilne stvarnosti b. u gnoseologiji, teorija 
koja naučava da umska spoznaja nije kadra 
“doseći stvarnost u sebi; simbolizivalti (što) 

dv. (prez. simboliziram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) prikazati/prikazivati u 
simbolima (ideju, predmet, događaj itd.) [srp 
i čekić —ju komunistički pokret; šahovnica 
često — hrvatstvo] 
<> lat. symbolum: znak vjere, kat.; znak ra- 
spoznavanja <— grč. symbolon = SIM- + bal- 
lein: bacati, pogađati 

Simbolotvčrlan prid. (odr -rni) kojemu je 
svojstveno da stvara simbole, koji se pretače 
u jezik simbola, koji stvara svijet simbola u 
društvu i pojmovnom svijetu [postoji —na 
funkcija mozga | 
< v. simbol + +. tvorili, tvoran 

Simenon (izg. Simen6n), Georges (1903— 
1989), belgijski književnik francuskog izra- 
za, pisac 0. 300 popularnih kriminalističkih 
romana, najčešće s komesarom Maigretom 
kao glavnim likom 

simens m, v. siemens 

simentalskli prid. koji se odnosi na Simental, 
dolinu rijeke Simme [-o govedo] // simen- 
talac m (G -Ica, N mn -Ici, G simčntalaca) 
zool. bik simentalske pasmine; simentalčev 
prid. koji pripada simentalcu; simentalka ž 
(D L -alk1, G mn -a/-i) 1. agr. pasmina krave 
velike mliječnosti 2. žarg. podr. žena velikih 
grudi 
<> njem. Simmental, dolina u švicarskom 
kantonu Bern 

Simeon 1. v. $_2. prvi bugarski car (893-927), 
gospodar Balkana 
& m. os. ime (bibl. podrijetla); isto: Simon; 
hip.: Sima, Simo O pr., x Šimun 
<> grč. Symedn <- hebr. 

simering (sčmering) m posebna vrsta brtvila 
za brtvljenje osovina, mjenjačkih kutija i sl. 
kada je s unutarnje strane kućišta osovina po- 
topljena u mazivo 
<> njem. Simmering, tvorničko ime proizvo- 
da“ 

simetalizam m (G -zma) ekon. zahtjev da mo- 
netarna vlast kupuje ili prodaje metalnu je- 
dinicu (1 zlata 1 srebra) u fiksnom omjeru, v, 
bimetalizam 
<*> engl. = SIM- + v. metalist, metalizam 


simetrija ž 1. uzajamna podudarnost ili raz- 
mjernost dijelova cjeline; skladnost, sukla- 
dnost [> grčkog hrama] 2.mat. svojstvo 
geometrijskog lika da se nasuprot svakoj 
točki s jedne strane neke njegove osi nala- 
zi odgovarajuća točka na istoj udaljenosti s 
druge strane A\ centralna — mat. izometrija 
ravnine ili prostora koja ima samo jednu ne- 
pomičnu točku (centar) i ta točka je polovište 
spojnice bilo koje točke 1 njezine slike; osna 
— mat. izometrija ravnine za koju se skup 
nepomičnih točaka sastoji od točaka jednog 
pravca (0si); os je simetrala spojnice bilo 
koje točke izvan osi i njezine slike; planar- 
na — mat. izometrija prostora čije nepomične 
točke tvore ravninu 1 ta ravnina je simetralna 
ravnina spojnice bilo koje točke 1 njezine sli- 
ke; zrcaljenje, refleksija // simetrala ž mar. 
pravac (tj. simetrala nekog skupa točaka u ra- 
vnini) s obzirom na koji je dani skup točaka 
osno simetričan; raspolovnica, sumjernica 
A > dužine mat. pravac koji prolazi polo- 
vištem te dužine i okomit je na nju; — kuta 
mat. pravac koji prolazi vrhom kuta 1 dijeli 
ga na dva jednaka kuta (u prostoru analognu 
ulogu ima simetralna ravnina); simetralan 
prid. (odr. -lni) koji pripada simetrali, koji 
ima njezina svojstva ili se na nju odnosi; 
simetričlan prid. (odr. -čni) 1. a. koji na 
obje polovice odgovara mjeri, koji je jednak; 
razmjeran [na relacija; -na matrica; —ni 
operator] b. koji se odlikuje skladom, koji 
odražava sklad; skladan 2. koji se odnosi na 
simetriju (1) 3. mat. u geometriji, svojstvo 
figure u ravnini ili prostoru da postoji sime- 
trija koja tu figuru preslikava samu u sebe; 
intuitivno, figura je tim pravilnija što ima 
više takvih simetrija A\ —na funkcija mat. 
funkcija koja se ne mijenja pri permutaci- 
ji varijabli; simetrično pri. na simetričan 
način, usklađeno, jednakomjerno, proporcio- 
nalno; simetričnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo raznih objekata koji zadovoljavaju 
stanovite osobine pravilnosti (simetrije); su- 
mjernost, zrcalnost 
$ grč. symmetria: razmjer, sklad = SIM- + 
-METRIJA 

simfilija ž zoo/. zajednički život nekih životinja 
radi uzajamne koristi // simfil m (G simfila) 
zool. životinja koja živi u simfiliji 
*> grč. symphilia = SIM- + -FILIJA 

simfiza ž anat. spoj kostiju vezivnom hrska- 


vicom [pubična — spoj između dviju stidnih 
kostiju] // simfistički prid. koji se odnosi na 
simfizu 
<> nlat. — grč. symphysis: zajednički rast = 
SIM- + -FIZA 

simfiziorafija ž med. operativno spajanje odvo- 
jenih simfiza 
<* v simfiza + grč. rhaphč: spoj 

Simfonija ž 1. glazb. pov. a. u glazbenoj teoriji 
starih Grka naziv za unisono b. u srednjem 
vijeku ime nekih instrumenata (s tipkama) 
ili skupine instrumenata 2. glazb. opsežna 
orkestralna kompozicija, ob. u 3 do 4 stavka 
3. razg. ekspr. raskoš, razigrana ljepota [> 
boja] // simfoničar m glazb. 1. skladatelj 
koji piše simfonije 2. reproduktivni umje- 
tnik koji izvodi simfonije, član simfonijskog 
orkestra; simfoničarka ž(G mn -a/-1), v. sim- 
foničar; simfoničarski prid. koji se odnosi 
na simfoničare; simfoničarski pri/. kao sim- 
foničar, na način simfoničara; simfonijeta ž 
(G mn simfonijćta) glazb. simfonija manjeg 
opsega i jednostavnijeg sadržaja; često na- 
mijenjena komornom ili gudačkom sastavu; 
simfonijski prid. koji se odnosi na simfoniju 
[-a glazba; —i koncert] \ —a pjesma glazb. 
vrsta programne glazbe koja se razvila u ro- 
mantizmu (obično jednostavačna orkestralna 
skladba neodređenog oblika); —i jazz (izg. 
—i džez) glazb. vrsta zabavne glazbe s ele- 
mentima jazza u izvođenju velikog orkestra; 
—i orkestar glazb. orkestar u kojem pretežu 
gudački instrumenti, ima raznih puhaćih in- 
strumenata, udaraljki, ponekad harfa, klavir, 
orgulje, najveći orkestar; veliki orkestar > 
<> njem. Symphonie fx: symphonie < lat. 


symphonia < grč. symphonia: suglasje = 


SIM- + -FONIJA 

simforikarpus m bot. ukrasni grm s bijelim 
bobama (Symphoricarpus racemosus) iz po- 
rodice kozokrvnica (Caprifoliaceae) podrije- 
tlom iz Sjeverne Amerike 
<> nlat. symphoricarpus = grč. symphoris: 
koristan + karpćs: plod 

Simhat TG6ra jud. židovski blagdan posvećen 
Tori (23. tišri, listopad/studeni), radost Tore 
<*> hebr. simhath torah 

* Simić, Novak (1906-1981), hrv. romanopisac, 

novelist, esejist, često zaokupljen temama 
iz rodne Bosne (Braća i kumiri, Sumrak 
Tašlihana, Nepoznata Bosna). 

simile pril. glazb. oznaka da se određeni odlo- 


simorfizam 


mak kompozicije izvodi na isti način kao i 
prethodni 

<> lat.: usporedba, slika, sličnost, poredba <— 
similis: sličan 

similis simili gaudet (izg. similis simili gaudet) 
sličnosti se privlače; jednak se veseli jedna- 
kom 
< lat. 

simiologija ž zool. znanstvena disciplina koja 
proučava život majmuna 
<> lat. simia: čovjekoliki majmun + - 
LOGIJA 

simičn m (G simićna) pravosl. znak koji ukazu- 
je na prisutnost u svijetu nečega savršenijeg 
<> grč. semeion: znak 

Simit m reg. mali okrugli pekarski kruh od bije- 
log brašna // simidžija m (N mn -e) reg. zast. 
pekar koji peče simite 
** tur. simit, simid <— arap. samid 

Simmel (izg. Siml), George (1858-1918), nje- 
mački sociolog 1 filozof, začetnik tzv. for- 
malne sociologije; znatni doprinosi filozofiji 

simo pril. arh., v. ovamo 
<> prasl. *sb: ovaj, *se: ovo + v. amo, ovamo 

Simon, bar Giora (1. st.), vođa židovskog 
ustanka protiv rimskih vlasti 66—69; zaro- 
bljen prilikom pada Jeruzalema i pogubljen 
javno u Rimu (70) 

Simon! (izg. Sim6n), Claude (1913), francuski 
pisac, autentični predstavnik francuskog no- 
vog romana (Vjetar, Trava; Flandrijska ce- 
sta, Georgike); Nobelova nagrada 1985. 

Simon? (izg. Saimen), Herbert (1916), američ- 
ki sociolog i ekonomist (Bihevioristički mo- 
del racionalnog izbora), Nobelova nagrada 
za ekonomiju 1978. 

Simonetti (izg. Simončti), ivan (1817-1880), 
hrv. slikar; veći dio života proveo u Veneciji, 
portretirao poznate i ugledne osobe, slikao 
minijature, crkvene slike (Autoportret) 

simonija ž kat. pov. trgovanje crkvenim slu- 
žbama i privilegijima (oprostima grijeha i 
sl.); svetotržje, svetoprodajstvo // simonijski 
prid. koji se odnosi na simoniju; simonrjski . 
pril. tako da se provodi simonija; simonist 
(simonist) m onaj koji se bavi simonijom; 
simonistkinja ž, v. simonist 
+ lat. simonia (prema liku Simona Čaro- 
bnjaka koji je pokušavao kupiti apostolske 
moći) 

simorfizam m (G -zma, N mn -zmi) biol. po- 


simpatektomija 


dudaranje oblika tijela životinje s oblicima u 
okolišu 
<*> SIM- + -MORFIZAM 

simpatektomija ž med. kirurško presijecanje 
pojedinih niti simpatikusa radi liječenja ne- 
kih bolesti 
<*> v. simpat(ikus) + v. ektomija 

simpatetičlan prid. (odr. -čni) koji odrazuje 
neko drugo djelovanje A —na tinta, —no 
crnilo nevidljiva tinta koja ima svojstvo da 
postane vidljiva 1 čitljiva tek nakon neke po- 
sebne radnje (grijanje, utjecaj svjetla, kemi- 
kalija 1 sl.) 
<> nlat. sympatheticus <— v. simpatija 

simpatijla ž 1. psih. obostrana naklonost i 
razumijevanje između dviju osoba; pri- 
vlačnost [gajiti u prema kome, opr. anti- 
patija 2. sposobnost da se dijele tuđi osjeć- 
aji, zanimanje ili zabrinutost za druge [imam 
—u za njegov slučaj], usp. empatija 3. osoba 
prema kojoj se osjeća naklonost [njegova 
—a] // simpatičlan prid. (odr. -čni) koji 
pobuđuje simpatiju, koji se sviđa; dopadljiv 
[-an čovjek, —na ideja]; simpatično pril. 
na simpatičan način, milo, prihvatljivo, lju- 
bazno [- djelovati); simpatičnčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je simpa- 
tično ili osobina onoga koji je simpatičan; 
simpatizer m (G simpatizera) onaj koji gaji 
simpatije prema komu/čemu [> stranke|; 
simpatizerka ž (G mn -a/-i), v. simpatizer; 
simpatizerski prid. koji se odnosi na simpa- 
tizere; simpatizerski pri/. kao simpatizer, na 
način simpatizera; simpatizirati (koga, što) 
dv. (prez. simpatiziram, pril. sad. -ajuići, pril. 
Dr. -Avši, gl. im..-anje) osjetiti/osjećati simpa- 
tiju prema komu/čemu 
<> grč. sympatheia = SIM- + -PATIJA 

simpatikoblastim m (G simpatikoblast&ma) 
pat. hormonski inaktivan maligni tumor Živč- 
anog sustava i srži nadbubrežne žlijezde 
*> v. simpatikus + v. blastom 

simpatikofitici m mn (N simpatikolitik) farm. 
sredstva koja suzbijaju eventualno negativne 
učinke nadražaja simpatičkoga živčanog su- 
stava . 
<*> v. simpatikus + grč. lyt6s: topiv 

simpatikomimčtici m mn(N simpatikomimčtik) 
farm. sredstva koja oponašaju fiziološke pre- 
nosioce podražaja u simpatičkom živčanom 
sustavu 


$> v. simpatikus + grč. mimčtik6s: vješt opo- 
našanju 


simpatikus m anat. autonomni živčani sustav, 


dio vegetativnog živčanog sustava; ubrzava 
rad srca i suzuje krvne žile // simpatički 
prid. koji se odnosi na simpatikus [> sustav 
simpatikus] 

<> nlat. sympaticus, v. simpatija 


simpatrijskli prid., ob. u: A —e (simpatrične) 


vrste biol. srodne biljne 1 životinjske vrste 
koje žive na zajedničkom prostoru, ali zbog 
genetskih razlika među njima nema razmno- 
žavanja 

<*> SIM- + /at. patria: očevina, domovina 


simpleks m (prid. u vezama riječi) 1. onaj koji 


je jednostavan, iskren, pošten 2. onaj koji je 
lud; luđak, budala 3. gram. riječ koja nije 
složenica A —-metoda u ekonomiji, opća 
metoda za rješavanje problema linearne 
optimalizacije // simplicistički prid. koji 
se odnosi na simplicizam; simplicizam m 
(G -zma, N mn -zmi) 1. osobina onoga koji 
je jednostavan; jednostavnost 2. prihvaćanje 
stvari i zbivanja s povjerenjem, bez primisli 
o podvali, vjerovanje u dobre namjere svih 
i svakoga; prostodušnost, bezazlenost, glu- 
post, priglupost 3. lako proziranje čega; pro- 
zirnost, jasnoća 

<> lat. simplex = simplicitas: jednostavnost 


simplex sigillum veri (izg. simpleks sigilum 


VEri) posl. jednostavan je pečat istine 
<> lat. 


simplificirati (što) dv (prez. simplificiram, 


pril. sad. -ajuići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
činiti/učiniti jednostavnim ili jednostavnijim; 
pojednostaviti/pojednostavljivati // simplifi- 
kacija ž 1. a. oblik intelektualne racionali- 
zacije; pojednostavljenje b. sianje onoga što 
je pojednostavljeno, simplificirano [ovakvo 
objašnjenje je čista —, ali slušateljima je to 
potrebno] 2. ekon. pojednostavljenje sred- 
stava rada i procesa rada kako bi se ubrzale 
radne operacije; simplifikator (simplifika- 
tor) m onaj koji nepotrebno, pretjerano ili 
nedopustivo simplificira; simplifikatorica ž, 
v. simpiifikator; simplifikatoričin prid. koji 
pripada simplifikatorici 

<> lat. simplificare 


simploka ž (D L -i) knjiž. stilska figura: dva ili 


više stihova počinje i završava istom riječju 
*> grč. symplokč: isprepletanje = SIM- + 
plokč: pletenje 


Simplon (Simpičn) m geogr alpski prijevoj 
između Francuske i Italije, od 1906. tada naj- 
duži željeznički tunel (19,8 km) 

simpodija ž pat. prirođena malformacija; sra- 
slost nogu 

<> nlat. symipodium = SIM- + -PODIJA 
simpozij (simpOzij) m 1. pov. gozba, često sa 
sviračicama i plesačicama kod antičkih Grka 
i Rimljana 2. sastanak stručnjaka radi raspra- 
vljanja o određenoj temi; skup // stmpozijski 
prid. koji se odnosi na simpozij [> referat); 
simpozijski pril. kao na simpoziju, na način 
kako traže običaji simpozija 

*> grč. sympdsion: zabava s pićem = SIM- + 
posis: pijenje 

simptom m (G simpt6ćma) 1. med. promjena u 
tjelesnim osjećajima, funkcijama ili izgledu 
koji ukazuju na poremećaj, abnormalnost 
ili bolest 2. znak, nagovještaj nekog zbiva- 
nja [- rata] 3. vanjski znak čega [imflacija 
je — dubljih gospodarskih poremećaja) 
// simptomatičan prid. (odr. -čni) koji 
sadrži simptome, koji ukazuje na što kao 
simptom; simptomatično pril. na simpto- 
matičan način, znakovito, karakteristično, 
upućivački; simptomatičnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je simpto- 
matično; simptomatskli prid. koji se odnosi 
na simptome A —a psihoza pat. posljedica 
oštećenja mozga kod različitih bolesti; —a 


terapija med. terapija koja liječi pokazatelje | 


bolesti, opr. etiološka terapija, v. etiološki /\; 

simptomatski pril. tako da se iskazuje na 

način simptoma, kao simptom 

< lat. symptoma < grč. symptoma: slučaj 

(symptomatik6s: slučajan) = SIM- + piptein: 

padati 

simptomatologija ž med. dio medicinekoji pro- 

učava simptome bolesti // simptomatološki 

Drid. koji se odnosi na simptomatologiju 

<> v. simptom + -LOGIJA ' 

Ssimsija ž(G mn simsija) reg. lula, ob. okovana 
srebrom 

*> tur. simsi <— perz. sim: srebro + tur. -SI: 

poput 

simulakrum (simulakrum) m kip ili kumir 

izrađen kao:likovni prikaz koga ili čega, vje- 

ran odraz čega, slika i prilika koga ili čega; 

priviđenje, avet, sablast [nama je svejedno 

želi li nas Europa kolonizirati, kultivirati ili 

proučavati kao > vlastite prošlosti 

< lat. simulacrum, v. simulirati 


simGn 


mulati (H, što) n nesvrš. (prez. simuliram, pril. 


sad. -ajuići, prid. trp. simuliran, g/. im. -anje) 
1. pretvarati se, prenemagati se [> bolest) 
2. stvarati uvjete kakvi vladaju negdje dru- 
gdje ili u pretpostavljenim okolnostima (npr. 
modelirati neki sustav pomoću računala) [> 
bestežinsko stanje; = bombardiranjel // si- 
mulacija ž 1./iz. kem. modeliranje procesa 
u nekom sustavu (ispitivanje ponašanja mno- 
gih sustava lakše je i jeftinije provesti simu- 
lacijom nego li direktnim ispitivanjem tih 
sustava) [> zrakopraznog prostora] 2. med. 
svjesno ili namjerno ponašanje kojim se 
zdrava osoba želi prikazati bolesnom, ob. u 
namjeri ostvarenja koristi ili radi izbjegava- 
nja odgovornosti (ob. kaznene); pretvaranje, 
glumljenje, opr: disimulacija 3. pravn. u gra- | 
đanskom pravu svjesni nesklad između volje 
i njezinog očitovanja u slučaju kad stranke 
samo prividno sklapaju neki posao 4. inform. 
a. oponašanje nekog procesa kompjuterskim 
programom [> tržišta] b. razg. vrsta računal- 
nih igara u kojima je cilj simuliranje stvar-, 
nih uvjeta kakvi se nalaze u određenoj oko- 
lini [> zrakoplova; — bolida); simulacijski 
prid. koji se odnosi na simulaciju [> model]; 
simulant (simufant) m (G mn -nata) onaj 
koji simulira, hini, koji se pretvara; pretvo- 
rica; simulantkinja (simulantica) ž, v si- 
mulant; simulantski prid. koji se odnosi na 
simulante; simulantski pril. kao simulant, na 
način simulanata; simulator (simulator) m 
tehn. uređaj koji simulira neku stvarnu poja- 
vu ili proces (vožnju automobilom, avionom 
i sl.); simulatorski prid. koji se odnosi na 
simulator 

< njem. simulieren < fr: simuler < /at. si- 
mulare: oponašati (simulans: koji oponaša) = 


= similis: sličan 
simultan prid. (odr. -i) koji se pojavljuje, po- 


stoji ili se izvodi u isto vrijeme; istovremen, 
istodoban [-o prevođenje; —a pozornica| 
// simultanizam m (G -zma) /ik. objekt vi- 
đen istodobno iz različitih aspekata predočen 
na istoj slici (npr. u kubizmu); simultanka ž 
(G mn -a/-1) šah istodobna igra jednog šahi- 
sta protiv većeg broja igrača; simultano pril. 
na simultan način; simultanost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je simultano; 
istovremenost, istodobnost 

<> njem. simultan = /at. simul: zajedno 


simiin zn, v. samum 


sin 


sin krat. mat. oznaka za trigonometrijsku fun- 
kciju sinus 

sin m (N mn sinovi/sini knjiž., G sinova/sinova) 
1. osoba muškoga spola prema svojim rodi- 
teljima [prvorođeni —; zakoniti >| 2. a. fam. 
(u prisnom obraćanju starije osobe) mlađi 
muškarac [-e moj, to ti ne valja] b. (ob. mn) 
mladi naraštaj, novo pokoljenje [od oca na 
—a s naraštaja na naraštaj] A duhovni — pri- 
stalica nečijeg učenja; — prirode čovjek koji 
živi prirodnim životom // sinak m (G sinka, 
V sinko/sinče ekspr. knjiš., N mn sinci) hip. 
od sin; sinčić m dem. od sin; sinov prid. koji 
pripada sinu; sinovljev, sinovlji; sindćvac m 
(G -vca, V sinovče, N mn -vci, G sinovaca) 
bratov sin drugom bratu ili drugoj braći; bra- 
tanac; nećak; Sinovljev prid. koji pripada 
sinu; sinovlji prid. 1. ekspr. sinov 2. koji pri- 
pada sinovima; sinovski; sinovski prid. koji 
se odnosi na sina i sinove; sinovski pril. kao 
sin i sinovi, na način sina i sinova 
$ Siniša m. os. ime (narodno) 9 pr: 
Radusin (190, Gračac, Slavonija, Zagreb i 
okolica, v. i rad!), Radusinović (Slavonija, 
Banovina), Sinčić (410, Opatija, Primorje, 
Istra), Sinek (Garešnica, Daruvar), Siničić 
(120, Nova Gradiška, sred. Dalmacija), Sinić 
(Ogulin, Rijeka), Sinkić (Kutina, Zagreb, 
v i Šimun), Sinko (Međimurje, Rijeka, v. i 
Šimun), Sinković (1500, Zabok, Zagreb, 
Međimurje, Zagorje, v. i Šimun), Sin6včević 
(Požega, Slav. Brod), Sinovčić (590, Split, 
sred. Dalmacija, Brač, Zadar), Sindvec 
(Zagreb, Ivanec) 
<> prasl. i stsl. synb (rus. i polj. syn), lit. su- 
nus < ie. *suHnus (grč. hyićs, skr. siinu-) 

sin m lingv. 1. a. dvadeset prvo slovo feničkog i 
židovskog alfabeta b. pov. 2. trinaesto slovo 
arapskog alfabeta 

SIN-, SIM- kao prvi dio riječi znači zajedno; sa- 
, Su-, uz- [simfilija; sinehtrija | 
<> grč. syn: s, sa, zajedno, pored (prij.) 

Sinac _m (G -nca) naselje (u blizini Otočca), 
1041 stan. // smački prid. koji se odnosi na 
Sinac 

sinadelfus m pat. malformacija ploda (četiri 
ruke 1 četiri noge) 
$> grč. synadelphos: koji ima brata ili sestru 
= SIN- + adelphds: brat 

sinag6ga ž (D L -i) jud. židovski hram, bogomo- 
lja i mjesto za sastajanje i učenje; ob. posebno 
građena zgrada, ali može biti i soba u stanu 
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u kojoj je Tora postavljena na zidu u pravcu 
Jeruzalema; bet-kneset // sinagogalnji prid. 
koji pripada, koji se odnosi na sinagogu i si- 
. nagoge [-a arhitektura] 
*> lat. synagoga < grč. synagoge: skupljanje 
= SIN- + agoge: vođenje 
sinagot m (G mn sinagćta) pom. pov. vrsta 
koče iz Bretanje s dva jarbola i jedrima; 
duljine 10 m 
Sinaj m 1. geogr. poluotok između Sredozemnog 
i Crvenog mora, 0. 60.000 km“, pripada 
Egiptu 2. bibl. na Sinaju su Izraelci, po- 
vlačeći se iz Egipta u Palestinu (13. st. pr. 
Kr.), od _ Mojsija primili deset zapovijedi 
Božjih (Dekalog) // Sinajac m (Sinajka ž) 
(G -jca, N mn Sinajci, G Sinajaca) stanovnik 
Sinaja; sinajski prid. koji se odnos na Sinaj i 
Sinajce [Sinajska pustinja] 
sinaksar_ m (G sinaksa4ra) pravosl. životopisi 
svetaca poredani prema datumima crkvenog 
kalendara 
<> nlat. synaxarion <— srgrč. syn&ksarion 
sinaksis m rel. pov. skupovi prvih kršćana na 
molitvu; preteča svih kasnijih liturgijskih 
skupova 
<> grč. synaksis: sastanak = SIN- + agein: 
voditi 
sinalefa ž (G mn sinalafa) fon. spajanje dvaju 
dugih samoglasnika u jedan 
+ nlat. synaloepha < grč. synaloiphe 
SIN- + alefphein: mazati, mastiti 
sinantrop m antrop. fosilni ostaci pračovje- 
ka (Homo erectus pekinensis) nađeni J od 
Pekinga zajedno s kamenim oruđem; peki- 
nški čovjek 
<> nlat. Sinanthropus <— lat. Sinae: Kinezi + 
grč. &anthropos: čovjek 
sinapis m kulin. pikantan začin od gorušice s 
dodatkom crnog vina; gorušica, slačica; mu- 
štarda, senf 
< lat. sinapi: muštarda <— grč. sinapi 
sinapsa ž anat. mjesto membranskog kontakta 
dviju živčanih stanica ili živčane i efektor- 
ne ili osjetne stanice // sinapsija ž (G mn 
sinapsija) lingv. značenjska jedinica sasta- 
vljena od više monema 
<*> nlat. synapsis <— grč. synapsis: spoj = sis: 
doticanje SIN- + haptein: dotaknuti 
sinartrdza ž anat. vrsta nepomična spoja među 
kostima 
<> nlat. - grč. synarthrosis = SIN- + drthron: 
ud + -OZA 


=> 


Sinatra (izg. Sinatra), Frank (1915-1998), ame- 
rički pjevač zabavne glazbe i uspješan film- 
ski glumac; vrstan interpretator skladbi finih 
emotivnih prijelaza i umijeća fraziranja 

sincere et constanter (izg. sincćre čt konstanter) 
iskreno i postojano 
<> lat. 

sincicij (sincicij) m biol. protoplazmatska masa 
s više jezgara; javlj ja se i u biljaka 1 u živo- 
tinja 
<> nlat. syncitium 
šupljina 

sinciput mn anat. prednji dio lubanje 
<*> lat: pola glave = semi: pola + caput: 
glava 

Sinclair (izg. Sinklčr), Upton Beall (1878— 
1968), američki romanopisac socijalne ori- 

. jentacije (Džungla, Petrolej, Kralj Ford) 

sindaktilija ž par. prirođeno srasli prsti na šaka- 
ma ili stopalima 


= 


.SIN- + grč. kytos: 


= 
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<*> nlat. syndactilus = SIN- + grč. daktylos: 


prst 

Sindbad (Sinbad) mn knjiž. bogataš iz Bagdada 
koji je doživio mnogo pustolovina na svojih 
sedam predivnih putovanja, lik iz arapskih 
Priča 1001 noći 

sindereza ž fil. savjest (Sv. Jeronim, Toma 
Akvinski) 

sindetički prid. gram. koji veže, povezuje; ve- 
zivni, spojni 
<> grč. syndetik6s: povezan zajedno = SIN- 
+ deln: vezati 

sindezmdfit m (G sindezmofita) pat. koštana 
spona; nastaje u tijeku ankiloznog spondili- 
tisa 
<> grč. syndesmos: spona = SIN- + desmg6s: 
vez + -FIT 

sindezmolčgija ž med. dio anatomije koji pro- 
učava veze među kostima 
<> grč. syndesmos: spona + -LOGIJA, v. sin- 
dezmofit 

sindhi m lingv. novoindijski jezik oko donjeg 
toka rijeke Inda; pripada SZ jezicima sanskrT- 
tske grupe indoiranskih jezika 
< arap. sindi < hind. sindh: more, ocean <- 
skr. sindhu: rijeka 

sindijazmički prid., ob. u: A — brak monoga- 
mni brak u kojem muškarac zadržava pravo 

. poligamije 

<> nlat. syndyamicus 

sitdik m (V -iče, N mn -ici, G sindika) pov. 
1. uantičkoj Grčkoj branitelj na sudu 2. reg. 


sindrom 


gradski službenik, nadgleda opskrbu žitom, 
račune, djelovanje kneza i sl. (u Dalmaciji) 
& pr (prema zanimanju): Sindičić (200, Krk, 
Primorje, Zadar), Sindik (Split, Dalmacija) 
** lat. syndicus: gradski službenik < grč. 
syndikos: savjetnik optuženog, odvjetnik, za- 
stupnik = SIN- + dike: parnica 

sindikat zn (G sindik4ta) 1. organizacija radni- 
ka i službenika kojoj je zadatak da proučava, 
brani, zaštićuje i unapređuje radne, društve- 
ne, pravne i druge interese i prava svojih 
članova [> metalaca] 2. žarg. gangstersko 
udruženje; mafija // sindikalist (sindikafist) 
m 1. član sindikalne organizacije 2. onaj koji 
radi u sindikatu, koji se bavi sindikalnim ra- 
dom; sindikalistkinja (sindikalistica) ž, v 
sindikalist; sindikafistički prid. koji se odnosi 
na sindikalizam i sindikaliste; sindikafistički 
pril. kao sindikalist, na način sindikalista; 
sindikafizam m (G -zma, N mn -zmi) 1. po- 
kret koji ima za cilj okupiti osobe koje oba- 
vljaju isti ili sličan posao kako bi se zaštitili 
njihovi interesi 2. pov. struja u radničkom i 
socijalističkom pokretu u 19. i poč. 20. st.; 
susteže se od sudjelovanja u političkim bor- 
bama i ciljevi su joj isključivo poboljšanje 
ekonomskog položaja radništva; sindikalnj/i 
prid. koji se odnosi na sindikat i sindikate 
[-i povjerenik] A —a prava kolektivna prava 
članova sindikata (pravo na organiziranje, na 
kolektivno pregovaranje, na štrajk i sl.); —i 
pokeretukupnost sindikata, njihovih aktivno- 
sti i ciljeva; sindikatski pri. kao sindikat, na 
način sindikata, pomoću sindikata 
<> njem. Syndikat fr: syndicat — srlat. syndi- 
catus: ured sindika <— /af., v. sindik (1) 

sindrom (0, čega) m (G sindr6ma) 1. med. 
više simptoma ili anomalija koji se zajedno 
pojavljuju i sačinjavaju određenu kliničku 
sliku tipičnu za neki poremećaj ili bolest 
2. skup više nepovoljnih elemenata koji 
sačinjavaju određenu pojavu [> šovinizma| 
A posttraumatski — posttraumatski stre- 
sni poremećaj, v. posttraumatski A; — Paje 
Patka sociol. iron. stanje građanina koji se 
buni, ali ne može ništa izmijeniti na svom 
položaju u društvenim odnosima i prilikama; 
— stečenog gubitka imuniteta, v. AIDS; vi- 
jetnamski — pat. psih. asocijalno, najčešće 
agresivno ponašanje i nemogućnost uklapa- 
nja u civilni način života nakon sudjelovanja 
u ratnim operacijama (pod ovim nazivom 


sindžir 


pojavio se kao posljedica vojnog angažmana 
SAD-a u Vijetnamu) 
<> nlat. syndrome < grč. syndrome: strka, 
gomilanje = SIN- + -DROM 

sindžir_m (G sindžira) 1. ekspr. knjiš. okovi, 
lanac u koji se sputava robijaš i sl. verige 
2. pren. lanci ropstva; ropstvo, okovi 
<> tur. zincir <— perz. zenšir: sa, zajedno 

Sinđel m (G mn sinđela) pravosl. monah s viš- 
om bogoslovnom spremom 
<> srgrč. sygkellos = SIN- + grč. kellion: 
ćelija 

Sinđelić, Stevan (?-1809), srp. vojvoda iz 
Prvoga srpskog ustanka, mitski simbol sr- 
pskog nacionalnog pokreta 

sine anno _et laco (izg. sine ano št 1oko) u bi- 
bliografiji oznaka da publikacije nemaju na- 
značenu godinu i mjesto izdavanja, usp. sine 
nomine 
<> lat. 

sineast (sineast) m film. onaj koji u filmskoj 
industriji obavlja kakav umjetnički posao 
(režiser, kamerman i sl.) // sinčastica ž, v 
sineast 
<> fr. cinćaste 

sine_cura (izg. sine kra) bez brige 
<> lat. 

sinadrij (sin&drij) m pov. 1. u antičkoj Grčkoj 
vijeće ravnopravnih članova zaduženo za ja- 
vne poslove; Sanhedrin 2. visoko židovsko 
duhovno i svjetovno sudište u Jeruzalemu u 
grčko i rimsko doba 
<> grč. synedrion: sjednica = SIN- + hedra: 
sijelo 

sine dubio (izg. sine diibio) bez sumnje 
<> lat. 

sinegdoha ž (D L -i) knjiž. retorička i pjesnič- 
ka figura, te govorni i jezični postupak u 
kojem se uži pojam upotrebljava umjesto 
širega (odn. dio za cjelinu) (npr. »imati krov 
nad glavom« imati dom; »ostati bez glave« 
umrijeti) 
<> grč. synekdokhč = SIN- + EK- + dćkhest- 
hai: primati 

sinehija ž pat. sraslost šarenice sa susjednim 
dijelovima oka 
<> nlat. synechia < grč. syn&kheia: nasta- 
vljanje, sraštenost = SIN- + &khein: držati 

sine ira_et studio (izg. sine Tra čt studio) bez 
mržnje i pristranosti, promišljeno i objekti- 
vno (o stavu prema povijesnim događajima, o 


odnosu prema sukobljenim stranama, o odno- 
su prema krivcu) 
<> lat. (Tacit) 

sinekologija žeko/. grana ekologije koja se bavi 
proučavanjem biljnih i životinjskih zajednica 
odn. kopnenih i vodenih ekosistema 
<*> SIN- + v. ekologija 

sinektika ž (D L -ici) psih. poticajna metoda 
za podizanje grupne kreativnosti i stvaranje 
ideja na osnovi analogija i iz prethodnih isku- 
stava 
<> grč. synektik6s: koji drži zajedno = SIN- 
+ &khein: držati 

sinekiira ž dobro plaćen položaj, traži malo ili 
nimalo rada ili odgovornosti // sinekurist 
(sinekurist) m onaj koji uživa sinekuru, 
koji je dobio sinekuru, koji živi na sinekuri; 
sinekuristica (sinekuristkinja) ž, u. sineku- 
rist; sinekuristički prid. koji se odnosi na 
sinekuriste 
<> srlat. (beneficium) sine cura: (povlastice) 
bez brige 

sine loco (izg. sine 1oko), v. sine anno et loco 

sinemaskop m film. u modernoj filmskoj in- 
dustriji i distribuciji najčešće primjenjivana 
tehnika »širokog platna« 


<> tvorničko ime proizvoda? = KINEMA- + 
SKOP 

sine mora (izg. sine mora) bez oklijevanja, bez 
premišljanja 
<> lat. 


sine nomine (izg. sine nomine) u bibliografiji 
oznaka da publikacija nema navedenog auto-| 
ra, usp. sine anno et loćo 
<> lat. 

sine praeiudicio (izg. sine prejudicio) bez zle 
slutnje; bez predrasude; ne namećući svoj sud 
konačnoj odluci 
< lat. 

sine qua non (izg. sine kva nGn), usp. condicio 
sine qua non, v. condicio A\ 

sinerama ž film. tehnika snimanja i projiciranja 
filmova, sugerira prostornost slike 
<> tvorničko ime proizvoda“, engl. Cinerama 
= sine(maskop) + (pano)rama 

sinereza ž fon. u grčkoj gramatici slijevanje 
dvaju susjednih vokala u jedan dugi ili u di- 
ftong, opr. dijereza 
<> grč. synairesis: spajanje = SIN- + hairein: 
uzimati 

sinergija ž 1. u. sinergizam (2) 2. fiziol. sura- 
dnja nekoliko organa ili mišića u zajedničkoj 


funkciji 3. ekon.  komplementarnost akti- 
vnosti čiji je učinak veći od zbroja dijelova 
4. zajednički napor, suradnja više čimbe- 
nika u obavljanju jednog posla ili funkcije 
// sinergijski prid. koji se odnosi na sinergi- 
ju; sinergijski pril. (tako da djeluje) na način 
sinergije, kao sinergija; sinergist (sinergist) 
m 1. činitelj koji djeluje u istom smislu kao 
i neki drugi činitelj (npr. lijek koji potenci- 
ra djelovanje nekog drugog lijeka) 2. (mn) 
anat. grupa mišića koja u jednom zglobu 
vrši pokrete istog smjera, opr antagonist; 
sinergizam m (G -zma, N mn -zmi) 1. sura- 
dnja različitih činitelja (npr. pojedinih lijeko- 
va) ili organa u zajedničkom procesu 2. teol. 
načelo prema kojem se odnos između Boga i 
čovjeka zasniva na uzajamnom djelovanju u 
ispunjenju spasenja; sinergija 
*> grč. synergia: zajednički rad = SIN- + ćr- 
gon: rad 

sinestezija ž 1. a. psih. učenje i osjećaj po ko- 
jem se ono što opažamo svojim osjetilima 
može miješati (mirisi imaju oblik, boje, zvu- 
kove itd.) io. knjiž. stilska figura povezivanija 
slika koje ne potječu od istoga osjetila [meko 
plavetnilo] 2. fiziol. osjet koji se pojavljuje u 
jednom dijelu tijela na podražaj primljen na 
drugom dijelu tijela // sinestetičar m onaj 
koji se bavi, koji objašnjava ili koji pristaje 
uz sinesteziju; sinestetičarev (sinestetičarov) 
prid. koji pripada sinestetičaru; sinestetičarka 
Ž(G mn -a/-1), v. sinestetičar 
*> nlat. synesthesia < grč. synaisthčsis: sku- 
pni osjet, skupno opažanje = SIN- + aisthč- 
sis: osjećanje 

sinfalangija ž pat. malformacija, sraštenje su- 
sjednih prstiju na šaci ili stopalu 
<*> SIN- + grč. phalagks: kost između dva 
zgloba na prstu 

sinfonia_concertante (izg. simfonija konč- 
ertante) glazb. višestavačna skladba vedra 
ugođaja za dva ili više solističkih glazbala i 
orkestar i 
< tal. 

singalski prid., v. sinhalski 

singamija ž biol. spajanje dvaju gameta u pro- 
cesu oplodnje; sastoji se od dviju faza: kario- 
gamije i plazmogamije 
> SIN- + -GAMIJA 

singamdza ž pat. bolest uzrokovana nametnič- 
kim crvima koji se učvrste u dušniku ili bron- 
hijama domaće živadi i drugih ptica 


singl 


<*> nlat. syngomosis <— SIN- + grč. gamos: 
brak + -OZA 

Singapur m geogr država, otok i grad uz kraj- 
nji J dio Malajskog poluotoka (JF Azija), 622 
km/, 2.876.000 stan., glavni grad Singapore 
// Singapurac m (Singapurka ž) (G -rca, N 
mn Singapurci, G Singapuraca) stanovnik 
ili državljanin Singapura; singapurizacija ž 
singapuriziranost, stanje onoga što je singa- 
purizirano, singapuriziranje; singapurizirati 
(što, se) dv. (prez. singapuriziram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -Anje) pol. publ. 
centralizirati državu (kao Singapur) radi po- 
stizanja niske cijene radne snage koja će biti 
prihvatljiva industrijskim i ekonomskim ve- 
lesilama; singapdrski prid. koji se odnosi na 
Singapur 

Singer (izg. Singer) 1. isaac Bashevis (1904— 
1991), američko-židovski književnik, do 
1935. živio u Poljskoj; pisao pripovijetke i 
romane na jidišu o životu Židova u Poljskoj 
i Americi začinjene dubokom životnom mu- 
drošću, često s primjesom humora i groteske 
i vrlo konkretnom poantom na kraju priče; 
oživio nestali svijet poljskih Židova i njiho- 
ve običaje iz vremena prije holokausta (Ča- 
robnjak iz Lublina, Rob, Sotona u Goreju, 
Moskatovi); Nobelova nagrada za književnost 
1978. 2. isaac Merrit (1811-1875), američ- 
ki izumitelj; razvio i osmislio prvu mašinu za 
šivanje u kućnoj uporabi (tzv. singericu) 

Singericla ž razg. naziv za šivaći stroj; ob. sta- 
rijih tipova ' 
< prema I. M. Singeru, v 

singerie (izg. senžeri) m lik. dekorativni, grotes- 
kno-komičan slikani motiv kojije bio u modi 
u Francuskoj u razdoblju rokokoa 
< fr. = singe: majmun 

singer-song writer (izg. singer-song rajter) m 
glazb. 1. pjevač, autor glazbe i teksta u je- 
dnoj osobi; kantautor, trubadur 2. glazbeni 
iskaz stilski heterogenih američkih autora- 
izvođača; korijeni su u narativnoj tradiciji 
američkog folka, countryja i folk rocka 
3. angloamerička inačica rock šansonijera 
<> engl. 

singl m (N mn singlovi) 1. sport u tenisu i 
stolnom tenisu natjecanje pojedinaca, poje- 
dinačna borba, opr. dubl 2. brodska kabina 
ili odjeljak spavaćih kola s jednom poste- 
ljom 3. žarg. osoba koja živi sama; samac 
4. glazb. gramofonska ploča sa 45 okretaja 


singlton 


u minuti, s po jednom skladbom na svakoj 
strani [--pldča, opr.  long-play]; singlica 
// singlica ž, v singl 

*> engl. single: sam, jedan < /at. singulus: 
pojedinačan 

singlton m u igri bridža jedina karta jedne boje 
koju tko od igrača ima 
<> engl. singleton 

Sing-Sing m 1. pov. zatvor u Ossiningu (od 
1901), New York, čuven po nehumanom 
postupku prema zatvorenicima 2. pren. sva- 
ki državni zatvor, često pojam za zatvorsko 
mučilište 3. (sing-sing) razg. tkanina s po- 
prečnim širokim prugama 
*> amenengl. 

Singspiel (izg. zingšpil) m kazal. igrokaz s pje- 
vanjem i muzikom, u 18. st.; popularna for- 
ma kazališne umjetnosti u zemljama gdje se 
govorilo njemački, usp. melodrama 
<> njem. 

singular m gram. oblik riječi koji označuje da 
onoga što se broji nema više od jedan; pripa- 
da široj kategoriji broja; jednina A singularia 
tantum (izg. singularia tantum) gram. imeni- 
ca koja ima samo oblik jednine, nema plural, 
opr. pluralia tantum // singularizam m (G 
-zma) fil. smjer koji sveukupnu raznolikost 
svijeta izvodi iz jednog načela ili bića; singu- 
larizirati (9) dv (prez. singulariziram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) pre- 
tvoriti/pretvarati u oblik jednine; singularni 
Drid. koji se odnosi na singular [> oblik]; sin- 
gularnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je singularno, što se javlja u jedni- 
ni, u samo jednom obliku, opr. pluralnost 
<> lat. singularis 

sinhalski (singalski, sinhaleški) prid. prema 
Singali (Sinhalezi), starosjedioci Šri Lanke 
A — jezik lingv. novoindijski jezik indoiran- 
ske grane indoeuropskih jezika koji se govori 
na JZ Šri Lanke 
<> skr. sinhala = sinha: lav 

sinhondr6za ž anat. hrskavični spoj među ko- 
stima 
<*> grč. sygkho6ndrosis = SIN- + khćndros: 
hrskavica + -OZA 

sinhron prid., v. sinkron 

siniceza (sinic6za) ž(G mn siniceza) fon. ste- 
zanje dvaju vokala u jedan slog iako bi treba- 
lo izgovoriti dva sloga 
*+ njem. Synizese <— grč. synizčsis = SIN- + 
hizein: sjediti 


sinigle m mn pat., v. hemoroidi 
sinija ž(G mn sinija) reg. nizak okrugao stol; 
sofra (1) 
<> tur. sini e perz. sini: kineski > arap. sin: 
Kina 
sinklinala ž geo/. ulegnuti dio osnovnog stru- 
kturnog oblika nabranih slojeva Zemljine 
kore, dužine od nekoliko metara do nekoliko 
kilometara, opr:. antiklinala 
<*> SIN- + grč. klinein: naginjati 
sinklit ;1 (G sinklita) pov. u Bizantskom Carstvu 
senat, vrhovno vijeće najviših državnih do- 
stojanstvenika 
<> grč. sygklčtos: sazvan = SIN- + kletds: 
pozvan 
sinkopa ž (G mn sinkopa) 1. gram. knjiž. izo- 
stavljanje glasa ili sloga u sredini riječi 
[drž'te] 2. glazb. prekid u pravilnom nizanju 
dijelova takta; spajanje u jedan ton druge 
polovine jednog takta s prvom polovinom 
sljedećeg takta 3. pat. iznenadni, prolazni 
gubitak svijesti, praćen nemogućnosti održ- 
avanja uspravnog položaja, iza kojeg se oso- 
ba obično brzo oporavlja // sinkopirati (0) 
dv. (prez. sinkopiram, pril. sad. -ajući, pril 
Dr. -AVŠi, gl. im. -anje) 1. gram. knjiž. skrati- 
ti/skraćivati riječi izostavljajući glas ili slog 
2. glazb. prekinuti/prekidati ritam melodije, 
spajati tonove 
< grč. sygkope: izrezivanje = SIN- + kć6pte- 
in: udarati, sjeći 
sinkrazija ž spajanje u jednu cjelinu; stapanje, 
miješanje // sinkraztjski prid. koji se odnosi 
na sinkraziju 
<> grč. sygkrasis = SIN- + krasis: miješanje 
sinkretizlam m (G -zma, N mn -zmi) 1. neraz- 
dvojno stanje čega [prvobitna umjetnost ima 
jasna obilježja -ma sastoji se od više nedje- 
ljivih 1 neodijeljenih dijelova: glazba, po- 
kret, govor] 2. filozofski ili teološki sustav 
koji nastoji spojiti nekoliko različitih učenja 
3. lingv. pojava da jedan oblik obavlja 1sto- 
dobno više od jedne funkcije; jednačenje ra- 
znih entiteta u novoj strukturi ili obliku [-am 
padeža npr. izjednačavanje oblika genitiva, 
dativa, lokativa 1 instrumentala u nekih ime- 
nica: kosti]; sinkretizacija // sinkretičan 
prid. (odr: -čni) koji ima svojstva sinkreti- 
zma; sinkrštičkli prid. koji nastaje sinkreti- 
zmom, koji postoji u sinkretizmu [fi/m je —a 
umjetnost); sinkretički pri/. na način sinkre- 
-. tizma; sinkretizacija ž, v. sinkretizam 


< grč. sygkrčtism$s: savez Krećana (po pre- 
daji kretski su se gradovi ujedinjavali protiv 
zajedničkih neprijatelja) = SIN- + Krčtes: 
Krećani + -IZAM 

sinkrociklotrčn m (G sinkrociklotr6na) fiz. 
akcelerator, vrsta ciklotrona kod kojeg se 
frekvencija akcelerirajućeg električnog polja 
(koja je u običnom ciklotronu konstantna) 
sinkronizira s povećanim periodom čestica 
koje se ubrzavaju; kod relativističkih brzina 
povećava se masa čestica, i zbog toga peri- 
od čestica više nije u fazi sa alternirajućim 
električnim poljem (čestice se više ne mogu 
ubrzavati), kako bi se to spriječilo frekven- 
cija električnog polja se polako smanjuje u 
skladu s povećanjem mase čestica, tako se 
mogu dobitienergije i do 700 MeV za proton 
(kod običnog ciklotrona te energije su o. 10 
MeV) 

<*> v. sinkron + v. ciklotron 

sinkron (sinhron zazg. + srp.) prid. (odr. -i) 
1. koji se događa ili postoji u isto vrijeme; 
istodoban, istovremen, sinkroničan [—i prije- 
nos; -i stroj| 2. koji se kreće ili radi zajedno 
istom brzinom, ritmom i sl. A —i generator 
sinkroni izmjenični električni stroj koji služi 
kao generator; —i motor sinkroni izmjenič- 
ni električni stroj koji služi kao motor; —0o 
plivanje plivačka disciplina; uglavnom pod 
vodom više vježbača uz glazbu izvodi plesne 
i ritmičke pokrete; —i sat tehn. vrsta elek- 
tričnog sata sa sinkronim pogonom koji se 
napaja izmjeničnom strujom stalne frekven- 
cije // sinkroničan prid. (odr -čni) koji se 
odnosi na sinkroniju; sinkron; sinkroničnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je sinkronično, usp. sinkronija; sinkronija 
(sinhronija razg. + srp.) ž 1. točno poduda- 
ranje u vremenu dviju ili više pojava; isto- 
dobnost, istovremenost 2. lingv. razmatranje 
jezičnih pojava onako kako djeluju u određ- 
enom vremenskom stadiju, opr dijakronija; 
sinkronfjski prid. koji se odnosi na sinkroni- 
ju; sinkronijski pri. na način sinkronije, kao 
sinkronija; sinkronizacija (sinhronizacija 
razg. + srp.) ž 1. fiz. vremensko usklađiva- 
nje dvaju ili više strojeva, uređaja, sustava 
ili procesa 2. film. a. u zvučnom filmu na- 
snimavanje prevedenih dijaloga na mjesto 
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originalnoga b. u nijemom filmu dosnima-, 


vanje šumova, govora, glazbe 3. vremen- 
ska usklađenost s čim [u ovako složenom 


poslu kakav je izrada rječnika potrebna je i 


— svih poslova]; sinkronizacijski prid. koji 
se odnosi na sinkronizaciju; sinkronizatori 
(sinhronizatori razg. + srp., sinkronizato- 
ri) m mn biol. periodične promjene u okolišu 
koje mogu utjecati na ključne promjene u 
organizmima A jaki — biol. svjetlo, tempe- 
ratura i sl; slabi — biol. ciklus svjetlo-tama, 
hranjenje-gladovanje i dr.; sinkroniziran 
(sinhroniziran razg. + srp.) prid. (odr. -i) 
koji je usklađen s kim ili čim; sinkronizirati 
(sinhronizirati razg. + srp.) (što) dv. (prez. 
sinkroniziram, pril. sad. -ajući, pri. pr. - 
Avši, gl. im. -anje) 1. uskladiti/usklađivati u 
vremenu [- pokrete; — mehanizme] 2. film. 
uskladiti/usklađivati zvučnu kulisu sa slikom 
filma [> film] 

<> grč. sygkhronos: istovremen = SIN- + - 
KRON 


sinkronoskop m tehn. dio uređaja za sinkroni- 


zacilju | 
<> v. sinkron, sinkronizacija + -SKOP 


Sinkrotrčn m fiz. kružni akcelerator elektrona 


(iu manjoj mjeri protona), koristi prsten sna- 
žnih magneta (magnetsko polje drži nabijene 
čestice na kružnoj putanji) i visokofrekven- 
tno električno polje (u radiofrekventnom 
području) koje ubrzava čestice, magnetsko 
polje je varijabilno i gibanije čestica se auto- 
matski sinkronizira s porastom magnetskog 
polja; tipično masa elektrona se povećava 
oko tisuću puta i njihova brzina se približa- 
va do 1% od brzine svjetlosti, elektroni kod 
tih brzina vrlo snažno zrače (sinkrotronsko 
zračenje), postižu se vrlo visoke energije u 
GeV području ' 

< v. sinkron + v. (elek)tron 


Sinn Fćin (izg. Sin Fčin) irska revolucionarna 


stranka, osnovana 1905.'s programom na- 
cionalnog oslobođenja i odvajanja Irske od 
Velike Britanije; 1919. proglasila osnivanje 
Republike Irske i osnovala vojsku (IRA); 
danas neznatan utjecaj u Republici Irskoj (ne 
prelazi ni izborni prag), ali vrlo velik utjecaj 
na katoličko stanovništvo u Ulsteru (S Irska), 
koji je ostao pod vlašću Velike Britanije 

<* ir: mi sami 


sinoć pril. tijekom večeri jučerašnjeg dana 


// sinoćnji prid. koji se dogodio sinoć, koji 
je od sinoć [- događaj | 
< prasl. *sb: ovaj + v. noć 


sinod m (sind6da ž) (G sin6ćda) 1. kršć. zasje- 


sinologija 
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danje dostojanstvenika, sabor 2. a. pravosl. 
administrativno — arhijerejsko vijeće koje 
upravlja autokefalnom crkvom [Sveti arhije- 
rejski —] b. kat. sastanak svećenika jedne bi- 
skupije na kojem se vijeća o stvarima crkve, 


o pitanjima vjere i ćudoređa [biskupska —a]. 


// sinodičlan prid. (odr. -čni) astron. koji 

se odnosi na vidljiv položaj nekog nebeskog 

tijela prema Suncu A —an mjesec astron. 

vrijeme od jednog mlađaka do drugoga; —ni 

period astron. vrijeme za koje seneko nebe- 

sko tijelo, gibajući se oko Sunca, vrati u isti 

položaj prema Suncu; sinodski prid. koji se 

odnosi na sinod i sinode; sinodski pri/. (uč- 

initi, odlučiti što) na sinodu, (donijeti odluku) 

autoritetom sinoda 

<> lat. synodus < grč. synodos: sastanak = 

SIN- + hodgs: put 

sinologija ž proučavanje jezika i kulture 
Kine // sinolog m (N mn -ozi) onaj koji se 
bavi sinologijom; sinologica ž, v sinolog; 
sinologijski prid. koji se odnosi na sinologi- 
ju; sinološki prid. koji se odnosi na sinolo- 
glju 1 sinologe 
<> fr. < njem. Sinologie = lat. Sinae: Kinezi 
<— grč. Sinai + -LOGIJA 

sinonim mn (G sinonima) /ingv. riječ koja se gla- 
sovnim sastavom razlikuje od druge s kojom 
ima a. isto značenje (npr. tisuća/hiljada, kiša/ 
dažd); istoznačnica, pravi sinonim b. blisko 
značenje (npr. kuća/dom, obitelj/porodica); 
bliskoznačnica, nepravi sinonim, usp. ho- 
monim // sinoniman prid. (odr. -mni) koji 
je sinonim, koji ima svojstva sinonima; 
sinonimija ž, v. sinonimnost; sinonimnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) srodnost značenja; 
istoznačnost,  bliskoznačnost, = sinonimija; 
sinonimski prid. koji se odnosi na sinoni- 
me; sinonimski pri/. kao sinonim, na način 
sinonima 
<> grč. synonymon = SIN- + -ONIM 

sinopija ž /ik. zemljana boja u slikarstvu, pi- 
gment crvene do crvenosmeđe boje; crveni 
oker 
<> lat. Sinopis: oker nađen u grčkoj koloniji 
Sinopi 

sinopsis m 1. nacrt, skica, pregled [- događaja] 
2. sažet tekst kojim se najavljuje sadržaj gla- 
vnoga teksta koji slijedi ili će biti napisan 
(magisterija, doktorata 1 sl.), filma koji će se 
snimiti 1 sl. 3. kršć. naziv za tri prva evanđ- 
elja (Matejevo, Markovo 1 Lukino) koja čine 


zaokruženu cjelinu jer su slična po obliku 1 
sadržaju // sinoptici m mn (N sinoptik) kršć. 
pisci prvih triju evanđelja, Matej, Marko, 
Luka; pokazuju stanovite sličnosti 1 podu- 
darnosti u svojim kazivanjima, usp. sinopsis 
(3); sinoptičar m meteor. onaj koji se bavi 
sinoptikom, stručnjak za prognozu vremena; 
sinoptičarev (sinoptičarov) prid. koji pripa- 
da sinoptičaru; sinoptičarka ž(G mn -a/-1), v. 
sinoptičar; sinoptičarski prid. koji se odnosi 
na sinoptičare; sinoptičarski pri. kao sino- 
ptičar, na način sinoptičara; sinoptičkli prid. 
meteor. koji se odnosi na istovremeno, koji 
daje pregled svih dijelova složene cjeline [-a 
meteorologija; —i simboli] A —a karta me- 
teor. vremenska karta na kojoj je posebnim 
simbolima prikazano vrijeme na nekom širem 
području; meteorološka karta; sinoptika ž(D 
L -ic1) meteor. dio meteorologije, znanost o 
vremenu 1 predviđanju vremena 
<*> grč. synopsis (grč. synoptikos: koji ima 
sveobuhvatan pogled) = SIN- + dpsis: gleda- 
nje 

sinoptofor m (G sinoptof6ra) tehn. med. aparat 
za ispitivanje i rehabilitaciju binokularnog 
vida 
< SIN- + -OPT(IČKI) + -FOR 

sinost6za ž anat. nepomični spoj između kosti- 
ju koje su spojene koštanom supstancijom 
<> nlat. synostosis = SIN- + grč. ostćon: kost 
+ -OZA 

sinoubojstvo sr (G mn -tava/-a) ubojstvo sina 
// sinoubojica m onaj koji je ubio svog sina; 
sinoubojičin prid. koji pripada sinoubojici 
<*> v. sin + v. ubiti, ubojstvo — “ 

sinovektomijla ž med. kirurško odstranjenje 
sinovijskog sloja zglobne čahure ili tetivne 
ovojnice [izvesti/obaviti —u| 
<> v. sinovija + v. ektomija 

sindvija ž anat. žućkasta, bistra, viskozna zglo- 
bna tekućina, smanjuje trenje zglobnih površina 
// sindvijskli prid. koji pripada sinoviji ili se 
na nju odnosi [-a membrana unutrašnji sloj 
zglobne čahure] 
<> nlat. synovia = SIN- + /at. ovum: jaje 

sinovijom m (G sinovij6ćma) pat. sinovijski sar- 
kom, zloćudni tumor sinovijske ovojnice 
< v. sinovija + -OM 

sinovitis m pat. upala zglobne čahure, njezinog 
unutarnjeg sinovijskog sloja 
<> v. sinovija + -ITIS 

sintagma ž (G mn sintagma) 1. lingv. spoj dviju 


ili više riječi u jednu sintaktičku cjelinu a. s 
jedinstvenim značenjem (npr. »dragi kamen« 
dragulj); sveza b. koji ima neku funkciju u 
rečenici (npr. »teški i natmureni oblaci«, »ra- 
diti u povrinjaku«) [nominalna —; prijedlož- 
na |; izraz, sintaktička skupina 2. pov. zbir- 
ka, zbornik, metodička rasprava [Sintagma 
Matije Vlastara zbirka bizantskih propisa iz 
prve pol. 14. st] // sintagmatski prid. koji 
se odnosi na sintagmu A — odnosi lingv. 
odnosi što se uspostavljaju između elemena- 
ta koji se ostvaruju u istom govornom lancu; 
sintagmatski pril. na način sintagme [riječi 
se organiziraju —| 

<*> grč. syntagma: ono što je zajedno stavlje- 
no u red = SIN- + tagma: red 

Sintaksa ž (G mn sintaksa) 1. lingv. dio grama- 
tike koji proučava poredak, razmještaj i me- 
đusobno slaganje riječi u izraze ili sintagme 
(sintaksa izraza), rečenične službe (sintaksa 
rečenice) 1 slaganje rečenica u veće cjeline 
(sintaksa teksta) [> glagolskih vremena; — 
rečenice|;, skladnja 2. a. log. disciplina koja 
se bavi proučavanjem unutarnje strukture 
logičkoga sustava bb. inform. gramatika i 
rječnik nekog programskog jezika A — pa- 
deža gramatička disciplina koja proučava 
službe pojedinih padeža u nekom jezičnom 
kontekstu // sintaktičar m onaj koji se bavi 
sintaksom; sintaktičarka ž (G mn -a/-i), v 
sintaktičar; sintaktičarski prid. koji se odno- 
si na sintaktičare; sintaktičarski pri/. kao 
sintaktičar, na način sintaktičara; sintaktičkli 
prid. koji se odnosi na sintaksu [>a pogreška; 
—a analiza; —i odnosi); sintaktički pril. po 
zakonitostima sintakse, na način kako traži 
sintaksa 

<> grč. syntaksis: slaganje u red, uređivanje = 
SIN - + t&ksis: red 

sinteriranje sr kem. okrupnjavanje sitnozrnatih 
tvari u čvrstu poroznu masu grijanjem bez ta- 
ljenja, usp. aglomeracija (3) 

<> njem. Sintern 

sintesajzer m glazb. elektronički glazbeni in- 
strument s klavijaturom; proizvodi različite 
vrste sintetskih zvukova s velikim reperto- 
arom ritmova, imitira različite glazbene in- 
strumente 

<> engl. synthesizer 
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sintćza ž 1. a. postupak kojim se razdvojene 


pojedinosti udružuju u jedinstvenu cjelinu 
b. misaona operacija kojom se udružuju poj- 


sintimnost 


movi užeg opsega u logički šire pojmove ili 
sudove, opr analiza (1) 2. a. kompleksna 
cjelina sastavljena od ujedinjenih eleme- 
nata b. fil. pojam koji pomiruije tezu i anti- 
tezu, koji polazeći od njih čini novu cjelinu 
Cc. proučavanje predmeta u njihovoj cjelini i u 
uzajamnim vezama 3. kem. postupak pomo- 
ću kojega se iz jednostavnih kemijskih tvari 
dobivaju složenije [kemijska —] A — bje- 
lančevina biol. osnovni životni biokemijski 
proces // sintetičlan prid. (odr. -čni) 1. koji 
se osniva na sintezi, koji se dobiva putem 
sinteze; sastavljen, uopćen, sintetski, ujedi- 
njen 2. koji je proizveden na umjetan nač- 
in, dobiven kemijskim putem [-na vlakna] 
A —na glazba glazb. skladba koja objedinju- 
je glasove i tonove s efektima elektroničke 
ili konkretne glazbe; —ni jezici lingv. jezici 
koji nastoje ujediniti više morfema u jednoj 
fonetskoj riječi; fleksijski jezici, opr ana- 


«litički jezici, v analitički A; sintetičar m 


1. onaj koji se bavi sintezom. 2. onaj koji 
razmišlja, radi ili piše sintetički, opr. analitič- 
ar; sint&tičarka ž (G mn -8/-1), v. sintetičar; 
sintetičkli prid. koji je dobiven sintetizira- 
njem, koji je od sintetike [-a košulja; —a me- 
toda; —a vlakna; —i proizvodi] A —i sud fil. 
sud u kojem predikat o subjektu izriče nešto 
što u njemu nije smisleno ukijučeno (Kant), 
opr. analitički sud, v. analitički (2); sintetički 
pril. sintetično, na sintetičan način, provodeći 
sintezu; sintetski; sintetika ž (D L -ici) tka- 
nina koja je načinjena ili sadrži tvari:dobive- 
ne kemijskim putem, opr: prirodni materijal; 
sintetizam m (G -zma) lik. način slikanja na 
prijelazu 19. u 20. st., trodimenzionalni pro- 
stor pretvara u plošni prikaz intenzivirajući 
boju; sintetizator (sintetizator) m tehn. fiz. 
elektronički uređaj koji jednim oscilatorom 
može proizvesti mnogo različitih frekvencija 
[radio sa FM/MW/LWI9 —om i sa 10 memo- 
rija po pojasu]; sintetizirati (što) dv. (prez. 
šintetiziram, pril. sad. -ajuići, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) 1. sastaviti/sastavljati, spojiti/ 
spajati više različitih elemenata ili dijelova 
u cjelinu 2. sažeti/sažimati (o izlaganjima, 
podacima, tvrdnjama i sl.); sintetski prid., v. 
sintetičan; sintetski pril., v. sintčtički 

<> grč. synthesis: sastavljanje = SIN- + - 
TEZA 


sintimnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) psih. stanje 


sinton 


u kojem su misaoni sadržaji usklađeni s afe- 

-ktivnim stanjem 
<*> SIN- + grč. thymds: duša; ćud 

sinton prid. (odr. -i) psih. koji se harmonično 
uklapa u svoju sredinu 
<> grč. syntonos: napet; krepak = SIN- + - 
TON 

sinuitis zn, v. sinusitis 

sfnus m 1. anat. a. polukružna koštana šupljina 
prevučena sluznicom [paranazalni —i; upala 
—a] b. izbočenja ili proširenja šupljih organa 
C. mn vezivni kanali smješteni između dva 
lista tvrde moždine 2. mat. trigonometrijska 
funkcija definirana u pravokutnom trokutu 
u ravnini kao omjer katete nasuprotne kutu 
i hipotenuze [> kuta] // sinučzan prid. (odr. 
-zni) 1. koji je naboran; nabran 2. koji je kri- 
vudav; vijugav, zavojit; simusov prid. koji 
se odnosi na sinus, koji pripada sinusu A > 
poučak mai. jedan od temeljnih teorema tri- 
gonometrije; omjeri između stranica trokuta 
jednaki su omjerima između sinusa njima 
protuležećih kutova 
<> lat. sinus: savijen 

sinusitis (sinuitis) ;m pat. upala jednog ili više 
paranazalnih sinusa 
<*> v. sinus (1a) + -ITIS 

sinusoida ž mat. krivulja koja predstavlja graf 
funkcije y = sin x 
< v. sinus (2) + -OID(A) 

sinuti, v. sijati 

Sinj m grad u JZ dijelu Sinjskog polja, 11.378 
stan. // Sinjanin m (Sinjanka ž) (N mn 
Sinjani) stanovnik Sinja; sinjski prid. koji se 
odnosi na Sinj i Sinjane A Sinjska alka, v. 
alka A 

sinjavina ž bot., v. vrbovnik 

sinjli prid. koji je boje pepela; siv, sivoplav [-e 
more] 


<*> prasl. *sinjb (rus. sinij, polj. siy) = lit. 


šyvas: bijel 

sinjorija (sinjoFija) ž pov. vlast pojedinca, pred- 
stavnika pojedinih rodova ili čitavih društve- 
nih slojeva u talijanskim gradovima 14. 1 15. 
st. 
<> tal. signoria 

Sion m, v Cion 

Sioux (izg. Sjć/ob. Sijuks) m mn Sijuksi (sami 
se zovu Dakota), tri skupine sjevernoame- 
ričkih Indijanaca koji su zajedno s još nekim 
plemenima 1876. u bici kod Little Bighorna 
trijumfalno potukli generala A. Custera; kad 


su nekoliko mjeseci poslije ipak bili pobijeđ- 
eni, njihovi su legendarni poglavice Bik Koji 
Sjedi (engl. Siting Bull) 1 Ludi Konj (engl. 
Crazy Horse) odbili odvesti svoj narod u re- 
zervat; Ludi Konj je ubijen, a Bik Koji Sjedi 
je pobjegao u Kanadu 

Sipa ž(G mn sipa) 1. zool. morski glavonožac 
(Sepia officinalis), u opasnosti izbacuje crni- 
lo 2. pijesak ili prašak kojim se posiplje i suši 
papir na kojem se pisalo crnilom 3. (mn) po- 
rodica deseterokrakih glavonožaca (Sepiidae) 
// sipica ž 1. dem. od sipa 2. zool. vrsta sipe 
(Sepiola rondeleti); Sipin prid. koji pripada 
Sipi [-a kost) 
$ pr (nadimačko): Sipina (Zadar) 
<*> dalmat. <— lat. sepia, v. sepija 

stpah m (G sip4ha, N mn sip4si) pov. 1. konjič- 
ki odred Osmanskog Carstva; nosilac vojne 
snage do 16. st. kada ga zamjenjuju janjičari; 
ukinut poč. 19. st. 2. kolonijalna vojska od lo- 
kalnog stanovništva nekadašnjeg Britanskog 
Imperija u Indiji, usp. spahija 
<> tur. < perz. sepahi, usp. spahija 

sipan (sipant) m (G sipana) bot., v. izop 
<> lat. hyssopus = grč. hyssopos 

Sipati (0, što, se) nesvrš. (prez. sipam/sipljčm 
(se), pril. sad. -ajići (se), imp. sipaj/siplji 
(se), gl. im. -anje) 1. (što) nešto sipko istre- 
sti: a. u što [> brašno u vreću] b. po čemu[> 
prašak na ranu] 2. (9) pren. razg. obilno pa- 
dati (o snijegu i sl.) 3. (se) rasipati se na sitne 
čestice, mrviti se, drobiti se 4. razg. proizvo- 
diti, govoriti, trošiti itd. u velikoj količini, 
neumjereno, nekontrolirano ili bez mjere [> 
psovke; — novac; — velike riječi] // siplak 
prid. (odr. sipki, komp. sipkiji) 1. koji je od 
velikog brosja čestica (brašno, pijesak) 2. koji 
se lako osipa, rastresit A —ki tereti tereti koji 
se lako osipaju i u prijevozu traže posebnu 
manipulaciju; sipar m (G sip4ra) 1. sipko 
tlo nastalo mrvljenjem stijena, nakupljeno ili | 
nataloženo na podnožju bregova 2. rij. spru- 
d, v; Sipina ž 1. brijeg od pijeska koji nanosi 
vjetar; nasip, pržina 2. sitno drobljeni kamen, 
građevinski materijal; sipiti (0) nesvrš. (prez. 
-im,pril. sad. -pčći, gl. im. -pljčnje) 1. lagano 
se sipati, polagano padati ili kliziti 2. sitno 1 
tiho padati (o kiši); sipkost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je sipko; sipnuti (1, 
što) svrš. (prez. sipnčm, pril. pr. -Uuvši, imp. 
sipni, prid. rad. sipnuo), v. sipati, sipiti 
$ mikrotop.:  Ospa (Vinodol), Prčspa 


(Vir), Sapavac (Vir), Sapavica (Sutomore, 
Pelješac), Sapnik (Pag), Sepčina (1. pritok 
Save kod Kostajnice, potok kod Čazme), 
Sepen (uvala kod Omišlja na Krku), Sepnica 
(rječica), Sipp (pjeskovita obala), Stpinja 
(bara kod Daruvara); O top. (naselja): Sapci 
(Slavonski Brod, 575 stan.), Sapina Doca 
(Šibenik, 163 stan.), Sapna (Požega, 139 
stan.) 

< prasl. i stsl. sypati (rus. sypat*, češ. sypa- 
ti), li. supauti 

sipćrak m (G -rka, N mn -rci, G sipčraka) reg. 
zastirač koji se stavlja maloj djeci na prsa da 
se ne bi zaprljala odjeća; bavarin, partikla, 
slinček 
< tur. < perz. siper 

sipnja ž, v astma // stpljiv prid. (odr. -i) 1. ko- 
ji pati od sipnje [> čovjek; — konj] 2. koji 
je sličan sipnji, koji ostavlja dojam sipnje 
[> glas; sipljivac m (G -ivca, V -ivče, N 
mn -ivci) onaj koji pati od sipnje; sipljivč- 
ev prid. koji pripada sipljivcu; sipljivica ž, v 
sipljivac; sipljivo pril. na sipljiv način, teško 
dišući, astmatično; sipljivost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) stanje onoga koji je sipljiv 
** = sipati: biti promukao <— prasl. *sipati 
(rus. sipćt', češ. sipčti) ' 

sir (izg. s€r) m počasni plemićki naslov koji u 
Velikoj Britaniji stječe nosilac titule baro- 
neta ili viteza (knight) dodijeljene za zaslu- 
ge; dolazi uvijek ispred imena [Sir Winston 
Churchill] 
<> engl. 

Sir m (N mn sirevi) 1. namirnica koja se po- 
sebnim postupkom proizvodi iz zgrušanoga 
mlijeka 2. tako izrađen proizvod pripremljen 
za prodaju [kravlji —; ovčji >; masni —; tvrdi 
—; svježi >] // sirac m (G sirca, N mn sirci, 
G siraca) hip. od sir; sirak! m (G -rka, N mn 
-rci, G siraka) hip. od sir; sirana ž (G mn 
sirana) 1. uređena radionica ili tvornica za 
proizvodnju sira 2. trgovina specijalizirana 
za prodaju sireva; sirar m (G sirara) onaj koji 
se bavi proizvodnjom sira (ob. kao zanima- 
njem); sirarija ž razg. sirana, v.; sirarka ž(G 
mn -8/-i), v. sirar; strarskli prid. koji se odno- 
si na sirara i sirarstvo [—a industrija; straw- 
stvo sz proizvodnja sireva kao privredna dje- 
latnost [baviti se -m]|; strast prid. (odr. i) koji 
je kao sir, koji je nalik siru; zgrušan; sirenje 
sr 1. (gl. im.), v. Siriti 2. postupak zgrušava- 
nja bjelančevina iz mlijeka u proizvodnji sira 
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Sirenla 


(dodavanjem sirišta i s pomoću bakterija mli- 
ječnoga vrenja); sirilo sr (G mn sirila) kem. 
biol. ekstrakt sirišta, enzim koji uzrokuje 
grušanje bjelančevina u mlijeku; kimozin; 
sirište; sirište sr 1. v. sirilo 2. anat. zool. dio 
želuca preživača iz kojega se dobiva sirilo; 
Siriti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, gl. im. 
-rčnje) 1. (što) praviti sir 2. (se) pretvarati se 
u sir (o mlijeku); sfrmi prid. koji se odnosi na 
sir [> namaz|; sfenica ž 1. kulin. savijača od 
sira; burek od sira 2. drvena posuda u kojoj 
se nosi sir na putu 3. /okal., v. pinca; sirutka 
ž nakisela tekućina koja se izdvaja iz mlijeka 
poslije sirenja; surutka, osoka 
$ pr. (prema zanimanju i nadimačka): 
Sirar_ (Pula, Zagreb, Dubrovnik), Sirutka 
(Koprivnica) 
< prasl. i stsl. syrb (rus. i polj. syr), lit. suris 
= stnord. syra: kiselo mlijeko, njem. sauer: 
kiseo 
sirak? m (G sirka) bot., v. dura // sirkov prid. 
koji je od sirka [-a metla] 
<> njem. dijal. Sirk <— lat. Syricus: sirijski 
strat-ćuprija # 1. ;s/. opasan most, opasan put 
koji prema islamskom vjerovanju vodi preko 
pakla, preko kojega se mora prijeći da bi se 
došlo u raj 2. pren. reg. opasan, težak i muč- 
an put 
<> tur. surat koprusu 
sirće sr (G -ta) reg. (+ srp.) ocat, kvasina 
< tur. sirke <— perz. sirke 
Sir-Darija ž (ant. Oks Iaksart) geogr rijeka 
u sred. Aziji, duga 2212 km, ulijeva se u 
Aralsko jezero 
Siren m (G sirćna) zool. repati vodozemac (Siren 
/acertina) podrijetlom iz Sjeverne Amerike; 
dvonogi s. 
+ nlat. siren, v. sirena 
sirenja ž zool. 1. morski sisavac (Dugong du- 
gong), živi u vodama Indijskog oceana i 
Malajskog arhipelaga, nalik sredozemnoj 
medvjedici; dugong, indijski moranj 2. (mn) 
red vodenih sisavaca (Sirenia), biljožderi iz 
nadreda kopitara, slični kitovima (morske 
krave, lamantini, moranji) 
<*> v. Sirena 
Sirćnja ž 1. mit. a. (mn) kćeri riječnoga boga 
Aheloja i muze Terpsihore, bića s lijepom 
ženskom glavom i ptičjim tijelom, koje su 
svojim  — milozvučnim pjevanjem  mamile 
mornare na obalu i isisavale im krv b. pren. 
zavodljiva, ali bezdušna žena 2. (sirena) 


Sirija 


tehn. a.naprava za zvučnu signalizaciju 
[automobilska —a; brodska —a] b. instru- 
ment za ispitivanje frekvencije izvora tona 
A morska —a mit. biće iz bajke, djevojka 
kojoj je donji dio tijela oblikovan kao u ribe 
// sirčnski prid. koji se odnosi na sirene A — 
Zov mit. djelovanje čega vrlo privlačnog, ali 
opasnog 1 kobnog 
<> lat. Siren <— grč. Seirčn: Sirena — morska 
nimfa 

Sirija ž geogr. država u JZ Aziji s izlazom na 
Sredozemno more, 185.180 km, 13.398.0- 
00 stan., glavni grad Damask // Sirijac m 
(Sirijka 2) (G -jca, N mn Sirijci, G Sirijaca) 
stanovnik ili državljanin Sirije; strijskli prid. 
koji pripada Sirijcima ili se na njih odnosi 
A i jezik lingv. ogranak semitske grupe 
afroazijskih jezika, potječe od starog aramej- 
skog jezika; novoaramejski; —o pismo lingv. 
pismo koje se razvilo od aramejskog pisma, 
pismo sirijskih kršćana 

Sirijus m astron. najsjajnija, najveća i nama je- 
dna od najbližih zvijezda na nebu iz zviježđa 
Velikog psa; od davnih vremena povezana je 
s raznim mitovima i legendama // sirius m 
jedinica za mjerenje duljine u astronomiji 
<> lat. Sirius <— grč. Selrios 

sitinga ž (D L -i) 1. glazb. pov. antički grčki 
puhaći instrument; svirala od jedne ili više 
cijevi različitih dužina; pastirska frula 2. ar- 
heol. u stijenu urezana galerija u egipatskim 
grobovima 3. anat. dio Eustahijeve trube, 
dio organa sluha 4. zool. organ za pjevanje 
u ptica 
<> grč. sYrigks: cijev 

siringobillbija ž, v siringomijelija 

siringocistaden&m m (G siringocistaden6ma) 
pat. benigni tumor žlijezda znojnica 
<> grč. sYrigks: cijev + v. cistadenom 

siringOm m (G siringćma) pat. dobroćudni tu- 
mor, javlja se u žena na koži lica 1 vrata 
<> grč. syrigks: cijev + -OM 

siringomijelija ž pat. intramedularna lezija 
prednjih 1 postraničnih rogova kralješnične 
moždine što rezultira stvaranjem cističnih 
cjevastih šupljina u njoj; siringobulbija 
<> grč. sYrigks: cijev + myelćs: moždina 

sirištara ž bot. 1. v. gencijana 2. (mn) porodica 
dvosupnica (Gentianaceae), jednogodišnje 
ili trajne zeleni s nasuprotnim listovima 1 
dvospolnim cvjetovima 

sirot prid. (odr. -i) ekspr. 1. v. siromašan 2. ko- 
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Ji je jadan, bijedan 3. koji je bez roditelja 
// Siročad ž zb. (I -i/-ađu), v. siroče; siroče 
SF (G -ta, zb. siročad) dijete kojem je umro je- 
dan ili oba roditelja [- bez oca, bez majke; — 
bez oca i majke|; siročić; siročić m, v. siroče; 
siromah m (G siromćha, N mn siromasi) 
1. ubog, siromašan čovjek; bijednik, opr:. bo- 
gataš 2. pren. onaj koji je za žaljenje, koji 
izaziva sažaljenje; jadnik; siromašak m (G 
-ška, N mn -šci, G siromašaka) fam. hip. onaj 
koji ništa nema; siromašan prid. (odr: -šni) 
1. koji oskudijeva sredstvima za život [> kao 
crkveni miš puki siromah, bez igdje ičega]; 
ubog, sirot, opr bogat 2. koji ima čega u 
maloj mjeri, oskudan [> hranjivim tvarima), 
opr. obilan; siromašica ž, v siromašak; 
siromašiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -ščći, 
gl. im. -ščnje) 1. (koga) činiti siromašnim 
2. (0) bivati, postajati siromašan [> iz dana u 
dan); siromaški prid. koji se odnosi na siro- 
mahe; siromaški pril. kao siromah, na način . 
siromaha; siromaština ž, v. siromaštvo, siro- 
tinja (1); siromaštvo sx neimaština, oskudica 
sredstava prijeko potrebnih za život; bijeda; 
siromaština; sirota ž 1. dijete koje je ostalo 
bez oba roditelja 2. jadnik, bijednik; sirotan 
m (G sirot&na) razg. 1. siroče 2. pren. pejor: 
onaj koji nije ni za što, koji ništa ne zna, 
malih mogućnosti; sirotanka ž (D L -i), v 
sirotan; sirotanski prid. koji se odnosi na si- 
rotane; sirotanski pril. kao sirotan, na način 
sirotana; sirotica ž, v. sirotan; sirotičin prid. 
koji pripada sirotici; sirotinjla ž 1. stanje 
onoga koji je vrlo siromašan, koji je u velikoj 
bijedi [život u —i]; mizerija, siromaštvo, siro- 
maština 2. jadnik, bijednik, nevolja, siromah; 
mizerija 3. pren. neznalica, neznajša, onaj 
koji je nesposoban, koji je malih duhovnih 


ili fizičkih mogućnosti, koji je loš u čemu 


4. ukupnost siromaha; siromasi; sirotinjskli 
prid. koji se odnosi na sirotinju [-a kuća); 
sirotinjski pril. na sirotinjski način, kao siro- 
tinja [živjeti — |; sirotište sr 1. zavod za smje- 
štanje i odgajanje siročadi 2. meton. zgrada u 
kojoj je takav zavod; sirotovati (0) nesvrš. 
(prez. sirotujem, pril. sad. sirotujući, gl. im. 
-anje) živjeti kao sirota 

$ pr. (nadimačka): Siročić (280, Varaždin, 
Zagorje), Siroglavić (Slavonski Brod), 
Siromašić (Jastrebarsko), Sironić (100, 
Istra), Sirotich (izg. Sirčtić) (Istra), Sirotič 


(Buje, Buzet), Sirotić (620, Istra), Sirotko 
(Zagreb, Orahovica), Sirotković (Split, 
Županja), Sirotnjak (Opatija, Rijeka) 

“> prasl: i stsl. sirb: sirot, siroče (rus. siryj, 
Dolj. sierota), lit. šeirys: udovica 

sirov prid. (odr. -i) 1. koji nije (potpuno) ku- 
han ili pečen [0vo je meso još —o|; prijesan 
(o hrani) 2. koji nije prerađen; neprerađen, 
nepročišćen, surov 3. pren. pejor. koji ne 
posjeduje kulturne navike; nekulturan, pri- 
mitivan, grub, prost (o osobi), o pr: kulturan, 
kultiviran, profinjen, istančan A —a svila 
prirodna svila s koje nije uklonjena ljepljiva 
tvar sericin; —o željezo proizvod redukcije 
oksidnih željeznih ruda koksom u visokoj ili 
električnoj peći [sivo i bijelo —] // sirovinja 
ž 1. osnovni materijal uzet iz prirode za indu- 
strijsko obrađivanje i prerađivanje [mineralne 
—e] 2. pren. pejor. onaj koji je sirov (3) 
A primarna —a sirovina nađena u prirodi 
ili još neobrađena (pamuk, ruda itd.); sekumn- 
darna —a sirovina koja će se preraditi nakon 
što je već kao proizvod ispunila svoju svrhu 
(papir, staklo); sirovinskli prid. koji čini si- 
rovina, koji se odnosi na sirovinu i sirovine 
A —a baza, -a osnova sirovine potrebne za 
neku proizvodnju i preradu; sirovinski pril. 
mjereno prema količini sirovina, iskazano 
sirovinama [> bogata/siromašna zemlja |; 
sirovnjak n1(G sirovnjaka, N mn sirovnjaci) 
razg. onaj koji je sirov (3) u ponašanju, odno- 
šenju prema ljudima, shvaćanjima itd., neote- 
sanac, seljačina, prostak, divljak; sirovo pril. 
na sirov način, sa sirovošću; sirovost ž (G 


-osti, I -osti/-ošću) svojstvo, stanje onoga što . 


je sirovo i onoga koji je sirov 

$ pr. (nadimačka): Sirovac (Varaždin, Nova 
Gradiška), Sirovatka (Zagreb, Rijeka), 
Sirovec (300, Zagreb, Koprivnica, Zagorje, 
I Slavonija), Sirovica (330, Samobor, 
Jastrebarsko, Drniš, Korčula), Sirovina 
(Zagreb, Slavonski Brod) 

<* prasl. *syrb (rus. syr6j, polj. syry) = v. sir 
strsaker m vrsta pamučne, posebno naborane 
tkanine; krep 

< engl. seersucker 
sirtaki m (G -ija) glazb. grčko narodno i druš- 
tveno kolo 

<“ ngrč. syrtaki 

sirup m 1. farm. gusta, šećerom zasićena teku- 
ćina koja se dodaje nekim lijekovima; slado- 
rača, melasa 2. gusto ukuhan voćni sok koji 


Sisak 


serazrjeđujevodom [> od maline] // strupast 
Drid. (odr. -i) koji je poput sirupa 
<> srlat. syrupus e- arap. šarab: piće 


sirventes m glazb. pov. vrsta provansalske pri- 


godničarske pjesme u čast svetaca ili vladara; 
kasnije dobiva satirično-politički karakter 
<> fr. sirventes 


sisla ž(G mn sisa) 1. razg. cica, dojka 2. organ 


za hranjenje mladunčadi na tijelu sisavaca 
// sislak m (G -ska, N mn -sci/-ovi, G sisaka/- 
Ova) 1. na tijelu posude istaknut ili vrlo izdu- 
žen dio kroz koji se izlijeva tekućina; nos, 
izljevnik [tesfija sa -kom; kantica sa kom] 
2. dio lule ili drugog pribora za pušenje kroz 
koji se uvlači dim; usnik, cigaretnik, cigalin, 
cigarmmjača, cigaruša, muštikla, cigaršpic, 
čibuk 3. dio sprave, aparata itd. koji dolazi u 
usta i služi da se kroza nj nešto usiše; sisalika 
ž (D L -ljci/-i, G mn -a/-i) 1. naprava za si- 
sanje (tekućine, zraka); crpka 2. rilica kroz 
koju sišu neki kukci; sisalo; sisanje sr 1. (gl. 
im.), . sisati 2. prirođena i instinktivna ra- 
dnja kojom mladunčad u sisavaca sisa mlije- 
ko iz majčinih dojki nakon poroda; sisara ž 
razg. pejor. ona koja ima velike sise (o žen- 
skoj osobi); stsat prid. (odr. -i) 1. koji ima 
naznake ženskih prsa, sisa 2. (ob. ž) razg. pe- 
jor. sisata, koja ima velike sise; sisati nesvrš. 
(prez. -am/siščm, pril. sad. -ajući/sišući, gl. 
im. -anje) 1. a. (što) uvlačiti tekućinu u usta 
tako da se otvor na koji tekućina izlazi po- 
tpuno obuhvati usnama, onemogućavajući 
pristup zraku [dijete sisa mlijeko, vampir 
siše krv] bb. (A, koga) hraniti se mlijekom iz 
sise [dijete još siše, janje sisa majkul; cicati 
2. (što) držati što u ustima i lizati; cuclati [> 
palac] 3. (0, što) tehn. prazniti ili čistiti što 
pomoću naprave koja stvara djelomični va- 
kuum kojim se čestice (voda, prašina) uvlače 
u tu napravu; usisavati; sisatost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) izgled onoga/one koji/koja ima 


velike sise; sisavac m (G -avca, V -avče, N 


mn -&vci) zool. 1. toplokrvna životinja koja 
svoju mladunčad hrani vlastitim mlijekom 
2. (mn) razred toplokrvnih kralješnjaka 
(Mammalia) (jednootvori, tobolčari, plodva- 
ši), sisavčev prid. koji pripada sisavcu 

& pr (nadimačka): Sisan (Dvor, / Slavonija), 
Sisarić (Makarska, sred. Dalmacija), Sisek 
(Zagreb, Koprivnica, Ludbreg) 

<> prasl. *sisa (rus. sisa, polj. sisa) 


Sisak m (G Siska) (anf. Siscia) grad i.pristani- 


sisal-konoplja 


šte na obalama Save i Kupe, 45.729 stan.; 
Segestica // sisački prid. koji se odnosi na 
Sisak i Siščane A Sisački (partizanski) 
odred pov. vojn. prva antifašistička postroj- 
ba u Hrvatskoj i u Europi osnovana 22. lipnja 
1941; sisački pril. kao Siščanin, na nač- 
in Siščana; Sfščanin m (Siščanka ž) (N mn 
Siščani) stanovnik Siska 
$ pr. (etnik): Siščan (Zagorje, Zagreb) 
sisal-konoplja ž bot. višegodišnja biljka (Agave 
sisalina), uzgaja se u tropskim krajevima, 
vlakna se koriste za užad 
<** prema luci Sisal na Jukatanu 
Sisley (izg. Sisle), Alfred (1839--1899), francu- 
ski slikar engleskog porijekla, jedan od vo- 
dećih impresionista; pejsaži i voda najčešći 
motivi 
sistem m (G sist€ma) 1. ukupnost načela ili 
stvari usklađenih da čine cjelinu [školski —; 
politički —|; sustav 2. a. tehnička struktura 
koja se sastoji od povezanih postrojenja sa 
zajedničkom svrhom [energetski —]; sustav 
b. anat. skupina tjelesnih organa koji za- 
jedno obavljaju jednu od vitalnih funkcija 
[kardiovaskularni —|; sustav 3. razg. smišlje- 
nost, metodičnost (o radu, načinu mišljenja 
itd.) [tu ima a] A periodni — elemenata, 
v. periodni A // sistemaš m (G sistemaša) 
razg. onaj koji igra, hazardira prema određe- 
nom, svom sistemu; sistematičan prid. (odr. 
-čni) 1. koji se pridržava određenog sistema; 
sustavan [> prikaz] 2. koji se ne prekida; sta- 
lan, postojan; sistematičar ž onaj koji se 
bavi sistematikom; sistematičarka ž(D L 
-i, G mn -a/-1), v. sistematičar; sistematič- 
no pril. na sistematičan način [-- misliti); 
sistematičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svo j- 
stvoonog što je sistematično iliosobina onoga 
koji je sistematičan; sustavnost; sistematika 
Žž(D L-ici) 1. znanost o zakonima i načelima 
razvrstavanja; taksonomija 2. biol. posebna 
grana biologije, raspoređuje organizme u 
prirodne sustave koji se temelje na srodstve- 
nim odnosima [biljna —]; sistematizacija ž 
admin. svrstavanje izvedeno po sistemu [> 
radnih mjesta; — službenika|; sistematizira- 
ti (koga, što) dv. (prez. sistematiziram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) svr- 
stati/svrstavati, srediti/sređivati ili svoditi po 
sistemu ili u sistem, odnosno sisteme; usu- 
stavljivati/usustaviti; sistematskli prid. koji 
je sređen po sistemu, koji se provodi po si- 
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stemu; usustavljen, sustavan [—-i pregled, —a 
psihologija), sistematski pril. po sistemu; 
sustavno [> srediti]; sistemskli prid. koji čini 
sistem, nedjeljiv od sistema, ugrađen u sistem 
[-a rješenja) 
<> grč. systema: cjelina od nekoliko dijelova 
= SIN- + hist&nai: stavljati 

gistola ž fiziol. faza srčanog ciklusa u kojoj se 
srčani mišić kontrahira i izbacuje krv u aortu, 
odn. plućnu arteriju; kontrakcija miokarda, 
opr. dijastola // sistolički prid. koji se odno- 
si na sistolu; koji se steže [> tlak]; sistolički 
pril. na način sistole, kao sistola 
<> grč. systola: stezanje, stiskanje = SIN- + 
stellein: poslati, smjestiti 

sistrim m (G sistruma) glazb. pov. drvena 
udaraljka u obrednoj upotrebi kod starih 
Egipćana, kasnije i kod drugih naroda; pre- 
teča triangla 
<> lat. grč. seistron = selein: tresti 

sisvete m mn razg. blagdan svih svetih, v. svet 
AN 

Sit m bot. rod jednogodišnjih i trajnih zeleni 
(Juncus) iz porodice Juncaceae, najčešće ve- 
zanih za vlažna staništa 
<> nlat. sit 

Sit prid. (odr: -i) 1. koji je utolio, utažio glad; 
nahranjen [najesti se do —al, opr: gladan 
2. pren. kojem je dosta svega [— sam ga; — 
sam toga; — sam rata] // sitinla ž, v. sitost 
[jesti do —e]; SitOst ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) stanje, osjećanje onoga koji je sit; sitina, 
zasićenost 
$ pr. (nadimačko): Sitvak (Gospić. Rijeka) 
<> prasl. i stsl. sytb (rus. sytyj, polj. syty) ? = 
lit. sotus, lar. satis 

sitan prid. (odr. -tni) 1. koji se sastoji od malih 
dijelova ili čestica; izmrvljen, samljeven ili 
stučen, opr. krupan [-an šećer, —an snijeg - 
2. kojije po građi tijela ispod prosječnog, nje- 
žan, opr. krupan, robustan 3. koji je bez već- 
eg značenja; neznatan [-an problem] A —an 
novac, -na duša uskogrudan čovjek; —na 
privreda ekon. skupni pojam za različite vr- 
sta malih poduzeća; —na stoka, stoka -nog 
zuba 1. ovce i koze, opr. stoka krupnog zuba 
(goveda) 2. pren. nevažni ljudi // sića ž žarg. 
Sitniš, sitan novac, novac u malim kovanim 
ili papirnim apoenima; sićan (sićahan) prid. 

(odr. -i) ekspr. sitan [—i slavuji); sitĆanost ž 

(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 

je sićano ili osobina onoga koji je sićan; 
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sićušlan prid. (odr. -šni) vrlo sitan, jako sitan 
[-ne čestice prašine; sićušnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je sićušan; 
sitnarija ž 1. sitne stvari, sitnice, malenkosti 
2. ono što je od manje važnosti ili značenja; 
sitnež ži m (G -i/-a) sitne stvari, sitni pre- 
dmeti; sitnicla ž 1. mala, beznačajna stvar, 
stvar bez veće vrijednosti; malenkost 2. ne- 
znatan, nevažan događaj, tema itd., sitan 
posao; sitničar m 1. mali trgovac robom za 
svakodnevnu potrošnju 2. sitničava osoba; 
cjepidlaka; sitničarev  (sitničarov) prid. 
koji pripada sitničaru; sitničarija ž trgovi- 
na sitničara; sitničariti (0, u čemu) nesvrš. 
(prez. sitničarim, pril. sad. -r&ći, g/. im. -rč- 
nje) 1. rij. arh. biti trgovac sitničar; pisličar 
2. gubiti se u sitnicama pri razmatranju čega, 
biti sitničav, cijepati dlaku, biti cjepidlaka; 
sitničarka ž(G mn -a/-1),v. sitničar; sittničarski 
prid. koji se odnosi na sitničare; sitničarski 
pril. kao sitničar, na način sitničara; sitnič- 
AV prid. (odr. -1) 1. koji se previše obazire na 
sitnice, koji robuje sitnicama, pedant 2. koji 
se osniva.na sitnicama [o izlaganje teme|; 
sitničavo pril. na sitničav način, sa sitničavo- 
šću; sitničavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je sitničav; sitnina ž(G mn 
sitnina) 1. a. sitni predmeti čega u usporedbi 
s krupnim istovrsnim predmetima b. nasitno 
iscijepano drvo za potpalu 2. sitniš; sitniš m 
(G sitniša) 1. sitan ob. metalni novac; sitnina 
2. sitnež; sitniti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -nčći, gl. im. -njčnje) 1. drobiti, mrviti, 
praviti sitninu; usitnjavati 2. razmjenjiva- 
ti krupan novac, pretvarati u sitniš; sitno 
pril. 1. u malim česticama; fino [> samljeti 
brašno] 2. kratkim, čestim pokretima [> ko- 
račati) 3. u vrlo malom razmaku; gusto [> 
izboran; — istočkati; — iscrtati, — napisati; 
sitnoća ž (G mn sitn6ća), v. sitnost; sitnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. stanje onoga što 
je sitno; sitnoća 2. pren. pejor. osobina onoga 
koji je sitan 
pr. (nadimačka): Sitni (Osijek), Sitničić 
(Beli Manastir), Sitnić (Vukovar, Karlovac), 
Sitnik (Slavonski Brod) 
<> prasl. *sitbnb (rus. sitnyj, polj. sitny) = v 
sito (prvotno značenje je: koji je prošao kroz 
sito) 

sttar m (G sitara) glazb. pov. prastaro indijsko 
žičano glazbalo, slično lutnji 
<> hind. sitar 


site (izg. sajt) m (N mn -ovi) inform. skup svih 
web-stranica povezanih u cjelinu (vizualno 
i sadržajno) (npr. www.hrvatski-turizam. 
hr) [modni —; — Ministarstva znanosti i 
tehnologije), stranica 
< engl. 

Siti m, v. city 

sitina (sita) ž biljka (Scirpus radicans) iz poro- 
dice .šiljeva (Cyperaceae); šašina 

SITNO- kao prvi dio riječi kazuje da je sitno 
ono što znači drugi dio složenica [sitnolik; 
sitnozrn) ' 
<> v. sitan 

Sitno D6nja sr naselje (u blizini Šibenika), 694 
stan. 

sitnozor.m (N mn -i) arh. rij., v. mikroskop 
// sitnozorski prid. koji je dio sitnozora, 
koji se odnosi na sitnozor; sitnozorski pril. 
sitnozorom, pomoću sitnozora 
< SITNO- + v. zrijeti 

sitnozrn prid. (odr. -i) koji ima sitno zrnje [-0 
grožđe) 
< SITNO- + v. zrno 

sito sr (G mn sita) pomagalo ili mehanička na- 
prava za prosijavanje brašna i drugih sipkih 
tvari A gusto — ono koje ima sitna oka; rije- 
tko — ono koje ima velika oka // sitar m onaj 
koji proizvodi sita; sitarstvo sr obrt izrade i 
prodaje sita; sttast prid. (odr. -i) koji je šuplji- 
kav, nalik na sito; sitašce sr dem. od sito 
$ pr. (prema zanimanju i nadimačko): 
Sitar (480, Koprivnica, Zagorje, Varaždin, 
Međimurje), Sitarić (Zagreb, I Slavonija), 
Sitaš (Našice, / Slavonija), Sito (Đakovo, 
Nova Gradiška) 
<> prasl. sito (rus. sito, polj. sito) = v. sijati 

sitotisak m (G sitotiska, N mn sitotisci, G 
sitotisaka) tisk. grafička reprodukcijska te- 
hnika tiskanja na razne materijale (plastiku, 
papir i dr.) preko finog sita na kojem se nala- 
zi uzorak; serigrafija 
** v. Sito + v. tiskati, tisak 

sit tibi_(illi) terra_levis (izg. sit fibi (ili) tčra 
lčvis) bila ti (mu) laka zemlja 
<> lat. 

sitting room (izg. siting rim) m razg. soba za 
sjedenje, dnevni boravak; voncimer, tinel 
<> engl. 

situacijla ž 1. skup okolnosti i prilika u kojima 
se tko/što nalazi; položaj, stanje [društvena 
—a; politička —a; teška —a; čista —a] 2. knjiž. 
trenutak u kazališnom komadu, predstavi 


situla 


koji je dramatski važan ili istaknut [komedija 
—e] 3. fil. u egzistencijalizmu nenadvladiva 
jednoća čovjekovih prilika, suprotno svakom 
pokušaju racionalnog tumačenja općim poj- 
movima A gospodar —e onaj koji drži situ- 
aciju u svojim rukama, koji kontrolira zbiva-. 
nja; komedija —e knjiž. komedija u kojoj se 
likovi dovode u smiješne situacije spletkom 
ili nesporazumom; vremenska —a meteor. 
stanje atmosfere i pojava u njoj // situacijski 
prid. koji se odnosi na situaciju A — trening 
sport vježbanje koje se odvija u istim ili pri- 
bližno istim uvjetima u kojima se odvija na- 
tjecanje; simuliraju se situacije iz igre 

<> srlat. situatio 

situla žpov. lik. konična metalna figuralno ukra- 
šena vedrica s poklopcem; česta na etruščan- 
sko-venetskom 1 istočnoalpskom području 

<> lat. situla: posuda 

situs m mjesto na kojem se što nalazi u odno- 
su na što drugo; smještaj u prostoru; položaj 
A in situ (izg. in situ) koji je tu, koji se tu 
nalazi na svome mjestu [arheološki nalaz —| 
// situiran prid: (odr. -i) 1. koji se postavio/ 
našao na odgovarajućem mjestu; smješten 
2. koji je u dobrim materijalnim prilika- 
ma; materijalno zbrinut; situirati dv (prez. 
situiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) 1. (koga, što) postaviti/postavljati, 
rasporediti/raspoređivati u prostoru, odrediti/ 
određivati mjesto čemu 2. (koga, se) materi- 
jalno zbrinuti/zbrinjavati 

sit venia_verbo (izg. sit včnia včrbo) neka mi 
bude dopušteno reći; s dopuštenjem 

<> lat. 

Sitwell (izg. Sitvel), Edith (1887—1964), engle- 
ska pjesnikinja neosimbolističke struje; emo- 
tivnom istančanošću stihova, religioznom i 
spiritualnom simbolikom osobito u kasnijim 
zbirkama Vrtlari i astronomi i Odbačeni ste- 
kla reputaciju velike engleske poetese 20. st. 


siv prid. (odr. -1, komp. Sivlji) 1. koji je boje 


pepela; pepeljast 2. pren. koji je suviše be- 
zličan; bezbojan, neodređen, bezizražajan (0 
pojmovima, osobama, stilu 1td.) 3. pol publ. 
koji ne pripada nijednom od nekim značajkama 
jasno određenih prostora, procesa ili druš- 
tvenih činjenica [-a zona (čega) područje 
. između legitimnih država na kojem se pri- 
vremeno ili trajno toleriraju krijumčarenje 
i drugi oblici nezakonitih djelatnosti] A —a 
ekonomija ekon. ekonomska aktivnost izvan 
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zakonom i drugim propisima uređenih odno- 
sa (prekovremenim radom, odnosima kojima 
se izbjegavaju porezi i pristojbe 1 time poje- 
ftinjuju radna snaga itd.); —a literatura, v. 
polupublikacija; -a mrena, v. katarakta; —i 
lijev slitina željeza i ugljika iz koje se izrađ- 
uju odljevci za strojogradnju, građevinarstvo 
idr. // sivac m (G -vca, V -vče, N mn -vci, G 
sivaca) 1. životinja sive boje (ob. magarac); 
sivaš 2. razg. kamen sive boje; sivalj m razg. 
konj sive dlake; sivaš m (G sivaša), v. sivac 
(1); sivilo sr (G mn sivila) 1. svojstvo onoga 
što je sivo; sivoća, sivost 2. pren. osrednjost, 
prosječnost (o društvu, stvaralaštvu 1 sl.); 
sivčev prid. koji pripada sivcu; siviti nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -V&ći, prid. rad. siv1o/sI- 
vila ž) činiti što sivim; sivjeti nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -ve€ći, prid. rad. sivio/sivjela 
ž, gl. im. -vljčnje) 1. (0) postajati siv [kosa 
mu sivi] 2. (se) sivo se odražavati, izdvajati 
se sivom bojom (od drugih boja) [more se 
sivjelo]; sivkast prid. (odr. -i) ponešto siv, 
pomalo siv; sivkastost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je sivkasto; sivonja m 
(N zna -e) 1. naziv za vola i magarca sive dla- 
ke 2. pren. pejor. razg. grub, nasilan čovjek; 
sivulja ž kobila ili krava sive dlake 
$ pr. (nadimačka): Sivac (Zagreb, Sisak, 
Dubrovnik), Sivak (Osijek, / Slavonija), Sivč 
(Đakovo, / Slavonija), Sivčević (Zagreb, 
Split, Osijek), Sivec (110, Zlatar Bistrica, 
Zagorje, Koprivnica), Sivić (Zagreb, Split, 
Sisak, Baranja), Sivka (Zagreb, Karlovac), 
Sivončik (Međimurje, Varaždin), Sivonjić 
(Vinkovci, Nova Gradiška, Požega), Sivoš 
(Zagreb, Vukovar) 
<> prasl. i stsl. sivb (rus. sivyj, polj. siwy), 
lit. šyvas: bjelkast 

sivan m jud. 1. deveti mjesec židovske godine 
prema aktualnom kalendaru (prema tradicio- 
nalnom računanju od stvaranja svijeta) 2. rel. 
pov. treći mjesec od izlaska židovskog naroda 
iz Egipta (svibanj/lipanj prema gregorijan- 
skom kalendaru) 
<*> hebr. siwan 

Siverić m naselje (u blizini Drniša), 4653 stan. 
// Siverćanin m (Siverćanka, Siv&erkuša 
ž) (N mn Siverićani) stanovnik Siverića; 
Siverkuša ž, v. Siverćanin, Siverić; siverićki 
prid. koji se odnosi na Siverić 1 Siverićane 

sivert m, v. sievert 

Sivica ž naselje (u blizini Čakovca), 987 stan. 


// Swičanin m (Sivičanka ž) (N mn Sivičani) 
stanovnik Sivice; sivičanski (sivički) prid. 
koji se odnosi na Sivicu i Sivičane 

sivka ž(G sivaka/-1) bot. 1. biljni rod (Berteroa) 
iz porodice krstašica (Cruciferae) 2. jestiva 
gljiva (Russula grisea), raste u bjelogoričnim 
šumama 
<> v. siv 

SIVKASTO- kao prvi dio složenih pridjeva 
znači sivkastu nijansu one boje koju označ- 
uje drugi dio složenice [sivkastobijel; sivka- 
stocrn; sivkastožut)| 
< v. siv, sivkast 

SIVO- kao prvi dio složenica označuje da je ono 
što znači drugi dio složenice sivo 1li sa sivom 
nijansom [sivobradac; sivoglav; sivozelen | 
<> v. siv 

sivomaslinast prid. (odr. -i) koji je boje masli- 
nova ploda 
<*> SIVO- + v. maslina 

sivrije ž p/. tantum (G sivrija) reg. krojačka tan- 
ka kliješta sa šiljastim vrhom za pravljenje 
kopči; civrije 


& pr. (nadimačka): Sivrić (100, Đakovo, 7 | 


Slavonija), Sfvro (Split, Solin) 
<> tur. sivri: šiljast 

sizerčn m (G sizerćna) 1. pov. a. u feudalizmu 
gospodar zavisnih vazala; senior b. glavar 
poluzavisne ili potpuno samostalne države 
2. pravn. država koja ima suverenitet nad dru- 
gom polusuverenom državom // sizerenitčt 
m (G sizerenitćta) 1. odnos između sizerena 
(2) 1 od nje zavisne vazalne države 2. vrho- 
vno gospodarstvo, vrhovna vlast 
<> fr. suzerain 

Sizif m mit. osnivač i kralj grčkog grada Korinta, 
praotac Eoljana, najmudriji 1 najlukaviji od 
svih ljudi svoga vremena; uzoholivši se htio 
je izbjeći smrt, pa ga je bog Had kaznio da u 
podzemnom svijetu mora gurati golemi ka- 
men na visoki brijeg, koji mu se prije vrha 
uvijek izmakne i otkotrlja natrag // Sizifov 
prid. koji pripada Sizifu, koji se odnosi na 
Sizifa A — posao pren. težak, mukotrpan, 
besmislen, zaglupljujući, ponavljajući posao; 
sizifovski prid. koji se odnosi na Sizifa i »si- 
zife« 

sizigija ž 1. astron. a. Mjesečeve faze mlađak i 
uštap kada su Sunce, Mjesec i Zemlja u pri- 
bližno istom pravcu b. moment konjunkcije 
ili opozicije svemirskih tijela sa Suncem 
2. lingv. a. sprega, sprezanje glagola; konju- 


sze 


sjeći 


gacija b. knjiž. u poeziji, veza dviju stopa iste 
vrste; dipodija 
<> grč. syzy gla: sjedinjenje, par = SIN- + ze- 
ugnynai: ujarmiti 

SiŽa (siŽ€) m (G sižča) 1. ono o čemu se govori, 
raspravlja ili piše; predmet, sadržaj 2. knjiž. 
glavna misao, osnovna tema nekog djela 
<> fr. sujet 

sjahati (sjašiti) svrš. (prez. sjaščm, pril. pr. - 
Avši, prid. rad. sjahao) 1. (9) sići s konja ili 
s druge jahaće životinje 2. spustiti se kamo 
jašući (niz brdo 1 sl.) 3. žarg. prestati dosađ- 
ivati, gnjaviti [sjaši!] // sjahivati (9) nesvrš. 
(prez. sjahujem, pril. sad. sjahujući, gl. im. - 
anje), v. sjahati; sjašiti svrš. (prez. -im, pril. 
Dr. -1vši,prid. rad. sjahao), v. sjahati 
<> S(A)- + u. jahati 

sjaj, v. sijati 

sjajnik? m (N mn -ici) zool. kukac (Melighetes 
aenus), najopasniji štetnik repičinih pupolja- 
ka 1 cvijeta 
<> v. sijati 

sjaraniti se svrš. (prez. sjaranim se, pril. pr. - 
1vši se, prid. rad. sjaranio se) reg. 1. postati 
komu prijatelj; sprijateljiti se 2. iron. spanđa- 
ti se s kim, spajdašiti se 
<*> S(A)- + v. jaran 

sjatiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. rad. 
sjatio) razg. 1. (koga) navaliti na koga (pi- 
tanjima); saletjeti 2. (se) a. doći, dotrčati na 
jedno mjesto sa svih strana; skupiti se (kao u 
jato) b. navaliti zajedno na koga 
< S(A)- + v. jatol, jatiti 

sjebati svrš. (prez. sjebčm, pril. pr. -avši, prid. 
trp. sjeban) vulg. 1. (koga, što) upropastiti, 
uništiti 2. (se) a. nanijeti sebi štetu b. ozlije- 
diti se // sjebavati (koga, što) nesvrš. (prez. 
sjebavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
sjebati 
<> S(A)- + v, jebati 

sjecikesa m (N mn -e) ekspr. reg. kradljivac 
novca (doslovna predodžba: koji siječe kesu 
u kojoj je novac); lopov, kradljivac 
<> v. sjeći + v kesa 

sjećati, v. sjetiti 

sjeći (što) nesvrš. (prez. siječem, pril. sad. si- 
jekući, imp. sij€c1, prid. trp. sjččen, gl. im. 
sječčnje) 1. oštrim predmetom dijeliti na 
dijelove, odvajati; rezati [> kruh] 2. pren., v. 
rezati (u raznim vezama riječi) [- papir (ška- 
rama, nožem za papir) rezati papir; — drva 
obarati drva sjekirom ili pilom; — granu (na 


-SJED 


kojoj se sjedi); — glave a. (dosl.) odrubljivati 
glave hladnim oružjem b. pren. skidati ljude 
s položaja u nekoj hijerarhiji (ob. u politici, 
u službenim odnosima itd.)] 3. prekidati što 
oštrim predmetom djelovanjem okomito na 
nj i jednim ili više jakih udaraca (npr. sjekač- 
em) // sjecišni prid. koji se odnosi na sjeciš- 
te; sjecište sr 1. mat. točka u kojoj se sijeku 
pravci ili krivulje [> pravaca] 2. pren. točka 
u kojoj se sastaju ideje, kulturni ili umjetnič- 
ki pravci i sl.; stjecište; sjeckalica ž naprava 
kojom se što sjecka [> za nokte; — za povrće|; 
sjeckati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje) 1. sjeći na sitne komadiće 
[> luk] 2. pren. često prekidati tok čega [— 
govor); sjecnuti (što) svrš. (prez. sjecnčm, 
pril. pr. -Uvši, imp. sjecni, prid. rad. sjecnuo), 
v. sjeckati; sječa ž(G mn sj€ča) 1. obaranje, 
sječenje stabala [- drva] 2. pov. izravna bor- 
ba hladnim oružjem 3. pren. razg. izravno 
uništavanje [> glava smjenjivanje, odbaci- 
vanje ljudi u nekoj organizaciji]; sječica ž 
konstr. neodom., v. apscisa; sječimice pril. 
oštricom sječiva [postaviti — na užu stranu 
(cigle 1 sl.), kant]; oštrimice, opr: ploštimice; 
sječivo sr dio noža, sablje i sl. kojim se si- 
ječe jednom ili dvjema oštricama; sječka ž 
(G mn -čaka/-i) 1. nasječena ili narezana hra- 
na za stoku 2. naprava za usitnjavanje sječ- 
enjem, stroj za rezanje stočne hrane, repe, 
sijena i sl; sječkalica; sječkalica ž, v. sječ- 
ka (2); sjekač m (G sjekača) alat kojim se 
siječe, komad oštrog željeza koji se odozgo 
udari čekićem da bi prekinuo što (npr. žicu); 
sjekirla ž 1. željezno oruđe za sječenje i cije- 
panje drva 2. pov. oruđe takva oblika koje se 
upotrebljava kao hladno oružje; sjekirica ž 
1. dem. od sjekira (ob. sjekira kraćeg drška) 
2. stilizirana sjekira kao dio nekog znaka, 
grba, oznake službe i sl; sjeknuti svrš. (prez. 
sjčknčm, pril. pr: -QVvši, imp. sjekni, prid. rad. 
sjčknuo) 1. (što) zasjeći jednim potezom, ob. 
jakim 1 takvim da presiječe ili duboko pro- 
dre (nožem u ono što se siječe) 2. (kroza što, 
čime) pren. pojaviti se kao nagla prodorna 
pojava, kao nešto što naglo 1 duboko siječe; 
naglo 1 oštro probiti što kao oštrim predme- 
tom [čim mu mozgom sjekne riječ »ljubav«, 
. sjeti se prošlosti); sjekotina ž mjesto gdje je 
što zasječeno; sjekutić m anat. prednji zub (u 
gornjoj 1 donjoj vilici); inciziv 

& pr (nadimačka): Glavosek, Sekirica 
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(Zagreb, = Koprivnica), = Sikirica (390, 
Karlovac, sred. Dalmacija, Slunj), Sikirić 
(590, Zadar, Zagreb, Kutina, Ploče), 
Sjekavica (Dubrovnik) 

<> prasl. *sčkti (stsl. sčšti, rus. seč*, polj. 
siec), lit. -sekti <— ie. *sek-: sjeći (lat. secare, 
stvnjem. saga: pila) 

-SJED kao drugi dio riječi znači da nešto ima 
onoliko sjedala koliko je rečeno u prvom di- 
jelu [jednosjed; dvosjed) 
< v. sjesti. sjediti 

sjedine, v. sijed 

sjediniti svrš. (prez. sjedinim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. sjedinjen) 1. (što) spojiti jedno s drugim, 
sastaviti u cjelinu; ujediniti 2. (se) spojiti se 
u jednu cjelinu; ujediniti se // sjedinitelj m, 
u. ujedinitelj; sjedinjavati (što, se) nesvrš. 
(prez. sjedinjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. sjedinjivati, sjediniti; sjedinjćnje 
sr nastajanje neke cjeline sastavljanjem ili 
združivanjem posebnih jedinica; sjedinjivati 

(što, se) nesvrš. (prez. sjedinjujčm, pril. sad. 
sjedinjujući, g/. im. -anje), v. sjediniti, sjedi- 
njavati 
<*> S(A)- + u. jedan 

Sjedinjena Američke Dižave ž mn geogr. 
država u Sjevernoj Americi, 9.529.063 km“, 
258.233.000 stan., sastoji se od 50 saveznih 
država 1 1 saveznog distrikta; glavni grad 
Washington D. C., krat. SAD (engl. USA), 
usp. amčrički 

sjediti (sjedjeti), v. sjesti 

sjedokos prid. (odr. -i) koji je sijede kose 
* 1. sijed + v kosa! 

sjekira, v. sjeći | 

sjeme sr (G sjčmena, zb. sjemčnje) 1. bi- 
ol. a.razvijen zametak biljke sjemenjače 
u privremenom stanju mirovanja iz kojeg 
klijanjem nastaje nova biljka [posijati —| 
b. sperma 2. pren. začetak, zametak čega 
[> povjerenja; — zla (razdora)| // sjemenar 
m (G sjemen4ra) proizvođač sjemena; sje- 
mendrev (sjemenarov) prid. koji pripada 
sjemenaru; sjemenarija ž, v. sjemenarnica; 
sjemenarnica ž (G mn sjemen4rnica) proda- 
vaonica sjemena; sjemenarija; sjemenarski 
prid. koji se odnosi na sjeme 1 sjemenare; 
sjemenarstvo sr proizvodnja sjemena kao 
vid obrta, zanimanja; sjemenjli prid. koji 
se odnosi na sjeme [-i kanal] A —a vreći- 
ca anat. parni muški organ vrećasta oblika, 
nalazi se kao privjesak na donjem dijelu sje- 


menovoda; sjemeni mjehurić, sjemenjača; 
sjemenica_ž, v. spermij, spermatozoid; 
sjemenički prid. koji se odnosi na sjemenik i 
sjemenike; sjemenik m (N mn -ici) anat. mu- 
ški organ u kojem se stvaraju sjemene stani- 
ce; sjemena žlijezda; testis; sjemenišnr prid. 
koji se odnosi na sjemenište; sjemeništarac 
m (G -rca, V sjemeništarče, N mn -rci, G 
sjemeništaraca) pitomac sjemeništa; sjeme- 
ništarčev prid. koji pripada sjemeništarcu; 
sjemeništarski prid. koji se odnosi na sjeme- 
ništarce; sjemenište sr odgojni zavod za bu- 
duće svećenike i redovnike; sjemčnka ž (D 
L -nci/-i, G mn -enaka/-i) bot. zrno sjemena; 
sjemenski prid. koji je za sjeme, koji služi 
kao sjeme [> kukuruz]; sjemenjača ž 1. bot. 
biljka koja se razmnožava sjemenom 2. anat. 
sjemena vrećica, v. sjemeni /\; sjemenjače 
ž mn Spermatophyta, najrazvijenije biljke 
koje imaju cvjetove (golosjemenjače 1 krito- 
sjemenjače), usp. cvjetnice; sjemenjak m (G 
sjemenjaka, N mn sjemenjaci) agr. podloga 
za cijepljenje voćaka uzgojena iz sjemena; 
sjemčnje sr zb., v. sjeme 
<> prasl. i stsl. sčme (rus. semja, polj. sie- 
mie), lit. semens <— ie. *seh men (lat. se- 
men), v. sijati 

sjemenovča m anat. cijev koja odvodi spermije 
iz muških spolnih organa u mokraćnu cijev 
<> v. sjeme + v. voditi, vod i 

sjenla ž (G mn sjena) 1. a. mjesto zaklonje- 
no tako da u nj izravno ne prodire svjetlost 
b. prostor zaklonjen od sunca; hlad, hladovi- 
na 2. nejasni obrisi, konture kakvog lika ili 
tijela; silueta 3. odraz, trag čega nepovolj- 
nog [-a rata] A kazalište —a, v. karađoz 
// sjenast prid. (odr. -i) koji se odnosi na 
sjenu, koji daje sjenu; sjenčati (što) nesvrš. 
(prez. sjenčam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
osjenjavati, šatirati, zatamnjivati dijelove cr- 
teža (paralelnim potezima olovke i sl.) da bi se 
dobila iluzija svjetla i sjene; sjenčiti; sjenčiti 
(Što) nesvrš. (prez. sjenčim, pril. sad. -ČEĆi, 
gl. im. -ččnje); v. sjenčati; sjenica ž 1. hip. od 
sjena 2. naziv za konstrukciju sa stupovima 
i natkrovljem po kojoj se penje kakva biljka 
penjačica ili vinova loza, česta kao element 
sredozemne arhitekture; mali otvoreni vrtni 
paviljon; sjenilo sr (G mn sjčnila) štitnik 
koji stvara sjenu (na svjetiljci itd.); sjenka ž 
(D L -nci) laganije izražena sjena (onda kad 
npr. stablo nije guste krošnje 1 ne baca debeli 


27 


sjesti 


hlad), sjena koju pomično tijelo ili osoba baci 
za kratko vrijeme, koja se pojavi i nestane; 
sjenovit prid. (odr. -i) zaštićen od sunca, pun 
sjene, koji daje sjenu; hladovit [-o mjesto]; 
sjenovitast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je sjenovito 
<> prasl. i stsl. sčnb (rus. sen', polj. sien), 
latv. sejs 

sjenica ž zool. red ptica pjevica (Parus) iz po- 
rodica Paridae, Aegithalidae, Remizidae 1 
Panurinae (npr. velika s., plavetna s. ili pla- 
vica, jelova s., kukmasta s., brkata s., moš- 
njarka) 

Sjeničak  Lasinjski 
Karlovca), 677 stan. 

sjenik, v. sijeno 

sjenokoša ž 1. livada koja se kosi 2. vrijeme 
kad se kosi sijeno 
<> v. sijeno + u. kosa“, kositi 

sjerina ž ostrižena vuna prije pranja i obrađi- 
vanja 

sjesti (0) svrš. (prez. sjčdnčm, pril. pr. -€vši, aor: 
sjedoh, prid. rad. sjeo/sjela ž).1. a. zauzeti 
sjedeći položaj b. zauzeti mjesto određeno za 
sjedenje 2. doći u stabilan položaj; nalegnuti, 
usjesti 3. razg. dospjeti (u bankovnom poslo- 
vanju) [> na račun] // sijelo sr seosko večer- 
nje okupljanje na kakvom zajedničkom poslu 
uz zabavljanje; sjedalica ž reg. 1. stolica (1) 
2. sjedalo (2); sjedalnica ž sport žičara kao 
prijevozno sredstvo s otvorenim sjedalima, 
usp. trosjednica,  šestosjedalnica; sjedalo 
sr 1. stolica učvršćena na podlogu, nekad 
označena brojem, u dvorani, gledalištu, ja- 
vnom prometnom sredstvu itd.; mjesto“2. dio 
stolice na kojem se sjedi; sjedište; sjedaljka ž 
(D L -ljci, G mn -a/-1) sjedalnica; sjedati (f, 
na što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v sjesti; sjedanje sr 1. (g/. im.), 
v..sjediti 2. mjesto u gledalištu gdje se sjedi, 
opr. stajanje; sjedilačkli prid. antrop. geogr: 
koji je vezan uz stalno mjesto i kraj u kojem 
živi obrađujući zemlju; zemljoradnički, sesi- 
lan [-o stanovništvo; —e životinje|, opr. se- 
lilački; sjediti (sjedjeti) (9) nesvrš. (prez. 
sjedim, pril. sad. -d&aći, gl. im. -dčnje) 1. biti 
u položaju u kojemu težinu tijela nosi donji 
dio trupa [> u klupi; — za stolom] 2. razg. 
ništa ne raditi, dangubiti [radije badava 
sjedim nego badava radim] 3. reg. stanova- 
ti, vw, usp. stajati; sjedište sr 1. mjesto gdje 
se nalazi središnjica društva, ustanove itd. [— 
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banke] 2. sjedalo (2); sjedjeljka ž (D L -ljci, 
G mn -a/-i) ugodno sjedenje u razgovoru i 
zabavi; sjednica ž sastanak članova odbora, 
organizacije, kolektiva ili tijela, sazvan radi 
vijećanja 1 donošenja odluke [- nastavničkog 
vijeća]; sjedničariti nesvrš. (prez. sjednič- 
arim, pril. sad. -r&ći, gl. im. -rčnje) razg. 
pejor. dugo 1 uprazno produžavati trajanje 
kakve sjednice 
.* prasl. i stsl. sčsti (rus. sest', stčeš. siasti), 
lit. sesti <— ie. *sed- (lat. sedčre, grč. h€dos: 
sjedište) 
sjeta ž(G mn sjeta) duševno stanje blage tuge 
i čežnje ili sjećanja na drago, lijepo ili izgu- 
bljeno; melankolija // sjetan prid. (odr. -tni) 
1. koji je obuzet sjetom 2. koji izražava ili 
izaziva sjetu; sjetno pril. na sjetan način; 
sjetnost ž(G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili ra- 
spoloženje onoga koji je sjetan 
<> prasl. *sčta (stsl. sčtovati: tugovati, rus. 
s6tovat') = stir. sdith: tuga 
sjetilo sr (G mn sjetila) rij. osjetilo, v., čulo?, v 
// sjetilan prid. (odr. -lni) koji se doživljava 
ili koji se zasniva na sjetilima; osjetan 
< = v. sjetiti 
sjetiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. rad. 
sjetio/sjčtila ž) 1. (koga) obnoviti (komu) što 
u sjećanju, u svijesti; podsjetiti 2. (se) a. (ko- 
ga, čega) oživiti u svijesti predodžbu o čemu; 
prisjetiti se b. doći na kakvu misao; dosjetiti 
se, zamisliti plan, zasnovati // sjećati (se) 
nesvrš. (prez. -am (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -anje), u sjetiti; sjećanjle sr 1. (gl. 
im.), v sjećati 2. pamćenje, memoriranje, 
uspomene [nestati iz —a; svirati po —u| 
>? =v sjeta 
sjetva, v. sijati 
sjever m 1. geogr. točka na horizontu najbliža 
sjevernom nebeskom polu 2. jedna od četi- 
riju strana svijeta 3. (Sjever) a. pov. sjever- 
ne američke države [rat —a i Juga), opr. jug 
(Jug) b. ukupnost ekonomskih i privrednih 
potencijala razvijenog svijeta na sjevernom 
dijelu Zemljine kugle [sukob razvijenog. —a 
i Juga], opr. jug (Jug) 4. točka na kompasu 
koja pokazuje 0 stupnjeva, opr. jug // sjevć- 
rac m (G -rca, N mn -rci) meteor. vjetar koji 
na kopnu puše od sjevera; sjevernjak, opr: ju- 
žnjak; sjeverni prid. koji je na sjeveru, koji 
dolazi sa sjevera, koji ima smjer od sjevera 
(0 vjetru) [> medvjed; — jelen; — (nordijski) 
rat); sjeverno pril. prema sjeveru, u odnosu 


na sjever; Sjevernjača ž astron. zvijezda naj- 
bliža sjevernom geografskom polu, najsjajni- 
ja zvijezda na rubu Malog medvjeda; Polara; 
sjevernjak m (G sjevernjaka, N mn sjever- 
njaci) 1. v. sjeverac 2. onaj koji je sa sjevera, 
opr. južnjak; sjevernjakinja ž, u. sjevernjak 
$ pr. (etnici): Sevćrec (Zagreb, Prigorje, 
v i Severin), Sjever (Vrbovec, Međimurje, 
Prigorje), Sjevćrac (Nova Gradiška) 

<> prasl. i stsl. sčvert (rus. sever, češ. severT), 
lit. šiaurys: sjeverni vjetar 

Sjeverna Amerika ž geogr. kontinent na Z 
hemisferi, 24.401.135 —km?, 422.159.0- 
00 stan. S dio (Kanada 1 SAD) naziva se 
Angloamerikom, a Jdio južnom (Latinskom) 
Amerikom // sjevernoamerički prid. koji se 
odnosi na Sjevernu Ameriku 

Sjeverna irska ž geogr dio Ujedinjenog 
Kraljevstva (Velike Britanije i Irske) u S di- 
jelu otoka Irske, 14.120 km/, 1.573.300 stan., 
glavni grad Belfast 

Sjeverna . Korćja  ž geogr, v. Koreja 
// Sjevernokorćjac m (Sjevernokdrčjka 
ž) (G -jca, N mn Sjevernokorćjci, G 
Sjevernokorčjaca) stanovnik Sjeverne 
Koreje; sjevernokorejski prid. koji se odno- 
si na Sjevernu Koreju i Sjevernokorejce 

Sjevčrna Rodezija ž pov. geogr. od 1911. do 
1964. ime Zambije // sjevernoradezijski 
prid. koji se odnosi na Sjevernu Rodeziju 

sjevernoafvički prid. koji se odnosi na sjevernu 
Afriku 

Sjevernoatlantski pakt m pov, v.. NATO, 
usp. Atlantski pakt, v. atlantski /\ 

Sjeverno ledeno modre sr geogr. središnji 
dio Arktika između euroazijskog kopna, 
Grenlanda, Aljaske i američko-arktičkog ar- 
hipelaga, 14.000.000 km“, stalno zaleđeno o. 
9 mil. km?; Arktički ocean 

Sjeverno more sr geogr. more između Velike 
Britanije i SZ Europe, 575.000 km? 

sjeveroistok m strana svijeta između sjevera i 
istoka // sjeveroistočni prid. koji se odnosi 
na SI; sjeveroistočno pril. prema SI, u odno- 
su na Sf; sjeveroistočnjak m (N mn -aci) me- 
teor. sjeveroistočni vjetar 
<> v. sjever + v. istok 

sjeverojužnica ž geogr. presječnica ravnine 
obzora s ravninom motriteljeva meridijana 
<> v. sjever + v. jug 

sjeverozapad m strana svijeta između sjeve- 
ra i zapada // sjeverozapadni prid. koji se 


\ 


odnosi na SZ; sjeverozapadno pril. prema 
SZ, u odnosu na SZ; sjeverozapadnjak mn (N 
mn -aci) meteor. sjeverozapadni vjetar 
<> v. sjever + v. zapasti, zapad 

sjuriti svrš. (prez. sjdrim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. sjdren) 1. (se) strčati se, stići jureći s više 
strana, užurbano se skupiti najednom mjestu 
[ljudi se sjurili čekajući senzaciju] 2. (što) 
zatjerati što, stjerati, utjerati što [od ovih bo- 
lova čovjek bi si sjurio metak u glavu] 3. ju- 
reći, trčeći, naglo prijeći s nekog višeg mjesta 
na niže [sjurio se preko stepenica] // sjuriva- 
ti (se, što) nesvrš. (prez. sjurujem, pril. sad. 
sjurujiići, g/. im. -anje), v. sjuriti 
<*> S(A)- + v juriti 

sjuting m razg. 1. tkanina za muška odijela 
2. komad tkanine za muško odijelo: 3—3,20 
m 
<*> engl. suiting 

ska ž glazb. jamaička autohtona popularna ple- 
sna glazba promjenjiva ritma, iskrzanih gitar- 
skih zvukova, nastala na utjecajima rhythm 
and bluesa; koncem 1970-ih doživljava svjet- 
sku popularnost 
<> engl.  egz. 

skabijes m pat. dermatoza koju uzrokuje gnjida 
svrabac (Sarcoptes scabiei, Acarus scabiel), 
prenosi se bliskim tjelesnim dodirom; svrab, 
šuga 
<> lat. scabies: hrapavost, svrbež = scabere: 
grepsti 

skabiofobija ž psih. bolesni strah od svraba, 
šuge 
<> v. skabijes + - FOBIJA 

Skadar m (G -dra) grad na Skadarskom jezeru, 
Albanija, 81.000 stan. // skadarski prid. koji 
se odnosi na Skadar i Skadrane A\ Skadarsko 
jezero geogr. granično jezero Crne Gore i 
Albanije, 391 km?; Skadranin m (Skadarka 
Žž) (N mn Skadrani) stanovnik Skadra 

skadenca (skadčnca) ž (G mn skadćnca) ekon. 
dospijeće roka plaćanja, dan dospijeća 
$ pr (etnik): —Skadaska — (Kostajnica, 
Ogulin) 
<> tal. scadenza 

skafa ž pom. pov. antički čamac na vesla 
<> grč. skaphč ' 

skafandar (skafander) m (G -dra, N mn -dri) 
1. ronilačko ili astronautsko odijelo s opremom 
koja omogućava preživljavanje izvan čovjeko- 
ve biološke sredine 2. razg. nepropusno jedno- 
dijelno odiljelo za snijeg i hladne dane 
<> grč. sk&phč: korito + ančr: čovjek 


skald 


skaj m umjetna koža 
<*> engl. sky 

skajlab (skajleb) m svemirski laboratorij koji 
kruži oko Zemlje, ključni dio američkog sve- 
mirskog programa 1980-ih 1 1990-ih 
<“ engl. Skylab(oratory) 

skakati, v. skok 

skakavac! m (G -avca, V -avče, N mn -avci) 
(mn) zool. kukci (Saltatoria) iz reda ravno- 
krilaca (Orthoptera) s dva para krila, s izra- 
zito razvijenim trećim parom nogu za skaka- 
nje i u mužjaka sa stridulacijskim organima 
za glasanje (porodice: konjici LZocustodae, 
Tettigonidae, zrikavci Gryllidae, poljski ska- 
kavci Acrididae, čegrtaši) // skakavčev prid. 
koji pripada skakavcu; skakavica ž zool., v 
skočac (1) 
< v. skok, skakati 

skala ž (N mn skale) 1. (čega) niz vrijednosti 
označenih na kakvom mjerilu; ljestvica 2. (0) 
glazb. glazbeni tonovi poredani po visini; 
ljestvica 3. (mn) reg. a. stube, stubište, ste- 
penice, stepenište; skalinada b. ljestve, lojtre 
// skalar! m (G skal&ra) mat. 1. veličina koja 
je potpuno definirana brojem, usp. vektor 
2. općenito, element algebarske strukture 
koja se naziva polje; skalarlan prid. (odr 
-rmi) koji pripada skalaru, koji se odnosi 
na skalar A —no polje područje prostora u 
kojem svakoj točki odgovara neka skalarna 
funkcija; -no množenje vektora mat. važ- 
na binarna operacija na vektorskom prostoru 
kojom se paru vektora pridružuje skalar, po- 
vezana s projiciranjem; skalina ž reg. stuba, 
usp. skala (3a); skafinada ž reg. niz kamenih 
skalina na ulici ili u kali 
<> tal. scala: ljestve; scalino: stepenica <— /ar. 
scalae: ljestve = scalaris: ljestvični 

skalamar m (G skalam4ra) pom. drvena rašlja, 
oslonac za vesla na jarmenici 
< tal. dijal. scalamare 

skalamerija ž, v. scenerija 

skalarž m (G skal4ra) zool. akvarijska riba 
(Pterophyllum = scalare) podrijetlom = iz 
Amazone 
<*> nlat. scalare <— lat. scalaris: ljestvičast 
(prema mrljama) 

skald m (N mn skaldi) glazb. pov. pjesnik na 
norveškom, potom i na islandskom dvoru 
(9—13. st.); skaldi su tvorci skaldske poezi- 
je // skaldskli prid. koji se odnosi na skal- 
de A —a poezija dvorska usmena pohvalna 


skalenoadar 


poezija koja se pjevala na skandinavskim 
dvorovima 

<> stnord. skald 

skalenočdar m (G -dra, N mn -dri) kristalna 
forma heksagonskog sustava; ima 12 ploha 
oblika raznostraničnog trokuta 

“ grč. skalčn6s: nejednak + -EDAR 

Skalić, Pavao (1534-1575), hrv. pustolov, više 
puta protjerivan iz raznih europskih zemalja 
i njihovih dvorova zbog falsifikata i drugih 
prevara; na latinskom pisao rasprave o teo- 
logiji, filozofiji, okultizmu 1 historiografiji, 
vrlo šarolike vrijednosti, često plagijati; u 
naslovu jedne svoje rasprave prvi upotrije- 
bio riječ enciklopedija u približno današnjem 
značenju 

skalp m (N mn skalpovi) koža odlubljena s 
glave neprijatelja kao trofej [uzeti nečiji —, 
pren. potpuno poraziti koga u diskusiji, do 
sramote] // skalpel (skalečl) m 1. vrsta noža 
koji se upotrebljava u kirurgiji i anatom- 
skom seciranju 2. čelično oruđe za dubljenje 
i rezbarenje; dlijeto 3. vrlo oštar nožić na iz- 
vlačenje, za rezanje svih vrstapapira, papirne 
konfekcije i drugih tvrdih materijala (plasti- 
ke, gume i sl.); skalpfranje sr 1. (g]. im.), v 
skalpirati 2. odlubljivanje kosom pokrivenog 
dijela kože s lubanje (kod Skita, zapadnosi- 
birskih naroda, vjerojatno kod Perzijanaca; 
najpoznatije kod nekih indijanskih plemena 
u Sjevernoj i Južnoj Americi); skalpiralti 
(koga) dv. (prez. skalpiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr: -avši, gl. im. -anje) 1. skinuti/skidati 
skalp poraženom neprijatelju (živom ili mr- 
tvom) 2 pren. ljutiti se na nekoga, grditi ga, 
žestoko koriti [-t će me (te itd.); što to nisam 
uradio) 

<> engl. scalp = lat. scalpere: grepsti lat. 
scalpellum = scalprum: oruđe za grebanje ili 
dubljenje 

skalupiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. skalupljen) pejor. loše napraviti, 
na brzinu, sklepati, kojekako sastaviti [> 
motor] // skalupljivati (što) nesvrš. (prez. 
skalupljujčm, pril. sad. skalupljujući, g/. im. 
-anje), v. skalupiti 

<> S(A)- + v kalup 

skameniti svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. skamenjen) 1. (se) a. postati kamen, 
pretvoriti se u kamen; okameniti se, petrifi- 
cirati se b. pren. ostati nepokretan, ukočiti se 
(od naglog uzbuđenja, vrlo loše vijesti, tra- 
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gičnog prizora) 2. (koga) pren. učiniti koga 
nepokretnim, ukočenim // skamenjivati (se, 
koga) nesvrš. (prez. skamčnjujem, pril. sad. 


 skamčnjujiići, g/. im. -anje), u skameniti 


< S(A)- + v. kami, kameniti se 


skamijla ž (G mn skamija) reg. klupa; školska 


klupa [sjediti na —i; provesti godine u (škol- 
skim) -ama] ' 
< lat. ssamnum 


skandal (škandal) m (G skandala) nepriličan 


događaj koji predstavlja javnu sramotu, koji 
izaziva sablazan; sramota,' bruka [kulturni 
—; napraviti —; prirediti — (komu)| // skan- 
dalizirati dv (prez. skandaliziram, pril. sad. 
-ajtići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. (koga) 
izaz(i)vati, stvarati dojam skandala; sabia- 
zniti/sablažnjavati 2. (se) a. shvatiti/shvaćati 
nešto kao skandal b. iron. izraziti/izražavati 
pretjerano zgražanje nad neznatnim povodom; 
iščuđavati se, snebivati se; skandal&zan prid. 
(odr. -zni) koji izaziva skandal; sablažnjiv; 
skandal&zno pril. na skandalozan način; sa- 
blažnjivo; skandal6znoast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je skandalozno 

<> njem. Skandal <— lat. scandalum <— grč. 
skandalon: zamka; sablazan 


skandij m kem. element (simbol Sc, atomski 


broj 21), u prirodi zajedno s mineralima lan- 
tanida, lagan, sjajan metal, dodatak nekim 
legurama 

<> nlat. scandium, po Skandinaviji 


Skandinavija (Skandinavija) ž 1. geogr: polu- 


otok na S Europe, 773.500 km? 2. pol. sku- 
pno ime za Norvešku, Švedsku i Dansku, 
katkad i Finsku, island i otočje Faero 
// Skandinavac m (Skandinavka 2) (G -vca, 
N zmn Skandinavci, G Skandinavaca) stano- 
vnik Skandinavije; skandinavizacija ž obra- 
zac socijalnog i političkog života 1 odnosa 
među državama kao u Skandinaviji (ob. pro- 
nalaženje beskonfliktnih rješenja za otvorena 
politička pitanja); skandinavka ž (D L -i,G 
mn -&/-1) vrsta križaljke; skandinavski prid. 
koji se odnosi na Skandinaviju A — jezici 
lingv. nordijski jezici, jezici Skandinavije 
(danski, norveški, švedski, islandski i ferski); 
Skandinavski poluotok geogr., usp. Skandi- 
navija 


skandfrati (0) nesvrš. (prez. skandiram, pril. 


sad. -ajlići, gl. im. -&nje) 1. poet. čitati stiho- 
ve jasno ističući metričke stope 2. izvikivati 


istu riječ, ime ili tekst artikulirajući po slogo- 
vima (ob. u većoj skupini ili masi) 
<> njem. skandieren <- /at. scandere: penjati 
se 

skaner m, v. skener 

skanjivati se nesvrš. (prez. skanjujčm se, pril. 
sad. skanjujući se, gl. im. -anje) biti neo- 
dlučan, ne usuđivati se što učiniti; libiti se, 
ustručavati se // skanjiv prid. (odr. -i) koji se 


31 


skanjuje, kojemu je u prirodi da se skanjuje . 


[po naravi —]; neodlučan, opr. odlučan, rezo- 
lutan, otresit, okretan, odrješit 
* S(A)- + v kaniti 
skapati (0) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
rad. skapao) umrijeti ili uginuti od gladi, 
žeđi, zime ili kakvog drugog teškog stanja (o 
čovjeku, životinji) // skapavati (9) nesvrš. 
(prez. skapavam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje), v skapati 
skapoliti m mn (N skapolit, G skapolita) min. 
grupa silikatnih minerala 
** njem. Skapolith = lat. scapus: držak + - 
LIT! 
skapula ž anat., v. lopatica 
<> lat. scapula 
skapular m, v. škapular 
skapulektomija ž med. kirurško odstranjenje 
lopatice ili njezina dijela 
*> v. skapula + v. ektomija 
skar m (ob. mn) geol. niski otoci i zaobljene 
hridi pred skandinavskom obalom; nastali 
transgresijom mora u područja uravnjena 
erozijom ledenjaka 
<> engl. scar 
skarabej m (G skarabčja) 1. pov. sveti egipatski 
amulet, pečatnjak u obliku skarabeja (ku- 
kac); simbol Sunca 2.zool. kukac kornjaš 
(Scarabeus sacer), od izmeta pravi kuglice 
kojima hrani ličinke; kotrljan, govnovalj 
<> lat. scarabeus < grč. karabos 
skarambač m (G skarambćča) zool. 1. ku- 
kac (Blatta orientalis, B. germanica); žohar 
2. hrastova strizibuba (Cerambyx cerdo) 
<> lat. Cerambyx: dugoticalci ili strizibube 
< grč. kerambyks: kukac rogač 
skaramuš m kazal. lik iz stare talijanske i fran- 
cuske komedije 
$ pr. (nadimačko): Skaramuca (Dubrovnik, 
Pula) 
<*> fr. Scaramouche < tal. Scaramuccia 
skaredan prid. (odr. -dni) koji je vulgaran, 
.prost (o riječima, izražavanju 1 ponaša- 


skatologija 


nju) // skaredno pril. na skaredan način; 
skarednost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je skaredno ili osobina onoga koji 
je skaredan i 
<> prasl. *skaredb, *skaredv (rus. skdred, 
polj. szkarada: neman) 

skarifikacija ž med. postupak nanošenja laga- 
nih površinskih ogrebotina na koži radi uno-' 
šenja alergena 
<> lat. scarificatio 

skarlatina ž pat. akutna uglavnom dječja bolest 
uzrokovana streptokokom; škrlet, šarlah, skr- 
let, skrletina 
<*> nlat. (febris) scarlatina: crvena groznica 
=, srlat. scarlata: grimizno, crveno (platno) 

skarn m (N mn -ovi) min. smjesa silikatnih mi- 
nerala 1 nekih ruda, nastala pri dodiru magme 
s vapnencem 
<> šved. 

skarta ž pov. daća u S Hrvatskoj, ubirala se u 16. 
st. za plaćanje stražara (skartleita) u Vojnoj 
krajini 

skaska ž(G mn -a/-i) knjiž. fantastična usmena 
pripovijest u Rusa; bajka 
<> rus. skazka 

skastiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr: -ivši, prid. 
rad. skastio) reg. imati što u planu, namjera- 
vati; smjerati, naumiti 
<> S(A)- + v kast 

skat m kartaška igra sa 32 karte 
<*> njem. Skat < tal. scasto 

skateboard (izg. skčjtbord) m sport elastična 
daska elipsastog oblika, dužine 55-80 cm, s 
kotačićima obloženima gumom; vozi se tako 
da se na njoj stoji jednom, a odgurava drugom 
nogom // skateboarding (izg. skejtbording) 
m vožnja na skateboardu, suvremeni oblik 
mladalačke zabave 
<> engl. 

skatofagija ž pat. pojava da neki psihički bole- 
snici jedu izmetine 
“> grč. skor (G skatć6s) gnoj, izmet + - 
FAGIJA 

skatofilija ž pat. vrsta perverziteta; sklonost da 
se živi u prljavštini, nečistoći 
“> grč. sk6r (G skatć6s): gnoj, izmet + - 
FILIJA 

skatol m (G skatćla) kem. 3-metilindol, C,H,N, 
hlapljivi sastojak fekalija, neugodna mirisa; 
nastaje truljenjem bjelančevina 
<> grč. skGr (G skatć6s): gnoj, izmet + -OL 

skatologija ž 1. psih. bolesna potreba govora o 


skatomanija 


izmetinama 2. znanstveno istraživanje fosil- 
nih izmetina ; 
< grč. skGr: gnoj, izmet + -LOGIJA 

skatomanija ž pat. pojačana potreba bavljenja 
skatofagijom, skatofilijom ili skatologijom 
*> grč. skor. gnoj, izmet + -MANIJA 

skaut m = pripadnik  skautizma; = izviđač 
// skautkinja ž,:v skaut; skautizam m (G - 
zma) međunarodni omladinski pokret; zasno- 
van na disciplini i kolektivnom duhu, ima za 
cilj da boravkom i radom u prirodi pridonese 
fizičkom razvoju i odgajanju mladeži u in- 
ternacionalnom duhu; skautski prid. 1. koji 
se odnosi na skaute 2. pren. iron. djevičan- 
sk1 čist ili naivan, djetinjasto nevin, bezazle- 
no nedužan [- moral; — pogled na svijet); 
skautski pril. kao skaut, na način skauta 
<> engl. scout = lat. auscultare: slušati 

skeč m (N mn skččevi) kazal. kraća dramska 
igra najčešće u jednom činu, s komičnim 
situacijama i izvanjskim scenskim efektima 
// skačer m razg. onaj koji piše skečeve; 
skečerica ž, v. skečer 
<> engl. sketch <— nizoz. schets — tal. schiz- 
zo: nacrt, cedulja <— /af. schedium < grč. 
skhć€dios 

skeda ž (G mn sk&da). term. kartotečni listić, 
kartica // skedarij (skćdrtj) m kartoteka, niz 
klasificiranih kartotečnih listića (skeda) 
<> tal. scheda — lat. schedule = grč. skhede: 
list papira 

skejtbord m, v. skateboard 

skejter m sport onaj koji vozi skejtbord 
skejterica ž 
<> engl. skater 

skela ž (G mn skela) 1. plovilo za prijevoz pre- 
ko rijeke koje se kreće vezano na uže s jedne 
obale na drugu 2. mjesto gdje pristaju takva 
plovila, pristanište 3. privremena pomoćna 
konstrukcija (drvena, metalna) kad se gradi, 
popravlja ili ruši građevinski objekt // skelar 
m (G skel4ra) čovjek koji prevozi skelom; 
skeledžija; skelarica ž, v skelar; skelarina 
ž pristojba što se plaća za prijevoz ske- 
lom; skeledžija m (N mn -e) reg., v. skelar; 
skeledžijski prid. koji se odnosi na skeledži- 
je; skelni prid. koji se odnosi na skelu 
$ pr. (prema zanimanju): Skela (Zagreb, 
Zaprešić), Skelac (140, Valpovo, 7 Slavonija), 
Skeledžić (Požega, I Slavonija), Skeledžija 
(180, Baranja, / Slavonija, Slunj), Skeleđija 


(Donji Miholjac, Baranja) O top. (naselje): 
Skela (Glina, 109 stan.) 
< tur. iskele - tal. scala <- lat. 

skelet m (G mn skčleta) 1. a. anat. sve kosti 
tijela čovjeka i nekih životinja; ima funkciju 
oslonca i čovječjem tijelu daje stalan oblik 
i držanje; kostur 2. pren. ekspr. vrio mršava 
osoba // skeletnjt prid. koji se odnosi na ske- 
let, koji pripada skeletu A —a konstrukcija 
grad. u arhitekturi sustav povezanih nosivih 

vertikalnih i horizontalnih građevnih dijelo- 

va : 
<> grč. skeletos: isušen; mumija, kostur 

skelet&n m sport 1. disciplina sanjkanja u kojoj 
se upotrebljavaju specijalne sanjke 2. vrsta 
sanjki na kojima natjecatelj leži potrbuške 
<> engl. skeleton, usp. skelet 

skemlija ž reg. etnol. mala niska stolica, stolič- 
ica, klupčica; šamri 
<> tur. iskemle, v. skamija 

skena ž(G mn skćna) pov. 1. šator, dio antičkog 
grčkog teatra u kojem se glumci presvlače; 
garderoba 2, scena 
*> grč. skenč: šator 

Skender m. os. ime (musl.), Aleksandar O pr: 
(od imena i etnici): Skćja (Samobor, Zagreb, 
Požega), Sk6jić (160, Split, sred. Dalmacija), 
Skćjo (Drniš, Split, / Slavonija), Skender 
(1200, Zagreb, Imotski, Makarska, Delnice, 
Jastrebarsko), Skenderi (Zagreb, Crikvenica, 
> alb.), Skendćrija (Šibenik, Rijeka, 

. Koprivnica), Skendćrović (130, Zagreb, 

Sisak, Rijeka), Skenderovski  (Đurđe- 
vac, Pakrac), Skendrović (240, Samobor, 
Zagreb), Sk&ndžić (150, Otočac, Zagreb, 
Rijeka) O top.: Skenderija (ime ulice i po 
njoj prozvane zgrade u Sarajevu; naselja): 
Skenderovci (Požega, 220 stan.; Pakrac, 
51 stan.) 
+ tur. Iskender > arap. Al-Iskandar < grč. 
Al€čksandros 

Skenderbeg (Skanderbeg) m pov. nadimak 
albanskog junaka Gjergja Kastriotija (1405— 
1468), opjevan u narodnim pjesmama 1 obra- 
đen u književnosti kao lik romantičnog borca 
za slobodu 

skener (skaner) m 1. med. aparat koji ispituje 
tijelo, organ ili druge biološki aktivne tvari 
po slojevima različite dubine 2. inform. pre- 
tražnik a. program koji automatski pretražuije 
hardver ili softver (u potrazi za virusima, radi 
ispravnosti sklopovlja i sl.) b. fotoelektrični 


uređaj koji digitalizira sliku u podatke pogo- 
dne za računalnu obradu // skening m (N mn 
-nzi) term. skeniranje, usp. skenirati; skeni- 
rati dv. (prez. skčniram, pril. sad. -ajiići, pril. 
Pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. pretražiti/pretraživa- 
ti neku površinu ili predmet uz pomoć zrake 
svjetla, elektrona 1 sl. 2. inform. a. provjeriti/ 
provjeravati pohranjene podatke radi potrage 
za računalnim virusima, 1z sigurnosnih razlo- 
ga i dr. b. digitalizirati sliku, fotografiju i sl. 
u zapis pogodan za računalnu obradu 3. med. 
pregledavati pacijenta uz pomoć skenera 
<*> engl. scanner 
skepsla ž(G mn sk€psa) kritički i uzdržljiv odnos, 
nesklon oduševljavanju; sumnja, nevjerica, ne- 
povjerenje [promatrati stvari sa -om|, opr. en- 
tuzijazam // skepticizam m (G -zma, N mn 
-zmi) 1. sklonost uzdržljivosti ili skepsi; su- 
mnjičavost, nepovjerljivost 2. fil. a. sumnja u 
svaki spoznajni i praktični kriterij prosuđivanja, 
sumnja u vrijednost svih apodiktički izrečenih 
teoretičkih i praktičkih tvrdnja i uopće potre- 
bu izricanja bilo kakvih sudova b. pov. smjer 
u antičkoj filozofiji koji se temelji na skepsi 
kao osnovnom načelu 3. rel. sumnja u vjer- 
ska načela ili nauk; skeptičan prid. (odr: -čni) 
.koji je obuzet skepsom; skeptički prid. koji se 
odnosi na skeptike; skeptički pri/. sa skepsom, 
na skeptičan način, skeptično; skeptično pril. 
skeptički (2); skeptičnost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina, stanje i sl. onoga koji je skeptič- 
an; skeptik m (V skčptiče, N mn -ici) 1. onaj 
koji je skeptičan, prožet skepsom, opr. entuzi- 
jast 2. pripadnik antičke filozofske skeptičke 
škole 
<*> grč. skćpsis: razmatranje, razmišljanje; 
skeptikos: zamišljen 
skerclo m (N mn -i, G sk€rca) 1. v. scherzo 
2. (mn) reg. zbijanje šala, pravljenje sitnih 
pakosti; zezancija [učiniti komu —e zafrknuti 
koga] 
<> tal. scherzo 
skerlet (I) (skštet) m 1. tkanina jarke crveno- 
ljubičaste boje; grimiz 2. reg. a. stara ve- 
necijanska crvena i vrlo sjajna čoha b. odi- 
jelo skrojeno od skerleta 3.v skarlatina 
// skerlet (1) (skilet) prid., v. skerletan; 
skerletan prid. (odr. -tni) 1. koji je u boji 
skerleta 2. koji se odnosi na skerlet; skšleti- 
na ž reg., v. skarlatina 
pr. (nadimačko): Skrićtović (Đakovo, I 
Slavonija) 
<> tal. scarlatto <— perz. saqirlčt 


sičijla 


skeut m pom. pov. nekadašnji belgijski ribarski 
brod 
<> dan. 

skibal m (G skibala) fiziol. tvrd komad izmeta; 
sastoji se od malih, okruglih fekalnih čestica 
<*> grč. skybalon: izmet 

ski-bob m sport 1. zimski sport na snijegu 
2. vozilo od fiberglasa 1 sl. (ima okvir kao 
bicikl, a umjesto kotača dvije skije); vozač 
pomoću dviju kratkih skija nogama održava 
ravnotežu 
<*> amer.engl. 

skicla ž(G mn skica) 1. grafički prikaz, crtež, 
nacrt izveden u glavnim crtama, ob. kao 
predradnja nekog većeg rada [napraviti —u] 
2. glazb. instrumentalna minijatura jednosta- 
vnijeg sadržaja; bagatela, impromptu // ski- 
cirati (što) dv. (prez. skiciram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. (na)pra- 
viti skicu, crtež u glavnim crtama 2. prikaza- 
ti/prikazivati riječima ili tekstom u glavnim 
crtama; naznačiti; skicozan prid. (odr. -zni) 
koji je u skici, koji ima preciznost koliko 
može imati skica; ovlašan, nabačen, naznač- 
en, grubo zacrtan 
<> njem. Skizze <— tal. schizzo 

skicnbih m reg. zast. blok za skiciranje 
<*> njem. Skizzenbuch 

skif m (N mn skifOvi) 1. pom. malen, otvoren 
čamac jednostavne konstrukcije, ravna dna 
2. sport lagan čamac na vesia za jednoga 
veslača // skiWfist (skifist) m sport veslač u 
skifu; skifistkinja ž, v. skifist 
<*> engl. tal. schifo > stvnjem. Scif 

skiffle (izg. skifl) m glazb. žanr nastao u V. 
Britaniji 1930-ih, mješavina jazza, country 
bluesa i boogie-woogiea (uporaba arhaičnih 
glazbala — kazoo, harmonika, akustična gitara 
1 sl.); najveću popularnost dosegao 1950-ih 
<> engl. 

skifomantija ž proricanje budućnosti ili sudbine 
pomoću prstena koji visi o koncu 
<*> grč. skyphos: posuda + -MANTIJA 

skijla ž(N mn -e, G skTja) daska (po jedna za 
svaku nogu, nekoć od drva, danas od pla- 
stičnih masa 1 metala) izvijenih vrhova, za 
spuštanje po snježnim padinama, hodanje, 
trčanje, izvođenje skokova ili klizanje po 
Vodi [terenske —e; trkačke —e; skakačke —e] 
// skijanje sr 1. (gl. im.), v. skijati 2. sport 
zimski sport u kojem se pomoću skija trči, 
spušta niz padinu, skače ili leti na terenima 
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skin m, v skinhed 
skin-efekt m fiz. pojava nejednolike raspodjele 


pokrivenim snijegom (ili umjetnim preparati- 
ma snijega) [alpsko —; nordijsko —; umjetnič- 


ko >] A — jedrom vožnja po ravnoj snježnoj 
površini na skiji pomoću vjetra uz pomoć 
jarbola s jedrom; — na vodi sportska grana 
u kojoj skijaš klizi površinom vode na jednoj 
-* (monoskija) ili dvije skije, držeći se rukama 
za uže koje vuče motorni čamac; skijaš m (G 
skijaša) 1. refer. onaj koji (se) skija 2. sport 
onaj koji se bavi skijanjem; skijašica ž, v 
jaše [-e cipele; —o odijelo; —a staza] A —i 
letovi disciplina nordijskog skijanja, skijaški 
skokovi na velikim skakaonicama (letaonica- 
ma) s kritičnom točkom doskočišta iznad 120 
m; —i maraton, v. ski-maraton; —i skokovi 
disciplina nordijskog skijanja, skakanje na 
posebnim skijama i s posebno konstruiranih 
sportskih objekata (skakaonica); natječu se 
samo muškarci; skijaški pril. kao skijaš, na 
način skijaša; skijati (0, se) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje) 1. refer. 
kretati se po snijegu pomoću skija 2. baviti se 
skijanjem kao sportom ili oblikom rekreacije 
<> engl. ski < norv. 

skijaskopija ž med. objektivno određivanje re- 
frakcije oka pomoću dijaskopa 

<> grč. ski4: sjena + -SKOPIJA 

skijering m (N mn -nzi) sport skijanje pri kojem 
skijaša vuče konjska zapreka ili motorbicikl (na 
S Europe jedan od oblika prometa, ali i sport- 
skorekreativna i natjecateljska aktivnost) 

** nomv. ski: skije + kjoring: vožnja 

skika ž(G mn skika) 1. prodoran, visok glas ko- 
jim se glasaju svinje i psi 2. v. vika // skiča- 
ti (0) nesvrš. (prez. -čim, pril. sad. -ččći, gl. 
im. -anje), v. skiknuti (1); skiknjuti (0) svrš. 
(prez. skiknčm, pril. pr. -uvši, prid. rad. ski- 
knuo) 1. oglasiti se naglo kao pas kad osjeti 
bol 2. pren. podr. (u šali) propasti u poslu, 
upropastiti se, izgubiti novac na kartanju ili 
poslovanjem; vrisnuti, riknuti 3. žarg. (ob. u 
šali ili bez tragičnog osjećanja smrti) umrijeti, 
zijevnuti, ohladiti (papke), odapeti, otegnuti 
[Što me sahranjuju živa? Kad ja jednog dana 


električne struje po presjeku vodiča; s pora- 
stom frekvencije izmjenična struja sve više 
teče izvanjskim dijelovima vodiča što rezul- 
tira povećanjem otpora (kod vrlo visokih fre- 
kvencija gotovo sva struja teče blizu površine 
vodiča i stoga se kod takovih frekvencija je- 
dnako efikasno mogu koristiti šuplji, tj. jefti- 
niji i lakši, vodiči) 

<> engl. skin effect 


skiner m, v. skinhed 
skinhead m, v. skinhed 
skinhed (skin, skiner, skins) mm term. pripadnik 


omladinske subkulturne skupine karakteri- 
stične po agresivnosti, rasizmu i šovinizmu; 
raspoznaju se po izbrijanim glavama i unifor- 
mama sličnim vojničkim // skinerski prid., 
v. skinski; skinerski pri. na način skinera; 
skKinhedski prid., v. skinski; skinhedski 
pril. na način skinhedsa; skinski prid. koji 
se odnosi na skinse; skinerski, skinhedski; 
skinski pri. kao skinovi, na način skinova 
<*> engl. skinhead 


skinuti svrš. (prez. skinčm, pril. pr. -uvši, imp. 


skini, prid. trp. skinut) 1. (koga, što) a. do- 
hvatiti i uzeti nešto što stoji visoko [> knji- 
gu s ormara] b. ukloniti s čega ono što je 
obješeno [> s vješalice] c. ubiti [skinuo ga 
je snajverom| 2. (što) ukloniti s koga ili čega 
ono što je oko njega [> koru; — boju; — omot) 
3. (9, se) ukloniti, osloboditi se a. odjeće, ra- 
zodjenuti (se) [> kaput), opr. obući, odjenuti 
b. obuće, izuti (se) [> cipele], opr. obuti (se) 
4. (se) razg. napustiti vojsku ili svećeničko 
zvanje 5. (što s čega) razg. pokazuje težnju 
da širi značenja na ona koja imaju već po- 
stojeće riječi i da ulazi u nove sklopove [> 
dva jutra pšenice požeti; — s popisa brisati; 
— s vrpce (trake itd), usp. presnimiti (sluša- 
jući) zapisati, unijeti u zapisnik], usp. složiti 
// skidati (koga, što, se) nesvrš. (prez. ski- 
dam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v. skinuti 
<> S(A)- + w kidati 


skip! m (N mn -ovi) rud. dizalo u obliku krletke 
što se upotrebljava u rudarskom oknu 
<> engl. 

skip? m (N mn -ovi) specijalna vježba trčanja; 
visoko i naglašeno dizanje koljena, izvodi se 


—em ionako sve ostaje njima] 
< ekspr., onom. 
ski-lift m skijaška žičara; vučnica 
<> engl. ski lift 
ski-maraton 7 sport 1. skijaški maraton, utrka u 


skijaškom trčanju na stazi dugoj 50 km 2. razg. 
na svakoj stazi od 42,195 km do 110 km 
<> v. skija, skijanje + u maraton 


u mjestu i u laganom kretanju 
<> engl. 


skiper m pom. kapetan manjeg trgovačkog bro- 


da, sportskog broda ili jahte [vlasnik izbjega- 
va plaćanje poreza ako na svojoj jahti pod 
stranom zastavom prijavi sam sebe kao —a] 
<> engl. skipper 

skiptar m (G -tra, N mn -tri) 1. štap ili palica 
kao simbol kraljevske vlasti; žezlo 2. meton. 
kraljevska vlast 
<> grč. sk€ptron 

ski-rčli m sport kratke skije koje na daskama 
imaju kotačiće; služe za trening skijaša tr- 
kača na tvrdoj podlozi 
<> v. skije, skijanje + v reli 

ski-skeet (izg. sk1-skit) m sport kratke plastične 
skije dužine 60 cm; služe za trening skijaša 
alpinaca na travnatom tlu 
<> engl. 
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skitati (se) nesvrš. (prez. skitam/skićem, pril. 


sad. -ajući/skićići, gl. im. -anje) 1. ići od 
jednog mjesta do drugog bez stalnog posla 
i boravišta 2. provoditi vrijeme u lutanju 1z 
užitka; lunjati, bazati // skitač m (G skitača) 
onaj koji se svuda kreće; skitalac, onaj koji 
skita iz užitka; skitačica ž, v. skitač; skitački 
prid. koji se odnosi na skitače; skitački pri/. 
kao skitač, na način skitača; skitalac m (G 
-aoca, N mn -aoci), v. skitač; skitalački prid. 
koji se odnosi na skitaoce; skitalački pri/. 
kao skitalac, na način skitalaca; skitaočev 
prid. koji pripada skitaocu; skitara ž (m) 
ekspr. onaj koji je sklon skitnji (po gradu ili 
po selu), koji više voli lunjati nego ostajati 
kod kuće, onaj kojega obično nema kući kad 
ga traže [gdje je ona —, opet ga nema|; ski- 
tnica m (N mn -e) osoba koja skita; tepac, 
usp. skitati (1); skftnički prid. koji se odnosi 
na skitnice; skitnički pril. kao skitnica, na 
način skitnica; skitnjla ž(G mn -a/-i) skitanje 
[uhapsili su ga zbog —e; otići u —u] 
& pr. (nadimačka): Skitanić (Donja Stubica), 
Skitarević (Osijek) 
“> prasl. *skytati (se) (rus. skitaVsja, slov. 
skitati se) = stnord. skunda: žuriti se 

Skiti m mn (N Skit) (SKitkinja ž) et. iranska 
nomadska plemena koja su od 7. do 1. st. pr. 
Kr. obitavala na području današnje Ukrajine 
na S 1 / obalama Crnoga mora 1 u nizinama 
prednje Azije; dobri konjanici 1 vrsni strijel- 
ci, vješti u izradi zlatnih predmeta, ostali su 
dugo nepokoreni jer su koristili veliki prostor 
za način ratovanja koji bismo danas nazvali 
gerilskim // Skitija ž pov. (za antičke Grke i 
Rimljane) 1. u užem smislu, pricrnomorske 


Sklavinija 


stepe 2. široka prostranstva od Crnoga mora 
do Baltika; skitsklt prid. koji se odnosi na 
Skite [-o blago] A —a bolest pov. spolna 
impotencija (smatralo se da nastaje zbog ja- 
hanja); skitski pri/. kao Skit, na način Skita 

Skjavetić, Julije (ta/. Schiavetto, Giulio) nepo- 
znata datuma rođenja i smrti, najistaknutiji 
hrv. renesansni skladatelj (madrigali, moteti 
objavljeni 1563. u Veneciji) 

skfad m (N mn -ovi) 1. ugodna, pravilna i ra- 
vnomjerna raspoređenost dijelova cjeline 
[> boja; — zvukova|; harmonija, suglasnost 
2. prijateljski odnos; sloga // stfadlan prid. 
(odr. dni) koji se odlikuje skladom, koji odra- 
žava sklad [>na obitelj]; skladatelj m pisac 
glazbenog djela; kompozitor; skladateljica 
ž, v. skladatelj; skladateljski prid. koji se 
odnosi na skladatelje; skladateljski pri/. 
kao skladatelj, na način skladatelja; skladati 
(0, što) nesvrš. (prez. -&m, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) glazb. stvarati glazbena djela; 
komponirati; skladba ž (G mn -a/-i) glazb. 
glazbeno djelo; kompozicija; skladno pril. 
na skladan način, sa skladom; skladnast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je. 
skladno; skladnja ž(G mn skladnja/-i), v 
sintaksa 
< S(A)- + v. klada 

skladište sr zatvorena zgrada za smještaj veće 
količine robe 1 proizvoda; spremište, magazin 
// skladišni prid. koji se odnosi na skladište; 
skfadišnica ž vrijednosni papir o primljenoj 
robi u skladištu; skladišnina ž(G mn skla- 
dišnina) naknada za skladištenje robe; leža- 
rina; skladištar m onaj koji radi u skladištu; 
skladištarski prid. koji se odnosi na skladiš- 
tare; skladištiti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -tčći, gl. im. -tčnje) držati na skladištu, 
stavljati u skladište 
< S(A)- + v. klada 

skfanjati, v. skloniti 

sklapati, v. sklop 

sklat ;m (N mn skl&tovi) zool. riba hrskavič- 
njača (Squatina laevis) iz porodice sklatovk1 
(Squatinidae), sliči morskom psu // sldatara 
ž rib. stajaća mreža za lov na sklatove, rum- 
bace, jastoge, duga od 15 do 25 m 
<> dalmat. — lat. squatulus, squatus 

Sklavinija (Sklavinija) ž pov. geogr. od 9. st. u 
djelima onodobnih pisaca prostori J/ Europe 
koje su naselili različiti slavenski narodi 
<* lat. sclavinia 
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skfčk m (N mn skičkovi) sport spuštanje trupa iz 
ležećeg, klečećeg ili stojećeg stava grčenjem 
ruku u zglobu 
<> v. klecati 

sklepati (što) svrš. (prez. sklepam, pril. pr. - 
Avši, prid. trp. skl€pan, gl. im. -anje) pejor. 
loše napraviti, na brzinu, kojekako sastavi- 
ti; skalupiti [> kućicu] // sklepavati (što) 
nesvrš. (prez. sklčpavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&anje), v. sklepati; sklepotinla ž ono što je 
sktepano, loš proizvod, na brzinu ili nestručno 
izveden posao, loš duhovni proizvod [-a od 
stola loše, obrtnički nestručno izveden stol; 
—a od romana; napisati —u| 
& pr. (nadimačko): Sklepić (380, Međimurje, 
Baranja, Varaždin) 
<*> S(A)- + v. klepati 

sklera ž(G mn sklćra) anat. vanjska, svijetla 
opna oka ispod kapka; bjeloočnica 
<> grč. sklara: tvrda 

sklerenhim m (G sklerenhima) bot. potporno 
ili zaštitno čvrsto tkivo u starijim dijelovima 
biljke građeno od mrtvih stanica sa snažno 
zadebljalim stijenkama 
<> grč. sklerds: tvrd + (par)ćgkhyma: nešto 
dodano sa strane 

skleritis m pat. upala bjeloočnice; uzroci su ra- 
znoliki 
<> v. sklera + -ITIS 

SKLERO- kao prvi dio riječi znači ono što je u 
vezi sa značenjem suh, usahnuo, otvrdnuo 
[sklerodermija] 
<> grč. sklčr6s: suh, uvenuo, tvrd 

sklerčcij (skler6cfij) m biol. čvrsti, trajni, go- 

* moljasti organ koji se stvara u razvoju nekih 
gljiva 
< SKLERO- 

sklerodaktilija ž pat. ušiljenje prstiju i otvr- 
dnuće kože na prstima u sklopu sistemske 
skleroze 
“> SKLERO- + grč. daktylos: prst 

sklerodermija ž pat. kronična bolest nepoznata 
uzroka obilježena fibrozom kože i vaskular- 
nim promjenama uz zahvaćenost unutrašnjih 
organa 
$& SKLERO- + -DERMIJA 

sklerom m (G skler6ćma) pat. kronična infe- 
kcijska bolest sluznice nosa i drugih dišnih 
puteva; rinosklerom 
<> grč. sklčroma: otvrdnuće = SKLERO- + 
-OM 

skleromiksedčm m (G skleromiksedćma) pat. 


pločasto zadebljanje i otvrdnuće kože, slično 
sklerodermiji 
< SKLERO- + v. miksedem 

skleronihija ž žerm. pojava neobično tvrdih 
nokata 
<*> SKLERO- + grč. 6nyks: nokat 

skleroprotein m (G skleroproteina) protein ne- 
topljiv u vodi; potporni sugradivni element 
kostiju, hrskavice, kose, kože, noktiju 
+ SKLERO- + v proteini 

sklerćza ž pat. stvrdnjavanje tkiva ili organa u 
čovjeka i nekih životinja, posljedica upalnih 
ili degenerativnih atrofičnih procesa [- kr- 
vožilnog sustava] // sklerotičan prid. (odr. - 
čni) koji pokazuje znakove oboljenja od skle- 
roze; sklerotično pril. na sklerotičan način; 
sklerotičar m onaj koji boluje od skleroze; 
sklerotičarka ž (G mn -a/-i), v. sklerotičar; 
skierotičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga kojije sklerotičan ili onoga što je skle- 
rotično 
<> grč. sklčrosis: otvrdnuće 

sklizak prid. (odr. -ski) koji je glatke, klizave 
površine; klizav // sklisko pril. na sklizak 
način, klizavo, nesigurno; skfisk5st ž(G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je sklisko; 
sklizač m (G sklizača) klizač, v; skfizalište 
sr, v. klizalište; sklizaljka ž klizaljka, v; 
sklizati (0) nesvrš. (prez. skližem, pril. sad. 
-ižući, gl. im. -anje), v skliznuti; skliznuti 
(F9) svrš. (prez. -€m, pril. pr. -uvši, prid. rad. 
skliznuo) 1. spustiti se s čega klizeći 2. pren. 
neopaženo prijeći iz jednog stanja u drugo 


& pr (nadimačka): — Skfizević (Donji 
Miholjac), Skiizović (100, Donji Miholjac, 7 
Slavonija) 


<& prasl. *sklizvke, *sklezeke? (rus. sklizkij, 
češ. slzky) 

skloniti svrš. (prez. sklonim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. sklonjen) (koga, što) 1. maknuti da ne 
smeta; ukloniti 2. (koga, što) a. v. zakloniti 
b. v sklonuti 3. (se) maknuti se, izbjeći ne- 
zgodno mjesto // skfanjalište sr manji de- 
ponij uz javnu prometnu površinu, mjesto 
za sklanjanje sakupljenih otpadaka, smeća; 
sklanjati (koga, što, se) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. v. skloniti 
2. gram. mijenjati riječ po padežima; de- 
klinirati; sklon (komu, čemu) prid. (odr. -i) 
1. a. koji je naklonjen čemu ili kome; pri- 
jateljski raspoložen prema kome; koji suo- 
sjeća b. koji je suglasan [> mirnom rješenju 


sukoba] 2. koji nije otporan na što, koji in- 
klinira [> padu koji može pasti, trošan, ruše- 
van; — bolestima; — alergiji]; sklonidba ž(G 
mn -daba/-i), v. deklinacija (1); sklonidbeni 
prid. koji se odnosi na sklonidbu; skl&nišni 
prid. koji se odnosi na sklonište [> prostor/|; 
sklonište sr 1. mjesto gdje se sklanja, zašti- 
ćuje (od bombardiranja, nepogode 1 sl.); za- 
klon 2. utočište; sklonast Žž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo ili stanje onoga koji je sklon; 
sklonuti (koga, što) svrš. (prez. sklončm, 
pril. pr. -Uvši, prid. rad. sklonuo) nagovori- 
ti na što, privoljeti, pridobiti za što [sklonuli 
su ga da prebjegne|; skloniti; sklonjiv prid. 
(odr. -i) 1. koji se može ili dade lako skloniti 
2. gram. deklinabilan; sklonjivost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je sklonjivo 
(ob. u zn. sklonjiv (2)) 
< S(A)- + v. kloniti se 

sklop m (N mn sklopovi) 1. (organizirana) 
cjelina koja se sastoji od više međusobno 
povezanih elemenata 2. raspored elemenata 
unutar neke cjeline 3. pov. vojn. jedinica u 
domobranstvu 1941-1945; puk, pukovnija 
// sklapati (što) nesvrš. (prez. sklapam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. sklopiti; sklopiti 
(što) svrš. (prez. sklopim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. sklopljen) 1. a. složiti, preklopiti, 
opr. rasklopiti b. zatvoriti [> oči] 2. term. 
uglaviti, utanačiti, ugovoriti što [> ugovor; — 
savez; — brak); sklopiv (sklopljiv) prid. (odr. 
-1) koji se može sklopiti kad nije u upotrebi, 
koji je na sklapanje [a stolica]; sklopivast 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je sklopivo; sklopka ž (D L -pci, G mn -a/-i) 
1. sklopni aparat za rad pri normalnim stru- 
jama 2. razg. prekidač; sklopni prid. koji je 
takav da čini sklop, koji radi kao sklop, koji 
je dio sklopa; sklopnik m (N mn -ici) tehn. 
automatska sklopka konstruirana za učesta- 
lu uporabu; kontaktor, usp. relej; sklopovlje 
sr inform. unutarnji i vanjski fizički dijelo- 
vi koji čine računalnu opremu (memorija, 
procesor, pisač i dr.); hardver; sklopovskli 
prid. inform. koji se odnosi na sklopovlje [-a 
oprema |; hardverski 
< S(A)- + u klopiti 

sklupčati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. sklupčan) 1. (što) a. saviti u klupko [> 
kosu] b. pren. zaplesti, zamrsiti 2. (se) sa- 
viti se u klupko u ležećem stavu (o čovje- 
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ku i životinji); skutriti se // sklupčanost ž 
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(G -osti, I -osti/ošću) osobina onoga koji je 
sklupčan; sklupčavati (što, se) nesvrš. (prez. 
sklupčavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. sklupčati 

< S(A)- + v. klupko, klupčati 


skljikati svrš. (prez. skljškam, pril. pr. -avši, 


prid. trp. skljokan) razg. ekspr. 1. (koga, 
što) rij. oboriti, srušiti 2. (se) srušiti se, pasti 
nemoćno (o osobi) // skljokavati (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. skljokavam, pril. sad. -aji- 
ći, gl. im. -anje), v. skljokati 
<P ekspr. 

-SKO (s promjenama -ŠKO, -čKO) (sr, -SKI 
m) označuje područje katastarskih jedinica 
i polja jednoga mjesta i njegovih mještana 
[tišnjansko: Tisno; vodičko: Vodice;. otišao 
na Vodičko | ; 

skoba ž (G mn skGba/-i) dvokraka ili trokraka 
kuka na konopu kojom se što dohvaća; mač- 
ka, spojnica, kvačica 
<> prasl. *skoba (rus. skoba, polj. skobel), 
lit. kabeti: visjeti = skr: skabhnati: učvršćuje 

skobiti (se) svrš. (prez. skobim (se), pril. pr. 
-ivši (se), prid. rad. skobio (se)) rij. arh. 
susresti koga, naići na koga // skobljivati 
(se) nesvrš. (prez. skobljujčm (se), pril. sad. 
skobljujući (se), g/. im. -anje), v skobiti 
<*> S(A)- + u. kob 

skobotovina ž bot., v. pajasmin 

skockati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. skockan) žarg. lijepo se urediti, 
lijepo se odjenuti, obući se s ukusom // sko- 
ckavati se nesvrš. (prez. skockavam se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -anje), u skockati se 
<*> S(A)- + v. kocka 

SkOČ m (N mn -evi) škotski viski 
<> engl. Scotch (whisky) 

skočac m (G -čca, N mn -čci, G skččaca) “ 
1. zool. a. vrsta cipla (Mugil saliens) bo. ku- 
kac (Agriotes lineatus) Cc. vrsta sisavca 
(Marsupialia); prugasti klisnjak d. austral- 
ski sisavac (Sminthopsis ili Antechinomys 
laniger), tobolčar iz porodice  zvjeraša 
(Dasyuridae), sličan skočimišu 2. bot., v 
ricinus 
<*> v. skok 

skočimiš m zool. glodavac (Jaculus jaculus) iz 
porodice skočimiša (Dipodidae), vrlo dugih 
stražnjih nogu kojima se snažno odbacuje, 
živi u SI Africi 
<> v. skok + u. miš 

Skdj krat. pov. pol. Savezkomunističkeomladine 


skok 


Jugoslavije (SKOJ) // skojevac m (G -čvca, 
N mn -čvci) član Skoja (SKOJ-a); skojevka ž 
(G mn -a/-1), v. skojevac; skojevski prid. koji 
se odnosi na skojevce; skojevski pril. kao 
skojevac, na način skojevaca 

skok m (N mn skokovi) 1. podizanje sa ze- 
mlje, iz vode i sl. iznenadnim naporom 
mišića nogu 2. pren. nagao prijelaz iz je- 
dnog stanja u drugo, s jedne teme na drugu 
3. jednokratno planirano parenje životinje 
koje se pripisuje mužjaku (jarca, ovna, psa), 
usp. opasivanije, v. opasivati 4. inform. odstu- 
panje od normalnoga redoslijeda izvođenja 
naredaba u računalnom programu 5. geogr. 
slap A konjički — 1. šah pomicanje figure 
konja u obliku latiničkog slova L 2. pren. 
nagla promjena taktike (u razgovoru itd.); 
—ovi u vodu sport disciplina koja obuhvaća 
umjetničke skokove s daske i tornja u kojima 
se izvođači natječu // skakač m (G skakača) 
1. onaj koji dobro, vješto skače (o čovjeku, o 
životinji) 2. onaj koji se natječe u skakačkim 
disciplinama 3. šah figura u šahu, simbol S; 
konj; skakačica ž, v. skakač; skakački prid. 
koji se odnosi na skakače; skakački pril. kao 
skakač, na način skakača; skakališni prid. 
koji se odnosi na skakalište; skakalište sr 
sport začetno mjesto za skakačke discipline u 
lakoj atletici; skakanje sr 1. (gl. im.), v. ska- 
kati 2. ukupnost nekih lakoatletskih discipli- 
na (skok udalj, uvis, troskok); skakaćnica 
ž sport cjelina uređenog prostora (s doskoč- 
ištem) za izvođenje skijaških skokova; ska- 
kadnički prid. koji se odnosi na skakaonicu; 
skakati (8) nesvrš. (prez. skačem, pril. sad. 
-Ačući, gl. im. -anje), v. skočiti; skakavac? 
m (G -avca, N mn -avci) nož čija oštrica na- 
glo iskače iz korica na pritisak prstom ruke 
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u kojoj se drži; čakija; skakutati (0) nesvrš.. 


(prez. skakućčm/-am, pril. sad. skakućući/- 
ajući, gl. im. -anje) 1. u malim vremenskim 
razmacima praviti male skokove; poskaki- 
vati 2. odskakivati [Zopta skakuće] 3. hodati 
sitnim živahnim korakom; skakutav prid. 
«odr. i) koji poskakuje; skakutavost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je ska- 
kutavo; skočiti (0) svrš. (prez. skočim, pril. 
Dr. -IVši, prid. rad. skočio) 1. a. odbaciti se 
naglo s jednog mjesta na drugo [> u rijeku; 
— uvis] b. naglo ustati [> sa stolice] 2. na- 
glo se povećati [cijene su skočile] 3. pren. 
početi se naglo, žustro opirati čijem mišlje- 


nju; oštro se oprijeti, pokazati otvoren otpor 
4, razg. svratiti, na kratko otići; skoknuti [- 
do susjeda na kavu; — u dućan]; sk&čnji prid. 
koji se odnosi na skok (1) [-a kost, anat.; —i 
zglob, anat.],; skokomica pril., v. skokom; 
skoknuti (0) svrš. (prez. skoknčm, pril. pr 
-Uvši, zmp. skokni, prid. rad. skoknuo) otići/ 
doći kamo na kratko vrijeme, posjetiti u brzi- 
ni; svratiti, navratiti; skokom pril. 1. ekspr. 
knjiš. brzo, odmah 2. tako da skoči; skoko- 
mice; skokovit prid. (odr. -i) koji se odlikuje 
skokovima, koji skače, koji je u skokovima, 
koji je na skokove, koji se uspinje i pada; sad 
ovakav sad onakav [e cijene; —i uspjesi; 
promjenjiv, kolebljiv A —i kod inform. pejor: 
razg. naziv za nevješto programiranje s mno- 
go nepotrebnih naredaba skakanja i grananja; 
skokdvito pril. u skokovima [cijene rastu — |; 
skokovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što se pojavljuje skokovito 

& pr. (nadimačka): Skakalo (Nova Gradiška), 
Skakavac (Bjelovar, Dugo Selo), Skakelja 
(Sinj, Split), Skakić (Rijeka, 7 Slavonija, 
Karlovac),  Skako = (Imotski, Makarska), 
Skočaj (Vrbovec, Rijeka), Skočajić (Split, 
Dubrovnik), Skočak (120, Sveti Ivan Zelina, 
Donja Stubica, Prigorje), Skočan (Zagreb, 
Garešnica),  Skočanić = (Rijeka, Opatija), 
Skočec (Križevci, Turopolje), Skočen (Ivanić 
Grad, Prigorje), Skočibušić (130, Zagreb, 7 
Slavonija, sred. Dalmacija), SkOčić (740, Šibe- 
nik, Zagreb, Ogulin), Skočilić (Crikvenica, 
Primorje), Skočilović (Zagreb), Skočiv (Župa- 
nja, Požega), Skočko (Dubrovnik), Skok (250, 
Varaždin, Jastrebarsko, Zagreb, Ivanec, u i 
uskok), Skokan (Bjelovar, Karlovac, Opatija), 
Skokandić (190, Korčula, Split), Skoki 
(Rijeka), Skčkić (230, Valpovo, 7 Slavonija, 
Šibenik), Skčkna (Benkovac, S Dalmacija), 
Sk6ko (440, Split, Zagreb, I Slavonija, Pula), 
Skoković (Križevci, Slavonski Brod) O hidro- 
nim.: Skakala (mjesto na Neretvi), Skakavac 
(donji tok Jelasa, Podravina; naselje 1 d. pritok 
Utinje; d. pritok Karašicekod Donjeg Miholjca), 
Skakindgol (zemljište, Gospić), Skočaj (oranice 
i naselje kod Počitelja u Lici), Skočajska draga 
(potok, Puonje), Skočinovac potok (potok kod 
Broda), Skočivranska bare (vrelo, Gospić), 
Skok (slapovi, Poljica; oranice, Gospić) i sl.; 
O top. (naselja): Podskoči (Crikvenica, 74 
stan.), Skakavac (Karlovac, 371 stan.) 

<> prasl. i stsl. skokt (rus. i polj. skok), lit. 
šokti: plesati 


Skok, Petar (1881-1956), hrv. lingvist i roma- 
nist; vrlo bogat opus istraživanja i rasprava o 
dalmatskom jeziku, vulgarnotn latinitetu, hr- 
vatskom pomorskom nazivlju, romanizmima 
u hrv. i balkanskim jezicima; životno djelo 
Etimologijski rječnik hrvatskog ili srpskog 
jezika u četiri toma 

skokovini m mn (N skokoin, G skokouna) zool. 
red kukaca (Colembola), beskrilci s rašljicom 
za skakanje na zatku (crni s., kudravi s.) 

skolastika ž (D L -ici) 1. kaz. teol. sustavi i 
spekulativne tendencije različitih srednjo- 
vjekovnih kršćanskih mislilaca koji su, dje- 
lujući na temeljima vjerske dogme, nastojali 
razriješiti opće filozofske probleme (vjera, 
volja, razum, realizam, nominalizam i sl.) 
2. pren. pristajanje uz tradicionalne doktrine 
ili metode prema propisima stanovite škole 
ili sekte // skolastičar m mislilac i sljedbe- 
nik skolastike; skolastik; skolastičarski prid. 
koji se odnosi na skolastičare; skolastičarski 
pril. kao skolastičar, na način skolastičara; 
skolastički prid. koji se odnosi na skolastiku 
i skolastike; skolastički pri/. kao skolastika, 
po učenju i metodi skolastike; skolastik zn (N 
mn -ici) 1. v. skolastičar 2. pren. onaj koji je 
sklon mudrovanju, knjiški crv 
<> lat. scholasticus < grč. skholastikos: 
školnički = skholč: slobodno vrijeme; škola 

skolatura ž lik. slikarski postupak; boja nani- 
jeta na podlogu slobodno curi i oblikuje »li- 
kovnost« 
<> tal. scolatura 

skoli m razg., v. skolion 


skofičn m (G skolićna) glazb. pov. starogrčka. 


zborska pjesma — napitnica; vrhunac dosegla 
u 7. st. pr. Kr., pratnja na aulosu ili na kitari 
(ili zajedno); skoli 
<> grč. skolićn < skolićs: iskrivljen, krivudav 
skolićza ž pat. postranična iskrivljenost dijela 
ili cijele kralješnice 
<“ grč. skoliosis: iskrivljenost = 
iskrivljen + -OZA 
skoliti (koga) svrš. (prez. skolim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. skdoljen, gl. im. -ličnje) spopasti 
koga zahtjevima, saletjeti koga traženjima, 
molbama ili željama [nije htio, ali skolili 
ga da pristane] // skoljivati (koga) nesvrš. 
(prez. skoljujčm, pril. sad. skoljujući, gl. im. 
-anje), v skoliti 
<> prasl. *skoliti: cviljeti (rus. skolit', polj. 
skolić) 


skolios: 


skopčati 


skombrotoksizam m (G -zma) pat. histamin- 
sko otrovanje plavom ribom uskladištenom 
na temperaturi iznad 20 *C 
<> grč. sk6ćmbros: skuša + t6ćkson: otrov + - 
IZAM 

skomoroh m (N mn -osi) glazb. pov. profesio- 
nalni putujući pjevač (uz vlastitu pratnju na 
guslama i sl.) u srednjovjekovnoj Rusiji, sro- 
dan zapadnoeuropskom žongleru 
<> rus. skomor6x 

skompati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. skompan, gl. im. skompanje) 
žarg. spetljati se s kim, združiti se 
<*> S(A)- + u. kompanija, kompa 

skoncentrirati (što, se) svrš. (prez. skoncčntriram, 
pril. pr. -avši, prid. trp. skoncentriran), v. kon- 
centrirati 
<*> S(A)- + v. koncentrirati 

skončati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. skončan) (9) ekspr. doći koncu života; 
umrijeti, poginuti // skončanjle sr ekspr: kraj 
života, smrtni čas [u njegovu —u politički vi- 
dim djelo božanske promisli]; skončavati (0) 
nesvrš. (prez. skončavam,pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. skončati 
<*> S(A)- + u konac*, končati 

skonto m (N mn skGnta) ekon. u postotku izra- 
žen popust što ga prodavač daje kupcu koji 
kupovinu robe ili usluga plaća u gotovini ili 
gotovinskim instrumentom plaćanja A kasa 
— popust pri plaćanju prije uobičajenog roka; 
robni — trg. popust kod preuzimanja veće 
količine robe // skontiranje sr ekon. uspore- 
đivanje, odnosno pregledavanje računa 
<> tal. sconto 

skontra ž ekon. pomoćna knjigovodstvena knji- 
ga u kojoj se vodi evidencija o zalihama i 
obvezama 
<> tal. sćontro 

-SKOP, -SKOPIJA, -SKOPSKI kao drugi dio ri- 
ječi označava ono što se odnosi na promatra- 
nje, gledanje [epidijaskop; gastroskopija| 
<*> grč. skopein: promatrati; skopi4: proma- 
tranje 

skopčati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr: -Avši, prid. 
trp. skopčan) 1. spojiti kopčama ili čime 
sličnim; zakopčati 2. žarg. povezati, razumje- 
ti, shvatiti // skapčati (što) nesvrš. (prez. 
skapčam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
skopčati; skopčavati nesvrš. (prez. skopčavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje), v. skopčati 
<*> S(A)- + v. kopča, kopčati 


Skoplje 


Skoplje(mak.Skopje)sr glavni gradMakedonije, 
448.200 stan. // Skopljak (Skopljanac) m 
(Skopljanka ž) (G Skopljaka/-nca, N mn 


Skoplja(n)ci, G Skopljaka/Skopljanaca) sta- ' 


novnik Skoplja; skopljanski prid. koji se 
odnosi na Skopljance; skopski prid. koji se 
odnosi na Skoplje (Skopje) 
skopofilija ž psih. 1. perverzna potreba pro- 
matranja tuđih ili pokazivanja svojih spolnih 
organa 2. perverzna potreba gledanja porno- 
.grafskih slika, filmova 1 sl. 
<“ grč. skopein: promatrati + -FILIJA 
skopolamin m (G skopolamina) kem. otro- 
vni alkaloid iz biljaka Solanaceae (bunika 
Hyosciamus niger i bijeli bun Scopolia car- 
niolica); primjena u medicini 
<“ nlat. Scopol(ia japonica): japanska bela- 
dona, prema talijanskom prirodoslovcu G. A. 
Scopoliju (1723—1788) + v. amini 
skor m (N mn skorovi) sport žarg. rezultat na 
kraju igre ili u pojedinim fazama natjecanja 
izražen u odnosu postignutih i izgubljenih 
bodova, datih 1 primljenih zgoditaka, koševa, 
oborenih čunjeva 1 sl. 
<> engl. score 
skoranč ž zool. slatkovodna riba (Alburnus al- 
burnus) iz porodice šarana; ukljeva 
<> mlet. scoranza 
skorbut m pat. avitaminoza uslijed nedostatka 
vitamina C, klinički se iskazuje promjena- 
ma na zubnom mesu, zubima, koži i kostima 
// skorbutni prid. koji je od skorbuta, koji 
ima uzrok u skorbutu; skorbutski prid. koji 
se odnosi na skorbut; skorbutski pril. (djelo- 
vati, očitovati se) kao skorbut, na način kao 
skorbut 
< njem. Skorbut < srlat. scorbutum +- ni- 
zoz. scherbuk 
skori prid. koji će uslijediti u bliskoj buduć- 
nosti, onaj koji će uskoro doći // skorašnji 
prid. 1. v. nedavan 2. koji će se dogoditi u 
bliskoj budućnosti, uskoro; skoro (1) pril. 
1. v. nedavno 2. u bliskoj budućnosti; usko- 
ro; skoro (II) pril. zamalo, umalo, gotovo [> 
sam pogodio] 
<*> prasl. i stsl. skorv: brz (rus. skoryj, polj. 
skory) = lit. skerys: skakavac grč. skairein: 
skakati 
skoriti se (skorjeti se) svrš. (prez. skorim se, 
pril. pr. -ivši se. prid. trp. skoren) 1. stvrdnuti 
se tako da na površini nastane kora [snijeg 


se skorio, posuđe se skorilol; skorušiti se 
2. pren. pejor. postati tvrd, negibak [skorena 
pamet/duša| // skorivati se nesvrš. (prez. 
skorujem se, pril. sad. skorujući se, gl. im. 
-anje), u skoriti se; skorjeti se (što) svrš. 
(prez. skorim se, pril. pr. -čvši se, prid. rad. 
skorio/skorjela se 2), v. skoriti se; skorup 
m 1. mastan sloj koji se uhvati na površini 
ohladenog kuhanog mlijeka 2. pren. ono što 
je najbolje. najvrednije [skinuti (pokupiti) — s 
čega, usp. kajmak]; skorušiti se svrš. (prez. 
-im se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. skorušen), 
v. skoriti se; skorušivati se nesvrš. (prez. 
skorušujem se, pril. sad. skorušujući se, gl. 
im. -anje), v. skorušiti se 
< S(A)- + u. kora 

skorojević m pejor. onaj koji se obogatio ili 
probio u više društvo, koji oponaša stil 
višeg društvenog sloja; parveni, arivist 
// skčrojevićka ž(G mn -4/-1), v. skorojević; 
skorojevićki prid. koji se odnosi na skoro- 
jeviće, koji je njima svojstven; skorojevićki 
pril. kao skorojević, na način skorojevića 
<*> v. skori 

skoroteča m arh. onaj koji prenosi vijesti; te- 
klič, glasnik, vjesnik, kurir [ta/taj —| 
<> v. skori + u. teći 

skosati (što) svrš. (prez. skošćm, pril. pr: -avši, 
Drid. trp. skosan) isjeckati 
> S(A)- + 1: kosa, kosati 

skosavica ž rib. udičarski pribor za lov na li- 
gnje; pušća 
< tal. scossa 

skot m (N mn skotovi) 1. ekspr. ono što se oko- 
tilo; životinja (ob. četveronožna); živinče 
2. pren. pejor. zla, nemilosrdna, podla osoba 
// skotna prid. (samo ž) koja nosi plod. ob. o 
kuji 1 nekim divljim četveronožnim životinja- 
ma [vučica/medvjedica je bila —); skotnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje skotne životinje 
(kuje, lisice, mačke); skotski prid. koji se 
odnosi na skotove:; skotski pril. kao skot, na 
način skotova 
<“ prasl. *skotv (rus. 1, polj. skot) < got. 
skatts: novac (osnovno značenje: pokretna 
imovina, blago) 

skotizam m (G -zma) reol. škola u katoličkoj 
teologiji koja naglašava da je najbolje Božju. 
bit shvatiti kao ljubav, donekle oprečna tomi- 
zmu 
<“ prema I. D. Skotu (0.1265-1308) 


skotofobija ž psih. osjećaj jake odbojnosti i pa- 
tološkog straha od mraka 
<> grč. skotos: mrak + -FOBIJA 

skotološtvo sr, v. sodomija 

skotom m (G skot&ma) pat. 1. dio vidnog polja 
na kojem se očituje potpuna ili djelomična 
sljepoća 2. (mn) ispadi vidnog polja u obliku 
otoka [fiziološki — slijepa pjega] // skoto- 
mizacija ž psih. obrambeni ego-mehanizam 
koji sprečava prodiranje bilo kojeg neugo- 
dnog sadržaja u svijest ega 
<*> grč. skotoma: vrtoglavica = skćtos: mrak 
+ -OM 

skotiljati (koga, čega, se) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. skotrljan) kotrljajući se 
spustiti niz strminu, niz kosinu // skotrljava- 
ti se nesvrš. (prez. skotrljavam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v. skotrljati 
<*> S(A)- + v. kotur, kotrljati se 

skovati (što) svrš. (prez. skujem, pril. pr. -avši, 
imp. skuj, prid. trp. skovan) 1. kujući nač- 
initi; iskovati [> sablju] 2. pren. načiniti, na- 
praviti, stvoriti [> novu riječ] 3. pejor. smi- 
sliti [> pakleni plan] // skivati (što) nesvrš. 
(prez. skivam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. skovati 
<> S(A)- + v. kovati 

skovičati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. skovrčan) 1. (koga, što) napraviti kovrče, 
saviti u obliku kovrče [> kosu] 2. (se) postati 
kovrčav [lišće se skovrčalo | 
<*> S(A)- + v. kovrča, kovrčati 

skrab m bot. biljna zajednica australskih bodlji- 
kavih šikara 
< engl. scrub 

skraćivati, v. skratiti 

Skrad m naselje (u blizini Delnica), 885 stan. 
// skradski prid. koji se odnosi na Skrad 
i Skrađane; Skrađanin m (Skrađanka ž) 
(N zmn Skrađani) onaj koji je iz Skrada u 
Gorskom kotaru 
& pr. (etnik): Skradski (Ozalj, Banovina) 

Skradin m (G Skradina) naselje na rijeci Krki, 
nedaleko od Šibenika, 726 stan. // skradinski 
prid. koji se odnosi na Skradin [> bukl; 
Skradinjanin (Skrađanin, Skrajanin /okal.) 
m (Skradinjanka, Skrađanka, Skrajanka /o- 
kal. ž) (N mn Skradinjani/Skrađani/Skrajani 
lokal.) stanovnik Skradina; skradinjanski 
prid. koji se odnosi na Skradinjane 

skrahiralti (, na čemu) svrš. (prez. skrahiram, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. skrahiran) 1. pasti 
pod stečaj, poslovno propasti (o osobi ili po- 


skrb 


duzeću) 2. propasti uopće [u toj situaciji —o 
je kao čovjek | 
< S(A)- + v. krah, krahirati 

skraja pril. na prostornoj granici čega, na rubu, 
sa strane tako da se dira ruba čega [> stola]; 
iskraj 
<“ S(A)- + v kraj 

skram m (N mn -ovi) sport u ragbiju formacija 
igrača koja se bori oko lopte 
<> engl. scrum 

skrama ž (G mn skrama) tanka naslaga [> na 
jeziku] 
<> prasl. *skormb: mast (rus. sk6rom', polj. 
skrom) 

skrapije ž pl. tantum pat. zarazna bolest u ovaca 
uzrokovana prionima; grebež 

skrasiti se svrš. (prez. skrasim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. skrašen) smiriti se na jednom 
mjestu nakon lutanja, traženja i sl.; smiriti se, 
smjestiti se, srediti se, udomaćiti se // skra- 
šAvati se nesvrš. (prez. skrašavam se, pril. 
sad. -ajuići se, gl. im. -anje), v. skrasiti se 
< S(A)- + v. krasan, krasiti 

skratiti svrš. (prez. skratim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. skraćen) 1. (što) učiniti kraćim 2. (se) po- 
stati kraći // skraćenica ž 1. v. kratica 2. rij. 
oblik kratice koji se sastoji samo od velikih 
početnih slova riječi (UN — Ujedinjeni naro- 
di); skraćivanje sr (gl. im.), v. skraćivati A — 
razlomka mat. svođenje razlomka na oblik u 
kojem su brojnik i nazivnik relativno prosti 
brojevi, postiže se dijeljenjem brojnika i na- 
zivnika njihovim najvećim zajedničkim djeli- 
teljem (mjerom); skraćivati (što, se) nesvrš. 
(prez. skraćujem, pril. sad. skraćujlići, gl. im. 
-anje), v. skratiti 
< S(A)- + v. kratak, kratiti 

skftb ž (I skrbi/skfblju) briga o drugima 
[socijalna —; — za djecu] // skfban prid. 
(odr. -bni) onaj koji osjeća skrb za koga, koji 
je obuzet ili prožet brigom za koga ili za što; 
brižan; skrbiti se (o čemu) nesvrš. (prez. 
skTbim se, pril. sad. -bčći se, gl. im. -bljčnje) 
1. brinuti se za čiju egzistenciju, voditi bri- 
gu oko podizanja (djece, štićenika) 2. knjiš. 
retor., v. brinuti (se); skfbljenica ž, v. skr- 
bljenik; skfbljenik m (G skfbljenika, V -iče, 
N mn skTbljenici) onaj o kome se tko skrbi; 
skćbnost ž (G -osti, I -osti/-ošću), v skrbni- 
štvo; skfbnica ž, v. skrbnik; skfbničin prid. 
koji pripada skrbnici; skfbničkli prid. koji 
se odnosi na skrbnike [—a obitelj]; skrfbnički 
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skrbozubac 


pril. kao skrbnik, na način skrbnika; skfbnik 
m (V -iče, N mn -ici) onaj koji skrbi o egzi- 
stenciji povjerenog mu štićenika; tutor, stara- 
telj, staralac; skfbništvo sr 1. odnos skrbnika 
1 štićenika (skrbljenika); tutorstvo, skrbnost, 
starateljstvo 2. pravn. određivanje, od strane 
države, nadležnosti nad određenom osobom 
ili vlasništvom 
$ pr. (nadimačka): Skfbin (250, Turopolje, 
Banovina, / Slavonija), Skrbinac (Zaprešić, 
Klanjec), Skfbnik (Varaždin) 
< prasl. *skvrbb (stsl. skrbbčti: tugovati, 
rus. skorbćt', češ. skrbit1), /it. dijal. skurbti 
skrbozubac m (G -upca, N mn -upci) bot., v. 
gorčika 
skfcati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. sktcan) zdrobiti tvrdi vanjski omo- 
tač nekih plodova (oraha, lješnjaka, badema), 
usp. kicati // skrcavati (što) nesvrš. (prez. 
skrcavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
skrcati; skickati (što) svrš. (prez. -am,pril. 
DY. -AVŠ1, prid. trp. sktekan) laganim krcanjem 
zdrobiti koru oraha, lješnjaka ili badema 
<> S(A)- + v. krc, krcati 
skreč m (N mn -evi) sport u stolnom tenisu i 
tenisu oznaka pored imena igrača s turnirske 
liste koji je odustao od natjecanja (protivnik 
dobiva meč bez borbe) 
<> engl. scratch: izbrisati 
skrejper m tehn. građevinski stroj za iskop i 
odvoz zemlje // skrejperist (skejperist) m 
onaj koji radi skrejperom 
<> engl. scraper 
skrenuti (0) svrš. (prez. skr€nčm, pril. pi: -avši, 
imp. skr€ni, prid. rad. skrćnuo) 1. napustiti 
smjer kretanja i uputiti se drugim [—- udesno] 
2. pren. zabrazditi, zastraniti [> u razgovoru | 
// skretati (0) nesvrš. (prez. skrećem, pril. 
sad. skr€ćući, gl. im. -anje), v skrenuti; 
skrćtnica ž 1. uređaj za prevođenje tračnog 
-vozila (vlaka, tramvaja) s jednog kolosijeka 
na drugi ili za mijenjanje pravca i smjera vo- 
žnje [mehanička —; hidraulična —] 2. opće- 
nito uređaj za skretanje pravca kretanja čega 
[antenska —; zvučnička —]; skr&tničar m ra- 
dnik koji rukuje skretnicom; skrćtničarka ž 
(G mn -a/-i), v. skretničar; skrćtničarski prid. 
koji se odnosi na skretničare; skretnički 
prid. koji se odnosi na skretnicu; skrćtnički 
pril. skretnicom, pomoću skretnice 
<*> S(A)- + u. kretati, krenuti 
skresati (što) svrš. (prez. skreščm, pril. pr. 


-Avši, imp. skrčši, prid. trp. skresan) 1. od- 
sjeći (grane, vrhove drveta); okresati 2. pren. 
umanjiti u znatnoj mjeri, naglo smanjiti [— 
budžet] 3. (kome, što) otvoreno reći, bez uvi- 
janja [> u lice] 
<> S(A)- + u. “kresati 

skrćtati, v. skrenuti 

skrhati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. trp. 
skthan) ekspr. 1. (što) kruto razbiti, slomiti, 
zdrobiti 2. (koga) uništiti, iznuriti [skrhala 
ga bol| 3. (se) razbiti se, slomiti se [> se pa- 
dom niz stijenu] // skrhan prid. (odr. -1) koji 
je slomljen: utučen [> od boli]; skthano pril. 
na skrhan način [> živjeti]; skrhanost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je skrhano 
i onoga koji je skrhan; skrhavati (koga, što, 
se) nesvrš: (prez. skrhavam, pril. sad. -ajlići, 
gl. im. -anje), v. skrhati; skfšeno pril. na skrš- 
en način, slomljeno, uništeno, upropašteno; 
skfšenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je skršen, svojstvo onoga što je 
skršeno; skišitelj m onaj koji je što skršio, 
uništio; skršiteljica ž, v. skršitelj; sktšiti svrš. 
(prez. sktšim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. skfše- 
n) 1. a. (što) slomiti, polomiti, usp. skrhati 
b. (koga) upropastiti, satrti, moralno utući [> 
otpor| 2. (se) polomiti se, slomiti se 
<> S(A)- + v. krhak, krhati 

skribant 7, v. skribent 

skribent  (skribant) m (G mn skribenata) 
pejor. onaj koji loše i ob. mnogo piše; pi- 
skaralo, škrabalo, škriban // skribentica 
(skribentkinja) ž,  skribent 
<> njem. Schribent = lat. scribere: pisati 

skriboman m (G skribomana) onaj koji pati od 
skribomanije; grafoman // skribomanka ž 
(G mn -a/-i), v. skriboman; skribomanija ž, 
v. grafomanija 
<> lat. scriba: pisar <— scribere: pisati + - 
MAN 

skrikla £(D L -ici/-i, G mn skrika) buka koja se 
čuje i kojoj se uho izlaže kad tko skriči [dati 
se u —u; nastala je —a] // skričati (0) nesvrš. . 
(prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. im. -anje) 1. o- 
glašavati se visokim tonovima dužeg trajanja, 
od boli ili tuge (ob. o psu); skvičati 2. neu- 
godno visokim tonovima parati uši; vrištati, 
skvičati; skriknuti (9) svrš. (prez. skriknčm, 
pril. pr. -Uvš1, prid. rad. skriknuo), v. skričati 
< S(A)- + v krik, kriknuti 

skript m (N mn skripti, G skripta) film. popis 


i opis snimljenih kadrova (na filmu i TV), 
kako bi se mogao pratiti kontinuitet snimane 
radnje A —-gerl tajnica režije u tijeku sni- 
manja filma ili TV produkcije; skripterica 
// skripterica ž žarg. skript-gerl, v. skript A\ 
<> engl. script lat. scriptum, v. skripta 

skriptla sr mn (G -pata, D L -ptama) 1. preda- 
vanja profesora za potrebe studenata i pripre- 
manje ispita umnožena ciklostilom, šapiro- 
grafom ili kompjuterskim ispisom [ova —q; 
u -ima| 2. inform. datoteka koja sadrži pro- 
gramske naredbe 1 koja se rabi za automatizi- 
ranje često izvođenih nizova naredbi ili radnji 
(npr. za pristupanje internetu); naredbena da- 
toteka, programski dodatak A CGI —a int. iz- 
vršni program pisan različitim programskim 
jezicima namijenjen prosljeđivanju podataka 
web-poslužiteljima od strane klijenta (engl. 
Common Gateway Interface) // skriptarnica 
ž mjesto gdje se prodaju skripte (ob. na fakul- 
tetima); skriptorij (skriptorTi) m pov. pisar- 
nica, mjesto gdje se rukom pišu te prepisuju 
knjige 1 spisi [samostanski —| 
<> lat. scriptum = scribere: pisati 

skriti, v. sakriti 

skrivati, v sakriti 

skrižalina ž bot. reg., v. ciklama 
< v. križ 

Skrjabin (izg. Skrjabin), Aleksandr Nikolajevič 
(1871—1915), ruski skladatelj 1 pijanist; zasi- 
ćena kasnoromantičarska paleta orkestralnog 
zvuka koja prelazi prema gustoj disonantnoj 
strukturi; prisutni elementi folklora (simfo- 
nija Božanstvena poema, simfonijska pjesma 
Prometej) 

skilet m, ». skčrlet (I) 

skrnaviti (što) nesvrš. (prez. skinavim, pril. 
sad. -vaći, gl. im. -vljčnje) nagrđivati, uni- 
štavati, ponižavati nešto uzvišeno 1li sveto, 
činiti svetogrđe [> grobove) 
< S(A)- + v krnaviti, krnj 

skrobotovina ž bot., v jasmin 
<> rus. skorobotovina 

skrofula ž, v. škrofula 

skrofuloderma ž (G mn skrofulodćrma) par. 
potkožni oblik tuberkuloze, ostavlja ružne, 
teške ožiljke na koži vrata 
<> lat. scrofula: prasica (zbog vjerovanja da 
svinje uzrokuju bolest) + -DERMA 

skroful6za ž med. oblik tuberkuloze s kronič- 
nom bakterijskom infekcijom limfnih čvo- 
rova, kože i sluznica // skrofuloazan prid. 


skrpati 


(odr. -zni) koji boluje od skrofuloze, koji ima 
skrofulozu 
<> lat. scrofula: prasica + -OZA 

skrojiti (što) svrš. (prez. skrojim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. skrojen) 1. izrezati na komade 
(tkaninu, kožu i sl.) prema kroju radi šivanja 
2, pren. razg. isplanirati, smisliti [> sudbinu 
komu] 3. tesarski premjeriti i izraditi [> krov; 
— plot] // skrajati. (što) nesvrš. (prez. skrA- 
jam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. skrojiti 
<*> S(A)- + v. krojiti 

skroliranje sr inform. razg. pomicanje pokazi- 
vača kroz tekst ili programski kod prikazan 
na ekranu 
<*> engl. scrolling 

skromlan prid. (odr. -mni) 1. koji se ne hvali, ne 
pravi važan, koji se ne razmeće, opr. neskro- 
man, razmetljiv [-an čovjek] 2. koji je bez 
pretjeranih zahtjeva; koji je bez pretenzija na 
veličinu 1 raskoš; jednostavan, običan [-an 
dom| 3. pejor. koji je jedva dovoljan; osku- 
dan [>no znanje] // skromnica ž, v. skro- 
mnik; skromnik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji je skroman, suzdržan; skromno pril. na 
skroman način, sa skromnošću; skromnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
skroman ili svojstvo onoga što je skromno 
<> češ. skromny 

skrotum m anat. vrećasti nastavak kože i po- 
tkožnog tkiva trbuha, pregradom podijeljen u 
dva dijela, u svakom se nalazi po jedan testis; 
mošnja // skrotallan prid. (odr. -Ini) koji 
pripada skrotumu, koji se odnosi na skrotum 
A ni refleks kontrakcija mišićnih niti skro- 
tuma na određeni podražaj 
< lat. scrotum 

skrovci m mn pat., v. tetanus 

skrovit, v. sakriti 

skr6z (0) pril. dokraja, potpuno, posve, sasvim, 
s kraja na kraj, od početka do kraja, s jednog 
kraja na drugi, s jedne strane na drugu, u po- 
tpunosti [probiti —; shvatiti —; poludjeti —; 
— naskroz (pojačano)] // skrozirati (koga) 
dv. (prez. skroziram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr: -AVši, gl. im. -anje) žarg. probiti/probijati 
pogledom koga, gledati uporno ispitivačkim 
pogledom; piljiti, buljiti, fiksirati (koga) 
< S(A)- + v kroz 

sktpati (skfpiti) (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. sktpan) 1. krpanjem sastavi- 
ti 2. pren. napraviti kako bilo, ob. zbog ne- 
dostatka novca, vremena i sl. [> proračun] 
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skistiti 


// skrpariti (što) svrš. (prez. skiparim, pril, 
DY. -Ivši, prid. rad. sktparen)uspjetišto dobiti, 
sastaviti, dobiti potrebnu količinu krparenjem 
(zbog skučenih mogućnosti), usp. skrpati (2); 
skrpavati (što) nesvrš. (prez. sktpavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v skrpati 

< S(A)- + v krpa, krpati 

skistiti svrš. (prez. sktstim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. skišten) staviti unakrst, prekrstiti // skrš- 
tavati (što) nesvrš. (prez. skištavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. skrstiti 

< S(A)- + v. krst, krstiti 

skišiti, v. skrhati 

skrkpulla ž 1. izražen osjećaj obzira prema 
drugima, poštivanje ukusa, dobrih običaja i 
morala [čovjek pun —đ); savjesnost, obzir- 
nost 2. sumnja, dvoumica // skrupulazan 
prid. (odr -zni) 1. koji ima skrupula 2. koji 
je temeljit; savjestan; skrupulozno pril. na 
skrupulozan način; skrupul6znost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je skrupu- 
lozan 

<> lat. scrupulus: kamenčić; jedinica težine, 
briga, oprez 

skršen prid. (odr. -i) ponizan, koji se kaje, koji 
.je prožet (ob. religioznim) osjećajem kajanja za 
grijehe ili osjećajem poniznosti // skrdšenica 
ž, v. skrušenik; skrišenički prid. koji se odno- 
si na skrušenike; skrdišenički pril. kao skru- 
šenik, na način skrušenika; skrdišenik m (V 
-iče, N mn -ici) pokajnik; skrašeno pril. na 
skrušen način, sa skrušenošću [> priznati); 
skriišenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je skrušen 

< S(A)- + *krušenb: smrvljen, v. kruh 
skrutinij (skrutinij) m 1. pov. kršć. u rano- 
kršćanskom razdoblju obredni sklop oč- 
išćenja umetnut u misu tijekom korizme 
2. ispitivanje kandidata prije pristupa u 
neko zvanje 3. utvrđivanje rezultata izbora 
// skrutator (skrutator) m 1. ispitivač, istra- 
živač, usp. skrutinij (2) 2. brojitelj glasova, 
usp. skrutinij (3) 

<> lat. scrutinium 

skrutiti se svrš. (prez. skrčitim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. skriićen) postati krut, otvrdnu- 
ti // skrćen prid. (odr. -i) koji se skrutio, 
koji je otvrdnuo; skrućivati se nesvrš. (prez. 
skrućujem se, pril. sad. skrućujući se, gl. im. - 
anje), v. skrutiti se; skrutnuće sr, v. skrutnutost; 
skriutnuti se svrš. (prez. skrutnčm se, pril. pr. 
-Uuvši se, prid. rad. skruitnuo se, prid. trp. skru- 
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tnit, g/. im. skrutnjenje) postati krut, prijeći iz 
tekućeg u kruto stanje ili od mekanog postati 
tvrd u cjelini ili na površini, usp. stvrdnuti se, 
skoriti se; skrtitnutost ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) stanje onoga što se skrutnulo, promijenjeno 
stanje iz tekućega u kruto (ob. tako što je ne- 
što postalo gruda ili koji drugi cjelovit oblik); 
skrutnuće, skrutnjenje; skrutnjćnje sr 1. (gl. 
im.), v. skrutnuti se 2. v. skrutnutost; skrutnji- 
Vati se nesvrš. (prez. skrutnjujčm se, pril. sad. 
skrutnjujiići se, g/. im. -anje), v. skrutnuti se 

<> S(A)- + v. krut 

ta ž(G mn ska) zool. veliki grabežljivi ga- 
leb iz roda Catharacta, obitava uz ledena po- 
dručja sjevernih 1 južnih mora 

<> skand. > egz. (ferojski) skugvur , 

Ucati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
trp. skucan) razg. 1. sastaviti s teškom mu- 
kom slabim alatom i materijalom [> kućicu] 
1. malo-pomalo skupiti [> ušteđevinu] 
// skucavati (što) nesvrš. (prez. skucavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v skucati 

< S(A)- + v kuc, kucati 

učiti se svrš. (prez. sktičim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. sktičen) prignuti se, saviti se, 
skutriti se, oblikovati tijelo kao da će se sa- 
viti u krug ili smanjiti [skučio se da isprosi 
milostinju] // skučen prid. (odr. -i) 1. tije- 
san, uzak, ograničen [> prostor| 2. pren. bez 
vidika, bez širine; uzak, ograničen [- čovjek/|; 
sklčeno pril. 1. stisnuto, stiješnjeno, zbijeno 
2. u okviru malih mogućnosti; skičenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
skučeno ili osobina onoga koji je skučen 

< S(A)- + u kuk, kuka 

Ućiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -ivši 
(se), prid. trp. skućen), v. okuđiti (1,3) 

<> S(A)- + v kuća 

tihati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. trp. 
skuhan) 1. a. (što) pripremiti jelo kuhanjem 
b. pren. (kome) namjestiti kakvu igru, sple- 
tku, uvaliti koga u nevolju 2. (koga) žarg. 
nagovoriti koga da što učini 3. (se) a. biti 
pripremljen, spreman za jelo b. pren. razg. 
patiti od velike vrućine ili žege 

$ pr. (nadimačko): Skuhala (Varaždin, 
Međimurje), Skuhalo (Đurđevac), Sktihan 
< S(A)- + v kuhati ' 

QI m (N mn -ovi) 1. pom. čamac s dva vesla za 
jednu osobu 2. sport niz disciplina u veslanju 
u kojima svaki natjecatelj vesla s dva vesla; 
veslanje na pariće 

<> engl. scull 


skulptura ž lik. 1. grana likovnih umjetno- 
sti, likovno izražavanje trodimenzionalnim 
oblicima 1 tijelima klesanjem kamena, obra- 
dom metala, drveta, plastike i dr.; kiparstvo 
2. meton. umjetničko djelo te vrste; konkre- 
tna realizacija kiparstva // skulptor m onaj 
koji izrađuje skulpture, kipove; kipar; skul- 
. ptorica ž, v. skulptor; skulptorski prid. koji 
se odnosi na skulptore; skulptorski pril. kao 
skulptor, na način skulptora; skulpturalan 
prid. (odr. -lni) koji se izražava skulpturom; 
skulpturalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je skulpturalno 

<> lat. sculptura = sculptus: izrezbaren <— 
sculpere: rezbariti 

skliunks m (N mn -ovi) 1. zool. zvijer (Mephitis 
mephitis) iz porodice kuna, brani se smrdlji- 
vom izlučinom analnih žlijezda; američki 
smrdljivac 2. meton. krzno skunksa, sjajne 
crne boje s bijelim prugama 

<> amerengl. skunk < egz. (algonkijski) 
šekakwa 

skunjiti se svrš. (prez. sktinjim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. sktinjen) rij., v. pokunjiti se 

<*> S(A)- + v. kunjati 

skQOap prid. (odr. -i, komp. skuplji) koji ima viso- 
> kucijenu, koji stoji mnogo novca, opr: jeftin 
// skopo pril. po visokoj cijeni [> platiti], 
opr. jeftino; skupoća ž opće stanje odnosa 
ponude dobara i proizvoda s jedne 1 vrijedno- 
sti novca s druge strane koje uvjetuje potrebu 
za velikom količinom novca 1 visoke cijene, 
opr. jeftinoća [vlada velika —] 

<> prasl. *skopt (rus. skupoj, polj. skapy) 
skup m (N mn skupovi) 1. sastanak većeg bro- 
ja osoba radi prosvjeda, dogovora i sl. [javni 
—ovi; — potrošača] 2. predmeti, pojmovi, 
podaci itd. shvaćeni kao cjelina prepozna- 
tljivih jedinica [> pojmova); skupina 3. mat. 
osnovni (nedefinirani) matematički pojam, 
utemeljen na intuitivnoj predodžbi cjeline 
. sastavljene od pojedinih elemenata A —ovi 
zvijezda astron. nakupine fizički pripadnih 
zvijezda u galaktici // sakupiti (koga, što, 
se) svrš. (prez. sakupim, pril. pr. -Ivši, prid. 
trp. sakupljen), u skupiti; sakupljač m (G 
sakupljača) kolekcionar; sakupijačica ž, v 
sakupljač; sakupljačkli prid. koji se sastoji 
u sakupljanju, koji se odnosi na sakupljanje 
i sakupljače [-a privreda); sakupljački pril. 
kao sakupljač, na način sakupljača; sakupljati 
(koga, što) nesvrš. (prez. sakupljam,pril. sad. 
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skupocjen 


-ajući, gl. im. -anje), v sakupiti; skupa pril. 
1. zajedno (o osobama) [idemo —| 2. razg. u 
konačnom rezultatu, u svemu, sve zajedno 
[sve —]; skupina ž 1. v skup (2) 2. skup 
osoba sa zajedničkim interesima, statusom, 
ciljevima, radom 1 sl. [vjerska —; etnička —; 
radna —]; grupa 3. v. kategorija (u borilač- 
kim sportovima i sl.); skupiti (sakupiti) svrš. 
(prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid. trp. skupljen) 
1. (koga, što) a. sabrati na jedno mjesto; sa- 
zvati b. nanijeti više predmeta, količinu čega 
sipkoga itd. 2. a. sabrati nabavljajući poma- 
lo; prikupiti, uštedjeti Ib. primiti, uzeti što od 
koga u kakvoj količini [> milodare|; pribrati 
3. (se) a. sabrati se na jednom mjestu; saku- 
piti se b. gusto se zbiti u svojim česticama, 
postati manji u mjeri, ući u se [> se po duži- 
ni/po širini] c. nakupiti se taloženjem [skupio 
se talog]; skupljač m (G skupljača) onaj koji 
skuplja na hrpu, koji čini da što ne bude ra- 
zbacano [- lišća (u parku)]; skupljačica ž, v 
skupljač; skupljački prid. koji se odnosi na 
skupljače; skupljački pri/. kao skupljač, na 
način skupljača, usp. sakupljački; skupljati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. skupljam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. skupiti; sklupnji 
prid. koji-se odnosi na skup i skupinu; zaje- 
dnički A —o vlasništvo pravo vlasništva više 
osoba na istoj realno nepodijeljenoj stvari 
po udjelima; skupnik m (V -iče, N mn -ici) 
vojn. najniži od nižih dočasničkih činova u 
vojsci Republike Hrvatske; ispod desetnika 1 
narednika; skupno pril. u skupini; zajedno, 
zajednički, grupno; skupština ž 1. organi- 
ziran skup većeg broja ljudi [godišnja —] 
2. pol. predstavničko tijelo koje sačinjavaju 
birani ili delegirani predstavnici [republička 
—; općinska —);, skupštinar m (N mn skupš- 
tin4ri) sudionik skupštine; skupštinarka ž(G 
mn -&a/-i), v. skupštinar; skupštinarski prid. 
koji se odnosi na skupštinare; skupštinarski 
pril. kao skupštinar, na način skupštinara; 
skupštinskli prid. koji se odnosi na skupšti- 
nu [-a sjednica; —a rasprava] A —i sustav 
pol. sustav u kojemu je politički utjecaj 
usredotočen u skupštini 1 njezinim odjelima, 
usp. parlamentarizam 

< S(A)- + v. kupiti 


skupocjen prid. (odr. -i) koji se odlikuje rije- 


tkošću i ima vrlo visoku cijenu (o predme- 
tima i nakitu); luksuzan // skupšcjenčst ž 


skupusati 


(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
skupocjeno 
< v skup + u cijena 

skupiusati (što) svrš. (prez. -&am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. skupusan) razg. pejor. nešto loše 
napraviti, sastaviti na loš način, površno ili 
nestručno izvesti (predodžba o kupusu kao 
neskladnim listovima, za razliku od knjige 
itd., zatim o kupusovoj glavi glupaka itd.) [— 
esej, — raspravu o jezikul; sklepati // skupu- 
savati (što) nesvrš. (prez. skupusavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. skupusati 
< S(A)- + v. kupus, kupusati 

skurilan prid. (odr. -Ini) koji postupa kao lakrdi- 
jaš, koji ima nešto lakrdijaško, vulgarno šaljiv, 
isceren, koji se krevelji [— izraz lica] // skurft 
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nost ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji | 


je skunilan, svojstvo onoga što je skunilno 
< lat. scurrilis = scurra: lakrdijaš 

Skurjeni, Matija (1898-1990), hrv. naivni 
slikar, tematski vezan uz gradske motive i 
Zaprešić, gdje je živio; stvorio maštovito dje- 
lo nadahnuto nadrealističkom poetikom 

skuša ž (G mn sktiša) zool. plava morska riba 
(Scomber scombers) iz porodice skušovki; 
golčić, vrnut, škombar, škombra // skušovke 
žmn (N skušovka) porodica pučinskih koštu- 
njača (Scombridae), kreću se u velikim jati- 
ma (skuša, plavica, tunj) 
< 7? lat. *exussa = exustio: plamen 

skit m (G skuta, N mn skuti/skutovi) 1. a. donji 
kraj ženske haljine ili suknje bb. prednji dio 
odjeće koja pri sjedenju pokriva koljeno; kri- 
lo 2. pren. okrilje, zaštita, obrana [hvatati se 
za čiji — tražiti čiju pomoć, smatrati se čijim 
vjernim podanikom] 
<> prasl. *skutt (rus. skut, bug. skut) — got. 
skauts 

skuta ž tekućina koja se izdvaja iz mlijeka po- 
slije sirenja, ugrušano mlijeko; gruševina, 
grušalina 
<> tal. scotta 

skuter m 1. jednostavan i relativno spor mo- 
torkotač; moped 2. vozilo slično mopedu, sa 
skijama za vožnju po vodi (ob. za rekreaciju 
i zabavu) // skuteraš m (G skuter4ša) onaj 
koji vozi skuter; skuterašica ž, v. skuteraš 
<> engl. scooter 

skutonoša m (N mn -e) 1. osoba koja pridrža- 
va skute duge svečane haljine 2. pren. pejor. 
onaj koji slijepo sluša i ispunjava čije želje i 
zahtjeve; ulizica, udvorica [taj/ta —] 
< v. skut + v. nositi 


skutriti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
skuitren) 1. (8) pognuti, oboriti glavu 2. (se) 
saviti se u klupko u ležećem stavu (o čovjeku 
i životinji), sklupčati se // skutrivati nesvrš. 
(prez. skutrivam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje), v. skutriti 
< v. skut 

sklivija ž reg. dječja kapica, škufija 
< tal. scuffietta 

skliža (škiža) ž reg. isprika, izgovor // skužati 
(škužati) svrš. (prez. «am, pril. pr. -avši, prid. 
rad. skužao, gl. im. -&nje) ispričati se, opro- 
stiti (ob. kao molba) [skužaj/skuža jte oprosti/ 
oprostite 
< mlet., tal. scusa 

skužiti (što) svrš. (prez. skužim, pril. pr. -ivši, 
Drid. rad. skužio) žarg. shvatiti, razumjeti, 
prokužiti 
< S(A)- + v kužiti 

skvadrist (skvadrist) mm pov. član prvih fašistič- 
kih odreda u Italiji 
< tal. squadra: odred 

skvalen_m kem. aciklički triterpenski ugljiko- ' 
vodik C,,H., ulje koje u biosintezi prethodi 
kolesterolu; koristi se u farmaciji i kemijskoj 
industriji 
< nlat. squalus, ime roda morskog psa iz čije 
se jetre dobiva ulje 

Skvarčina, ivan (1825-1891), hrv. slikar por- 
treta i klasicističko-romantičnih pejzaža; od 
1860. živio u Veneciji 

skkv€r m (N mn skverovi) reg. malen javni park 
u velikim gradovima; često u sklopu trga 
< engl. square = EKS- + /at. quadrare: kva- 
drirati 

skvika ž (G mn skvika) cvilež, usp. skvičati 
// skvičati (2) nesvrš. (prez. skvičim, pril. 
sad. -ččći, gl. im. -anje), v. skričati; skviknu- 
ti svrš. (prez. skviknčm, pril- pr. -Uvši, prid. 
rad. skviknuo), v. skvičati 
& pr. (nadimačko): Skvičalo (Zagreb) 
<> ekspr. 

skv6 ž (indekl.) pejor. 1. žena sjevernoamerič- 
koga Indijanca 2. pren. žena uopće 
<> amerengl: squaw < egz. (algonkijski) 
ekwewa 

skvoš m sport igra odbijanja lopte reketom o 
zidove zatvorena igrališta // skvošač m (G 
skvoš&ča) onaj koji igra skvoš; skvošačica ž, 
v. skvošač; skvošački prid. koji se odnosi na 
skvoš i skvošače 
< engl. squash <— /at. exquassare: istresti, 
protresti 


skvot m (N mn skvdtovi) publ. prazna, napušte- 
na zgrada u koju se tko bespravno useljava [— 

= diskoteka] // skvoter m publ. osoba koja se 
bespravno nastanila u praznoj kući ili stanu, 
ob. u značenju ljudi alternativnog ponašanja 
u društvu; skvoterica ž, v skvoter; skvotirati 
dv. (prez. skvotiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) bespravno zauzeti/zauzi- 
mati odnosno useliti se u neku praznu kuću 
ili stan i sl. 
<*> engl. squat 

skvičiti (što, se) svrš. (prez. -im (se), pril. pr. - 
Ivši (se), prid. trp. skvtčen) izgubiti ravno drž- 
anje, zgrčiti (se), saviti u zglobovima, iskrivi- 
ti (se), zgrčiti (se), zgrbiti (se) // skvrčenast 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
skvrčen, svojstvo onoga što je skvrčeno 
< S(A)- + v kvrčiti se, kvrga 

skvrniti nesvrš. (prez. skvfnim, pril. sad. -nčći, 
gl. im. -njčnje) oduzimati svetost ili čast, 
čistoću; profanirati, oskvrnjivati // skvini- 
telj m onaj koji skvrni; skvrniteljica ž, v. 
skvrnitelj 

skylab, v. skajlab 

slab prid. (odr. -i) 1. koji je male snage, koji 
nije jaka tijela (o čovjeku iživotinji), opr: jak 
2. koji nije postojana karaktera, koji nije jake 
volje 3. koji ne raspolaže jakom vlašću i utje- 
cajem [> vladar] 4. koji nešto slabo poznaje, 
nedovoljno stručan [> u matematicil, opr. do- 
bar 5. koji ima sklonost, strast prema čemu 
[> na piće|, opr. jak, otporan A —a strana 
(točka), -o mjesto vrlo osjetljivo mjesto; 
-i (iji) spol razg. ženski spol, opr. jaki 
(jači) spol, v jak A // sfabačak prid. (odr: 
-čki) slabašan; slabašan prid. (odr. -šni) koji 
je slabe tjelesne građe (ob. o djeci); prilič- 
no slab; slabačak; slabić m (G slabića) slab, 
neotporan čovjek (ob. moralno); slabićki 
prid. koji pripada, koji se odnosi na slabiće; 

. slabićki pril. poput, na način slabića; slabina 

ž(ob.mn) anat. dio tjelesnog tkiva od prsnog 
koša do kosti boka; slabina ž stanje nemo- 
ći, onemoćalosti; slabost, slaboća; slabiti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -bčći, gl. im. - 
ljčnje) 1. (koga, što) činiti slabim, nemoćnim 
2. (9) a. postajati slab, mršavjeti b. gubiti 
jačinu, gubiti intenzitet [oluja slabi]; slabjeti 
(8) nesvrš. (prez. slabim, pril. sad. -bčći, gl. 
im. -bljčnje) postajati slab, opr. jačati; slabo 
pril. 1. loše, zlo [> mi je, razg. pozlilo mi je] 
2. a. malo, u maloj mjeri b. nedovoljno struč- 
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sfa|dak 


no [- argumentiranol; slaboća ž, v. slabost; 
slabost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. nemoć, 
iznemoglost, slaboća 2. a. nemanje jake vo- 
lje b. popustljivost, neotpornost 3. strastve- 
na sklonost prema komu/čemu [njena su 
lijepe cipele; slabunjav prid. (odr. -i) koji 
je slabo razvijen; slablunjavo pril. poput, na 
način slabunjavog; slabimjavost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je slabunjav; 
slapšast prid. (odr. -i) koji je pomalo slab u 
tijelu, koji ostavlja dojam krhkosti, slabokr- 
vnosti i slabe tjelesne otpornosti 

$ pr. (nadimačko): Slibak (Slavonski Brod, 
Novska), Slabić (Dubrovnik, Nova Gradiška), 
Slabinac (Zagreb, Virovitica, Slavonski 
Brod), Slabinjac (Petrinja, Banovina) 

<> prasl. istsl. slabb (rus. slabyj, polj. staby), 
lit. slobti: biti nemoćan = stvnjem. slaf: la- 
bav 


slabokrvan prid. (odr: -vni) 1. koji pati od sla- 


bokrvnosti; anemičan 2. pren. koji nema u 
sebi dovoljno životne snage; beskrvan, neži- 
votan // slabokfvnčst ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) stanje onoga koji je slabokrvan; anemija 
<> v. slab + v. krv 


slaboiman prid. (odn -mni), v  malouman 


// sabolimlje sr = osobina = slaboumnika; 
slabolđmnicaž,v slaboumnik; slabolimničii prid. 
koji se odnosi na slaboumnike; sflabolimnički 
pril. kao slaboumnik, na način slaboumnika; 
slabolimnik zm (V -iče, N mn -ici) slabouman 
čovjek; maloumnik; slabolimništvo sr 1. sta- 
nje slaboumnika 2. djelovanje slaboumnika 
kao pojava; slabotimnost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) 1. osobina onoga koji je slabouman 2. v 
oligofrenija 

<> v. slab + v um 


slabovidan prid. (odr. -dni) koji slabo/slabije 


vidi // slabovidast (slabovidnost) ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) smanjena sposobnost osje- 
tila vida: 

<> v. slab + v. vid, vidjeti 


sfačica ž bot., ob. u: A bijela — bijela gorušica, 


v. gorušica A\ 
<> v. slak 


slajdak prid. (odr slatki, komp. slađi) 1. koji 


ima okus šećera ili meda 2. pren. ugodan 
[-dak san] 3. ljubak, umiljat, simpatičan 
[dak dečkić] 4. pretjerano ljubazan 5. u zn. 
oprečnom prema a. onomu što je slano [-tka 
voda] b. onomu što je kiselo [-tko vrhnje] 
6. fam. bez značenja u dijaloškoj situaciji 


sladić 


pri obraćanju [brate —tki; dušo moja —tka| 


7. ukusan bez obzira na okus [posoli/popa- 


pri, -đe je] // slada _m (N mn sladovi) agr 
proizvod dobiven klijanjem ječma, koji se 
upotrebljava u proizvodnji piva, sirupa i ek- 
strakta; sladara ž tvornica slada; sladiljo sr 
općenito tvar koja služi za zaslađivanje (ob. 


raznih napitaka), kojom se zamjenjuje šećer | 


[prirodna —a; sintetička —a); sladiti nesvrš. 
(prez. sladim, pril. sad, -dčći, gl. im. -ađenje) 
1. (što) a. činiti slatkim, zaslađivati [> kavu] 
b. razg. činiti što ugodnim [> život] 2. (se) 
jesti/piti osjećajući slast, uživati, naslađivati 
se jelom/pićem; sladnji prid. koji se odnosi 
na slad [-a kava]; slador m zast., v. šećer; 
sladorača ž knjiš. rij., v sirup; sladunjav 
Drid. (odr: -1) 1. koji ima neugodan, otužno 
sladak okus [> miris]; slatkast 2. preri. koji je 
prožet izvještačenom osjećajnošću [-a priča; 
— film; > govor|; sladunjavo pril. na sladu- 
njav način, sa sladunjavošću; sladunjavost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje/osobina onoga 
koji je sladunjav ili onoga što je sladunjavo; 
slađan prid. (odr. -i) koji je vanjštinom sim- 
patičan, mio, drag, ljubak, sladak, ikav. reg. 
smišan (ob. o djeci) [-o dijete]; slatkarija 
ž (ob. mn) razg. slatkiši, slatke poslastice; 
slatkast prid. (odr. -i) 1. ponešto sladak, u 
kojem prevladava sladak okus 2. sladunjav; 
slatkastost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je slatkasto; slatkica ž razg. hip. 
slatka, ljupka djevojčica ili mlađa djevojka, 
ona koja je po dojmu slatka; slatkiš m (G sla- 
tkiša) (ob. mn) slatka poslastica (ob. bombon, 
oalii kolač); slatkišić m dem. i hip. od slatkiš; 
slatk6 sr 1. ono što je na jelovniku i što po 
običaju u kompletnom obroku dolazi na kraju 
poslije slane hrane, ono čime se zasladi (ko- 
lač, sladoled, voćna salata) 2. voće kuhano u 
šećeru posebnim postupkom [> od višanja); 
slatko pril. 1. sa slašću, s uživanjem [- jesti; 
— se nasmijati, — spavati] 2. pren. privlač- 


no, zgodno [> tepati); slatkoća ž 1. prevla- | 


davajući okus slatkoga 2. pren. iron. sladak 
način u ophođenju; laskavost; sfaikost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje, osobina onoga što 
je slatko 

€ m. os. imena (narodna): Sladan, Slade, 
Sladoje, Sfadoljub, Slađan i sl.; Slađana 
Ž. os. ime (narodno) O pr: Sladaković 
(180, Knin, S i sred. Dalmacija), Slade 
(160, Dubrovnik, Trogir, sred. Dalmacija), 
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Sladćček (Vinkovci, Kutina, Grubišno 
Polje), Sladetić (Zagreb, Vukovar), Sladić 
(910, Šibenik, Knin, Duga Resa, Zagreb), 
Sfadin (Jastrebarsko, Crikvenica, Vrbovsko), 
Sfadkov (Zagreb, Turopolje), Sladoja (Sinj, 
I Slavonija), Sfadoje (Zadar, Split, Pula), 
Sladdjević (360, Omiš, Grubišno Polje, 
Glina), Sfadoljev (190, Šibenik, Vodice, 
Zagreb), Sladonja (Pula, Zagreb), Sladović 
(300, Kutina, Sinj, Banija), Sfatki (Novi 
Marof, 7 Slavonija, Podravina), Slatković 
(100, Zaprešić, Varaždin, Prigorje) 
< prasl. *soldbkt (stsl. sladbk*, rus. sol6d- 
kyj, sladky jj, polj. stodky), /:t. saldus = v. sol! 

sladić m bot. biljni rod (Glycyrrhyza) iz porodi- 
ce leptirnjača (Papilionaceae) s 0. 12 vrsta, 
podzemni dijelovi nekih vrsta služe u ljekar- 
ništvu (slatki korijen) 
< v. sladak 

Sfadojevići m mn naselje (u blizini Podravske 
Slatine), 927 stan. // sfadojevački prid. koji 
se odnosi na Sladojeviće i Sladojevčane; 
Sladojevčanin m (Sfladojevčanka 2) (N ma 
Sladojevčani) stanovnik Sladojevića 

sladokusac m (G -sca, V sladokušče, N mn - 
sci, G sladokiisaca) 1. koji uživa u jelu i piću; 
gurman 2. osoba istančana ukusa, onaj koji 
uživa u lijepim stvarima i djelima [unjetnički 
—] // sfadokiisno pril. kao sladokusac; sla- 
dokusnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je sladokusno; sladokuščev prid. 
koji pripada sladekuscu 
< v. sladak + u kusati 

sladolčd m zaleđena slastica od mlijeka, jaja, 
šećera i raznih dodataka [> u čaši; — od čoko- 
lade; — od lješnjaka; pojesti | // sladoledar 
m (G sladoledara) 1. onaj koji proizvodi i 

prodaje sladoled '2. žarg. iron. promatrači 
EZ u vrijeme rata u Hrvatskoj 1991. i ka- 
snije (zbog bijelih uniformi); sladoledara 
ž tvornica sladoleda; sladoledarica ž, v. sla- 

< doledar; sladoledarnica ž prodavaonica sla- 
doleda; sladoledarski prid. koji se odnosi na 
sladoledare 
< v. sladak + v. led 

sladorovac m (G -Ovca, N mn -Ovci) bot. 
biljni rod (Erianthus) iz porodice trava 
(Gramineae) 
<*> v. sladak 

sladostrastan prid. (odr -sni) onaj koji se 
sa slašću odaje strastima i užicima; po- 
hotljiv // sladostrasnica ž, v. sladostra- 


snik; sladostrasnički prid. koji se odno- 
si na sladostrasnike; . sladostrasnički pril. 
kao sladostrasnik, na način sladostrasnika; 
sladostrasnik m (V -iče, N mn -ici) slado- 
strastan čovjek; sladostrasno pril. sa sla- 
dostrasnošću; sladostrasnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću), v. sladostrašće; sladostrašće sr 
osobina, stanje onoga što je sladostrasno; sla- 
dostrasnost, užitak 
<> v. sladak + v, strast 

slagati svrš. (prez. slažem, pril. pr. -Avši, imp. 
slaži, prid. rad. slagao) 1. (0) reći laž, neisti- 
nu 2. (koga) prevariti, obmanuti 
<> S(A)- + v. lagati 

slagati, v. složiti 

slajd m, v. slid€ 

slajding m, v. sliding 

slajs m, v. slice 

slak m (N mn slakovi) bot. 1.biljni rod 
(Convolvulus) iz porodice slakova 
(Convolvulaceae) s o. 200 vrsta penjačica ili gr- 
mova (u nas C. arvensis, C. althaeoides, lado- 
lež, hladolež C. sepium, Calystegia sepium 1 dr.) 
2. (mn) porodica dvosupnica (Convolvulaceae), 
jednogodišnjih ili trajnih zeleni 
pr. (nadimačka): Slak (Samobor, Ozalj), 
Slakić (ZZ Slavonija, Korčula),  Slako 
(Makarska, Pakrac) 
<> prasl. *sbvolkt (slov. slak, češ. svlak) 

sfaka ž (D L -&ci) reg. vrhnje i 

slakopčrka ž (G mn -eraka/-1) bot. biljka (Apera 
spica venti) iz porodice trava (Gramineae) 
<> v. slak + v. pero 

Slakovci m mn (G mn Sl4kovaca) naselje (u 
blizini Vinkovaca), 1493 stan. // slakovački 
prid. koji se odnosi na Slakovce i Slakovčane; 
Slakovčanin m (Slakovčanka ž) (N mn 
Slakovčani) stanovnik Slakovaca 

slalom m sport 1. natjecateljska disciplina u 
kajaku i kanuu na divljim vodama, na staza- 
ma dužine do 800 m, s prirodnim i umjetnim 
preprekama 2. tehnički najzahtjevnija alpska 
skijaška disciplina s mnogobrojnim vratima 
i oštrim kutom spuštanja [voziti —]| 3. pren. 
a. krivudanje u vožnji, npr. automobilom [ne 
vozi mi —] b. izvijanje, zaobilaženje istine i 
nezgodnih činjenica u izjašnjavanju; izvrda- 
vanje, izmotavanje // slalomaš m (G slalo- 
maša) onaj koji se bavi slalomom, koji izvodi 
slalom; slalomašica ž, v. slalomaš 
$> njem. Slalom engl. <- norv. slalAm = slad: 
brijeg + 1am: staza 


slan 


slam m (N mn slamovi) sirotinjski dio grada, 
prljava, zabita uličica loše reputacije 
<> engl. slum ' 

slamla ž 1. osušene stabljike žitarica i biljaka 
mahunarki koje ostaju poslije vršidbe i iz- 
dvajanja sjemena [pšenična —a; ječmena —a] 
2. stog ili stogovi slame [u —i] A čovjek od 

-.—e 1. figura izrađena za vježbanje u mač- 

evanju 2. pren. onaj koji služi kao prividna 
osoba i koji služi kao pokriće; figura 3. onaj 
koji anonimno radi koji posao u čije ime, koji 
radi pod tuđim imenom // slamaricla ž sla- 
mom ispunjena navlaka koja služi za ležaj; 
slamnjača; slamast prid. (odr. -1) koji je po- 
put slame 1. žut 2. suh i krt (i jedno i drugo 
kao nepoželjno svojstvo) [-a kosa]; slamč- 
ica ž dem. od slamka; samica ž hip. od sla- 
ma; slamkla ž(D L -mci, G mn -a/-1) 1. jedna 
strn slame 2. cjevčica za pijenje (soka i sl.); 
slamnat prid. (odr. -i) 1. koji je od slame [-i 
šešir) 2. koji je poput slame po obliku, po su- 
hoći ili po boji [-a kosa] A —i udovac, —a 
udovica žarg. (u šali) onaj kojemu je bračni 
drug odsutan (na putovanju i sl.); stamnica 
ž agr. pokrivač klijališta ispleten od slame; 
slamnjača ž, v. slamarica 
e pr. (prema zanimanju i nadimačka): Slama 
(Rijeka, Koprivnica, Moslavina), Slamar 
(120, Samobor, Slavonski Brod, Jastrebarsko), 
Slamek (160, Međimurje, Valpovo, Baranja), 
Slamić (230, Šibenik, sred. Dalmacija, Đuiđ- 
evac, Drniš) 
<> prasl. *solma (rus. sol&ma, polj. stoma), 
latv. salms < ie. *kolh,mos: trska, slama (laz. 
culmus, grč. k4alamos) 

slamatica ž bot. uzgajana gljiva (Stropharia ru- 
goso-annulata); strnišnica 
<> v. slama 

slamčnka ž bot., v. semperviva 
<> v. slama 

Siamnig, Ivan (1930-2001), hrv. književnik iz 
generacije »krugovaša«, pjesnik i književni 
znanstvenik; uveo i proklamirao modernistič- 
k1 senzibilitet u hrv. znanost o književnosti; u 
pjesmama (desetak zbirki) poetičan o privi- 
dno nepoetičnome, zaokupljen tečnošću stiha 
s dovitljivim asocijacijama; humor i: ludič- 
nost spojeni s refleksivnom, introspektivnom 
notom; roman Bolja polovica hrabrosti 

slamp m, v. slump 

slan prid. (odr. -i, komp. slaniji/slanji) 1. koji ima 

. karakterističan okus soli 2 a. koji je začinjen 


slang 


solju i dovoljno slan (o jelu) b. usoljen [-a 
riba; —i krastavci; —i sir] A —i izvor, —o 
vrelo geol. voda koja izvire i sadrži znatnu 
količinu soli i drugih minerala; —o jezero je- 
zero čija voda ima veliku količinu soli // sla- 
na ž snježnobijeli talog, sličan inju, koji se 
nakuplja pred jutro za hladna i maglovita vre- 
mena na zemlji i na granju drveća, smrznuta 
rosa; mraz [pala —; uhvatila se —|; slanac m 
(G -nca, N mn -nci, G slanaca) 1. reg. slatina 
2. duguljasto pecivo sa slojem soli 1li posuto 
krupnim zrnima soli; slanica! ž 1. soljenka, 
slanik 2. mjesto gdje je voda oslanila miješ- 
anjem s morem, mjesto bočatne vode; izvor, 
vrulja, ponikva bočatne vode 3. zaljev plitko- 
ga mora znatne slanoće; slanik m (G slamika, 
N mn slanici) 1. posudica za sol; soljenka 
2. mjesto gdje se kopa kamena sol 3. bijela 
kamena sol u čistom stanju; slankast prid. 
(odr. -i) koji je pomalo slan; slanoća ž 1. v. 
. slanost 2. v. salinitet; slanost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) 1. svojstvo onoga što je slano; 
slanoća 2. salinitet, slanoća, usp. čičvara 
& pr. (nadimačka): Slana (Istra, Međimurje), 
Slanac (Ozalj, Karlovac, Petrinja), Slanček 
(Vukovar, Slavonski Brod), Slanec (Petrinja, 
Zagreb), Slanić (Šibenik, Biograd Na Moru), 
Slanina (Rijeka, Zagreb, Pula) O mikro- 
top.: Slanac (po otocima vrelo ili zdenac 
sa slanom vodom, otok Rivanj, Ugljan, Iž, 
Pašman), Slanec (potok, Slatina), Slani 
potok (Zagreb, Rijeka), Slanik (Kaštela), 
Slankovac (Split), Slano (potok, Kaštela, 
kod Solina, Dubrovnika), Slankovica (Brač) 
1 sl. 
+ prasl. *solno, v. sol! 
slang, v. sleng 
slanica? ž bot. biljka (Salsola kali) iz porodice 
lobodnjača (Chenopodiaceae), raste na pješč- 
anim mjestima uz more; solnjača 
<> v. slan 
slanina ž mastan potkožni sloj utovljene svinje 
ili koje druge životinje usoljen 1 sušen na 
dimu 1 zraku; špek [dimljena —; pečena —| 
<> v. salo (salonina —> salnina > (premeta- 
njem) slanina) 
slaninar_ m zool. tvrdokrilac —(Dermestes 
lardarius) iz porodice kukaca kornjaša 
(Dermestidae), ličinke žive u slanini, suhom 
mesu te vunenim i krznenim predmetima; 
slaninska gagrica 
< v. slan, slanina 


slanovitac m (G -ica, N mn -ici, G slanovitaca) 
bot. biljka (Prasium majus) 
<> v. slan 

slanutak m (G -tka, N mn -UWci, G slanitaka) 
bot. kultivirana biljka (Cicer arietinum) iz 
porodice leptirnjača (Papilionaceae), raste u 
primorskim krajevima, plod je u obliku na- 
bubrena pucavca, sadrži jednu do dvije žute 
čičvara, čičvarda, naut (nanut, nohut), slani 
grah 
<> v. slan 

slanjača ž bot. 1. biljka (Halogeton sativus) 
iz porodice lobodnjača (Chenopodiaceae) 
2. (mn), v. halofiti 
<> v. slan 

Slanje sr naselje (u blizini Ludbrega), 715 stan. 
// Slanjac m (Slanjanka ž) (N mn Slanjčani) 
stanovnik Slanja; slanjski prid. koji se odno- 
si na Slanje i Slanjčane 

slap m (N mn slapovi) 1. mjesto na kojem se 
voda tekućica prelijeva niz kamenje, stijenje 
(ob. s visine); buk, vodopad 2. pren. ono što 
se naglo, brzo, u velikoj količini izlijeva ili 
prosipa (jaka svjetlost, bujna kosa) // slapić 
m dem. i hip. od slap; slapište sr hidr. dio 
hidrotehničke građevine, u obliku zaobljenog 
slova L u kojem se pri spajanju razina gornje 
i donje vode raspršuje mehanička energija 
vode; bučnica 
$ pr. (etnik): Slapničar (Zagreb, Split) 
O hidronim.: Poslap (potok u Istri), Roški 
slap (slap, Šibenik), Slap (potok, Buzet; 
vodopad, Poljica), Slapac (vrelo u Istri), 
Slapčić (potok u Istri), Slapina (pritok 
Mirne, Istra), Slapnica (potok, Žumberak; 
l. pritok Glinice), Slapovi Kike, Troslap 
(vodopad, Lika); O mikrotop.: STapavica 
(zemljište, selo Kostanje, Poljica) O top. 
(naselja): Slapnica (Grad Zagreb, 34 stan.), 
Slapno (Ozalj 365 stan.) 
<> prasl. *solpt (slov. i češ. slap), lit. salpas: 
zaljev 

slapstick, v. slepstik 

slash (izg. slčš) m int. naziv za kosu crtu; »/« 
<> engl. 

slast ž (G -i, I -i/-ašću) 1. ugodan okus slatkog 
(voća, meda, šećera) 2. pren. ugodan osjećaj 
i ono što ga izaziva [> r »bjede] A kome čast 
tome i — etnol. formula prema gostu kome se 
u znak poštivanja nudi najbolji komad jela; u 
—! etnol. reg. izraz dobre želje i užitka u jelu 


prisutnima za stolom; dobar tek! // slasno 
pril. sa slašću [ jesti; — piti]; slasnost ž (G 
“ -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je sla- 
sno; slastan prid. (odr. -sni) u kojemu ima 
slasti [> zalogaj); slastica ž slatkiš, slatka 
poslastica, kolač; slastičar m onaj koji pravi 
i prodaje slastice; slastičarev (slastičarov) 
prid. koji pripada slastičaru; slastičarka ž(G 
mn -a/-1), v. slastičar; slastičarna ž razg., v 
slastičarnica; slastičarnica ž ugostiteljsko 
mjesto gdje se služe kolači (ob. i proizvode) 
i bezalkoholna pića; slastičarna; slastičarski 
prid. koji se odnosi na slastičara i slastič- 
arstvo [—- kolač, opr. domaći; — keksi, opr. 
tvornički]; slastičarski pril. kao slastičar, na 
način slastičara; slastičarstvo sr djelatnost 
slastičara 
<> prasl. *solstb, v. sladak 
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slati nesvrš. (prez. šaljem, pril. sad. šaljući, 


Drid. rad. slao, prid. trp. slan/slat, gl. im. sla- 
nje) 1. (koga) upućivati koga na neko mjesto 
ili po poslu [> dijete da donese; — dijete na 
ljetovanje] 2. (što) otpremati što (poštom, 
vlakom) [> pismo; — paket] 3. (što, komu) 
upućivati [- poljupce] 
<> prasl. *sblati (rus. slat', polj. po-stać) = 
got. saljan: prinijeti 

slatina ž 1. vrelo slane vode 2. a. tlo na ko- 
jem izbija ili se nakuplja slana voda, moč- 
varno tlo; kaljuža b. meton. predio takva tla 
// slatinast prid. (odr. -i) koji ima svojstva 
slatine [-o tlo]; sfatinskli prid. 1. koji izvi- 
re iz slatine [-a voda] 2. koji se odnosi na 
Slatinu (i mjesta koja imaju Slatinu kao dru- 
gu riječ, npr. Podravska Slatina i sl.) 
e pr (etnici): Sfatina (170, Trogir, 
Novi Marof, sred. Dalmacija), Slatinac 
(Orahovica, Osijek), Slatinski (Zagorje) 
O hidronim.: SVatin (uvala, Krk), Slatina (d. 
pritok Dišnice kod Bjelovara, vrelo u Istri, 
uvala na otočiću Sv. Andrija kod Lastova, 
bara kod Garešnice, potok kod Požege, ze- 
mljište kod Udbine, livada, kod Vinkovaca, 
zaselak na Pagu, uvala na Lošinju, uvala 1 rt 
na Mišnjaku kod Raba, uvalice s bočatom vo- 
dom na Dugom otoku, Olibu, Silbi, Braču), 
Slatinci (šuma u Slatini, Slavonija), Slatine 
(vrelo i naselje, Čiovo, zemljište u Baranji), 
Slatinek (desni pritok Kupe), Sfatinica 
(uvalica, Olib), Slatinik (pritok Bednje kod 
Varaždina), Sfatinj (Omišalj, Krk), Slafinjak 
(potok kod Karlovca, livada i šuma u Bednji), 


slavla 


Slatnjak (1. pritok Rijeke kod Karlovca); 
O top. (naselja): Donji Slatinik (Slavonski 
Brod, 181 stan.), GOrnji Slatinik (Slavonski 
Brod, 93 stan.), Kutinska Sfatina (Kutina, 
566 stan.), Moslavačka Slatina (Kutina, 142 
stan.), Petrova Slatina (Osijek, 319 stan.), 
Preslatinci (Đakovo, 191 stan), Sfatina 
(Vrbovec, 130 stan.), Slatina Pokupska (Glina, 
254 stan.), Slatina Svadruška (Krapina, 443 
stan), Slatinik Dr&njsk; (Đakovo, 312 stan:), 
Slatinski Drćnovac (Orahovica, 307 stan.), 
Stubička Slatina (Donja Stubica, 768 stan.) 
<> prasl. *soltina (rus. solotina, slov. slatina) 

Slatina ž 1. naselje u Podravini, 11:416 stan. 
(prije Podravska Slatina) 2. naselje (u blizini 
Splita), 798 stan. // Slatinac m (Slatinka 2) 
(N mn Slatinci) stanovnik Slatine; slatinski 
Drid. koji se odnosi na Slatinu i Slatince 
$ v. slatina 

slatko, v. sladak a 

slatkovina ž bot. biljni rod (Hedysarum) iz po- 
rodice leptirnjača (Papilionaceae) 
<> v. sladak 

slatkovodnji prid. 1. koji se odnosi na sla- 
tke vode (rijeke 1 jezera), opr. morski [o 
ribarstvo] 2. koji živi u slatkoj vodi; riječni 
[-a riba] 
<> v. sladak + v. voda 

slavla ž (G mn slava) 1. opća poznatost uz ja- 
vno priznanje i uvažavanje za djela i dosti- 
gnuća [steći —u] 2. retor. hvaljenje čijeg djela 
ili zasluga; hvala 3. a. pravosl. dan sveca 
zaštitnika porodice, svetkovina i kult pre- 
daka b. crkveni ili državni godišnji praznik 
4. priredba posvećena kakvu prazniku ili 
događaju; slavlje, proslava // slavan prid. 
(odr. slavni) koji je stekao slavu, koji je po- 
znat; znamenit, glasovit; slavitelj m onaj koji 
što slavi; slaviteljica ž, v slavitelj; sfaviti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -v&ći, gl. im. - 
vljčnje) 1. (koga, što) obasipati koga slavom, 
priznavati mu slavu 2. (0, koga, što) odavati 
počast u obliku postojećih i prikladnih obič- 
aja nekom događaju, svecu itd. [> rođendan|; 
slavlje sr svečanost i.opća radost prilikom 
kakva uspjeha, praznika ili sretnog povoda 
A (euharistijsko) — kat. bogoslužje, misa; 
slavljenica ž, v. slavljenik; stavljeničin 
prid. koji pripada slavljenici; sfavljenički 
Drid. koji se odnosi na slavlje i na slavljeni- 
ke; slavljenički pri/. kao slavljenik, na način 
slavljenika; slavljenik m (V -iče, N mn -ici) 
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slave 


1. onaj koji se slavi 2. onaj koji proslavlja; 
svečar; slavno pril. sa slavom, kao slavan [> 
na konju ušao kroz gradska vrata] 

& m. os. imena (narodna): Slavac, Slavoljub, 
Slavomir, Slavoslav rij. (te brojna narodna ime- 
na tipa: Branislav, Ladislav, Miroslav, Radoslav, 
Vjekoslav, i sl.); hip.: Slave, Slavko, Slavo; 
Žž. os. imena: Slavica O pr: Slavčić (Pazin, 
Rijeka), Slavec (Klanjec, Zagreb), Slavečki 
(Križevci, Zagreb), Slavetić (Novi Marof, 
Podravina), Slavi (Križevci, Zaprešić), Slavica 
(600, Šibenik, Zagreb, sred. Dalmacija), Slavić 
(860, Opatija, Virovitica, Vinkovci, v. i slavuj), 
Slavik (Vrbovec, Varaždin), Slavin (Varaždin, 
Bjelovar),  Slavina : (Jastrebarsko, Zagreb, 
Daruvar, Garešnica), —Slavinec (Ivanec), 
Slavinić (Đurđevac, Bjelovar, Prigorje), Slavka 
(Vukovar, Omiš), Slavko (Garešnica, Zadar, 
Ivanec), Slavković (130, Zagreb, Metković, 
Pula, Senj), Slavnić (160, Petrinja, Banovina), 
Slavnović (I Slavonija, Sesvete), Slavdjević 
(Nova Gradiška, Karlovac) 

<> prasl. i stsl. slava (rus. slava, polj. stawa), 
lit. šdlove <— ie. *k'lew- (lat. gloria, grč. kl6- 
0S) : 

slave (izg. sl&jv) m inform. naziv za podređeni, 
podčinjeni ili sporedni uređaj [primarni —; 
sekundarni —], opr. master (4) 
<> engl. 

Slavćni m mn (Slovjeni knjiš. stsl.) (N Slaven, 
G Slavćna) (Slavčnka ž) etn. velika skupina 
indoeuropskih naroda povezanih praslaven- 
skim jezičnim izvorom A istočni, zapadni 
—, južni — skupine slavenskih naroda određene 
njihovim zemljopisnim položajem // sla- 
venizacija ž 1. čin slaveniziranja 2. stanje 
onoga koji je slaveniziran ili onoga što je sla- 
venizirano; slavenizirati (koga, što, se) dv. 
(prez. slaveniziram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -anje) (u)činiti da tko ili što po- 
primi slavenske značajke ili postane Slaven; 
poslaveniti/poslavenjivati [slavenizirano ro- 
mansko stanovništvo), slavenskli prid. koji 
se odnosi na Slavene i Slavenstvo; slovjenski 
A —a duša po uvriježenoj pozitivnoj predra- 
sudi nesebična, miroljubiva narav čovjeka, 
široka duša; slavčnski pri/. kao Slaven, na 
način Slavena; slavćnstvo sr 1. ukupnost 
osobina zajedničkih Slavenima 2. osjećaj 
pripadnosti Slavenima 3. (Slavenstvo) uku- 
pnost Slavena, svi Slaveni; slavika sr mn 
knjige na nekom od slavenskih jezika; slavist 


(slavist) m onaj koji je stručnjak u slavisti- 
ci, stručno osposobljen proučavalac jezika, 
književnosti r kulture slavenskih naroda; 
slavistički prid. koji se odnosi na slavistiku i 
slaviste; slavistički pri/. kao slavist, na način 
slavista; slavistika ž (D L -ici) proučavanje 
jezika, književnosti i kulture slavenskih na- 
roda; slavistkinja (slavistica) ž, v slavist; 
slovjenski prid. arh., v. slavčnski 
& Slaven m. os. ime (narodno) Slavčnka ž. 
os. ime, v. 1 slava 

slavenofil m (G slavenofila) 1. onaj koji voli 
Slavene, opr. slavenofob 2. pristalica kultur- 
nog i političkog ujedinjavanja Slavena 3. pov. 
pripadnik pokreta u Rusiji od 1830. koji traži 
da se razvoj zemlje zasniva na vrijednostima 
i institucijama proizašlim iz vlastite povijesti 
(ponajprije na ruskoj seoskoj općini) 
<*> v. Slaveni + -FIL 

slavenofab m (G slavenof6ba) neprijatelj, mr- 
zitelj Slavena // slavenofopski prid. koji se 
odnosi na slavenofobiju i slavenofobe 
<> v. Slaveni + -FOB 

slavenosfpski (slavenoserpskti) prid. pov. jezik 
srpske književnosti, kulture 1 administracije 
pri kraju 18. 1 s poč. 19. st. 

Slavenski (Štolcer), Josip (1896-1955), hrv. 
skladatelj, najveći inovator u prvoj generaci- 
Ji hrv. avangardnih skladatelja; inspirirao se 
međimurskim folklorom koji je kombinirao 
sa suvremenim sredstvima kompozicije (po- 
litonalitetnost, elementi atonaliteta) 

slaver (izg. slejver) m pov. pom. brzi jedrenjak 
male nosivosti, služio za prijevoz robova iz 
Afrike na američki kontinent 
<> engl. slaver = slave ship 

slavinja ž naprava, strojni element za zatvaranje 
i podešavanje protoka plinova, para, vode 1 
ostalih tekućina (na bačvi, posudi, cjevovo- 
du); pipa 
<*> = tal. lavare: prati 

slavodobitlan prid. (odr: -tni) koji omogućuje 
da tko postane slavodobitnik [-ni pogodak| 
// slavodobiće sr ekspr. arh. pobjeda koja do- 
nosi slavu, slavna pobjeda, slavom ovjenčana 
pobjeda; slavodobitnica ž, v. slavodobitnik; 
slavodobitnički prid. koji se odnosi na sla- 
vodobitnost i slavodobitnike; slavodobitno 
pril. na slavodobitan način, trijumfirajući, 
kao slavodobitnici; slavodobitnost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je sla- 
vodobitan; slavodobitnik m (V -iče, N mn ' 


-ici) onaj koji je zadobio slavu u izravnom 
natjecanju, onaj kojemu kao pobjedniku pri- 
pada slava [- Sinjske alke] 
< v. slava + v. dobit, dobiti 

slavohlčpan prid. (odr. -pni) pejor. koji svim 
sredstvima nastoji postati slavan, koji se 
otimlje za slavu // slavohlaplje sr, v. slavo- 
hlepnost; slavohlčpnica ž, v. slavohlepnik; 
sravohl&pnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji 
teži za slavom, afirmacijom izvan granica 
realnoga; slavohlčpno pri/. na slavohlepan 
način, težeći slavi; slavohlćpngGst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) pejor. svojstvo onoga koji je 
slavohlepan; slavohleplje 
<> v. slava + v. pohlepa, pohlepan 

slavoluk m (N mn -uci) 1. spomenik u obliku 
luka ili nadsvođenog portala podignut u čast 
pobjede ili pobjednika 2. pren. iskićeno mje- 
sto ulaska (kao znak svečanog dočeka) 
<*> v. slava + v. luk 

Slavčnija ž geogr. 1. pov. do 16. st. jedan od 
sastavnih dijelova Trojednog Kraljevstva, od 
Petrove gore na JZ do Bosuta i Dunava 2. po- 
dručje u SI dijelu Hrvatske bitno određeno to- 
kovima rijeka Save i Drave, 14.500 km, o. 
1 mil. stan. // Slavdnac m (Slavanka ž) (G 
-nca, N mn Slavonci, G Slavonaca) stanovnik 
Slavonije bez obzira na vjeru ili nacionalnost; 
slavonski prid. koji se odnosi na Slavoniju i 
Slavonce; slavdnstvo sr 1. ukupnost osobina 
Slavonaca 2. osjećaj pripadnosti Slavoniji 

Slavanski BrGd m (lat. Marsonia) grad i pristanište 
na lijevoj obali Save, 55.683 stan. // Brođanin 
m (Brođanka 2) (N mn Brođani) stanovnik 
Slavonskog Broda; slavonskobrodski prid. 
koji se odnosi na Slavonski Brod 

Slavonski Kobaš m naselje (u blizini Slavonskog 
Broda), 1342 stan. 

Slavčnski Šamac m naselje (u blizini 
Slavonskog Broda), 1259 stan. // šamački 
prid. koji se odnosi na Šamac i Šamčane 

slavopojkla ž (G mn -a/-i), v ditiramb (4) 
[pjevati —e (komu)| 
<> v. slava + v. pojiti, pjevati 

Slavoserb m 1. pov. južni Slaveni katoličke i 
pravoslavne vjere (prema povjesničaru Šafa- 
riku u 19. st. koji je ime Serb smatrao jednim 
od općih imena za Slavene) 2. (slavoserb, 
prema A. Starčeviću) pov. pol. čovjek ropske 
ćudi, slugan (pripadnik bilo kojeg slavenskog 
naroda koji služi stranim interesima) 

slavuj m (G slavuja) zool. ptica pjevica 
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slegnuti 


(Erythacus luscinia ili Luscinia megarhync- 
hos) iz porodice drozdova (Turdidae) (npr. 
veliki slavuj Luscinia luscinia) // slavić m 
(G slavića) slavuj; slavuijak m (G -jka, N mn 
-jci, G slavujaka) hip. od slavuj; slavujčić m 
dem. od slavuj; slavujev prid. koji pripada 
a. slavuju b. gener  slavujima; slavujski 
prid. slavujev (b); slavujski pril. kao slavuj, 
na način slavuja 
$ Slavuj m. os. ime (narodno); isto: Slavić 
O pr. (nadimačka): Slaviček (600, Međimurje, 
Zagorje, = Đurđevac), = Slaviij = (Primorje, 
* Dvor), Slavujac (Pakrac, Rijeka, Garešnica), 

Slavujević (280, Pakrac, Slavonija), Slavulj 
(200, Dvor, Zagreb, Banovina), Slaviljica 
(Osijek, Baranja, Dubrovnik) 
<> prasl. *solvijb (rus. solovćj, polj. stowik), 
stprus. salow1s 

slavulja ž lokal. bot., v. kadulja 
<> v. salvija 

slaz, v. sići 

slčč m (N mn slččevi) bot., v. rododendron 

sleći (se) svrš., v. slegnuti 


slediti se svrš. (prez. slčdim se, pril. pr. -ivši se, 


prid. trp. sleđen) 1. pretvoriti se u led; smr- 
znuti se, zamrznuti se 2. pren. razg. ostati za- 
tečen, biti neugodno iznenađen ili doveden u 
neugodnu situaciju; smrznuti se // sleđenast 
Žž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
se sledio; sleđivati se nesvrš. (prez. sleđujem 
se, pril. sad. sleđujući se, gl. im. -&anje), v. 
slediti se 
< S(A)- + u led, lediti se 

sleđ m (N mn slčđevi) zool., v. haringa 
// sleđavke ž mn (N slčđačvka, G mn -evaka/- 
1) zool. red riba (Isospondyli, Clupeiformes) 

“ (sleđevi Clupeidae, lososi Salmonidae itd.) 
<> češ. sled' < rus. s€1d? < norv. sild 


sleđa (način pisanja uz: s leđa) pril. od strane 


gdje su leđa čovjeka, izvan pogleda, prema 
naprijed [napasti — (koga) vilice mu se — vide 
jako je gojazan u licu i vratu; zadrigao | 
< S(A)- + vu. leđa 

slčgnuti (sleći) (se) svrš. (prez. slčgnčm (se), 
pril. pr. -uvši (se), prid. rad. slegnuo/slčgao 
(se)) 1. razg. staložiti se (1) 2. spustiti se u 
razini od gubitka zraka i vlage [kruh se sle- 
gao, tijesto se sleglo| 3. ekspr. spustiti se, 
zaposjesti veliku površinu velikim brojem 
jedinki; naleći, nalegnuti, zaposjesti [jato 
se sleglo (na livadu, polje), silna vojska se 
slegla] // slijegati (se) nesvrš. (prez. sliježčm 


a 


slang 


(se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -anje), v. 
slegnuti 
<*> S(A)- + v, ležati, legnuti 

sleng m (N mn -ovi) lingv. govor zatvorenih 
društvenih krugova koji razumije samo jedna 
skupina govornika, »niža« govorna varijanta 
unutar jednog jezika u kojem značenje riječi 
odstupa od općeprihvaćene semantičke vrije- 
dnosti; šatrovački govor, žargon, argo 
<> engl. slang 

slepstik zn (N slčpstici) (izvorno) palica dvorske 
lude A --komedija vrlo lagana komedija, 
komad, film 1 sl. jeftinoga humora, sličan 1 
jednoznačan s farsom, burgijom i lakrdijom 
* amerengl. slapstick 

slet m (N mn slčtovi) velika priredba sa zaje- 
dničkim vježbama gimnastičara 1 srodnih 
sportaša na otvorenom prostoru [sokolski 
—] // sletjeti (0) svrš. (prez. slčtim, pril. pr. 
-€vši, prid. rad. slčtio) 1. spustiti se leteći na 
što (o pticama 1 letjelicama) [> na pistu; — 
na krov] 2. pren. pejor. pasti s višeg društve- 
nog i sl. položaja 3. (se) pren. doći, naići na 
jedno mjesto, s raznih strana; dojuriti, sjatiti 
se; sfetn/i prid. 1. a. koji je kao slet, kao na 
sletu [-i ugođaj] b. koji pripada sletu, koji 
se odnosi na slet [-i odbor = odbor sleta| 
2. koji služi za slijetanje A\ —a staza duža 
i relativno uska staza predviđena ili upotre- 
bom oblikovana za slijetanje aviona i drugih 
letjelica (npr. jedrilica) ili skijaša na nekim 
skakaonicama; slatskli prid. koji se odnosi na 
slet [-e vježbe; slijćtati (0, se) nesvrš. (prez. 
sletjeti 
<*> S(A)- + v. letjeti, let 

slezena ž (G mn slezćna) anat. organ smješten 
u lijevom dijelu trbušne šupljine ispred ošita; 
skladište krvi // slezenica! ž dem. od sleze- 
na 
<> prasl. *selzenb (rus. selezčnka, polj. slezi- 
ona) = /at. lien skrx plihan- stix selg 

slezenicaž ž bot. vrsta ljekovite paprati 
(Asplenium adiantum nigrum) iz porodice 
Aspleniaceae 
< v. slezena 

slice (izg. slajs) m sport žarg. 1. u tenisu lopta 
s rotacijom prema nazad i položenom puta- 
njom leta 2. udarac kojim se na takav način 
vraća lopta 
<> engl. 

sličlan (komu, čemu) prid. (odr: -čni, komp. 


s 


sličniji) koji ima približno jednaka svojstva s 
drugim po vrsti, naravi, količini 1 sl.; koji sliči 
komu/čemu, koji je nalik [sin —an ocu; bojom 
—an okolini; i tome —no; nešto —no] // sličiti 
(ličiti) (kome, na što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -čeć, gl. im. -čenjel) biti sličan; nalikovati; 
slično pril. sličeći, sa sličnošću, nalikujući, 
tako da nalikuje [> misliti); sličnost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) 1. ukupnost osobina onih 
koji su slični/onoga što je slično; nalikovanje 
2. mat. preslikavanje ravnine sa svojstvom 
da je omjer udaljenosti svakih dviju točaka 
i udaljenosti njihovih slika jednak konstan- 
tnom pozitivnom broju (npr. homotetija, 1z0- 
metrija); dva podskupa ravnine slična su ako 
postoji — koja jedan preslikava u drugi (npr. 
slični su trokuti s jednakim kutovima) 
< S(A)- + u. lice 

slide (izg. slajd) m 1. glazb. žarg. tehnika svira- 
nja gitare; »klizeći« (neprekinuti) tonovi po- 
stižu se metalnim cilindrom ili grlićem boce 
navučenim na mali prst 2. tehn. pozitiv fo- 
tografije na prozirnom materijalu namijenjen 
prikazivanju na projektoru; dijapozitiv // sli- 
ding (izg. slajding) m sport žarg. 1. pokretno 
sjedalo u sportskom čamcu 2. razg. glatko 
pretrčavanje prepona; klizanje 
<> engl.: klizati 

slih m rij. ušna mast, ušna smola, mast koju luči 
uho 
<> prasl. *slyxv: sluh (rus. slyx, polj. stych) 
= v sluh 

slijed m (N mn sljčdovi) 1. red zbivanja, razvoj 
stvari, ono što uzastopno nastaje, ono što 
izlazi jedno iz drugoga vremenski [- brojeva] 
2. kmjiš. trag // slijćditi nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -daći, gl. im. -€đčnje) 1. (koga) 
a. hodati za kim, pratiti koga b. paziti na 
koga; uhoditi_c.pren. oponašati postupke; 
ugledati se u koga 2. (9) javljati se poslije 
čega, pratiti što [poslije prvog oduševljenja 
slijedi ravnodušnost), slijedni prid., ob. u: 
A > odnos lingv. odnos ovisnosti među 
pojmovima koji su prostorno ili vremenski 
bliski; slijedom pril. tako što izlazi jedno iz 
drugoga, tako što slijedi [> činjenica; — okol- 
nosti; — uzroka i posljedica|; sljedba ž(G mn 
-daba/sljedba/-1) 1. v. sekta 2. pov. manje ra- 
zvijeno, malobrojno ili neodomaćeno religio- 
zno učenje i vjerovanje 3. oni koji slijede, koji 
idu za kim, stado [pretplatnici Obzora bili su 


tada svećenici i njihova —|; sljedbenica ž, v. 
sljedbenik; sljedbenički prid. koji se odnosi 
na sljedbenike; sljedbenički pri/. kao slje- 
dbenik, na način sljedbenika; sljedbenik 7 
(V -iče, N mn -ici) 1. onaj koji slijedi kakvu 
ideju, učenje ili aktivnost; sljednik 2. onaj 
koji podržava kakvu stranku, ličnost i sl.; 
pristaša, pristalica; sljedbeništvo sz (G mn 
-tava/-a) postupak sljedbenika (ob. kao po- 
java); sljedeći prid. koji slijedi, koji je na 
redu; idući, naredni; sljednica ž, v. sljednik; 
sljednik m (V -iče, N mn -ici) 1. pravn. 
a. onaj koji slijedi za kim i preuzimlje ili na 
njega prelaze prava prethodnika [pravni -k]; 
nasljednik b. pol. država koja je stekla vlast 
na nekom području nakon političkih ili teri- 
torijalnih promjena; sukcesor [države —ce bi- 
vše Jugoslavije|, opr. prednik 2. (+ potenc.) 
onaj koji slijedi koga ili što (u riječi krvo- 
sljednik,) 3. arh. knjiš., v. sljedbenik [Ivan 
graf Drašković izjavljuje se pripravnim dati 
1000 forinti u fond za pomoć novinara. Nije 
našao —kal; sljedništvo sr pravn. prijenos 
prava i obveza na novoga nositelja; sukcesi- 
ja; sljedovati nesvrš. (prez. -dujčm, pril. sad. 
-dujući, gl. im. -anje), v. pripadati 

<> prasl. i stsl. slčdt (rus. sled, polj. slad) = 
lit. slidus: gladak 

slijep prid. (odr. -1) 1. kojem nedostaje vid, koji 
ne vidi 2. pren. pejor. koji ne želi ili ne može 
ocijeniti, procijeniti (argumente, okolnosti 
i sl.) [> na činjenice] 3. koji se očituje ele- 
mentarnom snagom; nekontroliran, stihijski 
[-a sila) 4. (+ potenc.) term. koji završava 
tako da se zatvara, ne ostavlja protok i sl. 
[> kraj], koji nema otvor [-a strana] A —a 
ulica 1. ulica koja nema izlaza 2. pren. be- 
zizlazno stanje; —o okino rud. okno koje u 
rudniku povezuje pojedine horizonte, ali ne 
dopire do površine; —i putnik osoba koja 
bez plaćene prevoznine ili bez dopuštenja 
ovlaštene osobe koristi prijevoz; —o crijevo 
anat. početni dio debelog crijeva, na dnu ima 
privjesak (crvuljak ili apendiks) koji se može 
gnojno upaliti // slijepac m (G -pca, V -pče, 
N mn -pci, G slijepaca) 1. čovjek slijep na 
oba oka 2. pren. pejor. a. onaj koji ne opaža 
ono što se oko njega događa b. žarg. koji je 
nemoćan; bespomoćan; slijćpiti' (0) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -paći, gl. im. -ljčnje) 
činiti slijepim; slijćpjeti nesvrš. (prez. -im, 
prid. rad. slij&pio/slijćpjela ž, pril. sad. -peći, 
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slikla 


gl. im. -ljenje) postajati slijep; slijepo pril. 
kao slijep, na način slijepoga [- pipati u mra- 
ku; — slijediti vođu; — gaziti sve pred sobom |; 
sljepački prid. koji se odnosi na slijepce; 
sljepački pril. kao slijepac, na način slijepa- 
ca; sljepar m (G sljep4ra) varalica, šarlatan, 
onaj koji se služi trikovima i obmanama; 
sljeparija ž opsjena, obmana, prijevara; slje- 
pdriti nesvrš. (prez. sljeparim, pril. sad. -raći, 
gl. im. -renje) baviti se opsjenama, obmana- 
ma i prijevarama; sljepilo sr 1. stanje onoga 
koji je slijep 2. pren. nesposobnost shvaća- 
nja, zaslijepljenost, obnevidjelost A kokošje 
(noćno) — pat. bolest u kojoj bolesnik u 
sumraku ne vidi gotovo ništa; hemeralopija; 
— za boje pat. nemogućnost raspoznavanja 
boja; daltonizam; snježno — pat. privremeni 
gubitak vida izazvan jakim odbljeskom sunca 
od snježnih površina; sljepoća ž prirođen ili 
stečen nedostatak vida; sljepilo AA mjesečna 
— pat. upala očiju u životinja koja se redovito 
ponavlja 
$ pr. (nadimačka): Slepčević (7 Slavonija, 
Zagreb, Pula, 170), Slićpčević (Zagreb, 
Novi Marof), Slijćpac (Zagreb, Grubišno 
Polje, Banovina), Slijepčević (850, Glina, 
Zagreb, Banovina), Slipac (Osijek, Zagreb), 
Slipčević (150, Drniš, Zagreb, Split, Istra), 
Slipčić (Šibenik), Sljćpčević (Karlovac, 
Virovitica, Slavonija) : 
<> prasl. i stsl. sIčpb (rus. slepoj, polj. slepy) 

slijćpitiž svrš. (prez. slijepim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. slijepljen) 1. (što) lijepljenjem spo- 
jiti, sastaviti 2. (se) spojiti se čime ljepljivim 
<*> S(A)- + v lijepiti 

slijetati, v. slet 

slijeva pril. s lijeve strane, od lijeve strane, 
opr. zdesna 
<“ S-(SA-) + u. lijevi 

slijćvati, v. sliti 

slikla ž (D L slici, G mn slika) 1. umjetničko 
djelo izrađeno u bojama, u dvije dimenzije na 
plošnoj podlozi (na platnu, papiru, drvu, sta- 
klu isl.) 2. razg. a. fotografija [albumiza —e] 
b. prizor na TV ili filmskom ekranu [imati 
lošu —u] 3. pren. a. izgled kakvog bića, pre- 
dmeta ili predjela; prizorb. opis čega (u knji- 
ževnom djelu ili pričanju) Cc. prizor u izvedbi 
scenskog djela A —a elementa mat. (za fun- 
kciju f s domenom A i kodomenom B) a iz A 
je element f (a) skupa B; —a funkcije mat. 
podskup od B (moguće cijeli 2) koji se sasto- 


slikokaz 
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Ji od slika svih elemenata skupa A, oznaka f 


(A) [/ sličica ž dem. od slika; slikar m onaj 
koji izrađuje slike, osobito umjetnik ili deko- 
rater; slikarica ž, v slikar; slikaričin prid. 
koji pripada slikarici; slikarijla ž žarg. velika 
oslikana površina, slikarskom ili srodnom 
tehnikom dobivena tvorevina na prostranoj 
površini [-e po zidovima pećina); stikarskli 
prid. koji se odnosi na slikare 1 slikarstvo [—a 
škola; —o umijeće|; slikarski pri/. kao slikar, 
na način slikara; slikarstvo sr ukupnost dje- 
latnosti, rada 1 proizvodnje slika te srodnih 
djela 1 tvorevina (crteža itd.) (glavne tehni- 
ke: tempera, ulje, kreda, freska, pastel 1 dr.); 
slikati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) 1. (što) a. stvarati slikarsko dje- 
lo b. razg. snimati fotografskim aparatom, 
fotografirati 2. pren. a. živopisno opisivati 
b. žarg. fam. pokazivati donje rublje ili inti- 
mne.dijelove tijela 3. (se) a. fotografirati se 
b. žarg. gurati se u kakvo društvo s namje- 
rom da se bude viđen; slikovlan prid. (odr: 
-vni) koji se sastoji od slika [-ni materijal] 
A —no pismo pisanje prikazivanjem predmeta 
i životinja u slikama; piktogrami; slikovit prid. 
(odr. -1) 1. koji se predočuje slikom, prikazuje 
pomoću slika [> način izražavanja| 2. koji je 
. pun slika; živopisan [> krajolik]; slikovito 
pri. na slikovit način, sa slikovitošću; 
slikovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje, 
osobina onoga što je slikovito; slik6vnica 
ž knjiga za djecu (ob. predškolskog uzrasta) 
koja sadrži pretežno slike 1li se sastoji samo 
od slika ili crteža; slikovno pril. u obliku 
slika, pomoću slika; slik6vnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) ukupnost odlika onoga što se 
predočuje u slikama (oblikovanih jezikom ili 
slikama kao likovnim djelima) 
< S(A)- + v. lik 
slikokaz m ideol. neol. 1941. neodom. kinema- 
tograf, kino 
<> v. slika + v kazati 
slikoopis m rij. knjiš. opis ob. u verbalnim sli- 
kama, slikama koje se izražavaju sredstvima 
jezika 
*> v. slika + v. opisati, opis 
slikopis m 1. ideol. neol. 1941. neodom. film 
2. publ. iron. hodometar 
<> v. slika + v. pisati 
slinla ž(G mn slina) fiziol. 1. tekućina koju 
izlučuje žlijezda slinovnica da bi se održala 
vlažnost usta te olakšalo žvakanje i gutanje 


[gutati —u, pren. biti uzbuđen; cure mi —e, | 
pren. naslađujem se željom za čim] 2. plju- 
vačka // slinav prid. (odr. -1) 1. koji je umr- 
ljan slinom 2. pren. pejor. mlad, neiskusan, 
zelen; balav; slinavac m (G -avca, V -avče, 
N mn -avci) 1. onaj koji slini 2. pren. onaj 
koji stalno jadikuje, tuži se, cvili; plačljiv- 
ko; slinavčev prid. koji pripada slinavcu; 
slinavica ž, v. slinavac; slinavka ž par. viru- | 
sna zarazna bolest dvopapkara (aphthae epi- 
zootica), uzrokuje je bakterija Pseudomonas 
mallei, prenosiva na ljude; šap, sakagija, gun- 
turač, maleus; slinavo pril. 1. slineći 2. pren. 
bijedno, ljigavo, bezkaraktera [ulaguje se —|; 
slinavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. stanje 
onoga koji je slinav (ob. 1) 2. pren. podr. 
pretjerana sentimentalnost ili melodramatič- 
nost (ob. o filmovima, dramskim 1 drugim 
umjetničkim tekstovima); sfiniti (0, što) 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. slinčći, gl. im. 
slinjčnje) 1. (0) ispuštati sline 2. (što) ovlažiti 
slinama 3. (9) pren. pejor: a. pretjerano se tu- 
žiti na što b. plakati pretjerano ili bez većeg 
razloga c. padati (o kiši, vlažnom vremenu); 
slindćvnice ž mn anat. žlijezde usne šupljine, 
luče slinu 
<> prasl. *slina (rus. slina, češ. slina), /atv 
slienas = stnord. slim 

slinke ž mn zool., v. babice 
< v. slina , 

slip m (N mn slipovi) 1. model muških i ženskih 
gaćica visoko isječenih nogavica, ne doseže 
do struka; sliperice 2. ekon. a. obrazac kojim 
se koriste brokeri pri sklapanju ugovora 0 osi- 
guranju b. odrezak, potvrda o obavljenoj ku- 
pnji, uplati [> kreditne kartice] // sliperice ž 
pl. tantum, v. slip, bokserice, gege [ove —] 
<> engl. 

SLIP krat. int. standardni protokol koji omoguć- 
uje pristup internetu preko modema 
<> engl. Serial Line Internet Protocol 

stistiti svrš. (prez. slistim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. slišćen) razg. 1. (koga) uništiti [> proti- 
vnika; — neprijatelja] 2. (što) pren. žarg. sve 
pojesti ili potrošiti [> sendviče] // slišćivati 
(koga, što) nesvrš. (prez. slišćujem, pril. sad. 
slišćujući, gl. im. -anje), v. slistiti 
“> S(A)- + v. list! 

sliti (što, se) svrš. (prez. slijem (se), pril. pr 
slivši (se), prid. trp. sliven) 1. (što) a. uliti 
kakvu tekućinu u što b. popiti c. lijevanjem 
napraviti ili spojiti 2. (se) a. izliti se b. pren. 


spojiti se; udružiti se [sve su se misli slile u 
jedno] // slijev m (N mn sljevovi) 1. uku- 
pnost strmina na jednom području s kojih se 
oborine slijevaju u rijeku, jezero ili more 2. v 
sliv; slijevati (što, se) nesvrš. (prez. slijevam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. sliti, slivati; 
sfitina ž kem., v. legura; sliv m (N mn slivovi) 
hidr. 1. sve rijeke koje se slivaju u jedno 
.more [jadranski —; crnomorski —]; slijev 
2. sve kopnene površine, s kojih vodne mase 
ulaze u oceane, mora ili jezera 3. površina s 
koje se voda slijeva prema glavnom sabirni- 
ku (recipijentu) — vodotoku; slivati (što, se) 
nesvrš. (prez. slivam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. sliti, slijevati; slivenik m (G sliveni- 
ka, N mn slivenici) lingv., v. afrikata; slivni- 
ca ž pom. otvor na brodu kroz koji protječe 
otpadna voda; slivnički prid. kojije dio, koji 
se odnosi na slivnik; slivnik m (N mn -ici) 
1. otvor odvodne cijevi ili kanal kojim otječe 
kišnica ili nečista tekućina 1 sl. iz kuća 2. o- 
tvor u gradskoj kanalizaciji u koji se slijeva 
tekućina; šaht 
< S(A)- +v. liti 
Slivnica ž naselje (u blizini Zadra), 1061 stan. 
// Slivničanin m (Slivničanka 2) (N mn 
Slivničani) stanovnik  Slivnice;  slivnički 
prid. koji se odnosi na Slivnicu i Slivničane 
Slivno sr (GP Slivna) naselje (u blizi- 
ni Imotskoga), 905 stan. // Slivanjac m 
. (Slivanjčanka, Slivanjka ž) (G -njca, N mn 
Sliv4njci, G Slivanjaca) stanovnik Slivna; 
slivanjski prid. koji se odnosi na Slivanjce 
i Slivno 
& v. sliti 
slizati se svrš. (prez. sližčm se, pril. pr. -avši se, 
prid. trp. slizan) pejor. razg. udružiti se, zdru- 
žiti [slizao se sa šefom] // slizivati se nesvrš. 
(prez. slizujčm se, pril. sad. SuZuJuI se, gl. 
im. -&anje), v. slizati se 
+ S(A)- + v. lizati 
Sloane (izg. Slćen), Hans, Sir (1660-1753), 
engleski liječnik 1 prirodoslovac čija je izni- 
mno vrijedna zbirka knjiga, manuskripata i 
neobičnosti bila baza za osnivanje glasovitog 
Britanskog muzeja (British Museum) (1759) 
slobddja ž(G mn slob6da) 1. mogućnost samo- 
stalnog, nezavisnog djelovanja, mogućnost 
samoodređenja čovjeka, stanje oprečno po- 
stojanju prisile [uzimati (si) —u dopuštati sebi 
(si) nešto], opr: ropstvo 2. mogućnost nesme- 
tanog rada u kakvoj oblastiljudske djelatnosti 
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slobodja 


[-aplovidbe;-a izbora i dogovora| 3. stanje 
oprečno zatočenju, zatvoru [biti na —i] 4. po- 
vlastica [seljačke —e; liječnička —a; novinar- 
ska -a] A demokratske —e pol. sloboda ri- 
ječi, tiska, udruživanja; —a savjesti slobodno, 
nesmetano očitovanje vlastitog svjetonazora; 
pjesnička —a, v. pjesnički A // slobodjan 
prid. (odr. -dni) 1. koji nije ničiji rob, koji 
nije u vlasti drugih osoba ili institucija, koji 
nije u zatvoru; koji uživa sve osobne, poli- 
tičke i socijalne slobode [-an čovjek] 2. pol, 
koji nije pod kontrolom druge države ili ide- 
ologije; demokratski [na zemlja; —an svijet) 
3. koji živi u svom prirodnom okolišu, bez 
kontrole, na slobodi [>na životinja] 4. kojeg 


ništa ne sprečava u djelovanju, koji nije nič- 


im vezan, bez obveza [-an čovjek neoženjen 
čovjek] 5. koji nije učvršćen, vezan, koji 
se nesmetano pokreće [-an dio stroja, —ni 
atom vodika] 6. dopušten [imate —an prolaz] 
7. besplatan [ulaz —an] 8. na kojem nema 
zapreka [put do Splita je an] 9. nepristojan, 
neodmjeren [>no ponašanje] A sedam —nih 
vještina pov. zbirni naziv za djelatnosti koji- 
ma su se mogli baviti slobodnjaci (gramatika, 
retorika, logika, aritmetika, geometrija, astro- 
nomija, glazba, arhitektura i medicina); —an 
dan neradni dan; —an prijevod prijevod koji 
ne prati original doslovno; —na fuka trg. luka 
u kojoj se obavlja trgovina stranom robom 
bez plaćanja carina i drugih pristojbi; —na 
plovidba pom. plovidba koja nije unaprijed 
utvrđena, opr. linijska plovidba, v. linijski A; 
—na profesija djelatnost ili zanimanje koje se 
obavlja izvan radne organizacije slobodnim 
radom; na trgovina ekon. razmjena doba- 
ra s inozemstvom bez zakonskih ograničenja 
(plaćanja carine, posebnih nameta, ogranič- 
enja izvoza ili uvoza i dr.); —na volja ful. 
čovjekovo svojstvo kojim odlučuje o alterna- 
tivama izbora na temelju svoje razumske spo- 
znaje; --na zona ekon. dio područja sa svim 
pripadajućim uređajima koji je stavljen izvan 
carinskog režima teritorijalne države; —ni 
pad fiz. gibanje tijela pod djelovanjem sile 
teže; —ni stil sport način plivanja, kraul; —ni 
zidari, v. masonerija; —no vrijeme vrijeme 
u kojem se ne radi, nego služi zabavi, provo- 
du, odmoru ili osobnim interesima; dokolica; 
slobodar m (G slobodara) 1. onaj kojemu su 
bliske ideje i praksa slobode, onaj koji razvija 
i pristaje uz slobodarstvo 2. onaj koji pristaje 


Slobodnica 


uz liberalnu ideju i liberalizam; slobodarka 
ž (G mn -a/-i), usp. slobodar; slobodarskli 
Drid. koji se odnosi na slobodarstvo, koji voli 
slobodu [-a misao; -i narod; -i zanos; —-e 
tradicije), slobodarstvo sr ukupnost pogle- 
da i uvjerenja koja teže postojanom procesu 
oslobođenja čovjeka i građanina; slobodicla 
ž 1. dem. pejor. od sloboda [izborili su neke 
svoje —e] 2. hip. od sloboda [moja kućica, 
moja —a]; sl&bodno pril. na slobodan nač- 
in, bez zabrane, bez ograničenja [—/ uđite!]; 
slobodnjački prid. koji se odnosi na slobo- 
dnjake; slobodnjački pril. kao slobodnjak, 
na način slobodnjaka; slobodnjak m (G slo- 
bodnjaka, N mn slobodnjaci) 1. razg. onaj 
koji radi bez službeničkih obaveza, koji nije 
u stalnom radnom odnosu, ob. umjetnik; koji 
je u slobodnoj profesiji 2. pov. kmet koji je 
stekao slobodu; oslobođenik 3. osuđenik 
kojemu je dopuštena veća sloboda kretanja 
4. šah slobodni pješak, pješak na slobodnoj, 
figurama nezaposjednutoj liniji; slobodnja- 
štvo sr 1. stanje slobodnjaka (1-3) 2. razg. 
slobodarstvo, slobodoljublje, slobodol jubi- 
vost, slobodoumnost; sloboština ž ekspr. 
pravo na slobodu, privilegija slobode 

& Slobodan m. os. ime (narodno); hip.: 
BJbo, Sl6bo O pr. (od imena i prema 
statusu): Sloboda (Baranja, / Slavonija, 
Primorje), Slobodan (Slavonski Brod, 
Zadar), Slobodić (Zagreb), Slobodnjak 
(Slobodnjak) (Podravina, Z Slavonija), 
Slobođan (Slavonski Brod, Zagreb), 
Slobođanac (100, Đakovo, I Slavonija), 
Svoboda (390, Požega, Zagreb, Slavonija, <— 
sl.) O top. (naselja): Sl&bodna Vlast (Đako- 
vo, 225 stan.), Sloboština (Požega, 83 stan.) 
< prasl. i stsl. svoboda (rus. svoboda, polj. 
swoboda) ? = v. svoj 

Slobodnica ž naselje (u blizini Slavonskog 
Broda), 1302 stan. // slobodnički prid. koji 
se odnosi na Slobodnicu 

& v. sloboda 

slobodnomislčć/i prid. koji slobodno misli, 
koji njeguje potrebu za slobodnim mišlje- 
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slobodoljupče, N mn -pci, G slobodoljubaca) 
onaj koji voli slobodu, koji se zalaže za slo- 
bodu; slobodoljubivast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga koji je slobodoljubiv; 
slobodoljublje; slobodoljublje sr slobodo- 
ljubivost; slobodoljupčev prid. koji pripada 
slobodoljupcu 
<> v sloboda + v. ljubiti 

slobodouman prid. (odr. -mni) koji teži slobodi 
uma, koji teži slobodoumlju// slčšbodoumlje 
sr slobodan, nezavisan način —mišlje- 
nja; slobodoumnica ž, v. slobodoumnik; 
slobodoumnički prid. koji se odnosi na slo- 
bodoumlje i slobodoumnike; slobodoumnik 
m (N mn -ici) onaj koji polaže, zastupa pravo 
na slobodu mišljenja; sltobodoumno pril. na 
slobodouman način; slobodouimnost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) slobodoumlje 
<> v. sloboda + v. um 

slog, v. složiti 

slogan m (G slogana) fraza koja izražava na- 
rav ili ciljeve nekog poduzeća, ideje ili 
grupe (političke stranke i sl.); moto, parola 
// sloganski prid. koji se odnosi na slogane; 
sloganski pril. kao slogan, u sloganima, na 
način slogana [izražavati se —| 
<> engl. slogan  škot.gael. 


slogotvornik m (N mn -ici) lingv. glas koji čini 


njem, kojemu je potrebna sloboda i prostori. 


slobode za izricanje misli [-a javnost; i lju- 
di; i novinar | 

< v. sloboda + v. misliti, misleći 
slobodoljubiv prid. (odr. -i) koji voli slo- 
bodu, koji se zalaže za slobodu i više 
sloboda // slobodoljibac m (G -pca, V 


osnovu svakoga sloga (može biti samogla- 
snik ili sonant), npr. ku-ća, prst, bi-ci-kl itd. 
<> v. složiti, slog + v. tvoriti 

sloj m (G sldja, N mn slojevi) 1. čvrst, odre- , 
div red neke tvari prema drugoj ili srodnoj 
po kojem svojstvu [> mesa; — vapnenca; u 
—evima; na —eve|; naslaga 2/ množina ljudi 
istovrsna po socijalnim obilježjima [društveni 
—] // slojevit prid. (odr. -i) 1. koji se sastoji 
od slojeva 2. pren. koji se u smislu i sadržaju 
ne otkriva u cjelini, kroz koji se prodire do 
cjelovitijeg poznavanja; višeslojan, kompli- 
ciran [> tekst; — problem; — roman] 3. koji u 
odijevanju ima više slojeva (npr. majica, ko- 
šulja, pulover, sako, ogrtač) tako da se može 
skidati; slojevito pril. u slojevima, na slojeve 
[izražavati se —]; slojevitost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) svojstvo onoga što je slojevito 
<> prasl. *sblojb (rus. sloj, polj. stoj) = S(A)- 
+1 liti 

slomiti (salomiti) svrš. (prez. slomim, pril. 
Dr. -Ivši, prid. trp. slomljen) 1. (što) a. upo- . 
trebom snage, silom krutu cjelinu razbiti na 
dijelove [- štap] b. padom ili udarom izazva- 


ti lom kosti [> nogu; — kralježnicu] 2. (ko- 
ga) pren. oduzeti komu sposobnost otpora 
ili nezavisnog mišljenja [- neprijatelja; — 
opoziciju| 3. (se) a. prelomiti se, prebiti se 
b. teško se ozlijediti pri padu, udaru c. pren. 
biti savladan, uništen, odstupiti od svog uvje- 
renja, pokoriti se // salomiti (što) svrš. (prez. 
salomim, pril. pr. -iIvši, prid. trp. salomljen) 
arh. knjiš., v. slomiti; slamati (što, se) nesvrš. 
(prez. slamam (se), pril. sad. -ajuići, gl. im. - 
anje), v. slomiti (se); slom m (N mn slomovi) 
1. propast, poraz, krah [vojni —; politički —| 
2. duševna klonulost, utučenost [duševni —|; 
slomljeno pril. tako da nije više cijelo, čita- 
vo; skršeno; slomljenčst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje onoga koji je slomljen ili svoj- 
stvo onoga što je slomljeno; skršenost 

<*> S(A)- + v. lom, lomifi 

sidn m (N mn slonovi) 1. zool. životinja iz 
reda najvećih živućih kopnenih sisavaca 
(Proboscidea) sa surlom i kljovama, nadred 
kopitara (npr. afrički s. Laxodonta africa- 
na, azijski s. Elephas maximus); elefant, 
fil 2. pren. pejor. a. onaj koji je nespretan, 
glomazan b. onaj koji nije velike inteligen- 
cije, ob. sklon činjenju i ustrajanju u grubim 
greškama // slončić m dem. i hip. od slon; 
slonica ž, v. slon; sloničin prid. koji pripada 
slonici; slonić m dem. od slon; slonov prid. 
koji pripada slonu A —a kost bjelokost, slo- 
novača; slonovača ž bjelokost; slonovski 
prid. koji je svojstven, koji se odnosi na slo- 
nove [> korak|; elefantski; slonovski pril. 
kao slon, na način slonova 

* prasl. *slont (rus. i češ. slon) ? = pri-slo- 
niti se (zbog srednjovjekovne predaje da slon 
navodno spava naslonjen na drvo); prema 
drugom tumačenju iz tat. aslan: lav 


sloppy joe (izg. slopi dŽždi) ženskaširoka vesta 


dugih rukava koja seže do bokova, izrazito 
popularna o. 1950. 

< engl. 

slot m (N mn slotovi) razg. 1. uzak otvor na ku- 
ćištu nekog automata za ubacivanje kovanog 
novca; prorez, rez, žljebić, utor 2. inform. 
mjesto na matičnoj ploči predviđeno za uti- 
canje procesora, memorije i drugih sklopova 
[AGP —|; utor 

<> engl. 

slot machine (izg. slot mašin) m (prodajni) au- 
tomat, ob. za prodaju cigareta, pića 1 sl. 

<> engl. slot 


4 Slovinac 


slGu-foks m, v. slow fox 
slGu-moušn 7, v. slow motion 
Slovačka ž (D L -čkoj) geogr. država u sred. 


Europi, 49.036 km, 5.329.000 stan., gla- 
vni grad Bratislava // slovački prid. koji 
se odnosi na Slovačku i Slovake; Slovak m 
(Slovakinja ž) (G Slovška, N mn Slovaci) sta- 
novnik ili državljanin Slovačke; slovakist 7n 
onaj koji se bavi slovakistikom; slovaldistika 
Ž(D L -ici) znanost o slovačkom jeziku i kul- 


turi 


$ pr. (etnici ili etnonimi): Slovaček (Požega, 
I Slavonija), Slovaković (Vinkovci) 


Slovenija ž geogr država u sred Europi 


(Republika Slovenija), izlazi na Jadransko 
more, 20.251 km?, 1.997.000 stan., glavni 
grad Ljubljana // Slovćnac m (Slovenka 
ž) (N mn Slovenci, G Slovenaca) stanovnik 
ili državljanin Slovenije; slovenački prid. 
zast. rij. (+ srp.) slovenski, v; slovenist 
(slovenist) m onaj koji se bavi slovenisti- 
kom; slovenistika ž (D L -ici) znanost o 
slovenskom jeziku i kulturi; slovenizira- 
ti dv. «prez. sloveniziram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, prid. trp. sloveniziran, gl. im. 
-anje) učiniti/činiti da što ili tko poprimi slo- 
venske značajke; slovenski prid. 1. koji se 
odnosi na Sloveniju i Slovence [- jezik] 2. u 
starih kajkavskih pisaca: kajkavski; slovin- 
ski A Slovensko primorje geogr. područje 
SZ dijela Istre i submediteranskog zaleđa, 
2481 km?; slovenstvo sr 1. a. osjećaj pri- 
padnosti slovenskom narodu b. ukupnost 
osobina Slovenaca 2. (Slovenstvo) ukupnost 
Slovenaca, svi Slovenci 

$$ pr. (etnici ili ethonimi, usp. Krdijeb) 
Slovenc (Zagreb, Međimurje), Slovenec 
(120, Zagreb, Zagorje, Zaprešić) 


slovenofil m (G slovenofila) onaj koji voli 


Sloveniju; prijatelj Slovenije // slovenofilka 
Ž(G mn -a/-1), v. slovenofil 
<> v. Slovenija + -FIL 


slovesno pril. pravosl. ispunjeno razumnošću, 


snagom logosa 1 vječnog Slova Božjega, 
opr. beslovesno 
<> stsl. 


Slovinac m (Slovjenac) knjiš. (G Slovinca, N 


mn Slovinci, G Slovinaca) 1. pov. stanovnik 
velikog područja hrv. i bosanskohercegovač- 
kih zemalja a. bez obzira na vjeru i današnju 
nacionalnu sliku b. Hrvat (prema Talijanima 
i drugim bližim europskim narodima) 2. pov. 
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slov jenski 


onaj koji je pristalica slovinstva kao kultur- 
nog i političkog projekta 3. pripadnik za- 
padnoslavenske etničke skupine u Poljskoj 
(oko 300 do 400 ljudi, jezik izumro poč. 20. 
st.) // slovinskli prid. 1. koji se odnosi na 
Slovince [Razgovor ugodni naroda —oga|; 
slovjenski 2. (u im. službi) pov. ime štokav- 
skoga jezika svih njegovih izvornih govorni- 
ka [Blago jezika -oga|; slovinski pril. kao 
Slovinac, na način Slovinaca; slovinstvo sr 
1. ukupnost osobina Slovina 2. osjećaj pri- 
padanja Slovinima 3. (Slovinstvo) ukupnost 
Slovina, svi Slovini 
$ pr. (etnonim, v Slovinac1): Slovinac 
(Zagreb, Jastrebarsko, Nova Gradiška, 
Gvozd) 

slovjenski, v. Slaveni 

slovnobrojčani prid., v. alfanumerički 
<> v. slovo + v. broj 

slovlo sr (G mn slava) 1. pismeni znak u alfabet- 
skom pismu [veliko —o; malo —o; latiničko —o|; 
grafem 2. retor. (prigodni) govor A mrtvo 
—o na papiru ono što je ostalo neprimijenje- 
no (mrtva riječ, prazna riječ); početno —o 
1. slovo kojim riječ počinje 2. u kontekstima 
upotrebljava se kao stilski postupak da se pre- 
doči kako netko nešto ne voli ni čuti [taj nije 
volio ni M od Matoša|; —o zakona ono što je 
izrijekom rečeno u tekstu zakona // sldvcje 
Sr (G -a/-ta) dem. od slovo u zn. sitno slovo, 
slovo koje je po mjeri manje od slova uobič- 
ajene veličine; slovčani prid. koji se odnosi 
na slovca; slovima pril. (u pisanom tekstu 
gdje je brojka napisana, a onda se napiše kao 
riječ da se upozori na njenu neočekivanost 
ili količinu koju znači) [među tima koji su 
se nadmetali u žderanju jedan je pojeo 90, — 
devedeset ćevapčića|; doslovno, vjerovali ili 
ne, upravo, ništa nego; slovkati nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje) izgovarati 
slovo po slovo; sricati; slovnji prid. koji se 
odnosi na slova, koji je izražen slovom [i 
braj/-a brojka (slovo ima brojnu vrijednost 
kao u glagoljici)] A —i znak vrsta grafema 
(slovo, brojka, oznaka ili simbol) koji prika- 
zuje neki karakter; sl6vnica ž arh., v. grama- 
tika; sld6vničar m arh. gramatičar; slovnik m 
(N znn -ici) arh. rječnik 
<> prasl. i stsl. slovo: riječ (rus. slovo, polj. 
stowo) &- ie. *k*lewos: slava (lat. cluor, grč. 
klćos) 

Slowacki (izg. Slovacki), Julius (1809-1849), 


rodoljubni i lirski pjesnik poljskog romanti- 
zma, poeta snažnih strasti i borbenog poleta, 
ali i osobnih klonuća; poezijom hrabrio na- 
cionalne ustanike 1830. i zato ostatak života 
morao provesti u izbjeglištvu 

slow fox (izg. slou foks) (slow foxtrot) (izg. 
slou fokstrot) m glazb. društveni ples umje- 
rena tempa, razvio se iz foxtrota kao njegova 
polaganija varijanta i postao standardni ples 
<> engl. 

slow_motion (izg. slču moušn) m film. uspo- 
reno kretanje kao efekt usporene projekcije 
filma ili snimanja s protokom većeg broja 
kvadrata filma u sekundi; ralantir (2) 
<> engl. 

Slow Rock (izg. slou-rdk) m glazb. vrsta plesa; 
rok laganijeg tempa 
<*> engl. 

slow-step (izg. slGu-st&p) m glazb. vrsta plesa 
<> engl. : 

složiti svrš. (prez. složim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
složen) 1. (što) a. određenim redom položiti 
na jedno mjesto više predmeta; poredati [— 
knjige] b. saviti što u određeni oblik [ jedra; 
— rublje; — posteljinu] c. načiniti kakvu cje- 
linu sastavljanjem dijelova [> mozaik) 2. (se) 
a. skupiti se, združiti se za kakav pothvat 
b. suglasiti se po nelk«om pitanju 3. a. saviti 
[> savijaču] b. montirati [> motor] Cc. pro- 
strijeti [> postelju] d. prirediti, pomiješati [— 
piće) // slagaći prid. koji služi za slaganje [— 
stroj); slagalica ž dječja igračka ili enigma- 
tički zadatak koji se sastoji u tome da se od 
više dijelova istih ili različitih oblika (kva- 
drat i drugi) sastavi tražena slika; slaganje sr 
1. (gl. im.), v. slagati 2. lingv. način tvorbe u 
kojem nova riječ nastaje od osnova više riječi 
A — vremena gram. sintaktička pravilnost po 
kojoj glagolski vremenski oblik upotrijebljen 
u glavnoj rečenici nameće uporabu određeno- 
ga glagolskog vremenskog oblika u zavisnoj 
surečenici; slagar m (G slagara) tipografski 
radnik koji slaže slova, koji oblikuje slog, 
slovoslagar, slagarnica ž dio tiskare u kojoj 
se oblikuje slog; slagarski prid. koji se odno- 
si na slagare A — stroj pov. tisk. stariji uređaj 
za slaganje teksta i lijevanje olovnih redaka 
ili lijevanje pojedinačnih slova; slagati (što) 
nesvrš. (prez. slažem, pril. sad. -žući, gl. im. 
-anje) 1. v. složiti 2. (se skim) živjeti s kim u 
miru 1 slozi [> se s roditeljima; — se u braku |; 
slog m (N mn slogovi) 1. tisk. a. tekst ručno 


ili strojno priređen za tisak b. veličina i vrsta 
tiskarskih slova 2. glas ili skup glasova koji 
se osjeća kao izgovorna cjelina unutar jedne 
riječi; najmanja ritmička jedinica (sastoji 
se od samoglasnika ili drugog slogotvorni- 
ka te eventualno jednog ili više suglasnika) 
(npr. slo-bo-da; bi-ci-kl) 3. arh. stil [barokni 
>]; sloga ž (D L slozi) sposobnost dviju ili 
više osoba ili društvenih grupa da zajednički 
djeluju i usklađuju svoje interese; slogovnji 
prid. koji se zasniva na slogovima A —0 pi- 
smo lingv. vrsta fonetskog pisma koje bilježi 
slogove, a ne glasove; složan prid. (odr: -žni) 
koji se odlikuje slogom; složen prid. (odr. - 
1) 1. (prid. trp.), v. složiti 2. koji je kompli- 
ciran; kompleksan, opr: jednostavan A —a 
država pol. država sastavljena od više različ- 
itih članica (npr. regija, kantona, zemalja 1 sl.) 
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koja se može javljati kao federacija ili konfe- > 


deracija, opr. unitarna država, v. unitaran; —a 
funkcija mat. funkcija zadana kompozicijom 
dviju ili više funkcija; —i broj mat. prirodni 
broj, različit od 1, koji nije prost; složenac 
m (G -nca, N mn -nci, G složčnaca) 1. kulin. 
knjiš. (+ potenc.) pita 2. pren. razg. publ. slo- 
žena, ob. nejasna 1 nečista situacija u društve- 
nom, političkom, kulturnom ili poslovnom 
životu; složenica ž /lingv. vrsta riječi sasta- 
vljena od dvije ili više osnova ili leksema 
(npr. austrougarski, klorovodik); složenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
složeno; složevina ž fil. cjelina čiji se sasta- 
Vni dijelovi razlikuju potpunom pojmovnom 
razlikom; složiv prid. (odr. -i) koji se može 
po potrebi složiti A —a kutija kutija koja se 
radi prenošenja oblikuje plosnato prema mre- 
ži (nacrtu), a za upotrebu se slaže u predviđen 
oblik; složivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onogašto se može složiti; složno pril. u 
slozi; složnost ž (G -osti, I osu) stanje 
onih koji su u slozi 

& pr (nadimačka): 
Virovitica) 

<*> S(A)- + v. ležati, log 
slučiti svrš. (prez. sličim, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. slučio, prid. trp. sličen) sastaviti, spo- 
jiti // stučaj m (N mn -i/sličajevi) 1. sijecaj 
okolnosti u kojem ne postoji odnos uzroka i 
posljedice [10 je čist >] 2. pojava, pojedinač- 
no iskazivanje, ostvarivanje ili očitovanje 
čega [- zaraze; — prijeloma noge] 3. prilika, 
pogodnost [za — (da...) ako se dogodi, ako 


Slogar (Zagreb, 


sliiga 


budu takve okolnosti] A preuzeti — pravn. 
prihvatiti klijenta, prihvatiti obranu na sudu 
i sl. [preuzeti — ubojstva; preuzeti pravni —|; 
proizvesti (napraviti) — pol. u javnom životu 
učiniti da tko bude predmet opće pažnje u ve- 
ćoj mjeri nego što zaslužuje; slučajlan prid. 
(odr. -jni) 1. koji se dogodio zahvaljujući 
slučaju; nenamjeran, neplaniran [-an susret) 
2. koji je učinjen 1li je nastao bez mnogo paž- 
nje ili razmišljanja; usputan [-ha primjedba) 
A —an događaj mat. jedan od osnovnih poj- 
mova teorije vjerojatnosti, apstrakcija ishoda 
pokusa kakav je npr. bacanje igraće kocke; 
—na varijabla mat. važan pojam u teoriji vje- 
rojatnosti: funkcija koja elementima nekog 
skupa slučajnih događaja pridružuje realne 
brojeve; svakoj vrijednosti slučajne varijable 
pripada određena vjerojatnost; slučajem (0) 
pril. slučajno, po slučaju [nekim — (dogodilo 
se)], opr. s jasnim uzrokom, zakonito; sitiča jno 
pril. 1. slučajnošću, slučajem [dogodilo se 
—], opr. voljom koga, namjerno, planirano, 
zakonito, neminovno 2. (u raznim kontek- 
stima) takve su okolnosti, dogodilo se, stekle 
su se činjenice 1 sl. [> sam prolazio kad se 
dogodio sudar upravo sam prolazio, sluč- 
aj je htio; — sam liječnik (vama je pozlilo), 
a ja sam liječnik, stjecaj je okolnosti jedno | 
i drugoj 3. (u raznim kontekstima koji pre- 
tpostavljaju ili unaprijed otklanjaju izvršenje 
glagolske radnje) [potraži, pa ako — nađeš, (a 
ti) kupi; nemoj — otvoriti vrata tim žicarima 
nikako nemoj, nemoj ni slučajno]; možda; 
slučajnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je slučajno [Vi ovdje! Kakva —!]; 
koincidencija; slučimica pril. zast. prigodi- 
ce, zgodimice; slučiti se svrš. (prez. sliičim 
se, pril. pr. -Ivši se, prid. rad. (3. 1. jd) slučilo 
se) arh. dogoditi se, zbiti se; spojiti se; slučivati 
se nesvrš. (prez. (3. [. jd) slučuje se, pril. sad. 
slučujući se, prid. rad. (3. 1. jd) slučivalo se), 
v. slučiti se 

< S(A)- + v, lučiti 


sluditi (koga) svrš. (prez. slddim, pril. pr: -ivši, 


prid. trp. sliđen) izluditi koga // sluđiva- 
ti (koga) nesvrš. (prez. sluđujem, pril. sad. 
sluđujući, gl. im. -anje), v sluditi 

<> S(A)- + v lud 


sliga m (V sligo, N mn slige, G -Q/-a) 1. osoba 


koja za plaću obavlja kućne i druge poslove 
u obitelji i na gospodarstvu [njegov/njegova 
—] 2. pren. pejor. onaj koji ponizno izvršava 


slugi 


tuđe želje za novac, od straha itd. [> vlasti; 
— moćnih] A — naroda pov. političar u služ- 
bi narodnih interesa, onaj koji u demokraciji 
izvršava poslove koje mu je narod povjerio 
// slugan m (G slug4na) pejor. sluga (2); 
sluganski prid. koji se odnosi na slugane; 
sluganski pri/. kao slugan, na način slugana; 
slugdnstvo sr 1. osobina onoga koji je slu- 
gan 2. ukupnost slugana, opća pojava sluga- 
na; sluškinja ž pejor., v. služavka; služavka ž 
(G mn -1) ona koja služi u tuđoj kući (u kući 
u kojoj ujedno 1 stanuje); kućna pomoćnica, 
sluškinja; službla ž(G mn -i) 1. rad u javnim 
djelatnostima, u svojstvu službenika [biti u 
čijoj —i služiti kome, raditi za koga; državna 
—a| 2. specijalizirana djelatnost ili organiza- 
cija [vojna —a; sanitetska —a; obavještajna 
—a] A —a čitanja kat. razmatranje Božje 
riječi i djela duhovnih pisaca kao svakodne- 
vna obveza svih svećenika; —a riječi kat. dio 
liturgijskog slavlja u kojem se navješćuje 
Božja riječ; zimska —a organizirana djela- 
tnost protiv nepogoda u javnom prometu u 
razdoblju snijega i hladnoća; službadija ž 
rij. ekspr. pejor. ukupnost onih koji su službe- 
nici, koji su u službi, koji rade »od do«, onih 
koji provode službenički život (za razliku od 
slobodnih umjetnika itd.); služben prid. (odr. 
-1) 1. koji se odnosi na službu i obavljanje 
dužnosti u službi [-a osoba| 2. (odr.) a. koji 
je donesen ili priznat od vlasti, koji je vlast 
ili onaj koji odlučuje snagom zakona, propi- 
sa itd., koji ima vrijednost ozakonjene 1 sl. 
činjenice [>a odluka), opr. neslužben b. koji 
se vrši ili obavlja po dužnosti ili u službi [-i 
položaj; —i posjet), opr: privatni 3. (odr) koji 
je dogovoren kao važeći u ophođenju, ruko- 
vanju čime, razmjeni informacija, radu sim- 
pozija, delegacija itd. [-7 jezik]; radni 4. (ne- 
odr.) pren. koji je u ponašanju i ophođenju 
suzdržan, krut, formalan, hladan, opr: srdač- 
an, ležeran, neformalan A —i jezik jezik (ili 
više njih) koji je ustavom propisan kao jezik 
komunikacije u državnim i javnim službama; 
. službenica ž, v. službenik; službeničin prid. 
koji pripada službenici; službenički prid. koji 
se odnosi na službenike; službenički pril. kao 
službenik, na način službenika; službenik m 
(V -iče, N zna -ici) onaj koji je u službi; koji 
službuje [radi kao — u banci]; službeno pril. 
1. na služben način, po dužnosti 2. pren. su- 
zdržano, ukočeno [zvučao je vrlo —1; službe- 


62 


nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je službeno 1li postupak onoga koji je služ- 
ben; službovati (2) nesvrš. (prez. službujčm, 
pril. sad. službujući, g/. im. -anje) biti u slu- 
žbi, vršiti službu; službovnik m (N mn -ici) 
vojn. knjiga pravila vojne službe; službujući 
prid. 1. pov. (+ potenc.) (u domobranstvu 
1941-1945) koji je određenog dana ili u 
određeno vrijeme u službi; dežurni 2. vojn. 
(u Hrvatskoj vojsci) dežurni; služinčad ž zb. 
oni koji obavljaju kućne poslove za plaću; 
služinče sr (G -ta, zb. služinčad) dječak/dje- 
vojčica kao ispomoć u kući, na gospodarstvu; 
služinski prid. koji se odnosi na sluge i služ- 
inčad; služitelj m onaj koji po dužnosti služi 
ili poslužuje; služiteljski prid. koji se odnosi 
na služitelje; služiteljski pri/. kao služitelj, 
na način služitelja; služiti nesvrš. (prez. 
sliižim, pril. sad. -žeći, gl. im. -ženje) 1. (š- 
to komu) poslužiti, iznositi pred koga jelo 
ili piće 2. (komu za što) biti čije oruđe [— za 
pokriće; — samo za formu; — za obavljanje 
poslova] 3. (čemu) valjati za što, biti upotre- 
bljiv za što, biti prikladan za što [— za mljeve- 
nje mesa; — za rezanje kruha] 4. (kod koga) 
biti sluga ili služavka, biti u službi kao kućni 
sluga ili kućna pomoćnica 5. (koga) a. (što 
komu), v posluživati b. dvoriti 6. (se čime) 
upotrebljavati, uzimati kao sredstvo [> se no- 
gama; — se razumom | 7. (se) a. posluživati 
se, sam uzimati (ob. jelo i piće) b. koristiti se, 
upotrebljavati [služi se računalom]; slažnič- 
ki prid. koji se odnosi na služnika; slažnik m 
(N mn -ic1) pov. ulični nosač 1 prijevoznik s 
ručnim kolicima sa službenom kapom 1 reg1- 
striranim brojem na kapi; služnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) 1. pravn. stvarno pravo na tuđoj 
stvari 2. v. servitut 

& pr. (prema službi i nadimačka): Sluga 
(Rijeka, Zaprešić, Istra), Slugan (Šibenik, 
Zagora, sred. Dalmacija), Sluganović (Župa- 
nja, / Slavonija), Slugečić (Jastrebarsko, 
Zagreb), Slugić (Zagreb, Primorje), Služek 
(Osijek, Podravska Slatina) 

<> prasl. i stsl. sluga (rus. sluga, polj. stuga), 
lit. dijal. slaugyti: pomagati 


slugi m (G -ja) kinol. vrsta psa; hrt podrijetlom 


iz Maroka; arapski hrt 


slih m 1. sposobnost primanja i doživljava- 


nja zvukova uhom (od 16 do 20.000 Hz) 
2. sposobnost pravilnog primanja, usvajanja 
1 izvođenja glazbenih zvukova [imati —a biti 


glazbeno nadaren] A apsolutni — urođena 
sposobnost razlikovanja tonova izvan odre- 
đene glazbene cjeline; muzikafni — sposo- 
bnost razlikovanja i određivanja značajki 
tonova (npr. visina, jakost, boja, trajanje i sl); 
relativni — sposobnost razlikovanja visine 
tonova razvijena glazbenim odgojem; sele- 
kfivni — sposobnost da se ne čuju ili margi- 
naliziraju nepoželjni ili neugodni zvukovi, 
glasovi ili riječi // sluhist (sluhist) m žarg. 
onaj koji pjeva ili svira samo po sluhu, bez 
poznavanja nota; sluhistkinja (sluhistica) 
ž rij., v. sluhist; slušač m (G slušača) onaj 
koji sluša predavanja; student; slušačica ž, v 
slušač; slušalac m (G -aoca, N mn -aoci), v 
slušatelj; slušalica ž 1. naprava za slušanje 
zvuka [telefonska —]| 2. (+ potenc.) dio ra- 
znih aparata tomu nalik; slušanost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) nekim mjerama utvrđena količ- 
ina vremena koja je posvećena slušanju čega 
(ob. emisije na radiju i sl.), ocjena o tome ko- 
liko se sluša [velika —; slaba (mala) —1; slu- 
šadnica ž 1. prostorija u kojoj se održavaju 
predavanja; predavaonica 2. a. prostorija u 
kojoj se sluša glazba b. priredba na kojoj se 
sluša glazba s ploča i sl.; slušatelj m onaj koji 
sluša program, tekst i sl. [ta emisija ima mno- 
štvo —a|; slušalac; slušateljica ž, v. slušatelj; 
slušateljičin prid. koji pripada slušateljici; 
slušateljstvo sr ukupnost slušalaca; auditorij 
(2) publika; slušati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (što) a. primati 
sluhom (govor, zvukove) b. biti nazočan; 
prisustvovati predavanjima [- predavanja| 
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2. (koga) pridržavati se čijih uputa, savje- 


ta 3. (se) slušati jedan drugoga, čuti jedan 
drugoga, imati smisla za mišljenje drugoga, 
biti u dijalogu, usp. čuti; slušni prid. koji se 
odnosi na sluh (1) [> kanal; — dojam] 
<> prasl. *sluxb (rus. slux, polj. stuch), /it. 
klausyti: slušati <— ie. *k*lew- (skx srošati: 
sluša, stix. ro-chuinethar: sluša) 

slum (izg. slam) m (N mn -ovi) žarg. sirotinjski 
dio grada, ob. splet prljavih uličica 1 straćara, 
ob. bez komunalnih priključaka 
<> engl. 

slump (izg. slamp) m ekon. žarg. nagao pad ci- 
jena ili potražnje; gospodarska kriza, praćena 
nezaposlenošću, padom proizvodnje i profita 
< engl. 

Slunj m (G Slunja) grad kraj ušća Slunjčice 
u Koranu, 2026 stan. // Slunjanin m 


sljedba 


(Slunjanka ž) (N mn Slunjani) stanovnik 
Slunja; slinjski prid. koji se odnosi na Slunj 
i Slunjane ' 
& pr. (etnici): Slunjski (1170, Zagorje, 
Varaždin, Međimurje, Slavonija; i u iseljeniš- 
tvu), Slunski (Zagreb, Novi Marof) 

slip m (N mn -ovi) sport pom. jedrilica s viso- 
kim jarbolom; najrašireniji tip sportske jedri- 
lice u svijetu 
<> engl. sloop > nizoz. sloep 

slupati (što) svrš. (prez. slpam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. slapan) 1. oštetiti lupajući, udaraju- 
ći o što, razbiti u komade [> auto] 2. napravi- 
ti, načiniti što na brzinu; sklepati, skalupiti 
<*> S(A)- + v, lupiti/lupati 

slir m glazb. lik kojim se povezuje niz tonova 
kada ih treba izvesti legato 
<> engl. 

slušati, v. sluh 

sluškinja, v sluga 

slutiti (što) nesvrš. (prez. slutim, pril. sad. -tčći, 
gl. im. -ćčnje) predosjećati što, imati slutnju; 
naslućivati [> nevolje] // slitnjla ž nejasan 
predosjećaj čega, unutarnji glas [crna —a pre- 
dosjećaj koji upućuje na zlo] 
<> = prasl. i stsl. sluti: slušati, v. sluh 

slaz ž fiziol. ljepljiva, gusta izlučevina koja 
oblaže i štiti sluznice // sluzav prid. (odr. -i) 
1. koji sadrži sluz ili je u sluzi 2. koji je po- 
put sluzi; sluzavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je sluzavo; sluziti nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -zeći, gl. im. -zčnje) rij. 
lučiti sluz; slazni prid. koji se odnosi na sluz, 
koji je kao sluz; sluznica ž anat. tanka, vla- 
žna opna na unutrašnjoj strani nekih organa; 
sluzokoža [> nosa; — probavnih organa] 
< prasl. i stsl. sluzb (rus. sluz, polj. $luz) 

služba, v sluga 

službouljudan prid. (odr: -dni) 1. pov. admin. 

“arh. koji se ponaša uljudno po pravilima slu- 
žbe, koji je pristojan onako kako službeni 
odnosi traže (prema nadređenom i sl.) 2. i- 
ron. koji se ponaša pretjerano formalno, koji 
pretjeruje u manirama; ukrućen, krut, usi- 
ljen, uštogljen // službodtljudno pril. 1. pov. 
zast. uljudno kako nalažu propisi službenog 
ophođenj a2 podr. pretjerano ceremonijalno, 
ponizno, suviše formalno (u ophođenju, DE 
smenom obraćanju i sl.) 
< v. služiti + v. uljudan 

služiti, u sluga 

sljedba, v. slijed 
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sljeme 


sljeme sr (G -na) 1. geogr. vrh planine 2. brid 
krova u kojem se sastaju 1 od kojega se spu- 
štaju strane 3. (Sljeme) /okal. meton. naziv 
za Medvednicu [ići na —] // sljemen/i prid. 
koji se odnosi na sljeme [a greda; —i križ); 
sljemenjača ž 1. sljemena greda 2. pom. kri- 
žno jedro razapeto ispod sljemenoga križa; 
sljemenski prid. koji se odnosi na Sljeme; 
sljemčnjak m (G sjemenj&ka, N mn sljeme- 
njaci) kojije izrađen ili građen na sljeme, koji 
ima sljeme, kojemu se dvije gornje površine 
sastaju u bridu [crijep —; stećak —| 
e pr._(etnici): Slemenšek (Jastrebarsko, 
Zagreb) O top. (oronimi, ob. kao ime uzvisi- 
na i vrhova): Sleme (Ogulin, Zagreb), Sljeme 
(Knin, Petrinja, Rijeka, Samobor), Sljemena 
(Petrinja); (naselja): Sljeme (Delnice, 66 
stan.; Donja Stubica, 4 stan.) 
<> prasl. *selme (bug. sleme, polj. szlemie), 
lit. šelmuo 
sljepački, v. slijep 
sljepić m (G sljepića) zool. 1. gušter (Anguis 
fragilis) iz porodice sljepića, zakržljalih nogu 
2. (mn) porodica guštera (Anguidae) 
<> v. slijep 
sljepilo, v. slijep 
sljepodčnica ž dio lubanje od uha do čeone 
kosti // sljepoočnji prid. koji se odnosi na 
sljepoočnicu [a kost) 
<> v. slijep + v. oko! 
sljepulje m mn zool. red primitivnih vode- 
nih kralješnjaka iz razreda Cyclostomata, 
“usp. kružnouste 
<> v. slijep 
sljez m (N mn sljezovi) bot. 1.rod zelja- 
stih biljaka (Malva) iz porodice sljezova 
(Malvaceae) 2. (mn) porodica dvopupnica 
(Malvaceae), pravilnih, dvospolnih cvjetova 
(pamuk, bamija, sljez) A bijeli — bot. ljeko- 
vita zeljasta biljka (Althaea officinalis); ajbiš, 
sljezovina // sljezov prid. koji je od sljeza [— 
čaj); sljezovača ž rakija od sljeza 
$ pr. (nadimačka): Slezaček (Bjelovar) 
<*> prasl. *slčzb (slov. slez, češ. sl6€z) = vw 
sluz 
sljezolika ž (D L -ici/-i) bot. grmovita ljekovi- 
ta biljka roda Hibiscus iz porodice šljezova 
(Malvaceae) 
<> u. sljez + u. lik 
sljezovina ž bot. bijeli sljez, u sljez /\ 
sljubiti se svrš. (prez. sljtibim se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. sljibljen) spojiti se // sljb 


m (N mn -ovi) zast. spoj, veza; sljubljivati 
se nesvrš. (prez. sljubljujčm se, pril. sad. 
sljubljujući se, gl. im. -anje), v. sljubiti se; 
sljibnica ž pom. uzdužni spoj platica oplata 
drvenoga broda 
<*> S(A)- + v. ljubiti 

sljuštiti svrš. (prez. sljtištim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. sljišten) 1. skinuti ljusku s nekih plo- 
dova [> gornju ljusku luka] 2. žarg. popiti 
ili pojesti sve do kraja // sljušćivati nesvrš. 
(prez. sljušćujem, pril. sad. -jući, gl. im. - 
anje), v. sljuštiti 
<> S(A)- + v. ljuska, ljuštiti 

Sm kem. simbol za element samarij 

smack (izg. smčk) m pom. 1. pov. jedrenjak iz 
18. st. s dva jarbola 2. engleski 1 američki ri- 
barski brod, više od 5 t nosivosti 
<> engl. — nizoz. smak: 

smaknuti (smaći) svrš. (prez. smaknčm, pril. 
pr. -Uvši, prid. trp. smaknut) 1. (što) ekspr. 
skinuti naglom kretnjom [> kapu] 2. (koga) 
pren. razg. ekspr. pogubiti // smak m (N 
mn smakovi) konačan kraj, smaknuće; sma- 
knuće sr čin i trenutak kad je tko smaknut; 
pogubljenje; smicalica ž 1. igra s koncem 
i prstima ruku; šega potega 2. varka ili trik 
da se što ostvari ili do čega dođe; lukavština; 
smicanje sr 1. (g/. im.), v. smicati 2. geol. 
promjena stijene pri kojoj dolazi do defor- 
macije u smjeru djelovanja sila, pri čemu se 
dijelovi stijene pomiču međusobno paralelno 
A — vjetra promjena smjera i/ili brzine vje- 
tra na određenu udaljenost (obično 100 km); 
nagla smicanja vjetra su osobito opasna u 
zrakoplovstvu prilikom slijetanja; smicati 
(što, koga) nesvrš. (prez. smiččm, pril. sad. 
smičući, g/. im. -anje), v. smaknuti; smičak 
m (G -čka, N mn -Ččci, G smičaka) rij. zatva- 
rač (na odjeći); (patentni) zatvarač, patent; 
ciferšlus; smik m (N mn -ovi) građ. pomak u 
smjeru djelovanja sile u istoj ili paralelnoj ra- 
vnini; smičlan prid. (odr: -1) koji se odnosi na 
smik ili smicanje A —no naprezanje grad. 
naprezanje uzrokovano djelovanjem sila na 
površinu u istoj ili paralelnoj ravnini 
<*> S(A)- + u. maknuti 

smalaksati (8) svrš. (prez.  smalaksam/ 
smalakščm, pri pro -Avši, prid. rad. 
smalaksao) izgubiti snagu nakon mala- 
ksanja // smalaksavati (5) nesvrš. (prez. 
smalaksavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. smalaksati | 
<*> S(A)- + v malaksati 


smalta (šmaita, žmalta) ž u fini prah samlje- 
veno plavo obojeno kalijsko-kobaltno staklo; 
upotrebljava se kao plava boja za pocakline 
<> tal. smalto 

smaltin m (G smaltina) min. kobaltova ruda, 
kobaltov arsenid CoAs,, važna za dobivanje 
kobalta; skuterudit 
*> v. smalta + -IN 

smandiljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. smandrljan) razg. ekspr. uraditi što 
na brzinu, bilo kako, površno // smandrlja- 
vati (što) nesvrš. (prez. smandiljavam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. smandrljati 
<> ekspr. 

smantati (koga, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. - 
Avši, prid. trp. smantan) reg. biti nepribran, 
učiniti da tko izgubi prisebnost, izgubiti kon- 
centraciju, zbuniti, postati smušen, reagirati 
smušeno, splesti se, smesti se // smantava- 
ti (koga, se) nesvrš. (prez. smantavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. smantati 
<> S(A)- + v. mantati se 

smanjiti svrš. (prez. smanjim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. smanjen, gl. im. smanjenje) 1. (koga, što) 
učiniti manjim; umanjiti 2. (se) postati ma- 
nji // smanjiv prid. (odr. -i) koji se može 
smanjiti, reducirati; smanjivati (što) nesvrš. 
(prez. smanjujem, pril. sad. smanjujući, gl. 
im. -anje), v. smanjiti 
< S(A)- + v. mal!, manjiti 

smaragd m min. berilijev alumosilikat, beril ze- 
lene boje, dragulj // smaragdnji prid. koji je 
od smaragda, koji je boje smaragda [—e oči] 
A -i otok retor., usp. Irska 
<> njem. Smaragd > fx. smaragdite <— grč. 
smaragdos < semitski (akad.: baragtu) 

smarlama žreg. zast. roba koja se izrađuje po na- 
rudžbi // smarlaisati svrš. (prez. smarlaiščm, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. smarlaisao) reg. na- 
ručiti (što) 
<> tur. smarlamak 

smatrati, v. smotriti 

smazati (što) svrš. (prez. smažčm, pril. pr. - 
AVŠI, prid. trp. smazan) razg. fam. pojesti sa 
slašću bez ostatka 

+ S(A)- + u mazati 

smeč m (N mn smečevi) sport oštar udarac u 
polje protivnika u odbojci, tenisu, stolnom te- 
nisu i badmintonu // smečer m sport 1. igrač 
u odbojci zadužen i specijaliziran za poentiranje 
«smečiranjem 2. onaj koji odlično izvodi smeč; 
smečerica ž, v. smečer; smečati (smečirati) 


smekšati 


dv. (prez. -am,pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 
prid. trp. -an, gl. im. -anje) sport snažno uda- 
riti/udarati loptu, izvesti/izvoditi smeč 

<> engl. smash 

smeće, v. smesti! 

smeđ prid. (odr. -i) koji je boje kestena ili raznih 
tonova te boje [-a kosa; —e oči] A i patu- 
ljak astron. naziv za nebesko tijelo između 
planeta 1 zvijezde (kojima je masa više puta 
veća od velikih planeta, ali ipak premalena 
da bi se u jezgri odvijale termonuklearne rea- 
kcije); —i šećer nerafinirani šećer; —i ugljen 
geol. ugljen žutosmeđe do crvene boje relati- 
vno male geološke starosti koji se vadi dne- 
vnim kopom // smećkast prid. (odr. -i) koji 
je pomalo smeđ, umjereno smeđ; smeđast; 
smeđast prid. (odr: -i),  smećkast; smeđiti 
nesvrš. (prez. smeđim, pril. sad. -đ€ći, gl. im. 
-đčnje) bojiti što smeđom bojom 
<> prasl. i stsl. smedt (češ. smčdy) 

SMEĐE- (SMEĐO-) kao prvi dio riječi poka- 
zuje da boja koja označava pridjev u drugom 
dijelu složenice prelazi u smeđe [smeđecrn; 
smeđecrven] 
<> v. smeđ 

smeđekošuljaš m (G smeđekošuljaša) pov. pri- 
padnik paravojnih odreda Hitlerove nacistič- 
ke stranke u Njemačkoj (smeđa košulja dio 
stranačke uniforme) : 
<*> SMEĐE- + v. košulja 

smeđokos prid. (odr. -i) koji ima smeđu kosu 
<** SMEĐO- + v. kosa! 

smeđook prid. (odr. -i) koji je smeđih očiju 
<> SMEĐO- + v. oko! 

smegma ž (G mn smćgma/-i) fiziol. sekret u 
prepucijskoj vrećici; sastoji se od epitela, se- 
kreta lojnih žlijezda 1 bakterija 
<> lat. > grč. smegma: mazivo 


. smegmolit m (G mn smegmolita) fiziol. dehi- 


drirana, ponekad kalcificirana nakupina sme- 
gme u obliku zrna leće 
<*> v. smegma + -LIT! 

smekšati svrš. (prez. -am; pril. pr. -avši, prid. 
trp. smekšan) 1. (što) načiniti mekim ili me- 
kšim 2. pren. a. (koga) učiniti popustljivim, 
manje strogim.b. (se) postati popustljiviji, 
manje strog [smekšale su ga njene suze| 3. (- 
se) postati mekši // smekšavati (što, koga, 
se) nesvrš. (prez. smčkšavam, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v smekšati 
<*> S(A)- + u. mek, mekan 
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smesti! 


smesti' (koga, se) svrš. (prez. smčtem, pril. 
Dr. SMEVŠI, prid. trp. smčten) učiniti nespo- 
sobnim za brze postupke, oduzeti ili izgu- 
biti prisebnost; zbuniti (se) // smeće sr 
1. a. kruti otpaci koji se 1z kućanstva, radi- 
onica itd. bacaju kao neupotrebljivi b. uku- 
pnost otpadaka, nanosa, prašine itd. koji se 
nakupljaju u prostorijama, na ulicama i sl. 
2. pejor. vrlo loša, karakterno bezvrijedna 
dsoba [> jedno, to je (jedno) —]; gad, smet 
3. pejor. ono što ništa ne vrijedi, ono što je 
za smeće (neupotrebljiv, pokvaren aparat i 
sl.) A glomazno — veliki predmeti (strojevi 
za kućanstvo, stolovi) koji se po pravilima 
života u gradu odvoze posebnom službom 
i u najavljene dane (za razliku od uobičaje- 
nog odvoženja smeća); otpad; smesti? (što) 
svrš. (prez. smčtčm, pril. pr. smevši, prid. trp. 
smčten) zast., v. pomesti; smet m (G smčta, N 
mn smčtovi) 1. nanos snijega, snijeg nanesen 
vjetrom; zapuh 2. nanos, hrpa lišća, pijeska 
nanesena vjetrom 3. ekspr., v. smeće; sm6ta- 
lo m (sr) onajkoji smeta u nekom poslu, koji 
je na štetu u kakvom radnom procesu, igri i 
sl.; smetati (koga, se) nesvrš. (prez. smećem, 
pril. sad. smčćući, gl. im. -anje), v. smesti!, 
smetnuti; smetati nesvrš. (prez. smčtam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (kome) na- 
rušiti čiji mir, red ili udobnost; inkomodirati 
2. (koga) razg., v. ometati; smeten prid. (odr: 
-1) koji je zbunjen; izgubljen, nesiguran, kon- 
fuzan; smeteno pril. sa smetenošću, na sme- 
ten način; smušeno, konfuzno; smetenast 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili osobina 
onoga koji je smeten; smušenost; konfuzija; 
smetčnjački prid. koji se odnosi na smete- 
njake; smetčnjački pril. kao smetenjak, na 
način smetenjaka; smetenjak m (G smete- 
njaka, N zmn smetenjaci) pejor. onaj koji je 
stalno smeten; smetenjakinja ž, v. smete- 
njak; smetlar m (G smetlara) razg. onaj koji 
kupi i odvozi smeće; smetlarev (smetlarov) 
prid. koji pripada smetlaru; smetlarica ž, 
v smetlar; smčtlaričin prid. koji pripada 
smetlarici; smetlarski prid. koji se odnosi 
na smetlare; smetlarski pri/. kao smetlar, na 
način smetlara; smetlišni prid. koji se odnosi 
na smetlište; smetlište (smčtište) sr odla- 
galište smeća [seosko —; obično —|; đubrište 
A gradsko — mjesto gdje se navozi smeće 
jednoga grada ili njegovih dijelova, deponij; 
smčetnuti svrš.(prez. -€m, pril. pr. -uvši, prid. 


trp. smčtnit), v smesti!; smetnja ž (G mn - 
a/-i) ono što smeta, što ometa normalan rad; 
prepreka, zapreka, teškoća [> u bubrezima; 
pravna —; zdravstvena —| 
<> S(A)- + u mesti 

Smetana (izg. Smščtana), Bedfich (1824- 
1884), prvi svjetski značajan češki skladatelj, 
utemeljio češki glazbeni izričaj, inspiriran 
ljepotama češkog krajolika i folklora (opera 
Prodana nevjesta, simfonijska pjesma Moja 
domovina) 

smežiirati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. trp. smežuran) prekriti se borama, 
mreškama (o koži lica i tijela, o kori voća 1 sl.) 
[smežurano lice, smežurana jabuka] // sme- 
Žuravati se nesvrš. (prez. smežuravam se, 
pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje), . smežurati 
se; smežuranast ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga što je smežurano 

smicalica, v smaknuti 

smicati, v. smaknuti 

smičak, v. smaknuti 

Smičiklas, Tadija (1843-1914), hrv. povjesnič- 
ar 1 političar; napisao prvu sintezu povijesti 
hrv. naroda (Poviest hrvatska), pokretač 
Diplomatičkog zbornika kraljevine Hrvatske, 
Dalmacije i Slavonije 

smijeh m (G smijćha, N mn smjčhovi/smijesi 
ekspr.) 1. izraz usana i lica praćen mimikom 
i glasovnim reakcijama, svojstven samo čo- 
vjeku, izazvan vedrim, radosnim ili šaljivim 
povodom [radostan —; glasan —] 2. prena- 
glašen, simuliran 1li posebno stiliziran smijeh 
ponesen negativnom emocijom i sl. [zloban 
—; podrugljiv —; raskalašen —] // smijač m 
(G smijača) onaj koji se smije; smijačica 
ž, v. smijač; smijati se nesvrš. (prez. smi- 
jem se, pril. sad. smijući se, g/. im. -&anje) 
1. (0) prepustiti se smijehu 2. (komu, čemu) 
podsmjehivati se, ismijavati, izrugivati se, 
podrugivati se; smijćšak m (G -ška, N mn 
[dječji >] 2. osmijeh; smiješlan prid. (odr. 
smiješni) 1. koji djelovanjem šale ili šale- 
ći se, vanjštinom itd. izaziva smijeh 2. koji 
izaziva podsmijeh [>na tvrdnjal; smiješiti se 
nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -šeći se, gl. 

im. -ščnje) osmjehivati se; smiješno pril. na 

smiješan način; komično; smiješnčst ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) stanje/osobina onoga koji 
je smiješan, što je smiješno; smijuckati se 
nesvrš. (prez. smijuckam se, pril. sad. -ajlići 


se, gl. im. -anje) pomalo se smijati; smijuljiti 
se nesvrš. (prez. smijuljim se, pril. sad. -lje- 
ći se, gl. im. -ljčnje) malo se podsmjehivati; 
janje više osoba 2. nešto vrlo loše i nespretno 
učinjeno ili izvedeno; ruglo, sprdačina [> od 
predstave; prava —; — od znanosti), smjehu- 
* ljak m (G -ljka, N mn -ljci, G smjčhuljaka) 
hip. od smiješak; smješko m int. razg. naziv 
različitih grafičkih oznaka za označavanje 
trenutačnog raspoloženja u mrežnim ko- 
munikacijama (najčešće smijeha i njegovih 
podvrsta), izmišljeni radi brže i neposre- 
dnije komunikacije (npr. &, engl. smiley); 
smješljivac m (G -ivca, N mn -ivci) onaj koji 
se rado smješka, kojemu »osmijeh ne silazi 
s usta« : 
& pr. (nadimačka): Sm€h (Zagreb, Sisak, 
Split), Smešnjak  (Smešnjak) (Bjelovar, 
Podravina), — Smijulj (Dvor, — Baranja, 
Bukovica), Smješka (Đakovo, Osijek) 
<> prasl. *smčxt (rus. smex, češ. smich), 
*smijati se (rus. smejat'sja), latv. smiet <— ie. 
*smeHi- (skx smayate: smije se, engl. smile) 
smijeniti (koga, što) svrš. (prez. smijenim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. smijenjen) ukloniti koga 
s višeg radnog mjesta ili položaja [—- šefa 
partije] [/ smjenla ž (G mn smjena) 1. je- 
dnokratno smjenjivanje jednih drugima [-a 
straže; —a generacija] 2. a. vrijeme u kojem 
dužnost obavlja jedna grupa ljudi (ob. o ra- 
dnicima) [noćna —a] b. meton. sve osobe 
koje obavljaju dužnost u nekoj podjeli radnog 
vremena [jutarnja —a]; smjenjiv prid. (odr. 
-i) koji se može smijeniti [-a vlast]; smje- 
njivati nesvrš. (prez. smjenjujem, pril. sad. 
smjenjujući, gl. im. -anje) 1. (koga, što), + 
smijeniti 2. (se) zamijeniti jedan drugoga, iz- 
vršavati smjenu (2) [smjenjuju se na straži) 
< S-(SA-) + u. mijena, mijenjati 


Av- 


.Av- 


pomiješati što s čim u jednu cjelinu 2. pren. 
zamijeniti što nečim; pobrkati // smjesa ž 
(G mn smjesa) mješavina dviju ili više tvari 
A kemijska — pomiješane dvije ili više tvari 
koje zadržavaju svoja svojstva; smješarija ž 
neskladna, ružna, loša smjesa čega 

< S(A)- + u. miješati 

smiješnotižan prid. (odr. -tližni) koji ima svoj- 

.stva smiješnoga i tužnoga 

<*> v. smijeh, smiješan + v. tuga, tužan 


smiriti 


Smilčić m naselje (u blizini Benkovca), 641 
stan., bogato arheološko nalazište iz neolitika 
(/ smiičićki prid. koji se odnosi na Smilčić 

smiley (izg. smajli), ; smješko 

smilica ž bot. biljka roda Koeleria iz porodice 
trava (Gramineae) 
<> v. smilje 

smilika ž bot., v. runolistak 
*> v. smilje 

smiliti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, 
prid. rad. smiiio se) 1. sažaliti se nad kime 
2. arh. reg. omiljeti komu // smilovati se 
(komu) svrš. (prez. smilujčm se, pril. pr. - 
Avši se, prid. rad. smilovao se, gl. im. -anje) 
1. osjetiti samilost, suosjećanje prema komu, 
sažaliti se nad kim 2. poštedjeti koga, ne iz- 
vršiti nad kim kaznu, prestati ga mučiti čime 
< S(A)- + u mio 

Smiljan m (G Smiljana) naselje (u blizini 
Gospića), 555 stan. // smiljanski prid. koji 
se odnosi na Smiljan 

Smiljanić, Ilija (17. st), hrv. uskočki četovođa, 

-opjevan u narodnim pjesmama 

smilje sz bot. biljni rod (Flelychrysum) iz poro- 
dice glavočika (Compositae) 
& Smiljan m. os. ime (narodno ); isto: 
Smiljun zast.; Smiljana _ž. os. ime; isto: 
Smiljka O pr: Smiljan (200, Ivanec, Zagreb, 
Rijeka, Slavonija), Smiljanec (260, Krapina, 
Virovitica, Zagreb, Vinkovci), Smiljanić 
(1660, Zagreb, Korenica, Slavonija Pokuplje, 
Lika), Smiljanović (Koprivnica, Bjelovar), 
Smiljčić (Zagreb, Slavonija), Smiljić (Zagreb, 
Zadar, Rijeka), Smfiljković (Turopolje, 7 
Slavonija) 
<*> = slov. smilj, bug. smil 

smiljka ž bot. biljka (Vardus stricta) iz porodice 
trava (Gramineae) 

smiljkita (smilj-kita) ž bot. krmna biljka 
(Lotus corniculatus) iz porodice leptirnjača 
(Papilionaceae), leptirasta žuta cvijeta; 
svinjduša 
*> v. smilje + u. kita 


smion, v. smjeti 


smirak m (G -rka, N mn -rci, G smiraka) 1. min. 
tvrd, sitnozrnat mineral, služi za brušenje 
drva i metala 2. papir s jedne strane obložen 
sitnim, hrapavim zrncima stakla, služi za bru- 
šenje; stakleni papir, šmirgl 
<> njem. Schmirgel <— tal. smerglio > grč. 
smyris 

smiriti svrš. (prez. smirim, pril. pr. -ivši, prid. 
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smirna! 


trp. smiren) 1. (koga) učiniti da tko bude 
miran; umiriti _2. (što) utišati, ublažiti [— 
bol] 3. (se) doći u stanje smirenosti; umiriti 
se, primiriti se // smiraj m ekspr. doba dana 
kada zalazi sunce; suton [> dana]; smiren 
Drid. (odr. -1) 1. koji vlada sobom, koji je pro- 
žet unutrašnjim mirom 2. koji je tuđim utje- 
cajem lišen nemira, potrebe da se buni itd.; 
umiren, utišan; smireno pril. na smiren nač- 
in, sa smirenošću; smirenast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je smiren; smirenje; 
smirenje sr, v. smirenost; smirtvatelj m onaj 
koji smiruje (koga/što); smirivateljica ž, v 
smirivatelj; smirivati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. smirujčm, pril. sad. smirujući, g/. im. 
-anje), v smiriti 

< S(A)- + v mir 

smirna! ž bot. mirisna smola nekih tropskih sta- 
bala, služi za kađenje i balzamiranje; drago- 
mast, izmirna, zmirna 

<> grč. smyrna 

smirna? ž reg. vrsta turskog, rukom rađenog 
ćilima iz Smirne 

<> tur. Smirna, bivše ime grada Izmira 
smislao m (G -sla, N mn smislovi) 1. a. znač- 
enje čega [-a0 riječi, u punom (pravom) —lu 
(riječi) upravo ono što znači riječ kojom će 
se što nazvati ili koja slijedi] b. ukupnost 
vrijednosti i svrhe čega [-ao života; nema 
—la a. besmisleno je, nema sadržaja b. razg. 
nema svrhe, -neće koristiti] 2. (za što) sklo- 
nost prema čemu [ao za šah; imati la (za 
što) imati sklonosti prema čemu] // smisačni 
prid. koji se odnosi na smisao; smislen prid. 
(odr. -i) koji ima smisla; smisleno pril., 
ob. u: [> govoriti), smislenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je smisleno 
ili osobina onoga koji je smislen; smisliti 
(što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid: trp. 
smišljen) domisliti se čemu, pronaći rješenje 
nakon traženja i razmišljanja; smišljati (što) 
nesvrš. (prez. smišljam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. smisliti; smišljeno pri. 1. pro- 
mišljeno, razborito 2. s određenim ciljem; 
namjerno [učinio je to —]; smišljenost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je smi- 
šljeno ili osobina onoga koji je smišljen 

< S(A)- + v misliti, misao 

Smislov (izg. Smislov), Vasilij Vasiljevič 
(1921), ruski šahovski velemajstor, prvak 
svijeta 1957—1958. 

Smith (izg. Smit) 1. Adam (1723-1790), škot- 


ski ekonomist 1 filozof, autor prve susta- 
vne političke ekonomije, postavio temelje 
radnoj teoriji vrijednosti (Istraživanja o na- 
ravi i uzrocima bogatstva naroda) 2. Bessie 
(1894-1937), američka jazz-pjevačica, na- 
zvana »kraljicom bluesa« 3. David (Roland) 
(1906-1965), američki kipar, tvorac golemih 
metalnih skulptura 1 masivnih obojenih geo- 
metrijskih formi, ubraja se u najoriginalnije 
američke kipare druge pol. 20. st. 4. Hamil- 
ton (1931), američki genetičar, Nobelova 
nagrada za medicinu 1978 (s W. Arberom 
i D. Nathansom) 5. Joseph (1805-1844), 
američki vjerski reformator, uvjeren da mu 
je Bog povjerio obnovu kršćanstva, osno- 
vao sljedbu mormonamormona, v_ (Knjiga 
Mormon, Svjedočanstvo Josepha Smitha) 
6. Michael (1932), kanadski biokemičar 
britanskog podrijetla, Nobelova nagrada za 
kemiju 1993 (s K. Mullisom) 

smitsonit m (G smitsonita) min. cinkov karbo- 
nat ZnCO., ruda cinka 
<*> prema engleskom mineralogu J. Smithsonu 
(1765-1829) 

smjelo, v. smjeti 

smjelost, v. smjeti 

smjena, v. smijeniti 

smjer m (N mn smjerovi) 1. pravacili crta kojim 
se osoba ili stvar kreće 1li gleda, 1li kojim se 
mora ići da bi se stiglo do cilja [automobil je 
išao u suprotnom —u; iz -a Zagreba] 2. pren. 
pravac razvoja kakve djelatnosti 3. pren. (u 
školstvu) program obrazovanja kojim se uč- 
enici osposobljavaju za određene tipove za- 
nimanja; usmjerenje [matematički —; jezični 
—] A — vjetra meteor. strana svijeta odakle 
vjetar puše; izražava se bilo stranama kom- 
pasa ili stupnjevima (sjever = 360", istok = 
90" 1td.) ili slovčanim oznakama S = sjever, 
SI = sjeveroistok itd. odnosno međunarodnim 
oznakama N = sjever, E = istok, S = jug, W = 
zapad i njihovim kombinacijama // smje€ran 
prid. (odr. smjerni) koji je vrlo skroman 1 
odmjeren prema drugome, koji vrijednosti 
drugoga pretpostavlja svojima; samozatajan, 
krotak [> pogled]; smjćrati (0) nesvrš. (prez. 
smjeram, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) na- 
mjeravati što, imati namjeru [da mi je zna- 
ti što smjera!]; smjeralo sr tehn. naprava 
kojom se usmjeravaju navigacijski objekti; 
smjernica ž pol. utvrđen pravac djelovanja; 
smjerno pril. sa smjernošću; ponizno, po- 


korno, krotko; smjernčst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je smjeran 
<> S(A)-:+ v. mjera, mjeriti 

smjerodatan prid. (odr -tni) fil. koji svojim 
smislom usmjerava, koji daje smjer (ob. u 
načinu mišljenja i ponašanja u društvu, zaje- 
dnici 1 javnom životu) 
<> v. smjer + v dati 

smjerokaz m oznaka smjera na javnoj prome- 
tnoj površini // smjerokazni prid. koji se 
odnosi na smjerokaz 
<> v. smjer + v. kazati 

smjesa, v. smiješati 
smjestiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 

= #p. smjčšten) 1. (koga, što, se) a. posta- 
viti na odgovarajuće mjesto b.pren. naći 
mjesto u društvu 1 sl.; zbrinuti (se), udomiti 
(se), ući u stan/kuću; zaposliti (se) 2. (komu) 
podmetnuti, podvaliti (ob. tako da ta osoba 
ispadne krivac za što) 3. (komu što) žarg., 
v krknuti // smjesta pril. istog trenutka; 
odmah; smještaj m privremeni ili posebno 
uređen boravak na jednom mjestu [hotelski 
—]; smještajni prid. koji se odnosi na smje- 


štaj A — kapacitet mogućnosti ugošćivanja | 


ili pružanja smještaja izražene brojem kreve- 
ta, soba itd.; smještati (koga, što, se) nesvrš. 
(prez. smještam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje), u smjestiti; smještenčst ž 1. osobina 
onoga što je smješteno 2. fil. Aristotelova ka- 
tegorija tjelesne supstancije ukoliko su njezi- 
ni dijelovi raspoređeni na određeni način 
<*> S(A)- + v. mjesto 

smjeti (što) nesvrš. (prez. smije€m, pril. sad. 
smijući, prid. rad. smio/smjela ž) 1. imati 
dopuštenje da se što učini [smijem večeras 
u kino] 2. imati smjelosti što učiniti; usuditi 
se // smion prid. (odr. -i) 1. hrabar, junač- 
an [> čin; — čovjek] 2. izazovan [—- izrez 
na haljini), smiono pril. na smion način [> 
braniti); smlončst ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) osobina onoga koji je smion; smjelost; 
smjelo pril. sa smjelošću; odvažno, hrabro, 
smiono; smjelast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je smion; smionost 
“+ prasl. i stsl. sbmčti (rus. smet', češ. smiti) 
= S(A)- + *mčti = stvnjem. muot: hrabrost, 
bijes 

smlačiti (što, se) svrš. (prez. smlačim, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. smlačen) učiniti mlakim, po- 
stati mlak (o tekućini, ob. vodi koja je bila 
hladna) // smlačivati (što, se) nesvrš. (prez. 


smog 


smlačujčm, pril. sad. smlačujući, gl. im. - 
anje), v smlačiti 
< S(A)- + v. mlak 


smlatiti (što) svrš. (prez. sml&tim, pril. pr - 


1Vši, prid. trp. smlaćen) dovesti mlaćenjem u 
konačno stanje, uništiti mlateći, usp. mlatiti 
// smlaćivati (što) nesvrš. (prez. smlaćujčm, 
pril. sad. smlaćujući, gl. im. -anje), v smla- 
titi 

< S(A)- + u. mlat, mlatiti 


smfaviti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 


smlavljen) 1. (koga, što) uništiti mlavljenjem; 
zdrobiti 2. (koga) potući, poraziti [smlavit ću 
te!] // smlavljivati (koga, što) nesvrš. (prez. 
smlavljujem, pril. sad. smlavljujući, gl. im. - 
anje), v smlaviti 

<*> S(A)- + v. mlaviti 


smočiti svrš. (prez. smočim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. smočen) 1. (što) natopiti tekuć- 
inom, učiniti mokrim, nakvasiti 2. (se) po- 
stati mokar // smočnica ž, v. ostava; sm6k m 
1. kulin. masni začin 2. kulin. lokal. meso, ob. 
dimljeno koje se priprema za zimsku prehranu 
& pr (nadimačko):  Smočilac (Nova 
Gradiška) 

<> S(A)- + v mokar, močiti 


smoći (smognuti) (što) svrš. (prez. smognčm, 
pril. pr. -nuvši/-avši, imp. smogni, prid. rad. 


smogao/smognuo) domoći se, doći do čega 
nakon nastojanja // smagati (što) nesvrš. 
(prez. smažčm, pril. sad. smažući, gl. im. - 
Anje), v smoći; smognuti (što) svrš., v smo- 
ći ' 

<> S(A)- + v moć, moći 


Smodlaka, Josip (1869-1956), hrv. odvjetnik i 


političar; prvo pravaš, poč. 20. st. zagovor- 
nik politike »novoga kursa«, 1905. osnivač 
Hrvatske demokratske stranke; u Državi SHS 
i Kraljevini Jugoslaviji u diplomatskoj služ- 
bi; od 1941. suradnik NOB, član ZAVNOH-a 
i AVNOJ-a, povjerenik za vanjske poslove u 
prvoj partizanskoj vladi (NKOJ, 1944), posli- 
je 1945. ministar bez portfelja 


smog m ekol. 1. magla s visokim stupnjem 


onečišćenja od industrijskih emisija i automo- 
bilskih ispušnih plinova 2. meton. zagađenje 
zraka proizvodima izgaranja A fotokemijski 
— smog koji je nastao oksidacijom hidrouglji- 
ka, nastali oksidansi su rezultat fotokemijskih 
reakcija različitih sastojaka atmosfere i ultra- 
ljubičastog zračenja Sunca // smogovac m 
(G -Ovca, N mn -Ovci) žarg. dijete koje raste u 


Smdje, Miljenko 70 


napučenom industrijskom gradu, koje ne živi 
na zraku 1 u prirodi, dijete koje udiše smog; 
smogovka ž (G mn -a/-1), v. smogovac 
<*> engl.  sm(oke): dim + (f)og: magla 

Smoje, Miljenko (1923-1995), hrv. novinar i 
književnik; pisao putopise, scenarije, repor- 
taže i satire o zgodama i nezgodama čovjeka 
u suvremenom životu; napisao scenarije za 
kultne TV serije Vaše malo misto i Velo misto, 
kronike dalmatinskog života u međuratnom 1 
poratnom vremenu; stvorio legendarnu gale- 
riju dalmatinskih likova i tipova ljudi 

smoking m (N mn -nzi) muško svečano popo- 
dnevno ili večernje jednoredno odijelo, ob. 
crne boje 
<> engl. smoking jacket: prvobitno odijelo za 
pušenje 

smokovača! ž bot., v. dudovac 
<*>'v. smokva 

Smoković m naselje (u blizini Zadra), 1029 
stan. // smokovićki prid. koji se odnosi na 
Smoković 

smokvla ž(G mn -kava/-i) 1. bot. a. voćka (Ficus 
carica) iz porodice dudova (Moraceae), raste 
u toplim krajevima; indžir b. plod te voćke 
2. zool. morska riba koštunjača (Labrus bi- 
maculatus) iz porodice usnača (Labridae) 
// smokov prid. koji je od smokve [> plod; 
—a grana]; smokvin A — list (smokvin list) 
1. lik. ikonografski motiv koji prikriva stidna 
mjesta na tijelu 2. pren. ono što služi prikri- 
vanju; izlika; smokovača* ž rakija od smo- 
kve; smokvar m 1. onaj koji uzgaja smokve 
2. pren. šeprtlja; smokvarstvo sr agr. uzgoj 
smokava; smdkvica ž 1. dem. i hip. od smo- 
kva u zn. stabla 1 ploda 2. zool., v. lumbrak; 
smokvik m (G smokvika, N mn smokvici) 
nasad (voćnjak) smokava; smokvin prid., v. 
smokov 
& pr: (nadimačko): Smokvina (180, Rijeka, 
Zagreb, Dubrovnik) O mikrotop.: Smokovik, 
Smokvica O rop. (naselja): Smokvica (Pag, 
59 stan.), Smokvica Krmpotska (Crikvenica, 
29 stan.) 
<> prasl. *smoky (rus. sm6kva, polj. smo- 
kwa) e got. smakka (isprva: ukusno voće) 

Smokvica ž naselje na otoku Korčuli, 1125 
stan. 

smolja ž(G mn smdla) 1. bot. biljni ljeplji- 
vi proizvod koji luče mnoge vrste drveća, 
osobito četinari [fosilne —e; melaminske —e] 
2. pren. razg. nevolja, nesreća [imati —u biti 


onaj kojemu ništa ne uspijeva, kojemu nije 
uspjelo, kojemu ne ide od ruke] A umjetne 
—e kem. visokomolekularne supstancije pro- 


izvedene polimerizacijom organskih tvari 


ili 1Z prirodnih tvari koje služe kao osnove 
za plastične mase // smolar m onaj koji se 
bavi skupljanjem i preradom smole; smolast 
prid. (odr. -i) koji sliči na smolu, koji je po- 
put smole; smolav prid. (odr. -i) koji sadrži u 
sebi smolu (o drvetu); smolinac m (G -inca, 
N mn -inci) geol. vrsta smolaste, crne, stakla- 
ste stijene 

& Smoljan m. os. ime (narodno), zast.; isto: 
Smdlac zast. pr. (od imena, nadimačka i 
etnici): Smdje (130, Split), Smdjić (Zagreb, 
Zagorje), Smola (120, Daruvar, Moslavina, 
Zagreb, Z Slavonija), Smdlac (Garešnica, 
Grubišno Polje), —Smolak = (Koprivnica, 
Međimurje),  Smodlar (Zagreb, Varaždin, 
Zabok), Smolčak (Zagreb), Smolčec (Vrbovec, 
Zagreb), SmGIčič (Vinkovci, Zagreb), SmGlčić 
(1360, 1620, Zagreb, Otočac, / Slavonija), 
Smdle (Zagreb, Split, Prigorje), Smolec 
(160, Zagreb, sjeverozapadna Hrvatska), 
Smolčj (Samobor), Smolek (140, Međimurje, 
Zagreb, Podravina), Smolenicki (Vukovar, 
Osijek), Smdlica (110, Poreč, Istra, Primorje), 
Smdlić (1030, Zadar, sred. Dalmacija, Nova 
Gradiška), Smdljak (Karlovac, Ivanec, Zagreb, 
I Slavonija), Smoljan (580, Zadar, Istra, 
Biograd Na Moru, Zagreb), Smoljanac (Nova 
Gradiška, / Slavonija, Posavina), Smoljanec 
(120, Novi Marof, Slavonija, Prigorje), 
Smoljanić (190, Podravska Slatina, Slavonija, 
Pula), Smoljanović (590, Omiš, Koprivnica, 
Kordun), Smoljenović (Dvor, Zagreb, Sisak), 
Smdljić (170, Trogir, sred. Dalmacija), 
Smoljkić (Đakovo, Baranja), Smdljko (150, 
Imotski, sred. Dalmacija, Dubrovnik), Smdljo 
(570, Sinj, sred. Dalmacija, / Slavonija), 
Smdlka (Đakovo, Sisak), Smdlko (Dugo 
Selo, Turopolje), Smdlković (250, Turopolje, 
Banovina, Međimurje), Smolović (Zagreb, 
Delnice, Pula) O top. (naselja): Smdlići 
(Poreč, 49 stan), Smdlonje (Omiš, 105 
stan.), Smoljanac (Korenica, 256 stan.), 
Smoljanci (Pula, 177 stan.), Smoljanovci 
(Požega, 26 stan.) 

<> prasl. *smola (rus. smola, polj. smota), lit. 
smela = srengl. smolder: dim 


smdrac m (G -rca, N mn -rci, G smGraca) mete- 


or. vjetar u sklopu cirkulacije kopno — more, 


koji za stabilna vremena, osobito u toplo 
doba godine, puše na Jadranu tijekom dana s 
mora prema kopnu; maestral, zmorac 

< S-(SA-) + v. more 

smorzando (izg. smorzando) pril. glazb. ago- 
gička oznaka za postupno smanjivanje jačine 
tona do najtišeg pianissima; spojena s veli- 
kim ritardandom 

<> tal. 

smotati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
smotan) 1. (što) motajući sastaviti, složiti 
2. (koga) pren. a. pridobiti koga za što b. za- 
vesti koga, učiniti da se tko zaljubi 3. (se) 
a. saviti se kao u klupko; skutriti se b. zbuni- 
ti se // smatati (što, koga, se) nesvrš. (prez. 
sma&tam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
smotati; smotak m (G -tka, N mn smdci) ono 
što je smotano, paketić dobiven omatanjem i 
povezan; zamotuljak; smotan prid. (odr. -i) 
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1. (prid. trp.), v smotati 2. pren. žarg. koji: 


je neprisebna ponašanja; smušen, zbunjen [— 
kao sajla vrlo smotan]; smotka ž(D L -i, G 
mn -t&ka/-i) zast., v. cigara (1); smotuljak m 


(G -ljka, N mn -ljci, G smotuljaka) dem. od: 


smotak 

o pr. (nadimačko): 
Zagreb) 

<> S(A)- + v. motati 
smotriti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. smdtren) spaziti, opaziti, uočiti 
// smatrati nesvrš. (prez. smatram, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -Aanje) 1. (što) misliti, suditi o 
čemu, cijeniti 2. (se) a. misliti o sebi, sam 
- sebe držati čim/za što [smatra se umjetnikom] 
b. uživati glas, biti shvaćen, prihvaćen od 
drugih, drugi ga drže za što/čim [smatra se 
vrlo prosječnim stručnjakom); smotra ž ja- 
vno prikazivanje djelovanja, rada, običaja i 
sl., ob. u obliku mimohoda ili niza priredaba 
[folklorna — |; smotien prid. (odr. -1) pažljiv, 
umjeren u iznošenju zahtjeva ili činjenica, 
uviđavan, obziran prema drugome; oprezan, 
opr: nesmotren; smdtrenčst ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) osobina onoga koji je smotren, 
opr. nesmotrenost 

< S(A)- + v. motriti 

smožditi (koga, se) svrš. (prez. -im, pril. pr. 
-Ivši, prid. trp. smožden) smrskati, zdrobi- 
ti // smožđivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
smožđujem, pril. sad. smožđujući, gl. im. - 
anje), v smožditi 

<> S(A)- + v. mozak! 

smračiti svrš. (prez. smračim, pril. pr. -ivši, 


Smotalić (Daruvar, 


smiča 


prid. trp. smračen) 1. (što) učiniti mračnim; 
zamračiti 2. (se) a. postati mračno [nebo se 
smračilo] b. pren. dobiti mračan izgled; na- 
mrgoditi se [lice mu se smračilo] // smrač- 
fvati (što, se) nesvrš. (prez. smračujčm, pril. 
sad. smračujilići, g/. im. -anje), v smračiti 

<> S(A)- + u mrak i 


smrad m (N mn smradovi) 1. neugodan podra- 


žaj organa njuha u najvećem intenzitetu; vrlo 
neugodan zadah 2. pren. razg. pejor: vrlo loša, 
karakterno bezvrijedna osoba [to je (jedan) —| 
// smradan prid. (odr: -dni) 1. kojije zahvaćen 
smradom 2. smrdljiv (koji širi smrad) 3. pren. 
pejor: nizak, bijedan,jadan [- postupak; — kara- 
kter (čovjeka)], smradara ž, v. prljavica, smrad 
(2); smraditi (0, što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -d&ći, gl. im. -dčnje) 1. širiti smrad 2. izne- 
rediti se; smedan 77, v. smrdelj; smidelj m vrelo 
u baruštini; smrdan; smžditi nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -daći, prid. rad. smrdio/smidila ž, gl. 
im. -đčnje) činiti smrdljivim; smirdjeti nesvrš. 
(prez. -im,prid. rad. -dčći, gl. im. -đčnje) 1. (0) 
širiti smrad 2. (po čemu, čime) zaudarati [- po 
buđi; — po izmetu; — po truleži]; smrdljiv prid. 
(odr. -i) koji smrdi; smidljivac m (G -ivca, V 
-ivče, G mn -&aca) 1. onaj koji smrdi: 2. pren. 
karakterno bezvrijedna osoba; smidljivčev 
prid. koji pripada smrdljivcu; smčdljivica ž, v. 
smrdljivac; smidljivčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je smrdljivo, što smrdi 

& pr. (nadimačka): Smerdel (Rijeka, Zagreb, 
sred = Dalmacija),  Smerdelj (Karlovac, 
Zagreb), Smidelj (Dubrovnik, Zagreb) 
O mikrotop. (u priobalju često ime uvala, 
prema smradu izbačene morske trave i algi): 
Smidaća (Silba), Smardaće i sl.; O hidro- 
nim. (ob. vrela): Smidalj (zemljište, Gospić), 
Smidan (vrelo kod Gline, Šibenika, Knina), 
Smrdanac (Knin), Smrdečac (kod Splita), 
Smždelj (Gospić, Slatina, Udbina), Smidelje 
(Bukovica), Smdelji (Split), Smirduša 
(Split), Smrdaće Toplice (toplice i zaselak 
kod Klanjca u Zagorju) O top. (naselje): | 
Smidelje (Knin, 530 stan.) 

<> prasl. *smordt, *smbrdčti (rus. smerdet', 
polj. šmierdzieć), lit. smirdčti = lat. merda: 
izmet 


smtrča ž (G mn smfča) bot. reg., v. smreka (2) 


// smičevina ž reg., v. smrekovina 

$ pr. (nadimačka): Smiček (270, Bjelovar, 
Zagorje, Đurđevac) O zop.: Smičevik 

<*> v. smreka 


smrčak 


smrčak ž (G -čka, N mn -čci) bot. rod jestivih 
gljiva (Morchella, Mitrophora), stožasta klo- 
buka, isprepletenih rebrastim pregradama 
<> = v. smreka 

smitčika ž bot., v. klek 
<> v. smreka 

smždati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
smidan) žarg. ekspr. 1. (koga, se) upropastiti 
se suvišnim naporima, iscrpsti se, iscijediti 
se, onemoćati od pretjeranih napora ili dru- 
gih razloga koji su naglo ili kraće vrijeme 
snažno djelovali 2. (što) upropastiti nestruč- 
nim ili nepažljivim rukovanjem [> stroj; — 
automobil] 
<*> S(A)- + v mrdati 

smidljika ž (D L -ici) bot. drvenasta bilj- 
ka  (Pistacia  terebinthus) iz porodice 
Anacardiaceae, bočne su grane podjednako 
snažno razvijene kao 1 stablo; šib 
<> v. smrad, smrdjeti 

smrdljivak m(G -vka, N mn -vci, G smidljivaka) 
bot., v. geranij 
<> v. smrad, smrdjeti 

smidulja ž bot. biljka (Bifora radians) iz poro- 
dice štitarki (Umbelliferae) 
<> v. smrad, smrdjeti 

smreka ž(G mn smreka) bot. 1. četinar (Picea 
excelsa) iz porodice borova (Pinaceae); 
homar 2. zimzeleni grm (Juniperus oxyce- 
arus) iz porodice čempresa; cmreka, smrča, 
smrika, smrič, smrička, šmrika // smrekov 
prid. koji pripada smreki, koji je od smreke; 
smrčkovača žrakija od smreke; smrčkovina 
ž smrekovo drvo kao građa; smrčevina 
& pr. (nadimačka i etnici): Cmrečak (150, 
Varaždin), Cmrečki (Varaždin, Međimurje), 
Cmrččnjak (200, Čakovec),  Smr&čki 
(180, Zagreb, Zagorje, Kutina), Smrekar 
(280, Zagreb, Zagorje), Smrk (Međimurje, 
Bjelovar, Zagreb), Smike (Zadar, Rijeka), 
Smikić (Zabok, Zagreb), Smikulj (100, 
Pregrada, Zagorje) O mikrotop.: Cmr?ok, 
Cmrečak, Smrikovac i sl. O top. (naselja): 
Smrćčje (Čabar, 105 stan.), Smrčkari (Ča- 
bar, 21 stan.) 
<> prasl. *smerka (ukr. smerčka, češ. smrek) 
= armen. mayr 

smrič m bot., v. smreka (2) 

smrička ž bot., v. smreka (2) 

smrknuti se svrš. (prez. -&m se, pril. pr. -nu- 
vši/-Avši se, prid. trp. smiknut) 1. gubiti dne- 
vno svjetlo, prelaziti u večer 2. namrštiti se, 


namrgoditi se // smrkavati se nesvrš. (prez. 
smikavam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. - 
anje), v. smrknuti se; smrknuće sr rij. neob. 
sumrak; smrkniut prid. (odr: -i) koji nije ra- 
spoložen; mrzovoljan, mrk; smiknato pril. 
na smrknut način; ljutito, prijeteći; smFknd- 
tost ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina ili stanje 
onoga što je ili onoga koji je smrknut 
<*> S(A)- + v. mrak, mrk 

smimljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. rad. smimljao), “ promrmljati 
<*> S(A)- + v mrmljati 

smfsiti (što) svrš. (prez. smfsim, pril. pr. - 
IVŠi, prid. trp. smfšen) 1. zamrsiti, zaplesti 
2. pren. izgovoriti nešto nerazumljivo 1 ob. 
mrzovoljno i preko volje; promrsiti // smr- 
sivati (što) nesvrš. (prez. smisujem, pril. sad. 
smisujući, g/. im. -anje), v. smrsiti 
< S(A)- +v. mrs, mrsiti 

smrskati svrš. (prez. smfskam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. smrskan) 1. (što) razbiti u komade; 
smrviti 2. (se) razbiti se u komade // smr- 
skavati (što, se) nesvrš. (prez. smiskavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v smrskati 

smišaviti (0) svrš. (prez. -im, pril. pr: -Ivši, prid. 
rad. smišavio) učiniti mršavim // smišavje- 
ti svrš. (prez. smišavim, pril. pr. -€vši, prid. 
rad. smišavio/smišavjela ž) postati mršav; 
omršaviti; oslabiti 
<*> S(A)- + v. mršav, mršavjeti 

smrt ž (1 -i/smfću, G mn smiti) 1. konačan presta- 
nak životnih funkcija organizma i takvo sta- 
nje organizma; prestanak života [patološka 
—] 2. pren. a. propast, uništenje čega; umrće 
b. osjećaj velike neugode [> mi je kad se 
sjetim) A biološka — med. stanje organizma 
kada odumiru sva tkiva i organi u tijelu; kli- 
nička — med. stanje organizma u kojem fun- 
kcioniraju samo disanje i optok krvi; privi- 
dna — med. stanje kratkotrajne smrti u kojoj 
su vitalne funkcije svedene na minimum s 
najdužim trajanjem 48 sati; zamrlost; slatka 
— razg. smrt koja nastupa u spolnom aktu 
// smica ž dem. od smrt; smitlan prid. (odr: 
-tni) 1. koji se odnosi na smrt 2. koji po svo- 
joj prirodi mora umrijeti, koji ne živi vječ- 
no [-an stvor], opr: besmrtan A\ —na kazna 
pravn. najteža sudska sankcija koja se izvrš- 
ava lišavanjem života osuđenika; smrtnica 
ž, v. smrtnik; smrtnički prid. koji se odnosi 
na smrtnike; smrtnički pril. kao smrtnik, na 
način smrtnika: smrtnik zn (V -iče, N mn -ici) 


smak 


onaj koji je smrtan, opr. besmrtnik; smrtno 
pril. 1. sasmrću kao posljedicom [> stradati) 
2. pren. silno, žestoko [> zaljubljen]; smf- 
tnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina 
onoga koji je smrtan 2. broj umrlih na odre- 
đenom području u određenom razdoblju pre- 
ma broju stanovnika; mortalitet [visoka/niska 
—; velika/mala —|; smrtdvnica ž 1. admin. 
službena potvrda o smrti; umrlica 2. tiska- 
na objava o smrti u uobičajenom grafičkom 
obliku (okvir itd.); osmrtnica, partecetl 
$ pr. (nadimačko): Smitić (Međimurje, Đ 
urđevac) 
<> prasl. *sbmbrtb (Sfsl. SbMrbtb, rus. smert', 
polj. šmierć), lit. mirtis < ie. *mrtis (lat. 
mors, skr. mrti-) 

smrtonoslan prid. (odr: -sni) 1. koji donosi smrt 
[-na bolest) 2. pren. koji je koban; ubitačan 
[-na odluka] // smrtonosno pril. na smrto- 


nosan način, noseći smrt; smrtonosnost ž 


(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
smrtonosno 
<*> v. smrt + v. nositi 


smrviti (koga, što, se) svrš. (prez. smtvim, 


pril. pr. -Ivši, prid. trp. smivljen) pretvoriti u 
mrve, zdrobiti, smrskati 
<*> S(A)- + v mrva, mrviti 

smrznuti (što, se) svrš. (prez. smiznem, pril. 


pr. -Uvši, prid. trp. smiznut) 1. (što) razg., v. > 


zalediti 2. (se) a. pretvoriti se u led; zalediti 
se, slediti se b. razg. prozepsti, promrznuti 
Cc. umrijeti od velike hladnoće 3. (se) pren. 
ostati ukočen od straha, treme, neugodne si- 
tuacije ili neugodnog iznenađenja 1 sl. [što si 
se smrznuo, upoznaj se s djevojkom] // smr- 
zavanje sr 1.(gl. im.), v. smrzavati 2. spuš- 
tanje temperature nekom tijelu niže od ledišta 
A duboko — postupak brzog hlađenja (hra- 
ne) na o. -30 “C 1 održavanje na toj tempe- 
raturi radi konzerviranja; smrzavati (što, se) 
nesvrš. (prez. smizavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), smrznuti; smrzavica ž smrznuto 
stanje prirode; smfzle m (G -&, D L -i) reg. 
žarg. plašljivac (npr. pred djevojkama), onaj 
koji se smrzne od straha kad se nađe u situa- 
cijama koje traže snalaženje u konvencional- 
nom ponašanju i društvenoj rutini; smrzni- 
tost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji se smrzao, svojstvo onoga što se smrzlo; 
smizotina ž, v ozeblina 

$ pr. (nadimačko): Smizlić (130, Slunj, 


Pokuplje, Podravina), Zmizli (Slavonski 
Brod, Nova Gradiška) 
< S(A)- + v. mraz, mrznuti 

SMS krat. tehn. poruka do 160 znakova koja se 
može razmjenjivati u GSM mreži 
<*> engl. Short Message Service 

SMTP krat. int. protokol unutar TCP/IP proto- 
kola koji služi za slanje elektroničke pošte po 
mreži, usp. POP 
<*> engl. Simple Mail Transfer Protocol 

smticati se nesvrš. (prez. smticam se, pril. sad. - 
ajuići se, g/. im. -anje) pejor. skitati se, klatariti 
se, povlačiti se (po ulicama i sl.) // smucalo 
sr (m) onaj koji se smuca; lutalica, skitnica 
<> ekspr. = v. smuk 

smučiti se (komu) svrš. (prez. smučim se, pril. 
DF. -Ivši se, prid. rad. smličio se) 1. osjetiti 
mučninu od jela, pića, ljuljanja broda 1 sl., če- 
sto s potrebom za povraćanjem 2. pren. dodi- 
jati, popeti se na glavu kome do nepodnošljivosti 
[smučilo mi se od te priče; čovjeku se smuči 
svaki čovjek (ljudi u zn. neimenovanog su- 
bjekta) osjeti mučninu od toga] 
< S(A)- + v muka 

smuićkati, v. smutiti 

smuditi (što, se) nesvrš. (prez.'-im, pril. sad. - 
dčći, gl. im. -đčnje) plamenom paliti vanjsku 
površinu čega namjerno ili slučajno (čekinje 
zaklana praseta po nekim lokalnim običaji- 
ma, dlake na ruci kad se radi uz vatru itd.) 
$ pr. (nadimačka): Smode (Zagreb, Našice), 
Smodej (Valpovo, Krk), Smodek (Varaždin, 
Ivanec), Smodila (Zagreb, Zagorje), Smodiš 
(Zagreb, Orahovica, Vis), Smodlaka (220, 
Solin, Klis, sred. Dalmacija), SmQd (Zabok, 
Zagreb), Smuda (Slavonski Brod), Smudić 
(Virovitica, / Slavonija), Smiudilo 
<> prasl. *smoditi (slov. smoditi, stčeš. smu- 
dit) 

smtidnjak ;n (N mn -aci) bot., v. pukovica 
<> v. smuditi 

smudut m zool., v. brancin 

smUud ;n (N mn smuđevi) zool. slatkovodna riba 
(Lucioperca sandra ili Stizostedion lucioper- 
ca) iz porodice grgeča; fogoš, šilj 
Q pr. (nadimačka): Smađ (100, Sisak, 
Čazma, Zagreb, Kutina), Smuđa (Knin, 
Zagreb) 
<*> ? v. smuditi (zbog boje) 

smdlk m (N mn smiuikovi) zool. rod neotrovnih 
zmija (Coronella) iz porodice guževa; smu- 
kulja 


smtik 


<> prasl. *smukb = *smykati: gmizati, kliza- 
ti se (rus. smykat", polj. smykać) 

smlik ;n sport spuštanje niz padinu na skijama 
// smučanje sr zast. (+ srp.) skijanje; smličke 
ž mn zast. skije 
$ pr. (nadimačko): Smuk (Pula, Kutina, 
Vinkovci), Smukavić (Karlovac, Ozalj) 

smiuljati (koga, što) svrš. (prez. smuljam, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. smliljan) pejor. 1. dobiti 
muljanjem; izmuljati, usp. muljati 2. pren. 
napraviti ili izvesti površno 1 loše [— fest] 
3. žarg. prevariti, prijeći 
<*> S(A)- + v. mulj, muljati 

smiunđati (što) svrš. razg. (prez. -am, pril. pr: 
-Avši, prid. trp. smunđan) reći nešto nerazu- 
mljivo // smunđavati (fi, što) nesvrš. (prez. 
smunđavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), 
v. smunđati 
<> ekspr. 

smdlšen prid: (odr: -i) 1. nesuvisao 2. smeten, 
zbunjen, rastresen // smišenica ž, v. smuše- 
nik; smlšenik m (N mn smišenici), v. smu- 
šenjak; smlišeno pril. na smušen način, sa 
smušenošću; smlišenčst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje ili osobina onoga koji je smušen; 
smušenjački prid. koji se odnosi na smuše- 
njake; smušenjački pril. kao smušenjak, na 
način smušenjaka; smušenjak m (G smuše- 
njaka, N znn smušenjaci) onaj koji je smušen; 
smušenik; smušenjakinja ž, v smušenjak; 
smušenjaštvo sr stanje smušenjaka, smuše- 
nost (ob. kao trajnije stanje ili pojava) 
<> S(A)- + v. muha 

smutiti svrš. (prez. smitim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. smiićen) 1. (što) izraditi muteći 
[> smjesu za kolač] 2. (koga) pren. pomu- 
titi, uzbuniti 3. (se) a. zbuniti se b. postati 
mutan; zamutiti se 4. (što) razg. spretnim 
postupkom nešto dobiti što nije bilo sigurno 
ili zasluženo [> novac; — dopust), izvući, 
izmuvati, iskamčiti // smaćen prid. (odr. - 
1) 1. (prid. trp. od smutiti) 2. jako zbunjen, 
smušen, izbezumljen [bogumili su objekt 
nesporazuma u redovima stručnjaka —ih 
proturječnim dokumentima i metafizikom 
stećaka |; smaćengast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je smućen; smućivati (što, 
koga, se) nesvrš. (prez. smućujem, pril. sad. 
smućujlići, gl. im. -anje), v. smutiti; smućkati 
(što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avš1, prid. trp. 
smućkan) 1. tresenjem uzburkati tekućinu 
u boci 1 sl. 2. pren. razg. nešto napraviti na 


brzinu i loše; smućkavati (što) nesvrš. (prez. 
smućkavam, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), 
v. smućkati; smuitica ž piće od vina i svje- 
žeg kozjeg mlijeka; smutljiv prid. (odr. -i) 
koji unosi smutnju; smutljivac m (G -ivca, 
V -ivče, N mn -ivci) onaj koji unosi smutnju; 
spletkar, intrigant; smutljivčev prid. koji pri- 
pada smutljivcu; smatljivica ž, . smutljivac; 
smutnjla ž 1. zametanje svađe, neslaganja 
ili nesporazuma; spletkarenje, intrigiranje 
2. zbunjenost, smetenost, pometnja 
<> S(A)- + v. mutiti 

Sn kem. simbol za element kositar 

snabdjeti svrš. (prez. snabdijem, pril. pr: -e&vši, 
prid. trp. snabdjeven) opskrbiti, v // snabdi- 
jevati nesvrš. (prez. snabdijevam, pril. sad. 
-ajući, g/. im. -anje), v. snabdjeti 
<> prasl. i stsl. sbnabbdčti (rus. snabdit?, češ. 
snabdčti: opažati) = S(A)- + NA- + v, bdjeti 

snack bar (izg. snčk bar) m razg. manji resto- 
ran ili bife gdje se može što na brzinu pojesti; 
zalogajnica 
<> engl. 

snaći svrš. (prez. snađčm, pril. pr. snašavši, 
imp. snađi, prid. rad: snašao) 1. (koga) zade- 
siti, stići [snašla ga nevolja) 2. (se) prilago- 
diti se novom stanju i prilikama, znati izvući 
se iz poteškoća [dobro se snašao\, usp. sna- 
laziti // snalaziti (koga, se) nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -zčći, gl. im. -ažčnje) 1.v. 
snaći 2. nositi se s teškoćama svakodnevnog 
života, prometati se, spodbijati se, okretati se 
(kojekako); snalažljiv prid. (odr. -i) koji se 
dobro snalazi, koji nalazi rješenja 1 izlaze u 
raznim prilikama 1 situacijama, spretan u rje- 
šavanju problema; snalažljivac m (G -Ivca, 
N mn -ivci) razg. fam. onaj koji je snalažljiv, 
za kojeg je sigurno da će se snaći, za kojeg 
se ne treba bojati [> je to (bez brige budite) |; 
snalažljivica ž, v. snalažljivac; snalažljivo 
pril. na snalažljiv način; domišljato, spretno; 
snalažljivost ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je snalažljiv 
< S(A)- + u. naći 

snalga ž (D L snazi, G mn -a) 1. opće dobro 
stanje koje daje punu mogućnost obavlja- 
nja fizičkog 1 duševnog rada [biti u (najbo- 
ljoj, punoj) —zi biti zdrav i jak, biti u dobroj 
kondiciji]; jačina, opr. slabost 2. pren. a. pol. 
razg. frakcija [imati destabilizirajuće —ge| 
b. čimbenik sile [policijske —ge; —ge otpora] 
3. fiz. brzina prijenosa energije, jedinica W 


(vat, omjer energije i vremena) [maksimalna 
—ga] A faktor —ge fiz. omjer djelatne i privi- 
dne snage izmjenične struje; konjska —ga, v. 
konj (4b); mala —ga razg. arh. prolazna tje- 
lesna slabost, malaksalost, klonuće [uhvatila 
me mala —-ga], mlada, nova —ga mladi, novi 
ljudi; motorna —ga pokretna sila; ravnoteža 
—ga izraz kojim se definira stanje približne 
izjednačenosti političkih, gospodarskih 1 prije 
svega vojnih potencijala // snagator (snaga- 
tor) m žarg. onaj koji postiže fizičkom sna- 
gom ono što se postiže tehnikom i znanjem; 
snagatorica ž, v snagator; snagatorski prid. 
koji se odnosi na snagatore; snagatorski pril. 
kao snagator, na način snagatora; snažan prid. 
(odr. snažni) 1. moćan, jak 2. pren. izražajan, 
uvjerljiv [> opis; — argument], snažiti (koga, 
što) nesvrš. (prez. snažim, pril. sad. -žeći, gl. 
im. -ženje) 1. davati snagu, osnaživati; krijepiti 
2. rij. reg. čistiti (staju); snažno pril. na snažan 
način, sa snagom 
<> prasl. *snaga (rus. snaga, polj. snaga: 
ures) 

snahla ž(D L snasi/-i, G mn snaha) 1. sinovlje- 
va (1 unukova) žena 2. bratova žena; šogori- 
ca, nevjesta // snaša ž žena sa sela 
< prasl. i stsl. *snbxa (rus. snox4, polj. snes- 
zka) < ie. *snusos (/at. nurus, grč. ny6s) 

snajp m (N mn -ovi) sport sportska jedrilica 
<*> engl. snipe 

snajper m vojn. lov. 1. puška s optičkim instru- 
mentom za precizno gađanje 2. meton. snaj- 
perist // snajperist (snajperist) m onaj koji 
gađa 1z snajpera, specijalist za gađanje snaj- 
perom; snajpčristica (snajpčristkinja) ž, v 
snajperist; snajperistički prid. koji se odno- 
si na snajperiste; snajperistički pril. kao 
snajperist, na način snajperista; snajperski 
prid. koji je dio, koji se odnosi na snajper [> 
dalekozor), snajpfrati dv (prez. snajpiram, 
pril. sad. -ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -&anje) 
rij. pucati na koga snajperom koristeći skro- 
vito mjesto, iz zasjede 
< engl. sniper 

snalaziti, u snaći 

snast m pom. jarbolje s oputom, a u jedrenjaka i 
s jedriljem, oprema broda potrebna za jedre- 
nje; takelaža 
<> rus. snast' 

snatriti, ; san (1) 

snebiti se svrš. (prez. snčbijem se, pril. pr. - 
ivši se, prid. rad. snčbio se), v. snebivati se 
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snijeg 


// snebivati se nesvrš. (prez. snčbivam se, 
pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje) pretjerano 
se ili namješteno čuditi, iščuđavati se, skan- 
dalizirati se 
< S(A)-+vne +v biti! 

snekar m (G -kra, N mn -kri) pov. pom. vikinški 
brod od 10. do 13. st., sa zmijolikim ukrasom 
na pramcu 
<> stnord. snokkr 

snek-bar m, v. snack bar 

snen, v. san (1) 

sneriike pril. razg. po strani od smjera kretanja, 
izvan predviđena puta u obavljanju poslova, 
predaleko, na nezgodnom mjestu, izvan ruke 
[(uz gl. biti) bilo mi je —|, opr. sruke, usput 
< S(A)- +v ne +v. ruka 

sneveseliti se svrš. (prez. snevčselim se, pril. 
Dr. -ivši se, prid. rad. sneveselio se) postati 
neveseo, rastužiti se // sneveseljivati se 
nesvrš. (prez. snevesčljujem se, pril. sad. 
snevesčljujući se, gl. im. -anje), v. snevese- 
liti se 
$> S(A)- + u ne + u veseo 

snifati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajuići, gl. 
im. -anje) žarg. 1. a. udisati drogu kroz nos 
b. udisati bilo kakvo opojno sredstvo (lje- 
pilo 1 sl.) 2. općenito mirisati, njušiti kakav 
jak miris // snifer m 1. žarg. onaj koji drogu 
udiše kroz nos 2. farm. inhalacijska droga 
<> engl. sniff 

snijeg m (N mn snjegovi/snijezi knjiš. poet.) 
1. meteor. kruta oborina, u obliku pojedinač- 
nih ledenih kristala 1li udruženih u pahulje, 
koja pada iz oblaka [vlažan —; mokar —; suh 
—;zrnat >| 2. kulin. tučeni bjelanjak za kolače 
3. ob. u: [> na ekranu smetnja] A granica 
—a 1. klimatska granica, najniža visina kon- 
tinuiranog snježnog pokrivača u visokim 
planinama tijekom ljeta 2. orografska grani- 
ca, najniža je visina na kojoj izolirane krpe 
snijega (zaštićene od kopnjenja orografskim 
uvjetima) ljeti ostaju na tlu; pravljenje —a 
stvaranje umjetnog snijega pomoću snježnih 
topova; vječni — snijeg na visokim planina- 
ma koji nikad ne kopni; zrnafi — vrlo sitne, 
neprozirne 1 bijele čestice promjera manjeg 
od 1 mm koje padaju iz oblaka; žuti — sni- 
jeg koji sadrži čestice prašine 1li pijeska koji 
mogu potjecati iz vrlo dalekih predjela // sni- 
jćžak m (G snijćška, N mn -šci, G sniježaka) 
dem. od sni jeg; sniježiti (9) nesvrš. (prez. (3. 
l. jd) sniježi, pril. sad. -žeći, gl. im. -žčnje) 


snijet 


padati (o snijegu); sniježnica (snježanica) 
ž 1.oborinska voda nastala od otopljena 
snijega 2. jama u koju smetovi zimi nanesu 
snijeg koji se zadrži preko ljeta i topi za napa- 
janje stoke i druge potrebe 3. biljka bijeloga 
cvijeta koja izrasta pod snijegom već pred 
proljeće; snjegović m oblik čovjeka napra- 
vljen od snijega; snješko (Snješko); snješko 
m, usp. snjegović (kao hip. imena Snješko 
Bijelić); snježlan prid. (odr. -žni) 1. koji je 
od snijega [-ni nanosi] 2. koji je pokriven 
snijegom [>-ni krajolik) 3. koji je pun sni- 
jega, koji donosi snijeg [-ni oblak] A —na 
pahulja nakupina snježnih kristala, može 
biti promjera i nekoliko cm; —ni top tehn. 
uređaj za pravljenje umjetnoga snijega na 
skijalištima; —no ništavilo optička pojava, 
osobito u polarnim predjelima, kad se motri- 
telju čini da je uronjen u jednoličnu blješteću 
masu tako da nestaje kontrast između neba 1 
tla, ane razaznaju se predmeti ni oblaci pa je 
izgubljen svaki osjećaj za dubinu prostora 1 
orijentaciju; snježnik m (N mn -ici) 1. snjež- 
no smrznuto grumenje na unutrašnjim voda- 
ma 2. vječni snijeg, snježni led 

$ Snježana ž. os. ime, usp. Nives (& tal.); 
hip.: Snješka, Žana O pr. (nadimačka i od 
imena): Snježana (sred. Dalmacija) O top. 
mikrotop.: Sniježnica (pećina s vodom kod 
Gospića), Snjažnica (Dalmacja), Šnjažnica 
(izvor, Senj) 

* prasl. i stsl. snčgt (rus. sneg, polj. snieg), 
lit. sniegas <— ie. *snoyg“""os (lat. nix, grč. 
nipha) 

snijet ž bot. 1. gljivična bolest bilja [mjehurasta 
— kukuruza; tvrda — ječma; prugasta — raži) 
2. red parazitskih gljiva (Ustilaginales) iz 
porodice stapčara, žive pretežno na višem bi- 
. lju (npr. kukuruzna s., ražena glavnica, uzro- 
kuju velike štete na žitaricama) // snjetljiv 
Drid. (odr. -1) koji je zahvatila snijet; glavnič- 
av; snjetljivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je snjetljivo 

<> prasl. *snčtb (rus. snit": aegopodium po- 
dagraria, polj. šnieć) 

snijeti, v. snositi 

snimati nesvrš. (prez. snimam, pril. sad. -ajiići, 
gl. im. -anje, prid. trp. sniman) 1. (koga, što) 
različitim elektronskim pomagalima 1 tehni- 
kama bilježiti sliku 1 ton [- fotoaparatom; 
— magnetofonom; — film; — videokamerom | 
2. (0) baviti se snimanjem kao profesijom 
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[snima za film) 3. (što) a. uzimati podatke 
koji će se kasnije stručno obraditi [— situaciju 
na terenu] b. žarg. opažati, motriti [snimam 
ženske] 4.zast. arh. skidati [snimanje s 
križa] // snimak m (G snimka, N mn snim- 
ci) razg. snimka; snimatelj m onaj koji po 
zanimanju snima [filmski —; televizijski — |; 
snimateljski prid. koji se odnosi na snima- 
telje; snimateljski pril. kao snimatelj, na 
način snimatelja; snimiti svrš. (prez. snimim, 
pril. pr. -Ivši, prid. trp. snimljen), v snimati; 
snimka ž (D L -mci, G mn snimaka/-i) tehn. 
1. fotografija 2. (+ potenc.) različitim tehni- 
kama dobivena statička vizualna informacija 
[rendgenska —] 3. raznim tehnikama zabilje- 
žena slika ili ton kao vizualna ili akustička 
informacija [televizijska —; magnetoskopska 
—; — opere; — melodije) 
< S(A)- + v. imati 

snishddljiv prid. (odr. -i) koji je pretjerano 
ponizan, koji se ulaguje, koji se dodvorava 
// snishddljivo pril. ponizno, ulagivački, 
udvorički; snishodijivast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je snishodljiv ili 
svojstvo onoga što je snishodljivo 
+ S(A)- + v niz + v hod, hoditi 

sniti, v san (1) 

snivati, v. san (1) 

snizati svrš. (prez. snižem, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. snizan) staviti što u niz; složiti 
< S(A)- + v. niz, nizati 


sniziti svrš. (prez. snizim, pril. pr. -ivši, prid. 


trp. snižen) 1. (što) učiniti da što bude niže 
[> cijene] 2. (se) postati niži // snizilica ž 
glazb. predznak kojim se ton snizuje za po- 
lustupanj; snizivati (što, se) nesvrš. (prez. 
snizujem, pril. sad. snizujući, gl. im. -anje), 
v. sniziti, snižavati; snižavati (što, se) nesvrš. 
(prez. snižavam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje), v. sniziti, snizivati; sniženjle sr spuš- 
tanje razine, prelazak s veće visine na manju 
[-e cijena; —e razine mora; došlo je do —a 
snizilo se, sniženo je] 
<> S(A)- + u nizak 

snob m (N mn snobovi) onaj koji se bez potre- 
bne otmjenosti i upućenosti nastoji ponašati 1 
prikazati u javnosti na način pripadnika druš- 
tvene, intelektualne elite // snobizam m (G - 
zma) 1. ponašanje i ukupnost osobina snoba, 
snobovstvo; izvještačenost u manirama, usi- 
ljeno imitiranje elite 2. pojedinačan postupak 
ili čin snoba; snobovski prid. koji se odnosi 


na snobizam i snobove; snobovski pril. kao 
snob, na način snoba 
<> engl. krajem 18. st. nadimak za postolaro- 
va šegrta, potom građanin koji pripada nižoj 
klasi i nije dobro odgojen < /at. s(ine) nob(- 
ilitate): bez plemenitosti 

snoćati se svrš. (prez. (3. 1. jd) snoća se, pril. pr. 
-Avš1 se, prid. rad. (3. [. jd) snoćalo se) ekspr: 
knjiš. prijeći iz dana u noć (za čas kad »padne 
noć«), kad zanoća 
<*> S(A)- + v noć 

snohvatica ž ekspr. 1. polusan 2. meton. ono 
što se javlja u polusnu, nejasno priviđenje 
< v. san + v. hvatati i 

snolik prid. (odr. -i) koji je nalik onome što se 
događa u snu, koji je kao sanjan, nalik snu 
<> v. san + vu. lik 

snoopy (izg. snupi) m 1. (Snoopy) fi/m. ime psa 
iz crtanog filma Charlieja Browna 2. žarg. 
onaj koji svuda njuška, koji želi sve saznati, 
koji zagleda da bi što više saznao; njuškalo 
<*> engl. Snoopy = snoop: njuškati, v. snupi 

snop m (N mn snopovi, zb. snoplje) veći broj 
zajedno povezanih ili svezanih istovrsnih 
predmeta [> pruća; > novčanica); svežanj, 
bunt A — pravaca mat. skup svih pravaca 
u prostoru koji prolaze jednom zajedničkom 
točkom; — ravnina mat. skup svih ravnina 
koje prolaze jednom zajedničkom točkom; — 
svjetla koncentrirane zrake svjetla iz jakog 
izvora (reflektora i sl.) // snoplje sr zb., v. 
snop 
<> prasl..i stsl. *snoptb (rus. i, polj. snop) = 
stvnjem. snuaba: veza 

snositi (što) nesvrš. (prez. snosim, pril. sad. 
sndsčći, gl. im. snoščnje) 1. nositi s nekog 
mjesta koje je gore na neko mjesto koje je 
dolje, u nekom za to potrebnom trajanju [— 
pokućstvo s drugog kata na prvi), usp. snije- 
ti (1) 2. biti onaj kojega se izravno što tiče 
// sanijeti svrš. (prez. sančsčm, pril. pr. - 
čvši, imp. sančsi, prid. rad. sanio) snijeti (1); 
sandsiti (što) nesvrš. (prez. sanosim, pril. 
sad. sanosaći, gl. im. sanoščnje), v. snijeti, 
sanijeti; snijeti (što) svrš. (prez. snčsčm, pril. 
Dr. -&VŠi, prid. trp. snesen) 1. donijeti s višeg 
mjesta na niže; sanijeti 2. v nesti (o pticama) 
[kokoš je snijela jaje]; snošaj m (N mn -i/- 
ajevi, G -a/-jeva) 1. knjiš. spolni odnos, spol- 
ni akt [obaviti —|; koitus, odnošaj 2. zast., 
x. odnos (2); snošljiv prid. (odr. -i) koji ima 
razumijevanja za drugoga; tolerantan, trpe- 
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snjegomjer 


ljiv; snošljivo pri/. na tolerantan način, tako 
da se može podnijeti; trpeljivo; snošljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
snošljiv; tolerancija, trpeljivost 
< S-(SA-) + v nositi 

snGubord m, v snowboard 

snovati, v. san (1) 

snovid m ekspr. snoviđenje // snovidjeti se 
svrš. (prez. snovidim se, pril. pr. -&vši se, 
prid. rad. snovidio se), v. snoviđati se; snovi- 
đati se nesvrš. (prez. snoviđam se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje) prikazivati se u snu 
kome, pričinjati se, pojavljivati se kao utvara; 
snoviđčnje sr ono što se ukaže u snu; utvara, 
snovid 
<> v. san + v. vid, vidjeti 

snowboard (izg. snGubord) m sport monoski- 
ja za vožnju po snijegu; nalik je na dasku za 
surfing 
<> engl. 

snubiti (koga) nesvrš. (prez. sntibim, pril. pr: 
-Ivši, prid. trp. snibljen) 1. nagovarati, poti- 
cati na što 2. reg. prositi djevojku // snubok 
m (V -oče, N mn -oci) reg. onaj koji snubi; 
prosac 
< prasl. *snubiti, *snobiti (strus. snubić, 
stpolj. sngbić) = /at. nubere: udati se (riječ 
snubok je u hrv. rusizam) 

snupi m, v. snoopy 

snužditi svrš. (prez. snuždim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. snužden) 1. (koga) učiniti koga 
potištenim, neraspoloženim 2. (se) postati 
potišten, neraspoložen // snužden prid. (odr. 
-i) koji je potišten; neveseo, tužan; snužde- 
no pril. na snužden način, neraspoloženo, 
žalosno; snuždenost ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) stanje onoga koji je snužden; snužđivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. snužđujem, pril. sad. 
snužđujući, gl. im. -&nje), v. snužditi 
<*> S(A)- + v nužda 

snjegobran m izgrađen ili montiran zaklon pro- 
tiv snježnih nanosa 
<*> v. snijeg + v. braniti 

snjegomjer m meteor. drvena letva dužine 1=3 
m, sa centimetarskom podjelom, koja se po- 
stavlja na otvorenom terenu; mjerenje visine 
snijega provodi se u pravilu jednom dnevno 
(7 h) // snjegomjčrlan prid. (odr. -rni) koji 
se odnosi na snjegomjer A\ —na vaga meteor. 
vaga kojom se mjere uzorci snijega u svrhu 
određivanja njegove gustoće 
<> v. snijeg + u. mjera, mjeriti 


snjegović 


snjegović, v snijeg 

snjegožder m meteor. žarg. vjetar karaktera 
fena, koji donosi naglo zatopljenje 1 brzo to- 
pljenje snijega (npr. činuk) ' 
<> v. snijeg + v. žderati 

snježnica ž zool. kokoš (Lagopus) iz porodice 
gnjetova, zimi joj perje pobijeli 
<*> v. snijeg 

.Snježnik m geogr. planinski masiv u Gorskom 
kotaru, SZ od Risnjaka, vrh Veliki Snježnik 
(1506 m) // snježnički prid. koji se odnosi 
na Snježnik 

s0 (s01) m glazb. u nizu slogova solmizacije na- 
ziv za peti ton, usp. g 
* lat. sol(ve): razriješi 

soap (izg. soup) m publ. žarg. sapunska opera 
(TV-serija itd.), vrlo razvučena melodramska 
tvorevina, s mnogo iskonstruiranih zapleta 1 
raspleta koji na duže vrijeme zaokupljanju 
široko gledateljstvo; trakavica, sapunica 
<*> engl. soap opera 

soareja ž razg. večernje primanje po običajima 
višega društva u građanskom načinu života 
<> fr. soirće 

Soares (izg. Suareš), Mario Alberto (1924), 
portugalski političar, obnovitelj portugalske 
demokracije; sekretar Socijalističke stran- 
ke (1973-1980), predsjednik vlade (1976— 
1978) 1 (1983—1985), predsjednik Republike 
(1986-1996) 

sob m (N mn sobovi) zool. sjeverni jelen 
(Rangifer tarandus), preživač iz potporodice 
pravih jelena, živi u tundrama Europe 1 Azije; 
irvas // sobovskli prid. koji je od soba, koji 
se odnosi na soba i sobove [o meso; -i ro- 
govi; i trag] 
<> češ. 

sobla ž (G mn s6ba) prostorija u stanu, kući ili 
zgradi namijenjena boravku, radu 1li odmo- 
ru [spavaća —; bolnička —; dnevna —; radna 
—; > broj deset] // sobar m, v. sobarica; 
sobarica ž ona koja brine o sobi (postelji 
i garderobi) hotelskih gostiju ili onoga u 
čijoj je službi; sobaričin prid. koji pripada 
sobarici; sobetina ž augm. od soba; sobica 
ž dem. od soba A djevojačka — sobica, ob. 
uz kuhinju, u stanovima i kućama nekadaš- 
nje gradnje u kojoj su nekoć spavale kućne 
pomoćnice; sobičak m (G -čka, N mn -čci, 
G sobičaka) dem. pejor. (+ hip.) od soba; 
sobnli prid. koji se odnosi na sobu i sobe 
[-0 pokućstvo] 


<> mađ. szoba <— srvnjem. stube: grijana 
soba, peć 

s6bet m, v. sohbet 

sobol m 1.zool. životinja (Mustela erminea) 
iz porodice kuna, skupocjenog krzna; zerdav 
2. meton. krzno sobola, sobolovina 
<> rus. sobol* 

soboslikar m onaj koji boji i održava žbuku zi- 
dova; maler, pitur // sobosfikarski prid. koji 
se odnosi na soboslikare; soboslikarski pril. 
kao soboslikar, na način soboslikara 
+ v. soba + v. slika, slikar 

sobranje srpol. najviši organ vlastiu Makedoniji 
i Bugarskoj; skupština, parlament, sabor 
<> mak. 

soc-art m pov. umj. pokret u sovjetskoj umje- 
tnosti poststaljinističkog razdoblja (nastao o. 
1972), ironično se odnosi prema ikonogra- 
fiji 1 mitovima totalitarnog komunističkog 
društva; nazvan »socijalističkom« verzijom 
pop-arta (glavni predstavnici E. Bulatov, A. 
Kosolapov, L. Sokov 1 dr.) 
<> konstr., rus.: socijalistička umjetnost 

societas_leonina (izg. societas leonina) lavlje 
društvo, prema Ezopu, društvo u kojem po- 
jedinac za sebe uzima sve ne obazirući se na 
druge 
<> lat. 

socijallan prid. (odr. -Ini) 1. koji živi u zaje- 
dnicama ili skupinama 1 nastoji se u njima 
obzirno i prikladno ponašati 2. koji pripa- 
da ili koji se odnosi na život i međusobne 
odnose ljudi u društvu [-na bijeda; —ni di- 
jalog; -na medicina| 3. koji se voli kretati 
u društvu, sklapati prijateljstva; društven, 
druželjubiv, opr: asocijalan A —na disfan- | 
ca term. različiti stupnjevi razumijevanja, 
prisnosti ili odbojnosti koja postoji između 
različitih društvenih grupa (od intimnosti do 
mržnje); -na država država koja svojim 
djelovanjem potiče i usmjerava gospodarski 
razvoj u smjeru socijalne zaštite što širih slo- 
jeva stanovništva; —na etika 1. znanstvena 
disciplina koja se bavi socijalnim aspektom 
moralnih odnosa 1 moralnim obavezama po- 
jedinca prema zajednici i zajednice prema 
pojedincu 2. ponašanje pojedinca u društvu 
i odnosi društva prema pojedincu, te odnosi 
među društvenim grupacijama zasnovani na 
etičkim načelima; —na [literatura pov. knjiž. 
pravac u književnosti prvih desetljeća 20. st. 
koji inzistira na negativnom opisivanju kapi- 


talističkog društva i tendenciozno zastupa so- 
cijalističke ideje; vodeći predstavnik Maksim 
Gorki (1868—1936), u Hrvatskoj A. Cesarec; 
—na medicina disciplina koja se bavi prouč- 
avanjem i suzbijanjem socijalnih bolesti, uz 
pomoć zdravstvenog prosvjećivanja 1 podi- 
zanja zdravstvenog i kulturnog standarda sta- 
novništva; —na politika društvena djelatnost 
koja sustavno poduzima odgovarajuće mjere 
radi zaštite životnog standarda što većeg bro- 
ja ljudi; —na pomoć novčana potpora koja 
se dodjeljuje materijalno ugroženim poje- 
dincima i obiteljima; -na psihologija psih. 
disciplina koja proučava ponašanje grupa u 
određenim društvenim situacijama, odnose 
među grupama i unutar njih; —na stigmati- 
zacija term. fizička ili društvena osobina ili 
oznaka koja obezvređuje društveni identitet 
pojedinca tako da ga djelomično ili potpuno 
isključuje 1z društva (nakaznost, kriminalna 
* prošlost, vjerska ili nacionalna pripadnost 1 
sl.); ne bolesti naziv za bolesti koje nastaju 
uslijed loših životnih prilika (prehrane, higi- 
jene) kao što su kuga, tuberkuloza itd.; —ni 
mir stabilno stanje društva u kojem se iskrsli 
problemi rješavaju sporazumno ili demokrat- 
skom procedurom; —ni nauk Crkve crkv. 
skup načela i normi kojima Katolička crkva, 
počev od 19. st., nastupa u socijalnim pitanji- 
ma, donoseći smjernice za djelovanje vjerni- 
ka u društvenom, gospodarskom 1 političkom 
životu; —ni nemiri stanje napetosti u društvu 
u kojem nezadovoljstvo pojedinih društvenih 
grupa i zahtjevi za promjenama prerastaju u 
masovne štrajkove, javne demonstracije; —ni 
rad struka čiji je primarni predmet rada način 
na koji se ljudske potrebe, osobne i skupne, 
mogu zadovoljiti u društvu; —no osiguranje 
pravno regulirani sustav materijalne zaštite 1 
osiguranja građana u slučaju određenih so- 
cijalnih rizika (zdravstveno, mirovinsko, in- 
-validsko osiguranje tijekom nezaposlenosti) 
[biti na -nom (osiguranju) a. jedva preživlja- 
vati, živjeti od pomoći b. primati socijalnu 
potporu]; socijalno // socijala ž razg. 1. so- 
< cijalnost, socijalna politika 2. žarg. siromaš- 
tvo, bijeda [10 je —]; socijalist (socijalist) m 
1. onaj koji slijedi ili se bori za socijalizam 
2. član socijalističke stranke; socijalistič- 
kli prid. koji je svojstven, koji se odnosi na 
socijaliste i na socijalizam A Socijalistička 
internacionala pol. međunarodna organi- 


socijallan 


zacija koja okuplja socijalističke i socijal- 
demokratske stranke u svijetu; —i poredak, 
v. socijalizam (2); —i/ realizam pov. ideol. 
pravac u književnosti i drugim umjetnostima 
u SSSR-u, direktivno zasnovanom 1930-ih, 
nametnut 1 drugim zemljama pod njegovom 
dominacijom sve do 1980-ih; apologetski se 
odnosi prema vladajućem društvenom pore- 
tku te promiče optimistički pogled na svijet; 
pun je socijalnog naboja 1 ideološki je usmje- 
ren; socrealizam; —o samoupravljanje pov. 
ideol. društveno-ekonomski 1 politički sustav 
koji se u FNRJ počeo uvoditi s radničkim 
savjetima 1950-ih, a proširen je i ozakonjen 
ustavom SFRJ-a iz 1974. te Zakonom o udru- 
ženom radu, 1976; socijafistički pril. kao so- 
cijalist, na način socijalista; socijalistkinja ž, 
v. socijalist; socijalizacija ž 1. proglašavanje 
privatne imovine državnom ili društvenom; 
eksproprijacija 2. a. uključivanje pojedinca u 
društveni život b. proces prilagođavanja dru- 
štvenim zahtjevima 1 normama [> djeteta]; 
socijalizam m (G -zma) 1. projekt društva 
zasnovanog na socijalnoj pravednosti, na 
pravičnoj raspodjeli materijalnih 1 kulturnih 
dobara kao temeljnim vrijednostima 2. pol. 
ideologija i pokret koji teži takvom društvu 
(međusobno se bitno razlikuju po političkim 
metodama u rasponu od demokratskih 1 re- 
formističkih do revolucionarnih i nasilnih — u 
komunističkoj ideologiji zamišljen kao druš- 
tvo s prednostima radničke klase 1 pravedne 
raspodjele prema radu, prijelazno razdoblje 
od kapitalizma prema komunizmu, tj. beskla- 
snom društvu totalnog egalitarizma); socija- 
listički poredak 3. eufem. društveno uređenje 
ostvareno pod vlašću komunističkih partija 
koje se zasniva na jednostranačkoj diktaturi 
i posvemašnjoj kontroli svih društvenih to- 
kova te redukciji osobnih 1 građanskih slobo- 
da; o. 1990. propao u Istočnoj i Jugoistočnoj 
Europi; socijalizirati dv. (prez. socijaliziram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
1. (koga, što) provesti, provoditi socijalizaci- 
ju (1) 2. (se) postati socijalan, usp. socijali- 
zacija (2); socijalno (I) pril. društveno, dru- 
željubivo; socijalno (II) sr (G sdcijalnog(a)) 
žarg. socijalno osiguranje, v socijalan /A\; 
socijalnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je socijalan; svojstvo onoga što 
je socijalno, opr: asocijalnost; sdcijativ m 
gram. naziv za instrumental s prijedlogom s, 


socijatdemokracija 


sa koji označuje društvo; komitativ; sGcijus 
m rij. neob. suradnik u zajedničkom poslu ili 
obrtu; drug, ortak 
*> lat. socialis = socius: drug, pratilac 

socijaldemokracija ž pol. 1.a. pov. politička 
ideologija koja je zagovarala miran, revoluci- 
onami prijelaz društva iz kapitalizma u soci- 
jalizam, temeljen na ustanovljenoj političkoj 
proceduri b. danas, ideologija i program 
socijaldemokratskih i drugih umjereno lije- 
vih stranaka; zalaganje za socijalnu pravdu i 
značajniju ulogu države u kreiranju socijalne 
i ekonomske politike 2. ukupnost programa 
i djelovanja socijaldemokratskih stranaka i 
njezinih članova // socijaldemokrat m pol. 
1. onaj koji slijedi ili se bori za socijalde- 
mokraciju 2. član socijaldemokratske stran- 
ke; socijaldemokratski prid. koji se odnosi 
na socijaldemokrate i socijaldemokraciju; 
socijaldemokratski pri. kao socijaldemo- 
krat, na način socijaldemokrata 
< njem. Sozialdemokratie = v. socijalan + v 
demokracija 

socinijanizam m (G -zma) kršć. oblik unita- 
rizma krajem 16. st. koji je racionalistički 
nijekao Trojstvo, božanstvo Isusa Krista i 
otkupljenje; podrijetlom iz Poljske, usp. uni- 
tarizam (2) 
<* nlat. Socinianus: koji pripada Socinusu 
(talijanski protestantski teolog L. Sozzini, 
1525—1562) + -IZAM 

SOCIO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na zajednicu, društvo [sociologija] 
<> lat. socius: drug, pratilac 

sociobiologija ž istraživanje genetski uvjetova- 
noga razvoja socijalnog ponašanja i društve- 
nih institucija 
<“ SOCIO- + v. biologija 

sociolekt m lingv. oblik jezika kojim govori 
neka društvena skupina | 
<> SOCIO- + v. (dija)lekt 

sociolingvistika ž (D L -ici) disciplina koja 
proučava odnose između ljudskog jezika, 
društva i kulture // sociofingvist m onaj koji 
se bavi sociolingvistikom; sociolingvistički 
prid. koji se odnosi na sociolingviste i soci- 
olingvistiku 
< SOCIO- + v. lingvistika 

sociologija ž znanost o društvu u najširem smi- 
slu, o odnosima unutar društva te između po- 
jedinca i društva; proučava stanja (činjenice) 
i kretanja (procese) u društvu; istražuje obič- 
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aje, analizira strukture i institucije, te njihov 
učinak na pojedinca i mogućnosti pojedinca 
da na njih utječe; unutar sebe razvila pose- 
bne discipline [> kulture; — religije; — sela; 
industrijska —); u svoj ukupnosti znanost u 
kojoj društvo spoznaje samo sebe A — bilja 
znanost o biljnim zajednicama; fitocenolo- 
gija // sociolog m (N mn -ozi) onaj koji se 
profesionalno bavi sociologijom, koji je ste- 
kao kvalifikacije za obavljanje te profesije; 
sociologijski prid. koji se odnosi na sociolo- 
gijukao znanstvenu disciplinu; sociologizam 
m (G -zma) stav prema kojem su društvo 1 
društveni zakoni determinantni za indivi- 
dualno djelovanje; sociološki prid. koji se 
odnosi na sociologe i sociologiju [-a škola]; 
sociološki pril. kao sociolog/sociologija, na 
način sociologa/sociologije; sociološkinja ž 
konstr. neob., v. sociolog 
< SOCIO- + -LOGIJA 

sociometrija ž disciplina sociologije koja istra- 
žuje psihičke i socijalne odnose u malim dru- 
štvenim skupinama 
< SOCIO- + -METRIJA 

sociopat m onaj koji se asocijalno ponaša ili 
ima asocijalne karakterne crte 
< SOCIO- + -PAT 

socket (izg. soket) m inform. žarg. mjesto na 
matičnoj ploči gdje se utiče procesor [> 370; 
— A|; utor, slot 
<> engl. 

socrealizam m (G -zma) term. krat. soci jalistič- 
ki realizam, v. socijalistički A // socrealist 
(sociorealist) m onaj koji zastupa socreali- 
zam; socrealistički prid. koji se odnosi na 
socrealiste i socrealizam 
*> v. socijalan, socijalistički + v. realan, reali- 
zam 

sočan, v. sok 

sočivica ž 1. bot., v. leća! 2. biljka koja ima 
plod srodan leći 
<> v. sočivo 

SOČIVO sr arh. reg. (+ srp.), v. leća! 
<> prasl. *sočivo (rus. sočivica, češ. čočka) 

sddla ž 1. kem. natrijev karbonat Na,CO, 2. pi- 
će načinjeno od vode zasićene ugljičnim dio- 
ksidom [-a-voda; malinovac sa -om; viskisa 
—om] A kaustična —a kem. NaOH, natrijev 
hidroksid, usp. kaustifikacija; a bikarbona 
kem. farm. sredstvo za smanjivanje kiselosti 
želučanog soka (antacid); —a-voda voda za 
piće umjetno zasićena ugljikovim dioksidom 


// sodar m (G sod4ra) rij. onaj koji proizvodi 
sodu (2); sodara ž rij. radionica soda-vode 
“ tal.  srlat. > arap. suwwadah (vrsta 
biljke) 
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sodar m meteor. radar koji odašilje akustičke | 


signale i prima ih nakon što su raspršeni u 
atmosferi; koristi se većinom za određivanje 
vertikalne raspodjele temperature u nižim 
slojevima atmosfere 
<*> engl. so(und): zvuk + v. (ra)dar 

sodoku m (indekl.) pat. zarazna bolest Dalekog 
istoka, prenosi se ugrizom štakora 
<>. egz. 

Sodoma i Gomora 1. bibl. dva grada iz prve 
knjige Starog zavjeta (Postanak 18-19), zlo- 
glasna po raskalašenosti i protuprirodnom 


sofizam 


Sofilić (Sisak, Zagreb), Sdkić (250, Nova 

Gradiška, Našice, Benkovac), S6sa (Zagreb, 

Split, Omiš), Sdsić (Vinkovci, Zagreb, 

Rovinj) 

<*> grč. Sophia <— sophia: mudrost, znanje 
Sofija? ž glavni grad Bugarske, 1.107.600 stan. 

& pr: ŠOfić (Slavonski Brod, Križevci, 

Vrbovec), Šefkić (Bjelovar, Kutina) 

<*> nazvan po crkvi iz 6. st. posvećenoj Sv. 

Sofiji 


. sofidn m (G sofićna) geol. izvor vodene pare i 


bludu, simboli pokvarenosti ljudskog roda; za | 


kaznu Bog ih je uništio sumpornim ognjem i 
na njihovu mjestu ostalo je samo Mrtvo more 
2. pren. grešno, ozloglašeno, poročno, ko- 
rumpirano mjesto, skupina ili organizacija 
// sodomija ž psih. seksualna nastranost, osoba 
uživa u snošaju sa životinjama (većinom duš- 
evno zaostale, psihotične osobe); skotološtvo; 
sodomist (sodomist) m onaj koji uživa u sodo- 
miji; sodomistica ž, » sodomist, sodomizirati 
(koga) dv. (prez. sodomiziram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -&nje) (iz)vršiti sodomiju 
nad kim (ob. u zn. svakog protuprirodnog se- 
ksualnog akta) 
< hebr. sedom, “morah 

sodula ž bot. biljka (Symphytum officinale) iz 
porodice oštrolista (Boraginaceae) 

sofa ž(G mn sofa) 1. široka, tapecirana klupa 
s naslonom, pokrivena tkaninom ili kožom 
2. isl. uzdignuti prostor uz džamiju: na njemu 
se klanja ako nema mjesta u džamiji 3. reg. 
a. trijem u vrtu, sjenica b. hodnik koji spaja 
dvije sobe u starinskim kućama; predvorje 
// sofica ž dem. i hip. od sofa 
<> tur. < arap. suffa 

sofar m (G sof4&ra) pom. način određivanja po- 
zicije na otvorenom moru pomoću podvodne 
eksplozije i mjerenja vremena koliko je po- 
trebno izazvanim valovima da stignu do tri 
poznata mjesta na obali 
<> engl. — sound fixing and ranging 

Sofija! ž. os. ime (svetačkoga podrijetla; ime se 
širi kultom rimske mučenice iz 2. st.); hip.: 
Sofka, S6ka (uglavnom pravosl.), Sonja (<— 
rus.), S6sa (Vojvodina), Š6fe (Žumberak) 
O pr: SOfić (Turopolje, Pula, Makarska), 


borne kiseline 
<> tal. soffione 

sofita ž 1. arhit. svaka ploha koja odozgo ome- 
đuje prostoriju, zatvarajući pogled prema 
stropu; ob. lagana konstrukcija (na strop 
ovješena ploča u muzejima, galerijama 1 sl.) 
2. gornji završetak kazališne scene koji pri- 
kazuje nebo, strop, krošnju i sl. 
<> tal. soffitto 

sofizam m (G -zma, N mn -zmi) 1. prividno 
logičan, namjerno izvučen ili iskonstruiran 
netočan zaključak 2. sofisterija  // sofist 
(sofist) m 1. pov. filozof i učitelj u antič- 
ko doba koji u središte svoga razmišljanja 
postavlja antropološki problem, relativizam 
ljudske spoznaje i ponašanja, skepticizam 
[čovjek je mjera sviju stvari, koje jesu da jesu, 
koje nisu da nisu (Protagora)] 2. razg. čovjek 
koji izvrtanjem istine stvara krive zaključke; 
sofisterija ž pejor. dokazivanje ili izlaganje 
misli koja sadrži sofizam; sofisticiran prid. 
(odr. -i) 1. koji zna mnogo o svijetu, o raznim 
oblastima znanja; iskusan 2. koji je vrlo slož- 
en [-i kompjuter|; kompliciran 3. koji je bli- 
zak ukusu profinjene osobe [-a metoda; —i 
ukus); rafiniran, istančan; sofisticirati (što) 
dv. (prez. sofisticiram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) 1. obraditi/obrađivati u 
znanstvenim terminima 2. dati/davati određ- 
enim tehničkim ili metodološkim postupcima 
privid znanstvenosti (o temi ili predmetu koji 
su prethodno drukčije obrađeni ili prikazani 
ili nisu bili predmet podvrgavanja znanstve- 
noj metodi); sofističan prid. (odr. -čni) koji 
se odnosi na sofizam; varljiv, krivotvoren, 
cjepidlački; sofističkli prid. koji se odnosi na 
sofiste i na sofistiku A —a škola pov. grčka 
filozofska škola nastala u 5. st. pr. Kr. koju 
su vodili sofisti; sofistički pri/. kao sofist, na 
način sofista; sofistika ž (D L -ici) namjer- 
no izvrtanje istine 1 izvlačenje zaključaka na 


Sofoklo 


osnovi prividnih dokaza pomoću sofizama 
<> grč. = s6phisma; = sophist€s: = mudrac; 
sophistčrion: škola mudrovanja 

Sofoklo (0.496—0.405. pr. Kr.), drugi po redu 
od trojice klasika grčke tragedije (uz Eshila 1 
Euripida); miljenik atenske publike, u dram- 
skom natjecanju 18 puta dobio prvu nagra- 
du; tragedije vezane uz sadržaj grčkih mi- 
tova (tebanski, trojanski i Heraklov ciklus); 
Sofoklovu tragediju Kralj Edip Aristotel u 
Poetici smatra savršenim modelom trage- 
dije (Ajaks, Antigona, Filoktet, Kralj Edip, 
Elektra, Edip na Kolonu) 

sofomanija ž psih. patološko isticanje osobne 
vlastite mudrosti i umanjivanje tuđe 
<> grč. sophć6s: mudar + -MANIJA 

sofora ž bot., ob. u: A japanska — drvo pagoda 
(Sophora japonica), uzgaja se po parkovima 
i drvoredima 

sofra ž(G mn sofra/-i) reg. okrugli stol za kojim 
se jede sjedeći na jastucima 
$ pr (nadimačko): — SOfrić 
Turopolje, Baranja) Z 
<> tur. — arap. sufra 

soft (I) (izg. soft) prid. (indekl.) 1. koji je me- 
kan, lagan [> margarin] 2. koji nije suviše 
jakih, kričavih boja // soft (II) (izg. soft) m 
sport vrsta obloge na stolnoteniskom reketu 
sastavljene od sloja spužvaste gume pokrive- 
ne slojem nazupčane gume 
<> engl. 

softa m (N mn -e, G sOfta) isl. učenik medrese, 
islamske vjerske škole 
$ pr. (prema zanimanju): Softa (Zagreb, 
I Slavonija, Novska), Softić (200, Pula, 
Primorje, Zagreb, Sisak), Sopta (110, Zagreb, 
sred. Dalmacija, Đakovo), Soptija (Bjelovar, 
Z Slavonija) 
<> tur. > perz. sucte, sucte 

softball (izg. softbol) m sport igra slična bej- 
zbolu; igra se na manjem igralištu s nešto ve- 
ćom i mekanom loptom 
<> engl. 

softbgl m, v. softball 

soft-core (izg. soft k6r) m film. pornografski 
film u kojem spolni odnos nije eksplicitno 
pokazan; soft porno, mek1 pornić, opr. hard- 
core 
<> engl. 

soft porno m, v. soft-core 

Soft_Rock (izg. soft rok) m glazb. podžanr 
rocka, karakterističan po jednostavnoj pop- 


(Zagreb, 
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melodiji, raskošnom aranžmanu i produkciji 
<*> engl.: meki rock 

softver m inform. opći naziv za programe i 
njemu pripadne podatke namijenjene za 
rad na računalima [sistemski —; aplikacijski 
—; komunikacijski —); programska oprema, 
programska podrška, opr hardver, sklopo- 
vlje A integrirani — inform. softver koji u 
jednom paketu sadrži više korisničkih pro- 
grama s različitim namjenama (obrada riječi, 
upravljanje bazama podataka, proračunska 
tablica i sl.); sistemski — inform. zbirka pro- 
grama i podataka koja sačinjava i odnosi se 
na operativni sustav // softveraš m (G mn 
softveraša) žarg. onaj koji izrađuje softver; 
softverskli prid. koji se odnosi na softver ili 
mu pripada [i stručnjak; —a tvrtka] A —a 
zaštita inform. zaštita od neovlaštenog ko- 
piranja programa; —i alati inform. programi, 
uslužni programi, biblioteke 1 ostala sredstva 
koja pridonose djelotvornijem razvoju i ko- 
rištenju programa; —i paket inform. 1. proi- 
zvod u kojem se nalazi medij sa snimljenim 
programom, priručnikom za uporabu i osta- 
lim materijalom koji se isporučuje u paketu 
2. skup programa koji se međusobno dopu- 
njuju; programski paket; —o piratstvo pravn. 
protuzakonito djelo neovlaštenog kopiranja 
programske opreme 
<> engl. software 

software, v. softver 

sogan m reg. bot. crveni luk, v lik A A —-dol- 
ma kulin. luk nadjeven sjeckanim mesom, 
začinima 1 rižom 
<> tur. sošan . 

soha ž(G mn s6ha) 1. račvasto stablo; rasoha 
2. v. dajak 3. pom. uređaj za dizanje, spušta- 
nje i držanje brodskih čamaca, rukovanje si- 
drom, sizom i sl. 4. v. soška // sošica ž dem. 
od soha; soška ž (D L sdšci/-i, G mn sošaka) 
vojn. lov. stalak za držanje pušaka; soha; 
sošnji prid. koji se odnosi na sošnjak A —o 
jedro jedro razapeto uz sošnjak; sošnjača; 
sošnica ž, v sojenica; sošnjača ž sošno je- 
dro, v. sošni A; sošnjak m (N mn -aci) pom. 
drvena oblica ili čelična cijev koja ide koso 
prema gore od vrha jarbolnog debla 
<*> prasl. *soxa (rus. soxa: vrst pluga, polj. 
socha), lit. šaka: grana < ie. *sokh,o: grana- 
(skr. Sakha-, got. hoha: plug) 

sdhbet (sdbet) m reg. zast. ekspr. neformalan, 
dug razgovor ili diskusija; sijelo, sjedeljka 
<> tur. < arap. suhba 


sokol 


sdima ž pom. ruski otvoreni jedrenjak na 
Ladoškom jezeru 
<> rus. sojma < fin. soima 

soisati dv. (prez. soiščm, pril. sad. sdišući, gl. 
im. -anje) reg. ekspr. 1. (iz)vršiti nad kim ili 
nad čim pljačku; orobiti, (o)pljačkati 2. iz- 
vršiti/izvršavati napad na koga; napasti 
<> tur. soymak 

SOj m (N mn sojevi) 1. term. jedinstvena vrsta 
biljaka i nižih organizama [- bakterija] 2. (+ 
potenc.) ono što se sije ili razmnaža; rasa, vr- 
sta, pasmina 3. pejor. vrsta (o ljudima) [takve 
postupke može očekivati od tog —a ljudi); ra- 
sica i 
<> tur. soy unakrštanjem s prasl. *sojb, v 
sijati 

soja ž bot. jednogodišnja mahunarka (Glycine 
max) podrijetlom iz I Azije; sjemenke boga- 
te bjelančevinama sličnim životinjskima, pa 
mogu zamijeniti meso // sdjin prid. koji ima 
svojstva soje, koji sadrži soju [-0 brašno; -o 
mlijeko; — maslac; > sir| 
<> jap. 

sojenica ž kuća na kolju (ob. na močvarnom 
tlu); sošnica // sojeničar m onaj koji pre- 
biva u sojenici; sojeničarka ž, v. sojeničar; 
sojeničarski prid. koji se odnosi na sojenicu 
i sojeničare; sojenički prid. koji je dio, koji 
se odnosi na sojenicu i sojenice 
<> v. soha 

sok m (N mn sokovi) 1. tekućina s hranjivim sa- 
stojcima u porama tkiva 2. a. tekućina iscije- 
đena 1z voćnih plodova i biljaka kao napitak 
[voćni —] b. tekućina koju meso ispušta pri 


termičkoj obradi 3. a. tekućine u čovjekovu | 


tijelu (krv, limfa itd.) b. ob. u: [životni —ovi] 
// sočlan prid. (odr. -čni) 1. koji je pun soka 
(o voću) 2. pren. a. jedar [-ne usne] b. nepri- 
stojan (o psovkama, šalama itd.) [-an izraz |; 
sočno pril. na sočan način, sa sočnošću [> 
opsovati|; sočnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je sočno; sokovnik m (G 
sokovnika, N mn sokovnici) kućanski aparat 
za cijeđenje i miješanje sokova 
< prasl. i stsl. sokt (rus. i, polj. sok), lit. sa- 
kai: smola &- ie. *s(w)ok“os (grč. opos) 
sokak m (G sok&ka, N mn sokaci) reg. 1. manja, 
uža ulica ili prolaz, ob. u naselju orijentalne 
gradnje 2. reg. ulica u ravničarskim naselji- 
“ ma, npr. u Slavoniji 3. pejor. neugledna, uska 
ulica // sokačić m dem. od sokak; sokačkli 
prid. koji se odnosi na sokake, koji je sa so- 


kaka [-a pjesma vrlo prosta pjesma; —a šala 
vrlo prosta i neukusna šala]; sokački pril. pe- 
jor. kao za sokak, kao na sokaku [ponašati se 
—; izražavati se —) 
<> tur. <— arap. zuqaq 
sokl m (N mn sokli, G sćkla) arhit. 1. podnožje 
građevine, ispupčeni dio koji služi kao osng- 
vica zgrade;; postament, cokl 2. općenito, 
podloga, postolje 
<*> njem. Sockel 
sokna (zokna) ž (G mn sčkna/-i) reg. kratka 
čarapa do iznad gležnja // soknica ž dem. i 
hip. od sokna u zn. 1. dječja sokna 2. manji 
broj, manja veličina čarape 
<> njem. Socke 
sokol m (N mn -i/-ovi) 1. zool. ptica grabljivi- 
ca (Falco) iz porodice pravih sokolova [sivi 
—; > grlaš; — lovac] 2. (+ sokG) pren. retor. 
ekspr. knjiš. junak 3. (Sokol) organizacija 
za tjelesni odgoj, utemeljena 1862. u Pragu 
(utemeljitelj M. Tyrš); 1874. u Zagrebu osno- 
van Hrvatski Sokol (utemeljitelj J. Hanuš), 
kasnije Sokol Kraljevine Jugoslavije (režim- 
ska organizacija nastala nasilnim ukidanjem 
hrvatskoga društva) // sokolana ž dvorana 
sokolskog društva; sokolar m (G sokol&ra) 
1. pov. odgajivač sokola i lovnih ptica, onaj 
koji uvježbava za lov 2. /ov. onaj koji lovi 
nisku divljač pomoću uvježbanih lovnih pti- 
ca (jastreba, kopca); sokolarski prid. koji 
se odnosi na sokolare; sokolarski pri/. kao 
sokolar, na način sokolara; sokol4rstvo sr 
odgajanje i uvježbavanje lovnih ptica i lov 
pomoću njih; sokolaš m (G sokolaša) pri- 
padnik Sokola; sokolašica ž, v. sokolaš; 
sokolaški prid. koji se odnosi na sokolaše; 
sokolaški pril. kao sokolaš, na način soko- 
laša; sokolaštvo sr sokolski pokret, usp. So- 
kol; sokolica žzool. ženka sokola; sokolić m 
dem. i hip. od sokol u zn. npr. vrsta manja od 
druge; sokolina m (N mn -e) augm. od sokol; 
sokoliti (koga) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. - 
Ičći, gl. im. -ljčnje)hrabriti, poticati; sokoiov 
prid. gener. i refer. koji pripada sokolu; 
sokolovke ž mn zool. red ptica grabljivica 
(Falconidae), sekolski prid. koji se odnosi 
na Sokol [> slet]; sekolstvo sr term. skupni 
naziv za tjelovježbeni pokret 1 društva koja su 
se od 1862. razvijala u slavenskim zemljama; 
nosioci su mu bili liberalni građanski slojevi 
s ciljem suprotstavljanja odnarođivanju 
& Sokol _m. os. ime (narodno), zast. O pr 


Sokol, Bernardin 


(prema zanimanju i od imena, usp. Atmadžić, 
Falkoni, Falkner, Šain): Soko (120, Dubrovnik), 
Sokal (870, Varaždin, Zagreb, Turopolje, sred. 
Dalmacija), Sokola (Vinkovci, 7 Slavonija), 
Sokolaj (Zagreb, Rijeka, Brač), Sokolar 
(Požega, Zagreb), Sokoli (Rijeka, Istra), 
Sokolič (Zlatar Bistrica), Sokolić (920 Zagreb, 
Primorje, Gospić), Sokolji (Zagreb, Rijeka, 
Buje), Sdkolov (Trogir, sred. Dalmacija, 


Petrinja), Sokolović (680, Samobor, Zagreb, . 


Banovina, Slavonija) O top. (ob. kao ime vr- 
hova): S&kal, Sokolac, Sokolići, Sokolina, 
Sokdlovac isl.; (naselja): Biđani Sokolovački 
(Koprivnica, 74 stan.), Ladislav Sokdlovački 
(Koprivnica, 167 stan.), Sok6lac Podravski 
(Virovitica, 166 stan.), Sokoli (Čabar, 29 stan.), 
Sokdlovac (Beli Manastir, 70 stan.; Daruvar, 
287 stan.), Trnovac Sokolovački (Koprivnica, 
120 stan.), Vrhovac Sok6lovački (Koprivnica, 
64 stan.) 

<> prasl. *sokolb (rus. sokol, polj. soko!) = 
skr. $akuntas: ptica grabljivica 

Sokol, Bernardin (1888-1945), hrv. franjevac, 
skladatelj crkvene glazbe (mise, crkvene pje- 

* sme, himne, psalmi) 

Sokolac m (G Sok6(l)ca) naselje Z od 
Sarajeva, velik broj pretpovijesnih nalazišta 
// sokolački prid. koji se odnosi na Sokolac 
i Sokolčane; Sokolčanin m (Sokolčanka ž) 
(N mn Soko(l)čani) stanovnik Sokolca 
& v. sokol 

Sokolov (izg. Sokć6lov), Nahum (1860-1937), 
židovski političar porijeklom iz Poljske; 
1919. predvodio židovsku delegaciju na 
Mirovnoj konferenciji; 1931-1937. predsje- 
dnik Svjetske cionističke organizacije 

Sokdlovac m (G -čvca) naselje (u blizini 
Koprivnice), 547 stan. // sok6lovački prid. 
koji se odnosi na Sokolovac 
$ v. sokol 

Sokdlović, 
Sokolović) 

Sokrat, Atenjanin (470-399. pr. Kr.), prvi iz 
trijade najvećih grčkih filozofa, zajedno s 
Platonom 1 Aristotelom utemeljitelj filozofi- 
je kao discipline; prvi koji je u središte pažnje 
stavio čovjeka, njegovu sposobnost spozna- 
je, smisao njegova postojanja i njegove etič- 
ke probleme; okupio oko sebe intelektualnu 
elitu atenske mladeži 1 zbog »bezbožništva« 
i »kvarenja omladine« došao u sukob s vla- 
stima; osuđen na smrt, odbio zanijekati svo- 


Mehmed, v Mehmed (paša 


je učenje 1 tako dobiti pomilovanje te održao 
znamenit govor u obranu svojih misli, a po- 
tom popio otrov; njegovo učenje na osnovi 
razgovora (jer knjige nije pisao) zapisivali 1 
prenijeli učenici i sljedbenici, najviše Platon 
// sokratovac m (G -Gvca) onaj koji zastupa 
Sokratovu filozofiju; sokratski prid. koji se 
odnosi na Sokrata i sokratovce 

s0l! ž(G sdli, I sdli/sdlju) 1. (mn) kem. spojevi 
metala 1 kiseline [neutralne —i; bazične -i; 
kisele —i] 2. natrijev klorid, bijeli mineral 
specifičnog okusa, koristi se kao dodatak 
jelu, za usoljavanje i sl. A berba —i sku- 
pljanje morske soli; kamena — sol dobivena 
kopanjem u rudniku; kuhinjska — razg. na- 
trijev klorid; morska — sol dobivena iz mora 
// solana ž 1. rudnik kamene soli; slanik 
2. sustav plitkih površina i brana za pribira- 
nje morske soli; solar m (N mn soldri) onaj 
koji radi u solani; solarica ž pov. dubrovačka 
barka (14-18. st.) za prijevoz soli; solika ž 
(D L -ici) meteor. vrsta krute oborine, bijele 
i neprozirne, općenito čunjaste ili okrugle le- 
dene čestice promjera do 5 mm koje padaju 
iz oblaka; cigančići, posolica, krupa; solilo 
sr solište; solište sr lov. hranilište ili mjesto 
gdje se zimi postavlja sol za divljač; soliti 
(što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. solaći, prid, 
trp. soljen) 1. (jelo) začinjavati solju, posipa- 
ti što solju 2. dodavati sol; osoljavati [> meso 
za pečenje|; solnli prid. koji se odnosi na sol 
[>a kiselina), sdlnica ž, v. soljenka; sdlnjač- 
a! ž, v. soljenka; soljara ž prostorija s potre- 
bnim uređajem za soljenje ribe radi čuvanja 
i konzerviranja [— srdela]; soljenica ž, v 
soljenka; soljčnka ž (D L -nci/-i, G mn -ena- 
ka/-1) posudica iz koje se na stolu uzima sol: 
slanica, slanik, solnica, soljenica, solnjača 
$ pr. (prema zanimanju i etnici): Solinović 
(Osijek, Zagreb), Solar (410, Podravina, 
Zagreb, Osijek),  Solarević (Vinkovci, 
Bjelovar), Solariček (Zagreb, Turopolje), 
Solarić (200, Koprivnica, Prigorje), Sdlić 
(300, Nova Gradiška, Slavonija, Zagreb) 
O top.: Saline (Split, Krk), Salnik (rječica, 
Zagreb), Solenica (potok, Čakovec), Sali, 
Soline (po otocima ime za bočato, slankasto 
vrelo ili duž Jadrana za mjesta gdje se radila 
sol), Solila (Boka), Solina (potok, Petrinja), 
Sdlnica (potok, Kostajnica); (naselja): Mala 
Solina (Glina, 357 stan.), Sdiine (Krk, 34 
stan.; Zadar, 124 stan.; Duga Resa, 75 stan.), 


solemnis 


Velika Sdlina (Glina, 275 stan.), usp. Sdli 
(nekadašnje ime za grad Tuzlu u BiH) 
* prasl. i stsl. solb (rus. sol, polj. s6l), 
stprus. sal <— ie. *seh_l- (lat. sal, grč. hals) 

s6l? m, v. SO 

sollad m (G s6lda) pov. sitan bakreni novac; 
soldo, šoldo | : 
& pr. (nadimačko): S6ldin (Zagreb, Rovinj) 
< tal. soldo 

solak m (G solaka) reg. 1. onaj koji se vještije 
služi lijevom rukom; ljevak 2. pov. pripadnik 
posebne jedinice janjičara 
& pr. (prema zanimanju): Solak (Karlovac, 
Međimurje, I Slavonija), = Solaković 
(Vukovar, Zagreb) 
<> tur 

solanin m (G solanina) kem. otrovni alkaloid, 
nalazi se u plodovima, listovima, gomoljima 
nekih biljaka (Solaniceae), npr. krumpira 
< lat. Solan(iceae): rod biljaka + -IN 

solano m meteor. vrući i vlažni vjetar jugoistoč- 
nog smjera, karaktera fena, koji puše u jugo- 
istočnoj Španjolskoj 
“ŠD. 

solarimetar m (G -tra, N mn -tri) 1. općeniti na- 
ziv za instrumente za mjerenje Sunčeva zrač- 
enja koje dolazi na ravnu površinu 2. pom. 
zast. naprava koja se koristila za određivanje 
pozicije broda opažanjem Sunca 
<> v. solarni + -METAR 

solarnji prid. 1. koji se odnosi, koji pripada ili 
koji se izvodi pomoću Sunca [a svjetlost) 
2. koji radi ili se koristi snagom Sunčeve 
energije [-a baterija] 3. koji se određuje ili 
mjeri uodnosuna Sunce [a godina]; Sunčev, 
sunčani A —a baterija tehn. naprava koja 
Sunčevu toplinu pretvara u električnu ener- 
giju; —a energija energija Sunca koja se ko- 
risti u praktične svrhe; —a konstanta meteor: 
količina Sunčeve radijacije koja na gornjoj 
granici atmosfere dolazi u jedinici vreme- 
na na jediničnu, površinu okomitu na zrake: 
1370 + 6 Wm'?; —i članak vrsta fotoćelije; —i 
ciklus kvaziperiodična promjena broja sunč- 
evih pjega i drugih pojava; dužina perioda 
ovih promjena u prosjeku je 11 godina; —i 
kolektor tehn. sakupljač sunčane energije 
koja se poslije pretvara u električnu; —i vje- 
tar struja ioniziranog plina, većinom vođika, 
koja neprekidno, velikom brzinom i različ- 
itim intenzitetom, struji od Sunca u svemir, 
pri prolazu kraj Zemlje djeluje na magnetno 


polje Zemlje i izaziva razne pojave (npr. au- 
roru); —o ulje teško hlapljivo mineralno ulje 
// solarij m 1. tehn. uređaj za umjetno izazi- 
vanje pigmentacije kože 2. prostor za sunč- 
anje uređen u medicinske i lječilišne svrhe, 
posebne namjene; sunčalište 3. rij. sunčani 
sat; solarizacija ž 1. biol. usporavanje foto- 
sinteze uslijed prejakog sunčanog svjetla 2. u 
fotografiji pojava pozitiva umjesto negativa 
uslijed preduge ekspozicije 
< lat. solaris = sol: sunce X 

soldat ;n (G soldata) arh. razg. reg. onaj koji vrši 
vojničku službu; vojnik (bez obzira na čin) 
// soldačijla ž 1. reg. žarg. zast. vojska [ići u 
—u ići u vojnike, ići u vojsku, služiti vojsku] 
2. soldateska; soldačina m (N mn -e) pejor. 
vojnik prosta ponašanja, vojnik neotesanac, 
prostak u odori vojnika; soldačura; soldačkli 
prid. koji se odnosi na soldačine [-e pjesme 
vrlo proste i vulgarne pjesme]; soldački pril. 
kao soldačine, na način soldačina; soldačura 
(I) m (N mn -e) pejor., v. soldačina; soldaču- 
ra (II) žpejor. arh. ona koja ide za vojskom 1 
pruža joj erotske usluge, vojnička prostitutka; 
soldateska ž (G mn -i) pejor. nedisciplinira- 
na i razularena grupa vojnika (ob. oni koji su - 
na vlasti ili imaju značajnu moć); soldatski 
prid. koji se odnosi na soldate; soldatski pril. 
kao soldat, na način soldata 
$ pr. (prema zanimanju): Soldat (200, 
Međimurje, Rijeka, Varaždin), Soldatek 
(Varaždin), Soldatić (270, Pazin, Istra, 
Primorje), Sold4tović (Županja, Zagreb, 
Nova Gradiška), Soldičić (Rijeka, Cres- 
Lošinj), SOldić (390, Sinj, Split, Osijek, / 
Slavonija, v. i solad), S6ldo (1210, Požega, 
Zagreb, I Slavonija, sred. Dalmacija) 
<> tal. soldato <— soldare: naplatiti 

sOldo m, v. solad, šoldo 

solecizam m (G -zma, N mn -zmi) gram. 1. sin- 
taktička nepravilnost rečenice 2. odstupanje 
od standardnog idioma nekog jezika 
<> grč. soloikismćs, prema gradu Soli gdje se 
govorio iskvareni oblik antičkog grčkog 

solemnis (izg. solčmnis) prid. koji je sveč- 
an A Missa — (izg. Misa —) 1. rel. svečana 
misa, velika misa u kojoj se obavlja cjelovit 
ritual, a liturgiju pjeva svećenik koji je vodi 
2. glazb. česta tema brojnih glazbenih skla- 
dbi // solemnitat m (G solemnitćta) 1. oso- 
bina i stanje onoga što je svečano; svečanost 
2. svečano, ozbiljno držanje 


+ lat. 


solenoid 


solenoid m (G solenoida) 1. anat. organ cilin- 
drična oblika iz kojega se razvija kralješnica; 
svitak 2. fiz. namotaj (kalem) žice čija dužina 
je puno veća od.promjera namotaja; osnova 
je svih elektromagneta 3. meteor. volumen 
zraka u obliku cijevi ograničen sjecištima 
dviju izobaričkih i dviju izosteričkih ploha 
// solenoidlan prid. (odr. -dni) mat. koji ima 
oblik solenoida A —no polje polje kojem je 
divergencija posvuda jednaka nuli 
<> grč. solenoeidčs: poput cijevi = solčn: ci- 
jev, kanal + -OID 

solfatara ž geol. izvor vodene pare sa sumporo- 
vodikom, ugljikovim dioksidom i dr. plinovi- 
ma što izbijaju iz dubine Zemlje 
<> tal. (napuljski) < solfo: sumpor < lat. 
sulfur 

solfeggio (izg. solfčđo) m glazb. 1. u glazbe- 
noj nastavi vježba za usavršavanje sluha 1 za 
Drima vista pjevanje 2. elementarna nastava 
glazbe (uz vježbe pjevanja, još i glazbeni di- 
ktat te osnove glazbene teorije) 
< tal. 

solicitirati dv (prez. solicitiram, pril. sad. -aju- 
ĆI, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. (za)tražiti 
da se što dobije, nabavi 2. pravn. obratiti/ 
obraćati se molbom; (za)moliti // solicita- 
cija ž pravn. kazneno djelo poticanja (koga) 
na zločin ili na sudjelovanje u zločinu; 
solicitator (solicitator) m pravn. odvjetnič- 
ki pomoćnik bez juridičke naobrazbe 
<> lat. sollicitare: potaknuti, uzbuditi — solli- 
citus: uzbuđen 

solid m (G solida) pov. razg. starorimski zlatni 
novčić 
< lat. (aureus) solidus (nummus) 

solidlan prid. (odr. -dni) 1. koji je čvrst; pou- 
zdan, valjan [-na građevina] 2. koji je umje- 
ren u jelu i piću i u provođenju života, koji 
ne pije, ne gubi noći itd. [-an mladić] 3. koji 
ima zadovoljavajuća 1 vrijedna obilježja [-na 
zabava; —an izgled] 4. koji je dobro promi- 
šljen; utemeljen, vrijedan [-an argument] 
// solidno pril. na solidan način, sa solidnoš- 
ću; solidnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je solidan i svojstvo onoga što je 
solidno 
< lat. solidus 

solidarlan prid. (odr. -rni) 1. koji djeluje s razu- 
mijevanjem i željom da pomogne drugomu; 
uzajaman, zajednički 2. koji iskazuje slaga- 
nje s kim; suglasan, jedinstven A\ —na odgo- 
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vornost pravn. odgovornost dvaju ili više du- 
žnika vjerovniku za cio dug // solidarizam 
m (G -zma) sociol. doktrina o međusobnoj 
ovisnosti 1 uzajamnoj povezanosti svih čla- 
nova društvene zajednice; solidarizirati (se) 
(s kim, s čim) dv. (prez. solidariziram (se), 
pril. sad. -ajući (se), pril. pr. -avš1 (se), gl. im. 
-anje) suglasiti se, složiti se/slagati se s kim u 
čemu, stati na čiju stranu, dati/davati podršku 
[> sa socijalno ugroženima|; solidarno pril. 
na solidaran način, sa solidarnošću; solidar- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. sociol. spon- 
tan ili dogovoren oblik povezanosti određene 
skupine ljudi na temelju podudarnosti ideja, 
interesa, misli, emocija 2. lingv. uvjetova- 
nost, povezanost i međuovisnost elemenata 
jezičnog sustava 
<> fr. solidaire, v. solidan 

solideo m crkv. biskupska ljubičasta kapica 
<> lat. soli deo: samom Bogu 

solifluikcija ž geol. lagano spuštanje rastresitog 
pokrova ili cijele stjenovite mase niz padinu; 
klizanje 
< lat. sol(um): tlo + fluctio: tok 

solil&kvij (solil&kvri) ;m razgovor sa samim so- 
bom [voditi —e] 
+ lat. solliloguium = solus: sam + loqui: go- 
voriti 

Solin m (G Solina) splitsko industrijsko pred- 
građe, 12.575 stan.; razvio se na području 
antičke Salone, v. // solinski prid. koji se 
odnosi na Solin; Solinjanin m (Solinjanka 2) 
(N znn Solinjani) stanovnik Solina 

solinka ž agr. sorta dalmatinske loze i vino od 
te loze 

soličn m fiz. kem. elektrokemijska naprava; 
djeluje na temelju mehanizma reverzibilne 
kemijske reakcije i elektroosmoze 
<> v. sol(ucija) + v. ion 

solipsizam m (G -zma) fi. učenje po kojemu 
jedino postoji subjektivno ja, te se sve drugo 
i svi drugi nalaze u njemu i njegovoj svijesti 
// solipsist (solipsist) m 1. onaj koji nauč- 
ava solipsizam 2. pristalica solipsizma; 
solipsističkli prid. koji se odnosi na solipsiste 
[-o učenje|; solipsistički pri/. kao solipsist, na 
način solipsista; sofipsistkinja ž, v solipsist 
<> lat. solus: sam, jedini + ipse: sam (osobno) 
+ -IZAM 

solist, v. solo (I) 

solitaran prid. (odr. -rni) koji živi samačkim 
životom; samotan, nedruževan 
< lat. solitarius _ 


sofitčr m (G solitćra) 1. min. dijamant brušen 
posebnim načinom 2. reg. (+ srp.) neboder 
// sofitarski prid. koji se odnosi na soliter 
<P fr. solitaire | 

soliton m fiz. meteor. pojedinačni, usamlje- 
ni val 
<> lat. solit(arius): usamljen + -ON 

solitrejčn m (G solitrejćna) geol. mlađa faza 
paleolitika, druga polovica posljednjeg lede- 
nog doba; ljudi obitavaju u spiljama 1 služe se 
brižljivo izrađenim oruđem 
<> fr. solutrćen, prema francuskom mjestu 
Solutr€, gdje je arheološko nalazište iz tog 
vremena 

solmizacijla ž glazb. sustav nazivanja tonova 
određenim slogovima (za razliku od glazbe- 
ne abecede u kojoj svakom tonu odgovara 
jedno slovo); najčešći su slogovi do (ut), re, 
mi, fa, so(1), la, si (ti) A fonovi —e tonovi na 
ljestvici, dobili su ime po latinskoj himni za 
Sv. Ivana Krstitelja: Utqueant laxis resonare 
fibris Mira gestorum famuli tuorum Solve 
polluti labilii reatum, Sancte loannes 
<> fr. solmisation 

sdinjačaž ž bot., v. slanica? 
<> v. sol! 

solo (I) m (N mn -a) 1. glazb. glazbeni komad 
ili njegov dio za jednog izvođača (instrument 
ili pjevača) 2. a. u širem smislu, dionica unu- 
tar većeg instrumentalnog ili vokalnog sasta- 
va, koja se izdvaja samostalnim izvođenjem; 
ansambl preuzima ulogu podređenog pratio- 
ca b. onaj koji svira ili pjeva solističku dioni- 
cu // solirati (6) nesvrš. (prez. soliram, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) 1. razg. a. raditi 
sam, svirati sam i sl. b. djelovati sam bez or- 
ganizacije i sl., biti slobodni strijelac 2. žarg. 
samovati, provoditi vrijeme ili izlaziti bez 
djevojke (o momku) ili bez momka (o dje- 
vojci) 3. sport žarg. a. izvoditi soloprodore, 
soloakcije b. ne dodavati loptu suigračima, 
biti sebičan; solist (solist) m 1. a. onaj koji 
sam izvodi glazbeno djelo b. onaj kojemu se 
povjeravaju dionice partiture koje imaju po- 
sebno mjesto uz pratnju 2. pren. žarg. a. onaj 
koji sam ulazi u pojedinačne okršaje b. koji 
sam živi, sam radi itd. c. sport onaj koji voli 
solirati ili često solira (3); solistica ž, v. so- 
list; soistički prid. koji se odnosi na soliste 
[> koncert); solistički pril. kao solist, na nač- 
in solista; s6lo (II) prid. (indekl.) (ili prefi- 
ksoid) uz neke riječi označuje da pojedinac 
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soluf 


sam obavlja neku radnju [- pjevač; — svirač; 
— plesač] A — akcija (- prodor) sport u ne- 
kim momčadskim sportskim igrama napad u 
kojem igrač sam izvrši prodor prema vratima 
ili košu; — igrač 1. a. sport onaj koji previše 
izvodi pojedinačne kombinacije i ne surađu- 
je dovoljno s drugima u kolektivnoj igri (u 
rukometu, nogometu itd.) b. pren. onaj koji 
u političkom 1li javnom životu nastupa sam, 
bez pomoći stranke, neke institucije, društva, 
klike itd., koji nije vezan posebnim obzirima, 
stegom ili dogovorenom taktikom; slobodni 
strijelac; — pjesma glazb. komorni vokalno- 
instrumentalni oblik za glas i klavir ili ma- 
nji instrumentalni sastav, rjeđe orkestar; — 
uspon sport alpinistička disciplina penjanja 
po stijeni bez partnera; zahtijeva vrhunsku 
uvježbanost i tehniku samoosiguranja 

<> tal. solo < lat. solus: sam 


solomčnski (solomdnski) prid., v. salamonski 
Solčn 1. (0.640—0.560. pr. Kr.), atenski politič- 


ari zakonodavac, jedan od legendarnih sedam 
mudraca, v. uveo nove, humanije zakone ko- 
jima je okončao aristokratsku kontrolu vlade, 
građane podijelio prema visini prihoda pa su 
tako stjecali 1 politička prava i dužnosti 1 pla- 
ćali porez; ukinuo ropstvo zbog dugova i hi- 
potekarne dugove na zemlju; normirao život 
građana porodičnim 1 krivičnim pravom, pa 1 
zabranom luksuza; organizirao odgoj mladih; 
bio je i značajan pjesnik 2. m pren. mudar, 
pravedan zakonodavac 


solsticij m astron. točka u kojoj se Sunce pri- 


vidno najviše udaljava sjeverno. i južno od 
ekvatora; suncostaj A ljetni — dugodnevica 
(21. lipnja); zimski — kratkodnevica (21. 
prosinca) // solsticijski prid. koji se odnosi 
na solsticij; solsticijski pril. (djelovati, očito- 
vati se) kao solsticij, na način solsticija 

<> lat. solstitium <— sol: sunce + sistere: zau- 
staviti 


solubleta ž farm. tableta što se upotrebljava 


samo u rastopljenom stanju 
<> v. solu(cija) + v. (ta)bleta 


solucija ž 1. kem. homogena mješavina dvaju 


ili više, ob. tekućih spojeva; otopina, rasto- 
pina, rastvor 2. a. metoda ili proces kojim 
se rješava problem; rješavanje b. odgovor na 
neki problem; rješenje, odluka 

<> lat. solutio 


soluf (zoluf, zuluf) m reg. zalizak pušten niz 


lice pokraj uha 
<> tur. zuluf <— perz. zulf 


soluk 


soluk m (N -uci) reg. ekspr. dah, dašak 
< tun. > 

Solun m (G Soluna) grad i luka na SZ obali 
Egejskog mora (Grčka), 406.400 stan. // so- 
linac_ m (G -nca, N mn -nci, G solanaca) 
razg. pov. vojn. onaj koji se u 1. svjetskom 
ratu (1914-1918) borio na Solunskom fron- 
tu; solunaš m (G solunaša) razg. pov. vojn. 
onaj koji traži ili uživa privilegije slično 
soluncima, a na osnovi stvarnih ili izmiš- 
ljenih ratničkih, političkih ili drugih zaslu- 
ga; solinski prid. koji se odnosi na Solun 
A > dobrovoljac pov. vojn. onaj koji se 
kao građanin Austro-Ugarske Monarhije ja- 
vio dobrovoljno u vojsku Kraljevine Srbije 
u 1. svjetskom ratu (1914-1918) i borio se 
na strani Antante protiv Centralnih sila; — 
front pov. bojište u Grčkoj u 1. svjetskom 
ratu; Solunjanin m (Solunjanka 2) (N mn 
Solunjani) stanovnik Soluna 

solvatacija ž kem. vezanje molekula otapala s 
ionima, molekulama ili koloidnim česticama 
otopljene tvari // solvati m mn (N solvat, G 
solvata) kem. produkti solvatacije 
<> njem. Solvatation, prema belgijskom ke- 
mičaru E. Solvayu (1838-1922) 

solventan (solvčntan) prid. (odr. -tni) 1. e- 
kon. koji je sposoban uredno podmirivati 
svoje novčane obaveze, sposoban plaćati, 
opr. insolventan 2. kem. koji je sposoban 
rastvoriti, otopiti neke spojeve (u tekući- 
ni) // solventnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. svojstvo onoga koji je solventan, opr in- 
solventnost 2. ekon. a. sposobnost poduzeća 
da raspoloživim novčanim sredstvima po- 
dmiri sva potraživanja b. situacija u kojoj je 
imovina poduzeća veća od njegovih dugova 
< lat. solvens 

solvoliza ž kem. rastvaranje neke otopljene tva- 
ri kemijskom reakcijom s otapalom 
<> v. solv(atacija) + -LIZA 

Solženjicin (izg. Solženjicin), Aleksandr 
isajevič (1918), ruski pisac, po obrazovanju 
matematičar; jedanaest godina (1945-1956) 
proveo u sovjetskim zatvorima i koncentra- 
cionim logorima, nakon toga u književnim 
djelima potresno svjedočio o nehumanosti i 
teroru staljinističkog režima; kao vodeći di- 
sident 1974. protjeran u emigraciju da bi se 
tek 1994. vratio u Rusiju (Jedan dan u životu 
Ivana Denisoviča, Arhipelag Gulag, Odjel za 
rak, U prvom krugu), Nobelova nagrada za 
književnost 1970. 


S6ljani m mn (G Sdljana) naselje (u blizini 
Županje), 1709 stan. 
 v sol 

-SOM, -SOMATSKI, -SOMIJA kao drugi dio 
riječi označava ono što se odnosi na tijelo 
[heterokromosom] 
<> grč. soma (G somatos): tijelo 

som m (N mn somovi) 1. zool. slatkovodna riba 
(Silurus glanis) iz porodice somova 2. pren. 
žarg. a. glupa osoba, ob. tvrdoglava u svoje- 
voljnim postupcima b. tisuću novčanih jedi- 
nica [platiti tri -a maraka] // somčić m dem. 
od som; somić; somić m, v. somčić; somić m 
reg. u kućama primorske gradnje glavna gre- 
da; arhitrav; somina ž augm. od som razg. 
ekspr. 1. veliki som, ob. o ulovu 2 pejor. 
nedokaziv, svojeglav čovjek koji stalno nešto 
poduzimlje bez koristi za sebe ili za druge; 
somovina ž somovo meso; somovski prid. 
koji se odnosi na somove; somovski pril. kao 
som, na način soma 
<> prasl. *somt (rus. som, polj. sum), ir. 
šamas = ? grč. kamasćn: vrst ribe 

Somalija ž geogr. država u / Africi, izlazi na 
Indijski ocean i Adenski zaljev, 637.657 km/, 
8.050.000 stan., glavni grad _Mogadiscio 
(Mogadishu) // Somalac m (Somalka ž) (N 
mn Somalci, G Somalaca) stanovnik ili drža- 
vljanin Somalije; somalski (somalijski) prid. 
koji se odnosi na Somaliju i Somalce A — 
jezik lingv. jezik kušitske grane afroazijske 
jezične porodice, službeni jezik Somalije 

soman m kem. vrlo otrovan bojni otrov iz grupe 
tirona 
<> njem. Soman, tvorničko ime proizvoda? 

SOMAT-, SOMATO- kao prvi dio riječi označa- 
va ono što se odnosi na tijelo [somatologija] 
& grč. soma (G s&matos): tijelo 

somatogčn prid. (odr: -i) med. koji je tjelesno 
uvjetovan [-a bolest] 
“> SOMATO- + -GEN 

somatoliza ž biol. prirodno šarenilo životinja 
prilagođeno okolišu radi zaštite 
*> SOMATO- + -LIZA 

somatologija ž grana biološke antropologije, 
znanost o općim svojstvima čovjekova tijela 
// somatolog m (N mn -ozi) onaj koji se bavi 
somatologijom; somatologijski prid. koji se 
odnosi na somatologiju; somatološki prid. 
koji se odnosi na somatologiju i somatologe 
+ SOMATO- + -LOGIJA 

somatomantija ž, v korpodivinacija 
<*> SOMATO- + -MANTIJA 


somatomeštrija: ž disciplina koja ispituje raz- | 


mjere čovjekova tijela 
< SOMATO- + -METRIJA 

somatoskopija ž metoda antropološkog opisi- 
vanja i karakteriziranja dijelova tijela 
<*> SOMATO- + -SKOPIJA 

somatotropin m (G somatotropina) fiziol. 
hormon prednjeg dijela hipofize; potiče rast 
tijela jednako djelujući na sve stanice orga- 
nizma 
+ SOMATO- + -TROP + -IN 

somatskli prid. koji se odnosi na tijelo; tjelesni, 
fizički A —e mutacije one koje se događaju 
u tjelesnim stanicama, nisu nasljedno pri- 
jenosne; —e stanice sve stanice tijela osim 
spolnih 
<*> grč. s6ma: tijelo 

SGmbor m grad u Bačkoj 48.800 stan., Vojvodina, 
SR Jugoslavija, nekoć važno središte bač- 
kih Hrvata // Sombćrac m (S6Gmboarka 2) (G 
-rca, N mn Sombdrci) stanovnik Sombora; 
somborski prid. koji se odnosi na Sombor i 
Somborce 
Q pr (etnik): 
Slavonija) 

sombrero m slamnati šešir vrlo širokog oboda 
kakav se nosi u nekim zemljama Amerike 
[meksikanski —| 
<*> šp. = sombra: sjena 

somerica ž reg. kulin. trajnija mesna kobasica; 
salama koja se sporije kvari na višim tempe- 
raturama; ljetna salama 
<> njem. Sommerwurst = Sommer: ljeto 

Sommerfeld (izg. Somerfeld), Arnold (1868— 
1951), njemački fizičar 1 matematičar; pri- 
donio razvoju kvantne teorije tumačenjem 
i izračunom spektralnih linija u vodikovu 
$pektru, razvio valno-mehaničku teoriju vo- 
dljivosti metala 

somnambulizam m (G -zma) 1. psih. hodanje 
u snu; mjesečarstvo 2. pren. osobina ili stanje 
onoga koji je somnambul (2) // somnambul 
m 1.onaj koji hoda spavajući; mjesečar, 
šlafvandler 2. pren. onaj koji se predaje ne- 
stvarnim idejama, koji priviđenja zamjenjuje 
s idejama; somnambulistički prid. koji se 
odnosi na somnambulizam 1 somnambule; 
somnambulno pril. 1. kao somnambul, na 
način somnambula 2. pren. vrlo nejasno, ma- 
glovito (izlaganje, definiranje, formuliranje, 
iznošenje ideja itd.) 
<> nlat. somnambulismus < somnus: san + 
ambulare: hodati + -IZAM 


Sombćrac (Vukovar, 1 


sonant 


somnički prid. koji se tiče sna 
<> lat. somnus: san 

somnilokvij (somnil&kvij) m psih. govorenje u 
snu // somnilokvent m (N mn -i, G -nata) 
onaj koji govori u snu 
<*> nlat. somniloquium < /at. somnus: spava- 
nje + loqui: govoriti 

somnolentan prid. (odr. -tni) 1. koji je u stanju 
somnolencije 2. koji je stalno pospan; snen 
// somnolčncija ž psih. stanje pod raznim 
psihološkim 1 psihijatrijskim utjecajima, 
umor i manja osjetljivost na vanjske podraž- 
aje (ako se osobi u tom stanju podigne ruka i 
pusti, ona tromo pada); pospanost, snenost 
<* lat. somnolentus 

somnolizam m (G -zma) psih. hipnotički san 
<> lat. somnus: spavanje + -IZAM 

Somoza (izg. Somoza) 1. obitelj koja je vla- 
dala Nikaragvom 1937—1979. 2. Anastasio 
(1896—1956), nikaragvanski general 1 poli- 
tičar, vojnim udarom 1937. preuzeo vlast; 
vladao bezobzirno diktatorski, uzurpiranim 
privilegijama obogatio sebe 1 obitelj; ubijen 
u atentatu 3. Debayle Anastasio (1925— 
1980), mlađi sin Anastasia, vladao od 1967. 
bezobzirno diktatorski poput oca, uklonjen 
pobunom sandinista 1979. 4. Louis (1922— 
1967), stariji sin Anastasia, naslijedio oca 
kao predsjednik države, vladao umjerenije, 
ali nastavio obilno bogaćenje obitelji 

somin m (G somuna) kulin. vrsta manjeg, ta- 
njeg kruha od pšeničnog brašna s kvascem 
[ćevapi u —u]; lepinja // somiumnčić m dem. 
od somun; somundžija m (N mn -e) reg. oso- 
ba koja mijesi, peče i prodalje somune 
<> tur. > srgrč. psomon: zalogaj 

son m fiz. brojčana jedinica gluhoće 
<> lat. sonus: zvuk 

sonagram m grafički prikaz glasovnih sasta- 
vnica niza glasova 
$> lat. sonus: zvuk + -GRAM 

sonant (sonant) m (G mn -nata) fon. glas iz sku- 
pine glasova po osobinama između vokala 1 
šumnih suglasnika, od kojih neki mogu biti 
slogotvorni (»r« u riječi la-kr-dija; »l« u riječi 
bi-ci-kl); zvonačnik, opr. vokal, konsonant 
// sonantni prid. koji pripada sonantima, 
koji se ubraja u sonante [> glas]; sonantsklT 

_ prid. koji se odnosi na sonante [-o svojstvo 
glasa), sonoran prid. (odr. -mi) 1. koji je 
puna, ugodna zvuka; zvučan, zvonak [- glas] 
2. koji proizvodi zvuk; sondrnoast ž (G -osti, 


sonar 


I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je zvučno; 
zvučnost, zvonkost, milozvučnost 


90 


< lat. sonans: zvučan = sonorus = sonus: : 


zvuk 

sonar m (G sonara) tehn. sprava kojom se pod vo- 
dom pomoću ultrazvuka otkrivaju različiti obje- 
kti (podmornice, potopljeni brod, jata riba) 
// sonaran prid. (odr. -rni) koji ima osobine 
sonara, koji pripada sonaru ili se na njega 
odnosi 
<> krat., engl. sound navigation and ranging 

sonata ž glazb. instrumentalno djelo u tri ili 
četiri stavka za jedan 1li dva solistička instru- 
menta // sonatina ž glazb. sonata manjeg 
opsega, jednostavna za izvođenje; sonatnji 
prid. kojiima odlike sonate, koji se odnosi na 
sonatu [-a forma] 
<> tal. — lat. < sonare: svirati (neki instru- 
ment) 

sonda ž 1.'ehn. sprava za mjerenje dubine 
voda; dubinomjer, sounder 2. tehn. a. buši- 
lica za arteške bunare b. bušilica za istraži- 
vanje dubljih slojeva Zemljine kore 3. med. 
instrument različitih oblika 1 dimenzija ko- 
jim se prodire u organizam ili u tkivo radi 
ispitivanja [kirurška —] 4. meteor. općeniti 
naziv za razne vrste mjernih instrumenata 
namijenjenih ispitivanju atmosfere [radio—; 
ozono—; raketna —; rawin--] 5. tehn. umjetni 
satelit opremljen aparatima za mjerenje ma- 
gnetizma, različitih radijacija 1 dr. u međupla- 
netskim prostorima A svemirska — letjelica 
bez ljudske posade lansirana u svemir radi 
planiranih ispitivanja // sondaža Žž 1. ispiti- 
vanje, mjerenje sondom 2. pren. istraživanje 
pomoću uzimanja reprezentativnih uzoraka 
[> javnog mnijenja); sondažnj/i prid. koji je 
dio,koji seodnosinasondažu [-a ispitivanja; 
—i uređaj; —i balon]; sondažno pril. pomoću 
sondaže, sondažom; sonder m meteor. uređaj 
koji sa satelita sondira atmosferu, npr. osjetnici- 
ma za infracrveno ili vidljivo zračenje; sondi- 
rati (što) dv (prez. sondiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avš1, gl. im. -anje) obaviti/obavljati 
sondažu A — teren 1. obaviti/obavljati son- 
dažu terena 2. pren. ispitati/ispitivati javno 
mnijenje, pažljivo istraživati 
<> fr. sonde 

sončt m (G sonćta) knjiž. lirska pjesma od 14 
stihova složenih u dvije kvartine 1 dvije terci- 
ne povezanih posebnim sustavom rimovanja; 
zvonjelica // sonetist (sonefist) m pjesnik 


koji piše sonete; sončtni prid. koji se odnosi 
na sonete A — vijenac ciklus od 15 soneta; 
završni stih svakog soneta početni je stih 
idućeg, a 15. sonet, magistrale, tvore početni 
stihovi prvih četrnaest soneta 
<> tal. sonetto 

song m (N mn songovi) glazb. vrsta pjesme u 
suvremenim dramskim i scenskim djelima, u 
zabavnoj ijazz-glazbi 
<*> engl. song 

songajski prid. koji se odnosi na državu Songaj 
(14-18. st.), te na narode koji žive u gornjem 
toku Nigera (Mali) A — jezik lingv. jezik ni- 
losaharske porodice koji se govori u Z Africi 

sonički prid. koji jako i jasno zvuči, koji odzva- 
nja, jasno odjekuje; zvučan 
<> engl. sonic <— /at. sonus: zvuk 

Sonković m naselje (u blizini Šibenika), 695 
stan. 

sonofor€ćza ž med. unošenje lijekova kroz kožu 
energijom ultrazvučnih valova 
<> lat. sonus: zvuk + -FOREZA 

sonografija ž med. dijagnostička pretraga ultra- 
zvukom : 
< lat. sonus: zvuk + -GRAFIJA 

sonometar m (G -tra, N mn -tri) tehn. 1. aparat 
za ispitivanje sluha 2. aparat za mjerenje jač- 
ine zvuka 
<> lat. sonus: zvuk + -METAR 

sonoran, v sonant 

sonoridi m mn (N sončrid, G sonorida) antrop. 
ogranak amerikanidske rase, domorodačka 
plemena u Meksiku 1 Kaliforniji 
<** prema državi Sonori u Meksiku 

Sdnja ž. os. ime, hip. od v. Sofija 

sop m (N mn -ovi) etnol. glazb. 1.v. sopile 
2. sviranje u sopile [škola za — iz Vrbnika| 
// sopac m (G -pca, G mn sopaca) etnol. 
onaj koji svira u sopile; sopile (sopčle) ž p/. 
tantum etnol. drveno puhačko glazbalo; rož- 
enice, sop; soptati (0) nesvrš. (prez. sopćem, 
pril. sad. sopćući, gl. im. -anje) teško disati 
(ob. za životinje); dahtati 
& pr. (prema zanimanju): Sopčić (Ozalj, 
Pokuplje, Zagreb), Sopek (130, Krapina, ] 
Slavonija, Ogulin), S6pić (300, Novi Marof, 
Samobor, Valpovo), Sopina (200, Zabok, 
Kutina, Ivanić Grad, moguće i od imena 
Sopina, Sofina) 
<> prasl. *sopti: puhati (u sviralu) (sfs/. sop- 
stl, rus. sop6t', češ. soptiti) 

sopa ž(G mn s6pa) reg. duže tanje drvo, prikla- 


i sorguč 


dno za hvatanje rukom, služi u razne svrhe; 
motka, pritka 
<> tur. 

soparnjak m (N mn -aci) reg. kulin. dalmatinska 
slana pita (između dva sloja pečenog 1 kalu- 
pom u kojem se peklo ukrašena tijesta nasla- 
že se blitva različito začinjena 1 sve se peče 1 
kuha ispod peke) [umijesiti —; složiti —| 
<> tal. sopra: iznad 

sopor m pat. jak stupanj poremećaja svijesti, 
duboko neprirodno spavanje; znak je organ- 
skog cerebralnog oboljenja 
<> lat. sopor 

sopat m 1. vrelo, vrutak 2. područje s mnogo 
vrutaka 
& hidronim.: Sopnica (potok kod Zagreba, d. 
pritok Vugrovog potoka), Sopot (vrelo u Istri, 
Benkovcu, kod Stare Gradiške, Vinkovaca; 
potok u Žumberku, kod Buzeta, vrelo 
Kupčine, kanal kod Koprivnice), Sopotavka 
(potok, Zagreb),  Sdopotna, Sopotnica 
(potok), Sdpotnik (potok u Zagrebačkoj 
gori, dol kod Bjelovara), Sopotnjak (po- 
tok, Turopolje),  Sopat-d6l (zemljište, 
Jastrebarsko), Šdpat (vrelo kod Benkovca, 
rijeka kod Križevaca) O top. (naselja): Sep 
(Dugo Selo, 352 stan.), Sop Bukevski (Grad 
Zagreb, 103 stan.), Sopač (Delnice, 50 stan.), 
Sapaljska (Crikvenica, 86 stan.), Sopčić Vrh 
(Ozalj, 43 stan.), Sopjanska Greda (Slatina, 
70 stan.), S6pje (Slatina, 667 stan.), Sopot 
(Pregrada; novozagrebačko naselje, 347 
stan.), Sopote (Jastrebarsko, 30 stan.), Šopot 
(Benkovac, 531 stan.) 
< prasl. *sopotr 

sopra pril. glazb. oznaka u glazbi za klavir, 
orgulje i sl.; uputa na mjestima gdje se ruke 
križaju da ruka koja svira dionicu označenu 
sa sopra ima položaj iznad 
<> tal.: iznad > lat. supra 

sopran m (G soprana) 1. glazb. najviši ženski i 
dječji pjevački glas [koloraturni —; lirski —] 
2. meton. pjevačica koja pjeva sopran; sopra- 
nistica 3. najviši glas u višeglasnom slogu 
// sopranistica ž pjevačica koja pjeva so- 
pran, ob. operna; sopranskli prid. 1. koji ima 
svojstva soprana, koji se odnosi na sopran i 
soprane 2. povezan s nazivom instrumenta 
označava najviši instrument te instrumental- 
'neobitelji [-a blokflauta| 
<> tal. soprano 

soptati, v. sop 


sOr! m vrsta španjolskoga suhoga grožđa 


<> šp. 

s6r* m pat. upala sluznice usne šupljine; bolest 
male djece 
<> lat. sordes: prljavost 

sorbitol m (G sorbit6ćla) kem. šećerni alkohol, 
nalazi se u plodovima nekih biljaka, osobito 
kod jarebike (Sorbus aucuparia), industrijski 
se proizvodi redukcijom glukoze; služi kao 

“ sladilo 
<> lat. sorbus: rod biljke + -OL 

Sorbodna ž dio Sveučilišta u Parizu, koji se često 
upotrebljava i kao sinonim za pariško sveuč- 
ilište; najprije je to bio samo teološki kolegij 
i dom za učenike i studente osnovan o. 1257. 
i priključen pariškom Sveučilištu (utemelje- 
nom o. 1170); ime prema osnivaču Robertu 
de. Sorbonu, kapelanu Luja IX // sorbonez 
m (G sorbone€za) pov. onaj koji se obrazovao 
na Sorboni 
<> fr. Sorbonne 

sordina ž glazb. naprava za prigušivanje i isto- 
dobno mijenjanje boje tona nekih žičanih, 
limenih, puhačkih instrumenata 1 udaraljki; 
prigušnica, demfer 
<> tal. = sordo: prigušen, mukao, gluh — /at. 
surdus 

sordin m (G sorduna) glazb. pov. stari drveni 
puhački instrument iz porodice oboa, osobito 
popularan o. 1700. 
<> tal. sordone 

Sorel (izg. Sorčl), Georges (1847-1922), fran- 
cuski1 političar 1 sociolog, teoretičar revoluci- 
onarnoga sindikalizma, protivnik parlamen- 
tarizma, utjecao na fašistički korporativizam 
(Misli o sili, Uvod u ekonomiju, Iluzije o 
napretku) 

sorel-cement m kem. mješavina pečenog ma- 
gnezita 1 otopine magnezijevog klorida; s do- 
dacima služi za izradu podova 
< prema imenu francuskog poduzetnika 
Sorela, tvorničko ime proizvoda“ 

soremade uzv. sport u džudu i karateu uzvik 
suca u borilištu kojim proglašava kraj borbe 
<> jap. 

sorgo m kultivirana žitarica srodna prosu 
(Sorghum durra) 
<*> tal. > lat. syricum (granum): sirijsko 
zrno 

sorguč m reg. zast. stilizirani ukras od perja na 
kapi, kao dio nošnje, uniforme ili slične pa- 
radne odjeće; čelenka, perjanica 
< tur: sorguc 


sdri 


sOri uzv., v. SOrITy 

sorit m 1. /il. poznati, hotimično izvedeni pri- 
jevaran zaključak, odnosno sofizam 2. log. 
u tradicionalnoj, formalnoj logici, skraćeni 
silogistički lanac 
<> lat. sorites < grč. soreitčs: krivi zaključak 
o hrpi > soros: gomila, hrpa 

sorilti svrš. (prez. sorim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. 
soren) 1. (što) razoriti [6. kolovoza 1945. 
atomska bomba —la je Hirošimu| 2. (se) sur- 
vati se, stropoštati se, sorljati se // soravati 
(što, se) nesvrš. (prez. soravam, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje), v. soriti 
< S(A)- + v orati 

Sorkočević 1. dubrovačka plemićka obitelj 
2. (Sorgo), Antun (1775-1841), hrv. diplo- 
mat, pisac iskladatelj 3. (Sorgo, Sorgoevich, 
Sierkowinsky), Luka (1734-1789), hrv. 
diplomat 1 skladatelj (psalam Babilonskiem 
na riekama, solo pjesma Canzona slava) 
4. Luka Didak (1776-1865), hrv. latinist iz 
Dubrovnika, pisao prigodničarske 1 satiričke 
epigrame na talijanskom i latinskom 5. Pjer- 
ko (1749-1829), hrv. pjesnik, povjesničar i 
teolog 

sorljati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši se, 
prid. trp. sorljan) naglo naići s orljavom, or- 
ljajući, survati se s jakim pratećim zvukovi- 
ma nečega što se ruši, valja ili kotrlja (kame- 
nja itd.) i glasno se stropoštati // sorljavati 
se nesvrš. (prez. sorljavam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -anje), v. sorljati se 
< S(A)- + oriti se 

sororat m (G sororata) pov. pravn. pravo ili ob- 
veza da se udovac oženi sestrom svoje umrle 
žene 
<*> lat. soror: sestra + -AT 

sorpcija ž kem. međusobno inkorporiranje tva- 
ri, upijanje, prianjanje tvari jedne uz drugu 
<> v. apsorbirati i adsorbirati 

sorry (izg. sori) uzv. žarg. oprosti!, nemoj za- 
mjeriti! 
<> engl. 

sorta ž (G mn -a/-i/sorata) skupina 1li određ- 
en broj primjeraka koji imaju zajedničke 
značajke; klasa, vrsta, soj [> vina; — grožđa; 
— pšenice] // sorfirač m (G sortiriča) onaj 
kojišto sortira, razvrstač; sortiranje sr 1. (gl. 
im.), v. sortirati 2. razdvajanje raznovrsnih 
sastojaka čestica prema vrsti, veličini, boji 1 
sl.; razvrstavanje, klasifikacija, sređivanje; 
sortirati dv. (prez. sortiram, pril. sad. -ajući, 


pril. pr. -avši, gl. im. -anje) obaviti/obavljati | 
sortiranje; srediti/sređivati, razvrstavati, kla- 
sificirati; sortirka ž (D L -rci) 1. v sortirač 
2. tehn. stroj koji što sortira; sGrtnji prid. 
koji se odnosi na sortu; probran, vrstan [-o 
sjeme; —o vino] 
<* njem. Sorte <— tal. sorta <— lat. sors: soj, 
rod; sudbina 

sortiment (sortim&nt) m (G mn -nata) određeni 
tip nekog proizvoda utvrđen standardima ili 
uzancama; asortiman 
<> njem. Sortiment < tal. assortimento 

s0s m (N mn sosovi) razg. kulin. posebno pri- 
premljen i začinjen tekući dodatak jelu [gusti 
—; rijetki —); umak, toć : 
<> fr. sauce <— lat. salsa = salsus: slan 

SOS (izg. čs 6 &s) m 1. pov. međunarodno pro- 
pisani signal za hitno traženje pomoći koji 
se koristio radiotelegrafijom prije suvreme- 
nih digitalnih komunikacija kada se brod ili 
hidroavion nalazio u nevolji; hitan poziv za 
pomoć [zadnji s Titanika] 2. pren. žarg. po- 
ziv za pomoć u nekoj teškoj situaciji [poslali 
smo — za dodatnu pomoć u građevinskom 
materijalu | 
<> slova predstavljaju radiotelegrafski znak 
jednostavan za tipkanje, ujedno akronim od 
engl. Save Our Souls: spasite naše duše 

sostrit m (G sosirita) min. nakupina minerala 
što nastaju metamorfozom bazičnih plagio- 
klasa u nekim vrstama stijena 
+ engl., fr. saussurite, prema švicarskom 
geologu i fizičaru H. B. Saussureu (1740-— 
1799) 

sostenuto (izg. sosteniito) pril. glazb. oznaka 
za polagani tempo; otežući 
*> tal. 

sdška, v. soha 

sošnjak, v. soha 

sotadej m knjiž. klasični grčki stih; katalektički 
silazni jonski tetrametar 
<> grč. sotadeion = Sotades: Sotad, starogrčki 
pjesnik, pisao lascivne 1 zajedljive stihove 

sotčr! m (G sotćra) sport u konjičkom sportu 
jahač koji na posebno dresiranim konjima 
izvodi radnje visoke škole dresure (kurbet, 
kabriol i sl.) 
<> fr. sauteur 

sotar? (sot€r) m pov. kod starih Grka nadimak 
bogova, u helenizmu 1 za vladare, u Novom 
zavjetu za Isusa; spasitelj 
<> grč. sot€r 


soteriologija ž kršć. grana teologije; preispi- 
tuje vjerovanje u spasenje, otkupljenje ljudi 
// soteriološki prid. koji se odnosi na sote- 
riologiju 
<> grč. sotčria: spasenje + -LOGIJA 

sotie (izg. soti) m (G sotija) pov. knjiž. vrsta la- 
krdije, kazališni komad u Francuskoj od 14. 
do 16. st., zasnovan na ideji da je svijet car- 
stvo ludosti 
< fr. (dosl.): gluparija = sot: glupan 

Sotin m (G Sotina) naselje (u blizini Vukovara), 
1324 stan. // sotinskt prid. koji se odnosi na 
Sotin i Sotinjane; Sotinjanin m (Sotinjanka 
Žž) (N mn Sotinijani) stanovnik Sotina 
Q$ pr (etnik): —Sotinac (Vinkovci, 1 
Slavonija) 

Sotisov prid., ob. u: A — period vrijeme od 
1460 tropskih godina, odn, 1461 staroegipat- 
ske godine; nakon tog perioda izlazak Siriusa 
neposredno pred izlazak Sunca podudara se s 
početkom egipatske godine 

Sotona (Satana knjiš. ekspr) m 1. bibl. najviši 
duh (princip) zla, vladar pakla, Božji neprija- 
telj; zao duh, zloduh, vrag, Đavao 2. (sotona, 
satana) razg. a. onaj koji je zločest (o djete- 
tu) b. onaj koji je zao (o osobi) // sotonist 
(sotonist, satanist) m poklonik Sotone (1); 
sotonizam (satanizam) m (G -zma) 1. obo- 
žavanje đavla, održavanje kulta Sotone ili 
drugih sila zla (nasuprot Bogu); dijaboli- 
zam 2. travestija kršćanskih obreda u kojoj 
se obožava Sotona 3. a. umjetnost, vještina 
koja nastoji kontrolirati ili pretkazati prirodne 
pojave ili snage pozivajući nešto natprirodno; 
magija, crna magija b. sklonost dijaboličnom 
ponašanju ili aktivnosti (stalno zazivanje 
Sotone 1 sl.) 4. pren. razg. neki strašan doga- 
đaj (koji kao da je počinio Sotona); strahota, 
užas; sotonizirati (satanizirati) (koga, što) 
dv. (prez. sotoniziram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -AvŠi, gl. im. -anje) prikazati/prikazivati 
u najgorem mogućem svjetlu, predstaviti ili 
predstavljati koga kao najveću moguću opa- 
snost onda kad on to nije, lažno okriviti ili 
okrivljavati za zlodjela; sotonski prid. koji je 
svojstven, koji se odnosi na Sotonu; sotonski 
pril. kao Sotona, na način Sotone 
$ pr. (nadimačko): Sotonica (100, Daruvar, 
Pakrac) 
<> lat. Satan, stsl. Sotona <— grč. Satan, 
Satan, Satanas <— hebr. catan: protivnik 


sousaphone 


soto uke m (G soto ukea) sport blokada rukom 
ispred glave u karateu 
<*> jap. soto uke 
sotto (I) (izg. soto) pril. glazb. oznaka u glazbi 
za klavir, orgulje 1 sl.; uputa na mjestima gdje 
se ruke križaju, da ruka koja svira dionicu 
označenu sa sotto ima položaj ispod // sotto 
(II) (izg. soto) prij. označuje da se nešto na- 
lazi niže od onoga prema čemu se određuje; 
dolje prema čemu; ispod, usp. šoto A de — 
lokal. na Jadranu smjer vjetra s jugozapada; 
— voce (izg. — voče) žarg. ispod glasa 1. (u 
pjevanju) piano i ne na sav glas 2. prigušeno, 
nerado, tako da svi ne čuju, preko volje, kroz 
zube [hvaliti (koga) — voce] 
<> tal.: ispod 
SOU, V. su 
soul m glazb. žarg. transžanrovski produkt 
spajanja temeljnih odlika rhythm and blu- 
esa, gospela, rocka, bluesa i natruha jazza; 
sinteza popularne glazbe američkih crnaca 
ta koja se svira u Memphisu, pod utjecajem 
rhythm and bluesa, gospela te funk ritmova, 
karakteristična po iskrzanom gitarskom zvu- 
“ku 1 uporabi puhača 
<> engl. 
soule (izg. stil) m sport pov. ekipna igra loptom 
u Francuskoj (osobito u Bretagni) od 14. 
st., cilj je loptu rukama, nogama ili štapom 
ubaciti u gol protivnika; preteča suvremenih 
sportskih igara (nogometa, hokeja i sl.) 
Ji: 
sound (izg. saund) m glazb. žarg. zvučni dojam 
što ga ostavlja neka glazba . 
<*> engl. 
soundblaster (izg. saundblaster) m inform. Vr- 
sta zvučne kartice, usp. kartica 
<> engl. tvorničko ime proizvoda“ 
sounder (izg. saunder) m tehn. 1. brzojavni 
prijamnik za zvučno primanje poruka 2. v 
sonda (1) 
<> engl. 
soundtrack (izg. saundtrek) m glazb. zvučna 
traka; tonski zapis glazbene pratnje filma, 
scenskog djela, televizijske serije itd. 
<> engl. 
souper (izg. supe) m žarg. kasni, najčešće laga- 
ni večernji obrok 
< fr. 
sousaphone (izg. suzafon) m glazb. basov- 
ski limeni puhački instrument iz obitelji 


Southdown 


Bugelhorna, vrsta trube, varijanta helikona 
<*> engl. prema američkom vojnom kapelni- 
ku i kompozitoru koji ga je konstruirao J. P. 
Sousau (1854-1932) 

Southdown (izg. Sautdaun) m agr. pasmina 
ovaca razvijena u Engleskoj, rasprostranjena 
i po SAD-u, daje vunu i meso 
<*> engl. prema istoimenom mjestu gdje su 
uzgojene 

Soutine (izg. Sutin), Chaim (Hajim) (1894— 
1943), francuski slikar; osebujno ekspresi- 
onističko viđenje svijeta izraženo širokim 
potezima, s elementima groteske, fantastike 
i potištenosti (Autoportret) 

sova ž 1. zool. noćna ptica grabljivica iz poro- 
dice sova (Strigidae); jejina, noktua 2. pren. 
podr. ružna, ob. ženska osoba izbuljenih oč- 
iju i kljunasta nosa // s6vica ž 1. dem. od 
sova 2. (mn) zool. porodica noćnih leptira 
(Noctuidae), gusjenice su im štetnici na bi- 
lju (npr. kukuruzna sovica, lisna sovica i dr.); 
sovke m mn zool. rod noćnih ptica grabljivica 
(Striges, Strigiformes), dijele se na porodice 
kukuvije i sove; sdvlji prid. koji pripada, koji 
se odnosi na sove [- huk]; sovuljaga ž 1. zo- 
ol. najveća ptica iz roda sova (Bubo bubo) 
2. pren. pejor. zlokobna žena, ona koja stalno 
najavljuje ili donosi zlo 1 loše slutnje 
$ pr. (prenfa zanimanju, nadimačka i etnici): 
Sova (Ludbreg, Petrinja, Karlovac), SOvar 
(120, Međimurje, Križevci), S6vec (Zabok, 
Zagreb), Soviček (Vrbovec, Zagreb), S6vić 
(510, Zagreb, Sisak, Varaždin, Međimurje), 
Sovilj (320, Gračac, Zagreb, I Slavonija), 
Sovina (100, Turopolje, Sisak), Sovulj (260, 
Omiš, Split) O top. (naselja): Sdvari (Ča- 
zma, 75 stan.), Sovinjak (Buzet, 34 stan.), 
Sovinjska Brda (Buzet, 66 stan.), SovinjskG 
Polje (Buzet, 33 stan.) 
<> prasl. *sova (rus. sova, polj. sowa) = it. 
šaukti: vikati 

sovereign (izg. sovrin) m stari zlatni engleski 
novac 
<> engl. 

sovhoz m pov. ideol. državno poljoprivredno 
dobro u SSSR-u // sovhozni prid. koji se 
odnosi na sovhoz 
<> krat., rus. sov(ćtskoe) xoz(jajstvo) 

sovjeti m mn organi vlasti u Rusiji i SSSR- 
u nakon revolucije 1905-1907. 1 1917. 
// sovjetski prid. koji se odnosi na sovjete 
<> rus. sovćt: savjet | 


space shuttle m, v. šatl 

spacija ž isk. razmak između slova, riječi, rečenica u 
slogu // spacionirati (što) dv (prez. spacioniram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr -avši, gl. im. -&anje) prori- 
jediti/prorjeđivati slova pri tiskanju ili pisanju na 
pisaćem stroju; ostavljati razmak, pisati/slagati 
razmaknuto 
<> lat. spatium 

spaciocepcija ž osjet za percepciju prostora; 
daje prirodnu svijest o prostoru; bez njega se 
ne bi održala nijedna jedinka ni vrsta 
* v. spacija + v percipirati, (per)cepcija 

spaciometrija ž med. metoda pretrage sposo- 
bnosti održavanja ravnoteže 
*> v. spacija + -METRIJA 

spackati (što, koga) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. spackan) pokvariti ili upro- 
pastiti što ili koga nespretnim radnjama ili 
neznanjem [doktori su ga spackali pogrešno 
su ga liječili i pogoršali njegovo stanje]; za- 
brljati, sprčkati // spačkla ž (D L -i, G mn 
-čaka/-i) razg. podvala, ob. u međuljudskim 
odnosima, nastaje od pomanjkanja rutine u 
ophođenju, zbog ogovaranja, indiskrecije i 
sl. [napraviti —u kome] 
<> S(A)- + v. packa 

spaček m žarg. fam. naziv za automobil marke 
Citroen 2 CV? 

Spačva ž geogr rječica u Z Srijemu, pritok 
Bosuta // spačvanski prid. koji se odnosi na 
Spačvu 

spada (špada) ž reg. 1. kratak mač, vrsta bode- 
ža 2. v. špada 
*> tal. — lat. spatha — grč. spathe€ 

spadati, v. spasti 

spahija m (N mn -e) 1. pov. posjednik timara, 
spahiluka u Osmanskom Carstvu; dužan kao 
konjanik ići u vojsku u slučaju rata, lenski 
konjanik 2. reg. zast. bolje stojeći seoski do- 
maćin — musliman u BiH // spahijski prid. 
koji se odnosi na spahije; spahijski pri/. kao 
spahija, na način spahije; spahiluk m (N mn 
-uci) pov. feudalni posjed, leno, koji je spa- 
hija dobivao dekretom od sultana i nad kojim 
je imao pravo ubiranja svog dijela uroda sa 
zemlje (ob. se zemlja nije smatrala njegovim 
vlasništvom, za razliku od čitluka) 
$ pr. (prema zanimanju, položaju): Spahić 
(270, Zagreb, Vinkovci, Duga Resa), 
Spahija (350, Šibenik, Zagreb), Spahović 
(Dubrovnik, Županja, Novska), Spdić (120, 
Županja, Solin, Zagreb, / Slavonija), Spaija 


(Split, sred. Dalmacija), Spdin (Omiš, 
sred. Dalmacija), Spajić (780, Zagreb, I 
Slavonija) 
<> tur. sipahi < perz. sipahi . 

Spdić, Kosta (1923-1994), hrv. kazališni 
redatelj; jedan od utemeljitelja zagrebač- 
kog dramskog kazališta Gavella te nakon 
smrti B. Gavelle njegov ravnatelj; direktor 
Dubrovačkih ljetnih igara 1 intendant zagre- 
bačkog HNK; režira u mnogim inozemnim 
kazalištima te kao vrstan poliglot prevodi 
dramska djela 1 operna libreta 

spajati, v. spoj 

spajdašiti (se) svrš. (prez. spajdašim (se), pril. 


Dr. -ivši (se), prid. rad. spajdašio (se)) pejor: 


razg. spanđati se s kim, sjaraniti se; postati 
komu prijatelj; sprijateljiti CE 
< S(A)- + v. pajdaš 

spajk m (N mn spajkovi) 1. čavlić koji se ugra- 
đuje u autogumu radi sigurnije vožnje po sni- 
jegu ili ledu 2. specijalni mali klin kojim se 
služe alpinisti // spajkerica ž žarg. autogu- 
ma s čavlićima 
<> engl. spike 

spakirati (spakovati) svrš. (prez. spakiram,pril. 
Dr. -AVŠi, prid. trp. spakiran) 1. (što) složiti 
što u paket; upakirati 2. (se) spremiti stvari 
za put (u kovčeg, u putnu torbu) // spakovati 
svrš. (prez. spakujčm, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
spakovan), v. spakirati 
< S(A)- + v. paket, pakirati 

spalacija ž fiz. naročito snažna nuklearna re- 
akcija uzrokovana bombardiranjem visoko 
energetskim česticama, rezultira raspadom 
jezgre u velik broj (najmanje tri) subatom- 
skih čestica (nukleona) 
<“ engl. spallation < spall: rascijepiti 

Spaladin, Josip (1913-2002), hrv. veterinar; 
izumio cjepivo protiv kokošje groznice; 
znanstveni suradnik u Laboratoriju za viru- 
sne zoozone u Kanadi 1 Madisonu (SAD) 
(1961-1989); od 1989. znanstveni savjetnik 
Plive 

spaliti (što) svrš. (prez. spalim, m. pr. -ivši, 
prid. trp. spaljen) 1. uništiti vatrom, sagorjeti 
2. uništiti vrućinom // spalićnica ž mjesto i 
uređaj na kojem se spaljuje gradsko smeće, 
tvari 1 predmeti određeni za uništavanje pa- 
ljenjem [gradska —]; spaljivač m (G spalji- 
vača) onaj koji u okviru radnog procesa spa- 
ljuje, onaj koji radi u spalionici; spaljivačica 
ž, v. spaljivač; spaljivati (što) nesvrš. (prez. 


sparan 


spaljujem, pril. sad. spaljujući, g/. im. -anje), 
v. spaliti 
< S(A)- +v. paliti 

Spallanzani (izg. Spalanc&ni), Lazzaro (1729— 
1799), talijanski fiziolog, važni doprinosi 
proučavanju tjelesnih funkcija 1 reprodukcije 
životinja (izveo prve uspješne umjetne oplo- 
dnje na nižim životinjama i na psu); utemelji- 
telj moderne biologije 

spam (izg. spećm) m int. žarg. neželjene 1 ne- 
važne e-mail poruke (najčešće se šalju isto- 
vremeno brojnim korisnicima radi nekog ko- 
mercijalnog interesa); smeće, junk-mail 
<> engl. 

span m predeni tekstilni materijal; od prediva, 
za razliku od onog koji nije preden, npr. be- 
skonačne niti umjetnih vlakana 
<> engl. spun 

Spandau (izg. Špandau) m grad, danas pred- 
građe Berlina, Njemačka; poznat po vojnom 
zatvoru za nacističke ratne zločince 

spanđati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -Avši 
(se), prid. rad. spanđao se) žarg. sprijateljiti 
se, družiti se s kim (u cilju traćenja vremena, 
odnosno s kakvom nemoralnom ili krimi- 
nalnom svrhom) // spanđavati (se) nesvrš. 
(prez. spanđavam se, pril. sad. -ajući se, gl. 
im. -anje), v. spanđati (se) 
< S(A)- + njem. pantschen: izmiješati, pobr- 
kati 

sparan prid. (odr. sparni) koji je pun sparine [> 
dan] // sparina ž opresivno i neugodno vre- 
mensko stanje koje karakterizira istovremeno 
postojanje visokih temperatura zraka i visoke 
vlage, često pojačane tišinom i naoblakom; 
zapara, omorina, omara; spariti svrš. (prez. 
sparim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. sparen) 1. (š- 
to) opariti, opeći parom 2. (se) uvenuti, osu- 
šiti se; sparušiti se, sparložiti se; sparložiti 
se svrš. (prez. -im se, pril. pr: -Ivši se, prid. 
trp. sparložen) postati parlog, sasušiti se od 
pomanjkanja vlage i njege (o polju i usjevi- 
ma); sparušiti se, zaparložiti se; sp4rnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
sparno, onoga gdje vlada sparina; sparušiti 
se svrš. (prez. sparušim se, pril. pr: -Ivši se, 
prid. trp. sparušen) uvenuti, izgubiti svježinu 
od pomanjkanja vlage [lišće se sparušilo |; 
sparušivati se nesvrš. (prez. sparušujem se, 
pril. sad. sparušujući se, gl. im. ade v. spa- 
rušiti se 
< S(A)- + v. para 


sparing 


sparing m sport 1. vježbanje u boksu sa spa- 
ring partnerom 2. vježbanje na taj način 1 u 
nekim drugim sportovima (tenis, nogomet 1 
sl) A —-partner izabrani protivnik na tre- 
ningu koji ima zadatak voditi borbu kako bi 
se natjecatelj (u boksu 1 drugim sportovima) 
što bolje pripremio za pravi nastup ili kako bi 
uvježbao neke elemente igre // sparingovati 
(8, komu) dy. (prez. sparingujčm, pril. sad. 
-ujiići, pril. pr. -Avši) sport žarg. biti sparing- 
partner; sparirati dv. (prez. spariram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) sudje- 
lovati na treningu, u igri ili borbi s namjerom 
pomaganja nekom natjecatelju ili momčadi 
u treniranju nekih elemenata ili cjelokupne 
igre 
<> engl. sparring 

spdriti (koga, što, se) svrš. (prez. sparim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. sparen) 1. (koga, što, se) 
združiti (se) u par, načiniti par, sjediniti [> 
čarape) 2.sastaviti mužjaka 1 ženku radi 
rasploda (o životinjama) 3. (se) pejor. stu- 
piti u intimne odnose; spanđati se, spetljati 
se // sparivati (koga, što, se) nesvrš. (prez. 
sparujem, pril. sad. sparujući, gl. im. -&anje), 
v. spariti 
<*> S(A)- + v. par? 

Sparta ž 1. grad na J Peloponezu (Grčka), 13.0- 
00 stan. 2. pov. grad-država u antičkoj Grčkoj, 
u pokrajini Lakoniji, na jugu Peloponeza; od 
0. 500. do 371. pr. Kr. vojnički najjača grčka 
država, istaknuta u zajedničkom otporu Grka 
protiv Perzijanaca i pobjednica nad Atenom 1 
njenim saveznicima u Peloponeskom ratu; uz 
Spartu su vezane legende o junaštvu njenih 
boraca, o strogom odgoju mladeži 1 asket- 
skom vojničkom načinu života, te o škrtom, 
sažetom načinu izražavanja misli [Zakonski 
govor] // Spartanac m (Spartanka ž) (G 
-nca, N mn Spartanci, G Spartanaca) sta- 
novnik Sparte; spartanski prid. 1.koji se 
odnosi na Spartu i Spartance 2. koji je strog 
i asketski [> odgoj; — život); spartanski pril. 
kao Spartanac, na način Spartanaca; spartdn- 
stvo sr svojstvo i djelovanje Spartanaca 

Spartak zarobljenik iz rata u Trakiji, rimski rob, 
odmetnuo se s grupom od sedamdesetak gla- 
dijatora 73. pr. Kr. i podigao ustanak robova; 
na čelu vojske od 0. 60.000 robova ratovao 2 
godine, poginuo u bici kod Lukanije 71. pr. 
Kr., u kojoj je rimska vojska konačno porazi- 
la pobunjenike 
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spartakijada ž sport pov. sportska i tjelovjež- 
bena manifestacija koja se od 1921. održava 


kon 1945. u državama Varšavskog ugovora 
** v. Spartak + v. Olimpija, (olimp)ijada 

Spartakovci (Savez spartakovaca) m mn pov. 
pol. revolucionarna socijalistička organizaci- 
ja u Njemačkoj, osnovana 1916; protivili se 
sudjelovanju Njemačke u 1. svjetskom ratu 
i pozivali 1918. na socijalističku revoluciju; 
pobuna ugušena, vođe R. Luxemburg, v. i 
K. Liebkhecht ubijeni, organizacija se 1919. 
uklopila u KP Njemačke 
<*> njem. Spartakusbund 

sparfito m glazb. 1. zast. partitura 2. kompozi- 
cija izvorno pisana za glasove, instrumental- 
ni sastav 1 sl., potom reducirana na oblik za 
glasove 1 klavir 
*> tal. spartito 

spas m 1.izbavljenje od opasnosti, bolesti, 
nevolje itd; spasenje 2. dječja igra [na —] 
// spasčnje sr, v spas (1); spasilac m (G 
-ioca, V -ioče, N mn -ioci) refer. onaj koji 
izravno po dužnosti spasava ili je spasio koga 
[kupališni —; planinski —), usp. spasitelj (2); 
spasilačkli prid. koji se sastoji od spasilaca, 
koji se odnosi na spasioce [-a ekipa ljudi 
koji ukazuju pomoć utopljenicima, alpini- 
stima i sl.]; spasilački pri/. kao spasilac, na 
način spasilaca; spasiočev prid. koji pripa- 
da spasiocu; spasitelj m 1. (Spasitelj) Isus 
Krist 2. ekspr. onaj koji je donio spas komu, 
koji je spasio, kao Spasitelj [i si moj —!l; 
spasiteljica ž, u. spasitelj; spasiteljski prid. 
koji se odnosi na spasitelje; spasiteljski pri/. 
kao S(s)pasitelj, na način S(s)pasitelja; spdsi- 
ti (koga, što, se) svrš. (prez. spasim, pril. pr. - 
iVši, prid. trp. spašen) sačuvati od nevolje, od 
pogibelji, opasnosti itd.; spasti (koga, što, se) 
svrš. (prez. spasem, pril. pr. -Ivši, prid. rad. 
spasao) srp. spasiti, v; spašavati (spasavati) 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. spašavam, pril. 
sad. -ajiići, gl. im. -anje), v. spasiti 
& Spasoje m. os. ime (narodno, pravosl.) 
Q pr. (od imena i nadimačka): Spasenić' 
(Zagreb, Sisak, Županja), = Spasćnović 
(Vinkovci, Osijek), Spasenovski (Virovitica, 
Slavonija), Spasić (190, Zagreb, Pula, / 
Slavonija, sred. Dalmacija), Spasdjević (410, 
Rijeka, Slavonija, Pakrac), Sp4sov (Makarska, 
Šibenik), Spasovski (Opatija, Zagreb, Požega) 
<> prasl. i stsl. sbpast: spasitelj (rus. spas) = 
prasl. *pasti: pasti, čuvati, v. pasti 


Spaski (izg. Spaski), Boris Vasiljevič (1937), 
ruski šahovski velemajstor, prvak svijeta 
1969-1972. 

spasonosan prid. (odr. -sni) koji donosi spas, 
spasenje, koji spasava _// spasonosno 
pril. na spasonosan način, donoseći spas; 

spasonosnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je spasonosno 

<> v. spas + u nositi 

spasti (0) svrš. (prez. spadnčm, pril. pr. spavši, 
prid. rad. spao/spala ž) 1. pasti s višeg po- 
ložaja ili mjesta na kojem stoji; spustiti se 
[spale mu čarape| 2. pren. propasti, srozati 
se [> na prosjački štap materijalno propasti] 
// spadalo sr razg. 1. vragolasta i duhovita 
osoba; obješenjak 2. neozbiljna osoba, ne- 
dovoljno ozbiljna da bi joj se ukazalo povje- 
renje; spadati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. v. spasti 2. (u što) 
ulaziti, ubrajati se u što, pripadati čemu [sova 
spada u noćne ptice) 

<*> S(A)- + v. pasti | 

spavati nesvrš. (prez. spavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. (0) a. biti u stanju sna [čvrsto 
—; — zimski san] b. pren. biti bez inicijati- 
ve, ne znati što se događa, ništa ne poduzi- 
mati 2. (s kime) razg. imati intimne odnose 
// spati nesvrš. (prez. spim, pril. sad. spijući, 
gl. im. spanje) reg. ekspr. knjiš. spavati, v. [ma 
odi spat]; spavač m (G spavača) 1. onaj koji 
spava, kojemu je obilježje da mnogo spava 
2. žarg. špijun koji privremeno ništa ne radi i 
nema nikakvih kontakata s naredbodavcima; 
čeka trenutak da se reaktivira; spavačica ž, 
v. spavač; spavaćl prid. koji služi spavanju, 
koji je snen [-a soba] A —a kola poseban 
željeznički vagon u kojem su instalirani lež- 
ajevi za spavanje tijekom noćnih putovanja; 
spavaćica ž košulja za spavanje; noćna ko- 
šulja; spavalica ž osoba koja voli spavati; 
spavalo sr onaj koji voli spavati, koji puno 
spava; spavanje sr 1.(g/. im.), v. spavati 
“2. fiziol. razdoblje tjelesne i psihološke nepo- 
vezanosti s okolinom, praćeno karakteristič- 
nim EEG nalazima; spavaćnica ž 1. spava- 
ća soba (u obiteljskom stanu) 2. prostorija u 
kojoj se spava ili u kojoj spava više ljudi (u 
domovima, vojarnama, barakama itd.); spa- 
vadnički prid. koji se odnosi na spavaonice; 
spavadnički pril. na način kao u spavaonici 

$> prasl. *sbpati (rus. spat", polj. spać) = lit. 
sapnas: san, v. san (I) 
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spaziti svrš. (prez. spazim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. spažen) uočiti, ugledati, opaziti [mačka 
je spazila miša) 
<*> S(A)- + v. paziti 

spazma ž (spazam m) (G mn -zama/-i) fi- 
ziol. stezanije mišića bez voljnog poticaja 
// spastičlan prid. (odr. -čni) koji ima odlike 
spazme, koji se odnosi na spazmu, koji joj 
pripada [-na kljenut; -an hod); spastičar 
m pat. onaj kome spazma stvara zdravstvene 
probleme; spastično pril. bez voljnog po- 
ticaja; spastičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
fiziol. osobit oblik povišenog tonusa mišića; 
spazmatičan prid. (odr: -čni) koji se odnosi 
na spazmu 
<> lat. spasmus < grč. spasmoćs = spastikos: 
koji uvlači 

.spazmofemija ž pat. psihogerii poremećaj go- 
vora; očituje se u ponavljanju riječi i prekidi- 
ma u govoru; mucanije 
<> v. spazma + grč. phčmč: govor 

spazmofilija ž pat. sklonost spazmama zbog 
prenadražljivosti mišića i živaca; uobičajena 
kod malog djeteta, oboljenja od tetanusa i sl. 
<*> v. spazma + -FILIJA 

spazmolitik m (N mn -ici) farm. sredstvo za 
suzbijanje spazme glatkih mišića proba- 
vnog trakta, žučnih vodova, urinarnog trakta 
// spazmolitičan prid. (odr. -čni) koji ima 
svojstva spazmolitika 
<*> v. spazma + -LITIK 

speaker, v. spiker (2) 

specifičlan prid. (odr. -čni) 1. koji je precizno 
specificiran; definiran 2. koji je karakteri- 
stičan za određeni specijes ili ga sadrži 3. ko- 
ji se razlikuje od drugih; poseban, specija- 
lan, jedinstven 4. koji je efikasan u tretira- 
nju određene bolesti [-an lijek] A —na tež- 
ina fiz. omjer težine i obujma određene tvari 
(jedinica newton po kubnome metru; N/m*); 
—na toplina, usp. toplinski kapacitet, v to- 
plinski A; —ni otpor fiz. električni otpor po 
jedinici presjeka za jedinicu dužine određene 
tvari; karakterističan za tu tvar // specifici- 
rati (što) du. (prez. specificiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. specificiran, 
gl. im. -anje) navesti/navoditi, imenovati ili 
spomenuti točno, pojedinačno, eksplicitno i 
bez eventualnih dvojbi [> novac po apoeni- 
ma;  troškove|; specifično pril. na specifič- 
an način; posebno, specijalno; specifičnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) posebno, osebujno 


specijallan 


svojstvo; ono po čemu je tko ili što speci- 
fičan (specifično); specifikacija ž potanko, 
detaljno navođenje, nabrajanje osnovnih 
odlika pojedinih stvari; podjela po vrstama 
[> troškova]; specifikum m ono što je pose- 
bno, naročito, što se ističe na sebi svojstven 
način; posebnost, osobitost, svojevrsnost [> 
naše situacije jest relativno visok prihod od 
turizma) 
<> srlat. specificus = species: vrsta, rod; spe- 
cificare: spomenuti, opisati 

specijallan prid. (odr: -Ini) 1. koji je drugačiji 
od onoga što je uobičajeno i obično; poseban; 
jedinstven [-na ponuda] 2. koji je ograničen 
ili namijenjen za posebnu funkciju, primjenu 
ili priliku [-na oprema za alpinizam] // spe- 
cijalac m (G -Ica, N mn -Ici, G specijalaca) 
razg. vojnik ili policajac posebno izobražen 
za specijalne zadatke (brze akcije, izravne 
borbe hladnim i vatrenim oružjem itd.); ko- 
mandos; specijalist (specijalist) m 1. razg. 
stručnjak u nekom užem području djelatnosti 
[> za kompjuterski softver| 2. term. osoba 
kojaje završila specijalizaciju kao oblik struč- 
nog usavršavanja [liječnik — opće prakse|; 
specijafistički prid. koji se odnosi na speci- 
jaliste A — pregled med. liječnička kontrola 
koja se obavlja kod liječnika specijalista (1); 
specijalistički pril. kao specijalist, na način 
specijalista; specijalistkinja (specijalistica) 
ž, v. specijalist; specijalitet m (G specijali- 
t&ta) 1. kulin. jelo koje se odlikuje osobito- 
šću okusa i načina priređivanja [domaći —| 
2. ono što se odlikuje osobitom zanimljivo- 
šću i rijetkošću, ono što se rjeđe vidi i na što 
se rijetko nailazi; raritet, rijetkost; specija- 
lizacija ž 1. stručno usavršavanje kojim se 
postaje specijalist 2. usmjeravanje djelatno- 
sti čega u jednom pravcu, na određenu užu 
djelatnost itd. [> industrije]; specijalizant 
(specijalizant) m (G mn -nata) onaj koji je 
na specijalizaciji, koji se za što specijalizira 
u posebnoj organizaciji rada ili radnog pro- 
cesa, odnosno u posebnim oblicima prakse 
ili instruktaže (npr. liječnik na specijaliza- 
ciji); specijaizantica (specijafizantkinja) 
ž, v. specijalizant; specijaliziran prid. (odr. 
-i) koji se odnosi na specijalizaciju, koji ima 
odlike specijalizacije, koji joj pripada [-e 
prodavaonice |; specijalizirati (koga, što, se) 
dv. (prez. specijaliziram, pril. sad. -ajući, pril. 
DY. -AvŠ1, gl. im. -anje) provesti/provoditi spe- 
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cijalizaciju, posvetiti se specijalizaciji; spe- 
cijalka ž (D L -i, G mn -i) žarg. 1. geograf - 
ska karta koja vrlo podrobno prikazuje neko 
područje, opr generalka 2. žarg. sportski 
laki bicikl s više brzina; specijalno 1. pril. 
posebno, naročito, osobito, samo za tu svrhu, 
onako kako se radi po znanju specijalista [ti 
su dijelovi izrađeni — za taj tip auta] 2. razg. 
(samo) radi toga [došao sam — za to|; speci- 
jalnGst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. uža struka, 
uže stručno područje 2. posebna vještina, 
spretnost ili znanje o čemu [> su mu precizni 
strojevi] : 
<> lat. specialis = species: vrsta 

specijes m 1. biol. taksonomska jedinica (vr- 
sta), označuje populaciju strukturno i fun- 
kcionalno vrlo sličnih biljaka i životinja spo- 
sobnih da se rasplođuju međusobno, ali ne 1 
s pripadnicima drugih vrsta 2. farm. smjesa 
ljekovitih čajeva // specijacija ž biol. u ge- 
netici, proces nastajanja novih životinjskih i 
biljnih vrsta 
<> lat. species 

specimen (specimen) m rij. reprezentativan 
dio 1li element za cjelinu, odnosno za niz istih 
ili sličnih proizvoda; ogled, uzorak 
<> lat. specimen: oznaka, primjer, uputa 

speći svrš. (prez. spččem, pril. pr. spškavši, 
imp. Spčci, prid. trp. spččen) 1. (koga, se) 
nanijeti opekotinu; opeći 2. (što) reg. ispeći 
[> prasca| 
<*> S(SA-) + u. peći 

speed (izg. spid) m farm. žarg. amfetaminska, 
stimulativna droga brza djelovanja [uzimati 
<*> engl. speed 

speedball (izg. spidbol) m sport momčadska 
sportska igra loptom za 11 igrača/igračica 
<> engl. 

speed metal (izg. spid mčtal) m glazb. žarg. 
podžanr heavy metala, najpopularniji polovi- 
nom 1980-ih, karakterističan po brzoj svirci 
nadahnutoj hardcore punkom i instrumentali- 
stičkoj virtuoznosti 
<> engl. 

speedway (izg. spidvej) m sport natjecanje 
u motociklizmu na kružnoj šljakastoj ili 
pješčanoj stazi dužine o. 400 m; sudjeluje 4 
vozača // spidvejaš m (G spidvejaša) vozač 
koji sudjeluje na spidveju 
<> engl. 

speedy (izg. spidi) prid. (indekl.) žarg. okretni, 


dinamični, brzi, ob. kao opis uz ime ili imeni- 
u [> Gonzales] 
<> engl. 

Speer (izg. Špćr), Albert (1905-1981), nje- 
mački arhitekt, od 1933. osobni arhitekt A. 
Hitlera, ministar naoružanja i ratne proizvo- 
dnje 1942-1945; osuđen u Numberškom 
procesu, v. na 20 godina robije, zatim pisao 
djelomično pokajničke memoare (Sjećanja, 
Ropska država) | 

spektabilis prid. rij. koji uživa ugled; uvaženi, 
ugledni, uzoriti 
<> lat. spectabilis 
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spektakl m (G mn spektakla) 1. kaza/. kazališna 


predstava ili zabavna priredba u kojoj sudje- 
luje velik broj izvođača, s naglašenim vanj- 
skim efektima i u koju je utrošeno mnogo 
novca i sl. 2. javni događaj, zanimljiv prizor, 
osobito onaj koji pobuđuje pozornost ili je 
zanimljiv javnosti [njihova svađa bila je pra- 
—] // spektakularan prid. (odr. -rni) koji 
sadrži spektakl, koji je spektakl; izvanredan, 
neobičan, veličanstven, iznimno zanimljiv; 
spektakularno pri. na spektakularan način; 
zanimljivo, atraktivno, neobično; spekta- 
kularnast Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je spektakularno 
<> njem. Spektakel <— fi: spectacle < lat. 
spectaculum = spectare: promatrati 
spektar m (G -tra, N mn -tri) 1. rezultat rasta- 
vljanja nekog složenog sustava na jednosta- 
vnije elemente 2. fiz. a. bilo koja distribucija 
elektromagnetskog zračenja b. boje vidljive 
svjetlosti razložene po valnim duljinama 
dobivene disperzijom bijele svjetlosti (npr, 
prizmom) c. fotografski zapis takve disper- 
zije 3. pren. ono što se nudi u svojoj razno- 
likosti [> mogućnosti]; raspon A zvučni — 
fiz. frekvencijski pojas elektromagnetskih 


valova od 20 Hz do 20 kHz koje ljudsko uho. 


može čuti // spčktator (spektator) m onaj 
koji promatra; promatrač, gledalac, motritelj; 
spektrallan prid. (odr: -Ini) 1. koji pripada 
spektru, koji je dio spektra 2. koji se očitu- 
je kao različitost spektra, koji dopušta razna 
mišljenja i ravnopravne odnose u pogledima 
na probleme itd. [>na organizacija (političke 
stranke i sl.)l, opr: hijerarhijski A —na ana- 
liza 1. fizičko-kemijska metoda, istražuje 
sastav 1 građu atoma i molekula analizom 
elektromagnetskih valova 2. meteor. ma- 
tematički postupci Fourierove analize vre- 


spektroheliograf 


menskih nizova meteoroloških podataka u 
svrhu otkrivanja njihove periodičnosti; ——na 
boja fiz. (jedna od) boja spektra, boja vidlji- 
ve svjetlosti, usp. spektar (2b); —na klasa 
asiron. klasifikacija zvijezda prema pojavi i 
jačini određenih spektralnih linija u njihovu 
spektru; —ni agarat tehn. optički instrument, 
raščlanjuje elektromagnetsko zračenje po- 
moću optičke prizme ili optičke rešetke; —ni 
model meteor. model u numeričkoj prognozi 
vremena u kojem se stanje atmosfere predoč- 
uje periodičkim funkcijama koje su defini- 
rane kao sume nekoliko valova (Fourierovi 
nizovi, sferne harmonike itd.); spektrin m 
(G spektrina) anat. vlaknasti proteinski po- 
lipeptid na unutrašnjoj strani membrane eri- 
trocita 
<> lat. spectrum: pojava = specere: gledati, 
promatrati 
spektinomicin zm (G spektinomicina) farm. an- 
tibiotik iz plijesni Streptomyces spectabilis; 
upotrebljava se u liječenju gonoreje 
<> nlat. spe(ctabilis): vidljiv + u (a)ktinomi- 
cin(i) 
SPEKTRO- kao prvi dio riječi znači NP 
[spektroskop|] 
<> lat. spectrum 
spektrofobija ž psih. poseban osjećaj jake 
odbojnosti i patološkog straha od pogleda u 
zrcalo 
<> lat. spectrum: slika, odraz, ogledalo + - , 
FOBIJA 
spektrofonokardiograf m med. aparat koji 
bilježi otkucaje srca u grafičkom i slušnom 
obliku 
< SPEKTRO- + FONO- + KARDIO- + - 
GRAF 
spektrof&tometar m, v spektrometar 
< SPEKTRO- + FOTO- (2) + -METAR 
spektrograf m tehn. spektroskop opskrbljen fo- 
tografskom kamerom 
< SPEKTRO- + -GRAF 
spektrogram m fotografija spektra (dobivena 
spektrografom) // spektrogramski prid. koji 
se odnosi na spektrogram; spektrogramski 
pril. pomoću spektrograma, spektrogramom 
< SPEKTRO- + -GRAM 
spektroheliograf m astron. spektrograf za 
fotografsko snimanje Sunca u svjetlu jedne 
valne dužine 
< SPEKTRO- + v, heliografija, heliograf 


spektroheliogram 


spektroheliogram mm fotografija Sunca dobive- 
na pomoću spektroheliografa 
<*> SPEKTRO- + HELIO- + -GRAM 

spektrohelioskop m tehn. astron. instrument 
za vizualno opažanje monokromatske slike 
Sunca 
<*> SPEKTRO- + v. helioskop 

spektrometrija ž 1. fiz. mjerenje svjetlosti što je 
tvar apsorbira na nekoj valnoj duljini 2. kem. 
grana analitičke kemije, proučava djelovanje 
elektromagnetskog zračenja na kemijski sa- 
stav i strukturu tvari // spektrometar m (G 
-tra, N mn -tri) tehn. uređaj za mjerenje svje- 
tlosnog toka ili jakosti u pojedinim dijelovi- 
nta spektra; spektrofotometar 
<*> SPEKTRO- + -METRIJA 

spektroskopija ž fiz. granafizike koja proučava 
efekte vezane uz emisiju 1 apsorpciju elektro- 
magnetskog zračenja (ili nekih elementarnih 
čestica, npr. elektrona); tako nastali emi- 
sijski (apsorpcijski) spektri karakteristični 
su za određenu tvar (atom, atomsku jezgru, 
molekulu ili kristal) // spčktroskop m tehn. 
uređaj za pravljenje, proučavanje 1 registrira- 
nje spektara (elektromagnetskog zračenja ili 
elementarnih čestica); spektroskopski prid. 
koji se odnosi na spektroskop 
<*> SPEKTRO- + -SKOPIJA 

spekulirati (9) nesvrš. (prez. spekuliram, 
pril“ sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. dubo- 
ko razmišljati; teoretizirati, umovati 2. v, 
špekulirati // spekulacija ž 1. fil. a. čista 
spoznaja, opr akcija, praksa b. intuitivno 
spoznavanje, opr racionalno spoznavanje 
2. razg. duboko promišljanje; umovanje 3. v 
špekulacija; spekulant (spekufant) mn (G mn 
-nata) onaj koji spekulira, koji uspostavlja 
konstrukcije i radi s idejama; spekulantica ž, 
v. spekulant; spekulantski prid. koji se odno- 
si na spekulaciju i spekulante; spekulantski 
pril. kao spekulant, na način spekulanata; 
spčkulativan prid. (odr. -vni) koji je dobi- 
ven, postignut spekuliranjem; spekulati- 
vnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je spekulativan ili svojstvo onoga što je 
spekulativno 
<> njem. spekulieren &- /at. speculari: proma- 
trati; nadzirati 

spekulum m 1. med. instrument za promatranje 
otvora u tijelu 2. fiz. legura bakra i kositra 
(67% Cu 1 33% Sn); koristi se kod metalnih 
zrcala i difrakcijskih rešetki radi postizanja 
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visoke reflektivnosti, danas se u istu svrhu 
sve više koristi posrebreno staklo 
*> lat. speculum = specere: gledati 

SPELEO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na spilju, spiljski [speleologija] 
<> lat. spelaeum < grč. spćlaion: spilja 

speleofauna ž zool. životinjski organizmi prila- 
gođeni uvjetimaživljenja u spiljama; spiljska 
fauna 
<*> SPELEO- + v. fauna 

speleologija ž znanost o fizičkim, geološkim 
i biološkim aspektima istraživanja prirodnih 
pećina i spilja // speleolog m (N mn -ozi) 
onaj koji se bavi speleologijom, stručnjak 
u speleologiji; speleologica ž, v speleo- 
log; speleologijski prid. koji se odnosi na 
speleologiju; speleološki; speledloški prid. 
koji se odnosi na speleologiju 1 speleologe; 
speledloški pril. kao speleolog, na način 
speleologa 
<*> SPELEO- + -LOGIJA 

spell checker (izg. spčl ččker) m inform. pro- 
gram koji ispravlja pravopisne pogreške u 
nekom dokumentu koristeći rječnik pohra- 
njen na disku 
<> engl. 

spelovati (2, što) nesvrš. (prez. spčlujčm, pril. 
sad. spčlujući, gl. im. -anje) izgovarati ili pi- 
sati slovo po slovo neke riječi, ob. engleskog 
jezika; sricati, slovkati, buhštabirati 
<*> engl. spell 

Spencer (izg. Spčnser), Herbert (1820-1903), 
engleski filozof 1 sociolog, evolucionist; 
prije Darwina najavio teoriju evolucije sma- 
trajući društvo najvišim organizmom 1 siste- 
matizirao znanja iz mnogih područja (Sinteza 
filozofije, Klasifikacija znanosti, Faktor or- 
ganske evolucije) 

Spender (izg. Spčnder), Stephen (1909-1995), 
engleski pjesnik 1 kritičar, 1930-ih angažira- 
ni pjesnik lijeve orijentacije (Pjesme iz Špa- 
njolske, Svijet u svijetu), zatim meditativna 
i lirska poezija modernih struktura; osobi- 
to cijenjen i utjecajan kao urednik najboljih 
općekulturnih i kultumopolitičkih časopisa 
Horizon i Encounter 

spenđati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. spenđan) reg. ekspr. neopreznim i 
pretjeranim trošenjem novca učiniti da ne- 
stane, da ga više ne bude; potrošiti, spiskati, 
protratiti, protrajbati, profundati 
<> tal. spendere — /at. expendere 
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spenga ž reg., v. spužva // sp€ngati svrš. (prez. 
-am, pril. pr. -Avši, prid. trp. spengan) reg. 
prebrisati spužvom 
*> v. spongia 

Spengler (izg. Špčngler), Oswald (1880- 
1936), njemački filozof 1 povjesničar kultu- 
re, u čuvenom djelu Propast Zapada govori o 
kružnoj izmjeni triju formi kulture (antička 
ili apolonska, arapska ili magijska, zapadno- 
europska ili faustovska) s tezom da Zapad 
upravo doživljava svoju kulminaciju, da već 
pada u dekadenciju i da mu predstoji gubitak 
prioriteta 

Spenser (izg. Spčnser), Edmund (1552-1599), 
engleski renesansni pjesnik čija je dugač- 
ka alegorijska pjesma u 6 knjiga Vilinska 
kraljica (nedovršena) posvećena veličanju 
Engleske i engleske kraljice Elizabete I; pi- 
sao sonete u tzv. spenserijanskoj stanzi (devet 
stihova, shema: ababbcebcece) 
spenserica ž 1. kratka muška dvoredna ili je- 

= dnoredna jakna do struka, popularna u 18. 
st. 2. ženska kratka jakna s rukavima ili bez 
rukava, popularna u 19. st. 
<> engl. spencer, prema engleskom lordu G. 
J. Spenceru (1758-1834) 

spenza ž lokal., v. spiza 
<> tal. spesa > lat. expensa 

spčrma ž (G mn -i) biol. tekućina koja se izba- 
cuje ejakulacijom, sadrži zrele, pokretljive 
spermije; sjemena tekućina, sjeme 
<> grč. sperma: sjeme 

spermacet m biol. kem. uljevita, bjelkasta tvar 
iz lubanje ulješure, upotrebljava se u parfi- 
merijskoj industriji; vorvanj 
<> srlat. sperma ceti: sjeme kita, v. sperma 

* spermatida ž biol. predstadij spermija; sadrži 
polovičan broj kromosoma 
<> v. sperma + -ID 

SPERMATO.- kao prvi dio riječi označava ono što 
se odnosi na sjeme, sjemeno [spermatozoid] 
<> grč. spćrma: sjeme 

spermatoblast m biol. zametak spermatozoida 
< SPERMATO- + -BLAST 

spermatocistitis m pat. upala sjemene vrećice 
+ SPERMATO- + v. cistitis 

spermatocit m (G spermatocita) biol. muška 
spolna stanica u razdoblju rasta i dozrij jeva: 
nja 
“> SPERMATO- + -CIT 

spermatofiti m mn (N spermatdfit, G sperma- 


\ 
SPF životinje 


tofita) bot. biljke koje se razmnožavaju sje- 
menom; sjemenjače 
“> SPERMATO- + -+FIT(I) 

spermatofor m (G spermatof6ra) zool. sluza- 
va bjelančevinasta ovojnica u kojoj se nalazi 
više spermatozoida; paketići spermija; kod 
životinja koje imajunepokretne spermije (pi- 
javice, glavonošci, neki mekušci, člankonoš- 
ci 1 vodozemci) 
<*> SPERMATO- + -FOR 

spermatogeneza ž biol. diferencijacija i sazri- 
jevanje spermija u zreli spermij iz zametnog 
epitela sjemenskih kanalića testisa; sperma- 
tohistogeneza, spermiogeneza 
*> SPERMATO- + -GENEZA 

spermatogonija ž biol. muška spolna prasta- 
nica s diploidnim brojem kromosoma, prve 
stanice koje nastaju iz zametnog epitela u 
procesu spermatogeneze 
<*> SPERMATO- + -GONIJA 

spermatorćja ž term. mokrenje ejakulata bez 
spolnog nadražaja 
“> SPERMATO- + -REJA 

spermatozoid m (G spermatozoida) biol. zrela 
muška spolna stanica; spermij, sjemenica 
+ SPERMATO- + ZO(O)- + -ID 

spermiji ;n, v. spermatozoid 

spermiogram 7 term. nalaz ejakulata, bitan za 
utvrđivanje uzroka neplodnosti; spermato- 
gram // spermatogram m, v. spermiogram 
<*> SPERMATO- + -GRAM 

speronara ž pom. pov. jedrenjak s talijanskog 
juga, s 1—3 jarbola 
<> tal. 

spetljati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. spčtljan) 1. (što) a. vezati petlju b. pren. 
pobrkati, zakomplicirati 2. (se) zamrsiti se, 
zapetljati se, zaplesti se (o koncu, nitima i 
sl.) 3. (s kim) pejor. a. združiti se, spanđati 
se b. stupiti u intiman odnos // spetljanac m 
(G -nca, N mn -nci), v. sapetinja; spetljanko 
m spetljanac, sapetinja; spetljanka ž, v spe- 
tljanko; spetljano pril. sa spetljanošću, na 
spetljan način; pobrkano, smeteno, smušeno; 
spetijavati (što, se) nesvrš. (prez. spštljavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. spetlljati 
<*> S(A)- + v. petllja, petljati 


“ SPF životinje ž mn jedinke uzgojene kroz neko- 


liko generacija u strogo kontroliranim uvje- 
tima života bez dodira sa specifičnim uzroč- 
nicima određenih bolesti 

<> krat., engl. specific patogen free 


sphenopteris 


LJ 


sphenopteris (izg. sfenopteris) m bot. geol. pri- 
mitivna sjemenjača iz mlađeg paleozoika 
<> nlat. = grč. sphčn: iver + ptćris: paprat 

spianato (izg. spjanato) pril. glazb. oznaka za 
interpretaciju; jednostavno 1 izjednačeno 
izvođenje 
<> tal. 

spica ž bot., v. klas 
<> lat. Spica: Klas, najsvjetlija zvijezda u zvi- 
ježđu Djevica 

spiccato (izg. spikato) pril. glazb. vrsta poteza 
gudalom za sviranje čime se izvode međuso- 
bno odvojeni uzastopni tonovi 
<> tal. 

spid m, v. speed 

spidbGl m, v. speedbali 

spidi prid., v. speedy 

spid-metal m, v. speed metal 

spidvej m, v. speedway 

Spielberg (izg. Spilberg), Steven (1946), ame- 
rički filmski redatelj i producent; ostvario 
filmove s fascinantnim vizualnim efektima 
(Bliski susreti treće vrste, Jurassic Park) 
kao i filmove najviših umjetničkih dosega 
(Schindlerova lista), rezultat njegova zaba- 
vljačkog i umjetničkog talenta je film E.T, 
vanzemaljac, spoj masovne prijemljivosti 1 
stilskog majstorstva 

Spieloper (izg. Špiloper) m glazb. pov. vrsta 
opere koja se njegovala u Njemačkoj 1830— 
1850; razigrana 1 lagana, s govornim 1 pjeva- 
nim odlomcima, opera semiseria 
<> njem. 

spiker m 1. čitač tekstova, programa na radiju ili 
na televiziji 2. (speaker) pol. predsjednik parla- 
menta (Donjeg doma u Engleskoj i Kongresa u 
SAD-u) // spika ž (D L -i) žarg. neobavezan, 
nevezan razgovor; spikati (0, o čemu) nesvrš. 
(prez. -&m, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) žarg. 
voditi neobavezne, nevezane razgovore; govo- 
riti, razgovarati, brbljati, ćakulati; spikerica ž, 
v spiker; spikeričin prid. koji pripada spikerici; 
spikerskli prid. koji se odnosi na spikere i spi- 
kerice [-a službal spikerski pril. kao spiker, 
na način spikera [čitati —, opr. glumački, pre- 
davački, propovjedničkil; spikirati (0) nesvrš. 
(prez. spikiram, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
raditi kao spiker 
<> engl. speaker 

spiljla (špilja) ž(G mn spilja) 1. geol. priro- 
dna velika šupljina, jama u kamenu, stijeni 
ili brdu [ući u —u]; pećina 2. (uz pridjev) 
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pejor. .pren. sklonište sumnjivih, loših ljudi; 
jazbina [razbojnička —a]// spiljski prid. koji 
se odnosi na spilju A — čovjek 1. antrop. 
čovjek koji je živio u spiljama 2. pren. pe- 
jor. vrlo neuglađen, nepristojan čovjek, pri- 
mitivac, divljak; spiljski pri/. na način kao u 
spilji 
<> grč. spčlaion, usp. špelunka 

spin m 1. fiz. unutrašnja kutna količina gibanja 
elementarne čestice ili sustava čestica; česti- 
ce imaju ili cijeli (usp. bozoni) ili polovični 
(usp. fermioni) kvantni broj spina 2. sport 
a. u tenisu i stolnom tenisu udarac kojim se 
lopta zarotira ob. ofenzivna rotacija usmje- 
rena naprijed [forhend —] b. rotacija loptice 
oko vlastite osi // spinati (0) du. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
sport žarg. izvesti/izvoditi spin-udarac, uda- 
rati/udariti spin 
<> engl. 

spina ž anat. jedan od oblika apofize; koš- 
tani izdanak; potječe od potezanja mišića 
A > bifida pat. rascjep kralješnice u lum- 
bosakralnom predjelu; prirođena anomalija 
// spinallan prid. (odr: -Ini) koji se odnosi, 
koji je iz kralješnične moždine ili iz kralješ- 
nice [-ni živci] A —na anestezija med. ubri- 
zgavanje lokalnog anestetika u neposrednu 
blizinu leđne moždine; —na angiografija 
med. rendgenska snimka krvnih žila, leđne 
moždine, moždanih opni i kralješnice meto- 
dom kontrasta; hrptenični 
<> lat. spina: trn, kralješnica 

spinaker m pom. sport u jedrenju trbušasto ili 
polukuglasto dodatno jedro za jedrenje krme- 
nim i polukrmenim vjetrom 
< engl. spinnaker 

Spinčić, Vjekoslav (1848—1933), hrv. političar, 
dosljedni borac za slobodu Istre tijekom 50- 
godišnje političke aktivnosti 

Spinčići m mn (G mn Spinčića) naselje (u blizi- 
ni Rijeke), 687 stan. // spinčićki prid. koji se 
odnosi na Spinčić 

spindle (izg. spindl) m tehn. dio stroja koji pre- 
uzima i dalje prenosi zakretni moment, tj. 
snagu; pogonska osovina, vreteno, vratilo 
<> engl. 

spinel m min. magnezijev aluminat MgALO,, 
tipičan za kontaktnu metamorfozu; kada je u 
boji, smatra se dragim kamenom 
<> fr. spinelle <— tal. spinella = spina: trn <— 
lat. 
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spinet (špinet razg.) m (spineta ž) glazb. pov. 
instrument s tipkama građen na istom princi- 
pu kao čembalo, upotrebljava se od kraja 15. 
st.; preteča klavira 
<> njem. > tal. 

Spinoza, Baruch de (1632-1677), filozof ko- 
jega je njegova židovska vjerska zajednica 
u Amsterdamu 1656. ekskomunicirala jer je 
racionalnom analizom dirnuo u neke sakro- 
sanktne biblijske legende (Teološkopolitički 
traktat) ekskomunikacija popraćena proklet- 
stvom kojem je po žestini malo sličnih u po- 
vijesti; u glavnome djelu Etika Spinoza poi- 
stovjećuje Boga 1 prirodu, jer Bog nije izvan 
stvari već je u njima, pa je Bog stoga i priroda 
koja stvara (monistički determinizam) 


spinteriskop m tehn. instrument koji omoguć- . 


uje vizualno promatranje veoma slabih scin- 
tilacija 
<> grč. spinthčr: iskra + -SKOP 

spinterizam m (G -zma) bacanje iskri, vrcanje 
varnica 
<> grč. spinthčr: iskra + -IZAM 

spiradenoam m (G spiraden6ćma) pat. benigni 
tumor žlijezda znojnica 
<> grč. speira: spirala + v. adenom 

spirala ž 1. kriva linija koja opisuje jednake 
zavoje oko osi ili koja beskrajno puta obi- 
lazi oko točke; zavojnica, svitak 2. predmet 
(žica, nit i sl.) takvog oblika 3. mat. ravnin- 
ska krivulja koja se približava jednoj: točki, 
obilazeći je u obliku beskonačno mnogo 
»zavoja« [logaritamska —; Arhimedova —|; 
zavojnica 4. (+ potenc.) ono što oblikom ili 
slijedom događanja podsjeća na spiralu [> 
nasilja] 5. razg. sredstvo za kontracepciju; 
intrauterini uložak 6. sport u umjetničkom 
klizanju i koturaljkanju element u kojem trag 
klizača jednom nogom opisuje kružnice sve 
manjih polumjera A cilindrična — mat. pro- 
storna krivulja koju opisuje točka pri gibanju 
sastavljenom od rotacije i translacije u smjeru 
osi rotacije // spiralan prid. (odr: -lni) koji je 
nalik spirali, koji je u obliku spirale; zavojit; 
spiralast prid. (odr. -i) koji je poput spirale, 
koji je uvijen oko uzdužne osi kao spirala, 
usp. vijorog; spiralno pril. tako da sliči spi- 
rali, zavojito; spiralnost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) svojstvo onoga što je spiralno 
*> srlat. spiralis = lat. spira <— grč. spelra: 
sve što je savijeno, uvrnuto 


spiritualan 


spiramicin m (G spiramicina) farm. antibiotik 
antimikrobnog djelovanja 
<> grč. spelra: spirala + -MICIN 

spirant (spirant) m (G mn -nata) fon. strujni 
produženi suglasnik (npr. »s«, »š« 1 dr.); fri- 
kativ, strujnik // spirantizacija ž fon. prelaž- 
enje frikativa ili okluziva u spirante, 
<* lat. spirans: dišni — Spire: disati 

spfrati, v. sprati 

Spiridon m. os. ime; isto: Spiridun, Šptridon; 
hip.: Spiro, Špiro O pr (od imena i etnici): 
Špiranac (Grubišno Polje, Z Slavonija), Špi- 
ranec (570, Zagorje, Varaždin, Međimurje, 
Podravina), Špir4nović (110, Osijek, 1 
Slavonija, Rijeka), Špirić (Zagreb, Samobor, 
Split, Primorje, Vinkovci) O top. (naselje): 
Špiranec (Križevci, 203 stan.) 
<*> grč. Spyrid&n 

spirili m mn (N spiril, G spirila) biol. aerobne 
nesavitljive bakterije, spiralno zavijene i s 
bičevima (flagelama) na dva kraja; izazivaju 
bolest sodoku nakon ugriza štakora 
*> nlat. spirillum = /at. spira: spirala 

spiritoso (izg. spiritozo) pril. glazb. oznaka za 
blještavu:1 poletnu interpretaciju 
<> tal. 

spiritual x (G spiritudla) kat. nadzorni svećenik 
u novicijatu 

spiritualan prid. (odr. -lni) koji je prožet duho- 
vnošću, oduhovljen, produhovljen, nadčulan; 
nadahnut, svet, vjerski, crkveni // spiritist 
(spirifist) m onaj koji se bavi spiritizmom; 
spiritističkli prid. koji se odnosi na spiritiste 
ina spiritizam [-a seansa); spiritistički pril. 
kao spiritist, na način spiritista; spiritistkinja 
(spiritistica) ž, v. spiritist; spiritizam m (G 
-zma) 1. vjerovanje u zagrobni život i mo- 
gućnost komuniciranja s duhovima 2. skup 
obreda kojima je cilj uspostavljanje kontakta 
s duhovima pokojnika 3. tumačenje para- 
normalnih fenomena djelovanjem duhova; 
vjerovanje da se duhovi pokojnika mogu po- 
javiti u obliku ili unutar postojećih predmeta, 
živih bića i osoba; spiritualist (spirituafist) 
m stvaralac ili sljedbenik = spiritualizma; 
spirituafističkli prid. koji se odnosi na spirituali- 
zam i spiritualiste [-a seansa); spirituafistič- 
ki pril. kao spiritualist, na način spiritualista; 
spiritualistkinja (spiritualistica) ž, v. spiritu- 
alist; spiritualizam m (G -zma) fil. učenje po 
kojemu su duh i duhovno primama ili jedina 
stvarnost, a tjelesno i materijalno samo način 


spirituals 


pojavljivanja duhovnoga; spiritualizirati dv 
(prez. spiritualiziram, pril. sad. -ajlići, pril. pr. 
-Avš1, gl. im. -anje) 1. (što) dati/davati čemu 
duhovno obilježje; oduhoviti, oduhovljivati 
2. (se) produhoviti se, produhovljivati se; 
spiritualno pri/. na spiritualan način, prož- 
eto duhovnošću; spiritudlnčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je spiritualan 
ili svojstvo onoga što je spiritualno 
<> lat. spiritualis <— spiritus: dah, disanje = 
spirare: disati 

spirituals (izg. spiritjuals) m mn glazb. pučke 
duhovne pjesme sjevernoameričkih kršćana: 
1. bijelaca [white —] 2. crnaca [negro —| 
<*> amerengl. 

spirituoso (izg. spiritu6zo) pril. glazb. oznaka 
za interpretaciju, vatreno, zanosno 
<> tal. 

spiritućze  ž mn rij. alkoholna pića 
// spiritučzan prid. (odr -zni) rij. koji je za- 
sićen mirisom alkohola; alkoholni 
<> njem. Spirituosen 

spiritus m 1. lingv. znak u obliku apostrofa što 
se u grčkom jeziku bilježi iznad vokala na 
početku riječi 2. duh, duša A spiritus agens 
(izg. spiritus agens) usp. spiritus movens; 
spiritus asper (izg. spiritus asper) »oštri 
hak«, znak »« (u grčkom jeziku) kojim se 
označuje da samoglasnik iza toga znaka treba 
čitati shakom (tj. ha); spiritus lenis (izg. spi- 
ritus l€nis) »blagi hak«, znak »*a« (u grčkom 
jeziku) da samoglasnik koji dolazi iza toga 
znaka treba čitati bez haka (tj. samo početni 
samoglasnik); spiritus movens (izg. spiri- 
tus movens) razg. onaj koji smišlja, pokre- 
će 1 organizira (ob. o nekom velikom poslu, 
projektu) [on je — movens čitavog projekta); 

. pokretački duh; spiritus rector (izg. spiritus 
rčktor) onaj koji upravlja, upravljač; spiritus 
sanctus (izg. spiritus sanktus) Sveti Duh, je- 
dna od tri osobe Svetoga Trojstva 
<> lat. spiritus: dah, disanje; spiritus lenis: 
meko disanje, spiritus asper: grubo disanje 

SPIRO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na puhanje, disanje [spirometrija] 
<> lat. spirare (prez. spiro): disati 

spirohčte ž mn (G spiroheta) biol. jednostanični 
mikroorganizmi na granici između bakterija 1 
praživotinja, oblikom nalik na spiralu, kreću 
se pomoću unutarstaničnih tvorbi; neke su 
patogene 
<> nlat. spirochaeta <— grč. speira: sve što je 
uvijeno + khaitč: kosa, vlas 
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spirohet6za ž pat. zaraznabolestperadi, uzroč- 
nik je Borellia anserina; liječi se penicili- 
nom 
<> v. spirohete + -OZA 

spiroindeks m term. pokazatelj koji izražava 
odnos veličine plućnog vitalnog kapaciteta 
spram visine i težine ispitanika 
<*> SPIRO- + v. indeks 

spirometrija ž term. mjerenje plućnog vo- 
lumena 1 kapaciteta pomoću spirometra 
// spirometar_m (G -tra, N mn -tri) med. 
instrument za mjerenje plućnog vitalnog ka- 
paciteta 
< SPIRO- + -METRIJA 

spironolaktčn m (G spironolaktćna) farm. sin- 
tetski steroid, diuretik, primjenjuje se oralno 
<*> SPIRO- + v. lakton 

spis m (N mn -i, G spisa) 1. svi dokumenti o 
određenoj temi, problemu, raspravi [sudski 
—; imati pravo na uvid u —| 2. tekst, raspra- 
va, članak [filološki —i; filozofski —i; politički 
—i, sabrani —i] // spisak m (G -ska, N mn 
spiskovi) pov. admin. (+ srp.) lista, popis; 
spisatelj m pisac, književnik; spisateljica ž, 
v. spisatelj; spisateljičin prid. koji pripada 
spisateljici; spisateljski prid. koji se odnosi 
na spisatelja; spisateljski pri/. kao spisatelj, 
na način spisatelja; spisnica ž torba u koju se 
ulažu spisi; aktovka 
<*> S(A)- + v. pisati 

spiskati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. spiskan) razg. uludo potrošiti, strać- 
iti, protraćiti // spiskavati (što) nesvrš. (prez. 
spiskavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
spiskati 
+ S(A)- + v. pisak, piskati 

spitfajer-jakna ž žarg. kratka jakna napravlje- 
na po uzoru na pilotske, tamne boje s jarkom 
podstavom; omiljena odjeća navijačkih sku- 
pina; spitfajerica // spitfajerica ž razg., v. 
spitfajer-jakna 
+ engl. spitfire, britanski borbeni zrakoplov 
iz 2. svjetskog rata 

Spitteler (izg. Špiteler), Carl (1845-1924), 
švicarski novinar, romanopisac 1 pjesnik nje- 
mačkog izraza (epska fantazija Olimpijsko 
proljeće, neoromantični ep Prometej, roman 
Imago); Nobelova nagrada 1919. 

Spitz (izg. Špic), Mark (1950), američki plivač, 
rekorder svih OI sa sedam zlatnih medalja 
osvojenih na jednoj Olimpijadi (Munchen 
1972) 
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Spitzer (izg. Špicer), Leo (1887-1960), austrij- 
ski romanist, od 1936. u SAD-u; najizrazitiji 
protagonist estetičke stilistike (Stilističke stu- 
dije, Eseji o stilistici, Lingvistika i povijest 
književnosti) 

spizla ž reg. 1. poslovi nabavljanja na tržnici 
[činiti -u; ići u —u]; spenza 2. jelo, ono što je 
ponuđeno [lijepe —e! (da) lijepoga (1i) jela! | 
<> v. spenza 

spješiti (9) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. spješio) reg. knjiš., v. žuriti se, hitati? 
<> prasl. *spčti (rus. spćt', češ. spčti), lit. 
spčti <- je. *speh,- (/at. spes: nada, skr: spha- 

'yate: uspijeva) 

spjevati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. spjevan) sastaviti pjesnički tekst 
(pjesmu, spjev) // spjev m (N mn spjevovi) 
knjiž. veće pjesničko djelo, poema ili ep (npr. 
Smrt Smail-age Čengića); spjevavati (što) 
nesvrš. (prez. spjevavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) pjevati u narodnom duhu (kroz 
duže vrijeme i sl.), stihovati, usp. spjevati 
<*> S(A)- + v. pjevati 

splačine, v. splakati 

splajn m, v. spline 

splakati (što) zesvrš. (prez. splačem, pril. sad. 
splačući, gl. im. -anje),  plikati (1) // splači- 
ne žpl. tantum 1. napoj, usp. spirine 2. pren. 
slaba hrana; splaknuti (što) svrš. (prez. spla- 
knčm, pril. pr. -Uvši, prid. trp. splaknut), v. 
plaknuti 
<> S(A)- + v plakati 

splanhnokranij m anat. dio lubanje, obuhvaća 
dijelove dišnog i probavnog sustava 
<*> grč. splagkhna: utroba + kranion: lubanja 

splanhnomegalija ž pat. abnormalno poveća- 
nje unutarnjih organa 
<*> grč. splagkhna: utroba + megas: velik 

splasnuti (0) svrš. (prez. -em, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. splasnut) 1. smanjiti se u za- 
premnini (o čemu napuhanom); ispuha- 
ti se [splasnula lopta, splasnuo balon] 
2.pren. oslabiti [splasnulo oduševljenje] 
// splasnutast ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je splasnulo; splašnjavati (0) 
nesvrš. (prez. splašnjavam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. splašnjivati, splasnuti; spla- 
šnjivati (0) nesvrš. (prez. splašnjujčm, pril. 
sad. splašnjujući, gl. im. -anje), v. splašnja- 
vati, splasnuti 

splašiti (koga, što) svrš. (prez. splašim, pril. pr. 
-IVši, prid. trp. splašen) poplašiti sve odje- 
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splenopeksija 


dnom tako da se rasprši [> kokoši; — jato 
vrabaca] 
+ S-(SA-) + v. plašiti 

splav ž (m) (I -i) plovilo načinjeno od pove- 
zanih trupaca (bačvi i sl.) za spuštanje niz 
rijeku, pristajanje brodova i postavljanje 
raznih uređaja ili objekata; plutajuća plat- 
forma // splavar_ m (G splav&ra) onaj koji 
veslom ili kormilom upravlja splavi; spla- 
varenje sr 1. (gl. im.), v. splavariti 2. sport 
slobodno spuštanje splavi niz riječnu maticu 
3. prijevoz povezanih trupaca rijekom, jeze- 
rom ili morem; splavariti (0) nesvrš. (prez, 
splavarim,pril. sad. -r&ći, gl. im. -rčnje) bavi- 
ti se prevoženjem na splavi; splavarski prid. 
koji se odnosi na splavare; splavnica ž brana 
koja se može dizati i spuštati; ustava 
$ pr:: Splavski (Osijek) 
<*> S(A)- + v. plaviti, plav 

splavaš m (G splavaša) zool., v. ljubičar 
<> v. splav 

spleen (izg. splin) m ekspr. žarg. sumorno ra- 
spoloženje, prožeto zlovoljom, melankolijom 
i dosadom 2 
<> engl., usp. splen 

splen m (N mn -ovi) anat. organ smješten u lije- 
vom dijelu trbušne šupljine ispod ošita; sleze- 
na // splčnski prid. koji pripada slezeni, koji 
se odnosi na slezenu 
<> grč. splčn 

splendidan prid. (odr: -dni) koji se ističe ka- 
kvoćom, koji je velike vrijednosti; sjajan, di- 
van, veličajan, veličanstven 
<> lat. splendidus <— splendčre: sjati 

splenektomija ž med. kirurško odstranjenje 
slezene 
*> v. splen + v. ektomija 

splenitis ;n pat. upala slezene; može biti akutna 
i kronična 
<> grč. splčnitis, v. splen + -ITIS 

splenogram m med. rendgenski prikaz slezene 
kontrastnim sredstvom 
<> v. splen + -GRAM 

splenomalacija ž pat. razmekšanje slezene 
<> v. splen + grč. malakia: mekoća, slabost 

splenomegalija ž pat. povećanje slezene u 
parazitskim bolestima, infekcijama, bolesti 
krvi, karcinomu, limfomima 
<> v. splen + grč. megas: velik 

splenopčksija ž med. operativno pričvršćivanje 
slezene na trbušnu stijenku 
<> v. splen + grč. pčksis: pričvršćivanje 


splenoportografija 


splenoportografija ž med. rendgenski prikaz 
vene porte i njezinih ogranaka preko vene 
lijenalis pomoću kontrastnog sredstva 
<> v. splen + lat. porta: vrata (mjesto gdje ula- 
ze vene u neki organ) + -GRAFIJA 

splenotomija ž med. kirurška incizija slezene u 
namjeri da se drenira apsces ili cista slezene 
*> v. splen + -TOMIJA 

splesti svrš. (prez. spičtčm, pril. pr. -&vši, prid. 
trp. spičten) 1. (što) pletenjem izraditi nešto 
[> pletenicu; — vijenac] 2. (se) a. saviti se, 
omotati se (oko čega) b. pren. spetljati se (s 
kim) c. pren. zbuniti se, zaplesti se u govoru 
// spfet m (N mn splčtovi) 1. ono što je među- 
sobno spleteno; klupko 2. pren. ono što čini 
cjelinu više pojedinačnih dijelova [— okol- 
nosti; — događaja); spfetati (što, se) nesvrš. 
(prez. splećem, pril. sad. splčćući, gl. im. - 
anje), v. splesti; spleten prid. (odr: -i) 1. koji 
se zapleo; zamršen (o koncu, vunenoj pređi i 
sl.) 2. pren. koji je vrlo slojevit; kompliciran, 
složen [> problem] 3. pren. koji je nespretan, 
smušen, zatvoren, koji se gubi u pojedinosti- 
ma, spor u djelovanju i odlukama (0 osobi); 
spleteno pril. 1. na spleten način; zapleteno 
2. pren. zbunjeno, nespretno; spletenčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
spleten, stanje onoga što je spleteno; spletka 
ž (G mn -taka/-i) tajan i vjeroloman postu- 
pak, kombinatorna igra s ciljem da se stekne 
neka korist ili da se naškodi kome drugome; 
intriga; spletkar m onaj koji pravi sple- 
tke; intrigant; splčtkarica ž, v. spletkar; 
spletkaričin prid. koji pripada spletkarici; 
spletkariti (0) nesvrš. (prez. splčtkarim, pril. 
sad. -r€ći, gl. im. -rčnje) praviti spletke; in- 
trigirati; spletkarski prid. koji se odnosi na 
spletkare; spleikarski pri/. kao spletkar, na 
način spletkara; spletkaruša ž pejor,, v. sple- 
tkarica 
<*> S(A)- + v. plesti 

splin m, v. spleen 

spline (izg. splajn) m mat. funkcija koja ima 
definirane vrijednosti u određenom broju 
točaka i kojom se mogu dobiti izglađene 
vrijednosti u obliku krivulje koja spaja sve 
zadane točke 
<> engl. 

Split m grad i luka na središnjem dijelu / oba- 
le Jadrana, 189.388 stan. // Splićanin m 
(Splićanka ž) (N mn Splićani, G Splićana) 
stanovnik Splita; splitski prid. koji se odnosi 
na Split i Splićane 
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$ pr: Despalatović (Split, — tal.), Spalatin 
(Spalatin) (Zagreb, Primorje, <— tal.) 

spljoštiti svrš. (prez. spljoštim, pril pr. -ivši, 
prid. txp. spljošten) 1. (što) načiniti plosna- 
tim, pritisnuti da dobije spljošten oblik 2. (se) 
postati plosnat, biti izrazito male visine prema 
širini i površini // spljošćivati (što, se) nesvrš. 
(prez. spljoššćujčm, pril. sad. spljošćujući, 
gl. im. -anje), v spljoštiti; spljošten prid. 
(odr. -i) 1. (prid. tp.), v. spljoštiti 2. plosnat; 
spljoštenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) Pojeo 
ili stanje onoga što je spljošteno 
< S(A)- + v ploha 

Spock (izg. Spok), Benjamin McLane (1903— 
1998), američki pedijatar i pisac knjiga o 
njezi i odgoju djece koje su snažno utjecale 
na odrastanje više poslijeratnih generaci- 
ja u SAD-u 1 u drugim zapadnim zemljama 
(Knjiga zdravog razuma o njezi i odgoju do- 
jenčadi i djece, 1946, dugogodišnji svjetski 
bestseler) 

spočćtka pril. otpočetka, v. 
<*> S(A)- + v. početi, početak 

spočitavati (komu, što) nesvrš. (prez. spoč- 
itavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) preko- 
ravati koga zbog čega; zamjerati, prigovarati 
// spočitnuti (što) svrš. (prez. -€m, pril. pr. 
-UVŠi, prid. trp. spočitnut), v spočitavati 
<*> S(A)- + PO- + v čitati 

spodbiti (što, koga) svrš. (prez. spodbijem, 
pril. pr. -Ivši, prid. rad. spodbio, prid. trp. 
spodbijen) 1. udariti odozdo, udariti tako da 
se podmetne što odozdo ili na donjoj strani 
[> bačvu podmetnuti zabijanjem klina i sl. da 
bude vodoravna]; podbiti 2. pren. naglo zgra- 
biti što, najednom snažno uhvatiti, dohvatiti, 
ščepati (predodžba hvatanja odozdo) // spo- 
dbijati (se, što) nesvrš. (prez. spodbijam,pril. 
sad. -ajući, g/. im. -anje) 1. (što), v. spodbiti 
2. (se) smukom se kretati, kretati se uz spoti- 
canje, prebijati se [> se po svijetu biti stalno u 
životnoj borbi; ići trbuhom za kruhom] 
<*> S(A)- + v. pod! + v. biti? 

spadij m kem. koštani ugljen, dobiva se spalji- 
vanjem životinjskih kostiju 
<> grč. spod6s: pepeo 

spodobla ž (G mn spodoba) lik koji tek sliči 
ljudskom biću, poružnjena ljudska prilika; 
podoba, utvara A vrag (đavao) u ljudskoj 
—i 1. vrlo zločesto dijete 2. nezgodna osoba 
3. onaj koji je svemu dorastao, vrlo iskusan 
i spretan 
<*> S(A)- + v. podoba, podoban 


107 


spodumen m min. litij-aluminijev silikat, obli- 
ka gigantskih kristala; važan za dobivanje li- 
tija; lijepo obojen drži se dragim kamenom 
< njem. Spodumen <- grč. spodoumenos <— 
spodotisthai: izgorjeti do pepela 

Spoj m (N mn spojevi) 1. ono što je sastavljeno 
u jednu cjelinu, ono što je spojeno 2. mje- 
sto gdje se dvije stvari spajaju 3. žarg. sa- 
stanak dviju osoba (ob. ljubavni) [imati —] 
A kemijski — tvar sastavljena od dva ili više 
elemenata; kratki — prekid električne struje 
zbog dodira vodova; krivi — 1. pozivanje po- 
grešnog telefonskog broja 2. pren. situacija 
kad se što krivo shvati // spdjalica ž (+ po- 


tenc.) dio sitnog uredskog pribora, pomagalo' 


od žice za pričvršćivanje papira; spdjati (što, 
se) nesvrš. (prez. spajam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -&anje), v. spojiti; spojen prid. (odr. -i), 
ob. u: A —e posude fiz. niz pri dnu poveza- 
nih posuda u kojima razina tekućine doseže 
uvijek istu visinu, bez obzira na razlike u 
njihovu obliku i dimenziji; spojište sr anat. 
fibrozni spoj između istoimenih kostiju su- 
protnih strana; simfiza; spojiti (što, se) svrš. 
(prez. spojim, pril. pr. -ivši, prid. trp. spojen) 
sastaviti (se) u neraskidivu cjelinu, povezati 
(se) (o stvarima); spojiv (s kim, sa čim) prid. 
(odr. -i) koji se može spojiti; spojivost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je spoji- 
vo; spojka ž(D L -jci, G mn spojaka/-1) 1. (+ 
potenc.) ono čime se spaja; spojnica 2. tehn. 
a. naprava u vozilu za spajanje dviju osovina 
(prilikom mijenjanja brzine); kvačilo, ku- 
plung b. vozačeva papučica kojom se aktivi- 
ra odvajanje prijenosa zupčanika od mjenjača 
3. sport vezni igrač u nogometu [desna —; 
lijeva —]; spOjnt prid. koji se odnosi na spoj; 
spdjnicla ž 1. (+ potenc.) u raznim termino- 
logijama ono što spaja [upala —e, pat. conju- 
ctivitis acuta] 2. od savijene žice napravljen 
uredski pribor kojim se međusobno učvršću- 
ju odijeljeni komadi papira i sl., usp. spajali- 
ca A —a dviju točaka mart. dužina čije su to 
krajnje točke ili pravac određen tim točkama; 
spojnik m (N mn -ici) lingv. glas koji dvije 
riječi spaja u složenicu; interfiks 

*> S(A)- + *pojiti (rus. pajat': spajati, češ. 
pojiti) = u. piti (prvotno značenje iz kovačke 
terminologije: činiti da tekuća kovina »pije« 
pri spajanju) 

spojler m tehn. 1. dodatak na trupu letjelice ko- 
jim se poboljšavaju aerodinamička svojstva 


= spolja 


2. dio na motornom vozilu kojim se poboljš- 
ava stabilnost pri većim brzinama 
<> engl. spoiler 


spokoj m stanje duševnog mira, spokojnost, 


smirenost // spokojan prid. (odr. -jni) koji je 
prožet spokojem; spokojno pril. na spokojan 
način, sa spokojem, sa spokojnošću; spokdj- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću), v. spokojstvo; 
spokdjstvo sr duševni mir, stanje unutrašnje 
ravnoteže, stanje bez nemira, tjeskoba i stra- 
hova; spokojnost 

<> S(A)- + u. pokoj 


spol m (N mn spolovi) 1. biol. ukupnost fizio- 


loških i psiholoških obilježja po kojima se ra- 
zlikuju muškarac i žena, odnosno među jedin- 
kama iste vrste mužjaci od ženki 2. a. činje- 
nica pripadnosti jednom od spolova b. muški 
ili Ženske kao kolektivitet [ženski —; muški —) 
A jaki — razg. muškarci; fijepi (ljepši, nje- 


. žniji, slabiji, krasni) — razg. žene // spGlnji 


prid. koji se odnosi na spol i spolnost [-i 
organ; -i odnosi] A —a zrelost fiziol. stanje 
organizma kad sazrijevaju spolne žlijezde 1 
javlja se sposobnost stvaranja potomstva; —e 
(venerične) bolesti pat. bolesti što se najč- 
ešće prenose spolnim kontaktom (gonoreja, 
sifilis, genitalni herpes, AIDS); —i hormoni 
fiziol. proizvodi spolnih žlijezda koji potiču 
razvoj spolnih organa i spolnih funkcija 
(npr. testosteron kod muških i estradiol kod 
ženskih); —i nagon fiziol. prirodni nagon 
dvospolnih životinja i ljudi koji se najčešće 
očituje u spolnom općenju s jedinkom supro- 
tnog spola; —i (seksuafni) organi anat. orga- 
ni koji služe razmnožavanju u organizama sa 
spolnim rasplodom; —o općenje obljuba, ko- 
itus; spolno pri/. na spolni način; seksualno 
[> općiti;, — se zaraziti); sp6lnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) ukupnost pojava vezanih uz spol 
i spolni nagon; seksualnost; spolovilo sr 
spolni organ, ob. muški, usp. ud, udo 

<*> S(A)- + v pol 


spOlij m pov. građ. dio stare građevine upotri- 


jebljen kao građevni materijal za neku novu 
građevinu (ob. kameni blok, opeka, stup i sl.) 
// spolijacija ž otimanje, nasilno prisvajanje 
tuđe imovine, ob. uz uporabu sile; pljačkanje, 
pljenidba, otimanje 

<> lat. spolium: plijen, oderana koža 


spolja pril. reg. (+ srp.) s vanjske strane, usp. i- 


zvan, izvana 
<> S-(SA-) + u. polje 


spomen 


spomen m 1. sjećanje na koga ili na što, uspo- 
mena [> na velikog borca] 2. predmet koji iza- 
ziva uspomene 3. spominjanje [0 tome ni —a; 
biti (ne biti) vrijedan (vrijedno) —a biti (ne biti) 
značajan, vrijedan da se spominje] A — ploča 
ploča kojom se obilježava mjesto koje je po 
nečem značajno i vrijedno // spomćnak! m (G 
-nka, N mn -nci) dem. od spomen; spomenar 
m (G spomen&ra) album za upisivanje uspo- 
mena; spomenarski prid. koji ima svojstva, 
koji se odnosi na spomenar [> stil stihovanje 
ili bilješke u sentimentalnom 1 ukalupljenom 
stilu kao u spomenarima u mladalačkoj dobi]; 
spomčnarski pril. na način kao u spomena- 

ru [pisati -]; spomenica ž 1. knjiga, zbornik 
radova ili dokument izdan na uspomenu 
zaslužna čovjeka ili znamenitih događaja 
2. odličje ili simbol sjećanja na znamenit do- 
gađaj [- Domovinskog rata] A partizanska — 
pov. odlikovanje boraca i logoraša NOV-a od 
1941; spomeničar m razg. 1. nosilac nekog 
odličja 1 sl. koje u nazivu ima riječ »špome- 
nica« 2. likovni umjetnik, kipar, specijalist za 
izrađivanje spomenika, onaj koji gradi spome- 
nike; spomeničarka ž (G mn -a/-i), v spome- 
ničar; spomeničkli prid. 1. koji se odnosi na 
spomenicu 2. koji je dio, koji pripada, koji se 
odnosi na spomenike A —a arhitektura arhi- 
tektura specijalizirana za izrađivanje velikih 
spomeničkih kompleksa; spomenički pril. kao 
spomenik, na način spomenika; spomenik m 
(V -iče, N mn -ici) 1. a. arhitektonsko ili ki- 
parsko djelo posvećeno uspomeni na zaslužne 
ljude ili znamenite događaje b. zdanje iznad 
ili pored groba posvećeno uspomeni na mrtve; 
nadgrobni spomenik 2. a. materijalna baština iz 
prošlih vremena [pisani —; — kulture] b. svaka 
činjenica, djelo ili stvar koja obilježava ili pod- 
sjeća na prošle događaje [> bezumlju); spome- 
nuti svrš. (prez. spomčnčm, pril. pr. -uvši, prid. 
tp. spomčeniit) 1. (koga, što) a. govoreći ili pi- 
šući dotaknuti se koga ili čega b. podsjetiti na 
koga ili što 2. (se) dozvati u pamet, prisjetiti se 
[»spomeni se, čovječe, da si prah«]; spominjati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. spominjem, pril. 
sad. -ući, gl. im. -anje), v. spomenuti 
& Spomčnka ž. os. ime 
<*> S(A)- + v. pomen 

spomenak? m(G -nka, N mn -nci, G spomčnaka) 
bot., v. potočnica [»malena mjesta srca moga, 
— Brača, Imotskoga«, T. Ujević] 
*> v. spomen 
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spomendan 7x dan spomena na koga ili na ka- 
kav događaj 
<*> v. spomen + v. dan! 
sponja ž(G mn spona) 1. ono što spaja ili pove- 
zuje; kopča, spojka, spojnica 2. pren. duše- 
vna veza [-a majke i sina] 3. ono što sputava 
[osjećam —e| 4. a. gram. riječ koja u rečeni- 
ci povezuje imenski predikat sa subjektom 
(najčešće oblik glagola biti); kopula b. /og. 
dio suda koji označuje odnos između subje- 
kta i predikata; kopula // sponica ž dem. od 
spona, (+ potenc.) manja spona, spona ma- 
njih dimenzija (kao dio naprave itd.); sponja 
ž pom. element koji u spoju s rebrom s gor- 
nje strane zatvara poprečni okvir brodskoga 
trupa 
< S(A)- + *pona, v. peti 
spondej m knjiž. u antičkoj metrici stopa od 
dva duga sloga, s naglaskom na jednom ili 
drugom // spondejski prid. koji se odnosi na 
spondej 
<> lat. spondeus <- grč. spondeios 
spondilartritis m pat. upala intervertebralnih 
zglobova kralješnice s okoštavanjem veza 
među kralješcima 
<*> grč. spondylos: kralješnica + v. artritis 
spondilartr6za ž pat. degenerativne promjene 
na intervertebralnim zglobovima kralješnice 
<*> grč. spo6ndylos: kralješnica + v. artroza 
spondilitis m pat. upala jednog ili više kralje- 
šaka 
<*> grč. spondylos: kralješnica + -ITIS 
spondilolistćza ž pat. jednog kralješka prema 
naprijed u odnosu na kralješak ispod njega 
<*> nlat. spondylolistesis = grč. spćndylos: 
kralješnica + olisthesis: klizanje i padanje 
spondiloliza ž pat. prirođeni koštani defekt 
luka kralješka 
<*> grč, spondylos: kralješnica + -LIZA 
spondil6za ž pat. promjene na kralješnici; do- 
lazi do okoštavanja, nastaju koštani izdanci 1 
promjene u zglobovima, uz gubitak funkcije 
kralješnice 
<“ grč. spondylos: kralješnica + -OZA 
spongia ž, v. spužva // spongiozlan prid. (odr 
-zni) koji je poput spužve; porozan, lagan, 
spužvast; nalazi se u imenima šupljikavih 
anatomskih tvorbi [>na kost) 
<> lat. spongia, spongea — grč. spoggia 
spongioblasti m.mn (N spongioblast) zast. sta- 
riji naziv za glioblaste 
<*> v. spongia + -BLAST(I) 
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spongićza ž anat. spužvasta koštana supstan- 
cija u kostima 

<> v. spongia + -OZA 

spontan prid. (odr. -i) 1. koji se javlja, doga- 
đa ili izbija bez jasnog vanjskog uzroka [-i 
pobačaj| 2. razg. koji je prirodan; neusiljen, 
naravan [-o ponašanje| 3. koji je izazvan 
u trenutku bez predumišljaja [-a reakcija] 
// spontano pril. na spontan način, sa spon- 
tanošću; spontanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je spontano ili osobina 
onoga koji je spontan 

<> lat. spontaneus = sponte (sua): (dobro)- 
voljno 

sponte sua (izg. sponte sta) od svoje volje, ho- 
timice 

< lat. 

sponzor m 1.onaj koji pomaže održavanju 
kakve priredbe, koji pomaže neku djelatnost 
ili pothvat, ob. naručivanjem i plaćanjem re- 
klamnih i sličnih usluga; pokrovitelj 2. onaj 
koji preuzima odgovornost za neku osobu ili 
stvar // sponzorica ž, v sponzor; sponzo- 
rirati (što) dv. (prez. sponzoriram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) biti/postati 
sponzor, pojaviti/pojavljivati se kao sponzor 
u nekom projektu; sponzorstvo sr (G mn -ta- 
va) djelatnost sponzora; novčano pomaganje 
neke sportske ili glazbene priredbe u rekla- 
mne svrhe; pokroviteljstvo 

<> Lat. sponsor: jamac = spondčre: jamčiti 
spopasti (koga, što) svrš. (prez. spopadnčm, 
pril. pr. -Avši, prid. rad. spopao) zgrabiti, 
ščepati, napasti (ob. o pojavama i pojmovi- 
ma) // spopadati (koga, što) nesvrš. (prez. 
spopadam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
spopasti 

<*> S(A)- + PO- + v. pasti 

spor! prid. (odr. -i) 1. kojem je potrebno mnogo 
vremena da što učini ili da prevali kakvu uda- 
ljenost; polagan [- kao smrt; — kao puž vrlo 
spor, iznimno spor] 2. koji se ostvaruje po- 
stupno ili malo-pomalo [> porast naoblake] 
3. koji kasni u pokazivanju vremena [-i saf] 
4. koji vrlo teško shvaća ili uopće ne shva- 
ća 5. koji je vrlo slab [-0 obrtanje novca] 
// sporost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je spor ili onoga što je sporo, ne- 
dostatak brzine 

<> prasl. *sporb: izdašan, obilan, koji se spo- 
ro troši (rus. sporyj: izdašan, polj. spory) = 
stnord. sparr: štedljiv 


i 


sporangij 


spor? m (N mn sporovi) 1. razmirica, pre- 


pirka, nesuglasica [došlo je do —a; ulazi- 
ti u —] 2. sukob [sudski —; pogranični —| 
A međunarodni — dipl. nesuglasnost izme- 
đu dvaju ili više subjekata međunarodnih 
odnosa u pogledu pravnog ili političkog pita- 
nja // sporan prid. (odr. -rni) o kojem postoje 
različita mišljenja; oko kojega se spori, koji 
je predmet sporenja ili osporavanja; sporiti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -raći, gl. im. -r&- 
nje) 1. (što) osporavati, negirati, odricati [0 
ne sporim| 2. (se s kim) suprotstavljati gle- 
dišta, voditi borbu mišljenja, iznositi 1 suoč- 
avati oprečna mišljenja, debatirati, diskutira- 
ti; sporno pril. na sporan način; prijeporno, 
dvojbeno; spdxnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je sporno 

<> prasl: *sbporb (rus. spor, polj. Spor) <— 
S(A)- + *per-: udarati, v. otpor 


-SPORA, -SPORAN, -SPORIJA kao drugi dio 


riječi označava ono što se odnosi na sijanje, 
sjemenke [endospora] 
<> grč. spora: sijanje, sjeme 


spora ž biol. 1. okrugao ili ovalan oblik nekih 


vrsta vrlo otpornih bakterija, osobito bacila 
i klostridija 2. (mn) jednostanične, nespolne 
rasplodne stanice gljiva, algi i protofita; ra- 
zvijaju se redukcijskom diobom u sporangi- 
jima, kako su zaštićene čvrstom opnom (ča- 
huricom), mogu se u nepovoljnim prilikama 
održati i više godina; truske 

<> nlat. spora <— grč. spora: sijanje, sjeme = 
sporadikćs: rasijan 


sporadičan prid. (odr: -čni) 1. koji se pojavljuje 


od slučaja do slučaja, s vremena na vrijeme; po- 
vremen, mjestimičan 2. med. koji je izniman, 
usamljen, pojedini (o bolesti isl.) // sporadički 
pril., v sporadično; sporadično pril. na spo- 
radičan način [javljati se —|; sporadički, pone- 
gdje, mjestimično, povremeno, ovdje-ondje, tu 
i tamo; sporadičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je sporadično 

<> srlat. sporadicus <— grč. sporadikos: rasi- 
jan, v. spora 


sporan m lokal. kožnata torbica ukrašena kr- 


znom ili dlakom kakvu nose Škoti na pre- 
dnjoj strani kilta 
<> škot.gael. sporran 


sporanglj m bor. nespolni rasplodni biljni organ 


u kojemu se kod kopnenih biljaka i gljiva re- 
dukcijskom diobom razvijaju spore 


sporaziim 


<> nlat. sporangium = SPORA- + grč. agge1- 
on: posuda 

sporazim m 1.dogovor o čemu spornom 
[sklopiti —; poštivati —; držati se —a; među- 
državni —] 2. čin sporazumijevanja, pribli- 
žavanje i ujednačavanje stavova i mišljenja 
// sporazuman prid. (odr -mni) 1. koji 
je s kim u sporazumu, koji se s čime slaže 
2. koji se temelji na sporazumu [- raskid 
ugovora), sporazumaš m (G sporazumaša) 
pejor. pol. razg. pristalica sporazumijevanja 
na štetu načela 1 dosljednosti, katkada na tuđu 
štetu u političkoj taktici; sporazumaštvo sr 
pol. pejor. djelatnost sporazumaša; sklonost 
sporazumima koji su protivni načelima, 
opr. beskompromisnost; sporazumijevati se 
nesvrš. (prez. sporazumijčvam se, pril. sad. 
-ajuići se, gl. im. -anje), v sporazumjeti se; 
sporazumjeti se svrš. (prez. sporazumijem 
se, pril. pr. -6vši se, prid. rad. sporazumio/ 
sporazumjela se ž) sklopiti sporazum, uspjeti 
postići dogovor s drugom stranom; dogovori- 
ti se, složiti se; sporazumno pri/. na spora- 
zuman način, uz sporazum; sporazumnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
sporazuman 

sporedan prid. (odr: -dni) koji ima manju važ- 
nost u odnosu na nešto što je bitnije, koji nije 
glavni; usputan, sekundaran, drugorazredan 
// sporednGčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je sporedno 

sporiš m (G sporiša) bot. 1. v. verbena 2. (mn) 
porodica verbena (Verbenaceae) 
<> v. spor! 

sporječkati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši 
se, prid. rad. sporječkao se) riječima doći do 
neslaganja, suprotstaviti se oprečnim mišlje- 
njima s primjesom oštrijeg neslaganja, među- 
sobno uputiti oštrije riječi 
<*> S(A)- + v. porječkati se 

SPORO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na sjeme, sjemeno [sporozoe] 
< grč. spor4: sijanje; sjeme 

sporocista ž biol. 1. zametna ličinka metilja 
2. spora kod sporozoa 
<> SPORO- + v, cista? 

sporofit m (G sporofita) bot. nespolna genera- 
cija biljaka, završava stvaranjem spora 
“> SPORO- + -FIT 

sporogelrt m (G sporogelita) min. amorfna mo- 
difikacija aluminijeva hidroksida; sastavni 
dio boksita 
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sporogon m (G sporog6na) bot. sporofit ma- 
hovina 
<*> SPORO- + -GON* 

spororastići prid. koji sporo ili presporo raste, 
koji se ne odlikuje brzim rastom i razvija- 
njem krošnje, opr. brzorastući 
<> v. spor! + v rasti > 

sporotrih6za ž pat. subakutna ili kronična mi- 
koza 
<*> nlat. sporotrichosis = 
thriks: kosa + -OZA : 

sporovoz m 1. ono što se ne obavlja žurno, po 
hitnom postupku 2. ono što se otprema spori- 
jim načinom // sporovozlan prid. (odr: -zni) 
koji je odnosi na sporovoz [-na TV proizvo- 
dnja proizvodnja TV programa koja nije u 
službi dnevnog izvještavanja]; sporovozno 
pril. 1. (otpremiti pošiljku, ob. paket) obič- 
nim načinom koji traži više vremena do pri- 
spijeća na odredište, opr. brzovozno 2. pre- 
sporo, uz veći utrošak vremena nego što je 
potrebno ili uobičajeno [sve se odvija —| 

sporozoe ž mn (N sporozda) biol. organizmi 
koji se razmnažaju sporama; truskovci 
<> nlat. Sporozoa = SPORO- + -ZOA 

sport (Šport) m (N mn sportovi) 1. tjelesna akti- 
vnost radi natjecanja, održavanja zdravlja ili 
zabave [baviti se —om| 2. a. skup sportskih 
disciplina koje se temelje na određenim pra- 
vilima; njima se bave amateri ili profesional- 
ci b. igra ili borilačka vještina koja se izvo- 
di prema zadanim pravilima [bijeli — tenis; 
pojedinačni —; momčadski —; profesionalni 
—; zimski —ovi skijanje itd.] // sportaš m (G 
sportaša) 1. onaj koji se bavi sportom kao re- 
kreacijom 1li kao profesijom [pravi —; dobar 
—] 2. pren. čovjek sportskog duha i viteških 
načela; sportašica ž, v sportaš; sportašičin 
prid. koji pripada sportašici; sportaški prid. 
koji se odnosi na sportaše, usp. sportski; 
sportaški pri/. kao sportaš, na način sporta- 
ša; spdrtskli prid. 1. koji se odnosi na sport 
i sportaše [-a ozljeda; —i život] 2. pren. koji 
se odnosi prema životu i stvarima otvoreno, 
pun elana, samopouzdanja [-i pristup] A —a 
etika nepisani kodeks moralnih normi; fer 
plej; a forma stanje optimalne ukupne pri- 
premljenosti sportaša za postizanje visokog 
sportskog rezultata; -a medicina grana me- 
dicine, prati 1 proučava fiziološka 1 patološ- 
ka zbivanja u organizmu sportaša, ozljede, 
liječenje i rehabilitaciju; —a odjeća/obuća 


SPORO- + grč. 
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(engl. sportswear) 1. posebno dizajnirana 
odjeća/obuća za trening i natjecanja, speci- 
fična za pojedine grane i sportove 2. jedno- 
stavna i komotna odjeća/obuća za svaki dan; 
casual; —a prognoza igra na sreću, klađenje 
na rezultate sportskih natjecanja, ob. no- 
gometnih utakmica; —i ples natjecateljski 
oblik društvenih plesova, parovi se natječu 
u 5 standardnih i 5 južnoameričkih plesova, 
pri čemu moraju pratiti glazbu estetski lijepo 
oblikovanim i harmonično izvedenim ple- 
som; —i tip osoba puna vitalnosti, koja izgle- 
dom i načinom oblačenja asocira na sport; 
—o srce fiziol. povećan volumen šupljina 
srca (ob. i njegova težina) koji nastaje inten- 
zivnom fizičkom aktivnošću, posebno izra- 
žen kod sportaša (dugoprugaši, veslači); —o 
streljivo specijalni meci za sportsko oružje u 
streljaštvu; sportski pri/. kao u PO [živjeti 
—; odijevati se —| 

& engl. 


sportsman (izg. sportsmen) m žarg. sportaš, v. 


< engl. 

sporiswear (izg. sportsvčr) m žarg. sportska 
odjeća, v. sportski /\ : 

< engl. 

sportula ž pov. mala košara s droja dar 

<> lat. sporta: košara 

sposoban prid. (odr -bni) koji je dorastao za- 

htjevima rada i života, koji je u stanju nešto 

postići ili izvesti // sposobnost ž (G -osti, I - 

osti/-ošću) 1. osobina onoga koji je sposoban 

[duševna —; radna —| 2. psih. potencijalni re- 

aktivni sustav za obavljanje određene djela- 

tnosti koji urođene predispozicije razvija pod 

utjecajem okoline 

<*> S(A)- + PO- + v. osoba 


spot m (N mn spotovi) 1. reklamni umetak 


u TV programu, kraća plaćena reklama 
[reklamni >] 2. glazb. režiserski, kostimo- 
grafski i scenski osmišljena kratka glazbena 
emisija namijenjena TV emitiranju [g/azbeni 
—] 3. pom. klauzula sa značenjem da je brod 
spreman prihvatiti .teret 

<> engl. spot 

spotaknuti se (spotaći se) (0, o što) svrš. 
(prez. spotaknem se, pril. pr. -uvši se, prid. 
rad. spotaknuo/spotakao se) 1. zapeti nogom 
o što i izgubiti ravnotežu; posrnuti 2. pren. 
zastati u radu, pothvatu, rješavanju problema 
itd. zbog kakvih teškoća i sl. // spoticati se 
(F, o što) nesvrš. (prez. spotiččm se, pril. sad. 


x 


spraviti 


spotičući se, gl. im. -anje), v. spotaknuti se 
A. kamen spoticanja stalna prepreka, posto- 
jana teškoća, ono što stvara stalne neprilike 
< S(A)- + v. potaknuti 


spoznati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 


prid. trp. spoznat) 1. upoznati, postati svje- 
stan čega 2. doći do spoznaje; uvjeriti se 
// spoznaja ž rezultat misaone djelatnosti 
čovjekove svijesti u poimanju objektivne 
stvarnosti pomoću vlastitog iskustva, mišlje- 
nja i osjećaja; saznanje; spoznajnj/t prid. koji 
se odnosi na spoznaju A —a teorija grana 
filozofije koja se bavi mogućnostima isti- 
nite spoznaje; epistemologija, gnoseologija; 
spoznatljiv prid: (odr. -i) koji se može spo- 
znati; spoznatljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što se može spoznati, moguć- 
nost da se spozna, opr. nespoznatljivost 

<*> S(A)- + v. poznati 


spram prij. (s G, rij. s D) označuje kretanje 


ili okrenutost prema komu/čemu, prema, u 
odnosu na [osjetila je - njega nešto drugo) 
<*> S(A)- + v. prema 


sprašiti svrš. (prez. sprašim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. sprašen) 1. (koga) razg. ekspr. 
otjerati koga, (slikovito dizati prašinu pri- 
likom bijega) 2. (što u što) žarg. rastrošno 
potrošiti, rastepsti [> novac u putovanje) 
3. (kome) žarg. dati, metnuti [> tri komada 
u nogometu] // sprašivati (što, koga) nesvrš. 
(prez. sprašujem, pril. sad. DN gl. im. 
-anje), v. sprašiti 

<*> S(A)- + v. prah, prašiti 


sprati svrš. (prez. sperčm, pril. pr. spravši, prid. 


rad. sprao/sprala ž, prid. trp. spran) 1. (što) 
pranjem skinuti s površine čega; oprati [— 
ljagu] 2. (se) nestati s površine čega pod dje- 
lovanjem vode ili druge tekućine // spirati 
(što, se) nesvrš. (prez. spiram, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje), v. sprati; spirine žp/. tantum 
reg. ostaci hrane koji se speru s posuđa. ili 
se bacaju poslije obroka i služe kao hrana za 
svinje; napoj; splačine, pomije 

< S(A)- + v. prati 


spraviti (što) svrš. (prez. spravim, pril. pr. -ivši, 


prid. trp. spravljen) 1. pripraviti, pripremiti 
[> ručak] 2. smjestiti, pohraniti [> u džep) 
// sprava ž (G mn sprava) predmet nami- 


+ 


jenjen da se pomoću njega obavlja kakva ra- . 


dnja [gimnastička —] A optička — tehn. spra- 
va koja se osniva na kombinaciji leća (mi- 
kroskop. itd.); spravan ((, na što) prid. (odr. 


sprčkati 112 


spravni) arh. pripravan, spreman (na što) [> 
sam platiti]; spravica ž dem. i hip. od sprava; 
spravljati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje) (ob o jelu) pripravljati, 
gotoviti, usp. spraviti 

<*> S(A)- + v. prav, praviti 

spičkati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. sptčkan) razg. pejor. loše obaviti, 
površno uraditi // sprčkavati (što) nesvrš. 
(prez. sprčkavam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje), v. sprčkati 
<> S(A)- + v. prčkati 

spfdati se (s kim) nesvrš. (prez. sprdam se, pril. 
sad. -ajući se, g/. im. -anje) razg. izvrgavati 
ruglu (koga), izrugivati se (komu) // sprdač- 
inja ž razg. izrugivanje, izvrgavanje ruglu, 
ruglo [praviti —e; to je —a|; sprdanje, sprdnja; 
spfdalo m (sr) onaj koji se sprda, pravi šale, 
viceve na tuđi račun; spfdnja ž, v. sprdačina; 
sprdanje sr 1.(g/. im.), v. sprdati se 2. v. 
sprdačina ; 
<*> S(A)- + v. prdjeti (prditi) 

spread (izg. spred) m ekon. bank. 1. razlika 
između kupovne 1 prodajne cijene vrijedno- 
snih papira 2. naknada za preuzimanje rizika 
plasmana emisije vrijednosnih papira 
<> engl. 

spreader (izg. spreder) m tehn. zahvatni uređaj 
na dizalici za dizanje i prijenos kontejnera 
<> engl. 

spreadsheet (izg. sprčdšit) m inform. 1. ko- 
mpjuterski program; omogućava definiranje 
1 ostvarenje niza relacija između različitih 
polja u pravokutnoj tablici 2. program za 
tablične izračune; tablični kalkulator 
<> engl. 

Sprechgesang (izg. Šprčhgezang) m glazb. 
poseban način vokalne deklamacije koja 
sjedinjuje elemente govora i pjevanja; upo- 
trebljavaju ga njemački kompozitori 20. st.; 
recitativ 
<> njem. 

sprečavati, v. spriječiti 

spred m, v. spread 

spreder m, v. spreader 

spredšrt /n, v. spreadsheet 

spreduša ž pov. vojn. lov. starinska puška koja 
se puni (nabija) šipkom kroz cijev s prednje 
strane, opr. ostraguša 
<> v. ispred 

sprćgnuti (spr€ći) (koga, što, se) svrš. (prez. 
spregnčm, pril. pr. -Qvši, prid. trp. spregniut) 


1. upregnuti, zapregnuti 2. stegnuti (kono- 
pcem i sl.), zategnuti 3. djelovati zajedno, 
povezano [prednost akcije iskazuje se pose- 
bno kada su poslovi prodaje — sa uslugama] 
A spregnuti nosači građ. nosači izrađeni od 
dva materijala // sprega ž(D L sprezi) 1. par 
(dvoje) tegleće marve u zaprezi 2. pren. po- 
vezanost najmanje dvaju čimbenika u posti- 
zanju zajedničkog cilja [> novca i energije; — 
čiste literature i umijeća pisanja; povratna —| 
3. pejor. veza i složan rad dvoje ili više ljudi 
kojim se oglušuju o opće probitke i načela [— 
* mafije i politike], sprezanje sr 1. (gl. im.), 

v. sprezati 2. gram. promjena oblika glago- 
la prema licima, broju, vremenima i nač- 
inima; konjugiranje, opr. sklonidba; sprezati 
nesvrš. (prez. sprežem, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -Aanje) 1. v. spregnuti 2. gram. navoditi, 
nizati, mijenjati oblike glagola po odgovara- 
jućem redoslijedu 1 prema određenim pravi- 
lima; konjugirati; sprežnjak m (N mn -aci) 
tehn. distancijski vijak koji služi kao spojni 
element za održavanje strojnih dijelova na 
određenoj međusobnoj udaljenosti 
<*> S(A)- + v pregnuti 

sprej m (N mn sprčjevi) 1. mlaz tekućine ištr- 
can u zrak gdje se raspršuje u vrlo sitne kapi 
2. naprava za izbrizgavanje toga mlaza; ra- 
spršivač 3. tekućina u toj napravi // sprčjati 
(0, koga, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) razg. 1. raspršivati (te- 
kućinu) u obliku spreja; prskati 2. izlagati 
djelovanju spreja (površinu, kožu i sl.) 
<> engl. spray 

spremiti svrš. (prez. spremim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. spremljen) 1. (što) a. urediti, sre- 
diti; pospremiti [> krevet, — u džep; — voće 
u hladnjaču| b. pripremiti, prirediti [> ispit; 
— ribu na žaru) 2. (se) pripremiti se, srediti 
se [> se za putovanje] // sprema ž(G mn 
sprema) 1. stručno znanje stečeno učenjem 
i praksom; stručna osposobljenost [stručna 
—] 2. etnol. oprema koju djevojka dobiva ili 
sama priprema za udaju; spremač m (G spre- 
mača) onaj koji sprema; spremačica ž ženska 
osoba koja dolazi u kuću i brine se za ukupan 
red i čistoću u kućanstvu; spreman prid. (odr: 
-mni) 1. koji je gotov nakon priprema [ručak 
je —] 2. koji je u dotičnom stanju [jesi li — za 
pokret) 3. koji je željan, odlučan, koji nagi- 
nje čemu [uvijek je — prigovarati); spremati 
nesvrš. (prez. spremam, pril. sad. -ajući, gl. 
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im. -anje) 1. v. spremiti 2. uređivati, stavljati 
sve stvari na svoje mjesto [> stan; — kuću); 
pospremati 3. (što) pripravljati [> ručak za 
dvoje|; gotoviti 4. (koga za što) pripremati 
[tada bismo je počeli — za udaju i odlazak]; 
spremište sr, v. spremnica [> za alat; — za 
opremu); spremnica ž 1. prostorija u kući za 
čuvanje raznih predmeta ili hrane; spremiš- 
te, spremnik 2. sabiralište 3. manja kutija ili 
vrećica u kojoj se drži nešto što često treba, 
što se nosi uza se, nekad kao dio nošnje [> 
za duhan; — za barut) 4. term., v. relikvi- 
jar; spremnik m (N mn -ici) 1. v. spremiš- 
te, spremnica 2. v rezervoar (1); spremno 
pril. 1. pripravno, bez oklijevanja [on je to — 
prihvatio] 2. ideol. neol. 1941. neodom. slu- 
žbeno oglašavanje prije početka telefonskog 
razgovora umjesto »halo«, »molim« i sl.; 
spremnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. stanje 
ili osobina onoga koji je spreman/onoga što 
je spremno 2. (Spremnost) tjednik, izlazio u 
Zagrebu 1942-1945. s podnaslovom »misao 
i volja ustaške Hrvatske«; objavljivao ugla- 
vnom autore koji su nastojali ublažiti ustašku 
ideologiju i političku rigidnost i ekstremi- 
zam 

+ S(A)- + prasl. i stsl. prčmiti = *prčmo: 
prema, v. 

spretan prid. 1. (odr: -tni) 2. koji umije nešto 
dobro izvesti, obaviti; vješt, umješan 3. okre- 
tan [fizički —] // sprčtnica ž, v. spretnik; 
spretnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji je 
spretan, organiziran; sprčtno pril. na spretan 
“način, sa spreinošću, vješto, umješno, okre- 
tno; spretnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina i stanje onoga koji je spretan/onoga što 
je spretno; spretnjaković m pejor. onaj koji 
nije spretan 

& pr. (nadimačko): Spretnjak (Spretnjak) 
(Jastrebarsko) 

<*> prasl.  *sbpretbnb (slov.  spreten) = 
*sbpretati (rus. sprjatat?) 


*nv- 


Dr. -Ivši, prid. trp. spriječen) onemogućiti 
koga da što učini ili izvrši, učiniti da se što 
ne dogodi // spriječenost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) nemogućnost djelovanja, nemogućnost 
obavljanja ili izvršenja kakva posla, čina ili 
obveze; sprečavati nesvrš. (prez. sprščavam, 
pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. spriječiti 
< S(A)- +v. prijek 
sprijeda pril. s prednje strane, na prednjoj stra- 
ni, opr: straga (I) 
<*> S(A)- + v. pred, prednji . 
sprijeka pril. 1. koji je iz krajeva, mjesta itd. 
koja se iz neke perspektive i sl. (npr. pre- 
oko rijeke) opisuju kao »prijeko« [on je — 
iz prijeka] 2. iz smjera sa strane, iz kosa | 
[gledati — koga gledati iz kosa; poprijeko u 
zn. neljubazno, sumnjičavo, zavidno, opr 
gledati u oči, usp. izravno] 
< S(A)- + v. prijek 
spring m (N mu springovi) pom. čelično brod- 
sko uže za privez uz obalu 
<> engl. 
sprinkler m tehn. uređaj za gašenje požara u ja- 
vni, zatvorenim prostorima 
<> engl. 
sprint m sport 1. utrkivanje najvećom moguć- 
om brzinom na kratke udaljenosti; u trčanju 
(do 200 m), plivanju (do 200 m), bicikli- 
zmu, brzom klizanju (do 1000 m) 2. razg. 
a. povećanje brzine pod kraj trke b. općeni- 
to, vrlo brzo trčanje // sprintati (0) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
sport 1. trčati što većom brzinom u završni- 
ci utrke na kratke ili duge pruge 2. utrkivati 
se, trčati na kratke pruge; sprinter m sport 
natjecatelj specijaliziran za utrke u sprintu 
(1); sprinterica ž sport 1. trkačica na kratke 
pruge 2. (ob. mn) obuća kao dio opreme za 
neke lakoatletske discipline, osobito za trča- 
nje; sprinterski prid. koji se odnosi na sprint 
i sprintere; sprinterski pri/. kao sprinter, na 


sprezati, v. spregnuti način sprintera 
sprež m bot., ob. u: A — krški, v. kukurijek A\ <> engl. 
sprijateljiti svrš. (prez. sprijateljim, pril. pr. - = sprljiti (što, se) svrš. (prez. sprljim, pril. pr. - 


ivši, prid. trp. sprijateljen) 1. (koga) povezati 
prijateljstvom nekoga s nekim 2. (se) a. (s 
kim) postati komu prijatelj b. (9) postati pri- 
jatelji // sprijateljivati (0, koga, se) nesvrš. 
(prez. sprijat&ljujem, pril. sad. sprijateljujući, 
gl. im. sprijateljivanje), v. sprijateljiti 

+ S(A)- + v prijati, prijatelj 


1vši, prid. trp. spfljen) opržiti po površini pla- 
menom i ostaviti trag dima od spaljene dlake; 
osmuditi // sprljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
sprljujčm, pril. sad. sprljujući, gl. im. -anje), 
v. sprljiti 
<*> S(A)- + v. prljiti 

sprovesti svrš. (prez. sprovedčm, pril. pr. - 


spititi 


čvši, prid. trp. sproveden) 1. (koga) odve- 
sti koga ili što na određeno mjesto, ispratiti 
[> zatvorenika] 2. (što) propustiti kroz sebe 
(toplinu, elektricitet i sl.) 3. (što) izvršiti, 
ostvariti, provesti! (3) // sprovađati nesvrš. 
(prez. sprovađam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
Anje), v sprovesti; sprovod m ceremonija 
ukopa preminulog s praćenjem do groba; 
sprovoditi nesvrš. (prez. sprovodim, pril. 
sad. sprovodčći, gl. im. sprovođčnje), v 
sprovesti; sprovodnji prid. koji se odnosi 
na sprovođenje A —i list dokument o slanju 
paketa, obrazac za otpremu paketa; —o pi- 
smo, —i akt službeni dokument koji se šalje 
s pošiljkom i sadrži opis onoga što se šalje; 
sprovodnica ž 1. v sprovodnik 2. sprovodni 
list; sprovodnički prid. koji se odnosi na 
sprovodnike; sprovodnički pril. kao spro- 
vodnik, na način sprovodnika; sprovodnik 
m (V -iče, N mn -ici) 1. onaj koji sprovodi 
nekoga ili nešto 2. fiz. vodič 
< S(A)- + v provoditi, provesti 

sprtiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -Ivši, prid. trp. 
spićen) skinuti teret s leđa, zbaciti s leđa 
// spetva ž(G mn -tava/sprtva/-i) rij. pletena 
košara, sepet, koš 
< S(A)- + v. prtiti! 

sprtljati svrš. (prez. sprtljam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. sprtljan) žarg. 1. (što) napraviti što 
loše, površno, na brzinu 2. (se) pejor. poka- 
zati se nespretnim, biti nespretan, spetljati se, 
ušeprtljati se 
< S(A)- + v. prtljati 

sprad (prid) m (G spruda, N mn sprudovi) po- 
vršina tla od morskog ili riječnog pijeska uz 
obalu mora, rijeke ili jezera; greben 
< v. prud 

sprue m pat. poremećaj probave i apsorpcije u 
tankom crijevu zbog preosjetljivosti prema gli- 
jadinu iz pšeničnih i raženih zrna; celijakija 
<> engl. sprue <— nizoz. spruw: tumor 

spfva pril. u samu početku, najprije, isprva 
< S-(SA-) + v prvi 

spržiti svrš. (prez. sptžim, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. sptžen) 1. (koga, što) a. opržiti, spaliti 
po površini, sprljiti, oprljiti, osmuditi b. sa- 
sušiti, sparušiti sušom i vrućinom [> travu] 
2. (se) opržiti se, opeći se 
< S(A)- + v. pržiti 

spugati, u spužva 

spunjla ž(G mn splinja) reg. spužva za brisanje 
ploče [brisati —om| 
<* tal. spugna 
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spuriti (koga, što, se) svrš. (prez. spurim, pril. 
Dr. -Ivši, prid. trp. spuren) opeći vrelom 
vodom; ošuriti, ofuriti // spurivati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. spurujem, pril. sad. 
spurujući, g/. im. -anje), v. spuriti 
<> S(A)- + v. furiti 

spurjanin m reg. 1. dijete rođeno u vezi oca i 
majke koja nije formalizirana kao brak 2. di- 
jete kojem se ne zna otac; bastard, kopile 
<> tal. spurio 

spustiti svrš. (prez. spuistim, pril. pr: -ivši, prid. 
trp. spušten) 1. (koga, što) a. učiniti da tko ili 
što siđe s višeg mjesta na niže, opr: dignuti, 
podignuti b. sniziti [> cijene] 2. (se) a. sići 
s višeg mjesta na niže, opr. uspeti se [> se s 
planine] b. pristati na zemlju [> se padobra- 
nom; > se avionom] c. pren. postati skromni- 
ji, realniji (u planovima, očekivanjima, am- 
bicijama i sl.) [> se na zemlju] 3. (komu što) 
žarg., v. krknuti // spust m (N mn spustovi) 
1. razg. padina, strmina 2. sport skijaška di- 
sciplina u kojoj natjecatelji što većom brzi- 
nom prelaze vrlo strmu stazu; spustaš m (G 
spustaša) sport žarg. natjecatelj u spustu (2); 
spustašica ž, v spustaš; spuštati (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. sptištam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. spustiti 
< S-(SA-) + v. pustiti 

sputalti svrš. (prez. -am, pril. pr, -Avši, prid. trp. 
sputan) 1. (koga, što, se) a. sapeti konju ili 
govedu noge oputom; sputiti b. vezati komu 
noge ili ruke; sputiti 2. pren. onemogući- 
ti koga u kretanju ili u razvoju, zapriječiti 
koga u djelovanju [imati —ne (vezane) ruke 
ne moći što činiti zbog ograničenih ovlasti, 
nepovoljne raspodjele djelokruga vlasti itd.] 
// sputan prid. (odr. -i) 1. (prid. trp.), v. spu- 
tati 2. koji je nedovoljno ležeran ili spontan 
u društvenom ophođenju, u namjerama ili u 
planovima; zavezan, krut, ukočen; sputano 
pril. na sputan način, zapriječeno, onemo- 
gućeno; spuianost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga koji je sputan; sputavati (koga, 
što, se) nesvrš. (prez. sputavam, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje), v. sputati; sputiti svrš. “ 
(prez. -im, pril. pr. -1vši, prid. trp. spuićen), 
v. sputati 
< S(A)- + v puto 

sputum m fiziol. iskašljavanjem ispljunuta 
smjesa sline i sadržaja dišnih putova; isplju- 
vak 
< lat. sputum 
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spuzati (0, se, s čega) svrš. (prez. -žčm, pril. 
pr. -Avši), v. spuznuti // spuzavanje sr 1. (gl. 
im.), V. spuzavati 2. pren. klizanje na niže, 
lagani pad u nešto lošije, iznevjeravanje 
određene visine svojih prethodnih mišljenja 
ili uvjerenja [idejno —]; spuzavati (0, se, s 
čega) nesvrš. (prez. spuzavam, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje), v spuzati; spuznuti svrš. 
(prez. -€m, pril. pr. -Gvši, prid. rad. spuznuo) 
1. (0, s čega) lagano i pomalo dodirujući se 
s onim na čemu se nalazi, pasti, kliznuti se 
prema dolje, pasti s dodirom onako kako tra- 
ži težina, nedovoljna hrapavost ili neuredno 
micanje [pokrivač mi je spuznuo s kreveta|; 
pasti, otklizati, spuzati 2. (se) puzeći se spu- 
stiti [> se niz strminu |; spuzati se 
<*> S-(SA-) + v. puzati 

spužvja ž (G mn -žŽava/-i) 1. a. zool. najni- 
.Žži oblik višestaničnih životinja (Porifera) 
b. morska životinja (Euspongia officinalis) 
iz reda spužvi (Spongiae) 2. a. lagana poro- 
zna tvar koja se dobiva od spužve -i kojoj je 
svojstvena velika sposobnost upijanja teku- 
ćine [piti kao —a]; spongia, spenga l5. takav 
predmet od bilo kojeg materijala [-a za ku- 
panje; —a za brisanje ploče; —a za vlaženje 
litografskog kamena] // sptigati (što) nesvrš. 
(prez. -&m, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
krpom ili spužvom i sl. kupiti tekućinu, ono 
što se izlilo, sušiti upotrebom krpe ili spuž- 
ve; spužvar m onaj koji se bavi spužvar- 
stvom; spužvariti nesvrš. (prez. spužvarim, 
pril. sad. -raći, gl. im. -rčnje) skupljati, brati 
spužve; spužvdrstvo sr grana morskog ri- 
barstva, obuhvaća vađenje spužvi iz mora, 
njihovu preradu te umjetni uzgoj; spužvast 
prid. (odr: -i) koji je poput spužve, koji je pod 
rukom mekan kao spužva; spuižvica ž dem. i 
hip. od spužva, (+ potenc.) dio sprave, stroja 
i sl. manjih dimenzija 
<*> dalmat. lat. spongia &- grč. spoggi4 

Spyri (izg. Špiri), Johanna (1829-1901), švi- 

carska spisateljica knjiga za djecu; psihološ- 
k1 uvid u dječje misaone i emotivne procese, 
istančan humor; knjiga Heidi postala svjetski 
klasik dječje književnosti 

SQ krat. kvocijent duhovne inteligencije, 
opr. IQ, EQ 
** engl. spiritual quotient 

SQL krat. inform. upitni programski jezik vi- 
soke razine za uporabu s relacijskim bazama 
podataka 
<> engl. Structured Query Language 


sram 


square dancing (izg. skv€r dčnsing) m glazb. 
žarg. tradicionalni američki country ples koji 


se pleše »u kvadrat« 
<> engl. 
square neck (izg. skv€r nčk) m glazb., v. do- 
bro? | 
<*> amerengl. 


squash, v skvoš 


squat, v skvot 
sr znak jedinice ugla steradijan 
Sr kem. simbol za element stroncij 
Sračinec m (G -inca) naselje (u blizini 
Varaždina), 3613 stan. // sfačinečki prid. 
koji se odnosi na Sračinec 
sračunati (što) svrš. (prez. sračunam, pril. pr 
-Avši, prid. trp. sračunat) 1. procijeniti, pro- 
računati 2. (na što) usmjeriti što na željenu 
posljedicu // sračunato pril. smišljeno, s 
računom, proračunano; sračunatost ž (G - 
osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je srač- 
unat ili svojstvo onoga što je sračunato; srač- 
unavati (što) nesvrš. (prez. sračunavam, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje), v. sračunati 
< S(A)- + v. račun, računati 
srajca ž žarg. košulja (ob. u šali kada se ume- 
ću u razgovor slovenske riječi) [ko rit i —, 
podr. pejor. (povezani su) kao »stražnjica i 
košulja«/ 
<> slov. 
sram m (N mn sramovi) 1. psih. a. mučan ili 
neugodan osjećaj prouzročen vlastitom po- 
greškom, povrijeđenom čašću, osjećajem 
manje vrijednosti; stid bb. emocija koja je 
posljedica neuspjeha da se živi prema očekiva- 
njima same osobe; krivnja Ž. sramežljivost, 
zbunjenost 3.ono što sramoti, sramota 
// sraman prid. (odr. -mni) koji služi na 
sramotu, koji uzrokuje sram [> postupak; 
— čin; krajnje —]; sramežljiv prid. (odr. -i) 
koji se lako zasrami; stidljiv; sramežljivac 
m (G -ivca, V -Ivče, N mn -ivci) onaj kojije 
sramežljiv; sramežljivčev prid. koji pripada 
sramežljivcu; sramežljivica ž, v. sramežlji- 
- vac; sramežljivo pril. 1. srameći se, očitu- 
jući sramežljivost, stidljivo 2. pren. neodlučno, 
neodređeno [buniti se —]; sramežljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je sramežljiv, stidljivost; sramiti se nesvrš. 
(prez. -im se, pril. sad. -€ći se, gl. im. -ljčnje) 
osjećati sram, davati znakove sramežljivosti, 
stidjeti se; sramno pril. na sraman način; sra- 
motno [postupiti —); sramnčst ž (G -osti, I 


srasločeljuske 


-osti/-ošću) svojstvo onoga što je sramotno ili 
svojstvo onoga koji je sramotan; sramoila ž 
1. nečastan čin, čin koji posramljuje [krajnja 
—a; beskrajna —a; u nebo vapijuća -a] 2. du- 
bok, jak osjećaj srama [osjećam —u; -a me 
je]; sramotlan prid. (odr: -tni) 1. koji iza- 
ziva sramotu; sraman [-an čin; -no djelo] 
2. nepristojan, opscen [ne riječi]; sramotiti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -t€ći, gl. im. 
-ćčnje) 1. (koga) nanositi kome sramotu 
2. (se) nanositi sebi sramotu; sramotnica Žž, 
v. sramotnik; sramotničin prid. koji pripada 
sramotnici; sramotnički prid. koji se odnosi 
na sramotnost i sramotnike; sfamotnik m (V 
-iče, N mn -ici) onaj koji nema stida, besti- 
dnik, besramnik; sramotno pril. na sramotan 
način, sramno [postupiti —]; sramotnaost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
sramotno | 

<> prasl. *sormb (stsl. srame, rus. s6rom, 
slov. sram) = stnord. harmr: šteta 
srasločeljuske ž mn (N srasločeljuska, G mn - 
saka/-i) zool. podred riba (Plectognathi) 

<> v. srasti + v. čeljust 

srasti svrš. (prez. srastem, pril. pr: -avši, prid. 
rad. srastao, prid. trp. srašten, gl. im. sr&asta- 
nje) 1. rastući spojiti se u jedno, rastući ući 
jedno u drugo 2. pren. potpuno se prožeti ili 
stopiti // sraslac m (G sraslaca, G mn srasl4- 
ca) 1. (+ potenc.) nešto što je sraslo u jedan 
komad s prepoznatljivim dijelovima 2. min. 
dva ili više kristala koji se zajedno oblikuju; 
sraslica ž 1. agr. plod voćke nastao srašta- 
njem dvaju plodova; srašljika 2. lingv. slož- 
enica koja je srasla u jednu riječ; sraslast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga što je sra- 
slo; srastanje sr 1. (g/. im.), v. srasti 2. lingv. 
sljubljivanje najmanje dviju riječi u tvoreni- 
cu; sraštati (0, s čim) nesvrš. (prez. sraštam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. srasti; sraš- 
Ćivati nesvrš. (prez. -ćujem, pril. sad. -ćuju- 
ći, gl. im. -anje), v. srasti, sraštati; srašljika ž 
agr., v. sraslica 

< S(A)- + v. rasti 

srati nesvrš. (prez. serem, pril. sad. sčriići, imp. 
sčri, gl. im. sranje) vulg. 1. (0) prazniti crije- 
va; obavljati veliku nuždu, imati stolicu, ka- 
kiti 2. (A, što) pren. pričati gluposti, govoriti 
besmislice // serator (serator) m vulg. pejor. 
1. onaj koji govori dosadne stvari, onaj koji 
je unajmljen ili angažiran da govori uopćeno, 
onaj koji na javnim mjestima dosađuje kao 
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predavač, diskutant, voditelj priredbe ili de- 
bate 1td. 2. onaj koji loše i površno radi, koji 
malo vrijedi kao organizator, nekreativna 
osoba; seratorka (seratorica) ž(G mn -a/-i), 
v. serator; serkati (0) nesvrš. (prez. serkam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. seruckati; 
seronja m (N mn -e) podr: vulg. 1. onaj koji 
je nespretan 1 nesposoban; kilonja 2. koji 
mnogo govori gluposti, koji dosađuje besmi- 
slicama, praznim obećanjima 1 hvastanjem; 
seruckati (fd, što) nesvrš. (prez. seruckam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) vulg. 1. serkati, 
obavljati nuždu nakratko 1 učestalo kao ptica 
[ptice pjevice su nam simpatične, ali su za- 
pravo proždrljive, naprijed jeducka straga 
serucka| 2.pren. govoriti gluposti, serkati 
gluposti; sfaćka ž (D L -i) vulg. proljev, di- 
jareja; sranje sr 1. (gl. im.), v. srati 2. vulg. 
pren. beznačajna, bezvrijedna stvar, osoba 
itd. [sveje to (obično) >|; srdljo m fam. pejor. 
vulg. 1. onaj koji sve loše radi; pacer, nespo- 
sobnjaković, nespretnjaković, seronja (1,2) 
2. onaj koji neodgovorno govori besmislice; 
posranac (1,2) 

<> prasl. *sbrati (rus. srat', polj. srać) = skr: 
Sardhate: prdi 


sravniti (što) svrš. (prez. sravnim, pril. pr. - 


IvŠi, prid. trp. sravnjen) 1. usporediti [— 
s dokumentima] 2. potpuno srušiti, razru- 
šiti (slika ravne površine) // sravnjivati 
(što) nesvrš. (prez. sravnjujem, pril. sad. 
sravnjujući, gl. im. -anje), u. sravniti 

< S(A)- + v. ravan 


sraz m (N mn srazovi) 1./fiz. (sudar) uzaja- 


mno djelovanje dviju čestica ili dvaju tije- 
la 1 razmjena energije u neposrednoj blizini 
ili u dodiru 2. retor. ekspr. sukob, sudar [— 
mišljenja] A elastičan — sudar u kojem je 
ukupna kinetička energija čestica prije suda- 
ra jednaka ukupnoj kinetičkoj energiji čestica 
poslije sudara; neefastičan — sudar u kojem 
su ukupne kinetičke energije čestica prije 1 
poslije sudara različite (radi zakona očuvanja 
energije kod neelastičnog sraza mora doći do 
promjene nekog drugog oblika energije česti- 
ca) // sraziti (se) svrš. (prez. srazim se, pril. 
DF. -IVši se, prid. rad. srazio se) sudariti se, 
sukobiti se 

<> češ. 


srazmjer m, v. razmjer (2) 
Stbija ž geogr. 1.područje srpskog naroda 


određeno različitim državnim granicama u 
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raznim državnim organizacijama [Kraljevina 
—] 2. federalna jedinica Savezne Republike 
Jugoslavije, 88.36 1 km, 9,8 mil. stan., glavni 
grad Beograd // Srbadija žzb. pejor. svi Srbi, 
ukupnost Srba; Srpstvo; stbenda m (N mn 
-e) pejor. onaj koji je u svom srpstvu agre- 
sivan, onaj koji srbuje na primitivan način; 
Srbijanac m (Srbijanka ž) (G -nca, G mn 
Srbijanaca) Srbin iz Srbije, usp. Prečanin; 
srbijanski prid. koji se odnosi na Srbiju i 
Srbijance; Stbin m (S%pkinja ž) (N mn Stbi) 
stanovnik ili državljanin Srbije A\ Lužički 
Srbi (Sorabi) etn. slavenski narod koji go- 
vori dvama jezicima, lužičkim ili sorapskim 
(gornjolužičkim i donjolužičkim) nastanjen 
u Lužici u Njemačkoj oko grada Budišina 
(Bautzen); srbizacija ž 1.čin srbiziranja 
2. stanje onoga koji je srbiziran ili onoga što 
je srbizirano; srbiziranost, posrbljenost; posr- 
bljivanje; sritizam m (G -zma, N mn -zmi) 
lingv. prepoznatljiv element srpskog jezika 
(preuzet u neki drugi jezik) (npr. talas, pre- 
vashodan, toplota itd.); srbizirati dv. (prez. 
srbiziram, pril. sad. -ajuići, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anje) 1. (koga, što) provesti/provoditi 
srbizaciju, (u)činiti da što bude srpsko, da 
dobije obilježje srpstva 1 sl. 2. (se) postati ili 
postajati Srbin ili dobivati obilježja srpskoga 
ili srpstva; srbčvati (9) nesvrš. (prez. stbu- 
- jem, pril. sad. srbujući, gi. im. -anje) name- 
tljivo izražavati srpske nacionalne osjećaje; 
Stpčad ž zb. (I -i) mali, mladi Srbi, djeca 
Srbi; Stpče sr (G -ta, N mn Stpčad) dijete 
Srbina; sšpski prid. koji se odnosi na Srbe; 
stpstvo sr 1. a. osjećaj pripadnosti srpskom 
narodu b. ukupnostosobina Srba 2. (Srpstvo) 
ukupnost Srba, svi Srbi 

& Siboljub m. os. ime (pravosl); isto: 
Stboslav Opn Stb (Osijek, Zagreb, 
Turopolje), Stbalj (Slavonski Brod), Stbanić 
(Sesvete), Sfbić (270, Glina, Podravska Slatina, 
Zagreb, Slavonija), Srbij4inović (Otočac), 
Stbiš (Koprivnica, Županja, Ivanec), Sibljan 
(120, Koprivnica, Pakrac), Sfbijanin (190, 
Banovina, Slavonija, Kostajnica), Srbljanović 
(Bjelovar, Osijek), SFbijin (Karlovac, Zagreb), 
Srbljinović (210, Križevci, Z Slavonija), 
Srbotnjak (Kutina, Zagreb) 

Srbljćnović, Maja (1941-1995), hrv. balerina 
lijepe scenske pojave, snažne individualnosti, 
profinjene i dorađeneinterpretacije (školova- 


na kod A. Roje u Splitu); unijela novi suvre- , 


stele 


meni stil plesanja u zagrebački balet; bavila 
se pedagoškim radom 


sicle sr (G mn sfca) 1. anat. mišićav šuplji or- 


gan koji se nalazi u prsima i koji je glavni 
organ u optoku krvi 2. (+ potenc.) razg. 
unutarnji dio stvari ili biljke koji se izdvaja 
po svrsi, mekoći itd.; srčika, sredina, srž [--e 
olovke; —e lubenice; —e bazge] 3. pren. draga 
osoba [-e moje; ona je veliko —e] 4. pren. dio 
koji se smatra bitnim po izrazitim svojstvi- 
ma; kraj neke zemlje, regije itd. koji se sma- 
tra tipičnim za razliku od graničnih područja, 
područja s pograničnim stanovništvom i si. 
lik koji predočuje srce čovjeka i simbolizira 
ljubav 6. osjećaji [biti bez —a biti bezosjeća- 
jan; biti dobra (meka) —a biti dobar, suosje- 
ćati s drugim, opr. biti zla (tvrda) —a; dirnuti 
(taknuti) u —e dirnuti koga u najosjetljivije 
mjesto; imati —a (za što) a. biti hrabar, biti 
srčan bb. imati samilosti, osjećati s kim, biti 
obuzet suosjećanjem, opr: nemati —a; iz dubi- 
ne —a svim bićem, svom dušom; ležati kome 
na —u biti predmet nečije skrbi (brige); no- 
siti dijete pod —em (o ženi) biti bremenita, u 
drugom stanju; od —a (se nasmijati) iskreno, 
srdačno, bez zazora; osvajati (ženska) —a 
imati uspjeha kod žena; otvorena —a (primiti, 
prihvatiti) s dobrom namjerom, bezazleno, 
srdačno (primiti u posjet koga, dočekati ka- 
kvu dobru vijest); dobronamjerno; pao mi je 
kamen sa —a oslobodio sam se brige, laknulo 
mi je; posred —a mi je, usp. posred; primiti k 
—u shvatiti s velikim razumijevanjem i osjeć- 
ajem, dobro upamtiti; reći iz (od) —a iskreno; 
ruku na —e iskreno, otvoreno; sad mi je —e 
na mjestu sada sam zadovoljan, ispunjena mi 
je želja, očekivanje; slomiti komu —e učiniti 
nekoga nesretnim; —u (za —e) prirasti postati 
vrlo blizak; steže mi se —e strah me je, hvata 
me zebnja; teška —a nerado, teško pregorjevši 
što, s mukom, ob. nakon premišljanja i dono- 
seći težu odluku, opr. laka —a ne žaleći mno- 
go za onim što je odlučeno ili učinjeno, lako 
prežalivši, ne pateći ni najmanje; fo para -e 
boli me] A licitarsko —e etnol., v. licitarski 
A; ples srdaca vrsta društvene igre na ple- 
sovima i zabavama // secast prid. (odr. -i), 
v. srcolik; stcaš m (G srcaša) žarg. onaj koji 
ima bolesno srce, srčani bolesnik; srcašica ž, 
v. srcaš; stčan prid. (odr. -i) 1. hrabar, odva- 
žan 2. (odr) koji se odnosi na srce [-a mana; 


SRCE 


—e tegobe|; stčano pril. hrabro, odlučno, 
odvažno [bori se —]; stčanost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) osobina onoga koji je srčan, odva- 
žnost, hrabrost; srčanik! m (G srčanika, N 
mn srčanici) konstr:, v. pejsmejker; stčevina 
ž bot. osrčeno, mrtvo drvo, sloj između srčike 
i bjeljike u presjeku drva; srževina; stčika 
ž 1. srž u granama 1 stabljikama biljaka [— 
bazge] 2. pulpa, meso (ploda, voća); stčnik 
m (N mn -ici) konstr. neol., v. pejsmejker (1); 
srdačan prid. (odr. -čni) koji je neposredan; 
“iskren, topao [> doček] A — pozdrav formu- 
la kojom se završava pismo ili dopis; stdač- 
no pril. 1. na srdačan način, sa srdačnošću 
2. formula pri posvećivanju knjiga, na kraju 
pisma i sl.; skdačnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je srdačan, svojstvo ono- 
ga što je srdačno; sfdašce sr hip. od srce 
$& pr. (nadimačka): Sitček (Koprivnica, 
Zagreb), SEčić (Ivanec, Zagreb, Koprivnica) 
<*> prasl. *sbrdvbce (stsl. srbdbce, rus. serdce, 
polj. serce), lit. širdis <— ie. *k'rd- (lat. cor, 
grč. kardia) 

SRCE krat. inr. središnji čvor hrvatske akadem- 
ske mreže, usp. CARNet 
< Sveučilišni računski centar 

srcedrapajući prid. podr, v. srceparateljni 
// srcedrapateljni prid. podr., v. srcepara- 
teljni 
<> v. srce + v. drapati 

srceparateljni prid. podr. koji je suviše senti- 
mentalan, koji je izrazito melodramatičan, 
sladunjav [> film]; srcedrapajući 
<> v. srce + v. parati 

srcolik prid. (odr. -i) koji je po obliku sličan sti- 
liziranom liku kojim se crta i predočuje srce; 
srcast // srcolikost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je srcoliko 
<*> v. srce + v lik 

stča ž 1.krhotine stakla, krš 2. reg. boca 
// srčali prid. (indekl.) reg. koji je od stakla, 
staklen 
<> tur. srca 

-srčanik? m (G srčanika, N mn srčanici) bot., v. 
gencijana 
<*> v. srce 

stčanka ž(G mn -a/-i) zool., v. kapica? (1) 
<> V. Srce 

srčenica ž bot. biljka (Leonurus cardiaca) iz 
porodice usnača (Labiatae) 
<> V. Srce 
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srdačan, v. srce 

stdela (stdjela, stđela, sardela) ž 1. zoo/. mor- 
ska plava riba (Clupea/ Sardina pilchardus) iz 
porodice sleđeva (Clupeidae) 2. reg., v. pa- 
cka (1) // srdelara ž rib. mreža potegača za 
lov na srdele; stdelica ž dem. od srdela; srde- 
lina; srdeletina ž augm. pejor. od srdela u zn. 
osrednje kvalitete ribe; srdelina ž, v. srdelica 
$ pr. (nadimačka): Sardelič (Korčula), 
Sardelić (400, Blato na Korčuli), Sidelić 
(100, Split) 
<*> tal. sardella 

stdiška ž(G mn -šaka/-i) bot. biljka roda Trinia 
1z porodice štitarki (Umbelliferae) 
<> v. Srce 

sfditi nesvrš. (prez. sfdim, pril. sad. stdčći, gl. 
im. stdčnje) 1. (koga) ljutiti koga, izazivati 
kod koga srdžbu 2. (se) ljutiti se // sfdla ž 
1. mit. furija (1, 2) 2. hip. ona koja se srdi 
(djevojka na svoga dragana) [-0 moja ne srdi 
se na mel; stdit prid. (odr. -i) koji je obuzet 
srdžbom, koji očituje, iskazuje srdžbu; sirdito 
pril. na srdit način, sa srditošću; stditost ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je srdit; 
sfdnja ž rij. srditost, srdžba, ljutnja, ljutitost; 
stdžba ž psih. jako izraženo stanje srditosti, 
ponekad praćeno gubitkom samokontrole, 
žestoka reakcija izazvana dubokim nezado- 
voljstvom; bijes 
& Stdan m. os. ime zast., v. i Srđan; također 
Dobrosrd, zast. O pr: Srdanović (210, Omiš, 
Osijek, Split), Sfdić (480, Zagreb, Otočac, 
Karlovac, / Slavonija), Stdinić (Dugo Selo, 
Zagreb) 
<> v. srce 

srdobolja ž arh. pat. crijevna zarazna bolest; 
dizenterija // srdobalan prid. (odr: -Ini) onaj 
koji pati od srdobolje 
<*> v. srce + v. bol, boljeti 

srdovica ž bot. biljka (Nonnea pulla) iz porodi- 
ce oštrolista (Boraginaceae) 

Stđan m. os. ime (svetačkoga podrijetla; sirijski 
svetac iz 3-4 st., umro mučeničkom smrću 
u Libanonu, kult mu se širio po / Europi, 
vrlo štovan u pravosl. crkvi); isto: S€rđo 
(e tal. Sergio), Sergej (> rus.); hip.: Sfđa 
(uglavnom pravosl.) O pr: Stđak (Osijek, 
Virovitica), Srđćnović (110, Valpovo, / 
Slavonija, Orahovica), Szić (220, Makarska, 
Zagreb) O top.: SFđ (brdo nad Dubrovnikom, 
u čast sveca) 
< lat. Sergius: rimsko plemensko ime 
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Srebrenica ž naselje u Z Bosni (BiH), 5800 srebrolik prid. (odr: -7) srebrnast 


stan.; za vrijeme rata između SR Jugoslavije 
i BiH (1992—1995), mjesto gdje se usprkos 
međunarodnoj zaštiti dogodio najveći ge- 
nocid nad Bošnjacima // Srebreničanin m 
(Srebreničanka ž) (N mn Srčbreničani) sta- 
novnik Srebrenice; srebrenički prid. koji se 
odnosi na Srebrenicu i Srebreničane 

& v. srebro 

srebrenka! ž(G mn -a/-i) bot., v. mjesečnica! 
<> v. srebro 

SREBRNO- kao prvi dio pridjeva znači da drugi 
dio ima srebrnu nijansu [srebrnosiv] 

< v. srebro, srebrn 

srebro sr 1.kem. element, plemeniti me- 
tal sjajne sivkastobijele boje (simbol Ag, 
atomski broj 47); argentum 2. ekspr. knjiš. 
sjedoća, sjedine, sijeda kosa A živo — arh. 
kem. element živa // srebrast prid. (odr. -i), 
v. srebrnast; srebrenkaž ž (G mn -enaka/-i) 
vrsta slikarske olovke, crtaća olovka; srebrn 
(srebren kXnjiš.) prid. (odr. -i) 1. koji je od 
srebra [—i pribor za jelo] 2. koji sadrži sre- 
bro [a ruda| 3. ekspr: knjiš. sijed [-a kosa] 
4. koji je kao srebro po boji i predodžbi o 
sjaju i prelijevanju nijanse [-a svjetlost|; 
srebinar m (G srebrn4ra) onaj koji se bavi 
preradom, oblikovanjem srebra; srebrnast 
prid. (odr. -1) koji je kao srebrn, koji bojom 
podsjeća na srebro [-a mjesečina); srebrast; 
sjfebrnasto pril. sa srebrnastim odsjajem; 
srebrnina ž ukupnost predmeta od srebra 
(posude, kuhinjski pribor, nakit, svijećnjaci 
itd.); srebiniti nesvrš. (prez. -im, gl. im. -n&- 
nje) srebrom prelaziti preko čega, posrebriti; 
srebinjak (srebrenjak) m (G srebrnjaka, N 
mn srebrnjaci) pojedinačan komad novca u 
srebru 

& Srebren m. os. ime (narodno ); Srebrenka 
Ž. os. ime (narodno) O pr. (prema zanimanju 
i nadimačka, po boji kose): Srebreniković 
(Zagreb), Srebrenović (Bjelovar, Zagreb), 
Srebrić (Sisak, Rijeka, Turopolje), Srebrnar 
(Đurđevac), Srebrnić (Buje, Jastrebarsko), 
Srebinjak (Srebrnjak) (Međimurje, 
Crikvenica), Srebrović (Požega, ] Slavonija, 
Dubrovnik) O top. (naselja): Srebrnići 
(Poreč, 11 stan.), Srebrnjak (Srebrnjak) 
(Grad Zagreb, 83 stan.) 

<* prasl. *sbrebro (stsl. srebro, sbrebro, rus. 
serebrd, polj. srebro), lit. sidabras = got. si- 
lubr (vjerojatno riječ iz nekog neindoeurop- 
skog jezika) 


<> v. srebro + v. lik 


srebroljubiv prid. (odr. -i) koji voli srebro, 


ob. u zn. novca // srebroljubac m (G -pca, 
N mn -pci, G srebroljubaca) pejor: onaj koji 
sve podređuje izravnoj zaradi u novcu; lako- 
mac, gramzivac; srebroljubivost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je obuzet 
srebroljubljem;  srebroljupčev prid. koji 
pripada srebroljupcu; srebroljupka ž(G mn 
-ubaka/-1), v srebroljubac 

<> v. srebro + v. ljubiti 


srećla ž 1. psih. stanje potpuna zadovoljstva i 


smirenosti zasnovano na unutarnjem, duše- 
vnom miru i skladu u odnosima prema vanj- 
skom svijetu 2. ukupnost okolnosti ili okol- 
nost koja čemu pogoduje [dobra —a; loša —a; 
imati e; neka vam je sa -om| 3. sretan sluč- 
aj [ima —u|-A igre na —u igre u kojima se 
jednostavnim radnjama ili pravilima odlučuje 
o dobicima ili gubicima u novcu, hazardne 
igre, kocka, kockanje // srećka ž(G mn - 
ćaka/-1) listić papira s brojem koji može doni- 
jeti dobitak ili glavni zgoditak na lutriji; 10z; 
srećković m žarg. onaj koji stalno ima sreću, 
kojega prati sreća; srećom 1. pril. pomoću 
sreće, uz pomoć sreće, tako što je posluž- 
ila sreća [prvi zgoditak postigli su samo —|] 
2. čest. izražava sretnu okolnost [imao sam 
— dosta novaca uza se nasreću, hvala Bogu, 
ipak] 3. (po koga) tako što sam (si, je itd.) 
imao sreću [> po nas, nitko nije potezao to 
nezgodno pitanje); sretlan prid. (odr: srčtni) 
1. (0) a. koji je prožet srećom, koji zrači 
srećom [sav —an i zadovoljan (stalna veza 
riječi u zn. da je tko u dobrom materijalnom i 
drugačijem stanju)] b. koji donosi sreću [-an 
broj| 2. (u čemu) koga prati sreća [biti —ne 
ruke imati sreću u raznim pothvatima; roditi 
se pod —nom zvijezdom imati stalno sreću u 
životu); sretnica ž, v. sretnik; sretnički prid. 
koji se odnosi na sretnike; sretnički pril. 
kao sretnik, na način sretnika; sretnik m (V 
-iče, N mn -ici) 1. onaj koji je doživio veliku 
sreću, koji je potpuno sretan 2. onaj kojega 
je poslužila sreća, koji je u jednom trenutku 
imao sreću, nešto dobio iznenadnom srećom; 
sretno pril. sa srećom, imajući sreću, uz sre- 
ću, uz pomoć sreće 

& Srećko m. os. ime, usp. Feliks; isto: 
Sreten (pravosl) O pr: Srečec (Vrbovec, 


A Va 7 


Banovina, Križevci), Srščić (Zlatar Bistrica, 


Sredanci 


Prigorje), Srečković (Zagreb, Pula), Srećek 
(Varaždin, Zagreb), Srećković (Baranja, 
Sisak), Sretenović (Korčula, Split, Buje) 

<*> prasl. *stretja: događaj, susret (stsl. 
SLrešta, rus. vstreča, slov. sreča) 

Sredanci m mn (G Sredanaca) naselje (u blizini 
Slavonskog Broda), 381 stan. 

$ v. sredina 

sredinja ž(G mn sredina) 1. dio podjednako 
udaljen od krajeva 1li rubova [-a kruha (bez 
kore); —a igrališta; —a terena; gađati u —u 
mete ili figure] 2. uvjeti u kojima se živi 
[životna —a; radna —a; društvena —a|; okoli- 
na 3. ovlaš naznačena dužina 1li trajanje oko 
“ točne sredine koja bi se mogla izraziti mje- 
rom [-a kolovoza dani o. 15. kolovoza; —om 
mjeseca (siječnja itd.), -om godine; —om 
stoljeća (uz duže, u svijesti govornika jasno 
određene odsjeke u protjecanju vremena)] 
4. mat. funkcija koja zadanim realnim bro- 
jevima pridružuje njihovu srednju vrijednost 
definiranu na određeni način [aritmetička —a; 
geometrijska —a; harmonijska —a] A zlatna 
—a odmjeren i umjeren stav, bez pretjerivanja 
ili krajnosti // sred prij. (s G) razg. 1. oko 
sredine [— polja] 2. posred; u samo mjesto 
[- glave pogoditi] 3. između; sredinom prij. 
1. po sredini [idi — ceste] 2. (u većim mje- 
rama vremena) »oko sredine«, polovinom [> 
dana; > mjeseca; — godine|, usp. početkom, 
krajem; središni prid., v. središnji; središnjli 
prid. 1. a. koji se odnosi na središte, koji je 
u središtu [-; položaj trga u gradu |; središni, 
opr. krajnji, periferijski, rubni, okolni b. koji 
se širi 1z središta čega [-a rasvjeta; —e ras- 
vjetno tijelo] 2. glavni, ključni, najvažniji [i 
problem|; središnjica ž 1. najviše tijelo u ne- 
kom načinu organiziranja; centrala, opr: po- 
družnica, filijala 2. (+ potenc.) šah središnji 
dio šahovske partije, opr. otvorenje, završnica 
3. mat. (medijana) u geometriji a. dio pravca 
koji spaja vrh trokuta s polovicom nasupro- 
tne strane b. kod trapeza, poluzbroj duljina 
baza (a+c)/2; središte sr 1. a. mat., v. cen- 
tar b. središte simetrije figure 2. neol. grad 
ili mjesto u kojemu se što razvija [kulturno 
—e; političko —e]; centar 3. gradska jezgra; 
centar 4. centar (općenito); srednjačkt prid. 
koji se odnosi na srednjake; srednjački pril. 
kao srednjak, na način srednjaka; srednjak m 
(N znn -aci) 1. onaj koji je u sredini [pokazati 
kome prst >] 2. razg. onaj koji je srednji po 
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čemu (imanju, znanju i sl.), koji je između 
onih na vrhu i onih pri dnu; srednjaštvo sr 
položaj ili opredjeljenje onoga koji se drži 
sredine, koji ne ide u krajnosti; srednji prid. 
1. koji je jednako udaljen od krajeva, koji je 
u sredini između krajnjih točaka 2. koji se 
nalazi između oprečnih veličina (između ve- 
likog 1 malog, teškog i lakog) ili takvih osobi- 
na (ni dobar ni 10š), usp. srednjak [—a škola; 
—i stas; i sloj] A Srednja Dalmacija geogr: 
područje od rta Ploča do ušća Neretve, ugla- 
vnom gravitacijsko područje Splita; Srednja 
Europa geogr. područje koje se različito de- 
finira a. prostor od Jadrana do Baltika (od 
Hrvatske do Poljske) bb. pov. prostor nekada- 
šnje Austro-Ugarske; —a škola trogodišnje ili 
četverogodišnje stručno ili gimnazijsko obra- 
zovanje koje slijedi nakon osnovne škole; —a 
vrijednost mat. značajka određenog broja 
vrijednosti koja se nalazi izrmeđu najniže 1 
najviše vrijednosti; prosjek, sredina; —1 devi- 
zni tečaj bank. prosječni tečaj ostvaren odre- 
đenog dana na deviznom tržištu; —i mozak 
anat. dio središnjeg živčanog sustava koji 
spaja šupljinu primozga sa šupljinom među- 
mozga; —i pojam (termin) log. posredni po- 
jam u zaključku koji vezuje obje premise da 
bi se iz njih mogao izvesti valjan zaključak, 
no sam ne ulazi u zaključak; —i vijek pov. ra- 
zdoblje od, općenito uzevši, pada Zapadnog 
Rimskog Carstva (476) do pada Carigrada 
(1453) 1li otkrića Amerike (1492), razdoblje 
između staroga i novoga vijeka; srednjica 
ž mat. 1. dužina koja spaja polovišta dviju 
stranica trokuta odnosno polovišta krakova 
trapeza 2. duljina te dužine, jednaka je po- 
lovici treće stranice trokuta, odnosno polu- 
zbroju duljina baza trapeza; sredstvlo sr (G 
mn -tava) 1. oruđe, sprava, stroj kojim se što 
može uraditi [korektivno —o; prijevozno —0; 
—o za proizvodnju) 2. način 1li postupak ko- 
jim se što postiže [-o prinude] 3. (mn) mate- 
rijalne ili financijske vrijednosti [materijalna 
—a; financijska —a); sridla ž 1. ikav. srijeda . 
2. središte, sredina, centar, ob. u: A u -u 
1. etnol. pun pogodak u viteškoj igri Sinjske 
alke 2. razg. dobro pogođeno, pun pogodak; 
srijedla ž 1. treći dan u tjednu, poslije utor- 
ka, a prije četvrtka 2. rij. ekspr. arh. sredina 


[izaći na u (s čim), staviti na -u (što) dati da 


svi vide, da svi mogu ocijeniti, izaći pred ja- 
vnost; od —e do petka, usp. petak; posred —e, 
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sredoboajan 


razg. ekspr. točno u sredinu (pogoditi i sl.)] 
A Cista —a kat. srijeda kojom počinje post 
pred Uskrs; Pepelnica 
pr. (etnici): Sredanović (Poreč, Dubrovnik), 
Sredić (110, Zagreb, Sisak, Primorje), 
Srednosćlec (220, Ivanec, Koprivnica, 
Vinkovci), Sredoja (Zagreb, Sesvete, Drniš), 
Sredojević (Vukovar, Rijeka) O fop. (naselja): 
Sredice GGrnje (Bjelovar, 260 stan.), Srednja 
Diklenica (Bjelovar, 61 stan.), Srednja Draga 
(Čabar, 33 stan.), Sradnja Gora (Korenica, 115 
stan.), Srednja Krašićevica (Delnice, 1 stan.), 
Srednja Meminska (Hrvatska Kostajnica, 169 
stan.), Srednja Velika (Vrbovec, 90 stan.), 
Srednjak (Jastrebarsko, 68 stan), Srednje 
Mokrice (Petrinja, 46 stan.), Srednje Prilišće 
(Duga Resa, 59 stan.), Srednje Selo (Split, 
150 stan.; Požega, 261 stan.), Srednji BGrki 
(Daruvar, 3 stan.), Srednji Dubovec (Križevci, 
127 stan.), Srednji Grahovljani (Pakrac, 43 
stan.), Srednji Lipovac (Nova Gradiška, 487 
stan.), Srednji Mosti (Bjelovar, 131 stan.), 
Srednji Poloj (Duga Resa, 47 stan.) 
< prasl. *serda (rus. seredina, polj. šroda), v. 
srce 

srediti svrš. (prez. sredim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. sređen) 1. (što) a. dovesti u red, urediti 
[> stan; — knjige] b. zaključiti, dogotoviti 
[sredio sam neke stvari] 2. (se) dovesti se 
u red; učiniti urednim 1 sređenim svoj nač- 
in života 3. (koga) žarg. a. učiniti nemoćnim 
kao protivnika; potući, pobijediti (u sport- 
skoj igri i sl.) b. istući, prijetiti // sreda pril. 
odreda, redom, bez biranja [kupovati sve —|; 
sređen prid. (odr -i) 1. kojije doveden u red 
[-a biblioteka] 2. smiren, staložen, pribran 
(o osobi); sređeno pril. na sređen način, sa 
sređenošću, pribrano, trezveno [govoriti —|; 
sređenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina/ 
stanje onoga koji je sređen; svojstvo onoga 
što je sređeno; sređivač m (G sređivača) 
onaj koji što sređuje; sređivati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. sređujem, pril. sad. sređujući, 
gl. im. -anje), v. srediti; sređivačica ž, v. sre- 
đivač 
& S(A)- + red 

Srednja Amerika ž geogr, v. Amerika A 
// srednjoamerički prid. koji se odnosi na 
Srednju Ameriku 

Srednjoafrička Republika ž geogr država u 
središnjoj Africi, 622.436 _km?, 2.998.000 
stan., glavni grad Bangui // srednjoafrički 
prid. koji se odnosi na Srednju Afriku 


srednjodalmatinski prid. koji se odnosi na 
Srednju Dalmaciju 
srednjod6ćmetni prid., v. srednjometni 
<> v. sredina, srednji + v dometati, domet 
srednjočuropski prid. koji se odnosi na Srednju 
Europu // srednjočuropski pril. kao Srednja 
Europa, na način Srednje Europe 
srednjometni prid. koji je srednjeg dometa; 
srednjodometni, usp. kratkometni, dugome- 
tni 
<> v. sredina, srednji +  metati 
srednjoprugaš m (G srednjoprugaša) sport 
trkač na srednjim prugama (800 m, 
1500 m), usp. kratkoprugaš, dugoprugaš 
// srednjoprugašica ž, v. srednjoprugaš; 
srednjoprugaški prid. koji se odnosi na sre-. 
dnjoprugaše; srednjoprugaški pri/. kao sre- 
dnjoprugaš, na način srednjoprugaša 
<> v. sredina, srednji + v. pruga 
srednjoročlan prid. (odr. -čni) koji se daje na 
ili za srednji rok [-ni zajam; -na progno- 
za; -ni kredit\, usp. kratkoročan, dugoročan 
// srednjoročno pril. na srednji rok (npr. 
predviđati) 
<> v. sredina, srednji + v. rok! 
srednjoškolski prid. koji se odnosi na srednje 
škole i srednjoškolce // srednjoškolac m 
(G -Ica, N mn -Ici, G rednjoškolaca) učenik 
srednje škole; srednjoškalka ž (G mn -a/-i), 
v srednjoškolac; srednjoškolski pril. kao 
srednjoškolac, na način srednjoškolaca 1 sre- 
dnjih škola, kao u srednjim školama 
<> v. sredina, srednji + v. škola 
srednjotćnac m (G -nca, N mn -nci, G 
srednjotonaca) tehn. razg. vrsta zvučnika koji 
reproducira srednje tonove (za razliku od ni- 
skotonca i visokotonca) 
< v. sredina, srednji + v. tona 
srednjovalni prid. tehn. koji se odnosi, koji radi 
na srednjim valovima [> odašiljač) 
< v. sredina, srednji + vw val 
srednjovjekovni prid. koji se odnosi na srednji 
vijek, koji pripada srednjem vijeku [> obič- 
aji] // srednjovjekčvlje sr ukupnost materi- 
jalnog i duhovnog života srednjega vijeka 
<> v. sredina, srednji + v. vijek 
sredobježan prid. (odr. -žni) zast. koji je centri- 
fugalan; sredobojan, opr. sredotežan 
<> v. sredina, srednji + v..bijeg, bježati 
sredobojan prid. (odr. -i) koji se probija od 
središta prema vani; sredobježan, usp. cen- 
trifugalan 
<> v. sredina, srednji + u proboj, probojan 


sredogorje 


sredogorje sr gorje srednje visine 

sredokraćla ž publ. ono što je na sredini izme- 
đu dva mjesta [Kraljevica leži nekako na —i 
između Rijeke i Novoga]; točka na pola puta 
<> v. sredina + v. kratak 

sredopešće sr anat. dio koštane osnove šake 
između zapešća i prstiju; metakarpus 
<> v. sredina + v. pest 

sredoprsje sr, v medijastinum 
<> v. sredina + v. prsa k 

sredostoplje sr anat. dio koštane osnove sto- 
pala između korijena i nožnih prstiju; meta- 
tarza 
<> v. sredina + v. stopa, stopalo 

sredot&žan prid. (odr. -žni) zast. centripetalan, 
opr. sredobježan 

sredovječan prid. (odr. -čni) koji je u srednjim 
godinama ljudskoga vijeka // sredovječnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga koji 
je sredovječan 
<> v. sredina + v. vijek 

Sredozčmlje sr Sredozemno more, v sredo- 
zemni A // Sredozćmac m (Sr&dozčmka 
Žž) (G -mca, N mn Sredozemci) stanovnik 


Sredozemlja; sredozečmni prid. koji pripada | 


Sredozemlju, koji se odnosi na Sredozemlje; 
mediteranski A\ Sredozemno more geogr. 
unutrašnje more Atlantskog oceana izme- 
đu Europe, Azije i Afrike, 2.965.900 km?; 
Mediteran 
<> v sredina + v. zemlja 

sredstvo, v. sredina 

sređen, v. srediti 

sremza ž bot. šumski grm ili drvo (Prunus padus) 
iz porodice ruža (Rosaceae), cvjetovi u visećim 
bijelim grozdovima, sadi se i za ukras 
<> od starijega *crijemša <— prasl. *čermbxa 
(rus. čeremuxa) 

srćpiti se (s kim/čim) svrš. (prez. srepim se, 
pril. pr. -Ivši se, prid. trp. srepljen) 1. pejor. 
rij. ući s kim u kliku, sastaviti s kim društvo 
koje djeluje na nekorektan način u svom in- 
teresu 2. vulg. spariti, v. // srepljivati se (s 
kim/čim) nesvrš. (prez. srepljujem se, pril. 
sad. srepljujiići se, gl. im. -anije), v. srepiti se 
+ S(A)- + vu rep | 

sresti svrš. (prez. sretnem, pril. pr. srevši, prid. 
rad. sreo/sr&la ž) 1. (koga) naići na koga 
neočekivano; susresti koga 2. (se s kim) sa- 
stati se s kim, naići na koga // sretati (koga) 
nesvrš. (prez. srećem, pril. sad. srećući, gl. 
im. -anje), v. sresti 
<> prasl. *sbrčsti, *sbresti, v. sreća 
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sretan, v. sreća 

srezati (što) svrš. (prez. srežem, pril. pr. -avši, 
imp. sreži) 1.rezanjem skratiti, potkratiti 
rezanijem što; podrezati 2. pren. žarg. pora- 
ziti koga (ob. u debati i sl.) // srezivati (što) 
nesvrš. (prez. srezujem, pril. sad. srezujući, 
gl. im. -&nje), v. srezati 
<> S(A)- + v rez, rezati 

sfg m (N mn stgovi) reg. zast. duga motka uo- 
pće, motka koja se stavlja preko sijena kad se 
kosi, na zaprežnim kolima 
<> tur. sirik 

sfh m (N mn stsi/sthovi rij.) 1. brid 2. (ob. mn) 
bockanje ispod kože [prolaze me srsi, podila- 
ze me srsi|; jeza, trnci, žmarci 
& pr. (nadimačko): Seršić (240, Rijeka, 
Krk) 
<> prasl. *sbrxb: naježena dlaka (rus. šerša- 
vyj: kosmat, češ. srhky: grub), lit. šeršas: srh 

sricati, v. srok 

srida, v. sredina 

srijeda, v. sredina 

Srijem m (G Srijema) geogr. regija između 
donjeg toka Save i Dunava, obuhvaća / dio 
Hrvatske i JZ dio Vojvodine (Srbija), 6866 
km, 0. 400.000 stan. A zapadni Srijem 
geogr. najistočniji dio Hrvatske, oko Iloka 
i Tovarnika // Srijćmac (Sremac reg.) m 
(Sremica ž) (G -mca, N mn Srijemci, G 
Srijemaca) stanovnik Srijema; srijemski 
prid. koji se odnosi na Srijem i Srijemce 
e pr. (etnici): Sr€ćmac (220, Vukovar, 1 
Slavonija, Posavina), Sr€mčević (Zagreb, 
Pula, Bunjevci), Sr€mec (200, Koprivnica, 
Zagreb, Zagorje), Sr€mić (180, Turopolje, 
Zagreb, Banovina), Srijćmac (Virovitica, 
Zagreb, Brač), Srimac (Baranja) 

Srijemska Miirovica (Sremska Mitrovica) 
ž grad i luka na Savi u Srijemu (Vojvodina, 
Srbija), 38.9000 stan. // srijemskomitrovič- 
ki prid. koji se odnosi na S. Mitrovicu 

Srijemska Laze ž mn naselje (u blizini 
Vinkovaca), 924 stan. 

Srijemski Karlovci (Sremski Karlovci) m mn 
naselje u Srijemu na desnoj obali Dunava 
(Vojvodina, Srbija), 7398 stan. 

srijež m (G srijćža) agr. vinski kamen; birsa, 
bersa, strijež, tartarat, vajnštajn 

Srinjine ž mn naselje (u blizini Splita), 1232 
stan. // srinjinski prid. koji se odnosi na 
Srinjine 

sfkati (što) nesvrš. (prez. sfrčem, pril. sad. srč- 
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ući, gl. im. -anje) piti usko otvorenim usna- 
ma uz popratni zvuk [> juhu] // sfrk m (N mn 
stkovi) onoliko tekućine koliko se odjedan- 
put srkne; siknuti (što) svrš. (prez. stkn€m, 
pril. pr. -Qvši, prid. rad. stknuo), v. srkati 


$ pr. (nadimačka): = Siketić (Zagreb, 
Pula), Srkoč (Delnice, Zagreb, Turopolje, 
Primorje) 


<> prasl. *sbrkati (slov. i češ. srkati) 
siklet m reg. ekspr. 1. psih. psihička nelago- 


dnost, potištenost; nervoza, uznemirenost - 


2. ono što se kome naloži, naredi; nalog, na- 
redba 3. žurba, hitnja // srkletli prid. (indekl. 
) koji je povezan s teškoćama; nervozan 

<> tur. siklet < arap. t igla | 

siljati nesvrš. (prez. -am, pril. sad.-ajući,gl. im. 
-anje) 1. (0) bezglavo juriti, zalijetati se 2. (u 
što) nepromišljeno se upuštati, ulaziti bez pri- 
preme (u posao, u pothvat itd.) [> u propast) 
< ekspr. 

stima ž(G mn stma/-i) reg. srebrna nit kojom 
se ukrašava odjeća i koja služi u izradi fili- 
granskih radova // srmali prid. (indekl.) reg. 
ekspr. koji-je u srmi, koji je od srme, izvezen 
srmom, opšiven srmom 
<> tur. sirma 

sćna ž (mužjak: sinjak, mlado srne: lane) zool. 
preživač (Capreolus capreolus) iz porodice 
pravih jelena ričkastosmeđe dlake zimi i siv- 
kastosmeđe ljeti [plah kao — vrlo plah, srame- 
žljiv, obziran; vitka kao — lijepa stasa i laka 
hoda (o djevojci)] // sfnče sr knjiš. ekspr. 
lane; stndać m (G srndaća) srnjak; stneći 
prid. 1. koji je od srne [> rogovi] 2. koji je 
kao u srne [> hod]; stnetina ž srneće meso; 
sfnica ž dem. i hip. od srna 
$ Srna ž. os. ime (narodno), zast. O pr. (na- 
dimačka): Stna (Zagreb, Županja, Metković), 
Stnčević (Sisak, Novska), — Sindović 
(Dubrovnik, Split), Stnec (440, Međimurje, 
Sisak, Podravina), Stnić (Dvor, Zagreb, 
Posavina, 7 Slavonija), Srn6jević (Zagreb, 
Vrbovec), Stnović (Našice, / Slavonija) 
<> prasl. *sbrna (rus. sćrna, češ. srna), latv. 
sirna = ie. *k'erh,-: rog (lat. cornu, grč. ke- 
ras) 

Sfnec, Aleksandar (1924), hrv. slikar, grafičar 
i dizajner, autor mobilnih lumino-plastičnih 
tijela; član skupine EXAT' 51 

stnuti svrš. (prez. stn&m, pril. pr. -uvši, aor: 
stnuh) 1. (0) naglo pojuriti, poletjeti nekamo 
2. (na koga) nasrnuti, navaliti na koga // sF- 


srok 


tati (8, na koga) nesvrš. (prez. stćčm, pril. 
sad. stćući, gl. im. -anje), v. srnuti 
< S(A)- + prasl. *brtati: pokretati, podizati 
< ie. *h,er (/at. oriri, grč. ornynai) 

sročiti, v. srok 

sroditi se (s kim, s čim) svrš. (prez. srodim se, 
pril. pr. -ivši se, prid. trp. srođen) 1. doći u 
srodstvo s kim; oroditi se 2. naviknuti se u 
potpunosti nakoga/što [— s brigama] // srađati 
se nesvrš. (prez. srađam se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -anje), u sroditi se; srodlan prid. 
(odr. -dni) 1. koji je istoga roda ili podrijetla, 
krvnim srodstvom povezan 2. koji je blizak 
po nekim osobinama ili svojstvima [-ne 
duše]; srodnica ž, v. srodnik; srodničin prid. 
koji pripada srodnici; srodnički prid. koji se 
temelji na srodstvu, koji je svojstven srodni- 
cima, koji se odnosi na srodnike; srodničici 
pril. kao srodnik, na način srodnika; srodnik 
m (V -iče, N mn -ici) 1. onaj koji je s kim u 
daljnjem srodstvu; rođak, svojta 2. pren. onaj 
koji s kim ima blisko mišljenje 1 sl. [duhovni 
—]; srodništvo sr (G mn -tava/-a) srodstvo; 
srodnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što s drugim ima neka zajednička 
svojstva, onoga što je po nečemu jednako 
ili nalik drugome [izbor po -i] A jezična — 
lingv. odnos dvaju ili više jezika koji je proi- 
zišao iz njihova neprekinutog, ali odvojenoga 
razvojnog procesa iz zajedničkog prajezika; 
srodstvo sr (G mn -tava/sr&dstva) 1. odnos 
među osobama koje potječu jedne od drugih 
ili pak imaju zajedničkog pretka, rodbinska 
veza među ljudima [krvno —] 2. srodnost, 
bliskost [građansko —; duhovno —|; sređen 
prid. (odr. -i) onaj koji se srodio s čim; 
srođenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga koji se na što potpuno privikao, koji je 
postao rod ili kao rod s kim, koji je u cijelo- 
sti usvojio običaje, navike ili pravila načina 
života drugoga, svojstvo onoga koji se srodio 
[njegova — on je srođen| 
< S(A)- + v. rod, roditi 

srok m (N mn srokovi), v. rima // sricati nesvrš. 
(prez. sričem, pril. sad. sričući, g/. im. -anje) 
(9) čitajući izgovarati slovo po slovo, slog po 
slog; sročan prid. (odr: -čni) koji se slaže s 
drugom riječi u rečenici; kongruentan, sugla- 
san; sročiti (što) svrš. (prez. sročim, pril. pr: 
-IVši, prid. trp. sročen) 1. sastaviti, spjevati 
stihove, pismo i sl. 2. pejor. s teškoćama sa- 
staviti, izreći i formulirati [jedva —; — reč- 


srdljo 


enicu|; sročnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
gram. slaganje riječi u rečenici; kongruen- 
cija 
<*> S(A)- + v rok! : 

srdljo, v. srati | 

srozati svrš. (prez. srozam, pril. pr. -avši, 
prid. trp. srozan) 1. (se) a. skliznuti, spasti 
[čarape se srozale]| b. pren. moralno pasti, 
propasti kao čovjek 2. (koga, što) pren. uč- 
initi da tko ili što izgubi na ugledu, reputaciji 
i sl. // srozavati (se, koga, što) nesvrš. (prez. 
srozavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
srozati 

sfp m (N mn sipovi/sfpi ekspr. knjiš.) agr. oruđe 
u obliku luka kojim se žanju žitarice, trava i 
sl; kosica A — i čekić pov. pol. znak komu- 
nističkih partija // sfpac! m (G -pca, N mn 
-pci, G stpaca) (+ potenc.) dem. i hip. od srp; 
srpić; sfpanj m (G sfpnja) sedmi mjesec u 
godini; jul; sfpanjskli prid. koji se odnosi na 
srpanj, kojije u srpnju A\ —e vrućine najjače 
ljetne vrućine; sfpast prid. (odr. -i) koji ima 
oblik srpa [> Mjesec] 
$ pr. (nadimačko): Serpak (Zagreb i oko- 
lica), Sfpak (400, Međimurje, Zagreb, 
Podravina), Stpčić (Zagreb, Koprivnica), 
Stpek (Zagreb) 
*> prasl. *sbrpb (rus. serp, polj. sierp), latv. 
sirpis <— ie. *srp- (lat. sarpere: obrezivati, 
£rč. harpč: srp) 


sfpac* m (G -pca, N mn -psi, G sfpaca) bot., v. * 


pilica? // stpica ž bot. biljka (Falcaria vulga- 
ris) iz porodice štitarki (Umbelliferae) 
< V. STp 

srpokrilke ž mn (N -a, G mn -i) zodl. red pti- 
ca kričalica (Apodiformes) (porodice: čiope 
Apodidae, kolibrići Trochilidae) 
< v. srp + v krilo 

srpolik prid. (odr. -i) koji je nalik na srp ili na 
mladi Mjesec - 
<> v. srp + u. lik 

SPpski, v. Srbija 

srpskoslavčnski (srpskoslovčnski srp.) prid. 
crkveni i književni jezik Srba do 18. st. 

sfsi m mn, v. srh 

sPt m (N mn stovi) reg. zast. 1. anat. stražnja 
strana trupa (čovjeka i životinje); hrbat, leđa 
2. lisičje krzno pri repu, orepina 
<> tur. sut 

stati, u. srnuti 

sriibiti (što) svrš. (prez. sribim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. srabljen) ekspr. 1. odrubiti, odreza- 
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ti, odsjeći 2. uništiti, slistiti [> neprijatelja; — 
protivnika] // srubljivati (što) nesvrš. (prez. 
srubljujčm, pril. sad. srubljujući, gl. im. - 
anje), u. srubiti 
< S(A)- + v. rub, rubiti 

srike pril. spretno, pri ruci, priručno, usp. sne- 
ruke // sručiti svrš. (prez. srtičim, pril. pr. - 
ivši, prid. trp. srtičen) (što, se) 1.a. (na što) 
naglo se izliti Bručila se kiša | 2. (0) pren. su 
javiti se iznenada, nahrupiti, navaliti [sručila 
se nesreća), sručivati (što, se) nesvrš. (prez. 
sručujčm, pril. sad. sručujući, g/. im. -anje), 
v. sručiti ' 
< S(A)- + v. ruka 

srtišiti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
srušen) 1. (što) a oboriti, svaliti [- stablo] 
b. narušiti, uništiti, upropastiti [- ugled]. 
2. (koga) žarg. ne propustiti koga na ispitu 
3. (se) a. pretvoriti se u ruševinu; urušiti se 
[kuća se srušila] b. propasti fizički; porušiti 
se, ostarjeti 
< S(A)- + v. rušiti 

sFŽ ž(I srži/sržju rij.) 1. a. anat. mekani sadržaj 
u šupljinama kostiju; koštana srž, moždina 
b. bot. srednji dio stabla i stabljike te unutra- 
šnji dio sjemenke 2. pren. ono što je najvaž- 
nije u čemu, bit [> problema; ući u — ući u bit 
čega] // stževina žbot., v srčevina 
<> = slov. srž < ? prasl. *CVbrŽb = v. kvrga 

SS m (G SS-a) pov. elitne nacističke, policijske i 
vojne formacije u Njemačkoj (1933-1945) 
< krat., njem.  Schutz-Staffeln: zaštitni 
odred 

S-S-S uzv. za umirivanje neželjenog žamora ili 
vike i za ušutkivanje; pssst, ššš 


<> onom. 

SSSR kra. pov. pol. Savez Sovjetskih 
Socijalističkih Republika 
<> rus. 


Ssu-ma Ch'ien (Sima Qian) (izg. Si-ma Čin) 
(0.145—0.85. pr. Kr.), kineski astronom, 
stručnjak za kalendar i prvi veliki kineski 
povjesničar; njegovi opsežni Povijesni zapi- 
si, najvažnija je povijesna knjiga o Kini do 
autorova vremena, dugo smatrana historio- 
grafskim jezično-stilskim uzorom u Kini i na 
Dalekom istoku 

Ssu-ma Kuang (Sima Guang) (izg. Si-ma 
Guang) (0.1019—0.1086), kineski povjesnič- 
ar, državnik i pjesnik, sastavio monumen- 
talno djelo Priručnik za vladanje u kojem je 
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sažeo kinesko državničko iskustvo i povijest 
od 403. pr. Kr. do 959. 

Ssu shu (izg. Si št) m četiri kineska drevna ka- 
nonska teksta koja su služila kao ispitna lite- 
ratura za državnu službu od 1313. do 1905, te 
kao uvod u proučavanje konfucijanizma 
< kin.: četiri knjige 

st fiz. zast. znak stare jedinice kinematičke vi- 
skoznosti stoks 

Stabat Mater (izg. Stabat Mšter) kat. glazb. 
crkvena skladba na srednjovjekovni tekst 
(autor Sv. Bonaventura ili Jacopone da Todi) 
tužbalice Majke Božje pred raspetim sinom, 
jedna od sekvenci u katoličkom bogoslužju 
<» lat.: stajala je Majka 

stabrljan prid. (odr. -lni) 1. koji je dobro posta- 
vljen s obzirom na podlogu ili postolje; koji 
se ne ruši, koji ne pada [ljestve su sada —ne, 
možeš se penjati] 2. fiz. a. koji nema vijek 
raspadanja, koji se ne raspada (neke elemen- 
tarne čestice, atomi ili molekule) b. koji se 
pod utjecajem malih poremećaja (ili sila) 
ne mijenja; permanentan 3. kem. koji se ne 
može lako kemijski promijeniti 4. koji je 
pouzdan; postojan, stalan, čvrst [>na ličnost) 
// stabifitat m (G stabilitćta) 1. nepromjenji- 
vost, stalnost; postojanost, trajnost, čvrstoća 
2. dinamična ravnoteža; sigumost stajanja 
3. ekon. sposobnost plaćanja; stabilizacija ž 
1. stanje onoga što je stabilno 2. ekon. skup 
mjera kojima je cilj uravnotežiti monetarne 
i privredne tokove, osobito osigurati vrije- 
dnost valute 1 kupovnu moć građana 3. tehn. 
metoda koja automatski omogućava, tijekom 
leta, stabilnost letjelice, bez obzira na kon- 
kretne meteorološke 1 druge prilike 4. fiz. 
postupak grijanja metala kako bi mu se po- 
vratila molekularna ravnoteža 5. razg. u ja- 
vnim radovima, akcija koja ima za cilj osigu- 
rati neku površinu od urušavanja ili klizanja; 
stabilizacijski prid. koji se odnosi na stabi- 
lizaciju; stabilizacioni; stabilizacijski pril. 
na način stabilizacije; stabilizacični prid., v. 
stabilizacijski; stabiizator (stabilizator) m 
1. tehn. a. naprava ili uređaj za stabiliziranje 
(napona struje, karoserije vozila, poseban dio 
letjelice itd.) b. uređaj za održavanje stalnosti 
jakosti napona, jakosti ili frekvencije struje 
2. kem. tvar koja se dodaje nekoj smjesi radi 
povećanja postojanosti njezinih sastojaka 
(npr. emulgatori, antioksidansi i dr.); stabi- 
lizirati (što, se) dv. (prez. stabiliziram, pril. 


p= 


stacionar 


sad. -ajući, pril. pr. -&avši, gl. im. -anje) ustali- 
ti/ustaljivati, učvrstiti/učvršćivati, uravnotež- 
iti; stabilno pri/. na stabilan način [> hodati|; 
stabiinčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina 
onoga koji je stabilan i svojstvo onoga što je 
stabilno, postojanost 2. fiz. svojstvo tijela da 
se nakon male deformacije ili poremećaja 
vraća u prvotni položaj ' 
< lat. stabilis <— stare: stajati | 

stablo sr (G mn stabala) 1. bot. nadzemni dio 
drveta od korijena do grana; deblo 2. bot. 
drvo s granama 3. lingv. granaljka A jezično 
— lingv. prikaz razvoja prajezika na pojedi- 
ne grane; rečenično (strukturno) — lingv. u 
generativnoj gramatici grafički prikaz hije- 
rarhijskih odnosa u strukturi rečenice; rodo- 
slovno/genealoško — crtež u obliku shema- 
tiziranog stabla s granama koje predstavljaju 
naraštaje jedne porodice // stabalce sr (G - 
a/-ta) dem. i hip. od stablo; stabalje sr zb. sta- 
bla kao cjelina, cjelina koju čini više stabala 
[ovo —; visoko —|; stablašice ž mn bot. najra- 
zvijenije biljke (Cormophyta), imaju korijen, 
stabljiku i list; kormofiti; stabljičica ž dem. 
i hip. od stabljika; stabljika ž (D L -ici) bot. 
jedan od osnovnih organa biljaka papratnjača 
i sjemenjača, koji lista i provodi hranjive tva- 
ri [zeljasta —; drvenasta >] A sterilna — bot. 
poljska preslica (Equisetum arvense) 
< prasl. i sisl. stbblo (rus. stebl6, češ. steblo: 
stabljika), latv. stiba: štap = skr. stibhi-: grm 

staccato (izg. stakato) pril. glazb. odsječeno, 
odijeljeno izvođenje t6nova, opr. legato 
+ tal. 

stacija ž, v. štacija 

stacije ž mn astron. točke na putanjama planeta 
gdje oni zastaju i mijenjaju smjer od direk- 
tnoga u retrogradno ili obrnuto 
* lat. stare: stajati = statio: stajanje = statio- 
narius: stacionaran 

stacionar m (G stacion4ra) manja zdravstvena 
ustanova za prihvat bolesnika, bolesničko 
prihvatilište // stacionarlan prid. (odr. -rni) 
koji radi ili djeluje u mirovanju; stalan, ne- 
pomičan [-no liječenje], opr. ambulantni; 
stacionarski prid. koji se odnosi na stacionar 
i stacionare; stacionarski pril. kao u staci- 
onaru, na način stacionara; stacioniranost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je stacionirano; stacioniralti dv. (prez. 
stacioniram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -&anje) (što) postaviti/postavljati, smje- 
stiti [ti flotu; garnizon —] 


stacionata 


** = njem. Station: stanica, postaja = statio- 
nieren: smjestiti, u. stacije 

stacionata ž sport u konjičkom sportu strma 
prepona koja se sastoji isključivo od motaka 
<> tal. staccionata 

stack (izg. stčk) m inform. skupina memorij- 
skih lokacija u centralnom procesoru gdje se 
privremeno pohranjuju tekući podaci koji se 
procesiraju 
<*> engl. 

stadij m 1. pov. antičko grčko trkalište 2. pov. 
starogrčka mjera za dužinu (po dužini trkališta 
— 192 m) 3. razvojni stupanj nekog procesa; 
faza (bolesti i sl.) // stadičn m građ. objekt 
amfiteatralnog ili četverokutnog oblika, služi 
kao veliko sportsko borilište s tribinama za 
gledaoce [atletski —; nogometni —; olimpijski 
—]; stadionskli prid., ob. u: [-o ponašanje 
nepristojno, bučno, vulgarno i nasilno ponaš- 
anje pojedinaca i skupina na stadionu] 
<> lat. stadium < grč. stadion: jedinica uda- 
ljenosti; trkalište 

Stadler (izg. Štadler), Josip (1843—1918), hrv. 
filozof i teolog, vrhbosanski biskup, pisac u 
nas najopsežnije povijesti skolastičke filozo- 
fije (Filosofija, 6. sv.) 

stado sr (G mn stada) 1. a. više domaćih životi- 
nja koje se izvode na pašu [- koza; — ovaca] 
b. zajednica nekih divljih životinja iste vrste 
koje zajedno žive [> muflona] 2. pren. vjer- 
nici jedne crkve; pastva 3. pejor:. gomila ljudi 
koji nekritički slijede koga, kreću se ili idu 
za kim [slijediti kao >] // stadašce sr (G mn 
-a/stadašaca) hip. od stado 
<> prasl. i stsl. stado (rus. stado, polj. stado) 
= stati 

Stadtpfeifer (izg. Štatpfajfer) m glazb. pov. ce- 
hovski organizirani svirači (14—18. st.) koji 
imaju stalne instrumentalne sastave i prima- 
ju od gradskih komuna plaću; član gradske 
glazbe 
<> njem. 

stađ6ne m, v. stagione 

stađun m, v štađun 

Stačl-Holstein (izg. Stal Olstein), Germaine 
Necker de (poznata kao Madame de Stačl) 
(1766—1817), francuska spisateljica, kći mi- 
nistra Luja XVI, švicarskog porijekla; zala- 
gala se za liberalne političke ideje i okupljala 
oko sebe istomišljenike diljem Europe, pro- 
nijela Europom ideje romantizma (romani 
Corinne,  Delphine,  esejističko-filozofska 
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djela Esej o izmišljenome, O književnosti) 
staff (izg. staf) m žarg. zaposleni, sveukupno 

osoblje (ob. u organizaciji neke priredbe i 

sl.); personal, ansambl 

<> engl. 

staffing (izg. stafing) m ekon. popunjavanje 
i održavanje popunjenih radnih mjesta 
stručnim osobljem u nekom poduzeću 
<*> engl. 

Stafileo (Staphileo) trogirska plemićka obi- 
telj; dala nekoliko istaknutih predstavnika; 
Stjepan 1500. utemeljio Kaštel Štafilić, a sin 
Ivan (15-16. st) bio šibenski biskup (1512— 
1528) 1 poslanik u službi papa Klementa VII, 
Julija II i Leona X; bliski rođak Ivan II šiben- 
ski biskup (1528-1557), dao dovršiti šiben- 
sku katedralu (1555) 

stafilodermija ž pat. gnojna upala kože izazva- 
na stafilokokima 
< v. stafilo(koki) + -DERMIJA 

stafilok6ki zm mn (N stafilokok, G stafilok6ka) 
biol. okrugle bakterije koje se skupljaju u 
obliku grozda, uzročnici gnojnih upala 
*> nlat. staphyloccocus < grč. staphyle: 
grozd + kokkos: koštica, zrno 

stafilokokoza ž pat. zaraza peradi, uvjetno pre- 
lazna 
<> v, stafilokoki + -OZA 

stafilom m (G stafil6ma) pat. djelomično 
izbočenje oka kod oboljenja očne ovojnice ili 
u području atrofičnih brazgotina 
< grč. stahyl&: grozd + -OM 

stafilomikoza ž par. rijetka bolest mlade živadi 
što je uzrokuje stafilokok 
<> v. stafilo(koki) + v mikoza 


staford m stafordski bulterijer, stafordski ame- 


rički terijer, v. stafordski /\ 

stafordski prid. koji se odnosi na englesku gro- 
foviju Staffordshire A — Sulterijer, — ame- 
rički terijer kinol. rasa pasa podrijetlom iz 
Staffordshirea, nastala križanjem buldoga s 
različitim terijerima; staford 

stage (izg. stejdž) m žarg. pozornica, bina (ob. u 
vezi s rock koncertima) 
<> engl. 

stagfiacija.ž ekon. istodobno postojanje visoke 
stope inflacije i visoke stope nezaposlenosti 
<> v. stagnirati, stag(nacija) + v (in)flacija 

stagionje (izg. stađ&ne) m glazb. 1. operna se- 
zona u Italiji 2. operna grupa sastavljena za 
tu sezonu A guattro —i (izg. kvatro —i) kulin. 
»četiri godišnja doba«, naziv za vrstu pizze 
<> tal. 
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staknuti 


stagnirati dv (prez. stagniram, pril. sad. -aju- 
ĆI, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. zastati/ 
zaostajati u razvoju, doći/dolaziti u stagna- 
ciju, biti/postojati u stagnaciji 2. pren. po- 
stati mlitav, trom; zaostajati // stagnacija ž 
1. mirovanje, zastoj, stanje bez napredovanja 
[> privrede] 2. pren. tromost, mlitavost, mr- 
tvilo; stagnantan (stagnantan) prid. (odr 
-tni) 1. koji ima svojstva stagnacije, koji se 
odnosi na stagnaciju, koji joj pripada 2. pren. 
koji je u zastoju; trom, mlitav, nepokretan; 
stagnantnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je stagnantno, usp. stagnacija 
<> njem. stagnieren - /at. stagnare: stajati (u 
vodi) = stagnum: bara, močvara 

Stahanov (izg. Stahanov), Aleksej (1905— 
1977), ruski rudar koji je 1935. petnaest puta 
prebacio normu i tako postao od režima sla- 
vljeni junak // stahanizam m (G -zma) so- 
vjetski pokret dobrovoljnog, udarnog preba- 
civanja norme među radništvom 

Stainer (izg. Štajner), Jakob (0.1617—1683), 
austrijski graditelj gudačkih glazbala 1 vio- 
line čuvene po svijetlom, nježnom, čvrstom 
zvuku (»voce argentina«) 

staja, v. stati 

stajati, v. stati 

stajling m, v. styling 

stakato pril., v. staccato 

staklo sr (G mn stakala) 1. prozirna, tvrda, kru- 
ta 1 krhka tvar koja se proizvodi taljenjem 
kremenog pijeska (rjeđe kvarcita) s karbo- 
natima alkalija i kalcija [obično —; kristal- 
no —; vatrostalno —; armirano — koje ima 
metalnu armaturu]; caklo 2. a. predmeti od 
stakla b. staklena roba; staklovina 3. stakle- 
na ploha na prozoru, okno // stakalce sr (G 
-a/-ta) dem. od staklo; staklana ž trgovina 
staklenom robom, porculanom i sl.; staklar 
m (G staklara) 1.radnik u tvornici stakla 


staklast prid. (odr. -i) koji je sličan staklu; 
staklen prid. (odr. -i) koji je od stakla [-a 
boca] A -i papir oštar papir za glačanje 
raznih površina; —o zvono staklena posuda 
koja štiti od vanjskih utjecaja [držati (koga) 
pod —im zvonom, pren. čuvati ga od dodira s 
realnim, stvarnim životom (u odgoju i sl.)]; 
staklenica ž zast. arh. rij. 1. staklena boca, 
staklenka 2.v. staklenik; stakleničkii prid. 
koji se odnosi na staklenik i staklenike [-a 
konstrukcija krova konstrukcija krova za 
staklenik]; staklenički pri/. na način kao u 
stakleniku [uzgajati biljke — u stakleniku]; 
staklenik m (G staklenika, N mn stakleni- 
ci) ostakljen, staklom natkriven prostor za 
uzgoj cvijeća 1 povrća [efekt —a]; staklenica; 
staklenina ž ukupnost posuđa od stakla u 
kućanstvu (šalice, čaše, porculan); staklarija; 
staklčnka ž (G mn -a/-i) 1. boca (od stakla) 
2. žarg. staklena špekula; kliker, franja, pi- 
kula; stakliti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -l€ći, gl. im. -ljenje) postavljati, monti- 
rati staklo; ostakljivati; staklovina ž 1. anat. 
želatinozno rijetko vezivo koje ispunja unu- 
trašnjost očne jabučice između leće i mrežni- 
ce 2. staklena roba, predmeti od stakla, staklo 
(2) 3. otpaci razbijenog stakla; krš, srča 

$ pr. (prema zanimanju i etnik): Staklarević 
(Nova Gradiška, Posavina),  Staklćnac 
(Donji Miholjac, Osijek), Steklar (Zlatar 
Bistrica, Zagreb) O top.: Staklćnci (selo u 
Podravini) 

<> prasl. *stbklo (rus. steklo, polj. szklo) — 
got. stikls 


staldoplihač m (G staklopuh&ča) radnik koji 


tehnikom puhanja oblikuje predmete od sta- 
kla // staklopuhački prid. koji se odnosi na 
staklopuhače 

<> v. staklo + v. puhati, puhač 


2. obrtnik koji reže i obrađuje staklene po- staklorćzac m (G -6sca, N mn -6sci, G 


vršine za ostakljivanje (prozora, vrata itd.); 
staklorezac; staklara ž razg. 1. tvornica sta- 
kla 2. staklarska radionica; staklarica ž, v. | 
staklar; staklarija ž 1. trgovina staklenom 
robom 2. v. staklenina; staklarna ž žarg., v. 


staklorčzaca), v staklar_// staklorezačica 
ž, v. staklorezac; staklorezački prid. koji se 
odnosi na stakloresce; staklorezački pril. 
kao staklorezac, na način staklorezaca 

< v. staklo + v. rez, rezati 


staklarnica; staklarnica ž trgovina staklom; = staknuti svrš. (prez. staknem, pril. pr. -uvši, 


staklarna; staklarski prid. koji se odnosi na 
staklare [> zanat] A — kit kit za ostakljiva- 
nje, kit za montiranje stakala; staklarski pril. 
kao staklar, na način staklara; staklarstvo 
sr ukupnost proizvodnje 1 pojavnosti stakla; 


prid. trp. staknit) ražariti da bolje gori; po- 
taknuti [> vatru] // sticati! nesvrš. (prez. 
stičem, pril. sad. stičući, gl. im. -anje), v. 
staknuti 

< S(A)- + u. taknuti 


Stalag 


Stalag m pov logor vojnih zarobljenika u 
Njemačkoj u toku 2. svjetskog rata | 
<> njem. Sta(mm)lag(er) 

stalagmit m (G stalagmita) geol. valjkasta ili 
čunjasta naslaga koja se uzdiže s poda spilje; 
siga koja raste, opr. stalaktit 
<*> nlat. stalagmites < grč. stalagma: kaplja 
+ -IT 

stalagmometar m (G -tra, N mn -tri) sprava za 
određivanje napetosti površine tekućina 
<> grč. stalagmćs: kapanje + -METAR 

stalak, v. stati 

stalaktit m (G stalaktita) valjkasta ili čunjasta 
naslaga koja visi sa stropa spilje; viseća siga, 
opr. stalagmit 
<*> nlat. stalactites = grč. stalaktos: koji ka- 
plje 

stalan, v. stati | 

stalež m pov. sociol. ukupnost ljudi koji imaju 
isto zvanje ili pripadaju istoj društvenoj klasi 
[vojnički —; plemićki —]; stališ A treći — pov. 
građanstvo (prema plemstvu i svećenstvu) 
// staleškli prid. koji se odnosi na stalež ili na 
staleže [-i čin; -a profesija; —i status); stališ 
m, v. stalež 
<> v. stati 

staložiti se svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši 
se, prid. trp. staložen) 1. ostaviti na dnu ta- 
log, osloboditi se taloga [kava se staložila | 
Ž. pren. uravnotežiti se, srediti se, smiriti 
se (o osobi) // staložen prid. (odr. -i) koji 
je uravnotežen [> duh; —a osoba|; smiren, 
pribran, opr brzoplet, impulzivan; stalože- 
no pril. na staložen način, sa staloženošću; 
staloženost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je staložen 
< v. stati + v. ložiti 

Staljin, Josif Visarionovič (Džugašvili) (1879— 
1953), generalni sekretar SKP(b) 1922—1953, 
poslije Lenjinove smrti (1924) prigrabio svu 
vlast u SSSR-u u svoje ruke; poč. 1930-ih 
proveo nasilnu kolektivizaciju sela s kata- 
strofalnim posljedicama za poljoprivredu; 
forsirao izgradnju teške, osobito vojne indu- 
strije, izgradio moćnu vojsku (Crvena armi- 
ja); u koncentracione logore dao deportirati 
milijune imućnijih seljaka 1 građana, politič- 
ke protivnike, napokon i kolebljive 1 mnoge 
vodeće komuniste (ukupno o. 20 mil. ljudi, 
od kojih je oko polovica poumirala pod ne- 
ljudskim uvjetima), usp. Gulag; poslije napa- 
da Njemačke na SSSR lipnja 1941. vrhovni 
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ratni zapovjednik, član savezničke Velike tro- 
jice (zajedno sa Churchillom i Rooseveltom) 
koji su 1945. doveli 2. svjetski rat do pobjede 
nad fašističkim državama; poslije rata opet 
uspostavio režim političkog terora u SSSR- 
u i u zemljama pod njegovom dominacijom 
(Istočni blok); u sukobu s J. Brozom Titom 
1948. nije uspio uspostaviti hegemoniju nad 
Jugoslavijom; za života, komunistička propa- 
gandna mašina slavila Staljina kao »velikog 
vođu«, »mudrog stratega« itd. ali ubrzo po- 
slije njegove smrti nasljednici počeli javno 
kritizirati (Hruščov, 1955) staljinski »kult lič- 
nosti«, grube terorističke metode i apsoluti- 
zam, te oprezno otpočeli s destaljinizacijom, 
koja je sve do propasti SSSR-a (1991) ostala 
nepotpuno provedena // staljinistički prid. 
koji se odnosi na staljiniste 1 staljmizam; 
staljinizam m (G -zma) 1. pov. kruti, dikta- 
torski 1 totalitarni režim što ga je u SSSR-u 
zaveo J. V. Staljin 2. općenito, pojam krutog 
diktatorskog 1 totalitarnog režima koji je po 
uzoru na SSSR bio zaveden u državama pod 
njegovom dominacijom 

Staljingrad m pov. grad u Rusiji (1925-1961; 
do 1925. Caricin, od 1961. Volgograd); u 2. 
svjetskom ratu poprište jedne od najvećih bi-. 
taka (1942-1943) koja je završila pobjedom 
Crvene armije 

stambeni, v. stan 

Stambol m pov. knjiš., v. Istanbul 
& pr. (etnici): Stambolić (Zagreb, Rijeka), 
Stambolija (540, Dvor, Banovina, 7 
Slavonija), Stambul (Opatija, Rijeka), 
Stambiulić (Opatija, Rijeka) 

stamen prid. (odr. -i) čvrste građe [> čovjek]; 
jedar, strojan // stamenGst ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) stanje onoga koji je stamen 
& pr. (nadimačka): Stamenić (180, Osijek, 
Banovina, Zagreb), Stamenković (300, 
Zagreb, Rijeka, Pula, / Slavonija), Stamenov 
(Split, Omiš), Stamenović (Zagreb, Split) 
< v. stati 

stampedo m (N mn -i/-a sr rij.) 1. strah koji za- 
vlada krdom ili stadom životinja 1 uzrokuje 
bezglavo bježanje 2. pren. opća panika i bje- 
žanje velikog mnoštva ljudi, ob. bježanje iz 
zatvorenih prostora: dvorana, stadiona 1 sl. 
<> Šp. 

stan m (N mn stanovi) 1. prostor namijenjen 
stanovanju [primiti na — (koga) primiti ga u 
stan na stalno boravljenje, stanovanje] 2. e- 
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tnol. stočarsko naselje s kolibama 1 torovima 
za vrijeme ljetne ispaše 3. razboj za tkanje 
[zkalački —] A glavni ustaški — pov. vrho- 
vno političko tijelo Ustaškog pokreta; kom- 
forni — stan s tekućom vodom, kupaonicom i 
dr; župni — stan župnika // stambenji prid. 
koji se odnosi na stanove i stanovanje A —i 
fond ukupnost stanova i pripadajućih obje- 
kata namijenjenih stanovanju (privatni, drž- 
avni, gradski, crkveni itd.), —o pravo skup 
pravnih propisa o iskorištavanju stambenih 
i poslovnih prostorija; stanar m (G stanara) 
onaj koji živi u stanu (u odnosu na vlasnika 
kuće); stanarica ž ptica koja stalno boravi u 
istom kraju, opr. selica; stanarički prid. koji 
se odnosi na stanarice; stanarina ž nadokna- 
da u novcu koja se plaća za korištenje stana 
A. ekonomska — nadoknada u punoj visini 
troškova stanovanja; socijalna — stanarina 
koja raznim oblicima subvencioniranja 1 sl. 
nadoknađuje stanaru dio izdatka za korište- 
nje stana; stanarinski prid. koji se odnosi na 
stanarinu; stanarka ž (G mn -a/-i), v. stanar; 
stanarski prid. koji se odnosi na stanare; 
stanarski pri/. kao stanar, na način stanara; 
stančić m dem. i hip. od stan; stančina ž 
augm. od stan; stanište sr biol. uže životno 
područje na kojemu postoje životni uvjeti 
za neku biljnu ili životinjsku vrstu; biotop; 
staniti se nesvrš. (prez. stanim se, pril. sad. 
stančći se, g/. im. stanjčnje) biti u staništu, 
nalaziti stanište [staniti se na stijenama|; 
stanovati nesvrš. (prez. stanujem, pril. sad. 
stanujući, gl. im. -anje) boraviti, živjeti u 
stanu [stalno/povremeno —|; stanovnica ž, 
v stanovnik; stanovničin prid. koji pripada 
stanovnici; stanovnički prid. koji se odnosi 
na stahovnike; stanovnik m (G stanovnika, 
N mn stanovnici) onaj koji je nastanjen u ne- 
kom gradu, kraju, zemlji, državi ili na nekom 
kontinentu; žitelj; stanovništvlo sr ukupnost 
stanovnika [gradsko —o; seosko —0; —0 Azije; 
popis —a|; pučanstvo; stanjle sr 1. opće pri- 
like u kojima se tko ili što nalazi [izvanredno 
—e; opsadno —e izuzetne zakonske mjere za 
ugušivanje ili sprečavanje nereda, pobune; 
ratno —e rat, ratni uvjeti] 2. a. oblik u ko- 
jem se što nalazi [agregatno —e jedno od tri 
prirodna načina postojanja tvari (tekuće —e, 
plinovito —e, kruto —e)| 3. imanje, stečevina 
(1) [veliko —e] 4. gram. glagolska kategorija 
koja izriče odnos radnje 1 vršitelja, odnosno 


objekta [dijeli se na aktivno/radno —e i pa- 
sivno/trpno —e|; dijateza A —e neba meteor. 
karakteristike oblaka koji se u danom trenu- 
tku nalaze nad nekim mjestom u atmosferi 
(količina, rod, visina itd.); —e tla meteor. pre- 
vladavajuća značajka tla na određenoj površ- 
ini: suho, vlažno, pokriveno snijegom itd. 

<> prasl. *stanb (rus. stan: rast, polj. stan: 
stanje, položaj), v stati 

stanca ž knjiž. u talijanskoj metrici strofa od 8 
rimovanih stihova 
*> tal. stanza 

stancija ž reg. (u Istri) pov. velika zgrada u po- 
lju za zajedničko stanovanje onih koji rade na 
zemlji posjednika 
*> tal. stanzia 

Stančić 1. Miljenko (1926-1977), hrv. slikar, 
stvorio fantastičan svijet bizarnih zbivanja 
na granici između sjećanja, sna i priviđanja, 
vezan uz motive rodnoga Varaždina (U 
počast Karasu, Kartaši, Rasap sna) 2. Sve- 
tislav (1895—1970), hrv. glasovirski pedagog 
i skladatelj, odgojio plejadu hrv. pijanista 
(Hrvatska rapsodija) 

Stančići m naselje (u blizini Dugog Sela), 776 
stan. // stančićki prid. koji se odnosi na 
Stančiće 

standard m 1. ukupnost različitih životnih 
uvjeta koji određuju kvalitativnu razinu živo- 
ta [životni —; visoki —; nizak —| 2. a. propis 
kojim se određuje kakvoća, veličina 1 druge 
osobine proizvoda [europski —i] b. inform. 
tehn. skup široko prihvaćenih tehničkih odre- 
dbi, protokola i konvencija [ASCII — ASCII 
kod] 3. kriterij, obrazac za usporedbu (pre- 
dmeta, postupaka 1td.) [-i Europske unije); 
mjerilo, norma [pedagoški —] 4. glazb. 
žarg. općeznana popularna glazbena tema 
// standardjan prid. (odr. -dni) 1. koji je po 
standardu, koji odgovara standardu [—ni pro- 
izvodi roba proizvedena po određenim stan- 
dardnim normama] 2. razg. koji se ne ističe 
posebnim odlikama; prosječan, rutinski, uo- 
bičajen [>na visina; —ne potrebe; —ne cijene; 

 —ne prilike] A —na atmosfera fiz. srednja 
vrijednost osnovnih parametara atmosfere u 
rasponu od tla do visine od 1000 km; —ni je- 
zik term. normirani i kodificirani jezik opće 
pismenosti (jezik školstva, uprave, kulture, 
sredstava informiranja i dr.); književni je- 
zik; standardizacija ž 1. ukupnost odredbi 
u vezi sa standardom (2, 3) 2. svođenje pod 


standardologija 


standard 3. lingv. svođenje, ograničavanje ra- 
zličitih varijanata jezika (izgovora, strukture, 
morfologije) na jednu; izbor preporučivane 
(propisane) uzorne varijante kao osnove nor- 
miranja jezika; standardiziran prid. (odr. -i) 
koji je prilagođen određenoj normi; standar- 
dizirati (što) dv. (prez. standardiziram, pril. 
sad. -ajući, pril: pr. -avši, gl. im. -anje) pro- 
vesti/provoditi standardizaciju; standardno 
pril: 1. na standardan način, prema standardu 
i standardizaciji 2. razg. prosječno, rutinski, 
uobičajeno, kao uvijek; standardnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je stan- 
dardno 
<> engl. 

standardologija ž (+ potenc.) lingv znan- 
stveno proučavanje standardnog jezika 
// standardolog m (N mn -ozi) stručnjak za 
standardologiju; standardologljski prid. koji 
se odnosi na standardologiju kao znanstve- 
nu disciplinu; standardološki prid. koji se 
odnosi na standardologiju 1 stručnjake koji se 
njome bave; standardološki pri/. kao stan- 
dardolog, na način standardologa 
<> v. standard + -LOGIJA 

standby (I) (izg. stendbaj) m 1. stanje pripra- 
vnosti da se reagira, nešto napravi 2. čekanje 
da tko odustane od leta kako bi se dobilo mje- 
sto u avionu // standby (II) (izg. st&ndbaj) 
prid. 1. koji čeka na slobodno mjesto u avio- 
nu [> putnik] 2. koji se nalazi u rezervi, može 
se odmah iskoristiti [> posao] A\ — aranžman 
ekon. odnos u kojem banka kontinuirano 
prati financijsko stanje svoga komitenta i 
po potrebi reagira davanjem novih kredita 
ili odgodom plaćanja glavnice ili kamata; — 
kredit bank. rezervirani novac u banci koji 
po potrebi zajmoprimac može, ali ne mora 
povući 
<> engl. 

stanica ž (G mn stanica) 1. mjesto na prome- 
tnoj liniji (pruzi i sl.) sa svim pripadajućim 
uređajima 1 zgradama, predviđeno za zau- 
stavljanje većeg broja prijevoznih sredstava 
i za osiguravanje putničkog 1 teretnog pro- 
meta, usp. kolodvor, postaja [željeznička —] 
2. odjeljak neke veće ustanove ili službe 


[zdravstvena —; meteorološka —; policijska | 


—; benzinska —| 3. biol. a. osnovna jedinica 
u građi višestaničnih organizama [biljna —; 
epitelna —; živčana —] b. okce u pčelinjem 
saću // staničevina ž biol. glavni sastojak 
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stijenki biljnih stanica, po kemijskom sastavu 
celuloza; staničje sr, v. tkivo; staničnji prid. 
koji se odnosi na stanicu A —a feorija biol. 
teorija o jedinstvu građe 1 načinu rasta biljaka 
i životinja (M. Schleiden, T. Schwann) 

<> v. stan 

staniGl m (G stanićla) tanki listovi kositra, služe 
za umatanje raznih vrsta robe (ob. hrane), za- 
mijenjen aluminijskom folijom // stamolni 
prid. koji se odnosi na staniol 
<> njem. Staniol = lat. stannum: kositar + - 
OL 

Stanislavski (izg. Stanislavski), Konstantin 
Sergejevič (1863-1938), ruski glumac, re- 
datelj, teatrolog i učitelj glume; uveo metodu 
glume s realističnim pristupom u kojem glu- 
mac mora psihološki razraditi svoj lik i uži- 

. vjeti se u cijeli raspon osjećaja, namjesto da 
ih samo glumi; metoda se primjenjuje 1 danas 
osobito u SAD-u (Actors Studio) 

stanište, v. stan 

stanka, v. stati 

Stankovci m mn naselje (u blizini Benkovca), 
955 stan. 

Stanković, Borisav (1876-1927), najznačajniji 
pisac srp. realizma; motivi patrijarhalnog svi- 
jeta stare Srbije, tragičnih ličnosti i ljubavi, 
degeneracije starih obitelji, prodiranja sela 
u grad, fatalizma istočnjačke čulnosti (Stari 
dani, K oštana, Nečista krv) 

Stanlio i Olio, Stan Laurel (1890-1965) i 
Oliver Hardy (1892-1957), američki film- 
ski glumci, komičarski duo sazdan na supro- 
tnostima (mršavi/debeli), uspješni podjedna- 
ko u nijemom i zvučnom razdoblju filma 

stanodavac m (G -vca, N mn -vci, G 
stanodavaca) onaj koji iznajmljuje ili stan sta- 
naru ili sobu podstanaru // stanodavka ž (D 
L -i, G mn -8/-1), v. stanodavac; stanodavski 
prid. koji se odnosi na stanodavce 
<> v. stan + v. dati 

stanovište, v. stati 

stanovit prid. (odr -i) 1.arh. pouzdan, v., 
usp. određen, siguran 2. (odr) neki, nekakav 
[-i književnik] 3. uz riječ pred kojom stoji 
znači donekle nešto izraženo, nešto što posto- 
ji u mjeri koja nije određena [nakon prešući- 
vanja danas mu priznaju ne samo vrijednost 
nego i —u veličinu); izvjestan, određen, neki 
// stanac m (G -nca, N mn -nci), ob. u: A > 
kamen 1. tvrd, čvrst kamen; ljutac, živac 
2. pren. čvrst, pouzdan, stamen karakter; 


131 


star 


stanovito pril. arh. na stanovit način, sa sta- 
novitošću; pouzdano, određeno, sigurno 
<> vw. stan 

stanovnik, v. stan 

stanozolal m (G stanozol6la), v. anabolik 

stante pede (izg. stante pčde) odmah, smjesta 
<> lat. 

stante sessione (izg. stante sesićne) u toku sje- 
dnice, tj. odmah 
<> lat. 

stanje, v. stan 

stanjiti svrš. (prez. stanjim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. stanjen) 1. (što) učiniti tankim ili tanjim 
2. (se) postati tanak ili tanji // stanjivati 
(što, se) nesvrš. (prez. stanjujem, pril. sad. 
stanjujući, g/. im. -anje), v. stanjiti 
<*> S(A)- + v. tanak, tanjiti 


stap m (N mn stapovi) 1. etnol. uska visoka dr 


vena posuda u kojoj se tuče maslac 2. tehn. 
cilindrično tijelo koje se kreće u cilindrima 
stapnih strojeva [tlačni —) klip // stapajica 
ž 1. etnol. mlatkojim se tuče mlijeko u stapu 
2. tehn. dio stapnog mehanizma s pomoću 
kojega se pravocrtno gibanje preko križne 
glave 1 ojnice prenosi na koljenčasto vratilo; 
klipnjača; stapni prid. koji se odnosi na stap 
[> kompresor] A — mehanizam tehn. sustav 
dijelova stapnoga stroja (stap, koljenčasto 
vratilo i dr.); > (klipni) stroj tehn. vrsta stroja 
koji se pokreće radom stapa (npr. parni stroj, 
klipni motor itd.) 
+ pr. (prema zanimanju): Stapar (130, 
Petrinja, Banija, Slavonski Brod), Staparac 
(I Slavonija), Stapić (210, Split, Imotski, / 
Slavonija) 
<> stvnjem. stap: štap, tučak 

stapčari m mn zool. razred morskih bodljika- 
ša (Crinoidea), žive pričvršćeni na podlogu 
člankovitom drškom; morski krinovi, krino- 
idi 
<> v. stablo 

stapka ž bot., v. peteljka // stapčare ž mn bol., 
v. bazidiomicete; stapčica ž bor., v. bazidij 
*> v stablo 

stapler m med. mehanička naprava za automat- 
sko šivanje u kirurgiji 
<> engl. stapler : 

star (izg. star) m žarg. osoba iz javnog života, 
poznati glumac, pjevač, sportaš 1 sl.; zvijezda 
A — sistem film. proizvodnja i plasman koji 
radi komercijalnog uspjeha koriste prestiž 
neke filmske zvijezde 
<*> engl. (izvorno): zvijezda 


star prid. (odr: stari, komp. stariji) 1. koji je u 
kasnoj životnoj dobi, koji je doživio mnogo 
godina [> kao Troja, žarg. vrlo star], opr: mlad 

.2. (odr) a. koji je bio u prošlosti, koji potječe 
iz prošlosti; nekadašnji, raniji, prošli b. koji 
postoji odavna c. koji je ustaljen 1 dobro po- 
znat 3. (za što) koji po osobinama, nazorima 
i sl. pripada nekadašnjem vremenu; zastario 
4. kojije rabljen, opr: nov 5. (mn) retor. preci 
[naši —i] 6. (odr) u raznim vezama riječi u 
zn. on je oduvijek takav, poznat kao takav; 
prekaljeni, vrlo iskusan itd. prema znač- 
enju riječi uz koju stoji [(on je) —i fakin; —i 
magarac; —-a lola; —i prevarant, —i lažac| 
7. ustajao [-i kruh), opr svjež A —i vijek 
pov. razdoblje od početka povijesti do poč- 
etka srednjega vijeka (od 4. tisućljeća pr. Kr. 
do 5. st. p. Kr.); Stari zavjet bibl. kanonske 
knjige Židova i kršćana koje govore o vreme- 
nu nastanka svijeta, prorocima 1 vremenima 
prije Isusa Krista, opr. Novi zavjet, v. nov 
A // stara ž (D L staroj) 1. gov. stara žena 
2. žarg. majka; starac m (G starca, V starče, 
N mn starci) 1. vrlo star čovjek, muškarac u 
visokoj životnoj dobi 2. pov. dostojanstvenik 
niži od najvišeg dostojanstvenika djeda (dida) 
bosanske crkve (krstjana, bogumila); starač- 
kli prid. koji se odnosi na starce [-i dom; —a 
bolest); starački pril. kao starac, na način 
staraca; staralac m (G -aoca, N mn -aoci, G 
-aca), v staratelj, skrbnik; staratelj m, v. skr- 
bnik; starateljica ž, v. staratelj; starateljičin 
prid. koji pripada starateljici; staratčljka ž, v 
starateljica, skrbnica; starateljstvo sr pravn. 
briga i donašanje odluka u ime osobe koja 
nema ili joj je oduzeta pravna odgovornost 
(djeca te stare ili bolesne osobe); skrbništvo; 
starati se (o čemu) nesvrš. (prez. -am se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) brinuti se, * 
voditi brigu o komu ili čemu, skrbiti o komu 
ili čemu [starat ću se, pov. vojnički pozdrav 
u vojsci Kraljevine Jugoslavije]; starčad 
ž zb. (I -i), u starčadija; starčadija ž žarg. 
fam. stari ljudi, starci; starčad; starčev prid. 
koji pripada starcu; starčić m hip. od starac; 
starčina m (N mn -e) pejor. od starac, ob. 
takav koji se ne ponaša u skladu s dostojan- 
stvom svoje dobi; starčnje sr 1. (gl. im.), v. 
starjeti 2. biol. karakteristične promjene kod 
svih živih organizama koje se javljaju kako 
postaju stariji, posljedica nedovoljnog i sve 
sporijeg obnavljanja staničnih struktura; se- 


star 


nescencija 3. sociol. povećavanje udjela sta- 
rijih ljudi (starijih od 60 ili 65 godina) u sta- 
novništvu; staretinar m (G staretin&ra) trgo- 
vac starim, rabljenim potrošnim i upotrebnim 
predmetima; kramar; staretinarka ž (G mn 
-a/-i), v. staretinar; staretinarnica ž prodava- 
onica u kojoj radi staretinar, trgovina starim 
stvarima; staretinarnički prid. koji se odnosi 
na staretinarnicu; staretinarski prid. koji se 
odnosi na staretinare; starefinarski pri/. kao 
staretinar, na način staretinara; starež m i ž 
(G -a/-i) 1. ukupnost svega što je ostavljeno 
ili bačeno kao staro i rabljeno, stare stvari, 
stara odjeća 2. ono što odiše ukvarenošću 
od stajanja [smrdi po —i] 3. (ob. u šali pre- 
ma mladež) žarg. stari ljudi, starčadija; stari 
m (G starog(a)) 1. razg. star čovjek 2. žarg. 
otac; starica ž, v. starac; staričica ž dem. od 
. starica; staričin prid. koji pripada starici; 
starina m (N mn -e) starac ili čovjek visoke 
dobi koji uživa poštovanje i čije se iskustvo 
cijeni [časna —|]; starinja ž (G mn starina) 
1. staro, minulo doba, prošlost, davnina [od 
—e] 2. materijalni ostaci starog doba [vrijedna 
—a| 3. reg. djedovina; ono što je naslijeđeno 
od starih (ob. o kući) [naslijediti i urediti u); 
starfnac m (G -nca, N mn -nci, G starinaca) 
onaj koji je negdje od starine, stanovnik od 
starine, onaj koji je domaći od starine, od 
kad se pamti; starinački prid. koji seodnosina 
starince; starinački pril. kao starinac, na način 
starinaca; starinar m (G starinara) 1. ljubitelj 
starina, predmeta koji imaju kulturnu vrije- 
dnost 2. trgovac antiknih, starih predmeta od 
kulturne vrijednosti; antikvar; starinarski 
prid. koji se odnosi na starinare; starinarski 
pril. kao starinar, na način starinara; starinka 
ž, v. starinac; starinom pril. od starine, po 
. precima [> Slavonac |; starinskli prid. 1. koji 
se odnosi na starinu [i običaj] 2. nesuvre- 
men, zastario [-a moda; —i nazoril; starinski 
pril. na starinski način; stariti nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -raći, gl. im. -rčnje) činiti sta- 
rim; starješina m (N mn -e) 1. reg. poglavar 
[kućni —; seoski —] 2. (+ potenc.) onaj koji 
pripada starijima u hijerarhijskoj organiza- 
ciji 3. reg. stari svat; starješinski prid. koji 
se odnosi na starješine; starješinski pril. kao 
starješina, na način starješina; starješinstvlo 
sr (G mn starješinstava/-a) 1. redoslijed po 
starosti 1 uzrastu [po —u] 2. ukupnost sta- 
rješina, poglavarstvo [/slamsko vjersko —o|; 
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starjeti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, 
gl. im. -rčnje) 1. postajati star 2. mijenjati se 
nagore, habati se (o predmetima, aparatima 
itd.); starka ž (D L -i) razg. fam. 1. ekspr: 
arh. knjiš. starica 2. žarg. fam. stražnjica 3. v 
starkice; starkelja m (N mn -e) pejor. starac; 
starosnji prid. koji je određen starošću, koji 
je vezan za starost A —a granica granica ra- 
dne ili druge obveze; —a mirovina mirovina 
na koju se stječe pravo zakonom propisanom 


. starišću, opr. invalidska mirovina, v. invalid- 


ski A, opr. prijevremena mirovina, v prije- 
vremen /\; starost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. staračko doba, kasne godine života; treća 
dob [pod — u odmakloj dobi], op: mladost 
2. meton. ono što je svojstveno tom dobu, 
osobine starih ljudi; starudija ž pejor. 1. ono 
što je zastarjelo 2. stare upotrebljavane stvari, 
ono što više ne služi, što je postalo suvišno 

* pr. (nadimačka i etnici): Starac (Primorje, 
Križevci), Staraj (130, Opatija, Istra), Starc 
(120, Zagreb, Vinkovci, Zlatar Bistrica), 
Starček (Zagreb, Zagorje), Starčević (3020, 
Zagreb, Gospić, Banovina, “ Gorski kotar, 
Primorje, Slavonija), Starčić (380, Istra, Rijeka, 
Moslavina), Starćević (Rijeka, Slavonija), 
Stare (Varaždin, Zaprešić), Starec (Koprivnica, 
Prigorje), Starek (Varaždin, Z Slavonija, 
Ivanec), Starešec (Vrbovec), Star&ešina (220, 
Ozalj, Zagreb, Zagorje), Starešinčić (140, 
Karlovac, Pokuplje, Garešnica), Star&ešinić 
(170, Zagreb, = Pokuplje), = Starešinović 
(Petrinja), Stari (Zagreb, Z Slavonija), Starić 
(130, Poreč, Istra), Starijački (Prigorje), 
Starijaš (Podravska Slatina, Slavonija), 
Starina (Zlatar Bistrica, Dugo Selo, Vukovar), 
Starinec (120, Zlatar Bistrica,. Zagreb, 1 
Slavonija), Starjački (160, Sesvete, Zagreb, 
Zaprešić, Kutina), Starman (Zagreb, Donja 
Stubica), Staroverški (Krapina, Prigorje), 
Staroveški (150, Zagreb, Zagorje, Karlovac), 
Starović (Banovina, Virovitica) O židro- 
nim. (ob. imena za presahnula korita potoka, 
rijeka ili vrela): Starac, Starac, Starača, 
Starča, Starača potok, Stara Drava, Stara 
rijčka, Starec, Starnik i sl. O top. (naselja): 
Plavnice Stara (Bjelovar, 621 stan.), Sćlca 
kod Starigrada (Hvar, 22 stan.), Stara Baška 
(Krk, 112 stan.), Stara Diklenica (Bjelovar, 
79 stan.), Stara Drenčina (Sisak, 217 stan.), 
Stara Jošava (Orahovica, 291 stan.), Stara 
Kapela (Vrbovec, 204 stan.; Nova Gradiška, 38 
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stan.), Stara Krivaja (Daruvar, 39 stan.), Stara 
Lipa (Požega, 186 stan.), Stara Ljeskovica 
(Požega, 15 stan.), Stara Marča (Ivanić Grad, 
132 stan), Stara Novalja (Pag, 234 stan), 
Stara Plošćica (Čazma, 373 stan), Stara 
Rača (Bjelovar, 409 stan.), Stara Subocka 
(Novska, 523 stan.), Stara SQšica (Delnice, 
351 stan.), Stara Vas (Pag, 101 stan.), Stara 
Ves Košnićka (Pregrada, 33 stan.), Stara V&s 
Petrovska (Krapina, 190 stan.), Stara Ves 
Ravenska (Križevci, 73 stan.), Starci (Nova 
Gradiška, 31 stan), Starčevljani (Bjelovar, 
197 stan.), Stari Bošnjani (Križevci, 123 stan.), 
Stari BrGd (Sisak, 160 stan.), Stari Farkašić 
(Sisak, 106 stan.), Stari Glog (Vrbovec, 120 
stan.), Stari Golibovec (Zlatar, 295 stan.), 
Stari Grad Žumberački (Jastrebarsko, 5 
stan.), Stari Laz (Delnice, 308 stan.), Stari 
Lazi (Delnice, 44 stan.), Stari Majur (Pakrac, 
41 stan.), Stari Pavljani (Bjelovar, 252 
stan.), Stari Skucani (Bjelovar, 181 stan.), 
Stari Zdenkovac (Požega, 63 stan.), Starići 
(Poreč, 6 stan.), Starigrad (Senj, 29 stan), 
Starin (Slatina, 111 stan.), Starine (Čazma, 
101 stan.), Starjak (Grad Zagreb, 121 stan.), 
Staro Čiče (Grad Zagreb, 691 stan.), Staro 
Petrovo Polje (Orahovica, 225 stan.), Staro 
Selo (Otočac, 153 stan.; Sisak, 520 stan.), 
Staro Selo Topusko (Gvozd, 402 stan.), Staro 
Štefanje (Čazma, 229 stan.), Starogradački 
Marof (Đurđevac, 295 stan.) 


<> prasl. i stsl. starb (rus. staryj, polj. stary), lit. . 


storas: debeo 

Stara Gradiška ž 1. naselje na Savi (u blizini 
Nove Gradiške), 592 stan. 2. meton. kazni- 
onica 1 zatvor od austrougarskih vremena do 
danas, za vrijeme NDH ustaški koncentracio- 
ni logor, dio logorskog sustava Jasenovac, v, 
// Starogradiščanin m (Starogradiščanka 
ž) (N mn Starogradiščani) stanovnik Stare 
Gradiške; starogradiški prid. koji se odnosi 
na Staru Gradišku 
$ v. star 

staramajka ž reg. knjiš. očeva ili majčina majka 
prema unuku ili unuci (stara majka) [a gdje ti 
je — ne bilo ti je] 
< v. star + u. majka 

Stara planina ž(G Starč planine) geogr planin- 
ski masiv na S Balkanskog poluotoka (ugla- 
vnom u Bugarskoj) (Botev, 2376 m) 
$ v star 

starati se, v. star 


Stari Pćrkovci 


starboard (izg. starbord) m pom. žarg. desna 
strana broda 
<> engl. : 

star boat (izg. star bGut) m pom. vrsta sportske 
jedrilice 
<> engl. 

Starčević 1. Ante (1823-1896), hrv. političar, 
utemeljitelj 1 ideolog Hrvatske stranke prava, 
zastupao politiku pune nacionalne slobode i 
neovisnosti, nazvan »ocem domovine«; na- 
dahnut idejama Francuske revolucije, u broj- 
nim saborskim govorima 1 publicističkim ra- 
dovima povezivao hrv. nacionalnu koncepci- 
ju s demokratskim pravima svakog čovjeka 1 
naroda 2. David (1840-1908), hrv. političar, 
Antin sinovac 3. Mile (1862-1917), hrvatski 
političar, Davidov brat // starčevićanac m 
(G -nca, N mn -nci, G -aca) pristaša 1 promi- 
catelj ideja A. Starčevića 

Stari Grabovac m naselje (u blizini Novske), 
561 stan. // starograbovački prid. koji se 
odnosi na S. Grabovac 1 Starograbovčane; 
Starograbovčanin m (Starograbovčanka 
Žž) (N mn Starograbovčani) stanovnik Starog 
Grabovca 
$ v. star 

Starigrad m 1. naselje (u blizini Koprivnice), 
1580 stan. 2. naselje (u blizini Zadra), 1159 
stan.; Starigrad Paklenica // starigradski! 
Drid. koji seodnosina Starigrad1 Starigrađane; 
Starigrađanin' m (Starigrađanka ž) (N mn 
Starigrađani) stanovnik Starigrada 
$ v. star : 

Stari Grad m naselje na S obali otoka Hvara, 
1836 stan. // starigradski? prid. koji se odnosi 
na Stari Grad i Starigrađane; Starigrađanin? 
m (Starigrađanka ž) (N mn Starigrađani) sta- 
novnik S. Grada 
$ v star 

Stari Gradac m naselje (u blizini Đurđevca), 
863 stan. // starogradački prid. koji se 
odnosi na Stari Gradac 


$ v. star 

Stari Jankovci m mn naselje (u blizini 
Vinkovaca), 2063 stan. 
$ v. star 


Stari Mikanovci m mn naselje (u blizini 
Vinkovaca), 2612 stan. 
$ v. star 
Stari Perkovci m mn naselje (u blizini 
Slavonskog Broda), 1157 stan. // staro- 


Stari STatinik 


pćrkovački prid: koji se odnosi na Stare 
Perkovce 
& v star 

Stari Sfatinik m naselje (u blizini Slavonskog 
Broda), 1386 stan. // staroslatinički prid. 
koji se odnosi na Stari Slatinik 
& v star 

Stark (izg. Štark), Johannes (1874-1957), nje- 
mački fizičar, Nobelova nagrada 1919; zbog 
suradnje s nacističkim režimom pred Sudom 
za denacifikaciju 1947. osuđen na 4 godine 
prisilnog rada // Starkov (izg. Štarkov) prid. 
koji pripada Starku A — efekt fiz. pojava raz- 
dvajanja spektralnih linija plinova u jakom 
električnom polju 

starkice ž mn žarg. 1.sportska obuća tvrtke 
Converse All Stars; starka 2. niske ili visoke te- 
nisice tvrtke All Stars izrađene od platna u živim 
bojama; popularne od 1940. do konca 20. st. 

*> engl. All Stars, tvorničko ime prizvoda * 
starleta ž (G mn starlćta) žarg. mlađa glumica 

koja se tek probija 1 nastoji dobiti veće uloge; 

zvjezdica 

<> tal. starletta = engl. star: zvijezda 
starmali prid. koji je staračkih načina mišlje- 

nja i nastupa (o djetetu i mladim osobama) 

// starmalost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 

na onoga koji je starmali 

<> v. star + u. mal! 

STARO- kao prvi dio riječi označava da je ono 
što znači drugi dio staro ili starije od onoga 
što nastaje danas u istoj vrsti, koji je nastao u 
starije vrijeme [starogradska pjesma gradska 
pjesma od starine] 
<> v. star 

starocikveni prid. koji se odnosi na staru cr- 
kvu; ranokršćanski A — načini glazb. sre- 
dnjovjekovne ljestvice gregorijanskih korala 
1 svjetovne glazbe 
<*> STARO- + v. crkva, crkven 

starocrkvenoslavčnski prid., v. staroslavenski 

Staro Čiče sr naselje (u blizini Velike Gorice), 
691 stan. 

starofrajlinski prid. koji se odnosi na stare fraj- 
le, koji je svojstven starim frajlama, usidjeli- 


cama // starofrajlinski pri/. kao stara frajla, | 


na način starih frajla, usidjelica 
+ STARO- + v. frajla 

starogradskli prid. 1. koji se odnosi na stare 
gradove po načinu života, na stari život u nji- 
ma [-apjesma] 2. koji se odnosi na Starigrad 
i Stari Grad 
+ STARO- + v. grad' 
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starohrvatski prid., ob. u: A — jezik pov. lingv, 
naziv za hrvatsku redakciju staroslavenskoga 
jezika do konačnog formiranja hrvatskih je- 
zičnih značajki 
+ STARO- + v. Hrvatska, hrvatski 

starokatolik (starokatolik) ;n (V -iče, N mn -ici) 
pripadnik Starokatoličke crkve (Hrvatska staro- 
katolička crkva) // starokatolički prid. koji se 
odnosi na starokatolike A Starokatolička 
crkva rel. kršćanska vjerska zajednica, nasta- 
vlja tradiciju hrvatskog jezika u bogoslužju, 
odvojena je od Rimokatoličke crkve, odba- 
cuje papin primat i celibat; starokatolkinja 
ž, v. starokatolik; starokatolički pril. kao 
starokatolik, na način starokatolika 
“ STARO- + v katolik 

starolik prid. (odr. -1) koji izgleda staro, koji je 
starog lika, koji ima staro lice // starolikost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina (vanjština) 
onoga koji je starolik 
< STARO- + v. lik 

staromodlan prid. (odr: -dni) 1. koji je zastarje- 
la ukusa 2. koji je nesuvremen; zastario [>na 
haljina; —na frizura] // staromadno pril. na 
staromodan način, nesuvremeno [> se oblač- 
iti), starom6dnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je staromodno ili osobina 
onoga koji je staromodan 
<*> STARO- + v. moda 

Staro Petrovo Selo sr naselje (u blizini Nove 
Gradiške), 2327 stan. 

Star6 Pračno sr naselje (u blizini Siska) 

starosjedilac m (G -ioca, N mn -ioci) koji 
negdje (u nekom kraju ili mjestu) prebiva 
od starine // starosjedilački prid. koji se 
odnosi na starosjedioce; starosjedilački pril. 
kao starosjedilac, na način starosjedilaca; 
starosjedilaštvo sr ukupnost stanja. starosje- 
dilaca 
<*> STARO- + v. sjesti, sjediti 

staroslavčnskli prid. koji se odnosi na slaven- 
sku starinu (stare Slavene); starocrkvenosla- 
venski A =i jezik lingv. najstariji slavenski 
književni jezik sačuvan u prijevodima Biblije 
Ćirila i Metoda i crkvenim tekstovima [-a 
pismenost; —i tekst| 

starost, v. star 

starosta m (N mn -e) etnol. 1. pov. zast. najčeš- 
će starješina seoske općine; poglavar 2. sport 
starješina, prvak u organizaciji Sokola [> hr- 
vatskog Sokola | 
<> češ. (i, rus. starosta) 
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starostavan prid. (odr: -vni) ekspr. koji je od 
duboke starine; starodrevan // starostavnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
starostavno 
<> v. star 

Staro Topolje sr naselje (u blizini Slavonskog 
Btoda), 789 stan. 

starovjekovni prid. koji se odnosi na stari vijek, 
koji pripada starom vijeku // starovječan prid. 
(odr. -čni) koji je duga vijek; star 
<> STARO- + v. vijek, vjekovni 

starovolja m (N mn -e) rij. 1. onaj koji je zasta- 
rio po nazorima i pogledu na svijet, a svoje 
stavove zastupa borbeno i aktivno; onaj koji 
voli sve što je u ljudskom društvu 1 načinu 
života prošlo, ljubitelj svega što je prošlo i 
zastarjelo; onaj koji se žilavo opire svemu 
novome i očito boljem; reakcionar, konzer- 
vativac 2. onaj koji je staračke osjetljivosti, 
onaj koji je uvijek mrzovoljan kao starac, 
onaj koji smukom podnosi starost i živi samo 
za nevolju 
<*> STARO- + v. volja! 

starovrijćmac m (G -mca, N mn -mci, G 
starovrijšmaca) rij. 1. onaj koji je na nekom 

. mjestu dugo vremena 1 koji ima iskustvo, 
onaj koji je prekaljen, veteran [među onima 
koji su bili zaraženi zlatnom groznicom bilo 
je novajlija ali i a], opr. novak 2. onaj koji 
je na nekom mjestu od starih vremena, staro- 
sjedilac, domaći čovjek, opr: došljak, doselje- 
nik, kolonist, dotepenac 3. starinski čovjek, 
onaj koji ima navike i poštuje običaje starih 
vremena, onaj koji je patrijarhalan 
<“ STARO- + v. vrijeme 

starozavjetni prid. koji pripada Starom zavjetu, 
koji je iz Starog zavjeta [> prorok; — spisil 
< STARO- + v, zavjet 

start m (N mn startovi) 1. sport a. polazak na- 
tjecatelja u utrci na određeni znak startera; 
trenutak polaska b. mjesto s kojega natjeca- 
telji kreću u utrku 2. sport u momčadskim 
sportskim igrama a. naglo kretanje igrača 
s mjesta u botbi za loptu b. beskompromi- 
sni dvoboj s protivničkim igračem s ciljem 
da mu se oduzme lopta ili da se onesposobi 
3. pren. prva faza u nekom poslu; početak 
[nije dobro, već u —u kasnimo] A klizeći — 
sport u nogometu uklizavanje u noge proti- 
vničkog igrača // startati (3) du (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 
1. a. sport krenuti/kretati, početi/počinjati 


State Department 


(u početku trkačkog ili brzinskog natjecanja) 
b. napraviti start (2) 2. pren. žarg. početi 
(raditi i sl.); starter m 1. sport a. sudac koji 
pucnjem iz startnog pištolja, zastavicom i sl. 
daje znak za početak utrke b. rij. onaj koji 
starta 2. tehn. a. mehanizam koji stavlja u 
pogon stroj ili motor (osobito kod automo- 
bila) b. naprava za paljenje neonske cijevi; 
startnji prid. 1. koji je dio starta, koji je na 
startu, koji nastaje na startu, koji obilježava 
ili čini start [-o mjesto; —a crta; -i pištolj | 
2. početni [-i impuls] A —a groznica sport 
uzbuđenje sportaša prije starta ili početka 
natjecanja; —a kocka u plivanju, povišeno 
odskočište plivača na startu; —a osnova poč- 
etak od kojega se kreće (ob. administrativna 
osnova prema kojoj se obračunava dohodak 
kad se priračunaju dodaci koji proizlaze iz 
radnih prava); —i blok tehn. sport uređaj koji 
se u atletici postavlja iza svakog trkača (na 
utrkama do 400 m) kako bi mu start bio što 
brži; može se povezati s elektronskim uređa- 
jem za otkrivanje pogrešnog starta; startnina 
ž 1. pristojba koja se plaća organizatoru za 
sudjelovanje u kakvoj trci 2. pristojba koju 
plaća organizator trke 
< engl. start 

stas m tjelesna figura kao omjer visine i širi- 
ne, držanje i opći dojam [skladan —; vitak —| 
// stasati svrš. (prez. -&m, pril. pr. -&avši, prid. 
rad. stasao) narasti, odrasti, doći do zrelosti [-- 
za vojsku |; stasit prid. (odr: 1) koji ima skladan 
stas; naočit, strojan; stasitost ž(G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je stasit 
< v. stati 

stasimGn m (G stasimćna) pov. kazal. korska 
pjesma u grčkoj drami između dijaloških di- 
jelova; stazim 
<> grč. stasimon < stasimos: koji stoji 

Staševica ž naselje (u blizini Ploča), 1112 
stan. // staševički prid. koji se odnosi na 
Staševicu 

-STAT,  -STATIČKI,  -STATIK,  -STATIKA,  - 
STATSKI, -STAZA, -STAZIJA kao drugi dio 
riječi označava ono što se odnosi na postavlja- 
nje, stajanje, zaustavljanje; koji stoji, staje, usta- 
vljen; stojni, koji zaustavlja [heliostat] 
<> grč. statos: postavljen, koji stoji; statikos: 
koji zaustavlja; stasis: stajarije, zastoj 

State _ Department (izg. St&jt Dipartment) m 
pol. državno ministarstvo, upravno tijelo 
administracije SAD-a 
<> engl. 


stater 


. stater m pov. 1.antička jedinica za težinu 


2. novčana jedinica u nekim antičkim ze- 
mljama 
<> lat. <— grč. stater 
stati (9) svrš. (prez. stančm, pril. pr. stavši, 
imp. stani, aor: stadoh) 1. zaustaviti se nakon 
hodanja, vožnje itd. 2. postaviti se na noge; 
ustati 3. prestati (raditi 1td.), opr. početi 4. (s 
inf.) početi [stao je pričati] 5. (imp. stoj) a. (- 
ob. u izravnim upozorenjima ili naredbama 
da se prekine pokret ili hod) b. budi gdje jesi, 
ne miči se, ne mijenjaj mjesto stanovanja, 
boravka, rada itd. [sfoj gdje si ne seli se, ne 
"mijenjaj životne okolnosti, budi zadovoljan s 
onim kako živiš i kako ti je; stoj gdje si i za 
gdje si nisi (često ekspr. u ikavskom obliku 
stoj di si i za di si nisi) budi zadovoljan jer 
nisi sposoban ni za ono što imaš, već imaš 
više dobrih okolnosti nego što zaslužuješ) 
6. (u što) smjestiti se u kakvu posudu, pro- 
storiju, ambalažu itd., u broju ili u volume- 
nu biti primjeren takvu smještanju [moći/ 
ne moći — ne biti previše glomazan, velik, 
brojan/biti previše glomazan, velik, brojan; 
u ovu sobu jedva može — krevet] // staja ž 
(G mn staja) gospodarska zgrada u kojoj se 
drže goveda; štala [(neuredno) kao — (štala) 
vrlo neuredno (ob. o prostorijama)|; stajaćli 
Drid. 1. koji stoji, koji se ne kreće; nepomič- 
an [-a zvijezda| 2. koji ne otječe [-a voda |, 
opr. tekući A —-a vojska regularna vojska 
stalnog sastava, osnovna masa vojne sile 
koja nije sakupljena novačenjem; stajaćica 
ž1.rib. mreža koja pasivno lovi ribe — lo- 
vina se zabada u mrežna okca 2. hidx voda 
koja ne teče (more, jezero 1 sl.), opr: tekućica; 
stajalište sr 1. a. mjesto na kojem tko stoji 
i s kojega nešto promatra b. pren. stav, gle- 
dište, motrište, način gledanja, točka gledišta 
2. razg., v. postaja [autobusno — |; stajanka ž 
(G stajanaka/-i) mjesto na prometnoj površini 
uređeno ili predviđeno kao proširenje 1 sl. za 
vrijeme dok prometno sredstvo stoji i dok se 
na njemu obavljaju usputni radovi, tehničke 
kontrole 1 sl. (npr. na aerodromu za avione); 
stajanje sr 1.(gl. im.), v. stajati 2. mje- 
sto u gledalištu gdje se stoji, opr: sjedenje; 
stajarina ž pristojba koja se plaća po utvrđ- 
enoj tarifi za stajanje prijevoznog sredstva 
(ob. za stajanje vagona na kolosijeku); stajati 
(9) nesvrš. (prez. -jem, pril. sad. -jući, gl. im. 
-anje) zaustavljati se [> pred semaforima], 
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usp. stati; stajati nesvrš. (prez. stojim, pril. 
sad. stojčći, gl. im. -anje) 1. (9) a. biti nepo- 
mičan, ne kretati se, opr: kretati se, micati se, 
voziti se b. biti na nogama, opr: ležati, sjediti 
2. (0) imati cijenu; koštati (o robi) 3. (komu) 
pristajati (o odjeći) [lijepo ti stoji] 4. (u ve- 
zama riječi) [loše stojim (s novcem) nemam 
(novca), situacija (s novcem) je loša, opr. 
dobro stojim) 5. reg. stanovati [ja stojim na 
trećem katu); stajica ž dem. i hip. od staja, 
štalica; stajni prid. koji se odnosi na stajanje 
A > trap tehn. mehanizam kotača na zrako- 
plovima; stajski prid. koji je iz staje [- gnoj]; 
stalak m (G -Ika, N mn -Ici, G stalaka) napra- 
va na koju se nešto stavlja ili na kojoj nešto 
stoji [slikarski —; — za kišobrane; — za note|; 
stallan prid. (odr. stalni) 1. arh. postojan, 
nepromjenljiv [-ne cijene; —ni prihod; —ni 
član) 2. neprekidan, trajan, opr povremen. 
3. arh. siguran u što; stalno pril. nepreki- 
dno, neprestano, postojano, nepromjenljivo, 
bez prekida, bez prestanka, ne prekidajući, 
ne prestajući, cijelo vrijeme; stalnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je sta- 
lan ili svojstvo onoga što je stalno A\ — vjetra 
meteor. značajka vjetra definirana kao omjer 
između njegove skalarne srednje vrijednosti 
brzine i njegove srednje vektorske vrijedno- 
sti brzine dobivene iz promatranog duljeg 
niza podataka; stankla ž (D L -nci, G mn - 
1) kraći prekid u čemu (poslu, govoru) [dati 
—u; odrediti -u odrediti prekid u zasjedanju, 


- konferenciji itd. (u ovlasti onoga koji pred- 


sjeda); napraviti -u prekinuti (posao 1td.)|; 
pauza; stanovište sr, v gledište; stati (0) 
nesvrš. (prez. stojim, pril. sad. stojaći, gl. im. 
stajanje) reg. 1. stajati [- uspravno 2. ostati, 
zadržati se na nekom mjestu [nemoj dugo —| 
3. stanovati [ja ovdje stojim]; stojećli prid. 
kojemu je svojstvo, koji je konstruiran tako 
da služi svrsi postavljen okomito (ili pribli- 
žno okomito) u odnosu na vodoravnu podlo- 
gu, koji se postavlja da stoji uspravno [a 
svjetiljka), opr. ležeći A —i stav, v. trostav; 
stojećke pril. stojeći, tako da se stoji [neki 
se instrumenti sviraju >); stojiša m (N mn -e) 
rij. zast. knjiš. statist u kazalištu, usp. statist; 
stojnji prid. koji se ne oslanja na drugo, koji 
ima slobodne zidove sa svih strana, samosta- 
lan, samostojeći u gradnji, poseban [-a kuća 
kuća koja ima slobodne zidove na sve stra- 
ne (ne oslanja se na druge kuće)]; stojnica 
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stati 


ž pom. vrijeme za ukrcaj ili iskrcaj tereta za 
koje se brodaru ne plaća danguba 

*%$m. os imena (narodna) — Stanimir, 
Stanislav; hip.: Stanac zast., Staniš zast, 
Staniša zast, Stanko, Stanoje zast.; isto: 
Stojan,  Stojimir, Stojislav; hip: Cćko, 
Stojko; ž. os. imena (narodna): Stanimira, 
Stanislava; hip.: Stana (daje se i s željom da 
se zaustavi rađanje samo ženske djece) O pr: 
Cokić (Varaždin, Gospić), Stajković (Zadar, 
Zagreb), Stajnko (Zagreb, Križevci, Donja 
Stubica), Stakić (160, Zagreb, Koprivnica, 
Zadar, Slavonija), Stanar (160, Dvor, Novska, 
I Slavonija, Karlovac), Stanarević (Novska, 
Slavonija),  Stančec (140, Koprivnica, 
Zagreb, SZ Hrvatska), Stančević (110, 
Knin, Kostajnica), Stančić (1080, Zagreb, 
sred. Dalmacija, Rijeka, Ivanec), Stančin 
(420, Ludbreg, sjeverozapadna Hrvatska), 
Stanec (150, Samobor, Vrbovec, / Slavonija), 
.. Stanečić (Jastrebarsko, I Slavonija), Stanek 
(Varaždin, Zagreb, I Slavonija), Stanćković 
(100, Karlovac, Zagreb, Bjelovar, Podravina), 
Stanešić (350, Banovina, Podravina, Turopolje, 
Duga Resa), Staničić (750, Makarska, Zagreb, 
sred. i J Dalmacija), Stanić (4750, Zagreb, I 
Slavonija, sred. Dalmacija, Primorje), Stanićak 


(Stanićak) (Jastrebarsko, Karlovac), Stanilović | 


(Turopolje), Stanimirov (Zagreb, Turopolje), 
Stanimfrović (100, Vukovar, Slavonija, 
sred. Dalmacija), Stanin (Zadar, Podravina, 
Zagreb), Stanisavac (Kostajnica, Zagreb), 
Stanisavljević (500, Gračac, Slavonija), 
Stanislav (Zagreb, = Osijek, 
Staniša (110, Donja Stubica, Istra, Osijek), 
Stanišak (Stanišak) (170, Zagreb, Zaprešić), 
Stanišek (Zaprešić, Kostajnica), Staniševski 
(Slavonski Brod), Stanišić (1080, Zagreb, 
Posavina, Rijeka, Zadar, Korčula, Karlovac), 
Stanišljević = (Zagreb, = Primorje, = Istra), 
Stanivik (Požega, Primorje), Stanivuković 
(250, Osijek, Podravska Slatina, / Slavonija), 


Stankić (260, Zagreb, Z Slavonija), Stanko: 


(480, Zagreb, Zagorje, Međimurje, Varaždin, 
Ludbreg), Stankov (Vukovar, Zagreb, sred. 
Dalmacija), Stankovic (Baranja, / Slavonija), 
Stanković (4010, Zagreb, Slavonija, Rijeka, 
Banovina), Stanojčić (130, Zagreb, Gvozd, 
Slavonija),  Stanojev (Pakrac, = Zagreb), 
Standjević (950, Zagreb, Gvozd, Split, I 
Slavonija, Rijeka), Standjković (Rijeka, 
Zagreb, Koprivnica), Stanojlov (Baranja, 


Primorje), - 


Osijek), Standjlović (Osijek, Slavonski Brod, 
Korčula), Stanoš (Dubrovnik), Stanović 
(Dubrovnik, Zagreb Zadar, Split), Stanša 
(Bjelovar, Pokuplje, Novi Marof), Stantić 
(Z Slavonija, Krapina), Stanulov (Zagreb, 
Baranja), Stanušić (Vinkovci, / Slavonija), 
Stofčević (Šibenik, Osijek), Stdičić (Ozalj, 
Karlovac), Stdić (Nova Gradiška, Slavonija), 
Stoiljković (po cijeloj Hrvatskoj), Stoilov 
(Zagreb, = Split), = Stoisavljević (Zagreb, 
Osijek, Virovitica, Gospić), Stojačić (I 
Slavonija, Požega),  Stojačković (Nova 
Gradiška, Rijeka), Stojadinov (Stojađinov) 
(Zadar, Osijek), Stojadinović (120, Zagreb, 
Petrinja, Pula, Slavonski Brod), St6jak (190, 
Kaštela, 7 Slavonija, Zadar), Stojaković 
(1500, Banovina, Zagreb, Slavonija, Knin), 
Stojan (270, Trogir, sred. Dalmacija, Zagreb, 
Rijeka, Turopolje), Stojanac (340, Split, 
Sinj, Zagreb, Slavonski Brod), Stojančev 
(Vinkovci), Stojančević (Bjelovar, Vrbovec), 
Stojančić (Zagreb, Karlovac), Stojanić 
(Zagreb, Slavonski Brod), Stojanov (370, 
Biograd, sred. Dalmacija, Rijeka), Stojanovic 
(Vinkovci, Križevci), Stoj4novič (Turopolje, 
Rijeka), Stojanović (3820, Zagreb, I 
Slavonija, Baranja, Rijeka, Slavonski Brod), 
Stojčević (520, Požega, Slavonija, Zagreb), 
Stojčevski (Makarska, Split), St6jčić (250, 
I Slavonija, Crikvenica, Zagreb, Ozalj), 
Stojević (Zagreb, Primorje, Slavonski Brod), 
Stojičević (Šibenik, / Slavonija, Samobor), 
Stojičić (Zagreb, Nova Gradiška, Požega), 
Stojić (1240, Zagreb, Grubišno Polje, Glina, 
Sinj, Imotski, 7 Slavonija), Stojiljković (110, 
po cijeloj Hrvatskoj), Stojinović (Rijeka, 
Rovinj), Stojisavljević (110, 7 Slavonija, 
Virovitica), Stojkić (Karlovac, Split), Stojko 
(170, Međimurje, Osijek), Stojkov (Zagreb, 
1 Slavonija), Stojković (1110, Duga Resa, 
Zagreb, Baranja, Slavonija, Karlovac, Rijeka), 
Stojkovski = (Zagreb, Pula, Orahovica), 
Stojmćnović (Karlovac), Stojnić (420, Poreč, 
Istra, Zagreb, Nova Gradiška, Rijeka, Našice), 
Stdjnović (200, Osijek, /Slavonija, Orahovica), 
Stojnšek (Rab), Stojović (Osijek, Zagreb), 
Stojsavljević (450, Gračac, Osijek, Zagreb, 
Sinj, Donji Lapac, Gospić), Stojšić (310, 7 
Slavonija, Istra), Stolčić (Rab, Međimurje), 
Stolica (Split, Sinj, sred. Dalmacija), St6lić 
(220, S Dalmacija, Nova Gradiška), Stolnik 
(400, Ivanec, Varaždin, Podravina), Stčnc 
(Đakovo, / Slavonija, Dugo Selo, - njem), 
Štanci (Zagreb, Glina, < njem.) 


statičan 


<> prasl. i stsl. stati (rus. stat, polj. stać), lit. 
stoti < ie. *steh,- (lat. stare, grč. hist€nai) 

statičan prid. (odr. -čni) 1. koji nije u pokre- 
tu, koji se ne može pomaknuti; nepokretan 
2. koji je slabo pokretljiv, koji nema po- 
kretačke snage ili živosti [> nogometašl, 
opr. dinamičan // statičar m onaj koji se 
bavi statikom, stručnjak za statiku; statičarka 
Žž(G mn -a/-i), v. statičar; statički prid. koji 
se odnosi na statiku [> proračun] A — elek- 
tricitet tehn..energija u obliku nepokretnog 
električnog naboja, npr. u kondenzatoru, oluj- 
nom oblaku i sl; — organi anat. organi osje- 
ta za položaj tijela u prostoru (u kralješnjaka 
smješteni u unutrašnjem uhu); statičarski prid. 
koji se odnosi na statičare; statičarski pril. kao 
statičar, na način statičara; statički pril. kao 
statičar, na način statičara; statično pril. na 
statičan način, nepokretno, u stanju mirova- 
nja; statičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je statičan, stanje onoga što 
je statično; statika ž (D L -ici) 1. fiz. grana 
mehanike, proučava tijela koja se pod utjeca- 
jem međusobnih i nekih vanjskih sila nalaze 
u stanju mirovanja i ravnoteže 2. općenito, 
mirovanije, nepromjenjivost, opr. dinamika 
<> nlat. staticus — grč. statikos: koji zausta- 
vlja 

statija ž pravosl. dio knjige psalama koji se čita 
stojeći 
<> grč. statia 

statim (izg. statim) pril. smjesta, ovoga časa, 
istog trenutka; odmah, brzo 
<> lat. 

statist (stafist) m 1. osoba koja na filmu ili 
u kazalištu igra ulogu bez riječi (ob. u sku- 
pnim prizorima) 2. pren. pejor. onaj koji je 
pasivno prisutan u čemu, onaj koji služi samo 
da se zadovolji forma // statirati dv. (prez. 
statiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anije) 1. u kazališnoj predstavi ili filmu 
igrati/odigrati ulogu bez riječi, ob. u maso- 
vnim scenama 2. pren. figurirati; statistkinja 
(statistica) ž, v. statist (1) 
<> engl. statist 

statistikla ž (D L -ici) mat. 1. grana matema- 
tike koja se bavi metodama sistematizacije, 
obrade i primjene podataka dobivenih iz ve- 
ćeg broja uzoraka; procjenjuje pouzdanost 
određenih hipoteza, često uz pomoć teorije 
vjerojatnosti [demografska —a; industrijska 
—a; ekonomska —a; zdravstvena —a| 2. niz 
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ili izbor numeričkih podataka napravljen na 
osnovi uzorka uzetog iz većeg niza podataka 
[napraviti radnu -u] A vitalna —a sociol. 
mjerenje raznih čimbenika prirodnoga kre- 
tanja stanovništva kao što su rodnost, rađanje, 
smrtnost, vjenčanja, razvodi i sl. // statističar 
m onaj koji vodi statistiku, onaj kojemu je 
posao statistika; stafističarka ž (G mn -a/- 
1), v. statističar; statističarski prid. koji se 
odnosi na statističare; statistički prid. koji 
se odnosi na statiste 1 statistiku [> ured; — 
podatak); statistički pril. 1. kao statist, na 
način statista 2. s obzirom na statistiku, po- 
moću statistike [dokazati —| 
< nlat. statisticus, v. status 

stativ m (G stativa) (+ potenc.) rasklopiv i 
prenosiv stalak na koji se postavlja ono što 
treba biti nepomično (fotografski aparat, 
optički instrument); nogari [rameni —; — za 
reprodukcije| // stativa ž sport stup koji s 
jedne 1 druge strane omeđuje vrata (nogome- 
tna, rukometna 1 sl.); vratnica 2 
<> njem. Stativ <— nlat. stativus: postojan = 
status ' 

statociste ž mn (N statociista) zool. statički or- 
gani beskralješnjaka 
<> grč. stat6s: postavljen + v. cista? 

statokinezigrafija ž med. ispitivanje statične 
ravnoteže na specijalnoj platformi 
“> grč. statos: postavljen + KINEZI- + - 
GRAFIJA 


v 


. statolatrija ž sociol. fil obožavanje države, 


obogotvorenje države, postavljanje države 
iznad društva i građanina 
<> tal. stato: država + -LATRIJA " 

statolit. m (G statolita) fiziol. tekućina što ispu- 
njava statociste : 
<> grč. statos: postavljen + -LIT! 

stator m tehn. nepokretan elektromagnetski 
dio dinama ili električnog stroja, turbine itd., 
OPT: rotor 
<> nlat. stator 

statoskop m 1. meteor. instrument za bilježenje 
malih varijacija atmosferskog tlaka 2. instru- 
ment za točan nadzor visine leta 
<> v. status + -SKOP 

statua ž umj. slobodnostojeća skulptura rađena 
u kamenu, drvetu, bronci i sl. koja u cjelini 
prikazuje ljudski ili životinjski lik; kip // sta- 
tucija ž pravn. pov. uvođenje u vlasništvo, u 
posjed nekretnina ili prava na nekretnine; 
uvod; statuirati (, što) dv (prez. statuiram, 
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stav 


pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
točno utvrditi/utvrđivati gdje se što nalazi; 
postaviti/postavljati, odrediti, utvrditi 

<> lat. statua = statuere: postaviti 

statuira ž tjelesna figura kao omjer visine i širi- 
ne, držanja i općeg dojma; stas, rast, pojava, 
građa [čvrsta, visoka —] 

<> lat. statura 

status m 1. posebni ili osobni položaj koji 
je reguliran zakonima, propisima ili obič- 
ajima [— birača; — državljanina; — manjine | 
2. razg. visok položaj u društvu [imati — u 
društvu] 3. stanje stvari; situacija [- sudskog 
postupka] A status morti (izg. status mdrti) 
trenutak smrti, opr: status nascendi; status 
nascendi (izg. status nascčndi) trenutak rađa- 


nja, opr. status morti; status guo (ante) (izg. 


rali 


status kvo ante) stanje u kojem se što nalazilo 
prije kakve promjene; prvobitno, nepromije- 
njeno stanje // statusni prid. koji se odnosi 
na status A — simbol ono što neki slojevi 
društva prepoznaju kao znak uspješnosti i 
solidnog materijalnog stanja (tip automobila, 
bavljenje skupim sportovima, boravljenje u 
određenim zimovalištima itd.) 

<> lat. status 

statut m (G statuta) pravn. 1. zbirka pravila 
i propisa o uređenju neke organizacije ili 
društva; propisnik 2. pol. pravilnik politič- 
ke ili društvene organizacije [stranački —] 
3. pov. osnovni pravni akt grada u srednjem 
vijeku kojim se uređuje zakonodavstvo 
// statutarnji prid. koji je po statutu, koji je 
u skladu sa statutom, koji je zapisan u statu- 
tu [-a odluka), opr. nestatutaran; statutarno 
pril. u skladu sa statutom, konstitucionalno; 
statutarnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je statutarno, što počiva na 
statutu, onoga što proizlazi iz statuta 

<> lat. statutum 

statute law (izg. stčtjut 10) m pravn. pov. pravo 
propisano zakonskom normom koje vrijedi u 
cijeloj zemlji, opr: common law 

<> engl. 

statva ž 1. etnol. dio tkalačkog stana 2. pom. 
građevni dio broda kojim se završava kobi- 
lica, daje oblik pramcu i krmi 
Staudinger (izg. Štaudinger), 
(1881-1965), njemački kemičar, jedan od 
pionira makronuklearne kemije; Nobelova 
nagrada 1953. | 


D 


Hermann 


Stauffenberg (izg. Šiiufenberg), Claus von 


(1907-1944), njemački pukovnik, organiza- 
tor i glavni izvršilac u neuspjelom pokušaju 
atentata na Hitlera 20. srpnja 1944; strijeljan 
zajedno s velikim brojem visokih njemačkih 
časnika, pripadnika zavjere 


staurolit m (G staurolita) min. željezni alumi- 


nijev silikat, nastao metamorfozom glinenih 
škriljevaca 
<> grč. staur6s: kolac; križ + -LIT! 


staurotćka ž (D L -ćci) kat. relikvijarij, najč- 


ešće u obliku križa; u njemu su pohranjene 
čestice Kristova križa 
< grč. stauros: križ + -TEKA 


stav m (N mn stavovi) 1. položaj tijela [stojeći 


—; sjedeći —; ležeći —] 2. odnos prema komu 
ili prema čemu [pozitivan/negativan —; singu- 
larni —; univerzalni —; partikularni —] 3. nač- 
elo kojeg se netko drži; uvjerenje, mišljenje 
[zauzeti —] A afirmativni — log. onaj u ko- 
jem predikatoznačuje samo dio svoga opsega 


. (opseg predikata veći je od opsega subjekta), 


npr. »Europljani su bijelci«; disjunktivni — 
log. onaj koji povezuje riječju »ili« više ter- 
mina ili rečenica koje ne mogu biti zajedno 
istinite ni zajedno neistinite; hipotetični — 
log. onaj koji se sastoji od dvije gramatičke 
rečenice kojima se izriče neki odnos ovisno- 
sti jednoga stava od drugog; klečeći — sport 
jedan od stavova koji zauzima strijelac pri ga- 
đanju u disciplini trostav, v.; kontradiktorni 
(protuslovni) —ovi fil. oni koji se razlikuju 
kvantitetom 1 kvalitetom 1 koji ne mogu biti 
ni zajedno istiniti ni zajedno neistiniti; kon- 
trarni (protivni) —ovi fil. oni koji se razliku- 
ju po kvaliteti i koji ne mogu biti zajedno isti- 
niti, ali mogu biti zajedno neistiniti; ležeći — 
sport jedan od stavova koji zauzima strijelac 
pri gađanju u disciplini trostav, v; modalni 
— log. onaj koji ne izriče neku tvrdnju, nego 
način na koji predikat pristaje subjektu; ne- 
gativni — log. onaj u kojem se predikat uzi- 
ma u njegovu čitavu opsegu (npr. »Aristotel 
nije bio Rimljanin«); stojeći — sport jedan od 
stavova koji zauzima strijelac pri gađanju u 
disciplini trostav, v; subalternirani (podre- 
đeni) —ovi fil. oni koji se razlikuju kvalite- 
tom i koji mogu biti zajedno istiniti i zajedno 
neistiniti; supkontrarni (podsuprotni) —ovi 
/il. oni koji mogu biti zajedno istiniti, ali ne 
mogu biti zajedno neistiniti // stavačni prid., 
v. stavčani; stavčani prid. koji se sastoji od 


stavrofor 


stavaka, koji je u stavcima (dvostavčani od 
dva stavka, koji se sastoji od po dva stavka); 
stavačni; stavak m (G stavka, N mn stavci) 
glazb. cjelovit dio veće kompozicije; stavica 
ž agr. više snopova kukuruzovine u hrpi; 
staviti svrš. (prez. stavim, pril. pr. -ivši, prid. 
tp. stavljen) 1. (što) a. položiti na neko mjesto 
[> knjigu na stol] b. pren. iznijeti [> argumente 
na stol| 2. (što) a. obući, v. b. obuti, vc. (0 
predmetima koji nisu tipični dijelovi odjeće 
i obuće) metnuti, nataknuti [> pojas .za bu- 
brege; — kravatu u zn. obući i vezati; — znač- 
ku; — očale; — slušalice (za korekciju sluha)] 
d. (o pojedinim komadima ukrasa ili naki- 
ta) metnuti, nataknuti [> ogrlicu; — prsten; 
— naušnice] e. neke dijelove garderobe ili 
predmete smjestiti na tijelo (kad ne odgova- 
raju riječi »obući« 1 »obuti«) [> šešir (obući 
šešir)] 3. glagol koji širi upotrebu u razg. na 
neke radnje jasne iz situacije koje inače po- 
krivaju drugi glagoli kao metnuti, umetnuti, 
uložiti, smjestiti, položiti, izvjesiti, objesiti 
(sliku), ubaciti (neki dodatak ili uložak) itd. 
[> knjigu na stol = metnuti, ostaviti na sto- 
lu; > dodatak = umetnuti, uložiti; > ormar u 
sobu = smjestiti; — sliku = objesiti; — plakat 
= izvjesiti; — klin = ubaciti]; stavka ž(D L 
-Vci, G mn stavaka/-i) 1. odlomak 2. odjeljak 
u knjigovodstvu; stavljati (što) nesvrš. (prez. 
stavljam,pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. sta- 
viti; stavnja ž arh. novačenje, regrutacija 

<*> prasl. *stavt (rus. stav, polj. staw), lit. sto- 
va: mjesto, v. stati 

stavrofor m pravosl. 1. viši svećenik, s pravom 
da oko vrata nosi zlatni križ 2. nosač križa na 
crkvenim svečanostima 

< grč. staurds: križ + -FOR 

Stay (izg. St4j) (Stojković) 1. Benedikt (1714- 
1801), hrv. (dubrovački) pjesnik latinist, isu- 
sovac; proučavao Descartesovu filozofiju 
i posebno Newtona; po svojim spjevovima 
prozvan »Lukrecijem 18. st.«; bio upravitelj 
Vatikanske knjižnice u Rimu 2. Kristofor 
(Christophorus) (poč. 18—poč. 19. st.), hrv. 
filozof i latinistički pjesnik, Benediktov brat; 
u Rimu tajnik papa Klementa XIII 1 XIV; 
kao pjesnik pripadao književnom krugu oko 
Mihe Sorkočevića 

stazla ž(G mn staza) 1. uzak pješački put, pute- 
ljak 2. sport dio trkališta, trak kojim se kreće 
trkač, natjecatelj [atletska —a| 3. fiz. crta što 
je opisuje neko tijelo pri svom gibanju 4. in- 
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form. prostor kružnog oblika na magnetnom 
mediju duž kojeg se zapisuju podaci (npr. 
na tvrdom disku, DVD mediju, disketi i sl.); 
track A kozja —a teško prohodan puteljak; 
Životna —a retor. životni put 

<> prasl. *stbza (rus. stezja, češ. steze), latv. 
stiga je. *steygh-: koračati (grč. steikhein, 
got. staiga: staza) 


staza ž pat. usporenje ili zaustavljanje normal- 


nog protjecanja neke od tjelesnih tekućina; 
općenito, zastoj, zaustavljanje, usporenje, 
usp. stagnacija 

& top. (naselje): Staza (Sisak, 380 stan.) 

< grč. stasis: stajanje 


stazim m, v. stasimon 
staž m (N mn staževi) 1. rok službe, trajanje 


djelatnosti [radni —| 2. vrijeme službovanja 
u pripravničkoj službi, pripravnička praksa 
[liječnički —; pripravnički —] // stažirati (0) 
nesvrš. (prez. stažiram, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) biti na stažu (2); stažist (stažist) m 
1. onaj koji je na stažu (2) 2. vojni obveznik 
upućen na školovanje za rezervnog časnika; 
stažistički prid. koji se odnosi na stažiste; 
stažistički pril. kao stažist, na način stažista; 
stažistkinja (stažistica) ž, v. stažist 

<> fr. stage 


steak (izg. st&jk) m kulin. odrezak mesa za peče- 


nje, ob. goveđi; šnicl A —house (izg. —haus) 
restoran specijaliziran za posluživanje takvih 
odrezaka | 

<> engl. 


stearin m (G stearina) kem. smjesa stearinske 


i palmitinske kiseline iz koje je prešanjem 
istisnuta žitka oleinska kiselina nakon sa- 
ponifikacije masti, loja, palmina ulja; slu- 
ži u proizvodnji svijeća, preteča parafina 
// stearinka ž (D L -nci, G mn -a/-i) stearin- 
ska svijeća; stearinskli prid. koji sadrži, koji 
ima, koji je od stearina [a svijeća (za razliku 
od voštane); —a kiselina] A —a kiselina kem. 
viša masna kiselina C,,H,.COOH, u obliku 
estera (tristearina), dolazi u mastima 

<“ fr. stćarine = grč. stćar: mast, masnoća + 
-IN 


steatit m (G steatita) min. gusta vrsta minerala, 


magnezijev hidroksid silikat; milovka, talk, 
federvajs 


< lat. steatites = grč. stćar: mast + -IT 
steatopigidi m mn (N steatopigid, G steato- 


pigida) antrop. loza negroida: Bušmani i 
Hotentoti 
<> v steatopigija + -ID 
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steatopigija ž term. jaka izbočenost stražnjice 
uslijed velikih naslaga sala; rasna osobina 
Hotentotkinja i žena nekih drugih afričkih 
plemena 
<> grč. stćar: mast + pygč: stražnjica 

steatorćja ž pat. masna stolica; indikativna za 
određene patološke promjene u organizmu 
<> grč. stćar: mast + -REJA 

steat6za ž pat. nakupljanje masti u stanicama 
koje uslijed štetnih promjena nisu sposobne 
razgraditi ili mobilizirati lipide; masna dege- 
neracija 
<> grč. stćar: mast + -OZA 

stečaj m 1. pravn. sudski izvršni postupak koji 
se pokreće protiv prezadužene osobe, usta- 
nove ili poduzeća radi ravnomjerna podmi- 
renja dužničkih obveza [doći, otići pod —, 
pasti pod — bankrotirati|; bankrot 2. pren. 
potpun neuspjeh, propast // stečajn/i prid. 
kojije dio stečaja, koji se odnosi na stečaj [-i 
postupak] /\ —a masa sva imovina stečajnog 
dužnika na dan otvaranja stečajnog postupka; 
stečajnina; —o pravo skup pravnih propisa 
koji uređuju stečaj i sudski izvršni postupak 
protiv dužnika; stečajnica ž, v. stečajnik; 
stečajnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji je 
pao podstečaj;onaj koji je bankrotirao; steč- 
ajnina ž stečajna masa, v. stečajni /\ 
< S(A)- + v. teći, kalk. prema njem. Konkurs 
< lat. consursus (Creditorum): skup kredi- 
tora 

stećak m (G -čka, N mn -čci, G stećaka) ka- 
meni nadgrobni srednjovjekovni spomenik 
krstjana u Bosni, Hercegovini i Dalmaciji; 
kam, mramor 

steći (što) svrš. (prez. stčknčm, pril. pr 
stčkavši, prid. rad.  stčkao/stčkla  ž) 
1. a. vlastitim radom zaslužiti što, postati 
vlasnik čega b. privrijediti, zaraditi, zado- 
biti 2. pren. uspjeti u čemu, ostvariti što [— 
slavu; — prijatelje] // stečevina ž 1. ono što 

je stečeno, što se zaradilo, privrijedilo, steklo; 

tečevina, imanje, imovno stanje 2. arh. knjiš. 
postignuće, dostignuće, tekovina; sticati? 
(što) nesvrš. (prez. stiččm, pril. sad: stičući, 
gl. im. -anje), v. steći, stjecati; stjecaj (čega) 
m istodobno zbivanje različitih događaja ili 
okolnosti koje imaju zajedničko djelovanje 
[> okolnosti; — prilika; -em okolnosti, —em 
prilika]; stjecati (što) nesvrš. (prez. stječ- 
čm, pril. sad. stječući, gl. im. -anje), v. steći; 
stjecište sr 1. točka u kojoj se sastaje više 


stćgnuti 


pravaca [> putova] 2. retor. sastajalište, 
mjesto na kojem se sastaje 
< S(A)- +v. teći 

steel gitara (izg. stil —) ž glazb. žarg. električ- 
na (nekada akustična) gitara s povišenim 
metalnim žicama; bitan instrument u country 
glazbi 
<> engl. steel: čelik + v. gitara 

steeplechase (izg. stiplčez) m sport 1. trka na 
3000m sa suhim i vodenim zaprekama 2. u 
konjičkom sportu preponska galopska trka na 
stazi 3200—7200 m sa čvrstim preponama 
<> engl. 

steepler (izg. stipler) m sport žarg. u konjičkom 
sportu konj koji je osposobljen za preponske 
galopske utrke 
“> engl. = steeplechase: preponska utrka za 
konje 

Stefan Nemanja (1114-1200), veliki župan 
Raške (1170-1196); oslobodio svoju zemlju 
od bizantske vlasti i znatno joj proširio gra- 
nice (Kosovo, Zeta, dijelovi današnje Srbije), 
sklopio ugovor s Dubrovnikom; osnivač srp. 
dinastije Nemanjića; povukao se u starosti 
s prijestolja, umro kao monah u manastiru 
Hilandaru 

stegnuti (steći rij.) svrš. (prez. ste€gnčm, pril. pr: 
-Uuvši, imp. st&gni, prid. rad. stećgnuo/st&gao) 
1. (što) a. upotrebom snage čvrsto pritisnuti 
uz tijelo, stisnuti zatežući b. čvrsto sastaviti, 
pričvrstiti čim C. pren. žarg. svesti na manju 
mjeru, smanjiti; sažeti [- budžetska sredstva] 
d. zahvatiti snagom [stegnula zima] 2. (se) 
stisnuti se, skupiti se, zatvoriti se [sfegnula se 
rana] // stega ž(G mn stega) 1. red, pravila 
kojih se moraju pridržavati svi članovi neke 
zajednice; disciplina [školska —; stranačka —| 
2. tehn. sprava kojom se učvršćuje predmet 
koji se obrađuje; škripac, stezač; stegno sr 
anat. dio noge od kuka do koljena; bedro; 
stegovni (1) prid. koji se odnosi na stegu (1); 
stegovni (II) m onaj koji se brine za stegu 
(u domobranstvu do 1945. itd.); stezač m (G 
stezača) stega (2); stezalica ž (+ potenc.) 
pomagalo ili naprava za stezanje i čvrsto 
vezivanje [> preše; — s matricom|; stezalj- 
ka; stezaljka ž, v. stezalica; stezati nesvrš. 
(prez. stežem, pril. sad. stežući, gl. im. -anje), 
v. stegnuti; steznik m (N mn -ici) dio ženske 
odjeće koji služi za podržavanje prsa i steza- 
nje struka; korzet; mider, bodi; stezulja ž dio 
odjeće koji onemogućuje slobodne pokrete 


stegocefali 


ruku duševnog bolesnika (razg. luđačka ko- 

šulja) 

< S(A)- + prasl. *tegnoti, v težak 
stegocefali m mn geol. zool. najprimitivniji če- 

tveronošci (Stegocephala) iz karbona, perma 

i trijasa; štitolubanjci 

<> grč. stegos: krov + -CEFAL(1) 

stegosaur_ m  geol. zool. rod gmazova 
(Stegosaurus), dinosauri iz gornje jure; ve- 
legmaz 
<*> nlat. Stegosaurus <— grč. stegos: krov + 
satiros: gušter 

stehiomčtrija ž kem. grana kemije koja proučava 
kvantitativne odnose (mase, volumena, množi- 
ne, broja jedinki) u kojima se kemijski elementi 
spajaju u spojeve ili općenitije reaktanti u produ- 
kte kemijskih reakcija 
“> grč. stoikhefon: element, počelo + - 
METRIJA 

Stein (izg. Stain) 1. Edith (1891-1942), njemač- 
ka Židovka, prešla na katoličku vjeru 1922, 
zaredila se (karmelićanka), autorica zapaže- 
nih teološko-filozofskih rasprava (Konačno 
i beskonačno bivstvovanje); zbog rasnog 
porijekla nacisti je otpremili u konclogor 
Auschwitz, ubijena u plinskoj komori, beati- 
ficirana 1987, simbol katoličke mučenice ho- 
lokausta 2. Gertrude (1874-1946), američ- 
ka književnica; živjela u Parizu i bila mece- 
na, skrbnica i promicateljica mnogih mladih 
i avangardnih umjetnika (E. Hemingway, F. 
M. Ford, P. Picasso, H. Matisse, G. Braque) 
(Tri života, Autobiografija Alice B. Toklas, 
Ratovi koje sam vidjela) 

Steinbeck (izg. Stainbek), John (1919-1968), 
američki romanopisac 1 novelist, u svojim 
realističnim, pa 1 naturalističkim romani- 
ma opisuje težak život doseljenika 1 seljaka 
u vrijeme Velike depresije (Plodovi gnje- 
va, Istočno od raja, O miševima i ljudima); 
Nobelova nagrada 1962. 

Steiner (izg. Štajner) 1. Milan (1894-1918), 
hrv. slikar i grafičar, fragmentaran opus rije- 
tke slikarske senzibilnosti; slika u rasponu od 
realizma do ekspresionizma, osobito se ističu 
eksterijeri, portreti, aktovi 2. Rudolf (1861— 
1925), austrijski filozof 1 mističar, osnivač 
antropozofskoga pokreta i Waldorfskih škola 
(Antropozofija, Zadaća duhovne znanosti) 

Steinmann (izg. Štajnman), Egon (1901-1966), 
hrv. arhitekt moderne međuratne zagrebačke 
škole; ekspresivno oblikovanje volumena 
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zaobljenih uglova (zgrada Ortopedske kli- 
nike na Šalati, gimnazije u Križanićevoj i 
Kušlanovoj, Glavna pošta u Branimirovoj, 
sve u Zagrebu) 

steidž m, v. stage 

stejk m, v. steak 

stekli prid. ekspr. reg. bijesan, ljut [> pas] 
//stekliš m (G stekliša) pov. pripadnik 
Stranke prava A. Starčevića nastale u 19. st. 
(zbog žestokih napada na protivnike) 
<“> prasl. *vbzteklb (slov. stekel, ukr: vste- 
klyj, češ. vztek1y) 

stela ž(G mn stela) pov. umj. u antičko doba 
vertikalna kamena ploča (stup), najčešće s na- 
tpisom, služila je u različite svrhe (nadgrobni 
ill votivni spomenik, granični kamen 1 sl.) 
<> grč. stele 

Stela ž. os. ime (tal. podrijetla) O pr: Stelko 
(Poreč), Stella (izg. Stela) (Zadar, Primorje, 
sred. Dalmacija, &-tal.) 
<> tal. stella: zvijezda, usp. Estera, zvijezda 
(Zvjezdana) 

stelarlan prid. (odr. -rni) koji se odnosi na zvi- 
jezde, koji pripada zvijezdama; zvjezdan [ni 
prostori) 
<> lat. stella: zvijezda < grč. st&lč 

stelja! ž(G mn stelja) 1. slama, lišće ili ku- 
kuruzovina što se baca (stelje) pod stoku u 
staji i na kojoj stoka počiva 2. podloga koja 
se stavlja životinji na leđa ispod sedla ili sa- 
mara // steona (stćlna) prid. koja u utrobi 
nosi mlado, bremenita (o kravi); steonost 
(st6lnGst) ž (G -osti, I -osti (stćlnosti)/-ošću 
(st&ćlnošću)) stanje steone krave 
$ pr. (nadimačko): Steljić (Vinkovci, 
Dubrovnik), Stjelja (190, Knin, sjeverna 
Dalmacija, Zagora, Donji Lapac) 
<> prasl. *stelja (slov. stelja, češ. stela) 

steljaž ž bot., v. bujad (1) 

steljka ž (D L -i) bot. jednostavno građeno 
tijelo višestaničnih alga, gljiva 1 nižih ma- 
hovina // steljnjače ž mn bot. niže biljke 
(Thallophyta), tijelo im nije razlučeno na ko- 
rijen, stabljiku 1 list 
<> v. stelja 

stema ž lingv. opća shema strukture rečeni- 
ce i grafički prikaz u granaljkama (kod L. 
Tesničrea) j 
<> grč. stemma: loza, obitelj 

stematografija ž disciplina koja se bavi opisi- 
vanjem grbova i rodoslovlja 
<*> nlat. stemmatographia = grč. stemma: vi- 
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jenac, loza, obitelj; rodoslovno stablo, pedi- 
gre + -GRAFIJA 

stendbaj m i prid., v. standby (1), standby (II) 

Stendhal (izg. Stendal) (1783-1842), francu- 
ski književnik, kao mladić oduševljen slo- 
bodarskim idejama revolucije; 16-godišnji 
oficir u Napoleonovoj vojsci u Italiji, koja na 
njega ostavlja trajan životni 1 literarni dojam 
(Parmski kartuzijanski samostan); u glavnom 
djelu (roman Crveno i crno) strastveno optu- 
žuje nepravednosti režima restauracije, bezo- 
bzirno plemstvo (crveni) 1 klerikalce (crni); 
literarnim je izražajem važan premosnik od 
romantizma prema realizmu 

stenija ž term. krepkost, snaga, tjelesna jakost, 
opr. astenija // steničan prid. (odr. -čni) koji 
je krepak, tjelesno jak, opr. asteničan 
<> grč. sthćnos 

STENO- kao prvi dio riječi označava ono što se 
odnosi na tijesno, usko [stenografija] 
< grč. stenos: tijesan, uzak 

stenodaktilograf m stenograf koji svoje bilješ- 
ke otipka na pisaćem stroju (ili kompjuteru) 
// stenodaktilografkinja ž, v stenodaktilo- 
graf . 
< STENO- + v daktilografija, daktilograf 

stenografija ž' pismo s pojednostavljenim 
znakovima za slova, slogove 1 pojedi- 
ne riječi radi što bržeg bilježenja; brzopis 
// stenograf m onaj koji je osposobljen za 
služenje stenografijom; stenografijski prid., 
v. stenografski; stenografirati dv. (prez. 
stenografiram, pril. sad. -ejući, pril. pr: -Avši, 
prid. trp. stenografiran, gl. im. -anje) (pri)- 
bilježiti stenografijom; stenografkinja ž, v 
stenograf; stenografski prid. koji se odnosi 
na stenografiju i stenografe; stenografijski; 
stenografski pril. kao stenograf, na način 
stenografa, pomoću stenografije, služeći se 
stenografijom 
<**> STENO- + -GRAFIJA 

stenogram m tekst zabilježen stenografi- 
jom (odn. prenesen u uobičajeno pismo) 
// stenogramski prid. koji se odnosi na ste- 
nogram 
< STENO- + -GRAM 

stenokardija ž pat. bol u predjelu srca i prsne 
kosti koja se ponekad širi u lijevo rame 1 li- 
jevu ruku, popraćena osjećajem nedostatka 
zraka; angina pektoris // stenokardijski 
prid. koji se odnosi na stenokardiju, koji ima 
uzrok u stenokardiji 
“> STENO- + grč. kardia: srce 
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stenodsmotskii prid., ob. u: A -a bića biol. 
organizmi koji ne podnose veće promjene 
molekularne koncentracije soli u svom oko- 
lišu 
< STENO- + u. osmoza 

stenotermlan prid. (odr. -mni) biol. organizam 
koji ne podnosi velike promjene temperature 
okoliša [>ne životinje | 
$& STENO- + -TERMAN 

stenotipija ž pisanje na stenografskom pisaćem 
stroju na kojem se mogu tipkati slogovi 1l1 ci- 
jele riječi // stenotipist (stenotipist) m ste- 
nograf koji stenogram prepisuje na pisaćem 
stroju; stenotipistkinja ž, v stenotipist 
<*> STENO- + -TIPIJA 

stenotoplan prid. (odr. -pni) koji ne podnosi 
veća kolebanja faktora okoline (o bićima) 
[-ni organizmi | 
< STENO- + -TOPAN 

sten6za ž pat. suženje nekog cjevastog organa 
ili žile 
< nlat. stenosis: suženje <— grč. st&nosis = 
STENO- + -OZA 

stentato (stentando) pril. glazb. oznaka za 
usporavanje tempa, slična ritenutu, ali po ka- 
rakteru patetična 
< tal. stentando 

Stentor m 1. mit. u Trojanskom ratu ahejski 
vojnik koji je, prema Homeru, »imao glas 
jak kao pedeset momaka« [stentorski glas|; 
natjecao se u vikanju s bogom Hermesom pa 
je od naprezanja i umro 2. (stentor) rij. arh. 
čovjek jaka glasa // stentorski prid. koji se 
odnosi na stentore ' 
<> grč. St€ntor 

stenjati (0) nesvrš. (prez. stčnjčm, pril. sad. 
stenjući, g/. im. -anje) 1. ispustiti prigušen 
glas (u boli, pritajenoj nervozi i sl.) 2. pren. 
teško podnositi nevolju [> u ropstvu; — pod 
tuđom čizmom| 
<> prasl. i stsl. stenati (rus. stenat', češ. stena- 
ti), lit. stenčti: odzvanjati = stengl. stenan 

stčonost (stelnGst), v. stelja! 

step m glazb. 1. afro-američki društveni ples 
koji je ušao u jazz 2. solo ples, izvodi se u 
posebnim cipelama s metalnim pločicama 
na potplatima koje proizvode karakterističan 
zvuk dok plesač naizmjence udara prstima 1 
petom A side step (izg. sajd —) sport žarg. 
1. u boksu brzi pokret za pola koraka una- 
zad, uz još brže vraćanje u početni položaj; 
povratni korak 2. u ragbiju način fintiranja, 


stepa 


nagla promjena smjera kretanja // stepati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje) plesati step (step 2); stepovati; steper 
m onaj koji pleše step; steperica ž, v. steper; 
stepovati nesvrš. (prez. -ujem, pril. sad. - 
ujUućI, gl. im. -anje), v. stepati 
<> engl. step: korak, koračati 

stepa ž (G mn stepa) geogr:. veliko ravno pro- 
stranstvo pokriveno niskim grmljem i trajnim 
zelenim raslinjem u krajevima kontinentalne 
i suptropske klime s malom godišnjom količ- 
inom oborina // stepskli prid. koji pripada 
step1, koji se odnosi na stepu, koji potječe iz 
stepe [—e životinje; -a trava] 
<** njem. Steppe - rus. step" 

stepen m 1.zast. stepenica [Rački piše 1857. 
da je Bašćanska ploča ležala u podu »uz — 
do samog svetišta«] 2. razg. (+ srp.) stupa- 
nj, v // stepenast prid. (odr. -i), v. stupnjevit; 
stepenica ž 1. v stuba 2. pomak prema gore 
u hijerarhiji, uspjehu, napredovanju, nastojanju 
(slika uspinjanja, predodžba o tome da je ono 
za čim se teži »gore«); stupanj, čin; stepeničast 
prid. (odr. -i) koji ima izgled ili građu stepe- 
nica u presjeku (uspinje se tako da se izmje- 
njuju vodoravan 1 uspravan dio pod kutom od 
90"); stepeničica ž dem. od stepenica, ob. u 
zn. niska stuba ili mali pomak u napredovanju; 
stepenište sr razg., v. stubište 
*> prasl. i stsl. stepenb (rus. st&pen', polj. 
stopierl), lit. stepas = stvnjem. stuoffa 

stepihljeb m ekspr. raspikuća, propalica 
> v. stepsti + v. hljeb 

Stepinac, Alojzije (1898-1960), hrv. katolički 
svećenik 1 teolog, kardinal; od 1937. zagre- 
bački nadbiskup, duhovni vođa hrv. Katoličke 
crkve; pokretač osnivanja i jačanja brojnih 
katoličkih udruga; za vrijeme NDH nastojao 
ublažiti surovosti režima, pomagao progo- 
njenima i mnoge katolike i pripadnike drugih 
vjera uspio spasiti od progona; najodlučniji 
protivnik _ komunističkog ateizma, već od 
1944. učestalo protestira protiv nasilničkih 
postupaka komunističkih vlasti prema poje- 
dinim svećenicima i prema Crkvi; uhapšen 
1946, nakon hrabrog držanja na političkom 
procesu s montiranim optužnicama osuđen 
na 16 godina robije, ostatak života proveo u 
zatvoru (do 1951) 1 zatim u internaciji u ro- 
dnome selu Krašiću; pokopan u zagrebačkoj 
katedrali, beatificiran 1998. 

stepsti svrš. (prez. stepem, pril. pr. -avši, prid. 
trp. stepen) 1. (koga, što) a. stući, izbiti, na- 
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biti, namlatiti b. razbiti c. mlateći stresti [— 
prašinu] 2. (se) stući se, nabiti se, stresti se 
3. pogoditi [strašno gaje stepla ta tragedija] 
// stepka ž (G st&pka/-i) reg., v. mlaćenica 
<*> S(A)- + u. tepsti 

steradijan m (G steradijana) fiz. jedinica za 
mjerenje prostornog kuta 
<> v. ste(reo) + v. radijan 

sterati (što, se) nesvrš. (prez. sterem (se), pril. 
sad. sterići (se), gl. im. -&nje) 1. (što) a. pro- 
stirati, rasprostirati, širiti [> slamu] b. pripre- 
mati (postelju, ležaj) 2. (se) pružati se, pro- 
stirati se, Širiti se 
<> prasl. *sterti (rus. stćret*) = v. strana, pro- 
Stor 

stereo m krat. stereofonija 

STEREO- kao prvi dio riječi označava ono 
što se odnosi na tvrdo, čvrsto, prostrano 
[stereometrija; stereoskopija| 
<> grč. stereds: tvrd, čvrst, prostran 

stereoagndzija ž pat. stanje bolesnika koji opi- 
pom ne može ocijeniti veličinu i oblik pre- 
dmeta | 
<*> STEREO- + v. agnozija 

stereoautograf m tehn. aparat za kartiranje te- 
rena s pomoću terenskih fotografija snimlje- 
nih s jedne osnovice: 
<*> STEREO- + v. autograf 

stereobat m (G stereob4ta) pov. umj. u antič- 
kojgrčkojarhitekturi temelj građevine, ravno 
kameno postolje za nadgradnju 
<> grč. sterobatčs 

stereocilije ž mn anat. duge, tanke, nepokre- 
tne mikroresice; resice na površini epitelnih 
stanica duktusa epididimisa i početnog dijela 
sjemenovoda 
<> nlat. stereocilia = STEREO- + lat. cilia: 
trepavice <— cilium: trepavica 

stereofonija ž 1. reprodukcija zvuka pri ko- 
joj se stječe dojam o prostornom rasporedu 
njegovog izvora; stereo 2. sistem trodimen- 
zionalne reprodukcije zvuka // st&ereofonski 
prid. koji se odnosi na stereofoniju (2) 
<*> STEREO- + -FONIJA 

stereofotogrametrija ž tehn. snimanje terena i 
izrada fotografskih karata iz stereoskopskih 
parova fotografskih snimaka // stereofotog 
rametrtjski prid. koji se odnosi na stereofo- 
togrametriju 
<*> STEREO- + v. fotogrametrija 

stereogn6zija ž psih. sposobnost prepoznava- 
nja nekog predmeta samo opipom 
<> STEREO- + -GNOZIJA 
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stereografija ž tehn. istodobno snimanje obje- 
kta dvjema kamerama 
*> STEREO- + -GRAFIJA 

stereoizomerija ž kem. pojava pri kojoi izome- 
ri imaju istu formulu kao i funkcionalne sku- 
pine, a razlikuju se po razmještaju tih skupina 
u prostoru 
“> STEREO- + v. izomerija, izomeri 

stereokamera ž tehn. fotouređaj s dvjema je- 
dnakim kamerama; upotrebljava se radi ste- 
reoskopskog motrenja 
“> STEREO- + v kamera 

stereokćmija ž kem. znanstvena disciplina koja 
proučava prostorni raspored atoma u moleku- 
lama 1 stereoizomeriju spojeva 
<** STEREO- + v. kemija 

stereokomparator _(stereokomparator) m 
tehn. optički instrument, dvostruki mikro- 
skop koji služi u fotogrametriji pri određiva- 
nju koordinata terenskih točaka 
“> STEREO- + + komparirati, komparator 

stereokromijla ž wmnj. vrsta zidnog slikarstva 
vodenim bojama na specijalno prepariranoj 
podlozi žbuke [izvesti u —i] 
* STEREO- + -KROMIJA 

stereologija ž disciplina koja kvantitativno 
procjenjuje trodimenzijsku unutrašnju građu 
tijela iz njegovih dvodimenzijskih presjeka 
<*> STEREO- + -LOGIJA 

stereometrija ž mat. dio geometrije koji prouč- 
ava geometrijska tijela u prostoru 
“> grč. stereometria = STEREO- + - 
METRIJA 

stereopar m (G stereopara) dvije uzastopne te- 
restričke fotosnimke snimljene s dvaju staja- 
lišta; stereogram 
“> STEREO- + v. par? 

stereoplanigrafija ž izrada karata sa stereo- 
grafskih snimki 
<*> STEREO- +1. planigrafija ' 

stereoskop m tehn. optička sprava koja proizvo- 
di osobit dojam plastičnosti dubine [gledati 
na >; promatrati -om] // stereoskopija ž fo- 
tografija koja prikazuje snimke u tri dimenzi- 
je; stereoskopski pril. pomoću stereoskopa, 
stereoskopom 
<*> STEREO- + -SKOP 

stereotaksija * med. neurekirurški zahvat za 
ciljano navođenje instrumenata u područja 
mozga i kralješnične moždine 
* STEREO- + -TAKSIJA 

stereotip m 1. tisk. metalna ploča odlivena s 
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matrice, kopija sloga 2. pren. razg. a. kon- 
vencionalno, formulirano, ob. vrlo pojedno- 
stavljeno mišljenje, koncepcija ili vjerovanje 
[i o čitavim nacijama netočni su i opasni] 
b. uvijek isti postupak, rutina, nešto što je ba- 
nalno, svakidašnje // stereotipan prid. (odr. 
-pni) razg. 1. tisk. koji je tiskan sa stereotipa 
2. pren. koji je uvijek isti; otrcan, banalan; 
stereotipija ž 1. tipogr: proces izrade stereo- 
tipa ili kliširanih ploha 2. meton. prostorija u 
kojoj se taj proces obavlja 3. psih. patološko 
ponavljanje pokreta, riječi, radnji, položaja 
tijela uvijek na isti način, a da smisao toga 
nije odrediv; stereotipno pril. na stereotipan 
način; otrcano, šablonski; stereotipnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
stereotipno 
<** STEREO - + -TIP 

sterigma ž (G mn -a/-i) bot. vršni nastavak ba- 
zidije koji nosi sporu, nitastog ili čunjastog 
oblika 
<> grč. sterigma: potporanj 

sterigmatocistin m (G sterigmatocistina) kan- 
cerogena tvar 1z plijesni Aspergillus versico- 
lor 
<> v. sterigma + v. cista? + -(N 

sterilan prid. (odr. -Ini) 1. biol. koji ne može 
zametnuti plod; neplodan, jalov 2. koji ne 
sadrži nikakav oblik života (o stvari, pre- 
dmetu 1 sl.) 3. koji je prošao proces sterili- 
zacije [-na gaza; —ni instrumenti; —ni zavoj | 
4. pren. koji nema stvaralačkih sposobnosti, 
koji nije kreativan [-na atmosfera na sveuč- 
ilištu) // sterifitčt m (G sterilitćta) 1. term. 
stanje osobe koja je sterilna, koja ne može 
oploditi; sterilnost 2. stanje bez ikakvih obli-. 
ka života; postiže se procesom koji ubija sve 
žive organizme 1 spore bez obzira na vrstu 
i sposobnost izazivanja bolesti 3. sterilnost 
(2); sterilizacija # 1. uništavanje štetnih mi- 
kroorganizama 2. med. postupak kojemu je 
rezultat onesposobljavanje čovjeka ili živo- 
tinje za razmnožavanje; sterilizacijski prid. 
koji se odnosi na sterilizaciju 1 sterilizatore; 
sterihzator (sterilizator) m tehn. zajednički 
naziv za sve uređaje za sterilizaciju; sterilizi- 
rati (koga, što, se) dv. (prez. steriliziram, pri]. 
sad. -ajaći, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) (17)- 
vršiti sterilizaciju, (u)činitisterilnim; sterilno 
pril. na sterilan način, usp. sterilan (1, 2, 3); 
sterilnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina 
onoga koji je sterilan, svojstvo onoga što je 
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sterilno; neplodnost, usp. sterilitet 2. pren. 
nekreativnost, neproduktivnost 
<> lat. sterilis: neplodan 

sterkobilin m (G sterkobilina) fiziol. jedna od 
žučnih boja; nastaje oksidacijom sterkobili- 
nogena 
<> lat. stercus: gnoj + bilis: žuč 

sterkobilinogčn m (G sterkobilinogćna) fiziol. 
jedna od žučnih boja; nastaje 1z konjugiranog 
bilirubina 
<*> v. sterkobilin + -GEN 

sterkoliti m mn (N sterkolit, G sterkolita) fizi- 
ol. čvrste tvorbe građene od sluzi i zgusnuta 
sadržaja crijeva; ne mogu se izbaciti iz orga- 
nizma 
<> lat. stercus: gnoj + -LIT(I)' 

sterkorallan prid. (odr. -lni) koji se odnosi na 
fekalije, od njih potječe, njima pripada [-na 
fistula; -ni ulkus); fekalan, izmetni 
<> nlat. stercoralis lat. stercus: gnoj 

sterling m 1. standardna kakvoća srebra sbarem 
92,5% čistog srebra 2. bank. britanski novac 
od takvog srebra [funta —a] // sterlinškli 
prid. 1. koji se odnosi na sterling 2. a. kojije 
standardne čistoće ili vrijednosti, bez primje- 
sa; nepatvoren b. pren. koji ima pravu vrije- 
dnost; punovrijedan, prav, valjan A\ —a zona 
skupina suverenih država 1 onih ovisnih o V. 
Britaniji zbliženih čvrstim financijskim 1 va- 
lutnim vezama uz britansku funtu sterlinga; 
—o područje skupina zemalja u kojima je 
funta sterlinga obračunska valuta 
<> engl. sterling 

Stern (izg. Štčrn), Otto (1888-1969), njemač- 
ki fizičar, od 1933. u SAD-u, učenik A. 
Einsteina; Nobelova nagrada 1943. 

Sterne (izg. Stern), Laurence (1713—1768), en- 
gleski književnik, preteča moderne tehnike 
»struje svijesti« 1 humorist; prvi pisac koji je 
u romanu radnju podredio slobodnim asoci- 
jacijama i digresijama pripovjedača i jedan 
od protagonista tzv. sentimentalizma u knjiž- 
evnosti (Život i mišljenja Tristrama Shandya, 
Sentimentalno putovanje po Francuskoj i 
Italiji) 

Sternen, Matej (1870-1949), slov. slikar i gra- 
fičar, jedan od prvih slovenskih impresioni- 
sta 

sternoshiza ž pat. razvojna anomalija, rascjep 
prsne kosti 
<> v. sternum + grč. skhisis: cijepanje 
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sternotomija ž med. kirurški pristup u medija- 
stinum kroz sternum 
<> v. sternum + -TOMIJA 

sternum m anal. široka, plosnata kost, s prednje 
strane zatvara prsni koš i spaja prednje krajeve 
gornjih 7 rebara; prsna kost // sternallan prid. 
(odr. -lni) koji pripada stemumu, na njega se 
odnosi, ima osobine sternuma [-na punkcija, 
med. punktiranje moždine prsne kosti] 
<> nlat. > grč. stćrnon: prsa 

steroidi m mn (N sterdid, G steroida) kem. li- 
pidni spojevi s više prstena u molekuli, pri- 
sutni su u svim živim stanicama; većina ih 
ima određene fiziološke funkcije; neki među 
njima, sintetički proizvedeni, zabranjeni za 
upotrebu sportašima // st&roidan prid. (odr. 
-dni) koji ima svojstva steroida, koji pripada 
steroidima 
<> v. steroli + -ID 

sterd6li m mn (N stčrčl, G sterćla) kem. polici- 
klički nezasićeni alkoholi steroidne struktu- 
re, dobivaju se iz biljaka i životinja, usp. ste- 
roidi : 
<“ v. (kole)sterol, (ergo)sterol, i sl. 

stetoskop m med. slušalica za pregled srca i 
pluća // stetoskopija ž med. osluškivanje 
rada srca i pluća stetoskopom; stetoskopirati 
(što) dv. (prez. stetoskopiram, pril. sad. -aju- 
ĆI, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) med. oslušnu- 
ti/osluškivati što stetoskopom 
<> grč. st&thos: grudi + -SKOP 

stetson m šešir s velikim obodom, kaubojski 
Šešir 
<> engl. Stetson? 

Stevenson (izg. Sfivensen), Robert Louis 
(1850-1894), škotski romanopisac, novelist, 
pjesnik 1 esejist (pustolovni romani Otok s 
blagom, Gospodar Ballantraea, znamenita 
SF novela Neobični slučaj dr. Jekylla i go- 
spodina Hydea u kojoj se na osebujan način 
tretira ideja o dvojnoj prirodi ljudskoga bića) 

stevra ž zast. dio prihoda od imanja, rada i sl. 
koji se daje državi ili administrativnoj jedini- 
c1; porez, dažbina 
< njem. Steuer: porez 

Stewart (izg. Stjuart) škotska katolička kraljev- 
ska porodica koja je naslijedila škotsko pri- 
jestolje 1371, 1 potom englesko 1603-1714; 
posljednja vladarica kraljica Anna, v 

stezati, v stegnuti 

stibij m kem. zastarjelo ime za antimon 
<> lat. stibium = grč. stibi 
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sticati!, v. staknuti 
sticati?, v. steći 
stick (izg. stik) m 1. štapićasti oblik u kojem 
se proizvode i prodaju neki kozmetički pre- 
parati, ljepila, sredstva protiv insekata i sl. 
2. tehn. vertikalni spoj dvaju limova brodske 
oplate 
<> engl. 
stići svrš., v. stignuti 
stid m 1. psih. osjećaj neugode praćen rumeni- 
lom, nemirom, zbunjenošću kao refleks na 
povredu običaja i pristojnosti ili na ugrože- 
nost dostojanstva; sram 2. sramota // stidak 
m (G stitka, N mn -ici, G stidaka) etnol. 1. o- 
statak, komad jela koji se namjerno ostavlja 
(da gost pokaže domaćinu kako nije bio prož- 
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se da ih posjeduju osobe velike duhovnosti 
// stigmata (stigmata) sr mn rane na tijelu 
vjerskih fanatika zbog zornog predočavanja 
Kristovih rana, usp. stigma (5); stigmati- 
zacija ž 1. obilježavanje žigom, žigosanje 
2. pren. prokazivanje, obilježavanje koga kao 
negativne osobe 3. rel. pojavljivanje rana kod 
osoba koje se nalaze u religioznoj ekstazi; 
čest motiv kršćanske ikonografije; stigma- 
tizirati (koga, Što) dy. (prez. stigmatiziram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 
1. rij. neob. utisnuti/utiskivati žig 2. pren. 
žigosati, obilježiti/obilježavati pred javnošću 
negativnom značajkom; prokazati, obilježiti 
<> lat. grč. stigma: tetovirani znak; ubod, 
Žig, znamen 


-drljiv ili kako ga je domaćin obilno pogostio, stignuti (sići) svrš. (prez. stignčm, pril. pr. 


više nego što je mogao pojesti) 2. ekspr: (ob. 
u šali) spolni organ dječačića; stidlan prid. 
(odr stidni) 1. stidljiv 2. koji izaziva stid 
A —ni brežuljak dio tijela obrastao dlakom 
iznad spolnog organa; —mna uš, v. uš A; sti- 
djeti se (0, koga, čega) nesvrš. (prez. stidim 
se, pril. sad. -d&ći se) 1. biti obuzet osjeća- 
jem stida; sramiti se 2. ustezati se, ustručava- 
ti se (učiniti ili reći što) u okviru uobičajenog 
ophođenja; stidljiv prid. (odr: -i) koji ima 


sfigavši, prid. rad. stigao/stigla 2) 1. (0) doći 
na cilj kretanja; prispjeti 2. (koga, što) dosti- 
ći, utrkujući se ili napredujući istim putem; 
sustići 3. (što) imati vremena za što [— oba- 
viti posao|; dospjeti 4. (koga) snaći koga, 
zadesiti koga [stigla ga nevolja), usp. stizati 
// stizati (0) nesvrš. (prez. stižčm, imp. stiži, 
pril. sad. stižući, gl. im. -anje), v. stići 

<> prasl. *stigt'i (rus. -stigat', češ. stihnouti), 
lit. steigtis: požuriti se = v. staza 


izražen osjećaj stida; stidljivac m (G -ivca, V stih m (N mn stihovi) knjiž. jedinica pjesničkog 


-ivče, N mn -ivci) onaj koji je stalno stidljiv; 
stidljivko; sramežljivac (ob. prema djevoj- 
kama); sfidljivica ž, v. stidljivac; stidljivko 
m fam., v. stidljivac; stidljivo pril. na stidljiv 
način, stideći se, sa stidljivošću; stidljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osjećaj i pokazivanje 
stida; sramežljivost; stidnica ž anat. vanjski 
dio ženskog spolnog organa; vulva; stidnični 
prid. koji se odnosi na stidnicu 
<> prasl. *stydv (rus. styd, polj. wstyd) = v 
stud, studen : 

stigijski prid. koji izaziva jezu od straha, groze, 
užasa; jeziv, strašan 


govora ili jedan red pjesme, sastavljen od ri- 
tmičnih jedinica (stopa) po određenim načelima 
i pravilima A bijeli —ovi slobodni stihovi; 
slobodni ovi međusobno se razlikuju i po 
vrsti stopa i po njihovu broju; vezani —ovi 
stihovi načinjeni po metričkim pravilima 
// stihfra ž pravosl. crkvena pjesma, pjeva 
se poslije stihova psalama; stihovati (, što) 
nesvrš. (prez. -ujem, pril. sad. -ujući, gl. im. 
-anje) pisati stihove, sastavljati usmeno ili pi- 
smeno stihove 

<> grč. stikhos: red, vrsta = stikhčrčs: sasta- 
vljen u stihove 


<> grč. Stygios < Styks: mit. rijeka u pod- — štinar m (G stih&ra) pravosl. odežda svećenika 


zemnom svijetu kraj koje su bogovi polagali 
svoje najsvečanije zakletve 


(dugačka bijela košulja) za Božju službu 
<“ grč. stikharion : 


stigma ž (G mn stigma) 1. pov. a. žig utisnut stihija ž (G mn sfihija) 1. nekontrolirana spon- 


užarenim željezom na tijelo roba ili zločin- 
ca b. pren. znak sramote i beščašća 2. term. 
neka upadljiva anatomska ili fiziološka po- 
jedinost 3. bot. dio cvijeta: njuška tučka što 
prihvaća pelud 4. zool. a. dišni otvor kuka- 
ca l9. očna pjega bičaša 5. (min) kršć. ožiljci 
koji podsjećaju na pet rana Kristovih; vjeruje 


tana prirodna pojava velike rušilačke snage 
(poplava, lavina), prirodni element 2. a. po- 
java takva djelovanja u ljudskom društvu 
b. neorganiziranost, nepostojanje smišljenog 
plana, opća improvizacija // stihijni prid. 
koji se temelji na stihiji; stihijski; stihijno 
pril. kao stihija, poput stihije; nezaustavljivo; 


stihokIćpac 


stihrjski prid., v stihijni; stihijski pri/. kao 
stihija, na način stihije 
<*> grč. stoikheTa > stoikheion: počelo, pra- 
tvar, element 

stihokl&ćpac m (G -pca, N mn -pci, G 
stihoklčpaca) pejor loš pjesnik, onaj koji 
klepa stihove // stihoklepački prid. koji se 
odnosi na stihoklepce; stihoklepački pri/. 
kao stihoklepac, na način stihoklepaca; sti- 
hoklepčev prid. koji pripada stihoklepcu; 
stihoklćpstvo sr djelatnost stihoklepca 

stihomantija ž antrop. proricanje budućnosti ili 
sudbine iz slučajno otvorenih strana svetih ili 
osobito poštovanih knjiga (ob. Sveto pismo 
i Kur'an) 
*> u. stih + -MANTIJA 

stihotvćrac m (G -rca, N mn -rci, G 
stihotvoraca) onaj koji stvara stihove; pjesnik 
// stihotvorački prid. koji se odnosi na sti- 
hotvorstvo i stihotvorce; stihotvćrčev prid. 
koji pripada stihotvorcu; stihotvdrstvo sr 
građenje stihova 
* 1 stih + v. tvoriti, tvorac 

stijeg m (N mn stjegovi/stijezi ekspr. knjiš.) 
1. zastava 2. koplje na kojem je zastava 
<> prasl. *steg", *stčgb (rus. stjag) 

stijćnla ž (zb. stijenje) 1. tvrda kamena masa, 
kamena litica [eruptivne_ —e; metamorfne 
—e; sedimentne —e|; greben, hrid 2. reg. zid 
unutar zgrade, pregradni zid // stijenka ž 
(D L -nci, G mn -a/-i) unutrašnji dio kakve 
pregrade, zida i sl. [> crijeva]; stijenj m (N 
mn stjenjevi) skup pamučnih niti u svijeći ili 
platnena vrpca u petrolejskoj svjetiljci 1 sl. 
natopljena uljem 1 sl. koja goreći služi za ras- 
vjetu; fitilj; stijenje sr zb., v stijena [ovo/to 
—], stjenovit prid. (odr. -i) koji se odlikuje 
mnogim stijenama, koji se sastoji od stijena, 
kojega čine stijene; stjenovitost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je stjenovito; 
stjenjački prid. koji se sastoji od stjenjaka, 
kojega čine stjenjaci; stjenjak m (G stjenja4- 
ka, N mn stjenjaci) geogr. veliko područje 
stijenja, litica 
pr. (etnik): Stinčić (Jastrebarsko, Zagreb 
i okolica) O top. (naselja): Bijela Stijćna 
(Nova Gradiška, 50 stan.), GGrnje Postinje 
(Solin, 139 stan.), Podsitena (Delnice, 40 
stan.), Podstene (Čabar, 21 stan.; Delnice, 
32 stan.), Stinica (Senj, 145 stan.), Šćpci 
Podstenski (Delnice, 9 stan.), Zastenice 
(Rijeka, 374 stan.) 
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<> prasl. i stsl. *stčna: zid (rus. stena, češ. 
stčna) = got. stains: kamen 

stijesniti svrš. (prez. stijesnim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. stiješnjen) 1. (što) učiniti tijesnim 
ili tješnjim 2. (koga) nagurati tako da bude 
tijesno [> ljude u sobu] 3. (se) smjestiti 
se na malom prostoru tako da bude tijesno 
// stiješnjenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga koji je stiješnjen, onoga što je sti- 
ješnjeno; stješnjavati (što, koga, se) nesvrš. 
(prez. stješšnjavam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. stijesniti, stješnjivati; stješnjivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. stješnjujem, pril. 
sad. stjčšnjujući, g/. im. -anje), v stijesniti 
< S(A)- + v. tijesan 

sfik m, v. stick 

Sfiks ž mit. starogrčka božica i utjelovljenje 
istoimene rijeke podzemnog svijeta; kod nje- 
zinih su voda bogovi izricali zakletve koje su 
bile svete i neopozive 

-STIL, -STILSKI kao drugi dio riječi označava 
ono što se odnosi na stup [tetrastil] 
<> grč. stylos | 

stil m (N mn stilovi) 1. ukupnost odlika koje 
čine prepoznatljivim graditeljstvo, umjetnost, 
književnost itd. jednog vremena ili stvaraoca 
[gotički —; matoševski —] 2. karakteristič- 
an način pisanja, izvođenja ili izražavanja 
jezičnim sredstvima i postupcima [biblijski 
—; poslovni —; rogobatan —; težak —; jasan 
—] 3. individualnost koja se očituje u ukusu i 
djelima neke osobe [to je njezin —; — vreme- 
na; — odijevanja] A administrativni — raci- 
onalni i jezgroviti način izražavanja obilježen 
uredsko-poslovnim rječnikom koji se primje- 
njuje u službenim dopisima, zakonima, žal- 
bama, izvješćima 1 sl.; književnoumjetnič- 
ki (beletristički) -- emocionalni, subjektivni 
način izražavanja u književnosti i umjetnosti 
obilježen slikovitošću, bogatstvom izričaja 1 
izražajnih sredstava; popularnoznanstveni 
— način izražavanja u člancima, udžbenici- 
ma 1 priručnicima u kojima se populariziraju 
znanstvena dostignuća miješanim stilom toč- 
nosti i stručnosti, te slikovitosti; publicistič- 
ki (novinarski) — mješavina književnoumje- 
tničkog 1 znanstvenog stila koji se koristi u 
novinarstvu; razgovorni (kolokvijalni) — 
individualni 1 subjektivni način izražavanja 
karakterističan za neposrednu međuljudsku 
komunikaciju; znanstveni — racionalni i 
jezgroviti stil znanosti obilježen mnoštvom 
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uopćenih 1 stručnih termina radišto veće toč- 
nosti izražavanja // stilist (stilist) m 1. pisac, 
autor koji se ističe dobrim stilom 2. stručnjak 
koji daje konačan estetski oblik odjevnim 
modnim predmetima; kreator; stilistkinja 
(stilistica) ž, v. stilist; stihstički prid. koji 
se odnosi na stilistiku; stiistički pril. u svoj- 
stvu stilskog sredstva, kao stilsko sredstvo; 
stihistika ž(D L -ici) disciplina koja proučava 
stil, jezična sredstva i izražajne postupke; di- 
jeli se na fonostilistiku, morfostilistiku, sin- 
taktostilistiku i semantostilistiku [književna 
—; lingvistička —), stilizacija ž 1. a. obli- 
kovanje u stilu; davanje osobine nekog stila 
b. dotjerivanje do najboljeg izraza u stilu (ob. 
o tekstu) 2. oblikovanje u duhu ornamenta, 
pojednostavnjenja, svođenja na osnovne crte 
itd., ublažavanje opće razvedenosti, strati- 
grafije i sl. 3. meton. rezultat takvog postu- 
pka; stihzator m 1. onaj koji stilski oblikuje 
tekst, koji ga dovodi do najboljeg stilskog 
izraza 2. općenito, onaj koji što oblikuje; 
stitzatorica ž, v. stilizator; stilizirati (što) 
dv. (prez. stiliziram, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) dotjerano oblikovati što 
(književni tekst, npr.), izvorne oblike svesti/ 
svoditi na jednostavne, tipične; stilskli prid. 
1. koji se odnosi na stil 2. koji je u određ- 
enom stilu [-i namještaj| A —a formacija 
knjiž.  nadnacionalno 
određenje na temelju stilske interpretacije 
“srJaihkitfizevihučug tia; Stnbia-p/u.- saSu- 
lom, u skladu s odlikama (kakva) stila 
<> lat. stilus: držak, pisaljka, način pisanja 
silo m stara jedinica luminacije (simbol sb) 
< grč. stilbea: svjetiljka 
stilbčn m (G stilbćna) kem. ugljikovodik dife- 
niletilen, upotrebljava se kao kristal u scin- 
tilacijskim brojačima; sirovina u proizvodnji 
boja i lijekova 
<> grč. stilbein: sjati 
stilbestral m (G stilbestr6la) min. bezbojni kri- 
stalni prašak, teško topljiv u vodi; dobiva se 
sintezom, služi u medicini 
*> v. stilben + -OL 
stilem m (G stilćma) lingv. jedinica pojačane 
izražajnosti jezika u stilistici (razlikuje se 
fonostilem, morfostilem, sintaktostilem i 
semantostilem) // stilematičnost ž knjiž. 
svojstvo nekog teksta koji ima stilsku obilje- 
ženost 
<> v. stil + u (morf)em, (fon)em 


književnopovijesno | 


sfimulus 


stilet m 1. malen bodež s trokutnom oštricom 
2. visoke tanke ženske potpetice s metalnim 
završetkom 
<> tal: stiletto <— lat. stilus: držak 
sfilit m (G stilita) pov. rel. asket pustinjak na 
kršćanskom Istoku; za pokoru stalno živi na 
stupu 
<> grč. stylites = stYlos: stup 
Stilleben (izg. Ščillebn) m lik. term. u slikarstvu 
predstavljanje ugođaja neživih predmeta; mr- 
tva priroda (nature morte) 
<> njem. Stilleben 
stilobat m (G stilob&ta) arhit. ploha od kamenih 
blokova na kojoj izravno počivaju stupovi 
građevine 
<> grč. stylobatčs = stYlos: stup + bainein: 
stupati 
stilus m pov. pisaljka kojom se pisalo na povo- 
štenim tablicama, oštra s jedne, plosnata s 
druge strane, od metala ili bjelokosti // stilo 
(štilo) sr (G mn stila) zast. držalo u koje se 
uvlačilo pero za pisanje 
<> Lat. stilus 
stima ž reg. 1. pokazivanje poštovanja prema 
komu ili čemu; poštovanje, štovanje 2. ut- 
vrđivanje, određivanje vrijednosti čega; pro- 
cjena, procjenjivanje // stimati (štimati) 
(koga) dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -AVŠI, gl. im. -anje) reg. cijeniti, poštivati, 
uvažavati, procijeniti na prvi pogled 
<> tal. stima 
F$uimmgaotf \izg“Stimšaoči) 2 glazb“žarg. zast. 
glazbena viljuška, akustična vilica 
*> njem. 
stimulus m term. djelovanje neke vrste energije 
na osjetne receptore; podražaj // stimula- 
cija ž 1. poticanje (na bolju proizvodnju, 
veće zalaganje i sl.), ohrabrivanje 2. meton. 
nagrada, plaća kao rezultat većeg zalaganja 
A — oborina meteor. postupci kojima se u 
atmosferu u kojoj se nalaze oblaci ubacuju 
veće količine ledotvornih tvari, spojeva soli 
i dr. bilo iz generatora pri tlu ili na avioni- 
ma, a u cilju izazivanja ili pojačanja priro- 
dnih oborinskih procesa; stimulans m term. 
poticajno sredstvo; poticaj, usp. stimulator 
(1); sfimulativlan prid. (odr. -vni) 1. ko- 
Ji potiče neku aktivnost; ohrabrujući [-an 
napitak] 2. koji privremeno ili trajno poveć- 
ava aktivnost [>na plaća| 3. psih. med. koji 
potiče, draži, podražuje, daje pobude, bodri; 
stimulativno pril. na stimulativan način, po- 


Stinger 


ticajno; stimulator (stimulator) m 1. sred- 
stvo koje privremeno povećava ili ubrzava 
fiziološku 1li organsku aktivnost 2. onaj koji 
stimulira ili ono što stimulira A — (rada) 
srca med. pejsmejker; stimulirati (koga, što) 
dv. (prez. stimuliram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -AvŠ1, gl. im. -anje) 1. poticati/potaknuti, 
ohrabriti/ohrabrivati neku aktivnost da se do- 
vede do kraja, da se ostvari 2. (po)služiti kao 
stimulator ili stimulans 
<> lat. stimulus = stimulans: poticajan <— /at. 
stimulare 

Stinger (izg. Stindžer) m vojn. ručni protuzra- 
koplovni raketni bacač, vrlo efikasan u napa- 
dima na niskoleteće avione 
<> engl. 

stinuti svrš. (prez. stinčm, pril. pr. -avši, imp. 
stini) 1. (što) hlađenjem učiniti da što toplo 
1 tekuće prijeđe u kruto stanje (rastopljena 
mast 1 sl.) 2. (se) postati gust, zgusnuti se 
[ulje se stinulo| 
< v. stiskati, stisnuti 

stinjati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -Avši se, 
Drid. rad. stinjao se) 1. prestati tinjati, uga- 
siti se [vatra se stinjala| 2. pren. prestati što 
činiti sa žarom, prestati biti vatren u dokazi- 
vanju ili postupcima; smiriti se, staložiti se, 
ohladiti se 
<*> S(A)- + v. tinjati 

stipendija ž novčana potpora za školovanje, 
studij ili specijalistički rad // stipendirati 
(koga, što) dv. (prez. stipendiram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) dati/davati, 
dodijeliti/dodjeljivati stipendiju komu za što; 
stipendist (stipendist) m onaj koji prima sti- 
pendiju; stipendistički prid. koji se odnosi 
na stipendiste; stipendistički pri. kao sti- 
pendist, na način stipendista; stipendistkinja 
(stipendistica) ž, v stipendist; stipenditor 
(stipenditor) m rij. onaj koji dodjeljuje sti- 
pendiju; stipenditorica ž, v stipenditor; 
stipenditorski prid. koji se odnosi na stipen- 
ditore; stipenditorski pril. kao stipenditor, 
na način stipenditora 
<> lat. stipendium: vojnička plaća < stips: 
kovanica + pendčre: izvagati, isplatiti 

stiplčez m, v. steeplechase 

stipsa ž kem. 1. v. alaun 2. (mn) skupine stipsi, 
izomorfne dvosoli sulfata 
<> grč. stypterie < styphein: ukrućivati 

stipulirati dv. (prez. stipuliram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) sporazumno što 
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odrediti/određivati; ugovoriti/ugovarati, ugla- 
viti // stipulacija ž pravn. u rimskom pravu 
strogi formalistički usmeni ugovor; osnova 
obligacijskog (obveznog) prava; stipulator 
(stipulator) m pravn. onaj koji se obvezao 
stipulacijom, ugovorni vjerovnik 
<*> njem. stipulieren — /at. stipulari 

stiraks m 1. bot., v. diviza 2. kem. balzam divi- 
ze, koristi se u kozmetici i farmaciji 
<> grč. styraks 

stirati, v. strti 

stir€n zm (G stirćna) kem., v. stirol 

stirčl m (G  stir6la) kem.  vinilbenzen 
C,H,:CH=CH., bezbojna tekućina aroma- 
tična mirisa, polimerizira u plastičnu masu, 
polistiren, analogno  polietilenu, osnovni 
materijal za proizvodnju umjetnog kaučuka; 
stiren 
<> v. stiraks + -OL 

stiropor m grad. pjenasti oblik polistirena; slu- 
ži za izradu ambalaže, izolaciju i sl. 
*> njem. Stiropor, tvorničko ime proizvoda? 
< v. stirol + v por(ozan) 

stiskati (što, se) nesvrš. (prez. stiskam/stišćem, 
pril. sad. -ajući/stišćući, gl. im. -anje), v. sti- 
snuti // stisak m (G -ska, N mn -sci)dodir ru- 
kom izveden spontano umjerenim pritiskom 
kao izraz srdačnosti ili intimnosti A\ — ruke 
pokret i susret ruku pri rukovanju; stiska ž 
(D L -sci, G mn -saka/stiski) 1. gužva, tiska- 
nje većeg broja ljudi na premalom prostoru; 
tiska 2. pren. žarg. a. pomanjkanje vremena, 
žurba jer vrijeme istječe, vremenski tjesnac 
b. pomanjkanje novca, oskudica u novcu; 
stisnut prid. 1. (prid. trp.), v. stisnuti 2. koji 
nije spontan i slobodan u ophođenju; sapet, 
zavezan, zauzlan, opr: ležeran, spontan, otvo- 
ren, žovijalan, razgaljen, v. razgaliti; stisnuti 
svrš. (prez. stisnem, pril. pr. -Uvš1, imp. stisni, 
Drid. trp. stisnut) 1. (što) a. stegnuti rukama 
ili kliještima sa suprotnih strana b. pritisnuti 
gnječeći, potiskujući [- zubnu pastu] 2. (ko- 
ga) pritisnuti grleći [stisnuo ju je tako da ju je 
gotovo ugušio] 3. (se) smanjiti se, skupiti se, 
stegnuti se [> po širini; — po dužini) 4. (se) 
a. snaći se u malom prostoru, napraviti mje- 
sta za druge, postupiti tako da za sve bude što 
više mjesta (kad ga nema dovoljno ili u obi- 
lju) b. pren. snaći se s malo novca ili prihoda, 
postupiti štedljivo 1 krajnje racionalno, vezati 
kraj s krajem 
$ pr. (nadimačka): 


Stiskalov (Zagreb, 
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RV vo 


Turopolje), .Stiščak (Kordun, Koprivnica), 
Stišćak (Duga Resa, Karlovac, Zlatar 
Bistrica) 
<*> S(A)- + v. tiskati 

stišati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
stišan) 1. (što) učiniti tihim ili tišim, utišati 
2. (se) a. postati tih b. pren. smiriti se, umi- 
riti se [nezadovoljstvo se stišalo] // stišavati 
(što, se) nesvrš. (prez. stišavam, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje), v. stišati 
<> S(A)- + u. tih 3 

stivla ž min. reg. kristalična ili vlaknasta ruda 
[lula od —e] 
<> tal. stiva 

stiva ž,v. štiva 

stjecati, v. steći 

stjegonoša m (N mn -e) 1. arh. ekspr. onaj 
koji nosi stijeg; zastavnik 2. pren. iron. 
glasnogovornik neke ideje [taj —; glavni —] 
// stjegonosni prid. koji se odnosi na stje- 
gonoše 
<> v. stijeg + u. nositi 

stjenica ž (G mn stjenica) 1. zool. kukac ri- 
ličar (Cimex lectularius), nametnik iz reda 
Heteroptera ili Hemiptera zakržljalih krila; 
kimak 2. pren. pejor: osoba lošega karaktera 
// stjeničav prid. (odr. -i) koji je pun stjeni- 
ca; stjeničavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga što je stjeničavo 
<> prasl. *stčnica (slov. stenica, češ. štčnice) 
= v. stijena: zid (stjenice žive u zidovima) 

stjeničnica ž bot. biljka roda Corispermum iz 
porodice lobodnjača (Chenopodiaceae) 
* v. stijena 

stjenoviti, v. stijena 

Stjenjak m geogr planinski lanac u Sjevernoj 
Americi; Rocky Mountains 

Stjepan 1.v. & 2..ime devetorice papa (3-11. 
st.), dvojice hrv. kraljeva, petorice ugarskih, 
odn. ugarsko-hrv. kraljeva (10-13. st.), je- 
dnog engleskog kralja (12. st.), jednog polj- 
skog kralja (S. Batory, 16. st.), trojice bo- 
sanskih kraljeva (14—15. st.) 3. # (?2—1058), 
hrv. kralj, poslije 1030. uspostavio vlast nad 
dalmatinskim gradovima (osim Zadra) 4.1 
(zvan Kotroman) (?-prije 1314), bosanski 
ban, 1302. potisnuo ga Mladen II Šubić 5. | 
Arpadović (zvan Sveti) (0.975—1038), prvi 
ugarski kralj (od 997) 6. W hrv.-dalmatinski 
kralj: (1089-1090), posljednji iz dinastije 
Trpimirovića, nakon njegove smrti uslijedi- 
le borbe za prijestolje i Arpadovići došli na 


Stjepan 


vlast 7. II zagrebački biskup (?—0.1190/95), 
prvi Hrvat koji je završio studij na Pariškom 
sveučilištu, preporoditelj crkvenog i druš- 
tvenog života u biskupiji 8. H Kotromanić 
(2-1353), bosanski ban (od 1318), proširio 
teritorij 1 priskrbio ugled Bosne u tadaš- 
njem svijetu, stric Tvrtka 9. Dabiša bosan- 
ski kralj (1391-1395), nasljednik Tvrtka I 
Kotromanića, vazal ugarskog kralja Žigmun- 
da 10. Držislav (0.969—0.997), hrv. kralj, 
sin Krešimira II Mihajla, Bizant mu prizna- 
je naslov kralja Hrvatske i Dalmacije; 996. 
Venecija mu uskratila plaćanje danka za slo- 
bodnu plovidbu duž hrv. obale 11. Ostoja 
(1398—1404), bosanski kralj, svrgnuli su ga 
1404. bosanski feudalci predvođeni Hrvojem 
Vukčićem, vratio se na vlast uz pomoć hrvat- 
sko-ugarskog kralja Žigmunda i bio njegov 
vazal 12. Prvomučenik, Sv. (2—0.37), apo- 
stolski pomoćnik, kamenovan u Jeruzalemu; 
prvi kršćanski mučenik 13. Tomaš (2 
1461), bosanski kralj (od 1443) iz dinastije 
Kotromanića 

& m. os. ime (svetačkoga podrijetla; preko 
400 imenskih likova, u Hrvatskoj se ugla- 
vnom slavi ugarski kralj iz 10. st. kojije pokr- 
stio Mađare); isto: Ištvan (<- mađ. ), Stevan 
(uglavnom pravosl.), Stipan (reg. Dalmacija 
i Bosna), Šćepan (reg. uglavnom Crna Gora), 
Štefan (< njem); hip.: Pepi, Pišta (<— 
mađ.), Stija, Stipa, Stipe, Štef (kajkavsko 
područje, > njem.), Štćfe (< tal.); Stefanija 
Ž. os. ime; isto: Štefanija; hip.: Pepica, 
Štčfa, Zefa O pr: Ććbo (Dubrovnik, Split), 
Cevanić (Kaštela), Ištvan (130, Podravina, 
Slavonija, < mađ.), iŠštvanek (Vrbovec, < 
mađ.), ištvanfi (Baranja, < mađ.), ištvanić 
(450, Zagreb, Križevci, Sesvete, < mad.), 
ištvanović (300, Koprivnica, Križevci, 
Podravina, < mađ.), Stefan (Rijeka, Zagreb), 
Stefanac (Slavonija), Stefani (Primorje, 
Istra,  tal.), Stefanić (Primorje), Stefanov 
(Zagreb, I Slavonija, Istra), Stefanović (690, 
Zagreb, Split, Rijeka, Slavonski Brod, Pula, 7 
Slavonija), Stefanovski (Zagreb, Pula, Sisak, 
Osijek), Stefanuiti (Istra, <— 1a1.), Stefanutti 
(izg. StefanUti) (Istra, < tal), Stćjić 
(Osijek), Steković (150, Zagreb, Pokuplje, 
Sesvete, Kutina), Stepan (190, Novi Marof, 
Zagreb, Donja Stubica), Stepančec (Zagorje, 
Varaždin), Stepančić (190, Labin, Turopolje, 
Primorje, = Istra), — Step4nec = (Petrinja, 


Stjepan 
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Sisak), Stepanić (410, Turopolje, Zagreb), 
Stepanov (Zagreb, Zadar, Istra), Stepanović 
(140, Vukovar, Baranja, Zagreb, Split), 
Stepčić (150, Labin, Istra, Rijeka), Stćpić 
(860, Slunj, Zagreb, Karlovac, Posavina), 
Stepinac (210, Jastrebarsko, = Zagreb, 
Pokuplje), Stepušin (Jastrebarsko), Stevanić 
(Rijeka, Zagreb), Stevanja (Zadar, Pula), 
Stevanović (850, / Slavonija, Zagreb, Rijeka, 
Pula), Stevelić (Šibenik, Knin), Stćvić (340, 
I Slavonija, Zagreb, Rijeka), Stevović (Split, 
Rijeka, Knin), Stijćpić (Rijeka, / Slavonija), 
Stijćpović (Zagreb, Dugo Selo, Dubrovnik, 
Rab), Stijić (Osijek), Stijović (Pula, 
Jastrebarsko, Turopolje), Stipac (Gospić, 7 
Slavonija, Zagreb), Stipan (140, Varaždin, 
Novi Marof, Ozalj), Stipanac (Sinj, Petrinja, 
Sesvete), Stipančević (230, Nova Gradiška, 
Slavonija), Stipančić (190, Zagreb, Pokuplje, 
Istra), Stipandić (Zagreb, S Dalmacija, / 
Slavonija), Stipandžija (Drniš, Zagreb, sred. 
Dalmacija), Stipanec (Sisak, Jastrebarsko), 
Stipanetić (Slavonski Brod), Stipaničev 
(200, Šibenik, Zagreb, Split), Stipaničić 
(100, Primorje, Zagreb, Delnice), Stipanić 
(220, Zadar, Primorje, Podravska Slatina), 
Stipanov (190, Zadar, Rijeka, Ludbreg), 
Stipanović (1020, Đakovo, sred. Dalmacija, 
Primorje, Zagreb, = Trogir, — Vrbovsko,), 
Stipčević (380, Zadar, Đakovo, sred. 
Dalmacija, Slavonija), Stipčić (360, Trogir, 
Zagreb, Klanjec, Rijeka, Kutina), Stipe 
(Omiš, Zadar), Stipeč (Crikvenica, Rijeka, 
Podravska Slatina, Delnice), Stipeć (Delnice, 
Rijeka, Kutina), Stipešević (Slavonski 
Brod, Slavonija), Stipetić (1112, Ogulin, 
Zagreb, Sinj, Kordun, Split, Rijeka), Stipica 
(100, Split, sred. Dalmacija), Stipičević 
(Makarska, Zadar, Zagreb), Stipičić (Brač, 
Split), Stipić (1420, Zagreb, / Slavonija, 
Nova Gradiška, Rijeka), Stipinović (100, 
Split, Zagreb), Stipišić (120, Split, sred. 
Dalmacija), Stipkov (Kaštela), Stipković 
(230, Jastrebarsko, Korčula, Zagreb, Rijeka), 
Stipoljev (Kaštela, Split), Stipović (Imotski, 
Kaštela, Podravina), Stipurinac (Vinkovci, 
Kutina), Stivan (Zagreb), Stivaničević 
(Županja, Osijek), Stjčpain (100, Zagreb, 
Donja Stubica, Međimurje, Slavonija), 
Stjepančević (Petrinja, Zagreb), Stjepandić 
(Zagreb, Dugo Selo, Županja), Stjepinek 
(Kutina, / Slavonija), Stjepanić (Baranja, 


I Slavonija), Stjepanović (1460, Zagreb, 
Slavonija, Ogulin, Rijeka),  Stićpčević 
(Zagreb, Dubrovnik), Stjepfčević (Župa- 
nja), Stj&pić (150, Županja, Zagreb, Split, 
Dubrovnik), Stjćpović (120, Dubrovnik), 
Ščepdnović (Brač, Split, Pula), Šćekić 
(Baranja, Rijeka, Zagreb, Split, Pula), 
Šćepdnčević (Osijek, Vukovar), Šćep4- 
nović (210, Brač, sred. Dalmacija, Zagreb, 
Vinkovci), Šććpić (Metković, / Slavonija), 
Šćepina (Nova Gradiška, Pakrac), Šćepović 
(Zagreb, Krk, Sveti Ivan Zelina), Stefan 
(690, Zagreb, Zagorje, Međimurje, Novi 
Marof, < njem.), Štefanac (1630, Slunj, 
Pokuplje, Zagreb, Vrbovsko, Vinkovci, <— 
njem.), Štefančić (930, 7 Slavonija, Zagreb, 
Rijeka, Delnice, Sisak, < njem.), Štef4- 
nec (710, Koprivnica, Ludbreg, Ivanec, 
Podravina, < njem.), Štefanek (Štefa4nek) 
(320, Ludbreg, Ivanec, Vukovar, Križevci), 
Štafanic (Križevci), Štefanić (770, Primorje, 
Zagreb, Đurđevac, Krapina, Pazin, Samobor), 
Štefanija (Zagreb, Donja Stubica, Osijek), 
Štef4nko (120, Ivanec, Zagorje, Varaždin, 
Karlovac), Št&fanov (Đurđevac, Zagreb, 
njem.), Štefanović (360, Zagreb, Zagorje, 
Podravina, <- njem.), Štefandvski (Vinkovci, 
Vukovar), Štefanuti (Pazin, — tal.), Štefatić 
(Zagreb, Sisak), Št&fčić (Daruvar, Ivanić 
Grad), Štafec (Đurđevac, Bjelovar, Novi 
Marof, Vinkovci), Štšfek (250, Donja 
Stubica, Zagrorje, Podravina, < njem.), 
Štafekov (Zagreb, Đurđevac, Bjelovar, <— 
njem.), Štefelić (Našice, / Slavonija, <— 
njem.), Štefica (Zagreb, Međimurje, Zagorje, 
<— njem.), Štafičar (210, Ivanec, Međimurje, 
Podravina, Varaždin, Orahovica, > njem.), 
Stefiček (Zagreb, Našice, < njem), 
Štafičić (Sisak, Zagreb, Z Slavonija, <— 
njem.), Štćfić (250, Međimurje, / Slavonija, 
Zagreb, Jastrebarsko, Varaždin, Turopolje, 
< njem.), Štefićar (Međimurje, Podravska 
Slatina, < njem.), Štefina (Štefina) (Zagreb, 
Jastrebarsko, <— njem.), Štefinec (Đurđe- 
vac, Zagreb, Bjelovar,'<- njem.), Štefinovec 
(Dugo Selo, Baranja, Prigorje, < njem.), 
Štefinščak (Štefinščak) (Varaždin, Ivanić 
Grad, < njem.), Štafka (Požega,  njem.), 
Štafko (Međimurje, / Slavonija, Samobor, 
< njem.), Štafković (Samobor, Jastrebarsko, 
Prigorje, Križevci, Međimurje, < njem.), 
Stefoić (Križevci, > njem.), Stefak (Stefak) 
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(150, Međimurje, Zagreb, Orahovica, Rijeka, 
Ivanec, < njem.), Stef6ković (Đurđevac, 
<- njem), Štefotić (Koprivnica, Zagreb, < 
njem.), Stefović (140, Cazma, Virovitica, 
Zagreb, Bjelovar, Rijeka, < njem.), Štefša 
(Đurđevac, Daruvar, Virovitica, <— njem.), 
Štefulić (Petrinja, Sisak, Zadar, < njem.), 
Štefulinac (Grubišno Polje, Požega, <- 
njem.), Štefulj (Štefalj) (170, Međimurje, 
Zagreb, Varaždin, Koprivnica, <— njem.), 
Štakić (Slavonski Brod, Slavonija, <-njem.), 
Šteko (120, Zagreb, Imotski, / Slavonija, 
Zadar, Sesvete, < njem.), Šteković (630, 
Petrinja, Z Slavonija, Zagreb, Ivanec, Sisak, 
<- njem.), Števanja (260, Zadar, 7 Slavonija, 
Biograd, Split), Štćvčić (Garešnica, Rovinj), 
Štćvić (Slavonski Brod, Omiš, Split), Števi- 
nović (Novska, 7 Slavonija, Sisak), Štifan 
(Križevci, Petrinja, Baranja),  Štifanič 
(Poreč), Štifanić (370, Poreč, Istra, Rijeka), 
Štifić (Vinkovci, Sesvete), Štivan (Bjelovar, 
Garešnica), Štfivčević (Nova Gradiška), 
Štivičević (Vinkovci), Štivičić (260, Nova 
Gradiška, Zagreb i okolica, Posavina), Štivić 
(430, Slavonski Brod, / Slavonija, Nova 
Gradiška, Požega), Zepić (Zagreb, Sisak) 
<> grč. Stephanos, lat. Stephanus 

stjerati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. trp. 
stjeran) 1. (koga što) goneći natjerati koga 
da se nađe na nekom mjestu (ob. ono što je 
masa ljudi, stado ili krdo, više jedinki koje 
čine cjelinu) [> stoku (u tor)] 2. (što) ekspr., 
v. utjerati, zabiti [- čavao (u dasku)] 
< S(A)- + v. tjerati 

stješnjivati, v. stijesniti 

stjilard m 1.v. stjuardesa 2. pov. u anglosa- 
skim velikaškim kućama domar; majordom 
// stjuardesa (stjuardesa) ž osoba na brodu, 
u vlaku ili avionu koja se brine o udobnosti 
putnika na putovanju; domaćica 
* engl. steward (stewardess) 

stlačiti (što) svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid, 
trp. stlačen) tehnikom tlačenja postići gusto- 
ću, čvrstoću itd. u željenoj mjeri // stlačivati 
(što) nesvrš. (prez. stlačujem, pril. sad. stlač- 
ujući, gl. im. -anje), v. stlačiti; stlačivost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) fiz. mogućnost promjene 
volumena djelovanjem tlaka 
<*> S(A)- + v tlak, tlačiti 

STO- kao prvi dio riječi znači: koji ima sto ili 
vrlo mnogo onoga što znači drugi dio slože- 
nice [stoglav; stostruk; stogodišnji; stonoga] 
<> v. sto! 


Stockholm 


sto! br. (glavni) broj koji se obilježava brojkom 
100; (redni) stoti = 100. // stoja ž žarg., v. 
stotinjarka; stotli prid. br. (redni) prema bro- 
ju sto, koji po mjestu ili vremenu dolazi po- 
slije 99; stotica ž brojka sto (100); stotina ž 
stoti dio jednog cijelog, ob. u zn. maleni dio 
čega; stotina ž 100 izbrojanih jedinica čega 
uzetih kao cjelina; stotinama pril. na stoti- 
ne, u tako velikim neodređenim količinama 
koje bi se mogle iskazati pomoću stotina; 
stotinka ž br. (D L -i) stoti dio (minute, se- 
kunde i sl.); stotnina; stotinu (čega) pril., 
ob. u: [> ljudi]; stotinjak m br. oko sto u zn. 
približne (kadšto male) količine jedinica ili 
približnog broja pojedinaca; (samo) oko sto, 
(tek) oko stotinu; stotinjarka (stotinarka) ž 
(G mn -&/-i) žarg. novčanica od sto jedinica 
novca; stoja; stotnina ž br. stoti dio jednog 
cijelog, usp. stotinka; stot& sr (G st6tog(a)) 
razg. potpuno drugačije, ono što nema veze s 
temom razgovora [to je (nešto); — priča jedno 
radi —| 
$& pr: (nadimačka): Stoimenov (Knin, Dugo 
Selo), Stoklasa (Zagreb, Daruvar), Stokrp 
(Vojnić, Kordun), Stokuća (Slavonija), 
Stolaž (Zagreb, Grubišno Polje), Stoprd (Đ 
urđevac, Petrinja), Stovrag (Križevci, sjeve- 
rozapadna Hrvatska) 

stO* m knjiš. reg. ekspr., v. stol 

sta ž pov. arhit. u antičkoj Grčkoj, trijem sa 
stupovima i otvorenim prostorom prema uli- 
ci/trgu 
<> grč. sto4 

Stobr&ač m (G Stobreča) naselje i lučica u 
Splitskom kanalu, 4708 stan. // Stobrečanin 
m (Stobrečanka ž) (N mn Stobrečani) stano- 
vnik Stobreča; stobrački prid. koji se odnosi 
na Stobreč i Stobrečane 
$ v. Lovro 

stock (izg. stok) m (N mn stokovi) žarg. 1. zali- 
ha robe na skladištu 2. ekon. temeljna glavni- 
ca dioničkoga društva; imovina // stoker m 
tehn. žarg. aparat za mehaničko nagomilava- 
nje goriva na rešetku ognjišta; stokiran prid. 
(odr. -i) žarg. koji je uskladišten, kojega ima 
neprestano na zalihi; stokirati (što) dv. (prez. 
stokiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) ekon. žarg. 1. opskrbiti/opskrblji- 
vati, opremiti/opremati 2. uskladištiti, držati 
(robu) na skladištu u zalihi, stvarati zalihe 
<> engl. 

Stockholm (izg. Stokholm) m glavni grad i luka 


stočar 154 


Švedske na utoku jezera Malaren u Baltičko 
more, 684.600 stan. (s predgrađima 1.517.3- 
00 stan.) // stokholmski (štokholmski) prid. 
koji se odnosi na Stockholm 


lac, oko kojega se sadijeva plast; stožer (1a) 
2. augm. plast, stog 

<> prasl. i stsl. stogtb (rus. stog, polj. stog) — 
ie. *steg-: pokrivati (lat. tegere, grč. st€gein) 


stočar, v. stoka stoga (stog rij.) pril. (čest.) iz tih (tog) razloga, 


stodlaka m i ž(D L -aci/-i) pejor. onaj koji sto 
puta može promijeniti dlaku; prevrtljiva, 


zbog toga, sukladno tome 
<*> S-(SA-) + v. to 


himbena osoba, prijetvornik Stoglav m pravosl. pov. crkveni sabor pravosla- 


< STO- + v. dlaka 
stog m (N mn stogovi) plast slame ili sijena 


vne crkve u Rusiji u 17. st. (nazvan tako po 
odlukama sto glava) 


složen oko stožera, usp. kamara // stožac = stogodišnjli prid. 1. koji je trajao sto godina 


m (G -šca, N mn -Šci, G stožaca) mat. geo- 
metrijsko tijelo koje nastaje spajanjem svih 
točaka jednog kruga (baze stošca) s točkom 
koja ne pripada ravnini tog kruga; ta točka 
je vrh stošca a njezine spojnice s točkama 
kružnice koja omeđuje bazu su izvodnice 
stošca; stožac može biti uspravan ili kos 
[kružni >); konus, čunj A jednakostraničan 
— mat. stožac kojemu je svaka izvodnica 
jednaka promjeru baze; krnji — mat. stožac 
koji završava gornjom ravninom (umjesto 


2. koji je star sto godina [-e drvo] A -i rat 
DOv. vojn. oružani sukobi između Francuske 
i Engleske 1337-1453. // stogodišnjač- 
ki prid. koji se odnosi na stogodišnjake; 
stogodišnjački pril. kao stogodišnjak, na 
način stogodišnjaka; stogodišnjak m (N mn 
-aci) onaj koji ima približno sto ili više go- 
dina; stogodišnjakinja ž, v. stogodišnjak; 
stogodišnjica ž dan kad se obilježava sto go- 
dina (od) čega [> rođenja] 

& STO- + -GODIŠNJI 


vrhom); stožast prid. (odr. -i) koji je nalik stohastičkli prid. koji nije siguran, koji je više 


stošcu A —a ploha mat. ploha koja nastaje 
rotacijom jednog pravca (izvodnice) oko 
neke osl, koju izvodnica siječe u jednoj točki 
(vrhu); konusna ploha; stožer m 1. a. drveni 
stup oko kojeg se slaže stog (sijena, slame 1 
sl.); stožina b. stup na gumnu oko kojeg se 
pri vršidbi tjeraju konji 2. pren. ono na što 
se što oslanja, od čega polazi; temelj, osno- 
va 3. krajnja točka Zemljine osi; pol 4. pov. 
a. vojn. vojno zapovjedništvo u vojsci NDH 
1941—1945. b. pol. viša jedinica u ustaškoj 
organizaciji (u NDH ob. odgovara jednoj 
Velikoj župi) 5. a. zapovjedništvo vojske 


ili manje slučajan A —-a glazba glazba u 
kojoj kompozitor primjenom računa vjeroja- 
tnosti regulira ulogu slučaja; pripada područ- 
ju aleatorike; —a veza labavija veza izme- 
đu slučajnih varijabli; podložna manjim ili 
većim odstupanjima od funkcionalne veze; 
—i proces mat. slijed stanja nekog sustava 
koji se u vremenu mijenja ovisno o slučaju, 
pri čemu je određena vjerojatnost pojedinog 
toka promjena; slučajni proces; vjerojatnosni 
proces 

<> grč. stokhastikos: vješt u ciljanju = stok- 
hazestai: nišaniti, gađati 


Republike Hrvatske [Glavni —] b. neol. tijelo stoik m (V -iče, N mn -ici) 1. sljedbenik sto- 


koje koordinira kakve aktivnosti [sveučilišni 
—]; štab; stožernii prid. 1. koji se odnosi na 
stožer [-a glazba] 2. pren. glavni, osnovni, 
temeljni oko kojega se sve kreće, oko koje- 
ga se gomilaju drugi pojmovi istoga reda [—i 
. problem; —o pitanje; —i pojam] A —i vodnik 
pov. vojn. dočasnički čin iznad desetnika u 
oružanim snagama Republike Hrvatske (da- 
nas nadnarednik); stožarnica ž, v. stožernik 
(2); stožernički prid. koji se odnosi na sto- 
žernike; stožernički pril. kao stožernik, na 
način stožernika; stožernik m (V -iče, N mn 
-ici) 1. pov. arh. kardinal 2. a. onaj koji je 
na čelu stožera (4) b. (+ potenc.) onaj koji 
je u stožeru; stožina ž (G mn stožina) 1. ko- 


icizma 2. pren. ravnodušan, hladnokrvan 
čovjek, postojan u životnim iskušenjima 1 
nedaćama // stoicizam m (G -zma) 1. pov. 
/il. atenska filozofska škola što ju je osnovao 
Zenon (0. 300. pr. Kr.); držala je da načela 
logičnog mišljenja odražavaju kozmički um 
otjelovljen u prirodi 1 učila da ljudi ne smiju 
robovati strastima, veselju ili bolu te da mo- 
raju bez krzmanjja prihvatiti neizbježnu nuž- 
nost (glavni predstavnici uz Zenona: Kleant, 
Seneka, Marko Aurelije, Epiktet 1 dr.) 2. opć- 
enito, pristajanje uz stoička načela: prevla- 
davanje razuma nad afektima; stoičkli prid. 
1. koji se odnosi na stoike 1 na stoicizam [-a 
filozofija] 2. pren. koji sve strpljivo podnosi, 
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postojan u nedaćama; stoički pri/. na način 
stoika, kao stoik [> podnijeti | 

<> lat. Stoicus — grč. Stoikos = stoa: trijem 
(stoička škola filozofa okupljala se u aten- 
skom Šarenom trijemu) 

Stojadinović, Milan (1888-1961), predsjednik 
jugoslavenske kraljevske vlade 1935—1938; 
vodio politiku približavanja Trećem Reichu 
i fašističkoj Italiji s osobnim diktatorskim 
ambicijama 

Stojdraga ž geogr naselje na Žumber- 
ku //stojdraški prid. koji se odnosi na 
Stojdragu i Stojdražane; Stojdražanin m 
(Stojdražanka 2) (N mn Stojdražani) stano- 
vnik Stojdrage 

stojeći, v. stati 

“ stok m, v. stock 

stoka ž zb. (D L stoci) 1. a. domaće životi- 
nje; marva, blago b. (id) grlo stoke 2. (D L 
-i) pren. pejor. a. grub, neodgojen čovjek 
bb. ljudi bez svijesti, rulja, ljudska masa kao 
gomila nezrelih pojedinaca, manipulaciji po- 
dložna masa, glupo biračko tijelo itd. A — 
sitnog/krupnog zuba, v. sitan A // stočar 
m 1. uzgajač stoke 2. stručnjak za stočar- 
stvo 3. pren. pejor. neobrazovan, nekulturan 
čovjek; stočarica ž, v stočar; stočariti (9) 
nesvrš. (prez. stočarim, pril. sad. -raći, gl. im. 
-rčnje) baviti se ekstenzivnim uzgojem sto- 
ke, gonjenjem stoke na ispašu ili nomadskim 
stočarstvom; stočarski prid. koji se odnosi 
na stočare i na stočarstvo [- proizvodi]; stoč- 
arski pril. kao stočari, poput stočara; stoč- 
arstvo sr uzgoj stoke, grana gospodarstva 
koja se bavi uzgojem i iskorištavanijem stoke; 
stočnji prid. koji se odnosi na stoku [-1 fond; 
—a hrana] 
<> prasl. *sbtoka = v. steći 

Stokes (izg. Stouks), Georg Gabriel, Sir 
(1819—1903), engleski fizičar i matematičar; 
radovi iz hidromehanike, optike i geodezije 
// stokes (izg. stouks) m fiz. jedinica viskozi- 
teta; Stokesov (izg. Stouksov) prid. koji pri- 
pada Stokesu A — zakon fiz. sila koja uspo- 
rava kretanje tijela kroz neki fluid proporcio- 
nalna je s brzinom tijela, njegovim radijusom 
i viskozitetom fluida; taj zakon vrijedi samo 
kod relativno malih brzina gibanja tijela 

stokilaš m (G stokilaša) onaj koji ima oko 
sto kila (o osobi i domaćoj životinji) 
// stokilašica ž, v stokilaš 
+ STO- + v kilo 


. stoklasa ž (D L -i) bot., v. ovsik 


“> STO- + v. klas 
Stokowski (izg. Stokovski), Leopold (1882— 
1977), američki dirigent i skladatelj poljsko- 
židovskog podrijetla; inovator koncertnih 
programa, s velikim američkim orkestrima, 
pored klasičnog repertoara redovito izvodio 
i djela suvremenih avangardnih europskih i 
američkih skladatelja 

stol (sto /aujiš. reg. ekspr) m (N mn stolovi) 
komad pokućstva s daskom (rjeđe plastikom, 
željezom i sl.) kao radnom i sl. površinom, 
s jednom ili više nogu [drveni —; kuhinjski 
—; radni —; pisaći —; kartaški >] A Banski 
— pov. 1. sud pod predsjedanjem bana 2. vi- 
ši (apelacijski) sud; okrugli — konferencija 
ili seminar na kojoj sudionici u slobodnoj i 
otvorenoj diskusiji nastoje dati doprinos rješ- 
avanju nekog problema (predodžba okruglog 
stola bez čela i začelja koja osigurava svima 
ravnopravan položaj, po priči o kralju Arturu 
i vitezovima okruglog stola); Stol sedmo- 
rice vrhovno sudište za područje Hrvatske i 
Slavonije koje je u posljednjoj instanci rješa- 
valo sve građanske, parnične i izvanparnič- 
ne stvari (u zboru od 3—5 sudaca) te u kazne- 
nom postupku (u zboru od 7 sudaca, odatle 
ime); osnovan 1862, raspušten 1945; švedski 
— način serviranja jela; jelo je stavljeno na 
stol, a gosti se poslužuju sami i sjede ili stoje 
na drugim mjestima // stolac m (G stdlca, 
N mn stolci, G stolaca) reg. stolica; stdičić 
m dem. od stolac; stolica (I) ž 1. komad 
pokućstva s naslonom, namijenjen sjedenju 
za jednu osobu 2. meton. službeni položaj; 
katedra [bilježnička —]; stolicla (II) ž term. 
velika nužda [imati/nemati —u|; stolica (II) 
ž pov. zast. knjiš. 1. glavni grad 2. sjedište 
[- vezira] A Sveta — država Vatikan; stolič- 
ica ž dem. i hip. od stolica (I) (1); stolić m 
“dem. od stol [niski —; — za čaj|; stolnjt prid. 
1. koji se poslužuje (za stolom) kao jelo ili 
uzjelo [-o grožđe; —o vino] 2. koji se odnosi 
na stol 3. prijestolni [-a crkva] A —a crkva 
katedrala, prvostolnica; —i tenis sport dvo- 
ranska igra koja se igra na stolu između dva 
ketima i malom celuloidnom lopticom; ping 
pong, usp. stolnotenisač; —o izdavaštvo tisk. 
suvremeni način cjelovite pripreme publika- 
cije uz pomoć računala; —o vino najjeftinije 
vino za najširu upotrebu, opr. čuveno vino, v 


stola 


čuven A; stolnjak m (N mn -aci) prekrivač 
za stol; stolovati nesvrš. (prez. stolujem, pril. 
sad. stolujući, gl. im. -anje) vladati, ke jati 
iz nekog sjedišta 
& top. mikrotop. (usp. Kantrida na ne) 
Stolovi (na Velebitu) 
< prasl. i stsl. stolb (rus. stol, polj. st6l), lit 
stalas = got. stols 

stola (št6la) ž 1. pov. gornja haljina rimskih 
žena u antici, u bogatim naborima sezala je 
do poda 2. crkv. dio crkvenog ruha, dugu- 
ljast komad tkanine koji svećenik stavlja oko 
vrata i koji slobodno visi niz tijelo 3. ženski 
odjevni predmet koji se u svečanim prigoda- 
ma prebacuje preko večernje haljine [krznena 
oi 
<> lat. < grč. stolč 

Stolac m (G Stoca) gradić u Hercegovini (BiH), 
5500 stan.; arheološka nalazišta iz doba 
Rimljana; stećci // St6čanin m (St6čanka 
ž) (N mn Stočani) stanovnik Stoca; stolački 
prid. koji se odnosi na Stolac 1 Stočane 
$ v stol 

stolar m obrtnik, majstor koji izrađuje poku- 
ćstvo 1 građevne dijelove od drva (okvire 
prozora i vrata itd.) // stolarijla ž 1. uku- 
pnost predmeta koje izrađuje stolar 2. razg. 
stolarski obrt, zanat; stolarstvo [izučiti —u]| 
A građevna —a okviri, prozori i vrata koji 
se ugrađuju pri gradnji objekta itd.; stolarskli 
prid. koji se odnosi na stolare i stolariju [-a 
radionica] A —a klupa drvena klupa na koju 
su montirane različite pomoćne sprave (ste- 
ga (2) i sl.), služi za rad; —a ploča ploča od 
ob. mekanog drveta koja služi kao pomoćno 
sredstvo u izradi pokućstva; stolarski pril. 
kao stolar, na način stolara [obraditi —; izra- 


diti —); stolarstvo sr 1. stolarska industrija : 


2. stolarski obrt; stolarija (2) 
$ pr. (prema zanimanju): Stolar (Nova 
Gradiška, Zagreb, Osijek) 
<> v. stol 

stoliska ž bot., v. centifolija 

stolisnik m (N mn -ici) bot. ljekovita biljka 
(Achillea millefolium), porodica glavočika 
(Compositae); ahileja, hajdučka trava, kuni- 
ca, romonika > 
<*> STO- + v. list! 

Stolnrk, Slavko (1929-1991), hrv. naivni slikar 
i kipar; boravio u Parizu 1959-1963; po upu- 


tama K. Hegedušića odustaje od klasičnog 
crteža i naglašava koloristički odnos prema . 
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motivu, uz slobodno nanošenje boje; prvi 
naivni kipar zagorskoga kruga, značajan kao 
animalist 

stolnotenisač m (G stolnotenisača) sport igrač 
stolnog tenisa // stolnotenisačica ž, v. stol- 
notenisač; stolnoteniski prid. koji se odnosi 
na stolni tenis; stolnotenisački prid. koji se 
odnosi na stolnotenisače 
< v. stol + v. tenis 

stoloravnatelj m onaj koji ravna, upravlja 
društvom na gozbi i brine se za raspolože- 
nje // stoloravnateljica ž, v stoloravnatelj; 
stoloravnateljski prid. koji se odnosi na sto- 
loravnatelje; stoloravnateljski pri/. kao sto- 
loravnatelj, na način stoloravnatelja 
% v. stol + v. ravan, ravnati 

stoljećle sr (G mn stoljeća) vrijeme od sto godi- 
na kao cjelina [dvadeseto —e = 1901—2000], 
usp. desetljeće A\ —a (u raznim vezama riječi 
ono što izaziva pažnju ili se pamti cijelo sto- 
ljeće 1li daje obilježje stoljeću i sl.) [sudski 
proces —a] // stoljećima pril. u neodređeno 
dugom trajanju koje se proteže u vremenu 
više stoljeća ili se čini da je tako dugo trajalo 
ili bi u budućnosti moglo trajati [čekao sam 
—; tko zna hoće li se to protegnuti —|, usp. sa- 
tima; stoljetlan prid. (odr. -tni) 1. kojemu. 
je sto godina, stogodišnji 2. koji je vezan za 
vremenski razmak od jednog stoljeća [-ni 
jubilej] 3. vrlo star, dugov ječan [-ni hrast) 
“ STO- + v. ljeto 

stomahici m mn farm. sredstva koja potiču pro- 
bavu u želucu 
< grč. stomakhikćs: dobar za želudac, v. sto- 
mak 

stomak m (N mn stomaci) reg. (+ srp.) želu- 
dac // stomačni prid. reg. (+ srp.) želučani; 
stomaklija ž reg. rakija (ob. travarica) koja 
služi i kao lijek protiv bolova 1 tegoba u želu- 
cu 
<> lat. stomachus <— grč. stomakhos = stoma: 
usta 

stomatitis m pat. upalne promjene na sluznici 
usne šupljine, različita uzroka 
< nlat. = grč. stoma: usta + -ITIS 

STOMATO- kao prvi dio riječi označava ono 
što se odnosi na usta [stomatologija] 
<“: grč. stoma (G st6matos): usta 

stomatologija ž med. grana medicine koja 

. proučava 1 liječi bolesti zuba 1 usne šupljine 
// stomatolog m (N mn -ozi) med. struč- 
njak u stomatologiji, liječnik za bolesti zuba; 
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zubni liječnik, zubar; stomatologijski prid. 
koji se odnosi na stomatologiju; stomato- 
loški; stomatološki prid. koji se odnosi na 
stomatologiju 1 stomatologe [> fakultet]; 
stomatološki pril. kao stomatolog, na način 
stomatologa; stomatološkinja ž rij. konstr. 
knjiš., v. stomatolog 

< STOMATO- + -LOGIJA 


stomija ž med. operativno spajanije dvaju šupljih 


organa 
<> nlat. stomia = grč. st6ma: usta 

stomodčum m anat. udubljenje ektoderina s 
prednje strane glave zametka od 4 tjedna; 
usna jamica 
“> nlat. = grč. stoma: usta + hodaios: na 
putu — ' 

stomp m glazb. 1. pov. prvobitno ples američ- 
kih Crnaca 2. kasnije, sinonim za swing (2) 
3. u razdoblju tradicionalnog jazza interpre- 
tacija u brzom tempu s naglašenim ritmom 
<> engl. stomp 

Ston m (G Stona) naselje (u blizini Dubrovnika), 
581 stan. // stonski prid. koji se odnosi na 
Ston i Stonjane; Stonjanin m (Stonjanka, 
Stonjka ž) (N mn Stonjani) stanovnik Stona 

Stone (izg. Stoun) 1. Irving (1903-1989), 
američki književnik, pisac romansiranih bi- 
ografija poznatih ličnosti (Žudnja za živo- 
fom o V. van Goghu, Agonija i ekstaza o 
Michelangelu, Stradanja duše o S. Freudu) 
2. Oliver (1946),,američki filmski redatelj, 
scenarist i producent; obrađuje velike i kon- 
troverzne teme američke povijesti (Platoon, 
JEK, Rođen 4. srpnja, Nixon) 3. Richard 


(1913-1991), britanski ekonomist, razvio : 


statističku metodu za izračunavanje nacio- 
nalnog dohotka i potrošnje, Nobelova nagra- 
da za ekonomiju 1984. 

Stonehenge (izg. Stounhendž) m pov. misterio- 
zna pretpovijesna građevina, monumentalne 
kružne kamene konstrukcije, sagrađena na- 
vodno o. 3100. pr. Kr., na prijelazu iz neolita 
u brončano doba S od Salisburyja, u Velikoj 
Britaniji; služio kao druidsko ili keltsko kul- 
tno mjesto, astronomski kalendar, sunčani 
oltar ljetnog i zimskog solsticija (nerazjaš- 
njeno) 
<> engl. 

stonewash (izg. stounvoš) m žarg. izbjeljivanje 
tkanine uz pomoć određene vrste kamena 
(oznake na trapericama koje se prodaju već 
izblijedjele) 
<> engl. izbijeliti 


stopla 


stonoga ž(D L -ozi) zool. 1. člankonožac (Julus 
sabulosus) iz razreda stonoga (Myriapoda) 
2. (mn) razred uzdušnjaka (Tracheata), tijelo 
sastavljeno od većeg broja kolutića s jednim 
ili dva para nogu na svakom (podrazredi: stri- 
ge, dvojenoge, malonošci, kratkonošci) 
< STO- + v. noga 
stop (1) m 1. u telegrafiji riječ koja se upotre- 
bljava umjesto točke 2. tehn. tipka za zau- 
stavljanje neke dotadašnje radnje na video i 
audio uređajima, strojevima ili u računalnim 
programima A — nalog ekon. nalog za kupnju 
iznad ili nalog za prodaju ispod trenutačne 
tržišne cijene; — svjetlo tehn. crveno svjetlo 
na stražnjem dijelu automobila; stoplampa; 
Stop Time (izg. — t4jm) glazb. u jazzu naziv 
za nagli prekid pratnje; primjenjuje se najviše 
- zastvaranje napetosti između izmjena solista 
ili nakon ekspozicije teme // stop (II) uzv 
žarg. u zn. stani!, dosta!; stoper m 1. brava, 
zaporka, zaustavljač brodskog užeta ili lahca 
2. sport igrač u nogometu, posljednji igrač 
obrane; centarhalf (u WM sustavu); stopirati 
dv. (prez. stopiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. - 
AvŠi, gl. im. -anje) 1. (0) putovati autostopom 
2. (koga, što) a. zaustaviti/zaustavljati vozilo 
ili vozača b. žarg. zaustaviti proces, pothvat 
1 sl. (ob. s višeg mjesta); ne odobriti, zabrani- 
ti/zabranjivati; stopist (stopist) m žarg. onaj 
koji stopira; stopistica ž žarg., v. stopist 
<> engl. stop 
stopla ž(G mn stopa) 1. meton. otisak tabana ili 
obuće (u pijesku i sl.); trag 2. a. pov. jedinica 
mjere za dužinu, različitih veličina b. jedi- 
nica mjere za dužinu, uglavnom u anglo- 
saksonskim zemljama (30,48 cm) 3. knjiž. 
najmanja ritmička jedinica stiha 4. pren. 
količina, veličina postotka [-a rasta] A —a 
nezaposlenosti ekon. broj ljudi bez posla 
kao postotak ukupne ponude rada (zaposle- 
ni plus nezaposleni) // stopdlce sr (G mn 
stopalaca/-a) 1. ekspr: od stopalo (dem. malo 
stopalo) 2.pejor: premalo stopalo odrasle 
osobe; stopalni prid. koji je dio stopala, 
koji se odnosi na stopalo; stopalo sr (G mn 
stopala) anat. 1. donji dio ljudske noge kojim 
se oslanja na zemlju (od gležnja sve kosti s 
petom i prstima) 2. taj dio tijela suhozemnih 
kralješnjaka AA spušteno — pat. deformacija 
koja nastaje spuštanjem svoda stopala; plat- 
fus, ravno stopalo 
<> prasl. i stsl. stopa (rus. stopa, polj. stopa), 


stopiti se 


lit. stapytis: stajati = skr: sthapayati: postavlja 

stopiti se svrš. (prez. stopim se, pril. pr. -ivši se, 
prid. trp. stopljen) 1. topljenjem, se pretvoriti 
u jednu masu 2. spojiti se, sjediniti se, sliti 
se, stvoriti cjelinu // stapati se nesvrš. (prez. 
stapam se, pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje), 
v. stopiti se 
<*> S(A)- + v. topiti 

stoplampa ž stop svjetlo, v stop (I) A 

stop motion (izg. stop mGušn) m zaustavljanje 
slike na televizoru (npr. kod sportskih prije- 
nosa) 
< engl.: zaustavljeno kretanje, usp. slow mo- 
tion 

stopmdđušn m, v. stop motion 

stopostotlan prid. (odr: -tni) 1. koji je bez ika- 
kvih primjesa, izraženo u postocima, potpuno 
čist, nerazrijeđen [>ni alkohol] 2. (odr) (kao 
dopuna) razg. o kojem nema nikakve dvoj- 
be; potpun, cjelovit, totalan [-ni genij; —na 
istina; —ni luđak] // stopostotno pril. 1. sto 
posto; u svih sto postotaka jedne količine; 
stoprocentno 2. razg. u potpunosti, potpuno, 
sasvim, posve [> siguran] 
<*> STO- + v. posto, postotan 

stOput pril. stotinu puta 
<*> STO- + v. put 

stOrija ž reg. ekspr: kratka pripovijest, anegdota, 
događaj, ob. filmski 
<> tal. storia 

storno m 1. ekon. u knjigovodstvu ispravlja- 
nje pogrešno uknjižene stavke 2. obustava, 
ukidanje, razvrgnuće (u trgovanju, restoranu 
i sl) // stornirati (što) dv (prez. storniram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
1. ekon. u knjigovodstvu ispraviti/ispravljati 
već uknjiženo; poništiti 2. razg. obustaviti/ 
obustavljati neku narudžbu 
<> tal. storno 

Storting (izg. Storting) m pol. parlament 
Kraljevine Norveške 
<> nom. 

stostruk prid. (odr. -i) 1. koji je ponovljen ili 
naslagan toliko puta da je postao sto puta veći 
od osnovne veličine ili broja, koji je sto puta 
veći, jači itd. 2. razg. neograničeno puta (u 
istom značenju) // stostruko (I) prid. (sr) od 
stostruk; stostruko (II) pril. 1. dosl. na taj 
način da se isplati, ponavlja, uslojava i sl., 
da se umnoži, pojača itd. sto puta 2. bezbroj 
puta, mnogo puta bez određene doslovne 
mjere, neodređeno mnogo prema osnovnoj 
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mjeri ili količini [ući u taj posao, to se isplati 
— svaki put) 
“> STO- + v. struk 

stovariti svrš. (prez. -im, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
stovaren) izvaditi, skinuti, zbaciti tovar; iskr- 
cati // stovarišni prid. koji pripada, koji se 
odnosi na stovarište [> prostor); stovarište 
sr velik otvoren prostor gdje se drži istova- 
rena roba 
<*> S-(SA-) + u. tovar, tovariti 

Stowe (izg. St6uv), Harriet Elizabeth (1811— 
1896), američka književnica, poznata po ro- 
manu Čiča Tomina koliba u kojem opisuje 
okrutnosti prema crnim robovima i zalaže se 
za ukidanje ropstva 

stožac, v. stog 

stožer, v. stog 

strabizam m (G -zma) pat. anomalija položaja 
očiju i poremećaj binokularne vidne funkci- 
je; škiljavost, razrokost, zrikavost, strangle- 
đa, gledanje u križ 
<> nlat. strabismus <— grč. strabismos = stra- 
bos: škiljav 

strabizmometar m (G -tra, N mn -tri) med. apa- 
rat za mjerenje strabizma 
<> v. strabizam + -METAR 

Strabčn (G Strabćna) (0.63—0.20. pr. Kr.), grč- 
ki geograf 1 povjesničar (Geografija u 17 
knjiga, važan izvor za proučavanje antičke 
geografije) 

straćiti, v. stratiti 

strada ž lokal. žarg. javna, uređena prometna 
površina za vozila 1 pješake; cesta, put 
<> tal. strada 

stradarij (stradarij) m pov. popis ulica, sve uli- 
ce nekoga grada 
<> tal. stradario 

stradati (0) dv. (prez. stradam, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. nesvrš. podni- 
jeti/podnositi nevolje; patiti, trpjeti 2. svrš. 
a. poginuti/pogibati b. u potpunosti propa- 
sti [moralno —; materijalno —] // stradalac 
(stradatelj) m (G -aoca, N mn -aoci) onaj 
koji strada, koji je žrtva dugog stradanja 1 
patnje; stradalnik; stradalački prid. koji se 
odnosi na stradaoce; stradalački pril. kao 
stradalac, na način stradalaca; stradalnica ž, 
v. stradalnik; stradalničin prid. koji pripada 
stradalnici; stradalnički prid. koji se odnosi 
na stradalnike; stradalnički pri/. kao stra- 
dalnik, na način stradalnika; stradalnik m 
(V -iče, N mn -ici) stradalac; stradalništvo 
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sr patnje stradalaca; stradavati (0) nesvrš. 
(prez. stradavam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
anje) razg., v. stradati 

<> prasl. i stsl. stradati (rus. strad&t', polj. 
stradać?) ? = lar. strenuus: poduzetan 
straddle (izg. strčdl) m sport žarg. tehnika ska- 
kanja uvis pri kojoj skakač, okrenut trbuhom 
letvici, prelazi letvicu prvo glavom (prvi put 
primijenjena 1957) 

<> engl. 

Stradivari (izg. Stradivari) 1. Antonio (1644— 
1737), talijanski graditelj gudačkih glazbala 
iz Cremone; svoj je zanat doveo do takva 
savršenstva da je i danas ostala neotkrivena 
tajna plemenitosti zvuka njegovih violina, 
violončela 1 viola; autentična glazbala koja 
su se sačuvala basnoslovno su vrijedna 1 
sviranje na njima drži se veoma prestižnim 
2. (stradivari) mneton. violina koju je sagradio 
A. Stradivari 


strafotizam m (G -zma) neodgovoran, nemaran | 


odnos prema komu ili čemu 

<> tal. strafottersi: ne mariti | 

straga (I) pril. 1. sa stražnje strane, odostraga, 
opr: sprijeda 2. na stražnjoj strani [oni —] 
// straga (II) prij. (s G) neob. rij. kmjiš. iza 
[> oblačnih koprenal, stražnji prid. 1. ko- 
Ji je straga, na stražnjoj strani, opr. prednji 
2. pren. zadnji, najlošiji A — samoglasnik 
Jon. vrsta samoglasnika koji se artikulira 
stražnjim dijelom jezika u stražnjem dijelu 
usne šupljine (npr. »u«, »o« i dr.); tamni, ve- 
larni samoglasnik, opr. prednji samoglasnik, 
v. prednji A; stražnjicla ž dio tijela na kojem 
se sjedi; zadnjica, rit, dupe 

+ S(A)- + v. trag 

strah m (N mn strahovi/strasi ekspr.) 1. psih. ne- 
ugodna emocija, stanje uznemirenosti i zabri- 
nutosti kao fiziološki odgovor na naslućujući 
ili prepoznati izvor opasnosti (smrti, bolesti, 
kazne i sl.) [od —a da; od —a pred; u —u od; 
sa —om| 2. prestrašenost, zazor ili respekt 
[> od starijih] 3. zabrinutost za čiju sigur- 
nost [u —u za njezin život] // strahota ž (G 
mn strahć6ta) 1. ono što izaziva užas ili gro- 
zu 2. strašna muka, patnja; strahotan prid: 
(odr. -tni) 1. koji zadaje strah; užasan 2. ta- 
kav po razmjerima ili svojstvima da zadaje 
strah, takav da je to strašno; strašan, grozan; 
strahotno pril. tako da zadaje strah; grozno, 
strašno, užasno; strahotnčst ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) svojstvo onoga što je strahotno; 


strah 


strahovati (0, nad kim/čim) nesvrš. (prez. 
strahujem, pril. sad. strahujući, gl. im. -anje) 
osjećati strah, biti u stalnom strahu; bojati se, 
strepiti; strahovit prid. (odr. -i) vrlo snažan, 
jak; strašan (o postupcima i prirodnim poja- 
vama) [> udarac; — vjetar); strahovito pril. 
s vrlo velikom snagom, silno, strašno, stra- 
vično; strašan prid. (odr: strašni) 1. koji je 
užasan, grozan 2. žarg. sjajan, poseban, izu- 
zetan; strašilo sr 1. imitacija ljudskog lika 
od krpa koja straši ptice u polju, voćnjaku ili 
vinogradu; plašilo 2. pejor. onaj koji je ružan 
kao strašilo, vrlo ružna ili vrlo loše odjevena 
osoba; strašin m rib. vrećasta, klinasta, mala 
mreža potegača za lov na gire 1 pridnene ribe; 
strašiti (koga, se) nesvrš. (prez. -im,pril. sad. 
-Šaći, gl. im. -ščnje) 1. (koga) činiti da se tko 
straši 2. (se) bojati se čega; strašivo pril., v. 
strašljivo; strašljivac m (G -ivca, N mn -ivci) 
strašljiv čovjek; strašljivački prid. koji se 
odnosi na strašljivce; strašljivački pril. kao 
strašljivac, na način strašljivaca; strašljivica 
(strašivica) ž, v. strašljivac; strašljivo pril. 
u strahu, strašeći se, sa strahom [g/edati —]; 
strašivo; strašljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je strašljiv; strašno pril. 
1. užasno 2. jako izraženo, u najvećoj mjeri 
(uz nominativ pridjeva u prvom stupnju) a. (uz 
negativno, nepoželjno 1 sl. svojstvo) [> glup; — 
neuredan] b. žarg. (uz pozitivno, poželjno i sl. 
svojstvo) [> lijep; — dobar|, usp. vrlo, jako; 
stravla ž 1. veliki strah; užas, groza 2. me- 
ton. (ono) što izaziva užas 3. pren. nešto 
vrlo loše, očajno [-a od predstave] A film 
—e filmski žanr koji ima bitno obilježje da 
izaziva osjećaj strave; —a i užas razg. neš- 
to strašno, vrlo loše izrađeno ili zamišljeno; 
grozota, očaj, strahota, jeza; stravičan prid. 
(odr. -čni) 1. koji izaziva stravu 2. koji ništa 
ne vrijedi; očajan; stravično pril. 1. sa stra- 
Vom, izazivajući stravu 2. u najvećoj mjeri; 
jako, užasno, strašno, grozno, jezivo [> smo 


* se namučili], stravičnost ž (G -osti, I -osti/- 


ošću) osobina onoga što je stravično 

$ Strahimir m. os. ime (narodno); isto: 
Strahinja O pr. (nadimačka): Strah (110, 
Međimurje, Podravina), Strahija (300, 
Međimurje, Jastrebarsko, Baranja), Strahinec 
(Krapina, Valpovo), Strahinić (Ozalj, I 
Slavonija), Strahinja (Zagreb, Požega, Split, 
Pula), Strahinjić (Zagreb, Split, Osijek), 
Strahonija (Đurđevac), Strahonj (Garešnica, 


Strahoninec 


Zagreb), Strahonja (100, Zlatar Bistrica, / 
Slavonija, Zagreb) 
<> prasl. i stsl. straxt (rus. strax, polj. strach) 
= lit. stregti: smrznuti se 

Strahoninec m (G -nca) naselje (u blizini Ča- 
kovca), 2580 stan. // strahoninečki prid. 
koji se odnosi na Strahoninec 

strahopoštovanje sr poštovanje s primjesom 
straha prema čemu ili komu; strahopočitanje 
<> v strah + v. poštovati 

strahovlada ž ekspr. vladanje pomoću straha i 
nasilja [diktatorska —; nacistička —] 

straight (izg. strejt) prid. (indekl.) (i u pril. slu- 
žbi) žarg. onaj koji je heteroseksualan, »nor- 
malan«, koji nije homoseksualan, usp. gay, 
lezbijka 
<> engl. 

strambotto (izg. strambčto) m pov. knjiž. glazb. 
kraća lirska, ob. ljubavna pjesma, raširena u 
Italiji od kraja 15. 1 tijekom 16. st. 
<> tal. 

stramin m (G stramina) sitasta pamučna tkani- 
na izrađena u platnovezu, od čvrste i grube 
jače uvijene pamučne pređe u osnovi 1 potki, 
Žućkaste boje 
<> njem. Stramin /at. stramineus: slamnati = 
stramen: slama 

stranja ž 1. granična površina nekog tijela ili 
granična crta neke površine [sjeverna —q; 
južna —a| 2. lice i naličje predmeta [prednja 
—a; zadnja —a| 3. mat. ploha, linija. koja 
ograničava geometrijsko tijelo 4. kraj, pre- 
dio, područje jedne zemlje [s naših —a; od 
onih —a| 5. dio od vrha do podnožja brda; str- 
mina [strma —a] 6. pren. shvaćanje, gledište, 
stajalište [na našoj —i] 7. pojedinac 1li kole- 
ktiv koji se bori za što (pred sudom, u ratu) 
[pob jednička —a; optužena —a| 8. linija, gra- 
na srodstva [majčina/očeva —a| 9. svojstvo 
[to mu je dobra —a; to mu je loša -a] A —a 
geometrijskog tijela mat. ploha tijela, jedan 
od geometrijskih likova koji ograničavaju 
geometrijsko tijelo // stran prid: (odn. -i) 
1. koji je sa strane, koji je izvan nekog kru- 
ga ljudi; nepozvan 2. koji je iz drugog kraja 
ili iz druge zemlje; tuđ 3. koji nije svojstven 
komu ili čemu, koji je tuđ [to je meni —a stvar 
(običaj, postupak), to je meni o] A —o ti- 
jelo 1. med. vanjski predmet koji je dospio 
u ljudski organizam (ozljedom, gutanjem 
itd.) 2. pren. pridošlica za koga starosjedioci 
smatraju da se nije udomaćio u nekoj sredini; 
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stranac m (G -nca, N mn -nci, G stranaca) 
1. a. stanovnik druge zemlje; tuđinac b. oso- 
ba koja boravi na području zemlje čije drž- 
avljanstvo ne posjeduje 2. nepoznat čovjek, 
čovjek tuđ nekoj radnoj ili životnoj sredini; 
stranački prid. koji se odnosi na strance; 
stranački pril. kao stranac, na način strana- 
ca; stranicla ž 1. dem. od strana 2. količina 
teksta koja može stati na jedan list papira 
[napisati dvije —e| 3. int. određeni sadržaj 
koji se nalazi na nekom poslužitelju, predvi- 
đen za objavljivanje na internetu [web-—a] 
4. ravna ploha nekog predmeta [-a kreveta; 
—a ormara] A prelamanje —e tisk. obrada i 
postupak prelaska sadržaja na novu stranicu 
(u programima za obradu teksta); strankinja 
ž, v. stranac; stranstvovati (8) nesvrš. (prez. 
-ujčm, pril. sad. -ujići, gl. im. -anje) provo- 
diti život stranca, biti stranac u tuđoj zemlji; 
stranjski prid. reg. strani 
<> prasl. *storna: strana, zemlja (sts/. strana, 
rus. storona, polj. strona) = v. sterati 

stranger (izg. strčndžer) m žarg. onaj koji do- 
lazi 1z strane zemlje, iz inozemstva; stranac, 
tuđin, inozemac, strendžer 
<> engl. 

strangulacija ž med. stezanje nekog organa 
ili dijela tijela zbog čega se prekida prolaž- 
enje određenog sadržaja (krvi, otrova 1 sl.); 
podvezivanje žile, rane i sl. // strangulirati 
dv. (prez. stranguliram, pril. sad. -ajući, pril. 
pr. -avši, gl. im. -anje) med. provesti/provo- 
diti strangulaciju; podvezati/podvezivati žilu, 
ranu; stisnuti, prikliještiti 
<> lat. strangulatio: davljenje, podvezivanje 
= strangulare: daviti 

stranka ž (D L -nci, G mn stranaka) 1. pol. 
organizacija osoba sličnih uvjerenja i inte- 
resa okupljenih oko zajedničkog političkog 
programa [Hrvatska republikanska seljačka 
stranka itd.) 2. onaj koji se obraća s kakvom 
molbom ili zahtjevom [> je došla u ured] 
3. pravn. jedna od dviju strana u sudskom po- 
stupku [tužena —] // stranačkli prid. koji se 
odnosi na stranke [—a stega]; stranački pril. 
kao stranka, na način stranke; stranačnica ž 
neob., v. stranačnik; stranačnik m strankaš, 
partizan (1); strančar m (G strančara) onaj 
koji u opredjeljenju, javnom nastupu itd. po- 
lazi od interesa stranke; strančarski prid. koji 
se odnosi na strančare; strančarski pril. kao 
strančar, na način strančara; strančarstvo sr 
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1. osobina strančara 2. djelatnost u kojoj se 
interes vlastite stranke stavlja iznad interesa 
šire zajednice; strančarenje; strančica ž dem. 
od stranka, pejor.;, strankaš m (G strankaša), 
v. partizan (1), stranačnik; strankašica Žž, v 
strankaš 

<> v. strana 

stranputicla ž 1. zaobilazan put, sporedan put 
koji vodi po strani od puta od kojega se odva- 
ja [poći -om| 2. pren. pogrešan put, pogre- 
šno mišljenje; zabluda [otići na —u; zaći na 
—u] // stranpučiti nesvrš. (prez. stranpučim, 
pril. sad. -čeći, gl. im. -ččnje) rij. ići stran- 
puticom; stranputica pril. 1. po strani od 
pravoga puta, zaobilazeći 2. pren. pogrešno, 
lošim, krivim putem; na pogrešan način 

<> v. strana + v. put 

Strasbourg (izg. Strasbiir) m (njem. Strassburg, 
izg. Štrasburg) glavni grad departmana 
Bas-Rhin i glavno francusko pristanište na 
Rajni, 252.300 stan.; sjedište Europskog vi- 
jeća [/ strazburški prid. koji se odnosi na 
Strasbourg 

strast ž (I -i/-ašću, G mn strasti) 1. a. psih. vrlo 
snažan doživljaj čuvstvenog; neodoljiv na- 
gon, požuda b. velik entuzijazam za što [- za 
nogometom| 2. trajna sklonost prema lijepom 
i uzvišenom [pisati sa strašću) 3. a. neodolji- 
va, goruća ljubav b. snažan libido [obuzdati 
—i] // strasnica ž, v. strasnik; strasnički prid. 
koji se odnosi na strasnike; strasnički pril. 
kao strasnik, na način strasnika; strasnik m 
(V -iče, N mn -ici) retor. onaj koji se strasno 
odaje radu na opće dobro, duhovnim traže- 
njima i sl.; strasno pril. posvećujući se kao 
strasnik, usp. strast (2); strasnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je strastan; 
strastan prid. (odr. -sni) koji je nošen straš- 
ću u djelovanju i stvaranju; koji je strasnik; 
strastven prid. (odr: -i) koji je prožet strašću, 
usp. strast (1); stvastvenica ž, v. strastvenik; 
strastvenički prid. koji se odnosi na strastve- 
nost i strastvenike; strastvenik m (V -iče, 
N mn -ici) onaj koji je prožet strastvenošću; 
strastveno pril. sa strašću, usp. strast (1), na 
način onoga koji je strastven; strastvenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo, stanje onoga 
koji je strastven 


*> prasl. *strastb (rus. strast, češ. strast) = v. 


stradati 


a vo 


strašiti, v strah 


strategija ž 1. vojn. dio ratne vještine koja se 


stratiformis 


bavi pripremom i upotrebom oružanih snaga 
kao cjeline i u velikim operacijama 2. ekon. 
utvrđivanje dugoročnih ciljeva poduzeća i 
načina njihova ostvarivanja 3. pren. vještina 
stratega (3) 4. razg. način postizanja cilja [> 
razvojal; plan 5. publ. žarg. u raznim veza- 
nim izrazima i u raznim strukama oblikuju 
se metafore koje opisuju ponašanje ljudi, 
dijelova društva ili društva u cjelini u nekim 
situacijama prema pojedinim životinjama 
(tipovi ponašanija ob. se izvode iz konteksta) 
[> mačke; — noja zabadati glavu u pijesak, 
tj. zatvarati oči pred problemima; — sipe; 
— kameleona prilagođavati se situacijama] 
6. razg. vrsta računalnih igara u kojima je cilj 
strateško i taktičko odlučivanje te vođenje 1 
upravljanje nečega u kakvoj situaciji [ratna 
—; svemirska —; menadžerska —; sportska — 
i sl.] // strateg m (G stratćga, N mn stratezi) 
1. pov. a. vojskovođa u antičkoj Grčkoj 6. u 
Bizantskom Carstvu, od 7. st, vojni i civil- 
ni zapovjednik teme (temata) 2. vojn. onaj 
koji je stručnjak za strategiju 3. pren. onaj 
koji ima smisla za dugoročne zamisli, koji 
zna misliti dugoročno; strategrjski prid. koji 
se odnosi na strategiju; strateški; strateškli 
prid. koji se odnosi na strategiju i stratege 
A '—e sirovine ekon. najznačajnije industrij- 
Ske sirovine (npr. ugljen, nafta, željezo 1 dr.); 
strateški pril. kao strateg, na način stratega 
*> grč. strat&egia = strateg6s: vojni zapovje- 
dnik = strat6s: vojska + 4gein: voditi 


Stratford-upon-Avon (izg. Stratford apon 


Fiven) m grad u sred. Engleskoj, 20.900 
stan.; rodno mjesto W. Shakespearea 


stratificfrati dv. (prez. stratificiram, pril. sad. 


-ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) (u)činiti 
da' što postane slojevito, da bude slojevi- 
te strukture, da bude u slojevima koji čine 
cjelinu; uslojiti/uslojavati // stratifikacija 
ž 1. anat. raspored jasno razlučenih slojeva 
stanica u organu 2. u geologiji, arheologiji i 
sl., taloženje u slojeve; slojevitost, naslaga- 
nost 3. lingv. naslojavanje jezika, dodavanje 
novih slojeva u jezik tijekom povijesti 4. u 
društvenim znanostima, ljestvični raspored 
društvenih skupina i klasa prema njihovoj ve- 
ćoj ili manjoj društvenoj moći 

*> njem. stratifizieren = nlat. stratificare 


stratiformis m meteor. oblak raširen u prostrani 


sloj ili plohu tako da ima izgled stratusa; ova- : 
kav izgled mogu imati oblaci roda altokumu- 
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lus, stratokumulus, a ponekad i cirokumulus zličitim anatomskim lokalizacijama 2. geol. 
+ nlat. stratiformis arheol. u geologiji i arheologiji, sloj, naslaga 


stratisrafila 1. a. cen. din aanlagiia: naranča <> lat. stratum: pokrivač 
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koji drži stražu, vojnik na stražarskom mje- 
stu 2. zast. razg. gradski policajac, pozornik; 
stražara ž vojn. kućica u kojoj jedan ili više 
vojnika stražari; stražarnica (1); stražarica ž, 
v. stražar [zatvorska —]; stražariti (8) nesvrš. 
(prez. stražarim, pril. sad. -r€ći, gl. im. -rčnje) 
1. biti na straži, držati stražu 2. (nad kim) 
pren. držati koga pod neposrednom kontro- 
lom; stražarnica ž 1. kućica u kojoj stražar 
čuva stražu, stražara 2. zgrada ili pfostorija u 
kojoj straža prebiva i provodi slobodno vrije- 
me između smjena; stražarskli prid. koji se 
odnosi na stražare, koji je namijenjen straža- 
rima [-0 mjesto; —a dužnost]; stražarski pril. 
kao stražar, na način stražara; stražiti (0, nad 
kim) nesvrš. (prez. stražim, pril. sad. -žeći, 
gl. im. -ženje) ekspr. jez. knjiž. stražariti, v. 

& Stražimir m. os. ime (narodno), zast. 
O pr. (prema zanimanju i etnici): Straža 
(Zagreb, Đakovo), Stražanac (Donji 
Miholjac, 7 Slavonija), Stražičić (230, 
Dubrovnik, Primorje), Stražić (Vukovar), 
Stražina (Zadar) O mikrotop. (vrlo česio 
kao ime brda, osobito po Dalmaciji): Straža, 


Stražica (Novalja na Pagu), Stražišće 


(Posedarje), Stražnik (brdo, Gorski kotar), . 


Stražvenica (Split) te dvočlana imena tipa: 
Stražni vrh (Samobor), Vela Straža (po 
Dalmaciji) O top. (naselja): Podstražje 
(Vis, 36 stan.), Straža (Duga Resa, 139 
stan.), Straža Krapinska (Krapina, 41 stan.), 
Stražanac (Daruvar, 185 stan.), Stražbenica 
(Petrinja, 126 stan.), Stražeman (Požega, 
250 stan.), Zastražišće (Hvar, 300 stan.) 
<“ prasl. *storža (rus. storož: stražar, polj. 
stroz) ? = li. sargas: stražar 

stražimifrac m (G -rca, N mn -rci) agr. hrvat- 
ska oplemenjena vrsta kukuruza s poznatim 
podrijetlom 


stražmeštar m (G -tra, N mn -tri) pov. vojn. 


dočasnički čin u vojsci Austro-Ugarske 
Monarhije // stražmeštarski prid. koji se 
odnosi na stražmeštre; stražmeštarski pril. 
kao stražmeštar, na način stražmeštra 
<> v. straža + v. meštar 

stražnji, v. straga (1) 

stražnjoškižnjaci m mn zool. podrazred mor- 
skih puževa (Opistobranchia), škrge im se 
nalaze iza srca 
< v. straga, stražnji + v. škrge 

strčati se svrš. (prez. (3. [. jd) stiči se, pril. pr. 
-avši se, prid. rad. stičao se) 1. trčeći stići 


\ 


stremen 


sa svih strana 2. iron. stići sa svih strana u 
zajedničkom interesu, pokazati vrlo izražen, 
pretjeran interes za što; sjatiti se // strčavati 
se nesvrš. (prez. (3. 1. jd) sttčava se, pril. sad. 
-ajući se, gl. im. -anje), v. strčati se; sika ž(D 
L stici, G mn strka) jurnjava izazvana kakvim 
neobičnim i iznenadnim događajem; gužva, 
metež 
< S(A)- + v. trk, trčati 

streaker (izg. striker) m razg. osoba koja bez 
odjeće trči javnim mjestima, ob. u znak pro- 
testa (pomodno ludiranje 1970-ih) 
<“ engl. streaker = streak: učiniti »crtu« na 
javnom mjestu, proći strelovito, poput blje- 
ska 

streamer (izg. strimer) m tisk. žarg. naslov 
(krupnim slovima) preko cijele stranice 
* engl. 

streč prid. (indekl.) žarg. koji ima sposobnost 
da se rasteže, koji je vrlo elastičan [- čarape; 
— materijal] // strečing m (N mn -nzi) (engl. 
stretching) od 1990-ih u svijetu raširena me- 
toda opuštanja mišića i ligamenata kojom se 
uspostavlja bolja cirkulacija 1 pomaže rela- 
ksaciji 
<** engl. stretch 

streetball (izg. stritb0l) m sport žarg. natjecanje 
u košarci, ob. tri igrača u svakoj momčadi, 
igra se na jedan koš 
< engl. 

strefosimbolija ž psih. sklonost zamjenjivanju 
slova i riječi pri čitanju i pisanju 

strehla ž(G mn strćha) 1. krajnji dio krova koji 


. mw, e. 


rina [pod -om]| 2. rub krova s olukom 3. reg. 
slamnati krov // strešica (strehica) ž dem. 
od streha 
< prasl. i stsl. strčxa (rus. strex4, polj. str- 
zecha) ? = v. stro! 

str€it prid., v. straight 

strćici m mn pov. vojn. u carskoj Rusiji (16-18. 
st.) povlašteni rod pješaštva, naoružan hla- 
dnim i vatrenim oružjem, često je sudjelovao 
u političkim previranjima 
“> rus. strelci 

Strelečka sr (G Strelččkoga) naselje (u blizini 
Siska), 545 stan. 

strelica!, v. strijela 

strelica* ž bot. biljka (Sagittaria sagittifolia) iz 
porodice Alismataceae 
* v. strijela 

stremen m 1. papučica koja visi sa svake stra- 


stremiti 


ne sedla i u koju se umetne stopalo; uzengi- 
je 2. anat. jedna od tri slušne koštice u sre- 
dnjem uhu 
“> prasl. *strćme (rus. str&mja, polj. strze- 
mie) ? = grč. str&phein: savinuti, okretati 

stremiti (čemu) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. - 
meći, gl. im. -ljčnje) retor. ekspr. jako težiti 
čemu/za čim, žudno željeti što 
< rus. stremit'sja 

strendžer m, v. stranger 

strćpiti (strepjeti) (od koga ili od čega, zbog 
koga ili zbog čega) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -peći, gl. im. -pljčnje) pribojavati se sa 
zebnjom koga ili čega, strahovati u sebi od 
čega što bi se moglo dogoditi, biti mučen 
zebnjom zbog čega [—- pred kim/čim jako se 
bojati koga/čega] // strepnja ž stanje onoga 
koji strepi, jak strah, predosjećaj opasnosti 
* prasl. *strepiti (rus. str&pet: oštar šum) 

strepitoso (izg. strepit6zo) pril. glazb. oznaka 
za pun i bogat zvuk 
< tal. 

streptocid m (G streptocida) farm. farmaceut- 
ski preparat, djeluje protiv streptokoka 

streptokinaza ž fiziol. enzim koji u organizmu 
dovodi do otapanja krvnih ugrušaka 
<“ grč.  streptos:  savinut, spleten + - 
KIN(ETIČKI) + -AZA 

streptokok m (N mn streptokćki) biol. rod ba- 
kterija (Streptococcus) koje dolaze u lančastim 
nakupinama, uzročnici su zaraznih bolesti 
// streptokoklan prid. (odr. -kni) koji ima 
osobine streptokoka, njima pripada ili od njih 
potječe [-ne bolesti] 
* nlat. streptococcus = grč. streptos: sple- 
ten, savinut + k6kkos: koštica, zrno 

streptomicin m (G streptomicina) farm. an- 
tibiotik iz plijesni Streptomyces griseus, 
djelotvoran u liječenju tuberkuloze 1 drugih 
infekcija 
<“ grč. strept6s: spleten, savinut + -MICIN 

streptotrih6ćza ž pat. zarazna bolest goveda i 
pasa uzrokovana vrstama Streptothrix 
< grč. streptos: spleten, savinut + grč. trichs: 
kosa + -OZA 

stres m (N mn stresovi) 1. psih. psihički, emo- 
cionalni ili fizički udar što ga pojedinac osje- 
ća kao posljedicu štetnog utjecaja okolnih 
faktora [stanje —a|; stanje velike psihičke 
napetosti 2. meteor. jednostrani tlak što vla- 
da u višim slojevima litosfere 1 uzrokuje ili 
mrvljenje ili metamorfozu i prekristalizaciju 
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stijena 3. lingv. oznaka jačinskog akcenta 
// stresor m psih. unutarnji ili vanjski podra- 
žaj, događaj ili situacija koja pobuđuje stres; 
stresnji prid. koji ima karakteristike psi- 
hičke napetosti ili je izaziva [-a profesija; 
—a situacija] 
<* engl. stress 

strasti svrš. (prez. str€sem, pril. pr. -Avši, imp. 
str6si, prid. rad: str€sao, prid. trp. strčsen) 
1. (što) a. tresući što učiniti da padne, tresući 
skinuti sa stabla [> voće] b. tresući tijelom, 
dijelom tijela ili čime drugim učiniti da spa- 
dne što je bilo na njemu [ snijeg s kaputa| 
2. (se) zatresti se, potresti se, zadrhtati (od 
studeni i sl.) 3. žarg. ispiti, isprazniti // strć- 
sati (što, se) nesvrš. (prez. str€sam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. stresti 
$ pr. (nadimačka): Strćsec (Zagreb, ak 
Strešnjak (1 Slavonija) 
< S(A)- + v. tres, tresti 

stretch, v. streč // stretching m, v. strečing 

stretta (streito) (izg. strčta) ž glazb. 1. speci- 
fična kompozitorska tehnika u završnom di- 
jelu fuge 2. efektni ubrzani finale glazbenog 
komada (ob. u operama 18. 1 19. st.) 
<> tal. 

strgati svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
strgan) 1. (što) snažnim pokretom, trganjem 
skinuti; strgnuti [> zavoje] 2. (se) reg. potr- 
gati se // strgavati (što) nesvrš. (prez. strga- 
vam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. strgati; 
strgnuti (što) svrš. (prez. -em, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. sttenut), v. strgati 
& pr. (nadimačka): Stigačić (100, Zadar, 
Rijeka, sred. Dalmacija), Strganac (Pakrac, 
Kutina, Osijek) 
<*> S(SA-) + u trgati 

Stribor m 1. mit. staroslavenski bog vjetra i bure 
2. knjiž. lik u djelu Ivane Brlić-Mažuranić 
Šuma Striborova 

stic m (G strica, N ma stričevi) 1. očev brat 
2.fam. dijete ili mlađa osoba u obraća- 
nju starijem muškarcu, usp. striček A — iz 
Amerike (ob. u šali) bogati dalji rođak koji 
ostavlja neočekivano nasljedstvo; nada u na- 
glo obogaćenje bez stvarne osnove, tlapnja 
o bogatstvu // striček m reg. fam. kajkavski 
od stric (ob. u obraćanju djece stricu ili sta- 
rijima) odgovara: barba (u Dalmaciji), strika 
(u Slavoniji), amidža (u Bosni); stričev prid. 
koji pripada stricu; stričević m lokal. sin 
jednog brata djeci drugog brata; bratić, strič- 
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ev sin; strika m (N mn -e) reg. hip. od stric; 
strikan m 1. fam. hip. stric 2. žarg. (u šali) 
ob. u obraćanju strikane kad se želi reći da 
tko ostavlja dojam kao da je iz Zagore (u oč- 
ima primorca), 1990-ih osobito nakon jednog 
lika u televizijskoj seriji iz splitskog života; 
strina Z 1. stričeva žena, žena očeva brata 
2. postarija žena u oslovljavanju 3. a. pe- 
jor. razg. kukavica, plašljivac b. pejor. razg. 
neskladna zapuštena žena bez privlačnosti 1 
elegancije C. fa. žarg. stražnjica 
$ pr: Stričević (330, Solin, sred. Dalmacija, 
I Slavonija), Stričić (Zagreb, Nova Gradiška), 
Strika (240, Zadar, Šibenik, Rijeka), Strikić 
(120, Split, Sinj, Nova Gradiška, Omiš, Sinj), 
Strikinac (Sesvete, Slavonija), Strikoman 
(Šibenik), Strinavić (200, Nova Gradiška, 
Zagreb), Strinić (310, Imotski, Split, 
Vinkovci, Knin), Strinović (Zagreb, Šibe- 
nik) 
“> prasl. *stryjb (rus. stroj, polj. stryj) = lit. 
strujus: starac 
stricto iure (izg. strikto jare) pravn. po strogom 
pravu (u zn. strogo prema zakonu) 
< lat. 
stričak m (G -čka, N mn -čci, G stričaka) bot. 
biljni rod (Carđuus) iz porodice glavočika 
(Compositae). od o. 150 vrsta u nas 15, prete- 
žito ruderalne biljke 
$ pr. (nadimačko): Stričak (210, Novi 
Marof, SZ Hrvatska) 
strići (što, koga, se) nesvrš. (prez. strižem, prid. 
typ. strižen, pril. sad. strigući) 1. (što) škara- 
ma šišati ovce, šišati (vunu); strizati 2. (koga, 
se) reg. šišati, v 3. pren. iron. a. iskorištavati 
koga, činiti što na čiju štetu b. udarati kome 
visoku cijenu 4. srdito prijetiti mičući ušima 
(o konju, mazgi, muli i magarcu) // strig m 
(N mn -ovi) reg. dvoručne škare kojima se 
strižu ovce; strigač m (G strigača) onaj koji 
striže (ovce); strigačica ž, v. strigač; strignuti 
(što, koga, se, čime) svrš. (prez. -em, pril. pr. 
-uvši, prid. rad. strignuo), v. strići; striza ž 
“rij. ostrižak (1); strizak m (G -iska, N mn - 
isci, G strizaka), v ostrižak! (1); strizati (što, 
koga, se, čime) nesvrš. (prez. strižem, pril. 
sad. strižući, gl. im. -anje), v. strići 
$ pr. (nadimačka, neka po običaju šiša- 
noga kumstva): Stričko (Prigorje), Strigić 
(Baranja), Strigo (Split, Zagreb), Strize (180, 
Trogir. sred. Dalmacija), Strizić (Crikvenica, 
Rijeka), Strizrep (Solin, Split, Koprivno, 


strijelja 


Zagora), Strižak (170, Kaštela, Petrinja, 
Split, Banovina), Strižić (150, Zagreb, Omiš, 
Samobor, Karlovac) 
*> prasl. žstrigti (rus. strič*, polj. strzyc) = 
stengi. strican 

Stridčn m (G Stridćna) geogr. pov. antičko na- 
selje nepoznate lokacije, rodno mjesto Sv. 
Jeronima (možda zaleđe Rijeke) 

stridor m term. šištavo, zviždukavo disanje kao 
znak respiracijskih smetnji u dušniku; može 
biti prirođeni i kompresijski 
<> lat. stridor 

strige š mn (G striga) zool. kukci uzdušnjaci 
(Chilopoda) iz razreda stonoga 

strigil m (G strigila) pov. brončana ili željezna 
strugalica kojom su antički atlete s tijela ski- 
dali prljavštinu 
*> lat. strigilis 

strihnin 71 (G strihnina) farm. bijeli kristalni 
alkaloid, siuži za tamanjenje glodavaca, u 
manjim dozama upotrebljava se u medicini- 
ske svrhe, a u većima je iznimno jak otrov 
// strihninski prid. koji sadrži, koji ima stri- 
hnina 
<> ft: strychnine, v. strihnos 

strihnos zn bot. rod tropskog drveća ili povijuša 
(Strychnos), vista S. toxifera daje otrov kura- 
re, usp. strihnin 
*> nlat. strychnos: ime vrste <— grč. stryk- 
hnos: vrsta velebilja 

strija ž(G mn strija) 1. uska brazda na nekoj 
površini, ob. nastala prirodnim putem bez 
mehaničkog djelovanja izvana, na onome što 
je nađeno u prirodi (npr. kamen) 2. (mn) fizi- 
ol. trajne promjene na koži u obliku uzduž- 
Nih i poprečnih plitkih brazda, atrofične pru- 
ge; češće na trbuhu kao posljedica trudnoće 
3. reg. streha, v. 
<> lat. stria: pruga, brazda 

strijella ž 1. drvena šipka s kamenim ili me- 
talnim šiljkom, izbacuje se iz luka; sulica 
2. ono što oblikom podsjeća na strijelu (npr. 
kazaljka) 3. munja A luk i —a 1. lovno i 
ratno oružje 2. sportski rekvizit // strelast 
Drid. (odr. -i) koji je oblikom nalik strijeli; 
strelica! #(G mn strelica) 1. dem. od strijela 
2. dio brojnih mjernih instrumenata u funkci- 
ji kazaljke (vaga 1 sl.); streličar m onaj koji 
se bavi sireličarstvom; streličarka ž (G mn 
-a4/-i), v. streličar:; streličarski prid. koji se 
odnosi na streličarstvo i streličare; streličar- 
stvo sr sport disciplina u kojoj se meta gađa 
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striješ 


lukom i strijelom; streličica ž dem. od stre- 
lica; stralimica (strelomica) pril. vrlo brzo, 
brzo kao strijela, strelovito; strelimičan prid. 
(odr. -čni) koji je brz poput strijele; strelišni 
prid. koji se odnosi na strelište; strelište sr 
otvoreni uređeni prostor za vježbanje pucanja 
iz vatrenog oružja i za streljačka natjecanja; 
strelovit prid. (odr. -i) brz poput strijele, vrlo 
brz; strelovito pri/. brzo poput strijele; stre- 
limice; strelovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je strelovito; streljač m 
(G streljača) onaj koji strijelja, koji izvodi 
(kaznu) strijeljanjem; streljačica ž, v strije- 
lac [> lukom]; streljački prid. koji se odnosi 
na streljače, strijelce i strijeljanje A — vod 
(odred) i sl. vod vojnika određen da izvrši 
smrtnu kaznu strijeljanjem; streljana ž (G 
mn streljana) otvoren prostor ili dvorana 
opremljena uređajima za gađanje iz vatrenog 
i zračnog oružja [> za gađanje glinenih go- 
lubova; zračna — (za gađanje zračnom puš- 
kom); vojnička —]; streljanski prid. koji je 
dio streljane; streljaštvo sr sport sportska 
grana, gađanje iz lovačke puške sačmarice 
(ob. glinene golubove) te iz drugih oružja; 
streljivo sr vojn. (u domobranstvu do 1918.i 
1941-1945. te u vojsci Republike Hrvatske) 
punjenje za vatreno oružje; municija; strije- 
lac m (G -Ica, N mn -Ici, G strijelaca) 1. pov. 
ratnik naoružan lukom i strijelom 2. sport 
a. onaj koji se bavi streljaštvom b. onaj koji 
je vješt u gađanju c. koji postiže pogotke (u 
nogometu 1 sl.) 3. (Strijelac) zodijački znak 
od 22. studenoga do 21. prosinca [rođen u 
Strijelcu; rođen u znaku Strijelca|; strijeljati 
dv. (prez. strijeljam, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -anje) 1. (9) a. odapinjati strije- 
lu iz luka, gađati strijelom b. pucati 2. (ko- 
ga) izvršiti smrtnu kaznu iz vatrenog oružja; 
pogubiti 
$ pr. (prema zanimanju): Strelar (100, 
Sveti Ivan Zelina, Prigorje, Zagorje), Strelec 
(250, Varaždin, Zagreb, Ivanec, Međimurje), 
Strilić (Zagreb, Kutina, Slavonija) 
*> prasl. *strčla (rus. strela, polj. strzata), 111. 
strela = stvnjem. strala: zraka 

striješ m 1. zubni kamenac 2. pjena koja se 
skuplja na zubima, skrama 3. vinski talog na 
dnu bačve; vinski kamenac; srijež 4. mraz 
koji se hvata trave 1 lišća; inje, slana 
<*> = u. streha 

strijež m zool., v. palčić 


striker mm, v. streaker | 

striktlan prid. (odr. -tni) 1. koji je egzaktan; 
precizan, točan 2.koji se održava unutar 
specifičnih 1 vrlo uskih okvira 3. a. koji na- 
meće rigorozno poštivanje standarda b. koji 
se rigorozno održava, nameće 1li provodi; 
strog, bezuvjetan [-na primjena propisa] 
// striktno pril. na striktan način; strogo, toč- 
no; striktnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je striktan ili svojstvo onoga 
što je striktno 
<> lat. strictus <— stringere: stezati 

striktura ž term. suženje lumena kanala ili cje- 
vastog organa 
<> lat. strictura = stringere: stezati 

strimer m, v. streamer 

strina, v. stric 

Strindberg (izg. Strindberg), August (1849— 
1912), švedski pjesnik, pripovjedač, kritičar 
i istaknuti dramatičar; odnos među spolovi- 
ma središnja su tema njegovih najpoznati- 
jih dramskih djela (Otac, Gospođica Julija, 
Inferno); usavršio europsku naturalističku 
dramu otvorivši nove puteve scenskog stva- 
ranja u 20. st. 

string m dug, uski komad tkanine i sl. materijala 
koji služi u razne svrhe; vrpca, traka, uzica, 
konac 
<> engl. = lat. stringere: vezati 

stringendo (izg. strindžendo) pril. glazb. ozna- 
ka za ubrzanje tempa (uz dojam povećavanja 
dramske napetosti) 
< tal. 

strip m (N mn stripovi) 1. priča predstavljena 
nizom slika praćenih tekstualnim dijalogom 1 
objašnjenjima 2. inform. dugačka uska traka 
koja služi za identifikaciju vlasnika (na kre- 
ditnim karticama i sl.) // stfiper m žarg. onaj 
koji radi stripove, crtač stripova; striperica 
(stripčrka) ž, v striper; stripski prid. koji se 
odnosi na strip [> stil); stripski pril. na nač- 
in stripa, kao što se radi u stripu ili kako se 
crta strip 
<> engl. strip 

strip show (izg. strip-šbu) m žarg., v. striptiz 
<> engl. 

striptiz (striptiz) m varijetetska ili barska točka 
u programu, svlačenje pred publikom, strip- 
show // striptizčr_m (G striptizćra), v. stri- 
ptizeta; striptizeta (striptizeta) ž osoba koja 
izvodi striptiz 
<*> engl. striptease <— strip: svući, razodjenuti 
+ tease: dražiti, zadirkivati 
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strnadice 


Stritar, Josip (1836-1923), slov. književnik, 
začetnik slovenske drame s tezom; idealistič- 
ko-humanistička proza 

stritbol m, v. streetball 

strizati, v. strići 

strizibuba ž zool. 1. kukac (Cerambyx sp.), šte- 
tnik iz porodice strizibuba 2. (mn) porodica 
kukaca (Cerambycidde) iz reda tvrdokrilaca 
< v. strići + v. buba 

Strizivojna ž naselje (u blizini Đakova), 2727 
stan. // Strizivćjac m (Strizivojka 2) (G -jca, 
Strizivojne; strizivojski prid. koji se odnosi 
na Strizivojnu i Strizivojce 

Strižić, Zdenko (1902—1990), hrv. arhitekt i ur- 
banist zagrebačke moderne međuratne škole; 
Poelzigov suradnik u Berlinu i Frankfurtu 
(1928—1931); 1932. izradio regulativnu osno- 
vu Zagreba koja je postala polazištem svih 
kasnijih regulacija; također generalni plan 
Plitvičkih jezera (1952) 

stika, v. strčati se 

stim prid. (odr. -i) koji ima jak nagib, koji se 
naglo ukoso uzdiže od podloge [- nagib; — 
uspon] // strmac m (G -mca, N mn -mci) reg. 
padina brijega na kojoj se zemlja odronjava; 
stimčn ž (G -i) ekspr strma strana, usp. str- 
mina; strmina ž (G mn strmina) nagib puta ili 
brda koji se strmo diže (gledano odozdo); stt- 
mo pril. nakošeno, pod kutom; stimčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo čega što je strmo; 
strmovit prid. (odr -i) koji obiluje strminama 
kao prepoznatljivim svojstvom [> kraj, —a 
planina]; strmovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je strmovito 
& pr. (nadimačka i etnici): Strmac (Zagreb, 
Jastrebarsko), = Strmecki (Koprivnica), 
Strm&čki (500, Zagreb, Zagorje, Baranja, 
Koprivnica, / Slavonija), Stfmić (Sisak, 
Kaštela, Kutina), Stićmo (Zagreb, Split, Sinj), 
Stimoli (Samobor), Sižmota (190, Biograd, 
Slunj, / Slavonija), Stimotić (110, Pula, 
Zagreb, Posavina, / Slavonija) O top. (naselja): 
Bestrrna (Sisak, 290 stan.), Strmac (Labin, 
447 stan.), Sttmac Pribićki (Jastrebarsko, 125 
stan.), Strmec (Vrbovec, 40 stan.; Grad Zagreb, 
520 stan; Zabok, 201 stan.), Stimec Bukevski 
(Grad Zagreb, 355 stan.), Sttmec Hulmski 
(Pregrada, 231 stan.), Strmec Remetinečki 
(Novi Marof, 498 stan.), Strmec Stubički 
(Donja Stubica, 708 stan.), Strmec Sutlanski 
(Klanjec, 94 stan.), Sttmčn (Sisak, 356 stan.), 


Stimčn Dolac (Sinj, 339 stan.) 
<> prasl. *strbm (rus. stremyi, češ. strmy) 
Strmec Podravski m naselje (u blizini 
Varaždina), 710 stan. // strmečkt! prid. koji 
se odnosi na S. Podravski 
$ v strm 
Strmec Samoborski m naselje (u blizini 
Samobora), 2704 stan. // stimečkt prid. 
koji se odnosi na S. Samoborski 
Q v strm 
Strmica ž naselje (u blizini Knina), 1334 stan. 
// sttmički prid. koji se odnosi na Strmicu 
& u strm 
strmoglaviti svrš. (prez. strmoglavim, pril. 
Dr. -ivši, prid. trp. strmoglavljen) 1. (koga) 
baciti koga s glavom nadolje, strmoglav- 
ce 2. (se) a. survati se, pasti s velike visine 
b. odvaljati se niz strminu // strmoglavce 
pril. 1. (o padu) s glavom nadolje; naglav- 
ce, strmoglavice 2. pren. ekspr. razg. suviše 
naglo, bezglavo, brzopleto, navrat-nanos, str- 
moglavo; strmoglavice pril., v. strmoglavce; 
strmoglavljivati (koga, se) nesvrš. (prez. 
strmoglavljujčm, pril. sad. strmoglavljujići, 
gl. im. -anje), v strmoglaviti; strmoglavo 
Dril., v. strmoglavce 
*> v. strm + v. glava 
stin ž (I -i/stFnju) agr. 1. žitna stabljika koja 
ostaje poslije košnje 2. strnište // sttnika ž 
(D L -ici), v strnište; sttnike ž mn agr. žita- 
rice koje imaju šuplju stabljiku; sttnikina ž 
agr. usjev strnih žitarica; stčnišni prid. koji 
se odnosi na strnište; stfnište sr njiva poslije 
kosidbe žitarica; -strnokos, strnjak, strn, str- 
nika, strnjika; sttnjak m (G strnjaka, N mn 
strnjaci), v. strnište; stinjika ž (D L -ici), v. 
Sstrnište 
$ pr. (nadimačka): Stfniša (Zagreb, Split), 
Stenišar (Čakovec), Strniščak (Međimurje, 
Varaždin, Zagreb), Strniščar (Čakovec), 
Strnišćak (Međimurje), Stčniški (Zagreb) 
< prasl. *stbrnb (rus. st&rn', češ. strn) = 
S(A)- + v. trn 
strnadice ž mn zool. porodica ptica pjevica 
(Emberizidae), srodne zebama (npr. žuto- 
voljka) (Emberiza citrinella, velika s. E. ca- 
landra, vrtna s. E. hortulana, močvarna s. E 
schoeniclus i dr.); cikuši 
& pr. (nadimačka): Sternad (Međimurje, 
Istra, Split), Strnad (210, Međimurje, 
Koprivnica, / Slavonija), Strnadica (Kutina) 
<> prasl. *strbnadt (slov. strnad, rus. strena- 
tka) ? = lit. starta: strnadica 


sttnišnica 


1638 


stinišnica ž bot., v. slamatica 
<* v. strn, strnište 

strnokos m, v. strnište // strnokosni prid. koji 
se odnosi na strnokos 
<> v. strn 

strobo-lampa ž tehn. lampa koja daje vrlo kra- 
tko 1 jako osvjetljenje tako da, sinkronizirana 
s kamerom podešenom na kratku ekspozici- 
ju, omogućava snimanje objekata koji se kre- 
ću velikim brzinama 
<> grč. strobos: vrtlog + v. lampa 

strobo-rasvjeta ž osvjetljenje koje koriste stro- 
bo- -lampe (pale se i gase u periodičnim in- 
tervalima) kako bi se postigli svjetlosni efe- 
kti u disko-klubovima, šou-programima i sl. 
*> v. strobo(-lampa) + v. rasvijetliti, rasvjeta 

stroboskop m tehn. instrument za mjerenje gi- 
banja tijela s unaprijed zadanim vremenskim 
intervalima // stroboskopija ž film. pojava 
koja omogućuje da se vidi usporeno gibanje 
pomoću isprekidanog svjetla 
<> grč. strobos: vrtlog + -SKOP 

strofa ž knjiž. najmanje dva stiha povezana ob. 
zajedničkom ritmičkom organizacijom, into- 
nacijom i rimom; kitica 
< grč. strophč: okret 

strofantin m (G strofantina) bot. otrovni kardi- 
oaktivni glikozid iz sjemenki različitih biljki 
strofantusa 
*> nlat. strophantinus = grč. strophe: okret + 
Anthos: cvijet + -IN 

strofantus m bot. tropski biljni rod (Strophanthus), 
koriste se u medicini, usp. strofantin 
< nlat. strophanthus, v. strofantin 

strofion m pov. tanki kožnati remen, dug 3 m, 
služio kao bandaža šake i podlaktice sta- 
rogrčkih šakača (štiti od ozljeda i omogućava 
snažnije udaranje) 
<> grč. strophion 


strafatda_ž ni krivulia, četutogage de arka v- 


đena kao geometrijsko tijelo para točaka 
kojima je razlika udaljenosti od proizvoljne 
točke na ordinati jednaka udaljenosti te točke 
od ishodišta 
*> fr. strophoide = grč. stroph(os): zavoj, za- 
okret + OID(A) 
strofulus m pat. oblik urtikarije u dječjoj dobi; 
praćenjakim svrbežom 
*> nlat. strophulus = grč. str6phos: uže; grč 
strog prid. (odr. -i, komp. stroži) 1. a. koji je 
precizno ograničen ili definiran; bez iznimke 
ili odstupanja [> propis] b. koji traži potpuno 


ispunjavanje i točnu izvedbu [-a naredba] 
2. (prema komu, s kim) koji je oštar, tvrd, ne- 
milosrdan u odnosu ili u ophođenju; neumo- 
ljiv, nepopustljiv 3. koji potpuno odgovara 
čemu; pravi, dosljedno proveden [> romanički 
stil| 4. koji je pravilnih oblika 1 bez ukrasa 
[-a haljina], opr. kićen, kaćiperan // strogo 
pril. na strog način, sa strogošću A — po- 
vjerljivo u najvećem povjerenju, u najvećoj 
tajnosti; strogoćla ž postupak onoga koji je 
strog; strogost [pokazati —ul; strogost ž (I - 
i/-šću) osobina onoga koji je strog, svojstvo 


onoga što je strogo [> stila| 


< prasl. *strogb (rus. strogb, polj. srogy) ? = 
v. straža 


Stroheim (izg. Strouhaim), Erich von (1885— 


1957), američki filmski redatelj i glumac au- 
strijsko-židovskog podrijetla, istaknuti autor 
nijemoga filma (Velika iluzija, Bulevar su- 
mraka) 


stroj! m (G strdja, N mn strojevi) 1. tehn. me- 


hanička sprava u užem smislu koja pretvara 
jednu energiju u drugu ili omogućuje auto- 
matsko/poluautomatsko obavljanje radnog 
procesa [električni —|; mašina 2. sprava ili 
pomagalo koje prenosi silu i upravlja njezi- 
nom primjenom [pisaći —] 3. koji kontrolira 
ili upravlja nekom organizacijom [glasački 
—) mašina 4. osoba koja reagira mehanički 
5. ustrojeni sustav veće cjeline [donji/gormji 
— ceste] // strojar m (G strojara) 1. onaj koji 
rukuje strojem [brodski —] 2. onaj koji se bavi 
konstrukcijom i gradnjom strojeva, njihovim 
održavanjem i popravkom 3. razg. student 
strojarstva; strojarnica ž prostorija u kojoj 
je smješten stroj [brodska —]; strojarnički 
prid. koji se odnosi na strojarnicu; strojarski 
prid. koji se odnosi na strojare i strojarstvo [> 
fakultet); strojarski pril. kao strojar, na način 
«rajaa strnia;siva. I. pranatehvike.koja,. 
se bavi konstruiranjem i proizvodnjom stro- 
jeva; strojogradnja 2. studij 1 usmjerenje na 
tehničkim fakultetima; strojevlje sz zb. skup 
strojeva, dijelova 1 uređaja koje pokreće po- 
gonska snaga, a namijenjeno je proizvodnji 
određene vrste proizvoda; strojnji prid. koji 
se odnosi na stroj [-o šivanje] A —i park 
ukupnost vozila i strojeva (jednog poduzeća 
i sl.); strojnica ž vojn. automatska puška ra- 
znih tipova; puškostrojnica, mitraljez; strdj- 
ničar m vojnik koji je naoružan strojnicom; 
strdjnički prid. koji se odnosi na strojnicu; 
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strdjnički pril. strojnicom, pomoću strojnice; 
strojno pril. pomoću stroja, strojem, tako da 
obavlja stroj; mašinski, opr: ručno, omaške 
<> prasl. i stsl. strojb (rus. stroj, polj. stroj) = 
lit. straja: staja prekrivena slamom 
str0jž m (G stroja, N mn strojevi) vojn. red, 

vrsta [stati u — svrstati se, ući u vrstu; izba- 
citi iz -a, pren. učiniti da dalje ne radi, ne 
postoji, ne bori se itd] // strojan prid. (odr. 
-jni) knjiš. ekspr., v. stasit, naočit, stamen (o 
osobi); strojiti* (koga, što) nesvrš. (prez. -im, 
pril. sad. -je€ći, gl. im. -jčnje) postavljati u 
stroj, postrojavati, usp. postrojba; strojnik m 
(V -iče, N mn -ici) pov. dostojanstvenik niži 
od djeda (dida) i starca u hijerarhiji crkve bo- 

 sanske (krstjana) 

<> v. stroj! 

strojiti' nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -jeći, gl. 

im. -jčnje) obrađivati sirovu životinjski kožu 
za dalju uporabu; štaviti // strojač m (G 
strojača) onaj koji se bavi strojenjem kože; 
strojilište sr pogon u kojem se stroji koža 

<> v. stroj, v. strijeti, prostrijeti 


strojitiž nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -jeći, gl. 


“im. -jčnje), v. škopiti 

strojobravar m onaj koji obavlja bravarske po- 
slove uz upotrebu stroja // strojobravarski 
prid. koji se odnosi na strojobravare; 
strojobravarski pril. kao strojobravar, na 
način strojobravara 
<> v. stroj! + v. brava, bravar 

strojogradnja ž projektiranje, konstrukcija i 
proizvodnja strojeva 
<> v. stroj! + v. graditi 

strojopis m pisanje na stroju; tipkanje na stro- 
ju, daktilografija // strojopisač m (G stro- 
jopisača) onaj koji piše na stroju; tipkač, 
daktilograf; strojopisačica ž, v. strojopisač; 
strojopTsni prid. koji se odnosi na strojopis 
<> v. stroj! + v pisati 

strojoslagar_ m (G strojoslagara) tisk. radnik 
(slagar) koji tekst za tisak priprema na stro- 
ju // strojoslagarski prid. koji se odnosi na 


strojoslagare; strojoslagarski pri/. kao stro- 


joslagar, na način strojoslagara 
<> v. stroj! + v. složiti, slagati 

strojovođa m (N mn -e) onaj koji upravlja loko- 
motivom; mašinovođa 
<> v. stroj! + v. voditi, vođa 

stroma ž anat. osnovno potporno tkivo paren- 
himnih organa kroz koje ob. prolaze živci, 
krvne i limfne žile, usp. parenhim 
<> grč. stroma: madrac 


Strossmayer 


stromatoliti ;n mn (N stromatdlit, G stromatoli- 
ta) min. vapnenačke sedimentne naslage pli- 
tkih voda s mikroskopski vidljivim fosilnim 
cijanobakterijama (modrozelenim algama) 
<> njem. Stromatolith, v. stroma + -LIT' 
stroncij m kem. zemnoalkalijski element (sim- 
bol Sr, atomski broj 38), metal sive boje, 
osjetljiv na vlagu, nakon nuklearnih «eksplo- 
zija stvara se umjetni radioaktivni stroncijev 
izotop; uzrokuje rak kostiju 
<> nlat. strontium, prema mjestu Strontian u 
Škotskoj 
stroncijanit m (G stroncijanita) min. stroncijev 
karbonat; s više primjese kalcija naziva se 
kalcijski stroncijanit ili emonit 
<> engl. strontianite < Strontian earth (pre- 
ma mjestu u Škotskoj) + -IT 
strongiloid6za ž pat. parazitska bolest proba- 
vnih organa uzrokovana crvom Strongyloides 
stercorialis 
<> grč. stroggylos: svinut + -ID + -OZA 
strop m (G stropa, N mn stropovi) građ. kon- 
strukcija, ob. vodoravna koja natkriva zatvo- 
reni prostor; plafon A niski — 1. dosl. strop 
na maloj visini od poda 2. tehn. posebno do- 
dana konstrukcija koja snižava visinsku ra- 
zliku od poda do postojećeg stropa // stropni 
prid. koji se odnosi na strop i stropove 
<> prasl. i stsl. stroptb (rus. i, polj. strop) — 
ie. *k*ropo- (stengl. hrof, stir. cr6) 
stropdštati se svrš. (prez. -am se, pril. pr: -avši 
se, prid. rad. stropoštao se) pasti s treskom, 
s bukom // stropoštavati se nesvrš. (prez. 
stropoštavam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. 
-anje), v. stropoštati se 
<> v. Strop 
Strossmayer (izg. Štrosmajer), josip Juraj (1815— 
1905), đakovački biskup (od 1849); veliki me- 
cena kulture i umjetnosti, pokretač značajnih 
društvenih aktivnosti; vođa Narodne stranke 
(1860-1873), utemeljitelj i pokrovitelj JAZU 
(1868, danas HAZU), utemeljitelj Hrvatskoga 
sveučilišta (1874); neuspješan u nastojanjima 
oko zbližavanja Katoličke i Pravoslavne crkve, 
kao i u istupu protiv dogme o nepogrešivosti 
pape na I Vatikanskom koncilu 1869-1870. 
// Strossmayerov (izg. Štrosmajerov) prid. 
koji pripada Strossmayeru A\ —a galerija sta- 
rih majstora HAZU umjetnička galerija u 
Zagrebu, zbirka slika europskog slikarstva 
od kraja 14. do poč. 20. st (donacija biskupa 
Strossmayera) 


Strošinci 


Strošinci m mn naselje (u blizini Županje), 696 
stan. // strošinački prid koji se odnosi na 
Strošince 
strovaliti svrš. (prez. strovalim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. strovaljen) 1. ekspr. (što) nemarno 
sa sebe spustiti teret 2. (se) pasti svom tež- 
inom i punom dužinom (o onome što je uč- 
vršćeno ili izlazi iz osnove); oboriti se [stup 
se strovalio| // strovaljivati (što, se) nesvrš. 
(prez. strovaljujčm, pril. sad. strovaljujući, 
gl. im. -anje), v. strovaliti 
Strozzi (izg. Strdci), Tito (1892—1970), hrv. 
glumac, redatelj, dramski pisac i prevodi- 
telj; dugogodišnja središnja ličnost zagre- 
bačke kazališne scene; napisao 20-ak dram- 
skih tekstova 
Strozzi-Ružička, Marija, v Ružička-Strozzi 
(Marija) 
stipati (što u što, se u što) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -Avši, prid. trp. stfpan) 1. više predmeta 
ili ljudi smjestiti u manji volumen (posudu 
1 sl.) ili u neudoban prostor, ob. bez reda [— 
knjige u torbu; — (se) u tramvaj] 2. pren. ra- 
spodijeliti po nekom načelu; rasporediti [> 
sve u isti koš] // strpavati (što u što, se u što) 
nesvrš. (prez. sttpavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. strpati i 
<> S(A)- + u trpati 
strpljiv prid (odr. -1) 1. koji je sposoban ustraj- 
no i smireno podnositi što teško ili neugo- 
dno 2. koji ustrajno i postojano postupa [> 
s djecom] 3. onaj koji je sposoban mirno 
čekati [budi (malo) — strpi se, malo prič- 
ekaj] // strpjeti se (0, do čega) svrš. (prez. 
stfpim se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. sttpljen) 
strpljivo provoditi/podnositi prolaženje vre- 
mena do čijeg dolaska, do raspleta događaja 
itd.; strpljen prid. reg. strpljiv, v [--spašen]; 
strpijćnje sr, v. strpljivost; strpljivo pril. na 
strpljiv način, sa strpljenjem; strpljivost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) 1. vrlina da se podnosi što 
mučno ili iritantno; strpljenje 2. ustrajnost 
u kakvu dugotrajnom pothvatu; strpljenje 
3. mirnoća, hladnokrvnost u čekanju ili oč- 
ekivanju; strpljenje 

<> S(A)- + v. trpjeti 

stišiti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -š€ći, gl. im. - 
ščnje) 1. oštro se visinom izdvajati od okolice 
(rastom i sl., o crkvenom tornju i sl.); stršati 
2. dizati se od podloge težeći u visinu [kosa 
strši, pšenica strši), stršati 3. pren. izdvaja- 
ti se iz okoline po nekom svojstvu [njegov 


170 


uspjeh strši nad gomilom neuspješnih] // sti- 
Šak m (G -ška, N mn -Šci) bot. nejestiva smr- 
dljiva gljiva (Phallus impudicus); stršenjak 
m (G stršenjaka, N mn stršenjaci) geol., v. 
horst; stišati (0) nesvrš. (prez. -šim,pril. sad. 
-ŠaĆi, gl. im. -š€nje), v stršiti; stišav prid. 
(odr. -1) koji strši (ob. koji je tvrde građe i 
oštro se diže s podloge — o jakoj, oštroj kosi, 
biljkama kao što je sirak i sl.); tršav 
< prasl. *stbrčati (slov. strčati, češ. trčeti) 

stišljen m zool. veliki kukac (Vespa crabro), 
opnokrilac iz porodice osa 
& pr. (nadimačka): Sišan (180, Međimurje, 
Podravina), Stšek (Zagreb, Podravina), 
Stšen (660, Metković, Dubrovnik, Mljet, 
sred. Dalmacija) 
< prasl. *sbršenb (rus. šćršen', polj. szers- 
zen), lit. širšuo < ie. *k*er,sron- (lat. crabro, 
stvnjem. hornazz) 

strti (što) svrš. (prez. strem/starčm, pril pr 
StFVvši, imp. stari, prid. rad. strO, prid. trp. 
sttven/stft) ekspr. retor. uništiti, smrviti, zdro- 
biti; zatrti, zatrijeti [> zlo] // stirati (što) 
nesvrš. (prez. -em, pril. sad. -ući, gl. im. - 
anje), v. strti 
> S(A)- + u. trti 

stitljati (što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. stitljan) izgovoriti trtljajući 
<*> S(A)- + v. trtljati 

stručak, v struk 

stručan, v. struka 

stručati nesvrš. (prez. -am, pril. sad -ajući, gl. 
im. -anje) gnječiti, tiještiti 

-STRUČITI kao drugi dio broja (ob. uz prijedlog 
kao prvi dio) znači da se što uvećava za ono- 
liko puta koliko kaže taj broj [(u)tr(i) + o + 
-STRU(K) + -ITI = utrostručiti) 
<> v. struk 

struga ž(D L -i, G mn striiga) 1. ograđeno mje- 
sto na otvorenom prostoru za mužu ovaca 
(ob. na prolaznim mjestima stočara nomada) 
2. otvor ograde ili tora 3. strmo korito poto- 
ka 4. neob., v. kupina // striig' m sporedni 
rukavac potoka ili rijeke 
€ pr. (etnici): Strugačevac (130, Valpovo), 
Struški (Ludbreg), Stružan (Đurđevac) 
O mikrotop. (ob. mjesta za mužu ovaca): 
Stružina, Stružišće, Stružište O hidronim. 
(ob. potoci ili barovita zemljišta): Strug (de- 
setak potoka po Slavoniji i Podravini), Striiga 
(potoci kod Knina, Zagreba, Vinkovaca; 
zemljišta kod Karlovca), Striuge (zemljište 
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u Lici), Strugačić (potok), Stružac (ruka- 
vac Save), Stružec (Trebarjevo), Stružica 
(Poljica), Stružnica (vrelo, Lika, Varaždin), 
te dvočlana imena: Mali _Str&g (rukavac 
Velikoga Struga), Veliki Strag (1. pritok 
Save kod Kostajnice), Međustrugovi (po- 
dručje između Velikog 1 Malog Struga), 
Strušnički potok (Petrinja) O zop. (naselja): 
Straga (Ludbreg, 574 stan.), Struga Banska 
(Dvor), Struga Nartska (Dugo Selo, 204 
stan.), Stružani (Slavonski Brod, 181 stan), 
Stružec Posavski (Grad Zagreb, 84 stan.), 
Šarić Struga (Ploče, 259 stan.) 
<> prasl. *struga (rus. struga: duboko mjesto 
u rijeci, češ. strouha) 
strugati (što) nesvrš. (prez. striižčm, imp. stru- 
Ži, gl. im. -anje) 1. oštrim predmetom odno- 
siti, skidati gornji sloj [> boju] 2. v. tokariti 
3. blanjati 4. žarg. iron. loše svirati na guda- 
ćem instrumentu 5. v. piliti [- drva] // strag? 
m (N mn strugovi) tokarski stroj; strugač m 
(G strugača) onaj koji što struže, skida gornji 
sloj čega, blanja, teše; strugalo; strugačica 
ž, v. strugač; strugačina ž ekspr. razg. velika 
količina rada koja se obavlja struganjem (npr. 
obrada zida kao podloge za bojenje); stru- 
galo sr 1. v. strugač 2. naprava za struganje; 
strugaljka ž (G mn -a/-1), v. strugalo; stru- 
ganje sr 1. (gl. im.), v. strugati 2. a. način 
obrade neke površine [-- zida (za razliku od 
pranja, otucavanja itd.)] bb. u nekim vezama 
riječi [> drva piljenje drva ručnom pilom bez 
mehanizacije i motora]; strugar_m (G stru- 
gara) 1. razg. onaj koji ručnom pilom za za- 
radu struže drva ljudima za kućanstvo 2. (+ 
potenc.) onaj koji struže (bez posebnog odre- 
đenja u nekom radnom procesu); strugnuti 
svrš. (prez. -em, pril. pr. -Uvši, imp. strugni, 
prid. rad. strugnuo) 1. (što), v. strugati 2. (0) 
pren. razg. pobjeći krišom, potajno, izgubiti 
se; strugotina ž sitan zrnati prah od drveta ili 
kovine koji nastaje pri upotrebi struga, pile, 
turpije 1 sl. 
$ pr. (prema zanimanju): Postružin (260, 
Zagorje, Prigorje), Postružni (Ivanić Grad), 
Postružnik (Zagreb), Strugar (480, Zagorje, 
Prigorje, Podravina) 
<*> = slov. strugati = v. trgati 
strujla ž 1. a. glavni tok, smjer kretanja vode 
riječnim koritom [riječna —a] b. smjer kre- 
tanja površinskih slojeva mora i oceana u 
određenom pravcu [morska —a] c. kretanje 


struk 


zračnih slojeva [zračna —a] 2. fiz. a. kre- 
tanje elektrona u vodiču, provodniku [jaka 
—a; slaba —a; istosmjerna —a; izmjenična 
—a] b. fizikalna veličina koja opisuje stru- 
janje; izražava se omjerom onoga što struji 
(npr. tekućine) i vremena 3. tok, tendencije 
razmišljanja u nekoj skupini ili zajedni- 
ci [plivati protiv —e, pren. ne podvrgavati 
se konvencionalnim pravilima ponašanja, 
djelovanja 1 razmišljanja] 4. knjiž. tehnika 
i stil pripovijedanja asocijativnog protoka 
misli u suvremenom romanu (umjesto kla- 
sičnog nizanja radnje; npr. Proust: U potrazi 
za izgubljenim vremenom) A električna —a 
fiz. gibanje elektrona u električnim krugovi- 
ma preko vodiča, iona ili nabijenih čestica; 
morske —e premještanje vodenih masa u 
moru [periodične —e; stalne —e]; —a svijesti 
1. psih. svjesno osobno iskustvo promatrano 
kao niz asocijacija i događaja // strujanje sr 
1. (g/. im.), v. strujati (strujiti) 2. fiz. gibanje 
čestica kapljevina 1 plinova [vrtložno —; slo- 
jevito —] 3. premještanje čestica ili svojstava 
[> elektriciteta; toplinsko —|; strujati (stru- 
jiti) (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -jeći, 
gl. im. -anje) 1. kretati se u nekom smjeru 
(o vodi, zraku) 2. kretati se u nekom smjeru 
(o ljudima) 3. pren. širiti se na sve strane (o 
zvuku, mirisu, glasovima i sl.); striijni prid. 
koji se odnosi na struju [> krug]; strujnica ž 
fiz. zamišljena putanja ili staza strujanja ele- 
mentarnih čestica; strijnik m (N -ici) lingv., 
v. frikativ 

<> prasl. i stsl. struja (rus. struja, slov. struja), 
lit. srauja < ie. *srew-: teći (grč. rhein, skr: 
sravati: teče) 


struijomjer m tehn. 1. mjerilo potrošnje elek- 


trične energije 2. a. hidrometrijsko krilo za - 
mjerenje brzine protoka rijeka b. uređaj za 
mjerenje brzine morskih struja 

< v. struja + v. mjera, mjeriti 


-STRUK kao drugi dio složenih pridjeva znači: 


koji je toliko puta veći ili jači koliko pokazu- 
je prvi dio [dvostruk; stostruk | 
<> v. struk 


strdik m (N mn struikovi) 1. bot. a. zelena po- 


vrtna biljka [> Zuka] b. mlada biljka za pre- 
sađivanje; presad, rasad 2. anat. najuži dio 
čovjekova trupa između grudi 1 bedara; pojas, 
pas 3. reg. parangal // stručak m (G -čka, N 
mn -čci, G stručaka) 1. dem. od struk 2. do- 
nji dio gljive 3. kitica (cvijeća); stručić m 


struka 


dem. i hip. od struk; strukirati (što) dv. (prez. 
strukiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anje) žarg. u krojenju naglasiti struk [— 
košulju) 
<> prasl. *strukb, *strokb: stabljika (uk: 
struk, polj. straki: mahuna) 
struka ž (D L -ici, G mn striika) 1. ukupnost 
teorije 1 prakse u bavljenju nekim područ- 
jem znanja, praktičnog rada ili obavljanja 
složenijeg radnog procesa 2. grana ljudskih 
znanja i vještina, disciplina 3. niska, ogrlica 
< /[ stručan prid. (odr. -čni) koji je stručnjak, 
koji dobro poznaje struku, pouzdan u struč- 
nom znanju; strlično pril. na stručan način, sa 


stručnošću; struičnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) . 


osobina onoga koji je stručan, stručno znanje 
i umijeće; stručnjački prid. koji se odnosi 
na stručnjake, koji je svojstven stručnjacima; 
stručnjački pri. kao stručnjak, kao stručnja- 
ci, na način stručnjaka; stručnjak m (V -ače, 
N mn -aci) onaj koji vlada znanjima neke 
struke; strukovnjak; strukovni prid. kojega 
čine struke [- sindikati]; strukovnjački prid. 
koji se odnosi na strukovnjake; strukovnjač- 
ki pril. kao strukovnjak, na način struko- 
vnjaka; strukovnjak m (G strukovnjaka, N 
mn strukovnjaci) žarg. 1. v. stručnjak 2. onaj 
koji je 1z iste struke, kolega po struci 
<> v. struk 

striiks m čvrsta izdržljiva pamučna tkanina, 
upotrebljava se za jahaće hlače i radna odi- 
jela 
<*> njem. Strucks 

struktura ž 1. a. unutrašnji raspored sastavnih 
dijelova neke cjeline, skup kojemu su dije- 
lovi povezani odnosima ovisnosti bb. lingv. 
uređenost i organiziranost svih elemenata 
jednog jezika [fonemska —; morfemska =; 
sintaktička —| 2. organizacija, način na koji 
je jedna cjelina složena od elemenata ili po- 
jedinosti koje pritom ne gube svoju prepo- 
znatljivost; ustrojstvo, ustroj, sustav, građa 
[zrnata —; kemijska —; jezična —] 3. određ- 
ena konstrukcija, kao most, građevina 1 sl. 
// strukturalist (strukturafist) m pristaša ili 
pobornik strukturalizma; strukturalistkinja 
ž, v. strukturalist; strukturafističkli prid. koji 
se odnosi na strukturalizam 1 na strukturaliste 
[-a teorija; —i pristup] A —a psihologija di- 
sciplina koja želi otkriti one temeljne čimbe- 
nike duševnih proceša i stanja koji se više ne 
mogu raščlaniti (W. Wundt, E. B. Titchner); 
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strukturafistički pri/. kao strukturalist, na 
način strukturalizma; strukturalizam m (G' 
-zma) znanstvena teorija i temeljna postav- 
ka pripadajuće znanstvene metodologije u 
humanističkim, društvenim 1 prirodnim zna- 
nostima 20. st. koja se zalaže da se činjeni- 
ce ustanovljene na jednom znanstvenom 
području proučavaju kao dio veće cjeline 
(strukture); strukturalnji prid. koji se temelji 
na načelima strukturalizma A —a fingvisti- 
ka jezikoslovna teorija koja proučava jezik 
kao uređeni sustav odnosa među znakovima; 
strukturirati (što, se) dv. (prez. strukturiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
dati/davati čemu strukturu, učiniti da što 
bude struktura, oblikovati (se) na način koji 
ima svojstva strukture; struktirnli prid. koji 
je dio, koji čini, koji pripada strukturi A —a 
analiza ekon. analiza koja raščlanjuje sve 
komponente promatranog objekta ili osigu- 
rava snimku konkurentnog okruženja; —a 
inflacija ekon. inflacija koja rezultira iz stru- 
kture nacionalnog gospodarstva; —e formule 
kem. formule koje pokazuju način vezivanja 
atoma u molekuli; —i geni biol. geni koji nose 
informaciju za sintezu neke bjelančevine; —o 
programiranje inform. tehnika programi- 
* ranja koja pretpostavlja upotrebu nekoliko 
osnovnih kodnih struktura i pristup odozgo 
radi dobivanja modularnog programa 
*- lat. structura = structus: sastavljen <— stru- 
ere: sastaviti 

struma ž (G mn strma) pat. povećanje štitne 
žlijezde; guša 
<> nlat. struma < lat. 

Striumec Stubički m naselje (u blizini Donje 
Stubice), 708 stan. // strumečkt prid. koji se 
odnosi na S. Stubički 

strumektomija ž med. kirurško odstranjenje 
većeg ili manjeg dijela 1li cijele štitne žlijezde 
pri određenim bolestima 
<> v. struma + v. ektomija 

strumitis m pat. nespecifična upala povećane 
štitne žlijezde 
<> v. struma + -ITIS 

strunla ž (G mn strna) 1. elastična nit prvotne 
od životinjskog crijeva, kasnije od metala 1 
umjetnih vlakana koja, nategnuta na glazbeni 
instrument, titranjem proizvodi zvuk 2. dlaka 
iz konjskog repa ili grive // strunar m onaj 
koji izrađuje strune; strunarka ž(G mn -a/-i), 
v strunar; strunjača ž strunom ili čime slič- 
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nim ispunjena mekana podloga, koja služi za 
gimnastičke vježbe i ublažava pad 
$ pr. (prema zanimanju, nadimačka): Struina 
(Istra, Vukovar), Striinja (Vukovar, Županja), 
Struinjak (160, Zaprešić, Đurđevac, Zagorje, 
Bjelovar), Strunjaš (Zagreb, / Slavonija), 
Striinje (290, Drniš, Moseć, sred. Dalmacija, 
Vinkovci) | 
< prasl. *struna (rus. struna, polj. struna) = 
stvnjem. stroum: konopac 

striniti svrš. (prez. strtinim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. strinjen) 1. (što) stresti, otresti, otruniti 
2. (se) otkinuti se, otruniti se 
< S(A)- + v. trun, truniti 

struunuti svrš. (prez. -€m, pril. pr. -uvši, prid. 
trp. strunuo) postati truo; istrunuti 
< S(A)- + v. truo, trunuti 

strusiti (što) svrš. (prez. strtisim, pril. pr. -ivši, 
prid. trp. strišen) 1. učiniti da padne trus, 
otresti 2.ispiti jednim gutljajem; iskapiti 
// strusivati (što) nesvrš. (prez. strusujčm, 
pril. sad. strusujući, gl. im. -anje), v. strusiti 
< S(A)- + u. trus, trusiti 

Stružec m(G Strušca) naselje (u blizini Kutine), 
858 stan. 
$ v struga 

stfv m i ž(I-i/-vlju) ekspr., v. strvina// strvina ž 
tijelo uginule životinje u raspadanju; strv, cr- 

< kotina, mrcina; strvinar m 1. zool. ptica gra- 
bljivica, iz porodice supova (Neophron per- 
cnopterus) 2. pren. pejor. onaj koji podmuklo 
čeka tuđu nevolju radi vlastite koristi; stkvi- 
narka ž (D L -i), v strvinar; strvinarski prid. 
koji se odnosi na strvinare; sttvinarski pril. 
kao strvinar, na način strvinara; strvinište 
sr mjesto na koje se odlažu trupla uginulih 
životinja 
<> prasl. *stbrvb (rus. sterva, polj. $cierw) ? 
= srvnjem. sterben: umrijeti 

strvoder m živoder; šinter // sttvoderski prid. 
koji se odnosi na strvodere; strvoderski pril. 
kao strvoder, na način strvodera 
<> v. strv + v. derati (drati) 

stab, v. stup 

stubla!' ž (G mn stiba) 1. vodoravno polože- 
na ploča kao dio konstrukcije ili građevne 
kombinacije za svladavanje prostora u visinu 
hodanjem; stepenica 2. pren. faza u obavlja- 
nju kakva posla, savladavanju teškoća i sl. 
A pomične —e (stepenice) mehanizam u 
obliku stubišta u robnim kućama i sl.; pomič- 
ne stepenice // stubišni prid. koji se odnosi 


na stubište [> prostor|; stubište sr konstru- 
kcija ili građevna kombinacija stuba; stepe- 
nište 

<> prasl. *stblb(a): stuba, stup (slov. stolba, 
rus. stolb), lit. stulbas: stup 

stubalj m ograda na zdencu, ograđeno vrelo; 
stuba // stuba? m arh., v. stubalj 
$ pr. (etnici): Stubičan (150, Zlatar Bistrica, 
Valpovo, Križevci, Čazma), Stdubičar (430, 
Ivanec, Podravina), Stubić (Koprivnica, 
Ludbreg), Stubićar (Virovitica, Međimurje) 
O hidronim.: Stuba (vrelo, Lika), Stubal (vre- 
lo, Lastovo, Omiš, Brač), Stubalj (vrelo, Lika, 
uz Mrežnicu, položaj kod Senja i na Rabu), 
Stubanj (vrelo, kod Drenovaca u Slavoniji), 
Stubica (bara, Dubrovnik, toplice u Zagorju), 
Stublarica (potok kod Bjelovara), Stublava 
(zemljište, Daruvar), Stublić (vrelo), Stublina 
(vrelo, Zadar), Stubljak (vrelo, Žirje), Stdibljić 
(vrelo, Lika), Stubnić (vrelo kod Slatine) i sl. 
O top. (naselja): Hm Stubički (Donja Stubica, 
637 stan.), Laz Stubički (Donja Stubica, 295 
stan.), Sttmec Stubički (Donja Stubica, 708 
stan.), Stubalj (Hrvatska Kostajnica), Stubica 
(Vrbovsko, 96 stan.) 
<> prasl. *stubblb: vrelo (bug. stubel, slov. 
stublo) 

Stubica Donja ž naselje u Hrvatskom zagorju 
podnoMedvednice,2232stan.// Stubičanac!' 
(Stubičanec) m (Stubičanka ž) (G -nca, N 
mn Stubičanci, G Stubičanaca) stanovnik S. 
Donje; stubički! prid. koji se odnosi na S. 
Donju i Stubičance 
$ v. stubalj 

Stubica Gornja ž naselje u Hrvatskom zagorju 
podno Medvednice, 846 stan. // Stubičanac? 
(Stubičanec) m (Stubičanka 2) (G -nca, N 
mn Stubičanci, G Stubičanaca) stanovnik S. 
Gornje; stubički? prid. koji se odnosi na S. 
Gornju i Stubičance. 
$ v. stubalj 

Stubička Slatina ž naselje (u blizini Donje 
Stubice), 768 stan. 
$ v. stubalj 

Stubička Toplice ž mn naselje (u blizini Donje 
Stubice), 1577 stan., termalno kupalište i 
lječilište 
& v stubalj + v. toplice 

stubokom, v. stup 

stucco, v. štuka? 

staći! svrš. (prez. stučem, pril. pr. stakavši, imp. 
stuci, aor. stukoh, prid. rad. stikao, prid. 


trp. stučen) 1. (što) a. promijeniti površinu, 
oblik ili uništiti što udarcem ili udarcima 
(npr. udarcima čekića površinu ili ukras na 
površini pročelja zgrade, istaknute dijelove 
na skulpturi kao što je nos, rep itd.); otu- 
ći b. pren. lakomisleno uložiti novac u što, 
olako potrošiti, rastepsti novac 2. (što, čega), 
v. naktcati // stucati (što) svrš. (prez. -am, 
Dril. pr. -Avši, prid. trp. stican) primjerenom 
jačinom učiniti da se smrvi ljuska (jaja, ora- 
ha, lješnjaka, badema); stuiknuti! (što) svrš. 
(prez. -€m, pril. pr. -uvši, prid. rad. stiknuo) 
udariti lagano tako da napukne [— ljusku ku- 
hanog jajeta|, usp. stucati 

<*> S(A)- + v. tući 

stući“ svrš. (prez. stućem, pril. pr. sttikavši, 
Drid. trp. stuččn) reg., v. istući 

stad ž(G mn studi) ekspr., v. stidčn // studen 
Drid. (odr. -i, komp. studčniji) ekspr. koji 
je vrlo hladan; leden; studčn ž (I -i) ekspr: 
1. hladnoća, stud 2. pren. osjećaj jeze; stu- 
dćnac m (G -nca, N mn -nci, G studčnaca) 
zdenac, bunar, vrelo, izvor [»bijeli kamen na 
studencu« T. Ujević]; studeni m (G -Gga) je- 
danaesti mjesec u godini; studjeti (0) nesvrš. 
(prez. -im, pril. sad. -deći, gl. im. -đenje) dje- 
lovati u obliku studeni, djelovati kao hladno- 
ća; bridjeti 

$ pr. (nadimačka i etnici): St&dak (Zaprešić, 
Zagreb, Varaždin), Stude (Kaštela, Split), 
Studen (380, Zagreb, Korenica, Lika, 
Slavonija), = Studenić = (Našice, Požega), 
Studćnović (Slavonski Brod, Zagreb) O hi- 
dronim.: Studen (potok, Gospić), Studena 
(potok, Pazin, zaselak kod Gline), Studenac 
(mnogobrojnavrela po Istri, otocima i u prioba- 
lju, nekoliko potoka u Lici), Studćnca (vrelo, 
Omiš), Studenci (zaseoci, Gospić, Imoiski), 
Studančić (Gorski kotar, Dugi otok, Olib, 
Lošinj, Lastovo), Studenčine (vrelo, Poljica, 
Kaštela), Studćnec (pritok Glinice), Studena 
(vrelo kod Makarske, zaselak kod Gline), 
Studenjak (otočić, Kornati), Študćnac (vrelo, 
Istra) te dvočlana imena tipa: G6rnji Studenac 
(Brač), Kn&ž studćnac (Istra), Studćnačka 
bara (livada, Gospić), Studeni točak (potok, 
Slatina) i sl. O top. (naselja): Studena (Rijeka, 
441 stan.), Studenci (Gospić, 144 stan.) 

<> prasl. *studt (rus. studa, polj. o-studa) 
Studčnci m mn (G mn Studčnaca) naselje (u 
blizini Imotskoga), 979 stan. // studenački 
prid. koji se odnosi na Studence i Studenčane; 
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Pd ve 


Studćnčanin m (Studćnčanka 2) (N mn 
Studenčani) stanovnik Studenaca 
& v stud 


Studentenlied (izg. Študčntenlid) m glazb. pov. 


naziv za pjesmu putujućih srednjovjekovnih 
studenata, tzv. vaganata 
<> njem. 


stadij m 1. proučavanje, znanstveno istraživanje 


2. polaženje više ili visoke škole // student 
m (G mn -nata) onaj koji studira na visokoj 
školi ili na fakultetu; sveučilištarac, đak; 
studentarija ž zb. razg. studenti kao mladi, 
nezabrinuti, veseli ljudi i osobe primjerenih i 
skromnih zahtjeva; studentica ž, v student; 
studentičin prid. koji pripada studentici; 
studentski prid. koji se odnosi na studente; 
studentski pril. kao student, na način stude- 
nata; stadija ž 1. stručni rad većeg opsega 
kao rezultat istraživanja, proučavanja nekog 
užeg stručnog problema ili problematike 
2. lik. slikarski ili kiparski pripremni privre- 
meni rad izveden kao vježba; skica; model 
3. šah komponirana kompozicija (u pravilu 
konačnica) u kojoj postoji forsirani jedin- 
stven put do pobjede ili remija; st&dijski! 
prid. koji se odnosi na studij [> boravak]; 
studiozan prid. (odr. -zni) 1. koji je teme- 
ljito proučen, stručno napisan; akribičan [> 
tekst] 2. a. koji ozbiljno, ustrajno pristupa 
svakom problemu [> autor] b. koji je uistinu 
marljiv; studičzno pril. na studiozan način, 
sa studioznošću; studiznost ž (G -osti, 1 - 
osti/-ošću) osobina onoga koji je studiozan 
ili svojstvo onoga što je studiozno; studirati 
(što) nesvrš. (prez. studiram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. učiti na visokoj školi ili na 
fakultetu 2. temeljito proučavati, pristupiti 
čemu studijski, studiozno se baviti čime 

<> lat. studium = studens: koji se trudi, teži 
<— studčre: zanimati se za što, posvetiti se 
čemu 


stadio m (G -ija, I -iom/-ijem knjiš. neob., N 


mn -iji) 1. a. umjetnička radionica; atelje 
[slikarski >] b. mali stan nalik na atelje (s 
jednom velikom sobom) 2. posebno opre- 
mljena prostorija u kojoj se snimaju filmovi, 
gramofonske ploče, radijske i televizijske 
emisije [televizijski —; filmski —] // stadijski? 
prid. koji se odnosi na studio [> program] 

<> tal. lat. studium 


stuknuti? (0, pred kim/čim) svrš. (prez. -€m, pril. 


DY. -UVši, prid. rad. staknuo), v. ustuknuti 
+ S(A)- + v. tući 


1/3 


stuliti se svrš. (prez. stilim se, pril. pr. -ivši se, 
prid. trp. stiljen) smanjiti se od starosti ili 
bolesti, okopnjeti (o osobi), ući u se // stulji- 
vati se nesvrš. (prez. stuljujem se, pril. sad. 
stuljujlići se, g/. im. -anje), v. stuliti se 

Stulli (zg. Stali) 1. Bernard (1915-1985), hrv. 
arhivist i povjesničar (Ustanak mornara u 
Boki Kotorskoj, Židovi u Dubrovniku) 2. (- 
Stulić), Joakim (1729-1817), hrvatski leksi- 
kograf, franjevac (enciklopedijski rječnik u 3 
dijela Rječosložje iliričko-talijansko-latinsko, 
1801-1810) 3. (Stulić), Vlaho (1768-1843), 
hrv. komediograf, pisao narodnim, dubrovač- 
kim jezikom (Kate Kapuralica) 

stumbati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. - 
Avši (se), prid. trp. stumban) razg. ekspr. Ta- 
zbiti (se), slupati (se) [> (se) u automobilu) 
// stumbavati (se) nesvrš. (prez. stumbavam 
(se), pril. sad. -ajući (se), gl. im. -anje), v 
stumbati (se) 

<*> S(A)- + v tumbe, tumbati 

stap m (G stupa, N mn stupovi) 1. a. arhir. 
samostojan okomit potporanj od različitih 
materijala i presjeka koji teret prenosi na 
čvrstu podlogu (sastoji se od temelja, stupa 
i glavice); kolona, stub b. drveni, metalni ili 
betonski nosač električnih, telefonskih i sl. 
vodova [telefonski —; električni —|; bandera 
2. a. masa leda, stijenja koja nalikuje stupu 
b. pren. vizualan dojam velike količine čega 
(dima, prašine i sl.) koja se diže uvis 3. (č- 
ega) retor. pren. onaj koji nosi veliki teret 
nekoga pothvata, na kojemu nešto počiva 
[> kluba; — čitavog projekta] \ — sramote, 
— srama, sramotni — pov. uz njega se veže 
osoba koja se izvrgava javnoj sramoti zbog 
različitih prijestupa (prostitucije, klevetanja, 
«krađe itd.) // stab m (N mn stibovi) ekspr, 
v. stup; stuibast prid. (odr. -i) stupast (1); 
stubočke (stubočice) pri/. kruto i uspravno 
poput stupa [nasred lica (mu) — iskočio nos|; 
stubokom pril. iz temelja, temeljito, tako da 
bude gore što je bilo dolje; stupac mn (G -pca, 
N mn -pci, G stupaca) 1. risk. a. tiskarski 
raspored teksta; kolona b. jedan od okomitih 
nizova redaka na stranici (npr. u novinama 
radi preglednosti i bržeg čitanja) 2. fiz. visina 
neke tekućine (npr. žive ili vode) u cijevi kao 
indikator tlaka; stupačni prid., v stupčani; 
stupast prid. (odr. -i) 1. koji na nepoželjan 
način podsjeća na stup; koji je ravan, a nije 
sveden kako bi morao biti [-e noge noge 


stapanj 


previše jake u dijelu od gležnjeva do listova | 
2. nepoželjno žilav, koji ima vlakna koja za- 
laze za zube [ne volim pečeni janjeći but, — 
je); stupčani prid. koji je od stupca ili stu- 
paca (ob. uz odredbu broja) [jednostupčani; 
dvostupčanil; stupačni; stupić m dem. od 
stup; stupovlje sr zb. arhit. ukupnost stupo- 
va vezanih po određenim pravilima brojem i 
rasporedom [> hrama] 

<*> prasl. *stblpb, *stblbe (rus. stolp, češ. 
stoup) 


stupa ž (G mn stupa) 1. arhit. rel. indijska sa- 


kralna kružna građevina, iz nje se razvila 
pagoda 2. rel. fil. posuda u koju je smješten 
prah učitelja u budizmu i razmješten po rasa- 
dištima njegova učenja 

<> skr. stupa-: zavjetni žrtvenik 


stupa ž (G mn stlipa) 1. mužar, avan 2. posuda 


u kojoj se nabija lan i kudjelja 3. reg. preša- 
! v,, tijesak, v. // stupati (što) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. valjati 
sukno u stupi 2. tući ili tucati u stupi; stiapi- 
cla ž 1. dem. od stupa 2. lov. naprava za hva- 
tanje nekih životinja; klopka, gvožđa 

$ pr. (prema zanimanju): Stopa (Obrovac, 
Split), Stopar (Rijeka, Istra, Primorje), 
Stoparić (7 Slavonija), Stupar (910, Zagreb, 
Samobor, Knin, / Slavonija, Rijeka), 
Stuparević (Slavonski Brod), Stuparić (270, 
Turopolje, Zagreb, Našice, Sisak), Stupičić 
(Pag, Primorje), Stupić (Ozalj, Zagreb) 


.<* v. stupiti 
stapanj m (G -pnja, N mn -pnji/stupnjevi) 1. jedi- 


nica temperature i razlike među temperaturama 
(oznaka *) [Celsiusov (Celzijev) —| 2. dio kakva 
niza 3. razg. jedinica različitih mjernih skala; 
podjeljak 4. glazb. položaj tona unutar ljestvice 
5. mat. jedinica mjere kuta, 1/360 punog kuta 
6. (čega) mjera, dostignuta razina čega [— ure- 
đenosti stana; visok —; nizak —] 7. fon. razlika 
između najzatvorenijih i najotvorenijih glasova 
[> zatvorenosti/otvorenosti vokalaj A\ — poli- 
noma, v. polinom; — razvoja dosegnuta razina 
razvoja // stapanjski pril. izraženo u stupnje- 
vima, pomoću stupnjeva; stupnjevati (što) 
nesvrš. (prez. stapnjujem, pril. sad. stupnjujići, 
gl. im. -&nje) srediti što prema stupnjevima; 
stupnjevit prid. (odr. -1) koji se mijenja, razvija 
ili postoji tako da je raščlanjen na prepozna- 
tljive dijelove, koji je podijeljen na stupnjeve; ' 
stepenast; stupnjevito pril. na stupnjevitnačin, 
sa stupnja na stupanj; stupnjevitost ž (G -osti, I 


Stupica 


-osti/-šću) svojstvo onoga što je stupnjevito 
<> prasl. *stopenb (rus. stupćn') = v. stepen 
Stupica 1. Bojan (1910-1970), slov. arhitekt, 
scenograf i kazališni redatelj; djelovao u 
Ljubljani, Zagrebu i Beogradu 2. Gabrijel 
(1913-1990), slov. slikar, autor stiliziranih 
likova žena i djece u poetsko-magičnom am- 
bijentu 3. Mira (1 923), srp. kazališna i film- 
ska glumica, supruga Bojana, snažna ličnost 
široka interpretativnog raspona, neko vrijeme 
djelovala 1 u Zagrebu 

stupidlan prid. (odr. -dni) 1. koji je umno ogra- 
ničen, koji slabo i teško shvaća; zaostao [>na 
osoba| 2. razg. koji je rezultat gluposti, koji 
izaziva dosadu, koji ne izaziva zanimanje, in- 
teres; dosadan, nezanimljiv, glup [-an tekst] 
// stupidarij m niz gluposti, popis glupih 
izjava (ob. u obliku nekog teksta, knjižice 1 
sl.); stupi(dnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je glup, koji teško shvaća, 
koji je ograničen; glupost, blesavost, tupo- 
glavost 

<> lat. stupidus 

stupidolog m (N mn -ozi) žarg. iron. onaj koji 
sakuplja tuđe gluposti 

*> v. stupidan + -LOG 

stupiti svrš. (prez. stipim, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. stupio) 1. (kamo) stati nogom, koraknu- 
ti [> u sobu] 2. (pred koga) retor. izaći, sta- 
ti 3. (s prij.) započeti što [- na dužnost; — u 
službu; — na prijestolje; — u brak oženiti se, 
udati se; — u štrajk početi štrajkati] // stupati 
nesvrš. (prez. stipam, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. v. stupiti 2. vojn. kretati se propisa- 
nim korakom; marširati 

$ pr. (nadimačko): Stupalo (260, Solin, 
Split, Sinj) 

< prasl. i stsl. stopiti (rus. stupat', češ. stou- 
pati) = u. stopa 

Stupno sr (G Stupnoga) naselje (u blizini 
Siska), 556 stan. 

stupor m pat. 1.stanje psihičke i motoričke 
ili samo psihičke zakočenosti, najčešće u 
duševnih bolesnika [pasti u —] 2. sopor 
A katatoni — pat. najteži oblik stupora, to- 
talno i trajno zakočenje; sudski — naglo psi- 
hičko i motoričko zakočenje koje nastaje u 
nekih optuženika nakon izricanja sudske pre- 
sude // stuporozan prid. (odr -zni) 1. pat. 
koji je u stanju stuporoze 2. pren. koji je 
ukočen; neosjetljiv, bez razumijevanja 

<> lat. stupor 
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stuprum m term. prisila na spolni odnos protiv 


volje (ob.) ženske osobe, krivično djelo pro- 
tiv dostojanstva, ličnosti i morala; silovanje 
// stuprata ž (G mn stuprata) term. nasilno 
obljubljena žena; stuprator (stupurator) 7 
term. izvršitelj nasilne obljube; silovatelj 

<> lat. stuprum tal. stuprare: silovati = stu- 
pro: silovanje 


Sturm und Drang (izg. Štiirm und Drang) pov. 


knjiž. njemački književni pokret kasnog 18. 
st. kojeg je obilježavala žestina stila, velič- 
anje individualnog senzibiliteta, intuitivne 
spoznaje, nacionalne duhovne tradicije 1 
prirode; među predvodnicima bili su J. W. 
Goethe 1 F. Schiller 

<*> njem.: oluja i nagon (prema drami F. M. 
Klingera) 


av 


stuštiti (se) svrš. (prez. -im (se), pril pr. -ivši 


(se), prid. trp. stušten) 1. natuštiti se, smrač- 
iti se, namrštiti se, namrgoditi se, natmuriti 
se 2. jurnuti, poletjeti prema nekom mjestu 
// stušćivati (se) nesvrš. (prez. stušćujčm, 
pril. sad. stušćujući, gl. im. -anje), v. stuštiti 
(se), stuštavati (se); stuštavati (se) nesvrš. 
(prez. stuštavam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. 
im. -anje), v. stuštiti (se), stušćivati (se) 


stužiti se svrš. (prez. stližim se, pril. pr. -ivši se, 


prid. trp. sttižen) postati tužan 
< S(A)- + v. tuga, tužan 


stvar ž (I -i/stvarju, G mn stvari) 1. a. svaka 


konkretna ili apstraktna činjenica zamišljena 
kao jedinka b. (čega) kao stalna veza u zn. 
da je nešto ono što kaže riječ uz koju stoji 
[to je — navike] 2. materijalni predmet, ono 
što se posjeduje [ponesi —i] 3. a. čin, ideje ili 
izraz b. događaj [dogodila se neugodna >] 
C. vrlina [dobra je — biti strpljiv] d. interes 
[fo nije moja —] 4. (u raznim kontekstima ili 
vezama riječi u zn. onoga o čemu se govori, 
što se vidi ili što se podrazumijeva) [dobra 
— to je dobro, opr. loša —; to je moja — ne 
miješajte se u to, o tome ne želim govoriti; fo 
su takve —i to je tako, to su takvi postupci, to 
su takvi predmeti] 5. (u zn. muškog spolnog 
organa kad se ne želi nazvati vulgarnom Ti- 
ječju) [boli me (puca mi) ona — baš me briga, 
svejedno mi je, ne tiče me se; nek ide u onu — 
nek ide kvragu, neka nosi vrag] A — po sebi 
/il. jedan od temeljnih pojmova I. Kanta, nji- 
me se označuje po sebi postojeća o spoznaj- 
nom subjektu neovisna, dakle nespoznatljiva, 
noumenalna sfera // stvaralac m (G -aoca, 
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N mn -aoci) umj. onaj koji stvara djela du- 
hovne vrijednosti, koji se bavi produktivnim, 
stvaralačkim radom; stvaratelj; stvaralač- 
kT prid. koji je svojstven, koji se odnosi na 
stvaraoce i stvaralaštvo; stvaralački pril. kao 
stvaralac, na način stvaralaca; stvaralaštvo 
sr 1. moć stvaraoca, stvaralačka snaga, kre- 
ativnost 2. ukupnost stvorenih djela u nekoj 
umjetnosti [Zikovno —]; stvarlan prid. (odr. 
-rmi) 1. koji postoji ili je postojao, koji se po- 
javljuje; istinski, zbiljski, realan, opr. nestva- 
ran 2. kojega se vrijednost može procijeniti 
u novcu ili drugim dragocjenostima A —no 
pravo dio imovinskog (građanskog) prava 
kojim se uređuju odnosi među ljudima ve- 
zano za njihove ovlasti i obveze prema stva- 
rima; stvaratelj m 1.v. stvaralac 2. (Stva- 
ratelj) rel. vrhovno svemoguće biće koje je 
stvorilo univerzum; Bog; stvarateljica ž, v. 
stvaratelj; stvarateljski prid. koji se odnosi 
na stvaratelje; stvarateljski pril. kao stva- 
ratelj, na način stvaratelja; stvarati (koga, 
što) nesvrš. (prez. stvaram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje), v. stvoriti; stvarca ž dem. od 
stvar; stvarčica; stvarčica ž 1. dem. od stvar 
2. razg. (u ležernom tonu) u kontekstima [o 


je druga —; to je važna — to je važna stvar; - 


(to je) lijepa — (to je); lijep predmet; (o čemu 
korisnom, praktičnom i lijepom)]; stvarno 
pril. 1. (čest.) razg. doista, zaista; uistinu [ja 
lo — ne znam| 2. zbiljski, realno [problem 
valja gledati —]; stvarnost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) ukupnost stanja onoga što je stvarno, 
svojstvo onoga što materijalno postoji; zbilja, 
zbiljnost, realnost 
+ S(A)- + v tvoriti, tvar 
stvor m (N mn stvorovi) 1. ljudsko biće u odno- 
su na Boga kao stvoritelja; stvorenje 2. sva- 
ko živo biće // stvoren (za što) prid. (odr. -1) 
razg. koji je kao rođen za što, koji pokazuje 
iznimnu spretnost u čemu, koji dolazi »kao 
naručen« za što, koji odlično pristaje čemu 
[> za nogomet; taj je čavao (kao) — za ovu 
sliku]; stvorenjce sr dem. od stvor; stvo- 
renje sr, v. stvor; stvoritelj m 1. onaj koji 
je što stvorio 2. (Stvoritelj) rel. onaj koji je 
stvorio svijet, tvorac svijeta 1 svih bića; Bog; 
stvoriteljski pril kao stvoritelj, na način 
stvoritelja; stvoriti svrš. (prez. stvorim, pril. 
Dr. -IVši, prid. trp. stvoren) 1. (što) a. rel. 
(učiniti da tko ili što postane voljom Boga 
b. proizvesti djelo umnim radom c. ostvariti, 


izraditi, steći [> imetak] d. prouzročiti što [> 
nevolje| e. pren. učiniti od koga, čega nešto, 
učiniti da tko u nečemu uspije 2. (se) pojaviti 
se odnekud iznenada 
< S(A)- + u tvoriti 

stvrdnuti se svrš. (prez. -čm se, pril. pr. -uvši 
se, prid. trp. stvidnut) postati tvrd djelo- 
vanjem nekog procesa iznutra, sušenjem, 
djelovanjem topline itd. [kruh se stvrdnuo|, 
opr: postati gnjecav, razmočiti (se), omekšati 
// stvrdnjivati se nesvrš. (prez. stvrdnjujčm 
se, pril. sad. stvrdnjujući se, gl. im. -anje), v. 
stvrdnuti se 
< S(A)- + v. tvrd 

style (izg. stAjl) m inform. žarg. obilježje ka- 
kvog fonta (npr. mali kapitel, ukošeni font, 
font zaglavlja i dr.); oblik, vrsta, stil 
<> engl. 

styling (izg. stajling) m žarg. 1. konačno liko- 
vno oblikovanje neke osobe ili stvari nami- 
jenjeno širokoj javnosti (npr. uređenje lica 
i frizure radi fotografiranja) 2. potrošački 
shvaćen dizajn, ograničen na vanjski dopa- 
dljiv izgled proizvoda i pomodnost [imati — 
za tržište) 
<> engl. 

su m (G sta, N mn sli) pov. 1. u srednjovje- 
kovnoj Francuskoj, zlatni, potom bakreni i 
brončani novac, u vrijednosti od 1/20 funte 
2. od Francuske revolucije, apoen u vrijedno- 
sti 1/20 franka (20,40, 100sua=1,2,5F) 
<> fr. sou 

SU- kao prvi dio riječi izražava 1. u tvorbi ime- 
nica a. socijativnost uz ravnopravnost imeni- 
ca tvorenih od glagola [su + govor (iti) + nik 
—> sugovornik] b. socijativnost uz ravnopra- 
vnost u tvorbi od već postojećih imenica [su 
+ vlasnik < suvlasnik, su + vrijeme + nik > 
suvremenik| c. kod glagolskih imenica pri- 
bližavanje, spajanje [suradnja] d. bliskost, 
srodnost, sličnost sa značenjem osnovne 
riječi [mrak — sumrak] 2. u tvorbi glagola 
a. približavanje, spajanje [sudjelovati, sura- 
đivati, susresti] b. slabljenje radnje [sustati] 
3. u tvorbi pridjeva ublaživanje, umanjivanje 
[/ud — sulud, pijan — supijan| 4. usp. KO- 
<> prasl. *so- (rus. su-), u s? (sa) 

sljahili ;n, v svahili (1) 

sua sponte, v. sponte sua 

suautor (čega) m autor koji je neko djelo izra- 
dio zajedno s drugim(a), s više autora 
<*> SU- + + v. autor 


sub 


SVO (izg. Selo) va tehn. Žarg., v. SUOWVoL e 
<*> engl. 

SUB-, SUP- kao prvi dio riječi znači da je 
što ispod čega, po položaju ili po važnosti 
[subpolaran; subordinacija; supkultura| 
<> lat. sub: pod, ispod, niže od (prij.) 

subalpski prid. koji živi, raste u podnožju Alpa; 
podalpski 
$> SUB- + v. Alpe, alpski 

subaltarlan prid. (odr. -rni) koji je niže vrste, 
drugorazredan po odlikama, minoran po vri- 


jednosti [poznavao je samo —nu ambiciju . 


malograđanštine | 
<> lat. subalternus 

subalternacija ž 1. stanje u kojem je onaj koji 
je podčinjen ili ono što je njemu podčinjeno; 
podređenost, podčinjenost 2. log. odnos par- 
tikularne propozicije prema univerzalnoj s 
kojom ima isti subjekt, predikat i kvalitetu 
<> v. subalteran 

subarahndidlan prid. (odr. -dni) anat. koji je 
ispod arahnoideje A —no krvarenje pal. 
prodor krvi i njezino nakupljanje između 
paučinaste i meke moždanice 
<*> SUB- + v. arahnoideja 

subarenda ž ekon. zajam koji pravna ili fizička 
osoba predaje drugoj na otplatu; podzajam 
<*> SUB- + v. arenda 

subarktički prid. koji se nalazi u blizini arktič- 
kih krajeva 
+ SUB- + v. Arktik, arktički 

subaša m (N mn -e) pov. reg. 1. nadzornik, 
upravitelj imanja u Osmanskom Carstvu; 
ubire aginske i begovske prihode s čitluka 
2. gradski nadzornik 
& pr. (prema službi): Subašić (580, Zagreb, 
S Dalmacija, / Slavonija, Sisak, Zagora), 
Subaša (Zagreb, Međimurje, = Rijeka, 
Samobor), ŠUibašić (240, Šibenik, sred. 
Dalmacija, Duga Resa) 
<> tur. suba1 

subaštinik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji ba- 
štini što zajedno s jednim ili više baštinika 
// subaštinica ž, v. subaštinik; subaštinički 
Drid. koji se odnosi na subaštinik 
< SU- + v. baštinik 

subatomskli prid. koji je manji od atoma [-e 
čestice | 
+ SUB- + v. atom, atomski 

sub_auspiciis regis (izg. sub auspiciis r€gis) 
pod kraljevim okriljem 
< lat. 
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sun colare iuris (izg. Silo kele iri) pod 
krinkom zakona 
<> lat. 
sub condicione (izg. sib kondicićne) pod uvje- 
tom 
< lat. 
sub_divo (izg. sib divo) pod Bogom (u zn. pod 
vedrim, otvorenim, nebom) 
< lat. 
subdominanta ž (G mn -i) glazb. četvrti stupanj 
ljestvice dura ili mola 
< SUB- + v. dominantan, dominanta 
subdiukcija ž geol. oblik podvlačenja litosfer- 
nih ploča jedne pod drugu 
<> lat. subductio 
subduralnli prid. anat. koji se nalazi ispod dure 
[-i hematom, pat. prodor i nakupljanje krvi 
između tvrde i paučinaste moždanice; —i hi- 
grom nakupljanje tekućine u; —om prostoru] 
<> SUB- + v. dura mater 
subđakon m kat. stupanj priprave za đakonat, 
dokinut Drugim vatikanskim koncilom 
<*> SUB- + v. đakon 
suberdza ž pat. profesionalna bolest u osoba 
koje udišu pljesnivu prašinu hrasta plutnjaka 
< nlat. suberosis = laž. suber: pluto 
subčsjednik m (V -iče, N mn -ici), v. sugo- 
vornik // subesjednica ž, v. subesjednik; 
subesjednički prid. koji se odnosi na sube- 
sjednike 
<*> SU- + v. besjeda 
subfebrilan prid. (odr. -Ini) med. grozničav, 
koji ima temperaturu do 38 *C 
<*> SUB- + v. febrilan 
subhastacija ž prisilna javna prodaja; dražba 
< SUB- + v. hasta? 
subikterus m pat. lagani stupanj žutice 
< SUB- + v. ikterus 
subinkvilin zm (G subinkvilina) pov kmet, in- 
kvilin u sjevernoj Hrvatskoj koji nema ni vla- 
stite kuće; željir, beskućnik 
<*> SUB- + v. inkvilin 
sub_iudice (izg. sib jdidice) pred sucem; nepre-“ 
suđeno; u toku postupka 
<> lat. 
subjekt m (G mn -kata) 1. a. osoba koja je no- 
silac radnje, stanja ili događanja b. općenito: 
osoba 2. a. psih. nosilac svojstava i doživlja- 
ja b. fil. biće koje spoznaje i djeluje 3. gram. 
imenski dio rečenice (ob. u nominativu) o 
kojem govori predikat; najčešće označuje 
vršitelja radnje, nositelja kakva svojstva ili 
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: stanja izražena predikatom (npr. »učenik« 
čita); podmet, opr. predikat 4. pren. osoba, 
tema, predmet, projekt o kojem se raspra- 
vlja A pravni — fizička ili pravna osoba kao 
nosilac nekog prava // subjekcija ž stanje 
onoga koji se nalazi pod čijom vlašću; podlo- 
žnost, podčinjenost; subjektivlan prid. (odr. 
-vni) 1. a. koji promatra, raspravlja, rasuđ- 
uje pretežno sa svog osobnog stanovišta ili 
interesa b. koji drži stranu komu [-an sud]; 
pristran, neobjektivan, opr. objektivan 2. koji 
se odnosi na subjekt, koji sadrži subiekt, koji 
pripada subjektu A\ —no pravo pravn. ovlaš- 
tenja pojedinih pravnih subjekata, usp. obje- 
ktivno pravo, v. objektivan A; subjektivist 
(subjektivist) m onaj koji gleda subjektivi- 
stički na probleme, koji pristaje uz subjekti- 
vizam; subjektivistkinja (subjektivistica) 
ž, v. subjektivist; subjektivistički prid. koji 
se odnosi na subjektivizam 1 subjektiviste; 
subjektivistički pril. kao subjektivist, na 
način subjektivista; subjektivit&t m (G su- 
bjektivitćta) 1. v subjektivnost 2./fil. ono 
što pripada subjektu; subjektivizam m (G 
-zma) 1./il. učenje po kojemu je spoznaja 
subjektivna, pa su njezine mogućnosti ogra- 
ničene 2.razg. iznošenje neobjektivnog, 
isključivog, pristranog mišljenja [krajnji 
—] A epistemološki — fiz ograničavanje 
spoznajne stvarnosti samo na subjekt koji 
spoznaje; subjektivizirati (što) dv. (prez. 
subjektiviziram, pril sad. -ajuići, pril. pr. - 
Avši, gl. im. -anje) činiti ili učiniti da što bude 
subjektivno viđeno ili doživljeno, gledati svo- 
jim očima, gledati onako kako se vidi sa svo- 
ga gledišta, opr: objektivizirati; subjektivno 
pril. na subjektivan način, kao subjektivist, 
opr. objektivno; subjektivnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) 1. osobina onoga koji je subje- 
ktivan, svojstvo onoga što je subjektivno; 
pristranost, osobnost, subjektivitet, opr. obje- 
ktivnost 2. pren. pristranost, neobjektivnost; 
stuibjektni prid. koji se odnosi na subjekt 
<> njem. Subjekt <- lat. subiectum kalk. (pre- 
ma, grč. hypokeimenon) 

subjunior m sport nekoć naziv za dob sportaša 
od 14 do 16 godina; kadet 
<*> SUB- + v. junior 

suibjunktiv m gram. zavisni glagolski način; 
ob. označuje glagolsku radnju s obzirom 
na subjektivno stajalište onoga koji izriče 
želju, zahtjev, mogućnost i dr; konjunktiv 


submedijanta 


// subjunktivan prid. (odr. -ivni) koji iska- 
zuje osobine subjunktiva; konjunktivan 
<*> lat. subiunctivus = subiunctus: pridodan 
< subiungere: pridodati 

sub _lege libertas (izg. sib lege libertas) slobo- 
da pod zakonima 
<> lat. 

sublimirati (što, se) dv (prez. sublimiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
sublimiran, gl. im. -anje) 1. (iz)vršiti subli- 
maciju 2. pretvoriti/pretvarati (se) u nešto 
više, uzvišeno 3. pren. idealizirati, dati/da- 
vati čemu uzvišen izgled, oplemeniti/ople- 
menjivati što // sublimacija ž 1. fiz. kem. 
proces u kojem plinovita tvar prelazi izravno 
u krutu tvar (i obratno) bez tekuće međufaze 
2. psih. nesvjesni obrambeni mehanizarn mi- : 
jenjanja instinktivnih i primarnih nagona koji 
su svijesti neprihvatljivi, u aktivnosti koje su 
osobi i društvu prihvatljive (npr. usmjerava- 
nje seksualnih frustracija ili poriva agresi- 
vnosti na bavljenje drugim aktivnostima, npr. 
sportom); sublimacijski prid. koji se odnosi 
na sublimaciju; sublimacijski pril. na način 
sublimacije, kao sublimacija, sublimirajući 
djelovati; subliman prid. (odr: -mni) 1. koji 
je produhovljen, odličan; uzvišen 2. koji budi 
strahopoštovanje; strašan; sublimat m (G 
sublim&ta) 1. produkt sublimacije 2. farm. 
živin klorid; antiseptik; sublimativan prid. 
(odr. -vni) koji sublimira; sublimnčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je su- 
blimno 
<*> njem. sublimieren = /af. sublimare: uzvisi- 
ti = sublimus: uzvišen 

sublingvallan prid. (odr: -Ini) anat. koji je pod 
jezikom, podjezičan [-na žlijezda] 
*> nlat. sublingualis = SUB- + lingua: jezik 

sublitoral m (G sublitor4la) geogr dio morskog 
odnosno oceanskog dna koji dopire do šelfa 
(do dubine od 200 m) 
<> SUB- + v. litoral 

subluksacija ž pat. nepotpuno iščašenje zgloba 
*> nlat. subluxatio = SUB- + v. luksacija 

submandibularlan prid. (odr. -arni) anat. koji 
je ispod čeljusti; podčeljusni [-ni vod izvodni 
kanal podčeljusne žlijezde | 
<*> SUB- + v. mandibula 

submarina ž pom. rij. podmornica 
<*> SUB- + v. marina? 

submeđijanta ž g/azb. šesti stupanj dijatonske 
ljestvice 
<*> SUB- + u. medijanta 


180 


submerzija 


submerzija ž term. nasilno, mehaničko začeplje- 
nje završnih dišnih putova tekućinom; uta- 
pljanje 
<> lat. submersio 

submisija ž 1. podčinjavanje, predavanje volji, 
autoritetu ili sudovima druge osobe; pokor- 
nost, poslušnost 2. stanje onoga koji je nešto 
prihvatio; pristanak, privola 3. pravn. javna 
ponuda, prijedlog // submisivan prid. (odr 
-vni) koji je pokoran; poslušan, podčinjen; 
submisionizam m (G -zma) psih. karakterna 
osobina slabih ličnosti koje traže i trebaju za- 
štitu i oslonac 
< lat. submissio = submittere: podložiti, po- 
pustiti 

submuk6za ž anat. naslaga gustog, vezivnog 
tkiva između sluznice i mišićnog sloja; pod- 
sluznica 
<* nlat. submucosa 

subnormala ž mat. udaljenost između ortogo- 
nalne projekcije na apscisi izabrane točke 
krivulje 1 presjecišta normale na tu točku s 
apscisom 
<*> SUB- + v. normalan 

subnotebook (izg. sibnoutbuk) m inform. ra- 
zred prijenosnih računala koje karakterizira 
vrlo malena težina 1 kompaktnost (bez ugra- 
đenih pogona i dodataka); ultraprijenosnik, 
laptop, ultranotebook 
* engl. 

subočica pril. s boka, bočno, s bočne strane 
[prići brodu —] // subočavanje sr pom. ne- 
stabilnost kursa uzrokovana velikim valo- 
vima kojima se smjer podudara s brodskim 
kursom 
<> SU- + v. bok! 


suborac m (G -orca, N mn -0rci) onaj koji se s: 


kim zajednički bori // siborački prid. koji 
se odnosi na suborce; suborački pri/. kao 
suborac, na način suboraca; subčrčev prid. 
koji pripada suborcu 
<*> SU- + v. boriti se 

suborbitalan prid. (odr. -lni) koji je ispod orbi- 
te; podorbitalan.| 
< SUB- + v. orbita 

subordinfrati (koga,što) dv (prez. subordiniram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -&anje) 
1. stavljati/staviti pod kontrolu; podrediti/ 
podređivati, podvrgnuti/podvrgavati 2. sma- 
trati što manje važnim; zapostaviti/zaposta- 
vljati // subordinacija ž 1. a. podređenost 
čijem autoritetu b. niži položaj u hijerarhiji, 


po činu, klasi i sl.; inferiornost 2. svojstvo 
pojma ili razreda koji ima hijerarhijski na- 
dređene pojmove ili razrede; podređenost, 
opr. superordinacija 3. a. gram. zavisnost 
rečenica; hipotaksa, opr koordinacija, ne- 
zavisnost, parataksa b. lingv. odnos dvaju 
pojmova u kojem je opseg jednoga pojma 
uključen u opseg drugoga pojma, a sadržaj 
toga drugoga pojma u opseg prvoga; podre- 
đenost; subordinacijski prid. koji se odnosi 
na subordinaciju; subordinacijski pril. na 
način subordinacije, kako traži subordinaci- 
ja; subordinacionizam m (G -zma) pov. rel. 
teološko učenje iz 2. 1 3. st. koje smatra da je 
Krist kao Sin Božji »niži« od Oca 
<*> njem. subordinieren = srlat. subordinare 
subotla ž šesti dan tjedna, dan između petka i 
nedjelje A Velika —a kršć. dan uoči Uskrsa 
// subotar m kršć. pripadnik crkava i zajedni- 
cakoje uritmu kršćanskog života štuju subotu 
kao dan Gospodnji; subotarev (subotarov) 
prid. koji pripada subotaru; subotarka ž (G 
mn -&/-i), v. subotar; subotarski prid. koji se 
odnosi na subotare; subotarski pri. kao su- 
botar, na način subotara; subotnjii prid. koji 
pripada suboti, koji je u subotu [—e jutro] 
& Subota m. os. ime (narodno ), zast. 
(ob. se davalo djeci rođenoj u subotu); 
isto: Sobota, Suboje; hip.: Subo, usp. tal. 
Sabatino, Sabatina O pr. (od imena ili etni- 
ci): S6bo (Karlovac, Vinkovci), Sobočan 
(180, Međimurje, Virovitica), Sobočanec 
(Međimurje, Ludbreg), Soboćan(Međimurje, 
Križevci), Sobota (340, Đurđevac, SZ 
Hrvatska, Z Slavonija), Sobotinčić (Rijeka, 
Primorje), Sobotka (Zagreb, Petrinja), Suibić 
(120, / Slavonija, Požega, Rijeka, Samobor), 
Subota (160, Virovitica, Drniš, Slavonija), 
Subotičanac (Zagreb), Subotičanec (160, 
Koprivnica, Podravina, Bjelovar), Subotički 
(Vukovar), Subotić (1620, S Dalmacija, 
I Slavonija, Knin, — Zagreb, Rijeka), 
Subotinović (Osijek), Subotnik (Zagreb, 
Sesvete) O fop. (naselja, ob. trgovišta nazva- 
na po subotnjem sajmu, usp. Murska Sobota, 
Subotica): Sobočani (Ivanić Grad, 300 stan.), 
LGg Subotički (Našice, 581 stan.) 
< prasl. *sobota, *sobota (stsl. sobota, rus. 
subbdta, polj. sobota) — /ar. sabbatum, *sam- 
batum < grč. (mn) sabbata <— hebr. šabbat 
Subotica ž grad u Vojvodini, Srbija, 100.200 
stan. // Subotičanin m (Subotičanka 2) 
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(N mn Subotičani) stanovnik Subotice; 
subotički prid. koji se odnosi na Suboticu i 
Subotičane 

Subotica Podravska 
Koprivnice), 655 stan. 

sub_poena (izg. sib pena) pravn. sudski poziv, 
zahtjev pod prijetnjom kazne 
<> lat. 

subpolaran prid. (odr. -rni) koji je spod pola 
< SUB- + -POLARAN 

. sub praetextu (izg. sib pretčkstu) pod izlikom 
<> lat. 

stuibrat m (zb. subraća) 1. a. onaj koji je blizak 
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ž naselje (u blizini 


kao brat b. redovnik iz istoga reda ili iz istog - 


samostana 2. pejor. onaj koji se udružio skim; 
kompanjon, ortak, sudrug (2) // subratski 
prid. koji se odnosi na subraću 
<> SU- + v, brat 

subregija ž geogr. područje manje od regije 
< SUB- + v. regija? 

subreta (subreta) ž (G mn subrćta) ž glazb. 
sopranski fah u opereti, komičnoj operi ili 
vodvilju 
<*> fr. soubrette: sobarica 

subrogacija ž pravn. 1. zamjena jedne osobe 
drugom kao vjerovnikom (ukoliko je ta dru- 
ga osoba ispunila vjerovniku dužnikov dug) 
2. pravo osiguravatelja da stupi u pravnu po- 
ziciju osiguranika u vezi sa štetom za koju je 
isplaćena osigurnina 
< srlat. subrogatio = lat. subrogare: imeno- 
vati nekoga zamjenikom 

sub_rosa (izg. sib roza) u povjerenju, povjer- 
ljivo, zavijeno 
<> lat.: pod ružom (ruža je simbol mučaljivo- 
sti) 

subrutina ž inform. kraći specijalizirani pro- 
gram koji se tij ekom izvođenja glavnog pro- 
grama može više puta koristiti u raz, 
programima; potprogram 
<> SUB- + v. rutina 

subsčlij (subs€lij) m arhit. u ranokršćanskim 


bazilikama dugačka uza zid apside položena | 


kamena klupa predviđena za kler 
< lat. subsellium = SUB- + sella: sjedište 
sub sigillo (izg. sub sigilo) pod pečatom (šutnje) 
A > confessionis (izg. — konfesićnis) pod 
pečatom ispovjedne tajne 
< lat. 
sub_sole _nil_perfectum (izg. sub sole mil 
perfčktum) posl. pod suncem nije ništa sa- 
vršeno 
< lat. 


subverzijla 


subsoničan prid. (odr. -čni) koji je ispod brzine 
zvuka; podzvučni 
< SUB- + v. sonički 

sub_specie aeternitatis (izg. sib spčcie eterni- : 
tatis) s gledišta vječnosti 
<*> lat. Spinoza 

subspecijalizacija ž uže znanstveno ili stručno 
područje u kojem se izobražava specijalist (u 
medicini 1 sl.); podspecijalizacija 
<*> SUB- + v, specijalan, specijalizacija 

substantia completa (izg. supstancia komplć- 
ta) naziv za bit koja nije princip, sastavni dio 
druge biti, nego je sama čitava bit sa svim 
svojim dijelovima ' 
<> lat. 

substernalni prid. koji je ispod prsne kosti 
(sternuma) 
< SUB- + grč. stćrnon: prsa 

subsurditas m term. stanje otežanog slušanja i 
razumijevanja govora; nagluhost 
< SUB- + v. surditas 

subungulati m mn (N subungiulat, G subungul4- 
ta) zool. životinje koje imaju papke; papkari 
<*> v. subungvalni 

subungvalni prid. anat. koji je ispod nokta, 
podnokatni 
<*> nlat. subungualis = 
nokat 

suburbija sx mn sociol. 1. naselja na rubu veli- 
kog grada; predgrađa 2. oni koji žive u pred- 
građima kao kulturni fenomen 
< lat. suburbium = SUB- + urbis: grad 

subvencija ž ekon. jednokratni ili višekratni 
iznos koji daje državna institucija ili privatni 
fond radi unapređivanja rada, ostvarivanja 
projekata itd. // subvencionirati (koga, što) 
dy (prez. subvencioniram, pril. sad. -ajući, 
pril: pr. -avši, prid. trp. subvencičniran, gl. 
im. -anje) dati/davati subvenciju, pomoći/po- 
magati subvencijama 
<> lat. subventio 

subverzijla ž pol. rušenje važećih vrijednosti 
ili postojećeg stanja u društvu iznutra [izvesti 
—u] // stibverzivan prid. (odr. -vni) koji ima 
svojstva subverzije, koji je sklon subverziji; 
rušilački,razoran, prevratnički; stibverzivno 
pril. na subverzivan način; subverzivnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
subverzivno, postupak onoga koji je subver- 
zivan 
< lat. subversio = subversivus: prevratnički 
<- subvertere: zbaciti, srušiti 


SUB- + [at. uhguis: 
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subwoofer (izg. sabvufer) m tehn. glazb. vrsta 
zvučnika namijenjenih reproduciranju fre- 
kvencija nižih od zvučnog spektra; zvučnik 
za duboke tonove; sub 
<> engl. 
succentor (izg. sukcčntor) m glazb. pov. isku- 
san, često akademski obrazovan glazbenik 
koji je u srednjovjekovnoj katedralnoj službi 
imao položaj kapelana prebendara 
<> lat. 
sučeliti svrš. (prez. sučelim, pril pr. -ivši, prid. 
trp. sučeljen) 1. (koga) postaviti dvije oso- 
be licem u lice; suočiti 2. (se) a. stati licem 
prema drugome; sresti se, suočiti se b. pren. 
sukobiti se // sučelica (I) pril. nasuprot, li- 
cem jedan prema drugome; sučelice (II) prij. 
(s D) nasuprot [> predsjedniku); sučelj&ava- 
ti (koga, se) nesvrš. (prez. sučeljavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. sučeliti; sučelje 
sr inform. 1. veza između pojedinih dijelova 
računalnog sustava; međusklop (engl. inter- 
face) 2. programska sredina [Windows —] 
<> SU- + u. čelo 
Sućuraj m (G Sućurja) naselje na / strani otoka 
Hvara // Sućurćnac m (Sućuranka ž) (N ma 
Sućuranci) stanovnik Sućurja 
& v Juraj 
sućut ž (I -i) 1. psih. oblik sudoživljavanja i em- 
patije tuđe nesreće 1 patnje [znoja najiskrenija 
—]; suosjećanje, sažaljenje, samilost, saučeš- 
će 2. v. žalovanje // sućutan prid. (odr. -tni) 
1. koji je sućutljiv, suosjećajan, koji suosjeća 
2. koji izražava sućut, suosjećanje; sućiutno 
pril. sa sućuti, suosjećajno, sažaljivo; suićii- 
inost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je sućutno 
*> SU- + u. ćutjeti 
slid' m (G suda, N mn stidovi) 1. a. mišljenje o 
kome ili o čemu; ocjena Bb. pravn. sučev pra- 
vorijek 2. a. pravn. državni organ koji vrši 
jurisdikciju [istražni —; drugostupanjski —) 
b. meton. zgrada u kojoj se nalazi i u kojoj 
zasjeda takva ustanova [općinski —; okružni 
—; vojni >] 3. općenito čovjek ili više ljudi 
koji sude [—- zasjeda] 4. log. iskaz kojim se 
“što tvrdi ili poriče; sud se dijeli prema a. kva- 
liteti [afirmativan —; negativan —; limitativan 
—] b. modalitetu [problematičan —; apodi- 
ktičan_ —) €. opsegu/kvantiteti [univerzalni 
—; partikularni —; singularni —] d. relaciji 
[kategorički —; hipotetički —; disjunktivni 
—] e.strukturi [jednostavni —; složeni —; 


kopulativni —; konjunktivni —; divizivni —; 
disjunktivni -] A analitički — log. sud u ko- 
jem je predikat sadržan u subjektu 1 do kojeg 
dolazimo jednostavnom analizom subjekta; a 
priori iracionalan sud koji ne ovisi o iskustvu 
(npr. »Bog je apsolutno savršeno biće«), opr. 
sintetički —; disciplinski — pravn. poseban 
organ za prekršaje u službenoj dužnosti; 
egzistentni — log. sud s realnim značenjem 
koji govori o činjenicama, u prvom redu o 
postojećim stvarima; posljednji (strašni) — 
rel. bibl. sud koji će suditi živima 1 mrtvima 


na koncu svijeta; prijeki — pravn. vojn. pose- 


ban sud koji u ratno vrijeme sudi po kratkom 
postupku; signifikatni — log. sud s logičkim 
značenjem koji govori o stanju nepostojećih 


. stvari koje su moguće, opr: egzistentni —; 


sintetički — log. sud u kojem predikat nije 
sadržan u subjektu, nego se nadodaje subje- 
ktu kao novi moment; a posteriori, iskustven 
sud (npr. »Čovjek je visok«), opr. analitički 
—; > časti kolegijalna skupina unutar neke 
struke, društva itd. koja rješava pitanja koja 
zadiru u pojmove časnog obavljanja posla, 
dostojanstva struke 1 čuvanja ugleda pojedin- 
ca i profesije; —ovi svijesti fil. vrsta sudova 
koji izriču ono što je doživljeno ili opaženo u 
direktnoj svijesti // sudac m (G suca, V stiče, 
N mn suci, G stidaca) 1. državni službenik 
koji je na sudu, saslušava j presuđuje u par- 
nicama i drugim postupcima 2. onaj koji je 
imenovan da odlučuje u natjecanjima i spor- 
tovima [nogometni —1 3. onaj koji se smatra 
kvalificiranim da donosi meritorna mišljenja 
o čemu; ocjenjivač [> o umjetnosti); sudački 
prid. koji se odnosi na suce, koji je svojstven 
sucima [> ispit]; sudački pri kao sudac, na 
način sudaca; sudba! ž sudovanje; suudbenji 
prid. koji se odnosi na sudovanje [—o vijeće, 
term. neol. sudsko vijeće, tribunal]; stadbe- 
no pril. sudujući, putem sudovanja; putem 
suda, sudskim putem; suidbendast ž (G -osti, 
i -osti/-ošću) pravn. pravo i dužnost sudbene 
vlasti da odlučuje u nekom predmetu; juris- 
dikcija; sudišni prid. koji se odnosi na sudi- 
šte; sudište sr 1. sudnica 2. sud (1); suditi 
nesvrš. (prez. stidim, pril. sad. -čći, prid. trp. 
stiđen, gl. im. suđanje) 1. (o kome, o čemu) 
davati, iznositi mišljenje, donositi sud; pro- 
cjenjivati 2. (koga, kome) a. razmatrati čiju 
krivicu u sudskom postupku i donositi presu- 
du b. osuđivati, kažnjavati 3. (što) paziti da 
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se poštuju pravila igre [—- utakmicu] 4. (se) 
voditi parnicu, parničiti se s kim, povjeriti 
sudu vođenje spora; sudnica ž sudska dvo- 
rana, dvorana u kojoj se održavaju sudske 
rasprave; sudnički prid. koji se odnosi na 
sudnicu; sudnički pri/. na način kao u sudni- 
ci, (onako) kao u sudnici; sdadnjli prid., ob. u: 
A —i dan rel. posljednji dan svijeta, dan suđ- 
enja živima i mrtvima, sud svijeta; sudovati 
nesvrš. (prez. sudujem, pril. sad. sudujući, 
gl. im. -anje) obavljati posao suca; sudskli 
Drid. koji se odnosi na sud i suđenje, koji je 
u nadležnosti suda [—i/ postupak; —i izvršitelj | 
A —a (forenzična) medicina med. discipli- 
na koja istražuje nasilno oštećenje zdravlja te 
smrti nastale u sumnjivim okolnostima radi 
vještačenja u sudskim procesima; sudstvo 
sr ukupnost djelatnosti sudova i pravosudne 
službe; saiđen prid. (odr. -i) 1. (onaj koji je 
već bio) osuđivan 2. koji je određen sudbi- 
nom kome, kojega je sudbina dosudila [0 
mi je —ol; sađenica ž 1. v. suđenik 2. (mn) 
mit. u slavenskom vjerovanju tri vile koje po 
djetetovu rođenju dolaze odrediti mu sudbi- 
nu, osobito dan smrti; sađenički prid. koji 
se odnosi na suđenike; sađenički pril kao 
suđenik, na način suđenika; sađenik m (V - 
iče, N mn -ici) 1. etnol. onaj koji je sudbinom 
određen da djevojci postane suprug 2. rij. 
optuženik; suđenjle sx 1. (g/. im.), v. suditi 
2. prosuđivanje, podvrgavanje čega procesu 
mišljenja 3. pravn. sudski proces, čin kojim 
se saziva i proces u kojem se razmatra pre- 
dmet na sudu [javno —e; tajno —e; zakazati 
—e; otkazati —e; prisustvovati —u); sutkinja 
ž, v. sudac 

e pr. (prema zanimanju): Sučec (490, 
Turopolje, = Banovina, — Vrbovec, — Donja 
Stubica), Sučevac (Zagreb, Požega, Rijeka), 
Sučić (2080, Zagreb, Split, Zagora, Sisak, I 
Slavonija), Sudac (270, Karlovac, Pokuplje, 
Zagreb), Sudec (190, Varaždin, Zagreb, 
Međimurje, Zagorje), Sudinja (Zadar), Suić 
(Zagreb, Vis), Suija (Novska, Zagreb), Sujević 
(Istra, Primorje) 

<> prasl. i stsl. sodb (rus. sud, polj. sad) — ie. 
*k'om-dh,o- (sti: cond: um) 

sQd? m (N mn sudovi/-i) reg., v. posuda 

$ pr. (prema zanimanju): Sudar (1210, 
Pakrac, Zagreb, ] Slavonija), Sudarević (240, 
Čazma, Slavonski Brod, 7 Slavonija), Sudarić 
(240, Orahovica, I Slavonija, Ogulin) 


“ sudbonosan 


<> prasl. i stsl. sodr (rus. sud, polj. sad) 


sudacija ž fiziol. izlučivanje znoja; znojenje 


<> lat. sudatio = sudare: znojiti se 


sudamina ž term. mjehurić što nastaje začeplje- 


njem izvodnih kanala žlijezda a 
<> lat. sudare: znojiti se 


Sudan m (G Sud&na) geogr: država u SI Africi 


s izlazom na Crveno more, 2.503.890 km“, 

25.000.000 stan., glavni grad Khartoum 
// Sudanac m (Sudanka ž) (G -nca, N mn 
Sudanci, G Sudanaca) stanovnik ili državlja- 
nin Sudana; sudanski prid. 1. koji se odnosi, 
koji pripada državi Sudan 2. koji se odnosi, 


koji pripada području Sudana ili sudanskoj 


regiji (područje južno od Sahare) A — jezici 
lingv. grupa jezika kojim govori 0. 50 mil. 
ljudi u / Africi, dio nilosaharske porodice 


sudar m 1. jak udar jednoga tijela o drugo, je- 


dne osobe o drugu [> automobila] 2. pren. 
a. vojn. sukob s neprijateljskom vojskom u 
borbi b. razg. oštro mimoilaženje ili nepo- 
mirljivost, sukob pri dolaženju u doticaj [— 
svjetova; — mentaliteta, — mišljenja] 3. žarg. 
sastanak dviju osoba koje su u sentimental- 
noj vezi, sastanak s partnerom (momkom ili 
djevojkom) [imati —] // sudarati se nesvrš. 
(prez. -am se, pril sad. -ajući se, gl. im. - 
anje), v. sudariti se; sudariti se (s kim, s čim) 
svrš. (prez. -im se, pril. pr. -ivši se, prid. trp. 
sudaren) 1. udariti jedno o drugo, doživjeti, 
izazvati međusobni sudar 2. pren. doći u su- 
kob s nekim; sukobiti se s nekim; sudarni 
Drid. koji se odnosi na sudar 

<*> SU- + v. udariti, udar 


hi -v 


Sudaraž m (G Sudar&ža) naselje (u blizini 


Belog Manastira), 792 stan. 


sudbl|a? ž(G mn sudba/-i) ekspr:. knjiš., v. sudbi- 


na [oj prokleta —o moja] // sudbinja ž 1. sila 
koja prema mnogim vjerovanjima, upravlja 
životom ljudi i odvijanjem događaja 2. sve 
što je u skladu s takvim vjerovanjem, predo- 
dređeno da se čovjeku dogodi; fatum, sudba 
3. neumitan slijed u životu čovjeka ili u odvi- 
janju događaja A prst —e nešto što se moralo 
dogoditi; sudbinski prid. koji se odnosi na 
sudbinu, koji je sudbina odredila; stadbinski 
pril. po sudbini [- određeno] 

*> v. sud! 


sudbonosan prid. (odr. -sni) koji određuje dalj- 


nji slijed, razvoj (velikih) budućih događaja; 
prijeloman // sudbonosno pril. na sudbono- 
san način; fatalno; sudbonosnost ž (G -osti, 


Sudeta, Duro 


I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je sudbonosno 
*> v. sudba + v nositi 

Sudeta, Đuro (1903-1927), hrv. književnik, 
liričar i prozaik (sutonska lirika Osamljenim 
stazama, Kućice u dolu, poetsko-fantastična 
proza Mor) 

sudjelovati (u čemu) nesvrš. (prez. sudjelujem, 
pril. sad. sudjelujući, gl. im. -anje) djelovati 
zajedno s kime, imati udjela (u poslu itd.), 
biti sudionik // sudidnica ž, v sudionik; 
sudičničin prid. koji pripada sudionici; 
sudionički prid. koji se odnosi na sudionike; 
sudionički pril. kao sudionik, na način sudi- 
onika; sudionik mn (G sudionika, N mn sudio- 
nici) 1. koji sudjeluje u čemu; suučesnik, uč- 
esnik 2. koji ima u čemu udjela; sudioništvo 
sr zajedničko djelovanje s kim [> u uroti]; 
suučesništvo . 
<*> SU- + ». djelo, djelovati 

sudoksikam m farm. lijek koji smanjuje ili ot- 
klanja bol 
<> tvorničko ime proizvoda? 

sudoper m 1. dio kuhinjske opreme za pranje 
posuđa 2. v. sudopera // sudopera ž 1. oso- 
ba koja u kuhinji (ob. u hotelima i sl.) pere 
posuđe; sudoperka 2. krpa za pranje suđa; 
sudopčrine ž mn splačine; sudopčrka ž (G 
mn -a/-i),v. sudopera (1) 
< v. sud? + vw. prati 

sudrug m (N mn -uzi) 1. onaj koji je blizak kao 
drug 2. pejor., v. subrat (2) 
<*> SU- + v. drug 

sudskomedicinskli prid. koji se odnosi na sud- 
sku medicinu [—o vještačenje) 
<> v. sud! + v medicina 

sudžuk m (N mn -uci) reg. 1. sušena kobasi- 
ca od ovčjeg ili goveđeg mesa s puno zač- 
ina i češnjaka 2. vrsta orijentalnog slatkiša 
// sudžučić m dem. i hip. od sudžuk 
& pr. (nadimačko): Sudžuković (Gospić, 
Slavonija, Varaždin) 
< tur. suguk 

suđe sr zb., v. posuđe // suđarka ž (G mn - 
araka/-i) konstr: rij. stroj za pranje suđa; 
suđerica ž konstr. stroj za pranje suđa 
<> prasl. *sodbje, v. sud? 

suerte m term. smrtonosni udarac koji toreador 
u koridi zadaje biku 
<> ŠD. 

suestado m meteor. jaki, nekad i olujni jugo- 
istočni vjetar koji puše u zaljevu La Plata 
(Argentina) praćen kišom 
<> šp. suestado 
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Suez m grad i luka na J ulazu u Sueski kanal 
(Egipat), 327.700 stan. // steskli prid. koji se 
odnosi na Suez [-a kriza] A —i kanal kanal 
u f Egiptu, prokopan (1859-1869) u prevlaci 
između azijskog 1 afričkog kontinenta, spaja 
Sredozemno i Crveno more, dug 161 km; —i 
rat pov. rat Izraela, V. Britanije i Francuske 
protiv Egipta 1956. 

sufara ž reg. početnica za učenje arapskih slova 
u mektebu 
<> tur. supara — perz. sipare 

sufet m pov. nositelj sudske i izvršne vlasti u 
feničkim gradovima u starom vijeku 
<> hebr: šofet: sudac 

Suffolk (izg. Safolk) m agr. pasmina ovaca ra- 
zvijena u Engleskoj, danas rasprostranjena i 
u SAD-u 
<*> engl., prema istoimenoj engleskoj pokraji- 
ni 

suficijencija ž dovoljna količina, koliko treba, 
koliko dostaje; dostatnost, opr: insuficijen- 
cija // suficijentan prid. (odr. -tni) koji je 
dovoljan za ono što se traži ili želi; dostatan, 
opr. insuficijentan 
<> lat. sufficientia 

suficit m trg. višak prihoda nad rashodima na- 
kon obračuna, opr. deficit // suficitan prid, 

“v suficitaran; suficitarlan prid. (odr. -rni). 
koji daje suficit, koji se odnosi na suficit; su- 
ficitan [>na djelatnost), opr. deficitaran; su- 
ficitarnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je suficitarno 
*> njem. Suffizit = lat. sufficere: opskrbiti 

sufija m (N mn -e) isl. onaj koji se iz duhovnih 
pobuda povukao u samoću; pustinjak; pripa- 
dnik jednog od islamskih mističnih redova, 
usp. derviš // sufijski prid. koji se odnosi na 
sufizam i sufije; sufijski pril. kao sufija, na 
način sufije; sufistički prid. koji se odnosi na 
sufizam i sufiste; sufistički pril. kao sufist, 
na način sufista; .sufizam m (G -zma) rel. 
1. teorija i praksa islamske askeze i mistike 
2. meton. naziv za islamsku mističnu ljuba- 
vnu poeziju 
<*> arap. sufi 

sufiks m (G mn suifiksa/-kasa) gram. dio riječi 
koji se dodaje osnovi i kojim riječ završava 
i dobiva novo, potpuno značenje; tvorbeni 
morfem [glod(ati) + -avac glodavac |; na- 
stavak, dometak // sufiksacija ž gram. tvor- 
ba riječi dodavanjem sufiksa 
<> lat. suffixus: nadodan <- suffigere: nadodati 
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sufiksold zm (G sufiksoida)gram. sufiksu sličan 
tvorbenimorfem (formant) (npr. -bus, -drom, 
-fil, -fob, -log, -teka i dr.), usp. prefiksoid 
<> v. sufiks + -OID 

sufit (šufit) m reg. potkrovlje, tavan [na —u] 
<> tal. soffitto 

sufl& (sufl€) m kulin. jelo od laganog tijesta i 
tučenih bjelanjaka što se diže tijekom peč- 
enja; nabujak 
<> fr. souff1€ 

suflirati zesvrš. (prez. sufliram, pril. sad. -aji- 
ći, gl. im. -anje) 1. (A, što) obavljati posao 
suflera 2. (što, komu) pren. pejor. sugerirati 
komu postupke // sufler m 1. onaj koji u ka- 
zalištu glumcima šapće tekst; šaptač 2. pejor. 
onaj koji sugerira komu postupke i izjave; 
sufičrka ž (G mn -a/-i), v. sufler; suflerski 


prid. koji se odnosi na suflere; suflerski pril. 


kao sufler, na način suflera 
<* njem. sufflieren 

sufokacija ž term. stanje u kojem nema dovolj- 
no svježega zraka, u kojem je otežano disa- 
nje; zagušljivost 
<> lat. suffocatio <— suffocare: gušiti 

sufragan m (G sufragana) crko. 1. član sveće- 

-ničkog kolegija s pravom odlučivanja 2. bi- 

skup podređen nadbiskupu (metropolitu) 
// sufraganski prid. koji se odnosi na sufra- 
gane; sufraganski pril. kao sufragan, na nač- 
in sufragana 
<> srlat. suffraganeus 

sufražizam m (G -zma) pov. pokret za žen- 
ska, posebno izborna prava, započet 1903. u 
Velikoj Britaniji i brzo proširen i na druge za- 
padne zemlje // sufražetkinja ž 1. pov. po- 
bornica pokreta za žensko pravo glasa 2. me- 
ton., v. feministkinja (feministica); sufražist 
(sufražist) m, v. sufražetkinja 
*> lat. suffragium: glasačka kuglica = suf- 
fragari: glasovati 

sufuzija ž med. izljev krvi ispod neke površine 
(kože, sluznice); krvni podljev 
<> nlat: suffusio = lat. suffusus: podliven 

sugestijla ž 1. psih. moć utjecaja jedne na dru- 
gu osobu ili na samu sebe [moć —e] 2. ono 
što je sugerirano; prijedlog, poticaj [dati 
korisnu —-u] 3. mig, podsjećanje (na što), 
trag, prizvuk, nagovještaj // sugerirati dv. 
(prez. sugčriram, pril. sad. -ajući, pril. pr. - 
Avši, g/. im. -anje) 1. (komu) utjecati na čije 
mišljenje ili namjere, podvrći/podvrgavati 


suigovornik 


koga svojoj sugestiji 2. (što) predložiti/pre- 
dlagati; suigestibilan prid. (odr. -Ini) koji je 
podložan sugestiji i sugestivnosti, na kojega 
se može djelovati sugestijom, koji se povodi 
za tuđim mišljenjima; primljiv, pristupačan; 
sugestibilno pri/. na način onog koji je su- 
gestibilan [reagirati —]; sugestibilnčst ž (I 
-i/-šću) psihička osobina smanjene vlastite 
volje i nekritičko prihvaćanje tuđih ideja, 
uvjerenja ili osobina; suigestivlan prid. (odr 
-vni) koji ima moć izazvati određeno raspolo- 
ženje ili uvjerenje drugoga [—na pitanja; -na 
osoba] A —no pitanje pravn. vrsta nedopu- 
štenog pitanja na parnicama i prigodom slu- 
žbenog istraživanja u kojemu se krije odgo- 
vor; sugestivno pril. na sugestivan način, 
sa sugestivnošću; sugestivnost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je sugestivan; 
sposobnost jačeg utjecaja na druge ljude 
<> srlat. suggestio = lat. mine iznijeti, 
priskrbiti, ukazati 

suglasiti se svrš. (prez. suglasim se, pril. pr: -ivši 
se, prid. trp. suglasio se) postići suglasnost, 
složiti se // suglaslan prid. (odr. -sni) 1. koji 
je u suglasju 2. koji se slaže s kim/čim, koji 
pristaje na što [svi su bili —ni da se to učini); 
suglasivati se nesvrš. (prez. suglasujčm se, 
pril. sad. -sujući se, gl. im. -anje), v. suglasiti 
se; suglasje sr 1. glazb. podudaranje, skla- 
dnost zvukova; suzvučje 2. sklad uopće; su- 
glasnost; suglasnički prid. koji se odnosi na 
suglasnike; suglasnički pril. kao suglasnik, 
na način suglasnika; sugiasnik m (N m: -ici) 
fon. glas koji se artikulira uz zatvoren ili po- 
luzatvoren glasovni prolaz [bezvučni —; zvuč- 
ni >); konsonant, opr. samoglasnik; suglasno 
pril. sporazumno, podudarno; odobravajući, 
potvrdno, u skladu; suglasnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) 1. svojstvo, čin, postupak ili 
stav onoga koji je suglasan [biti u —i (S kim, S 
čim) biti u skladu, biti usklađen; dati (komu) 
— suglasiti se posebnom odlukom, izjavom 
ili dokumentom] 2. v. suglasje, sklad [- ra- 
znih dobrih svojstava: znanja, moralnosti i 
osjećajnosti | 
<*> SU- + v. glas 

sugovornik m (V -iče, G -ici) onaj s kojim se 
govori, jedan od sudionika u izravnom opho- 
đenju i razgovoru, onaj koji sudjeluje u di- 
jalogu; subesjednik // sugovornica ž, v. su- 
govornik; sugovornički prid. koji se odnosi 
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na sugovornike; sugovornički pril kao su- 
govornik, na način sugovornika 
<*> SU- + v govor, govoriti 

siigradica ž meteor. ledena prozirna zrna, okru- 
gla ili nepravilna, promjera manjeg od 5 mm 
koja padaju iz oblaka; sutuča 
<> SU- + v grad 

sugrađanin m (N mn sugrađani) onaj koji 
s kim živi u istom gradu, u istom mje- 
stu, koji je iz istoga grada, mjesta kao 
tko drugi // sugrađanka ž, v sugrađanin; 
sugrađanski prid. koji se odnosi na sugra- 


đane; sugrađanski pril. kao sugrađanin, na. 


način sugrađana 
<*> SU- + v. grad! 

sugreb m etnol. u tlu zagrebeno mjesto od živo- 
tinje (npr. psa) na koje nije dobro nagaziti jer 
nosi nevolju ili bolest [liječi djecu po selu od 
—a i uroka Matoš] 
<* SU- + v. grebati, grepsti 

stih prid. (odr. -i, komp. suši) 1. a. koji ne sa- 
drži vlagu, bez vlažnosti [>o rublje] b. koji 
je bez vode ili oborina [—0 ljeto| 2. a. sasušen 
[-o stablo; —o voće] b. uveo [o cvijeće] 
3. pren. a. suzdržan, hladan [- ton] b. mršav 
(o osobi) 4. suhoparan A —a hrana nekuha- 
na hrana (sušeno meso, kruh i sl.); —a mu- 


tnoća meteor. zamućenost zraka i smanjena 


vidljivost zbog suhih i finih čestica prašine 
ili dima; —i led ugljični dioksid, CO,; —i 
režim djelovanje odluke o privremenoj ili 
trajnoj zabrani ili ograničenju potrošnje al- 
kohola [u Rusiji za vrijeme rata 1914-1918. 
bijaše proveden strog —i režim); prohibicija; 
—0o zlato ekspr. iznimna vrijednost // suhad 
ž (G -i, I -ađu/i) suho granje; suharak m (G 
-rka, N mn -rci, G suharaka) (ob. mn) suho 
granje koje služi za potpalu vatre [naramak 
—a]; suvarak; suhice m mn (N siuhica) suho 
grožđe; grožđice, suvice; sliho pril. 1. na 
suh način, suhoparno [govoriti i izražavati 
se —|, opr. sočno 2. bez tekućine ili vlaženja 
[brijati se na suho]; nasuho; suhoća ž stanje 
ili svojstvo onoga što je suho, opr: vlažnost, 
mokrina; suhonjav prid. (odr: -i) koji je po- 
malo suh, mršav (o osobi); suhonjavost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina, dojam, stanje 
onoga koji je suhonjav; suhosi ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga što je suho; siiša ž 
1. meteor. a. dugotrajno razdoblje bez obori- 
na ili izražen nedostatak oborina b. razdoblje 
abnormalno suhog vremena, dovoljno dugog 


da izazove ozbiljne hidrološke posljedice 
2. pren. nestašica [> novca; — idejal; siišac 
m (G -šca, N mn -Ššci, G stišaca) reg. 1. mete- 
or. a. suhi snijeg b. suhi vjetar 2. korito pre- 
sahla potoka 3. suhi, suhonjav čovjek 4. suhi 
konj; sdišlan prid. (odr. sišni) koji nema do- 
voljnu količinu kiše, vlage (o zemlji, klimi) 
[-na godina |; sošanj m (G -šnja, N mn -šnji) 
otpalo suho lišće i granje koje se skupi za po- 
tpalu; šušanj, šuškor, šušnjar; sušara ž velika 
prostorija za sušenje drvne građe zrakom; sti- 
ščnje sr 1. (gl. im.), v. sušiti 2. (čega) pose- 
ban postupak obrađivanja čega radi očuvanja 
od kvarenja [> smokava (na suncu) — koba- 
sica (na dimu)|; dehidracija; sušica ž knjiš. 
1. pat., v. tuberkuloza 2. lokal. rijeka koja 
presuši za vrijeme ljeta; suišičav prid. (odr. 
-1) pat. 1. koji boluje od sušice, tuberkulozan 
2. svojstven sušici, koji nosi obilježja sušice; 
sušičavost ž(G -osti, I -osti/-ošću) pat. stanje 
onoga koji je sušičav, onoga koji ima suši- 
cu; sušilo sr 1. tehn. aparat za sušenje [- za 
kosu] 2. a. mjesto gdje se što suši b. ono na 
čemu se što suši 3. kem. tvari koje se dodaju 
bojama i lakovima radi bržeg sušenja; sika- 
tiv; sušićnica ž prostorija za sušenje; sušiti 
nesvrš. (prez. stišim, pril: sad. -šaći, gl. im. 
-ščnje) 1. (što) činiti suhim [> rublje; — voće | 
2. (se) a. postajati suh b. pren. postajati mrš- 
aviji (o osobi); sušnica ž prostorija za suše- 
nje (ob. plodova); suvarak m (G -rka, N mn 
-rci, G suvaraka) 1. agr. sorta vina 2. razg., v. 
suharak; suvice ž mn reg., v. suhice 

$ pr. (nadimačka i etnici): SOhi (Podravska 
Slatina, 7 Slavonija), SUhić (110, Zagreb, Novi 
Marof, Sesvete, 7 Slavonija), Suhin (Rijeka, 
Karlovac), Suhina (160, Donja Stubica, 
Zagreb, Baranja),  Suhobilec (Zaprešić, 
Turopolje), Suhoddičan (Krapina, Zagreb), 
Suhonik (Kutina), Siz—honjić (Pula, Novska), 
Suhopdljac (7 Slavofija, Zagreb), Suhoritec 
(Dugo Selo, Zlatar Bistrica), Sliša (420, Zagreb 
i okolica, Gračac), Sušac (400, 7 Slavonija, 
Zagreb), Sušak (100, Split, Zagreb, Slavonija), 
Slšan (Metković), Slišanj (800, Rijeka, Opatija, 
Ogulin, Zagreb, Ozalj), Sušec (420, Zagreb, 
Prigorje, Varaždin, Međimurje, Zagorje), Sušek 
(Buje, Banovina), Slšenj (Podravina, Rijeka), 
Suščnka (Osijek), Sušić (740, Zagreb, Rab, 
Rijeka, Sinj, / Slavonija), Sušilo (Zagreb, 
Nova Gradiška, Osijek), Sušilović (150, 
Zagreb, Garešnica, Slavonija), Sušin (Zagreb, 
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suicid 


Varaždin, Dugo Selo), Sušinjak (Donja Stubica, 
Prigorje), Suvajac (150, Zagreb, Rijeka, Ploče, 
I Slavonija), Suvajčević (Bjelovar, Moslavina), 
Suvajdžić (Vukovar, Makarska), Šušak (640, 
Split, / Slavonija, Benkovac, S Dalmacija, v 
i šuša) O hidronim. (i mjesta uz njih): Suše 
(Pisarovina), Sušica (dio Đurđevca, zaselak u 
Gorskom kotaru i kod Broda na Kupi), Suhača 
(potok), Suhaja (Čazma), Suhara (Virovitica), 
Suhava (Split), Suhinec (Križevci), Suihodgl 
(Gospić), Suhodoli (Gospić), Sva (d. pritok 
Save kod Broda), Suvača (pritok Čemernice 
kod Petrinje, pritok Mrežnice), Suvaja (petna- 
estak potoka po Lici, Slavoniji i Dalmaciji), 
Suševac (potok, Zadar), Sušica (pritok Dobre, 
Kupe, Krke i Ričine), Velika Sušica (pritok 
Kupe), Sušica jarak (potok), Sušac (otočić kod 
Lastova), Sušak (dio Rijeke, mjesto na Krku) 
te složena imena tipa: Siha čemernica, Sha 
kamešnica, Saha lokva, Sha mlaka, Saha 
rečina, Shi dgl, Sahr jarak, SGh1 lag, Sdhr 
potok, SlihG jezero, Savo vrelo i sl. O zop. 
(naselja): Suh&ć (Sinj, 586 stan.), Suhaja (Ča- 
zma, 195 stan.), Suhodol Budački (Karlovac, 
30 stan.), SuhodGil Zelinski (Sveti Ivan Zelina, 
88 stan.), Saša (Grad Zagreb, 167 stan.), Sušac 
(Lastovo, 7 stan.), Sišanj Cesarički (Gospić, 
28 stan.), Stišci (Sinj, 224 stan.), Sušići (Buzet, 
13 stan.), Sušik (Crikvenica, 62 stan.), Sišine 
(Našice, 372 stan.), Sušobreg (Zlatar, 411 
stan.) 

<> prasl. i stsl. suxb (rus. suxoj, polj. suchy), 
lit. sausas <—ie. *sh,ewsos (grč. aiios, skr: 
$oša-) 

Suhač m (G Suhača) naselje (u blizini Sinja), 
586 stan. // suhački prid. koji se odnosi na 
Suhač 

suhali m meteor. jak i neugodan vjetar iznad 
Perzijskog zaljeva 
<> perz. 

suhodolina ž geol. udubljenje na površini ze- 
mlje nastalo djelovanjem potoka koji je pre- 
sušio ili povremeno presuši 
< v. suh + v. dol, dolina 

suholistan prid. (odr. -sni) bot., v. kserofilan 
<> v. suh + v. list! 

suhomesnat/ prid., ob. u: A —a roba, —i pro- 
izvodi kulin. proizvodi od sušenoga mesa 
(kobasice, šunke, salame) 
> v. suh + u meso, mesnat 

suhoparan prid. (odr. -rni) nezanimljiv, dosa- 
dan (o stilu, načinu izražavanja i izlaganja) 


// stihoparno pril. na suhoparan način, sa 
suhoparnošću; suhoparnčst ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) osobina onoga koji je suhoparan; 
stanje onoga što je suhoparno 

<> v. suh + v. para 

suhopčrka ž (G mn -eraka/-i) bot. bilj- 
ka roda Eriophorum iz porodice šiljevki 
(Cyperaceae) 
<*> v. suh + u. pero 

Suhopolje sr naselje (u blizini Virovitice), 2741 
stan. // Suhopćljac m (Suhopoljka ž) (G - 
ljea, N mn Suhopdljci) stanovnik Suhopolja; 
suihopoljski prid. koji se odnosina Suhopolje 
i Suhopoljce 
$ v. suh 

stihostaj m razdoblje od 6 do 8 tjedana prije te- 
ljenja kad se krava ne muze 
<“ v. suh + v, stati : 

Suhovare ž mn naselje (u blizini Zadra), 891 
stan. // suhovarski prid. koji se odnosi na 
Suhovare 

suihovej m meteor. suhi, obično vrući vjetar 
istočnog do južnog smjera koji puše u stepa- 
ma i polupustinjama Kazahstana i prikaspij- 
skoj nizini 
<> rus. suxovej: suhi vjetar 

suhozemnli prid. 1. vojn., v. kopneni [-e sna- 
ge, —a vojska, usp. kopnene snage, kopne- 
na vojska (za razliku od mornarice i zračnih 
snaga)] 2. koji se odnosi na kopno, na suho 
tlo [i put; -a životinja] // suhozćmac m (G 
-mca, N mn -mci) vojn. pripadnik kopnenih 
snaga; suhozemčev prid. koji pripada suho- 
zemcu 
<> v. suh + v. zemlja 

suhozid m (zb. stihoziđe) 1. gradnja zidova od 
kamena bez veziva, gradnja na suho; suhozi- 
dina, suhozidica 2. ono što je tako sagrađeno 
// suhozidjan prid. (odr. -dni) koji se sasto- 
Ji od suhozida, koji je zidan suhozidno [>-na 
prizemnica u tom kraju zove se potloška, usp. 
potloška 1 ševar (4)]; suhozidica ž, v. suho- 
zid; suhozidina ž, v. suhozid; suhozidno 
pril. bez vezivnog tkiva u gradnji 
<*> v. suh + v. zid 

Sui (izg. Sli) kineska dinastija (581-618) koja 
je nakon 4 st. ujedinila sjever i jug, te pokre- 
nula kulturnu i umjetničku renesansu 

sulcid (suicid) m (G suicida) term. samouboj- 
stvo // sticidallan prid. (odr. -Ini) koji ima 
svojstva suicida, koji je sklon ili naginje su- 
icidu [>no ponašanje); suicidalno pri!. su- 
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icidom, pomoću suicida; suicidaln&st ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina ili postupak, čin 
onoga koji je suicidalan ili onoga što je sui- 
cidalno; sticidski prid. suicidalan; slicidski 
pril. suicidalno 
*> nlat. suicidium < /at. sui: sebe + -CID 

sui generis (izg. sli gčneris) svoje vrsti, tj. oso- 
ben, nastran 
<> lat. 

stiigra ž sport kazal. zajednička, kolektivna igra 
// suigrač m (G suigrača) sport onaj koji igra 
u istoj momčadi; suigračica ž, v suigrač; 
suigrački prid. koji se odnosi na suigrače 
<*> SU- + v. igra 

sui iuris (izg. sti jdris) punoljetan; samostalan; 
onaj koji ne stoji pod vlašću drugoga 
<> lat. 

suita ž (G mn suita) glazb. višestavčana kompo- 
zicija ciklične strukture, statičnija od sonate; 
svita ' 
< fr. suite: slijed, niz 

sujedica ž term. bjelkast čep na koži u izvo- 
dnom kanalu žlijezde lojnice; miteser, akna, 
bubuljica, fiskula // sujedični prid. koji se 
odnosi na sujedicu i sujedice 
<*> SU- + v jesti 

sujet, v. siže 

suijeta ž izražena briga za ego, pretjerana briga 
za vanjske znake svoje vrijednosti; taština, 
ispraznost // sujetan prid. (odr. -tni) koji je 
tašt; isprazan; sujetnost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je sujetan 
<> rus. sueta 

slijevjerje sr razg., v. praznovjerje // suijevje- 
ran prid. (odr. -rni) razg., v praznovjeran; 
sujevjćrnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je sujevjeran; praznov jernost 
<> rus. suevćr'e = v. sujeta + v. vjera 

sujoldžija m (N mn -e) reg. zast. stručnjak za 
gradnju 1 popravak vodovoda 
<> tur. suyolcu 

Sukarno (izg. Sukarno), Ahmed (1901-1970), 
indonezijski državnik, vođa pokreta za neo- 
visnost zemlje i prvi predsjednik Indonezije 
(1949—1966); u međunarodnoj politici jedan 
od osnivača 1 predvodnika pokreta nesvrsta- 
nih 

sikati nesvrš. (prez. stiččm, pril. sad. sučući, 
gl. im. -anje) 1. (što) upredati u jednu nit [> 
vunu; > pamuk) 2. vrteći oblikovati (o brko- 
vima) // sik m (N mn sukovi) 1. upredena 


nit, usukana nit 2. način upredanja vunene 
ili pamučne niti [ranak/debeo —|; sukanac 
m (G -nca, N mn -nci, G sukanača) 1. biljac 
2. pom. kudjeljna uzica od dviju do osam 
usukanih niti; suknar zm (G suknara) 1. onaj 
koji manufakturno ili tvornički radi na pro- 
izvodnji sukna 2. trgovac suknom; suknara 
ž razg. tvornica sukna; suknarnica ž proda- 
vaonica sukna; suknarski prid. koji se odno- 
si na suknare [> obrt]; suknarski pril. kao 
suknar, na način suknara; suknarstvo sr dje- 
lovanje, obrt suknara; suknen prid. (odr. -i) 
koji je od sukna [> gunj; — kaput|; sukno sr 
(G mn stikana/-a) teža tkanina, ob. od grebene 
vune; suknja ž(G mn suikanja/-i) jednodijelni 
ženski odjevni predmet (u nekih naroda i dio 
muške narodne nošnje) koji pokriva dio tijela 
od struka nadolje, a oblici i duljina mu se mi- 
jenjaju prema zahtjevima tradicije, običaja 1 
mode; kotul, kikla, šos A maksi — vrlo duga 
suknja; midi — suknja srednje dužine; mini 
— vrlo kratka suknja; stuiknjica ž dem. i hip. 
od suknja 
% pr. (prema zanimanju): Suknaić (140, 
Zagreb, Gospić, Nova Gradiška, Karlovac), 
Sukno (Dubrovnik), Suknović (Vukovar, 
Osijek) 
<> prasl. *sukati: plesti, okretati (rus. sukat", 
polj. sukmana: suknja) <- lit. suhti: vrjeti 

sukcesija ž 1. proces ili čin u kojem se ljudi, 
stvari ili pojave nižu odnosno događaju u nizu 
ili slijedu 2. pravn. prijenos ili prijelaz prava 
i obveza od dosadašnjeg nositelja na novog 
stjecatelja [— prijestolja, — posjeda; — ple- 
mićke titule] 3. biol. uzastopno smjenjivanje 
različitih životnih zajednica na istom staništu 
u procesu stvaranja biocenoze [primarna —; 
sekundarna >| A — države pol. prijelaz ci- 
jelog teritorija jedne države pod vlast druge 
države // sukcesivan prid. (odr. -vni) koji se 
odvija u vremenskom slijedu, u više navrata; 
uzastopan; sukcesivno pril. na sukcesivan 
način, sa sukcesivnošću; sukcesfvnast ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina ili stanje onoga 
što je sukcesivno; slijed, slijeđenje, nizanje, 
uzastopnost; sukcesor (sukcžsor) m pravn. 
onaj koji nasljeđuje drugu osobu ili stvar; na- * 
sljednik, baštinik 
<> lat. successio 

sukcinati m mn (N sukcinat, G sukcin&ta) kem. 
soli i esteri jantarne kiseline 
<> fr. succinate 
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sukcinilkolin 7» (G sukcinilkolina) farm. sred- 
stvo za opuštanje mišića; suksametonij 
< fr. succinique: jantar <— lat. succinum, su- 
cinum: jantar + grč. kholč: žuč + -IN 

sukcinit m (G sukcinita) min. amorfni mineral, 
fosilna smola crnogoričnog drveta 1z tercija- 
ra; ćilibar, jantar 
<> fr. succinique <— /at. succinum, sucinum + 
-IT 

sukladlan (s čim) prid. (odr. -dni) 1. mat. koji 
je u relaciji sukladnosti s nekim podskupom 
ravnine; kongruentan [>-ni trokuti] 2. ko- 
ji je u skladu s drugim, nalik, koji se slaže, 
odgovara komu/čemu [>ne prilike u gradu] 
// sukladno pril. na sukladan način, sa sukla- 

. dnošću; sukladnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
mat. relacija među podskupovima ravnine 
koji se mogu nekom izometrijom preslikati 
jedan u drugi (intuitivno, koji se mogu dove- 
sti u položaj točnog »poklapanja«); kongru- 
encija (oznaka =) 
<> rus. sukladnyj 

sukljati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ĆI, gl. im. -anje) 1. snažno izlaziti, izbijati (o 
dimu i sl.); kuljati 2. pren. razg. izlaziti od 
nekuda u velikoj količini, u masi, u gomili 
// siknuti (9) svrš. (prez. stiknčm, pril. pr: 
-Gvši, prid. rad. suknuo), v. sukljati; suknuti 
(što) svrš. (prez. siknem, pril. pr. -uvši, prid. 
rad. suknuo) razg. baciti jako, jako zamahnu- 
ti i baciti [> kamen]; stiktati nesvrš. (prez. 

“ suikćem, pril. sad. sukćući, gl. im. suktanje) 
naglo izlaziti, provaljivati iz čega [dim sukće 
iz dimnjaka] 
<> v. sukati 

sukno, v. sukati 

suknja, v. sukati 

sukob m 1. spor, prepirka, svađa [strane u —u; 
verbalni —] 2. rat, bitka [ratni —; oružani —; 
vojni >] 3. psihička borba koja se javlja prili- 
kom istodobnog djelovanja oprečnih nagona, 
poriva i izvanjskih ili unutarnjih zahtjeva A\ — 
interesa pol. 1. suprotstavljenost političkih, 
gospodarskih ili drugih ciljeva dviju ili više 
država koja dovodi do napetosti u odnosima 
2. situacija u kojoj pojedinac ili skupina ljudi 
mora zastupati ili ima suprotstavljene intere- 
se // sukobiti svrš. (prez. sukobim, pril. pr. 
Ivši, prid. trp. sukobljen) 1. (koga, što) rij. 
dovesti u sukob 2. (se) a. zast. susresti se 
s kim b. doći u sukob (1, 2); sukobljavati 
(koga, što, se) nesvrš. (prez. sukobljavam, 


pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v sukobiti; 
sukobljenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je sukobljen 

+ SU- + v. kob _. 

Sukošan m naselje (u blizini Zadra), 2275 
stan. // Sukošanac m (Sukošanka 2) (N mn 
Sukoša&nci) stanovnik Sukošana; sukošanski 
Drid. koji se odnosi na Sukošan i Sukošance 

. $ v. Kasijan ' 

Sukot m jud. osmodnevni blagdan sjenica; pada 
u ranu jesen u vrijeme skupljanja posljednjih 
plodova s polja i voćnjaka i slavi Božje obilje 
i zaštitu 
<> hebr. sukkah <— (mn) sukkoth: sjenice, ko- 
libe 

sukralfat m (G sukralf4ta) kem. farm. bazička 
aluminijska sol; koristi se za zaštitu želučane 
sluznice 
<> sukr(oza) (fx: sucre: šećer) + (-OZA) + v 
al(uminij) + v. (sul)fat 

sukrivnja ž (G mn -a/-i) osjećaj krivnje koji 
se dijeli s kim drugim, suodgovornost, zaje- 
dnička odgovornost koja se doživljava kao 
krivnja // sukrivac m (G -ivca, N mn -ivci, 
G sukrivaca) onaj koji zajedno s drugim ili 
drugima snosi krivicu za što 
<*> SU- + v kriv, krivnja 

sukrvica ž gnoj pomiješan s krvlju; osoka 
<*> SU- + v. krv 

suksamčtdčnij m, v. sukcinilkolin 

suktati, u sukljati 

sukub ž mit. žena demon koja spolno opći s 
usnulim ljudima 
<> lat. succuba 

sukulentan prid. (odr -tni) koji je sočan 
// sukulente ž mn bot. biljke suhih staništa 
s mesnatim, sočnim listovima, pripadaju ra- 
zličitim biljnim porodicama (kaktusi, agave, 
mlječike) 
<> lat. suculentus: sočan = sucus: sok 

sukurs m dovođenje novih i svježih snaga, po- 
većanje jakosti, snaženje čega; pojačanje, 
pomoć 
<> lat. succursus = succurrere: dotrčati u 
pomoć, pojačati 

sukus (čega) m srž, bit [> problema] 
<> lat. sucus 

sukusoran prid. (odr. -orni) koji potresa 
<> lat. succussus <— succutere: potresti 

sukut m mat., v. suplement 

Sula, Kornelije Lucije (138—78. pr. Kr.), rimski 
političar 1 vojskovođa, pobjednik u građan- 


sulanak 


skom ratu (88—82. pr. Kr.) te diktator i refor- 
mator (do 79. pr. Kr.) 
stilanak m (G -anka, N mn -anci) bot. bilj- 


ka (Radiola linoides) iz porodice lanova 


(Linaceae) 

sulatičnice m mn bot kritosjemenjače 
(Sympetalae), latice cvjetnoga vjenčića me- 
đusobno su srasle 
<> SU- + v latica 

stic m razg. kulin. 1. gusta, slatka hladetinasta 
masa, dobiva se ukuhavanjem voća 2. pihti- 
ja, hladetina, aspik, mrzletina 
<*> njem. Sulze ' 

Sulejman 1.1 $ 2.1 Veličanstveni (o.14- 
94-1566), osmanski sultan (od 1520), u doba 
najvećeg procvata Osmanskog Carstva 
$ m. os. ime (musl); hip.: Suljo O pr: 
Sulejman (Rijeka, Zagreb, — Samobor), 
Suljmanagić (Banovina, Turopolje, Primorje), 
Sulejmani (110, Poreč, Rijeka, Šibenik, <— 
alb), Sulejmanović (Zagreb, Split, Pula), 
Stiljagić (Zagreb, Istra), Suljanović (Primorje, 
Istra, Banovina), Scilje (Šibenik, Drniš, Kaštela), 
Stljević (po čitavoj Hrvatskoj), Suljić (230, 
Zagreb, Županja, Sisak, Istra, Rijeka) 

+ arap. Suliyman <- hebr, usp. Salamon 

SULF-, SULFA-, SULFO- kem. kao prvi dio ri- 
ječi označuje sumporo-, koji sadrži sumpor 
[sulfhemoglobin] 
<> lat. sulpur, sulphur, sulfur: sumpor 

sulfat m (G sulf&ta) kem. sol sumporne (sulfa- 
tne) kiseline // sulfatnji prid. koji sadrži, koji 
se sastoji od sulfata A —a kiselina sumporna 
kiselina, v, sumporni A\ 
< SULF- + -AT 

sulfhemogiobin m (G sulfhemoglobina) kem. 
zeleni pigment što nastaje djelovanjem sum- 
porovodika na hemoglobin; nije u stanju pre- 
nositi kisik 
<*> SULF- + v. hemoglobin 

sulfid m (G sulfida) kem. spoj metala sa sum- 
porom; sol sumporovodične kiseline, u pri- 
rodi prisutna u sjajnicima (npr. olovni sjajnik 
PbS) // sulfidni prid. koji sadrži sulfid, koji 
se sastoji od sulfida 
< SULF- + -ID 

sulfinizacija ž kem. tehn. površinsko kemijsko- 
tehničko obrađivanje slitina željeza sumpo- 
rom 
<> v. sulfid 

sulfit m (G sulfita) kem. sol sumporaste kiseline 
H,SO, 
<*> SULF- + -IT 
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sulfonamidi m mn (N sulfonamid, G sulfana- 


mida) farm. kemoterapijska sredstva; djelu- 
ju na niz gram-pozitivnih i gram-negativnih 
bakterija 
< v. sulfonati + v. amidi 

sulfonati m mn (N sulfdnat, G sulfonata) kem. 
soli sulfonske kiseline, služe kao deterdženti 
<*> njem. Sulfon + -AT(1) 

sulfonilureje ž mn farm. oralni antidijabetici 
<*> v sulfonati + grč. otiron: mokraća 

sulfonskli prid. kem. koji sadržava sulfo-skupi- 
nu SO.H A —e kiseline kem. organski spo- 
jevi koji sadržavaju sulfo-skupinu vezanu na 
ugljikov atom; jake kiseline, služe kao kata- 
lizatori, pri proizvodnji bojila, a njihove soli 
kao deterdženti 

sulfuriranje sr kem. postupak uvođenja u mo- 
lekulu organskog spoja jedne ili više skupina 
koje sadržavaju sumporni atom 

sulicla ž hladno oružje nalik na koplje (na drve- 
nu motku nataknut je željezni šiljak) [raniti 
—om] // sličica ž dem. od sulica 
<> prasl. *sudlica (rus. sulica, češ. sudlice) = 
v. sunuti ' 

suligen m crvena boja vatrenog odsjaja, slična 
cinoberu; koristi se u kozmetici i slikarstvu 
*> tur. sulušen: minij 

Suik&vci m mn (G mn Sulkovaca) naselje (u 
blizini Požege), 710 stan. // suikovački prid. 
koji se odnosi na Sulkovce i Sulkovčane; 
Stikovčanin m (Suikovčanka ž) (N mn 
Stilkovčani) stanovnik Sulkovaca 

Suilivan (izg. Saliven) 1. Arthur _ Seymour 
(1842—1900), engleski skladatelj, romantik, 
tvorac engleske operete (operete Mikado, 
Tespid, opera Ivanhoe) 2.Louis Henri 
(1856-1924), američki arhitekt, pionir mo- 
derne arhitekture u SAD-u, autor prvih ne- 
bodera i 

sulmazol m (G sulmazćla) farm. lijek koji dje- 
luje na srce povećanjem njegova minutnog 
volumena 
<> tvorničko ime proizvoda? 

suložnik m (V -iče, N mn -ici) 1. knjiš. arh. 
muškarac koji živi s tuđom ženom; ljubavnik 
2. zast. onaj koji avi zajedno s kim u jednoj 
sobi // suložnica ž, v suložnik; suložničin 
prid. koji pripada suložnici; sutožnički prid. 
koji se odnosi na suložnike; suložnički pri. 
kao suložnik, na način suložnika; suložništvo 
sr stanje, odnos suložnika 
< SU- + v. ložiti 
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sulpirid m (G sulpirida) farm. antipsihotik; dje- 
luje kod neuroze, migrene 

< tvorničko ime proizvoda“ 

sultan m (G sultana) 1. pov. naslov osmanskih 
vladara od 13. st. 2. naslov vladara u nekim 
islamskim zemljama // sultanat m (G sul- 
tanata) zemlja ili područje nad kojim vlada 
sultan; sultanija ž 1. sultanova žena 2. sul- 
tanova kći; sultanke ž mn (N sultanka) razg. 
fine grčke grožđice bez sjemenki; sultanslki 
prid. koji se odnosi na sultane; sultanski pril. 
kao sultan, na način sultana 

& Sultan m. os. ime, zast.; isto: Zoltan (< 
mađ.) O pr: Soltan (Jastrebarsko), Sultanić 
(Split, Rijeka) 

< tur. < arap. sultan; sultaniyya: carska 
stlud prid. koji je pomalo lud, napola lud // sd- 
lado pril..kao sulud, na sulud način; sdlui- 
dost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ili oso- 
bina onoga koji je sulud, svojstvo onoga što 
je suludo . 

<*> SU- + v. lud 

sulundar m (G sulund4ra) reg. 1. limena okru- 
gla cijev kroz koju izlazi dim iz peći ili šte- 
dnjaka u dimnjak; čunak 2. pren. reg. žarg. 
kroj hlača usko uz nogu i gotovo iste širine 
po cijeloj dužini 

<> tur. silindir <— ngrč. soulčnari <— grč. so1€- 
narion: cijev 

stima ž (G mn stima) 1. mat. brojkoji se dobiva 
zbrajanjem pribrojnika; zbroj, zbir 2. razg. 
određena količina novca; iznos, svota 
3. a. kratak pregled najvažnijih dijelova čega 
b. v. summa 4. pren. ukupnost, bit; vrhunac, 
najviša točka // sumand m mat. broj koji se 
pribraja nekom drugom broju; pribrojnik; 
sumar m (G sumara) rij. opći pogled na neki 
događaj, kratak sadržaj; sažetak; suumar|an 
Drid. (odr. -rni) 1. koji je dobiven kao zbir; 
zbrojen 2. koji je sažet, kratko iznesen, ob. 
s najvažnijim brojčanim podacima [—ni pre- 
gled; —an prikaz), sumarnost ž (G -osti, ! 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je sumarno; 
sumirati (što) dv. (prez. sumiram, pril. sad. 
-ajlići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. zbrojiti, 
sabrati/sabirati 2. sažeti/sažimati u zaključak 
[> izvještaj) 

<> lat. summa < summus: najviši <— supe- 
TUS: v. superioran 

sumaglica ž meteor. laka magla, rijetka magla; 
izmaglica // sumagličast prid. (odr: -i) koji 
se odnosi na sumaglicu 

<> SU- + v. magla 


suumještanin 


simahh m bot., v. rij? 
suumak m 1. bo1.,v. ruj? 2. sredstvo za štavljenje 


koža dobiveno od ruja 
<> srlat. sumac < arap. summaq 


sumaniut prid. (odr. -i) mahnit, lud // sumanuto 


pri. na sumanut način, kao sumanut [> 
bježati|, sumanutGst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
1. stanje ili osobina onoga koji je sumanut, 
svojstvo onoga što je sumanuto 2. psih. la- 
žno uvjerenje koje se temelji na netočnom 
zaključivanju o izvanjskoj stvarnosti unatoč 
očitim dokazima za suprotno 

<*> SU- + v. mana 


Sumartin m naselje i lučica na / dijelu Brača, 


618 stan. // Sumartinac m (Sumartinka ž) 
(G -nca, N mn Sumartinci, G Sumartinaca) 
stanovnik Sumartina; sumartinski prid. koji 
se odnosi na Sumartin 


Sumatra ž geogr otok iz skupine Velikih 


Sundskih otoka (Indonezija), 473.606 km“, 
36,5 mil. stan. // sumatran m meteor. maho- 
viti, katabatički vjetar sa Z do JZ koji puše na 
Malajskom moreuzu popraćen jakim grmlja- 
vinama i pljuskovima; na području Singapura 
može doseći i olujnu jačinu 


Sumer m (G Sumćra) geogr. pov. država u J 


Mezopotamiji, o. 1700. pr. Kr. ušla u sastav 
babilonske države; Šumer // Sumćrani m 
mn (N Sumčr/Sumćranin) (Sumćranka 2) 
pov. stanovnici Sumera, izumitelji klinastog 
pisma; sumerski (šumerski) prid. koji se 
odnosi na Sumer i Sumerane A — jezik lingv. 
jezik nepoznate genetske pripadnosti kojim 
su govorili Sumerani, najstariji pismeni jezik 
čovječanstva s tekstovima 1z poč. 3. tisućlje- 
ća pr. Kr. ' 


sumišljenik m (V -iče, N mn —ici) onaj koji 


se u mišljenju slaže s kim drugim; istomi- 
šljenik_// sumišljenica ž, v sumišljenik; 
sumišljenički prid. koji se odnosi na sumiš- 
ljenike; sumišljenički pri. kao sumišljenik, 
na način sumišljenika 

<> SU- + u misliti 
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sumjera ž rij. simetrija // sumjerljiv prid. 


(odr. -1) koji se može izmjeriti prema čemu 
drugome, usporediv na taj način da se može 
izraziti mjerom ili odmjeriti prema komu ili 
čemu, mjeriv istom mjerom; sumjerljivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
sumjerljivo 

<*> SU- + v. mjera 


sumještanin m (N mn sumještani) onaj koji s 


summija 


kim živi u istom mjestu prema kom drugome 
(ob. kad se posebno naglašava razlika između 


značenja »mjesto« i »grad«) // sumještanka | 


Žž(G mn -a/-1), v. sum ještanin 
<> SU- + v. mjesto 


summja (izg. suma) ž term. rasprava ili traktat 


o jednom području znanosti ili sinteza cjelo- 
kupnog znanja [-e Tome Akvinskog] A —a 
cum _laude (izg. —a ktim laude) s najvećom 
pohvalom; —a_summarum (izg. —a suma- 
rum) (nakon izlaganja i kao zaključak) u zn. 
naglašenosti osnovnog značenja; sve u sve- 
mu, na koncu konca, na kraju krajeva, na- 
pokon, najzad, kad se sve zbroji (sabere); in 
summa delle somme; —um bonum (izg. um 
bonum) najveće dobro, najveća sreća; —um 
ius, summa iniuria (izg. -um jis, —a injuria) 
najveće pravo (znade biti) najveća nepravda 
(Ciceron) 

< lat., v. suma 


summit, y. samit 


sumnjati nesvrš. (prez. simnjam, pril. sad. - 
ajući, g/. im. -anje) 1. (u koga, što) osjećati 
sumnju, nemati povjerenja 2. (na koga, na 
što) pomišljati na koga kao krivca; sumnjič- 
iti 3. (0) osjećati nevjericu, ne smatrati pou- 
zdanim, ne biti uvjeren; dvojiti [sumnjam u 
to; čisto sumnjam] // simnjla ž(G mn -a/-1) 
1. osjećaj nesigurnosti, stanje odlučivanja 
o čemu; dvojba 2. sklonost da se ne vjeruje 
ili ne povjeruje 3. a. nesigurno stanje stvari 
b. nedostatak konačnog dokaza ili jasnog po- 
kazatelja o čemu; sumnjalica m (N mn -e) 
razg. osoba koja je sklona sumnji, koja lako 
podliježe sumnjama [za/velika —]; sumnjalič- 
ki prid. koji se odnosi na sumnjalice; su- 
mnjalo m (sr) razg. sumnjalica [to/veliko —]; 
sumnjica ž dem. od sumnja, ob. razg. usput 
izražena, nabačena, mala sumnja koja muči, 
koja ne da mira; sumnjičav prid. (odr. -i) koji 
je sklon sumnjičenju; koji izražava sumnju; 
vrlo nepovjerljiv; suimnjičavac m (G -avca, 
N mn -avci) onaj koji je sumnjičav; sumnjič- 
avica ž, v. sumnjičavac; sumnjičavo pril. 
sa sumnjom, nepovjerljivo; sumnjičavaost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onogakoji je 
sumnjičav; sumnjičiti (koga za što) nesvrš. 
(prez. -im, pril sad. -čeći, gl. im. -ččnje) 
ukazivati ili pomišljati na koga kao krivca 
[sumnjiče ga za ubojstvo|, sumnjiv prid. 
(odr. -i) koji izaziva sumnju; sumnjivac m 
(G -ivca, V -ivče, N mn -ivci) onaj koji je 
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sumnjiv, koji izaziva sumnju; sumnjivčev 
prid. koji pripada sumnjivcu; sumnjivost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
sumnjivo i onoga koji je sumnjiv 
< SU- + v misliti, mniti 

slimo m (indekl.) sport japansko tradicionalno 
hrvanje nastalo prije 2000 godina; dvojica hr- 
vača golih (osim pojasa od teške svile) nasto- 
je protivnika izgurati iz arene ili ga prisiliti da 
nekim dijelom tijela (osim stopalima) takne 
tlo [--borac] 
<> jap. 

sumorlan prid. (odr. -rni) 1. koji je taman; 
mračan, tmuran, natmuren [-n0 nebo] 2. koji 
je neveseo; melankoličan, potišten [-na je- 
sen; -no raspoloženje] // simarno pril. na 
sumoran način, sa sumornošću; sumornost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
sumorno ili osobina onoga koji je sumoran 
< SU- + u. mora, moriti 

sumotdGri m (indekl.) sport borac u sumo hrva- 
nju 
<> v. sumo 

simpor m kem. element (simbol S, atomski 
broj 16), nemetal žute boje, dobar izolator, 
pojavljuje se u nekoliko oblika, ob. kao kri- 
stalna tvar koja gori plavim plamenom uz 
zagušujući miris; upotrebljava se u industri- 
ji, usp. sulfat, sulfid, sulfit // sumporača! 
ž tehn. sprava s mijehom za sumporenje vi- 
nove loze; samporen prid. (odr. -1) 1. koji 
je zaštićen sumporom 2. koji je izložen dje- 
lovanju sumpora [-o vino); samporiti (što) 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -raći, gl. im. -re- 
nje) 1. agr. prašiti lozu sumpornim praškom 
2. a. tretirati vinske bačve gorućim sumpo- 
rom [> bačvu] b. prije sušenja izložiti voće 
(npr. smokve) plinu od izgaranja sumpora, 
sumpornom dioksidu; stimpornji prid. koji 
se odnosi na sumpor, koji je od sumpora 
A —akiselina kem. H,SO,, bezbojna, uljasta, 
teška tekućina, najvažniji proizvod bazične 
kemijske industrije, neizostavna u nizu te- 
hnoloških procesa; sulfatna kiselina; —e ku- 
pke terapijske kupke; —i cvijet sublimirani 
sumpor u formi finoga praha, upotrebljava se 
u medicini 1 poljodjelstvu; siimporov prid. 
koji pripada sumporu A — dioksid kem. SO., 
bezbojan plin, oštra miris ' 
$ pr. (nadimačko): Siimpor (Sesvete, Donja 
Stubica, Dugo Selo) 
< lat. sulpur, sulphur, sulfur 


\ 
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sumporača? ž bot. otrovna gljiva (Hypholoma 
Jasciculare), žuto-smeđe boje, sumporasto- 
žutih listića, raste u busenima na starim pa- 
njevima 
<*> v. sumpor 
sumpreš m, v. šumpreš 
sumrak m (N mn -aci) 1. predvečerje kad išč- 
ezava dnevno svjetlo i počinje padati mrak 
2. pren. početak propadanja, kraj čega (što je 
prije bilo u sjaju); suton [> slave] // sumrač- 
ak m (G -čka, N mn -čci) dem. hip. od sumrak; 
sumračivati se nesvrš. (prez. sumračujčm se, 
opril. sad. -ajući se, gl. im. sumračivanje) po- 
stajati mračno; sumračnik m (N mn -ici) onaj 
koji se pojavljuje u surnrak; sumračnica ž, v. 
sumračnik; sumračan prid. (odr. -čni) 1. ko- 
ji se odnosi na sumrak, koji je obuzet sumra- 
kom, koji je u ugođaju sumraka 2. turoban; 
sumračje sr ekspr. vrijeme sumraka 
$ pr. (nadimačko): Stimrak (Jastrebarsko, 
Rijeka, / Slavonija) 
<*> SU- + v. mrak 
sumrazica ž stanje kad počinje mraz, stanje kad 
mraz pomalo steže 
<*> SU- + v. mraz 
suna, v. sunet 
. sunarodnjak m (V -ače, N mn -aci) pripa- 
dnik istog naroda [on je moj —; mi smo 
sunarodnjaci] // sunarodnjakinja ž, v. suna- 
rodnjak; sunarodnjački prid. koji se odnosi 
na sunarodnjake; sun&rodnjački pril kao 
sunarodnjak, na način sunarodnjaka 
<*> SU- + v. narod 
sunašca sr mn zool. skupina praživotinja 
(Zleliozoa) iz razreda korjenonožaca 
<*> v. sunce 
stinc|e sr (G znn sunaca/-a) 1. a. (Sunce) Zemlji 


suncokrat 


id € 
—a peć posebna konstrukcija zrcala za kon- 
centriranje sunčane energije radi postizanja 
visokih temperatura (u metalurgiji); —-i saf 
naprava za mjerenje vremena na kojoj kazalj- 
ka baca sjenu na brojčanik 1 tako pokazuje 
vrijeme; —i udarpat. bolesno stanje izazvano 
pretjeranim izlaganjem glave zracima Sunca, 
sunčanica; sunčanica! ž pat. sunčani udar; 
helioza; sunčanik m (G sunčanika, N mn 
sunčanici) rij. neob. sunčani sat; sunčanje sr 
1. (gl. im.), v. sunčati se 2. term. usluga koja 
se na kupalištima, u zdravstvenim ustanova- 
ma itd. pruža u vezi s izlaganjem Sunčevim 
zrakama [ (molim) jedno —; naplatiti —; otići 
na >|; sunčati se (0, na čemu) nesvrš. (prez. 
sunčam se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) 
izlagati se suncu u kozmetičke i zdravstvene 
svrhe; SGnčev prid. koji pripada Suncu, koji. 
se odnosi na Sunce A —a (solarna) energi- 
ja fiz. energija koja nastaje fuzijom velikih 
količina vodika na Suncu; — stup meteor. 
bjeličasta svjetlost iznad i ispod Sunca koja 
nastaje zbog refleksije svjetlosti i kristalića 
leda u cirostratusu; — sustav astron. područje 
svemira u kojem djeluje privlačna sila Sunca 
i energija njegova zračenja; oko Sunca se gi- 
baju planeti (Merkur, Venera, Zemlja, Mars, 
Jupiter, Saturn, Uran, Neptun, Pluton), pla- 
netoidi, kometi i meteori; — vjetar astron. 
ionizirane čestice izbačene iz gornjih slojeva 
Sunčeve atmosfere koje često uzrokuju oš- 
tećenja na satelitima i poremećuju Zemljinu 


magnetosferu 


%$ Sunčana ž. os. ime; fip.: Sunčica 

*> prasl. *sblnbce (rus. s6lnce, češ. slun- 
ce), lit. saule <— ie. *seh.wol- (/at. sol, grč. 
helios) 


najbliža žvijezda i središnje nebesko tijelo stincobran m 1. dio ženske garderobe za zašti: 


Sunčeva sustava b. (ob. mn) središnje zvi- 
jezde drugih kozmičkih sustava 2. meton. 
Sunčeva svjetlost i toplina [jako/slabo —e] 
3. fam. draga osoba A\ zubato —e retor. hla- 


tu od sunca sličan kišobranu 2. slična napra- 
v& koja se postavlja na otvorenim prostorima 
gdje se sjedi 1 sl. 

< v. sunce + v. braniti 


dno sunčano vrijeme praćeno mrazom // su- — suncokr&čt m 1.bot. jednogodišnja biljka 


našce sr (G ma -šaca/sunašca) hip. od sunce 
(3) [- moje; — (moje) drago|; sunčalište sr 
mjesto, ponekad ograđen prostor određen 
samo za sunčanje; solarij; sunčan prid. (odr. 
i) 1. koji je pun sunca, obasjan suncem [> 
dan; — stan; —a strana brijega] 2. (odr:) koji 
se odnosi na sunce [a svjetlost; —i zraci; —i 
smiraj) A —a baterija fiz. slog fotoelemena- 
ta koji pretvara sunčanu energiju u električnu; 


(Helianthus anuus) iz porodice glavoč- 
ika (Compositae) podrijetlom iz J Amerike, 
uzgaja se zbog sjemenki (jestivo ulje); heli- 


.jant, đirasol 2. pren. žarg. podr. prevrtljivac, 


onaj koji se stalno okreće prema promjenama 
politike ili vlasti // suncokrčtov prid. me- 
ton. koji je od suncokreta, od sjemenki sun- 
cokreta [—o ulje ulje od suncokreta] 

<> v. sunce + u. okretati 


suncostaj 


suncostaj m, v. solsticij 
<> v. sunce + v. stati 

sunčac m (G sunčaca) bot. biljka roda Fumana 
iz porodice Cistaceae 
<> v. sunce 

sunčanica!', v. sunce 

sunčanica? ž bot. 1. biljka roda Helianthemum 
iz porodice Cistaceae 2. jestiva šumska glji- 
va listićarka (Macrolepiota procera), visoka 
stručka 1 velikog, okruglog klobuka 
<> v. sunce 

suind m geogr. uzak pojas mora između dva ko- 
pna; morski tjesnac 
< norv. 

sundsbat m pom. danski ribarski čamac preklo- 
pne građe 
<> norv. 

sunđer m reg. zast. (+ srp.) spužva 
<> tur. sunger 

sunet m isl. 1. rel. sve što je Muhamed nauča- 
vao, a ne piše u Kur'anu; suna, Hadis (Hadit) 
2. v. sunećenje // suuna ž isl. jedan od četiri 
izvora islamske teologije i prava; sunećenje 
sr isl. obrezivanje spolnog organa dječaka 
po propisima islama; cirkumcizija, sunet; 
sunetiti (koga) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-tčć1, gl. im. -ćčnje) obavljati sunet; džerešiti 
< tur. sunnet e arap. sunna 

Sung (Song) (izg. Sung) kineska dinastija koja 
je vladala zemljom u doba njezina najvećeg 
procvata i gospodarsko-kulturnog razvo- 
ja; dijeli se na sjevernu (9601127) 1 južnu 
(1127-1279) 

sunizam m (G -zma) isl. glavna i najbrojnija 
(gotovo 90%) struja u islamu koja je konzer- 
vativna i relativno tolerantna; zastupa orto- 
doksno, tradicionalističko učenje prema ko- 
jem su posljednja sveta riječ islama Kur'an 
i Muhamed, kojem ne priznaju nasljednike 
(za razliku od manje tolerantnih šijita); su- 
nitstvo // sunit m (G sunita) isl. pripadnik 
sunizma; sunitski prid. koji se odnosi na su- 
nite; sunitski pri. kao sunit, na način sunita; 
sunitstvo sr isl., v. sunizam 
<*> arap. sunna: običaj, navika 

Sun Jat-Sen (izg. Sun Jat-Sčn) (1866-1925), 
kineski revolucionar i državnik, vođa demo- 
kratski orijentirane revolucije 1911, osnivač 
Kuomintanga 

Sunko, Dionis (1879-1935), hrv. arhitekt, naj- 
prije u secesijskoj a potom art-deco maniri 
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izveoniz javnih 1 stambenih zgrada u Zagrebu 
i drugim hrv. gradovima (Hotel Esplanade, 
Hotel Dubrovnik) 

suinovrat! m bot. 1. biljni rod (Narcissus) iz po- 
rodice sunovrata, 0. 40 pretežito mediteran- 
skih vrsta, ukrasno zvonolika cvijeta; narcis 
(narcisa), zelenkada, zulumkada, zerekada, 
dokoljen 2. (mn) porodica zeljastih jedno- 
supnica s lukovicom (Amaryllidaceae) (npr. 
sunovrat, visibaba, drijemovac) 

> v. sunce + v vratiti 

sunovrat“ m ekspr. 1. dubok pad [to je bio —| 
2. ponor, provalija [pasti u —] // sunovraćivati 
(koga, se) nesvrš. (prez. sunovraćujem, pril. 
sad. sunovraćujući, g/. im. -anje), v. suno- 
vratiti; sunovratice pril. tako da je sunovra- 
tno; sunovratiti (se) svrš. (prez. sunovratim 
(se), pril. pr: -Ivši (se), prid. trp. sunovraćen) 
1. (koga) baciti u veliku dubinu; strmoglaviti 
2. (se) a. baciti se, skočiti u veliku dubinu; 
strmoglaviti se b. pren. naglo dospjeti u loše, 
propalo stanje [> se u bijedu) 
<> v. sunuti + v. vratiti se 

sinuti (što, komu što) svrš. (prez. stinčm, pril. 
Dr. -UVši, prid. rad. sunuo) 1. jako baciti na- 
glim trzajem; zasunuti 2. zabiti jakim udar- 
cem ili snažnim pokretom [> injekciju dati 
injekciju grubo 1 tako da izazove bol] 
<> prasl. *sunoti (rus. sunut*, češ. sunouti) 

Sunja ž naselje (u blizini Siska), 2113 stan. 
// Stanjanin m (Suinjanka ž) (N mn Stinjani) 
stanovnik Sunje; sunjski prid. koji se odnosi 
na Sunju i Sunjane 

suobličiti (što) svrš. (prez. suobličim, pril. pr 
-Ivši, prid. trp. suobličen) prilagoditi oblikom 
čemu, dati oblik prema čemu drugome, uskla- 
diti po obliku // suobličivati (što) nesvrš. 

- (prez. suobličujem, pril. sad. suobličujiući, gl. 

im. -anje), v. suobličiti 
<> SU- + v. oblik 

suočiti svrš. (prez. suočim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. suočen) 1. (koga s kim ili čim) a. posta- 
viti koga oči u oči s kim b. pren. sresti koga 
s kim ili čim 2. (se) susresti se s kim ili čim 
(oči u oči) [ se s činjenicama] // suočavati 
(koga, se) nesvrš. (prez. suočavam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje), v. suočiti 
<> SU- + u. oko! 

suodgovčran prid. (odr. -rni) koji s kim dru- 
gim dijeli odgovornost // suodgovarno pril. 
na suodgovoran način; suodgovdrnčst ž (G 
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-osti, I -osti/-ošću) stanje koje uspostavljaju 
oni koji su suodgovorni 
<> SU- + u. odgovor, odgovoran 

suodlučivati nesvrš. (prez. suodlučujem, pril. 
sad. -čujući se, gl. im. -anje) sudjelovati u 
donošenju odluka 
< SU- + v. odlučiti, odlučivati 

sučdnos m 1. žarg. pleonastična veza prijedloga 
i prefiksa SU- i imenice, (međusobni) odnos 
2. odnos dviju strana koje djeluju jedna na 
drugu, koje jedna na drugu usmjeravaju svoje 
djelovanje, koje jedna drugu mijenjaju ili bi- 
tno ovise jedna o drugoj, međusobni odnos 
+ SU- + v. odnositi, odnos 

suosjećati (skim) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. - 
ajući, g/. im. -anje) dijeliti skim njegovu tugu 
ili žalost, osjećati žaljenje // slosjećajan 
Drid. (odr. -jni) koji suosjeća s kim/čim 
<*> SU- + v osjetiti, osjećati 

stosnik m neol. tehn. vrsta kabela u kojem je 


jedan vodič (žica) smješten u drugom vodiču, . 


pri čemu su vodiči međusobno izolirani; ko- 
aksijalni kabel 
+ SU- +v os 

suosnivač m (G suosnivača) onaj koji s kim 
drugim sudjeluje u osnivaniju čega (poduze- 
ća i sl.) // suosnivačev prid. koji pripada 
suosnivaču; suosnivačica ž, suosnivač; 
suosnivački prid. koji se odnosi na suosni- 
vače; suosnivački pril. kao suosnivač, na 
način suosnivača 
< SU- + v. osnova, osnovati 

suo tempore (izg. sio tčmpore) u svoje vrije- 
me, svojevremeno 
< lat. 

sup m (N ma supovi) zool. ptica grabljivica iz 
porodice sokolovki (Vulturide), strvinar A — 
bjeloglavi zool. ugrožena i zaštićena vrsta 
(Gyps fulvus) u nas se gnijezdi na Cresu; — 
smeđi zool. (Aegypius monachus) 
< prasl. *sopt (rus. sup, polj. sep) 

SUP Xrat. pov. Sekretarijat za unutrašnje poslo- 
ve u SFRJ-u // supovac m (G -ovca, N mn 
-OVci) pov. razg. neuniformirani član SUP-a; 
supovka ž (G mn -a/-i), v. supovac 

SUP-,v. SUB- 

supa ž reg. (+ srp.) juha [istarska — juha prire- 
đena po posebnoj recepturi] 
<“ njem. Suppe, fr. soupe 

stupar m, v. zupar 

suparnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji se na- 
tječe s kim za pobjedu u igri ili u životnim 


superćetija 


nastojanjima; protivnik, konkurent, rival 
// suparnica ž, v suparnik; suparničin prid. 
koji pripada suparnici; suparnički prid. koji 
se odnosi na suparnike; protivnički, kon- 
kurentski; suparnički pril. kao suparnici; 
suparništvo sr (G mn -tava/-a) suparnički 
odnos; odnos suparnika 
<> SU- + v, par? 

supatnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji s 
kim dijeli patnju, koji zajednički pati s kim 
// supatnica ž, v. supatnik; supatničin prid. 
koji pripada supatnici; supatnički prid. koji 
se odnosi na supatnike; supatnički pri/. kao 
supatnik, na način supatnika; supatništvo sr - 
stanje supatnika, odnos supatnika (jednoga s 
drugim) 
<*> SU- + v. patiti, patnik 

Supek 1. ivan (1915), hrv. fizičar, filozof i knji- 
ževnik, osnivač instituta »Ruđer Bošković«, 
rektor Zagrebačkog Sveučilišta (1968—1972) 
i predsjednik JAZU/HAZU (1991-2000) 
2. Rudi (1913-1993), hrv. sociolog, psiholog 
i filozofski pisac, istaknuti pripadnik grupe 
oko časopisa Praxis, v. (Mašta, Psihologija i 
antropologija, Gradpo mjeri čovjeka) 

SUPER- kao prvi dio riječi označava ono što 
je izraženo ili zastupljeno u najvećoj mjeri 
[supermomak; supersenzibilan | 
< lat. super iznad, nad, preko (prij.) 

super (1) prid. (indekl.) žarg. izvrstan, odličan, 
najbolji [A: Kakav je bio film? B: —] // su- 
per (II) pril. žarg. izvrsno, odlično, sjajno, na 
najbolji način [A: Kako ste se proveli (u kinu 
itd.)? B: —); super (HI) m vrsta goriva za 
motorna vozila [litra —a] 
<*> SUPER- 

superarbitraža ž dodatno, dopunsko mišljenje 
ili prosudba o nekom problemu (u pravnoj 
proceduri, liječničkim pregledima i sl.); su- 
perarbitracija // superarbitracija ž zast., v 
superarbitraža 
+ SUPER- + v. arbitar, arbitraža 

supercilij (supercilrj) mn anat. parna izbočenja 
u obliku luka smještena poviše orbite, kožni 
dio obrastao dlakama; obrve 
< lat. supercilium = SUPER- + cilium: tre- 
pavica 

supercćelija ž meteor. istovremeno postojanje 
vrlo jake rotirajuće uzlazne i silazne struje zra- 
ka u gmljavinskom oblaku; često je praćena 
tučom i tornadom 
< SUPER- + v. ćelija 


sliper-€g0 


Super-€go m psih. u psihoanalizi predstavlja 
onu razinu svijesti koja prema prihvaćenim 
moralnim načelima nadzire id i ego; nad-ja 
<*> SUPER- + v. ego (prijevod Freudova ter- 
mina Uber-ich: nad-ja) 

sliperfajn prid., v. superfine 

superfekundacija ž biol. oplodnja dvaju ili više 
jajašaca iz istog ovarijskog ciklusa spermi- 
jima koji potječu iz dvaju ili više koitusa; 
česta u životinja (osobito glodavci), moguća 
u čovjeka (višejajni blizanci) 
<*> SUPER- + v. fekundacija 

superfetacija ž biol. oplodnja više jajašaca 
koji potječu iz različitih ovarijskih ciklusa; u 
čovjeka moguća samo izuzetno, usp. fertili- 
zacija 
<> lat. superfetatus: ponovno oplođeno 

superficies m pravn. nasljedivo i otuđivo pravo 
korištenja zgrade podignute na tuđem zemlji- 
štu 
<> lat.: površina 

superfinale m sport utakmica kojom se dobi- 
va apsolutni prvak (Europe, države i sl.), ob. 
dvoboj pobjednika nacionalnog ili europskog 
kupa i kupa prvenstva 

+ SUPER- + v finale 

superfine (izg. superfajn) prid. reg. žarg. zast. 
koji je vrlo, izvanredno fin 
<> engl. 

superfosfat m (G superfosfata) kem. fosforno 
umjetno gnojivo, sastoji se od topljivog kal- 
cijevog dihidrogen fosfata i kalcijeva sulfata 
(gipsa) 

*> SUPER- + v. fosfat 

super_G (izg. super dži) sport, v. supervelesla- 
lom 
< engl. 

superinfekcija ž pat. nadovezivanje na je- 
dnu infektivnu bolest drugim patogenim 
uzročnicima 
< SUPER- + v. infekcija ' 

superintencionalan prid. (odr: -Ini) pravn. koji 
je preko umišljaja 
< SUPER- + v intencija 

superiorlan prid. (odr. -rni) 1. a. koji nadma- 
šuje druge vrijednošću ili brojem dobrih 
osobina i sposobnosti, opr. inferioran [an 
komu/čemu; -an nad kim/nad čim] b. koji je 
Viši po autoritetu i stupnju 2. a. kojije viši po 
vrsti i naravi [-no znanje] b. koji je viši po 
značaju i vrijednosti [>na ljepota] 3. a. ko- 
Ji je arogantan; ohol, bahat b. koji je na prvi 
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pogled indiferentan (prema nevolji 1 bolu) 
// superior m kat. redovnički, samostanski 
ili misijski poglavar; superiorno pril. na su- 
perioran način, sa superiornošću; superidr- 
nost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga 
koji je superioran, svojstvo onoga što je supe- 
riorno; nadmoć 
<> lat. superior: najviši = superus: gornji 

superius m glazb. pov. u glazbenoj praksi 15. i 
16. st. rukopisni ili tiskani sveščić koji je sa- 
državao najvišu dionicu višeglasne vokalne, 
instrumentalne ili vokalno-instrumentalne 
kompozicije; cantus, discantus 
<> srlat. superius <— /at.: više 

superkolaudacija ž pom. faza konačne primo- 
predaje broda naručitelju 
<*> SUPER- + v kolaudirati, kolaudaci ja 

superkompenzacija ž biol. biološki proces u 
organizmu koji se oporavlja od dugotrajnih 
iscrpljujućih fizičkih napora (ob. kod vrhun- 
skih sportaša) 
<*> SUPER- + v. kompenzirati, kompenzacija 

superkompjuter m inform. naziv za vrstu izni- 
mno brzih kompjutera; ob. imaju više proce- 
sora, a rabe se u najzahtjevnijim istraživanji- 
ma (nuklearna fizika, astrofizika i dr.) 
<*> SUPER- + v. kompjuter 

superlativ m 1. najviši stupanj uspoređivanja 
2. gram. treći stupanj komparacije pridjeva 
[mlad-najmlađi; dobar-najbolji] A apsolutni 
— gram. vrsta superlativa s izricanjem naj- 
višeg stupnja svojstva bez usporedbe (npr. 
»najsrdačniji pozdrav«), usp. relativni —; 
relativni — gram. vrsta superlativa koji pri- 
pisuje najviši stupanj svojstva uspoređujući 
više nositelja (npr. »imati najstariju knjigu 
od njih«), usp. apsolutni — // superlativan 
Drid. (odr. -vni) 1. koji je na najvišem stupnju 
superiornosti; prvorazredan, izvrstan 2. koji 
se odnosi, koji sadrži superlative; superlati- 
vnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga 
što je superlativno 
< lat. superlativus: najviši 

supermarket m razg. velika, dobro opskrbljena 
trgovina hranom i raznovrsnim drugim kuć- 
nim potrepštinama, sa samoposluživanjem 
<> engl. supermarket 

Supermen 1. američki superheroj, nepobjedivi 
borac protiv kriminala i sveg zla, neuništiv, 
neranjiv, leti, ima rendgenski vid (u stripovi- 
ma od 1938, zatim česti lik u radioprogrami- 
ma, crtanim filmovima, mjuziklima, TV-seri- 
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jama, filmovima) 2. (supermen) pren. osoba 
iznimne, nadljudske snage 
<*> engl. superman 

supernaturafizam m (G -zma) sociol. rel. pri- 
davanje čudotvornih moći prirodnim pojava- 
ma i predmetima 
<*> SUPER- + v. naturalizam 

superneutra4lnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) ekon. 
ekonomija bez učinka; ona koja je zaokuplje- 
na samo nominalnim promjenama u gospo- 
darstvu 
< SUPER- + v. neutralan, neutralnost 

supernova žastnon. eksplozivno povećanje sja- 
ja masivne zvijezde u kasnim fazama njezina 
razvoja; poslije eksplozije ostatak u središ- 
tu postaje neutronska zvijezda (v. pulsar) ili 
crna rupa 
<*> SUPER- + nlat. nova: zvijezda koja naglo 
bljesne <- /at. novus: nov 

superoksid zn (G superoksida) kem. 1. vodikov 
peroksid (H,O,), jako oksidacijsko i izbjelji- 
vačko sredstvo 2. razg. opći naziv za izbje- 
ljivač kose 
<*> SUPER- + v. oksid 

superordina4cija ž svojstvo pojma ili razreda 
koji ima hijerarhijski podređene pojmove ili 
razrede; nadređenost, opr. subordinacija (2) 
<*> SUPER- + v. ordinirati, ordinacija 

superovulacija ž fiziol. hormonski izazvano 
stvaranje većeg broja jajašaca za vrijeme 
ovulacije 
<*> SUPER- + v. ovulum, ovulacija 

superpeks m term. dodatni popust, pod određe- 
nim uvjetima (svi letovi moraju biti na avio- 
nima jedne kompanije i sl.), koji se ostvaruje 
na peks cijenu zrakoplovne karte, usp. peks 
< engl. Super advanced purchase excursion; 
isto: Super APEX 

superpozicija ž 1. geol. pravilo prema kojem 
su u neporemećenom slijedu slojeva najstariji 
oni najniži, a najmlađi oni najviši (isto tako 
i u drugim znanostima) 2. arhit. u klasičnoj 
arhitekturi Grčke i Rima pravilo ili stil da 
se u arkadama, kolonadama ili na fasadama 
(amfiteatara i sl.) stupovi podižu vertikalno 
jedan iznad drugoga, na više katova 
<> fr. superposition = SUPER- + v. pozicija 

superrevizija ž 1. ponovni pregled 2. tisk. po- 
sljednji pregled sloga prije tiskanja // super- 
revidirati dv (prez. superrevidiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) (iz)vršiti 
superreviziju (1, 2); superrevizor (superre- 


superteškli 


vizor) m vrhovni nadglednik 
<*> SUPER- + v. revizija 

supersenzibilan prid. (odr: -lni) koji prelazi 
ljudska osjetila; nadosjetan, nadčulan 
<“ SUPER- + v. senzibilan 

supersistem m (G supersistćma) 1. vrlo veliki 
sistem (u značenju poduzeća, proizvodnog 
procesa itd.) 2. velika 1 složena organizacija 
koja se sastoji od država 1 organizacija koje 
ulaze u veliku cjelinu (NATO-pakt, Europska 
unija) ' 
*> SUPER- + v. sistem 

superskalarnGst ž (G -ost, I -osti/ošću) inform. 
osobina procesorske arhitekture da izvodi 
dvije ili više operacija u jednom ciklusu 
< SUPER- + v. skala, skalar 

supersoničlan prid. (odr. -ični) 1. koji ima fre- 
kvenciju višu od one što je može registrirati 
ljudsko uho 2. koji se odnosi na brzine veće 
od brzine zvuka 3. koji se kreće nadzvuč- 
nom brzinom; nadzvučan; hipersoničan [-ni 
avion] 
<*> SUPER- + v. sonički 

superstar m žarg. pozrfata, neobično popularna 
osoba iz šoubiznisa, glumac, pjevač, autor, 
voditelj kontakt-emisija ili sportaš 
<*> amerengl. superstar 

supersticija ž rij. vjerovanje u djelovanje ra- 
cionalno neobjašnjivih :sila; praznovjerje 
// supersticiozan prid. (odr: -ozni) rij. koji 
je praznovjeran 
<> lat. superstitio 

superstrat m 1. lingv. jezik koji je uveden na 
područje drugoga jezika 2. općenito,sloj koji 
dolazi na stari sloj (novo stanovništvo, novi 
običaji 1 sl.) 
<*> SUPER- + v. stratum 

superstruktira ž 1. arhit. gornji dio građevi- 
ne, nadgradnja 2. sociol. neka od društvenih 
struktura koja u nekim segmentima djeluje 
neovisno o drugima ili se drugima nameće 
(sport, vojska i sl.) 
<*> SUPER- + v. struktura 

supertajfiin m (G supertajfuna) meteor. izvan- 
redno jaki tajfun, brzina vjetra pri tlu prelazi 
240 km/h 
<*> SUPER- + v. tajfun 

supertanker m pom. brod, ob. tanker velike za- 
premnine, može biti i do 590.000 bruto tona 
+ SUPER- + v. tank, tanker 

supertaškli prid. žarg. koji je vrlo težak, preko 
normalne težine; predebeo A —a kategorija 


supertonika : 


sport težinska kategorija amaterskih boksača 
preko 91 kg 
<*> SUPER- + v. težak 

supertonika ž (D L -ici) glazb. 1. drugi stupanj 
dijatonske ljestvice 2. u širem smislu trozvuk 
na drugom stupnju ljestvice; po harmonijskoj 
funkciji zamjenjuje i subdominantu 
< SUPER- + v. ton, tonika 

supertvrđava ž žarg. vojn. vrsta ratnog zrako- 
plova; leteća tvrđava (naziv se ob. koristio za 
američke bombardere B-29) 
<*> amerengl. Superfortress < super (flying) 
fortress 

SUPERVELE- kombinacija od SUPER- i VELE- 
koja znači veće od onoga što je u ustaljenom 
izrazu već opisano kao veliko prema osno- 
vnom obliku [veleslalom > superveleslalom, 
sport publ.| 
<> SUPER- + VELE- 

superveleslalom m sport disciplina alpskog 
skijanja na stazi spusta s većim brojem vrata, 
tako da je slična veleslalomu; super G 
<> SUPER- + v. veleslalom 

supervelter m sport težinska kategorija prof e- 
sionalnih boksača od 66,7 do 68,9 kg 
<> SUPER- + v. velter 

supervizija ž 1. kontrola i nadgledanje poslova, 
izvedbi, radnji; nadziranje, nadzor 2. ekon. 
detaljna revizija poslovanja banaka i mjera 
za poboljšanje poslovanja // supervizor (su- 
pervizor) m onaj koji nadgleda rad drugih; 
nadglednik, nadzornik, kontrolor 

. + srlat. supervisio 

supervodljivost ž, v. supravodljivost 

Supetar m (G Supetra) grad i luka na S oba- 
li otoka Brača, 2568 stan. // supetarski! 
prid. koji se odnosi na Supetar i Supetrane 
A Supetarski kartular pov. kartular samo- 
stana uz crkvu Sv. Petra u Selu kod Omiša, 
nastao 1080-1087, jedan od najdragocjenijih 
izvora za hrv. povijesttoga doba; Supetranin' 
(Supetarac) m (Supetranka, Supetarka ž) 
(N znn Supetrani) stanovnik Supetra 
$ v. Petar 

Supetarska Draga ž naselje na otoku Rabu, 
1114 stan. // supetarski? prid. koji se odno- 
si na S. Dragu i Supetrane; Supetranin? m 
(Supetranka ž) (N mn Supetrani) stanovnik 
S. Drage 
$ v. Petar 1 v. draga 

Supilo, Frano (1870-1917), hrv. političar i pu- 
blicist, u javni život ulazi kao urednik lista 
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Crvena Hrvatska u Dubrovniku (1890-1899), 
zatim urednik Novog lista u Rijeci; jedan od 
autora Riječke rezolucije (1905), suosnivač 
i vodeća ličnost Hrvatsko-srpske koalicije 
(1906-1909), član Jugoslavenskog odbora 
u Londonu 1915, iz kojega istupa 1916, jer 
zastupa federalističko, a ne unitarističko ure- 
đenje buduće Jugoslavije 

supin m (G supina) lingv. u latinskom jeziku 
glagolska imenica uz glagole kretanja, a u 
hrvatskom jeziku uz iste glagole u liku infi- 
nitiva bez završetka -i 
<> lat. supinum (verbum) = supinare: ležati 
nauznak 

supinacija ž anat. kretnja podlaktice pri kojoj 
je dlan okrenut prema gore, opr: pronaci- 
ja // supinator (supinator) m anat. mišić 
okretač (rotator) podlaktične kosti 
<> lat. supinatio 

supka ž(G mn supaka/-i) bot. prvi, već u embri- 
ju jasno formirani, listovi biljke, golosjeme- 
njače ih imaju dva ili više, dvosupnice dva, a 
jednosupnice jedan; klični listić, kotiledon 

supkategorija ž naziv ili oznaka za skupinu 
objekata s nekim zajedničkim obilježjima po 
kojima se izdvajaju iz veće, njima nadređene 
kategorije (vrste); podvrsta 
<> SUB- + «. kategorija 

supkultira ž sociol. kulturni i društveni život 
koji se odvija unutar pojedinih slojeva dru- 
štva ili generacija pored službeno priznate i 
tradicijom posvećene kulture i često je s njom 
u sukobu 
<*> SUB- + v. kultura 

supkutis m anat. zajednički kožni pokrov tije- 
la, različite debljine, sastoji se od epitelnog i 
vezivnog sloja; koža // supkutan prid. (odr: 
-1) koji je potkožni, koji se daje pod kožu [-a 
injekcija] 
<> SUB- + lat. cutis: koža 

suplemenik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji je 
iz istog plemena [njegov —] // suplemenica 
ž, v. suplemenik; suplemenički prid. koji se 
odnosi na suplemenike; suplemenički pril. 
kao suplemenik, na način suplemenika 
< SU- + v. pleme 

suplement 77 1. ono što je čemu priloženo, što 
služi kao dopuna; nadopuna, prilog, dodatak 
2. tisk. dopunski svezak, naknadni dodaci 
(ob. rječniku, leksikonu) 3. mat. jedan od 
dva kuta čiji je zbroj 180%; sukut // suple- 
mentacija ž zamjena za što; nadopuna, na- 
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domjestak, dopunjavanje; suplementaran 
prid. (odr. -rni) koji je dopunski; dodatan, 
naknadan 
<> lat. supplementum = supplčre: dopuniti 

supletivi m mn (N supletiv) lingv. 1. dopun- 
ski oblici 2. oblici različitog korijena, ali 
istog osnovnog značenja  (čovjek-ljudi) 
// suplencija ž arh. zamjenjivanje nasta- 
vnika na redovnom satu nastave; suplent 7n 
(G mn -nata) pov. početno zvanje budućeg 
srednjoškolskog profesora (prije nego što 
udovolji propisima i bude imenovan profe- 
sorom); nastavnički pripravnik; suplentica 
ž, v. suplent 
<> srlat. suppletivus: dopunski - /at. supplč- 
re: dopuniti 

suplikant (suplikant) mn (G mn -nata) arh. po- 
dnositelj molbe; molitelj 
<*> lat. supplicans: koji moli 

suponiraljti (što) dv (prez. suponiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) rij. 1. pre- 
tpostaviti/pretpostavljati da je što istinito, po- 
najprije na temelju argumenata predmnijevati 
2. smatrati da je nešto vjerojatno ili moguće 
[> se da je u pravu] 3. očekivati [> se da 
stranka podnese žalbu | 
<*> njem. supponieren - /at. supponere 

suport m dio alatnih strojeva; potporanj, stalak 
<*> fr. i engl. support : 

supotpisati (što) svrš. (prez. supotpiščm, pril. 
Dr. -AVŠi, prid. trp. supotpisan) admin. potpi- 
sati službeni akt, dokument, dopis itd. zajedno 
s kim drugim, potpisati kao jedan od najma- 
nje dvojice potpisnika // supotpis m pravn. 
1. potpis kojim predsjednik vlade ili ministar 
preuzima odgovornost za akt državnoga po- 
glavara; kontrasignatura 2. admin. potpis 
nižega reda na službeni akt koji potpisuje 
ovlaštena osoba; supotpisivati (što) nesvrš. 
(prez. supotpisujem, pril. sad. supotpisujići, 
gl. im. -anje), v supotpisati; supotpisnica ž, 
v. supotpisnik; supotpisnik zn (V -iče, N mn 
-ici) onaj koji s kim potpisuje što ' 
<*> SU- + v. potpisati 

supozicija (čega) ž 1. čin onoga koji nagađa, 
predmnijeva; pretpostavljanje 2. ono što se 
suponira; pretpostavka 
<*> lat. suppositio 

supozitorij (supozitortj) m farm. lijek ili 
ljekoviti pripravak koji se u obliku stoža- 
stog štapića uvodi u čmar ili rodnicu; čepić 
A glicerinski — čepić protiv opstipacije 
<> srlat. suppositorium 


supredsjedatelj 


Suppć (izg. Supe), Franz von (1819—1895), 
austrijski skladatelj, rođen u Splitu, predsta- 
vnik klasične bečke operete (operete Lijepa 
Galatea, Laka konjica, Boccaccio, glazba za 
Pjesnik i seljak, opera Povratak mornara) 

supper (izg. saper) m kasni večernji obrok 
<*> engl. 

SUPRA- kao prvi dio riječi označava ono što je 

. iznad, nad, preko [supranaturalizam] 
< lat. supra: nad, preko (prij.) 


supradentalan prid. (odr. -lni) fon. koji se tvori 


ili nalazi iznad zuba; nadzubni 
<*> SUPRA- + v. dentalan 

suprafluidnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) kem. 
fiz. sposobnost nekih tekućina (helij 4) da pri 
temperaturama bliskim apsolutnoj nuli ne 
pružaju nikakav otpor toku tekućine 
<> SUPRA- + v. fluidnost 

supranaturalizam m (G -zma) fil. stanovište 
koji se zasniva na natprirodnom i nadosje- 
tnom; protivan naturalizmu u filozofiji; vjera 
u nadnaravno, božansko, vrhunaravno 
<*> SUPRA- + v. naturalizam 

supraporta ž reg. ukras između gornjeg dijela 
vrata i stropa 
<*> SUPRA- + v. porta 

suprarenalan prid. (odr. -Ini) med. nadbu- 
brežni 
<*> nlat. suprarenalis 

suprasalski — (suprasaljski) = prid,  ob.u: 
A Suprasalski kodeks najopsežniji i jedan 
od najstarijih ćiriličnih spomenika starosla- 
venskog jezika, nastao u 11. st. na bugarskom 
području, nađen u Suprasalskom samostanu 
u Poljskoj 

suprasna prid. (samo ž) ona koja će se oprasi- 
ti, koja nosi mlade (o krmači) // suprasnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje suprasne kr- 
mače 
<*> SU- + v. prase 


-suprašnica žbor. biljka(Sprnphyandra Hofinani) 


iz porodice zvončića (Campanulaceae) 
<*> SU- + v. prah 
supravodljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) fiz. 
sposobnost nekih tvari (metala, legura i ke- 
ramičkih materijala) da pri temperaturama 
bliskima apsolutnoj nuli provode električnu 
struju bez ikakvog električnog otpora; super- 
vodljivost 
<*> SUPRA- + v. voditi, vodljivost 
supredsjedatelj ;n onaj koji predsjeda s drugim, 
kojije predsjedatelj ravnopravan još najmanje 
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jednom predsjedatelju // supredsjedateljica 
ž, v. supredsjedatelj 
<*> SU- + v. predsjedati, predsjedatelj 
supredsjednik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji 
je predsjednik s drugim predsjednikom, koji 
je predsjednik ravnopravan još najmanje je- 
dnom predsjedniku // supredsjednica ž, v 
supredsjednik 


suprotiviti se nesvrš. (prez. suprotivim 
se, pril. sad. -v&ći se, gl. im. -vljčnje) arh. 
protiviti se, suprotstavljati se, opirati se; 
suprotnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. oso- 
bina, stanje onoga što je nečemu suprotno; 
oprečnost 2. ono što se po svojim osobinama 
oštro razlikuje od drugoga 

<*> SU- + v. protiv 


*> SU- + v. predsjedati, predsjednik - suprotstaviti svrš. (prez. suprotstavim, pril. pr 


supremacija ž 1. stanje ili odlika onoga koji je 
nadmoćan, koji dominira drugima 2. vrhovna 
vlast, najviši autoritet ili najviši rang 
<**> engl. supremacy = /at. supremus: najviši 

suprematizam m (G -zma) pov. umj. pravac u 
likovnoj umjetnosti nastao 1913 (osnivač K. 
S. Maljevič); teži za svođenjem stvarnosti 
na osnovne geometrijske oblike i apsolutni 
sklad linija, oblika 1 boja, supremaciju čistog 
senzibiliteta; označava početak geometrijske 
apstrakcije // suprematist (suprematist) m 
pristalica ideja suprematizma, onaj koji širi 


-IVŠ1, prid. trp. suprotstavljen) 1. (se) uspro- 
tiviti se komu ili čemu, postaviti se u položaj 
onoga koji se opire, koji je u položaju proti- 
vnika, neprijatelja ili suparnika [> se mišlje- 
nju, — se agresoru; — se protivničkoj momč- 
adi] 2. (što) postaviti što kao oprečan pojam 
ili suprotnost čemu, postaviti što kao predmet 
ili ideju koja se uspoređuje između dvojega, 
usporediti kao opreku // suprotstavljati (se, 
što) nesvrš. (prez. suprotstavljam, pril. sad. 
-ajuići, g/. im. -anje), v. suprotstaviti 


+ v. suprot + v. stav, staviti 


ideje suprematizma; suprematistički prid. = suprug m (N mn -uzi) 1. bračni drug, bračni 


koji se odnosi na suprematiste i supremati- 
zam; suprematistički pril. kao suprematist, 
na način suprematista; suprematistkinja 
(suprematistica) ž, v suprematist 
** rus. suprematizm = fn suprematie: na- 
dmoć 

supresija ž 1. dokončavanje nečega, prven- 
stveno putem sile; gušenje, pokoravanje [— 
pobune| 2. nastojanje da se što ne otkrije, 
da se ne objavi ili počne kolati; zataškava- 
nje 3. zadržavanje, potiskivanje [> emocija) 


partner 2. (mn) bračni drugovi istoga braka 
jedan prema drugomu, muž i žena; supružnici 
// supruga ž (D L -zi), v. suprug; supruški 
prid. koji se odnosi na supruga; supružni- 
ca ž, v supružnik; supružnički prid. koji se 
odnosi na supružnike; supružnički pril. kao 
supružnik, na način supružnika; supružnik 
m (V -iče, N mn -ici) (ob. mn), v. suprug; 
supružništvo sr odnos u kojem žive supru- 
žnici 

<*> SU- + v. pružiti 
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// suprimirati dv. (prez. suprimiram, pril. = supsidencija ž meteor: polagano spuštanje 


sad. -ajići, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 1. do- 
končati/idokončavati što putem sile; ugušiti, 
pokoriti/pokoravati 2. nastojati da se što ne 
otkrije, da se ne objavi ili počne kolati; zataš- 
kati/zataškavati 3. zadržavati, potiskivati 


zraka iznad većeg područja; zrak se pritom 
zagrijava i udaljava od zasićenosti pa je to 
područje karakteristično po vedrom ili malo 
oblačnom nebu u anticiklonama 

< lat. subsidčre: sjedati, spuštati se 


*> lat. suppresio = supprimere: suprimirati supsidij (supsidij) m rij. novčana pomoć; po- 


suprofčn m (G suprofćna) farm. jedan od anal- 
getika 

suprot prij. (s Di G) knjiš. 1. nasuprot (II), v 
[> zgradi; — zgrade] 2. prema, v. [bijelo 
je ljepše — crnoga] 3. protiv (1), v. [igra — 
njega] // suprotlan prid. (odr: -tni) 1. a. ko- 
Jije drukčije vrste; posve, potpuno drugačiji 
[-an primjer] b. koji je drugi u nekom paru 
pojmova, strana 1 sl. [-an smjer; —na strana 
ulice| 2. koji se nalazi na drugoj strani sjeci- 


tpora, pripomoć // supsidijarlan prid. (odr. - 
rni) koji olakšava izvršenje osnovne radnje ili 
se dobiva usput, koji dolazi u obzir u drugom 
redu, koji je drugoga reda [-no pravo; —na 
odgovornost), drugorazredan, pomoćni, spo- 
redan, dopunski, podredan; supsidijarnast ž 
1. osobina onoga što je supsidijarno 2. kat. 
opća norma naravnoga prava koja utemeljuje 
svako uređenje ljudskog društva 

*> lat. subsidium 


šta dvaju pravaca 3. razg. po smislu potpuno — supsistencija ž 1. ekon. količina dobara potre- 


drugačiji; oprečan [dati čemu —an smisao|; 


bna za zadovoljavanje nužnih životnih potre- 
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ba; životni minimum 2. fil. ono po čemu neka 
supstancija sama u sebi biva // supsistent|an 
Drid. (odr. -tni) kojega karakterizira supsi- 
stencija A —na forma fil. nematerijalna odi- 
jeljena forma koja može egzistirati i djelovati 
odijeljena od materije 

*> lat. subsistentia 

supskripcija ž arh. unaprijed uplaćen novac za 
novine, knjige koje će biti izdane i sl; pret- 
plata, abonoman // supskribirati (0, što) dv, 
(prez. supskribiram, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
supskribiran) staviti/stavljati svoj potpis; po- 
tpisati/potpisivati 

<> Lat. subscriptio = subscribere: potpisati 
supstancijla (supstanca razg.) ž 1. a. fil. te- 
meljni, bitni, nepromjenljivi nosilac svih 
stvarnih oznaka, ono što leži u osnovi, uvjetu- 
jei omogućuje promjene svojstava, predmeta 
i pojava 2. tvar koja se nalazi u prostoru i ima 
masu [tekuća/kruta —a] a. tvar posebne vrste 
i građe 3. glavno, ključno obilježje nečega; 
bit, esencija [-a liberalne ideje je plemenita | 
a. osnovno ili najvažnije obilježje ili značaj- 
ka ili dio neke stvari; srž, jezgra [-a knjige; 
tajkuni uništavaju —u poduzeća) 4. lingv. ele- 
menti sami po sebi koji se nalaze u opreci s 
odnosima u sustavu (Saussure) // supstanci- 
jallan prid. (odr. -lni)- 1. koji ima supstanci- 
ju, koji se odnosi na supstanciju; materijalan 
2. koji nije plod mašte, koji postoji; realan, 
stvaran 3. koji ima snagu, količinu i sl.; va- 
žan, vrijedan [-na poruka teksta) A —na 
forma fil. konstitutivni element supstancije; 
supstancijalizam m (G -zma) fil. stanovište 
prema kome se stvarnost sastoji od postoja- 
nih bića, tj. supstancija, opr: fenomenalizam; 


supstancijski prid. koji se odnosi na supstan- 


ciju 


suptiljan 


< lat. substantivus: suštinski, osnovni = sub- 
stantia: v. supstancija 


supstitucija ž 1. a. uporaba ili stavljanje na mje- 


sto koga ili čega drugoga; zamjena, zamjenjiva- 
nje, nadomještanje b. onaj koji/ono što radi, dje- 
luje kao zamjena ili nadomjestak 2. (+ potenc.) 
određivanje drugoga (nasljednika u slučaju da 
prvi ne može ostvariti pravo i sl) 3. mat. po- 
stupak kojim se, po određenom pravilu, na mje- 
sto nekih objekata (varijabli, nepoznanica itd.) 
uvrštavaju drugi 4. /ingv. zamjenjivanije jednog 
jezičnog elementa drugim ili značenja drugim u 
razvoju jezika ili iz stilskih razloga (riječ boja 
Duti umjesto ten) 5. kem. reakcija kod koje se 
atom ili atomska skupina zamjenjuje drugim 
atomom ili skupinom atoma 6. psih. nesvje- 
sni. obrambeni mehanizam kojim se ciljevi, 


. emocije ili objekti, što se ne mogu postići ili su 


neprihvatljivi, zamjenjuju onima koji su lakše 
pril. supstitucijom, pomoću supstitucije; sup- 
stituirati (što) dv (prez. supstituiram, pril. sad. . 
-ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) (iz)vršiti sup- 
stituciju; zamijeniti/zamjenjivati, nadomjestiti; 
supstitut m (G supstituta) 1. onaj koji zamje- 
njuje koga; zamjenik, zamjenica 2. ono što za- 
mjenjuje; zamjena, nadomjestak 

<> lat. substitutio: zamjena = substituere: za- 
mijeniti ' 


supstrat m (G supstrata) 1. a. materijalna ili 


idejna osnova pojave; podloga, temelj b. in- 
form. tehn. materijal na kojem je izgrađen 
integrirani sklop; podloga 2. lingv. naziv za 
prvotni jezik neke zajednice zamijenjen dru- 
gim, koji utječe na njega [keltski —i u drugim 
jezicima| 3. biol. hranjiva podloga za mikro- 
organizme 

*> nlat. substratum = SUB- + v. stratum 


< lat. substantia 

supstantiv m gram. imenica // supstantivaci- 
ja ž lingv. 1. tvorbeni postupak, pretvaranje 
u imenicu neke riječi koja to po svom znač- 


supstrukcija ž arhit. zid, konstrukcija koja služi 
kao potpirač, potporanj; podzid, podgradnja 
*> lat. substructio 

supsumpcija ž fil. podređivanje, svrstavanje 


enju i funkciji nije (npr. pridjev »hrvatska« 
u imenicu »Hrvatska«); poimeničenje 2. sin- 
taktička upotreba neke neimeničke riječi u 
svojstvu imenice; stipstantivan prid. (odr. 
-vni) 1. koji ima svojstva imenice, koji se 
odnosi na imenicu; imenički 2. koji izražava 
postojanje; samostalan, stvaran, neovisan; 
supstantivirati dv (prez. supstantiviram, 
Drid. trp. supstantiviran, pril. pr. -avši, gl. im. 
-anje) poimeničiti/poimeničavati 


pod zajedničke oznake, primjena posebnog 
pod opće // supsumirati (što) dv. (prez. 
supsumiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) 1. podvesti/podvoditi uži pojam 
pod širi, pojam užeg opsega pod pojam šireg 
opsega 2. uvrstiti/uvrštavati što pod opća 
pravila 

<> srlat. subsumptio = subsumere: supsumi- 
rati 


stptillan prid. (odr: -Ini) 1. koji je vrlo tanko- 


suptrakcija 


ćutan; emotivan, osjetljiv 2. a. iznijansiran 
u ukusu i shvaćanjima, koji ima smisla za 
nijanse; profinjen b. koji je nastao djelo- 
vanjem takvih odlika 3. koji nije nametljiv, 
jedva primjetan [-na promjena u ponašanju) 
4. koji ima ili koji je poznat po oštrom daru 
opažanja; pronicav, oštrouman [-an proma- 
trač događaja] // suptilno pril. na suptilan 
način, sa suptilnošću [- opisati); suptilnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je suptilan, onoga što je suptilno; nježnost, 
osjećajnost, tankoćutnost 
<> lat. subtilis 

suptrakcija ž mat. računska operacija oduzi- 
manja; odbijanje // suptrahend m mat. u 
računskoj operaciji oduzimanja onaj koji se 
oduzima; umanjitelj, opr: minuend; suptra- 
hirati dv. (prez. suptrahiram, pril. sad. -aju- 
ći, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) mat. veći broj 
umanjitif'umanjivati za manji, izvršiti/izvrša- 
vati radnju suptrakcije; oduzimati, odbijati 
<*> lat. subtractio = subtrahere: suptrahirati; 
subtrahendus: koji mora biti oduzet 

suptropi m mn geogr. područja između tropa i 
umjerenih širina na svakoj hemisferi s gra- 
nicom otprilike na 35? širine // suptropskli 
prid. koji se odnosi na suptrope [-a klima] 
<*> SUB- + v. tropi 

supurativan prid. (odr. -vni) term. koji sadrži 
gnoj; gnojan 
<> srlat. suppurativus = SUB- + /at. pus: 
gnoj 

suputnik ;n (V -iče, N mn -ici) onaj koji pu- 
tuje zajedno s kim; saputnik // suputnica 
ž, “ suputnik; suputničin prid. koji pripada 
suputnici; suputnički prid. koji se odnosi na 
suputnike; suputnički pril. kao suputnik, na 
način suputnika 
<*> SU- + v. put, putnik 

str prid. (odr. -i) ekspr. knjiš. 1. koji je boje 
olova ili pepela; pepeljastosiv, siv 2. pren. 
a. tmuran (o vremenu) b. grub, mrk (o izrazu 
lica, raspoloženju) 
$ pr. (nadimačka): Surač (Zadar, Split, 
Zagreb), Surać (270, Zadar), Surić (320, 
Zadar, Cres-Lošinj) 
< ?=v surov 

sura ž isl. jedno od 114 poglavlja Kur'ana; va- 
riraju u dužini od nekoliko stranica do neko- 
liko riječi; svaka sadrži jednu ili više objava 
koju je Muhamed dobio od Boga 
<> tur. sure <— arap. stra 
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suradnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji s kim 
surađuje, koji obavlja zajednički posao ili radi 
na zajedničkom projektu A\ (viši) znanstve- 
ni — stupnjevi u hijerarhiji registra onih koji 
se bave istraživačkim i znanstvenim radom 
// suradnica ž, v. suradnik; suradničin prid. 
koji pripada suradnici; suradnički prid. koji 
se odnosi na suradnike; suradnički pril. kao 
suradnik, na način suradnika; suradništvo sr 
zajednička djelatnost suradnika, zajednički 
rad; suradnja; suradnja ž 1. zajednički rad 
2. sudjelovanje radom ili djelatnošću na ka- 
kvom projektu, planu ili općem djelovanju 
A međunarodna — pol. oblik odnosa među | 
državama usmjeren na zajedničko rješavanje 
otvorenih političkih, sigurnosnih, gospodar- 
skih i dr. pitanja; surađivati (0, skim) nesvrš. 
(prez. surađujem, pril. sad. surađujući, gl. im. 
-anje) 1. raditi snekim na istom poslu; poma- 
gati, asistirati 2. biti na usluzi i činiti ono što 
tko kaže ili naredi 
< SU- + v. rad!, radnik 

surah m meka svilena tkanina tkana koso; na- 
stala u pokrajini Surat u Indiji 
<> hind. 

surahija ž reg. staklena, bakrena ili keramička 
posuda za vodu, posebnog oblika 
<> tur. surahi <- arap. surahiyya 

suramin 7n (G suramina) farm. lijek koji se upo- 
trebljava za liječenje tripanosomijaze (kao 1u 
tretiranju AIDS-a) 
<*> fr. sur: nad + v amini) 

suražica žagr. zajednički uzgoj pšenice i raži u 
uvjetima koji su lošiji za uzgoj same pšenice 
< SU- + v. raž 

surditas m pat. djelomičan ili potpun gubitak 
sluha na jedno ili oba uha; gluhoća 
<> lat. surditas 

surdopedagog m (N mn -ozi) nastavnik za 
gluhonijeme // surdopedagoginja ž, v. sur- 
dopedagog 
<> lat. surdus: gluh + v. pedagogija, pedagog 

sureafizam m (G -zma), v. nadrealizam 
<> fr. surrćalisme 

surektascenzija ž astron. luk nebeskog ekva- 
tora od proljetne točke do satnog kruga ne- 
beskog tijela 
<> fr. sur: nad + v. ekvator + v. (lumini)scenci- 
ja 

surevnjiv (9, kome) prid. (odr: -1) razg. ekspr. 
(+ srp.) 1. koji je pun zavisti; ljubomoran, 
zavidan 2. sumnjičav 
<> SU- + v. revan 
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surfaktant m fiziol. lipoprotein, smanjuje po- 
vršinsku napetost tekućine što vlaži plućne 
alveole 
< engl. surf (ace)-act(ive) a(ge)nt 
slirfati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) žarg. 1. voziti se na dasci po ve- 
likim valovima; jahati na valovima, daskati, 
daskariti 2. pren. prelaziti preko prepreka 
tako da se čas bude gore, čas dolje 3. inform. 
žarg. a. brzo prolaziti kroz neki sadržaj u 
računalu b. pretraživati, pregledavati sadržaj 
interneta // stwfer m 1. a. razg. onaj koji se 
bavi surfingom; daskaš b. onaj koji se bavi 
windsurfingom 2. a. pripadnik omladinske 
subkulture s kalifornijskih plaža utemeljene 
krajem 1950-ih koji zagovara ideal mlado- 
sti, »beskrajnog ljeta«, dokolice, daskarenja, 
života na plaži b. izvođač ili obožavatelj surf - 
glazbe c. pobornik surf-stila 3. inform. žarg. 
osoba koja se koristi internetom; internaut; 
surferica ž, v surfer; surferice ž pl. tantum 
žarg. gaćice surfera; surfing m (N mn -inzi) 
1. razg. jahanje na dasci na visokim ocean- 
skim valovima; daskanje 2. žarg. jedrenje na 
dasci; windsurfing 
<“ engl. surf 
surf-glazba ž glazb., v. surf-stil (2) 
surf rock (izg. surf rok) m glazb. žarg. vrlo po- 
pularna podvrsta rocka u SAD-u poč. 1960- 
ih; nadahnuće crpi iz surfa, uporabom rever- 
ba i posebnom gitarskomm tehnikom imitira se 
zvuk grmljavine oceanskih valova (kasnije 
se dodaju višeglasne vokalne harmonije i pop 
melodije) 
<> engl., v. surfati + v. rock 
sdrf-stil m 1. pomodni stil 1960-ih, ,ležernog 
ponašanja 1 odjeće koja je uključivala san- 
dale, kratke hlače i havajske šarene košulje 
2. glazb. glazbeni stil s početka 1960-ih koji 
je kasnije utjecao na rock muziku; surf-gla- 
zba 
> engl. surf style, v surfati + v. stil 
surgin m (G surguna) reg arh. stanje onoga 
koji je protjeran; progonstvo, izgnanstvo [> 
učiniti prognati, protjerati] 
<> tur. slrgun 
surica ž etnol. posuda posebna oblika u ko- 
«joj se kuha crna kava na otvorenoj vatri (u 
Gorskom kotaru, s kimom) 
Surinam m geogr. država na SI Južne Amerike 
na Atlantiku, 163.820 kmž, 408.000 stan., 
glavni grad i luka Paramaribo // Surinamac 


m (Surinamka ž) (G -amca, N mn Surinamci, 
G Surinamaca) stanovnik ili državljanin 
Surinama; surinamski prid. koji se odnosi na 
Surinam i Surinamce 

surjekcija ž mat. funkcija sa svojstvom da je 
svaki element kodomene pridružen nekom 
iz domene, tj. funkcija čija je slika jednaka 
cijeloj kodomeni 
<> fr. sur-: prefiks na, nad + v. injekcija (4) 

sdrka ž(G mn suraka/-i) pov. etnol. kraći kaput 
ukrašen gajtanima, dio narodne i gradske no- 
šnje A ilirska — takav kaput kakav se nosio 
za vrijeme ilirskog pokreta u Hrvatskoj u 19. 
st. 
<*> mađ. szur 

slrla Ž(G mn -a/-i) 1. zool. a. izduženi; pokre- 
tni dio tijela slona i nekih drugih životinja, 
organ disanja, njuha i opipa b. izduženi pre- 
dnji dio glave tvrdokrilaca; rilo 2. pren. iron. 
velik, dugačak nos osobe 3. glazb. a. južno- 
hrvatsko narodno sviralo; svrdonice, trsteni- 
ce Bb. zast. neodom., v. fagot // surlaš m (G 
surl4ša) životinja iz reda najvećih živućih 1 
izumrlih kopnenih sisavaca 
< tur. zurna: truba, v. zurna (zurla) 

slirma ž reg. arh. crna ili srebrnasta boja u pra- 
hu koja se stavljala ispod trepavica 
<> tur. surme 

surogat m 1. zamjena za kakav proizvod; za- 
mjenica; nadomjestak [—- kave] 2. pejor. na- 
domjestak za što autentično u doživljavanju; 
zamjena, supstitucija [- osjećaja; — doživlja- 
ja; — oduševljenja) A —-majka med. žena 
koja dobrovoljno (često uz novčanu nagradu) 
rađa dijete za supružnike od kojih su oba ili 
jedan sterilni // strogatski prid. koji se 
odnosi na surogate; suwogatski pril. (na 
način) kao surogat, na način surogata 
<> lat. surrogatus: naknadno izabran 

Sironja, v. Svetoslav (Suronja) 

surov prid. (odr. -i) 1. zast., v. sirov 2. divlji, 
neobrađen, nenaseljen, pust [> kraj] 3. ne- 
milosrdan, grub, oštar [> čovjek; —a zima] 
// surovo pril. na surov način, sa surovošću; 
surovost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 

. onoga koji je surov, stanje onoga što je su- 

rovo 
<> prasl. i stsl. surovtb: sirov (rus. surovyj, 
polj. surowy) = stnord. surr 

suwručica ž bot. rod listopadnih grmova (Spiraea) 
iz porodice ruža (Rosaceae) 


suručka 
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suručka ž(G mn -čaka/-i) bot. biljka (Aruncus 
silvester) iz porodice ruža (Rosaceae) 

surudžija m (N mn -e) reg. zast. 1. onaj koji 
tjera konje u zaprezi; kočijaš 2. onaj koji jaše 
konja, te pritom donosi vijest ili pismo; ko- 
njanik, glasnik, teklič, poštar 
$ pr. (prema službi): Suručić (Kostajnica, 
Rijeka) 
< tur. suruciu 

suruntija ž reg. ekspr: ono što je staro, otrcano, 
pohabano; starudija 
<> tur. suruntiu 

surutkla ž, v. sirutka 

survati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. trp. 
stirvan) 1. (koga, što) koga ili što baciti, stro- 
valiti u provaliju ili s velike strmine 2. (se) 
srušiti se, stropoštati se, satrti se (o kamenju, 
lavini, velikim vodenim masama) // surva- 
vati (koga, što, se) nesvrš. (prez. survavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. survati 
> SU- + v. Titi 

Surya (izg. Surja) m mit. vedski i hinduski bog 
Sunca; njegova istoimena kći ženska je per- 
sonifikacija sunca 
< skr. strya- 

Susak m (G Suska) geogr pješčani otok u 
Jadranskom moru Z od Lošinja, 3,76 km, 
188 stan. // susački prid. koji se odnosi na 
Susak i Suščane; Suščanin m (Suščanka ž) 
(N znn Suščani) stanovnik Suska 

susceptibrilnast ž (G -osti, I -osti/-ošću), ob. u: 
A električna — fiz. svojstvo dielektrika 
(simbol y.), električna susceptibilnost jedna- 
ka je €-1 gdje je €. relativna permitivnost; 

* karakterizira posljedicu djelovanja električ- 
nog polja na dielektrik; magnetska — fiz. 
svojstvo magnetskih tvari (simbol x), ma- 


gnetska susceptibilnost jednaka je u -1 gdje 


je u, relativna permeabilnost, karakterizira 
posljedicu djelovanja magnetskog polja na 
tvari (magnetska susceptibilnost je pozitivna 
za feromagnetske i paramagnetske tvari a 
negativna za dijamagnetske tvari), usp. dija- 
magnetizam, paramagnetizam 
< srlat. susceptibilitas = susceptibilis: osje- 
tljiv < suscipere: podići, poduprijeti 
suseljanin m (N mn suseljani) onaj koji s kim 
živi u istom selu // suseljanka ž (G mn -a/-1), 
v. suseljanin 
<> SU- + v. selo 
sushi (izg. sluiši) m (G suišija) kulin. tradicional- 
no japansko jelo spravljeno od tankih ploški 


svježe sirove ribe i morskih algi s rižom 
< jap. (dosl.): kiselo je 

susjed m onaj koji stanuje ili živi u blizini dru- 
goga; komšija // susjeda ž, v. susjed; susje- 
dica ž dem. od susjeda; susjednji prid. koji 
je u neposrednoj blizini nekomu ili nečemu, 
koji je u susjedstvu (o ljudima i naseljima) 
[-0 selo; -i grad|; susjedskli prid. koji se 
odnosi na susjede, svojstven susjedima [—i 
odnosi] A —a prava ograničenja prava vla- 
sništva nad nekretninama, utvrđena radi ure- 
đenja susjedskih odnosa; susjedski pril. kao 
susjed, na način susjeda; susjedstvo sr(G mn 
-tava/-adstva) 1. blizina s kim ili čim po mje- 
stu stanovanja i sl. 2. (zb.) ukupnost susjeda 
[pristojno >|; komšiluk A robno — blizina 
jedne robe ili proizvoda na koju valja paziti 
jer se smije ili ne smije uskladištiti jedna uz 
drugu (npr. sapun se ne smije držati u skladi- 
štu ili u trgovini uz bakalar i sl., prema mirisu 
i drugim svojstvima) 
<> SU- + v. sjesti, sjediti 

susljedlan (0, komu, čemu) prid. (odr. -dni) 
koji slijedi u nizu, koji je u slijedu; uzasto- 
pan A —n9 čitanje kar. čitanje neke biblijske 
knjige u nastavcima kroz uzastopna bogoslu- 
žja // susljednast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je susljedno ili osobina 
onoga koji je susljedan 
< SU- + v. slijed, slijediti 

susmrt ž (I -i/susmrću) publ. riječ napravljena 
prema riječi »suživot« i obično:s njom u kon- 
tekstu u zn. da se na najgori način ostvaruju 
obećanja zajedničkog života 
<*> SU- + v. smrt ' 

susnježica ž meteor: oborina koja nastaje kad 
istovremeno padaju kiša 1 snijeg 
< SU- + v. snijeg - 

suspekcija ž 1. nesigumo znanje, posjedovanje 
nesigumih, neprovjerenih činjenica; naslu- 
ćivanje, nagađanje; suspektnost 2. sumnjič- 
avost prema komu ili čemu; nepovjerljivost 
3. optužba za krivicu, a da nema konačnog 
dokaza; stanje sumnje (o osobi, o stvarima) 
// suspčktan prid. (odr. -tni) 1. koji vjeru- 
je, a da nije siguran; koji naslućuje, nagađa 
2. koji je sumnjičav prema komu ili čemu; 
nepovjerljiv 3. koji se smatra krivim, a da 
nema konačnog dokaza; sumnjiv [- zbog 
zločina; — na žuticul; susp&ktnost ž, v. su- 
spekcija 
<> lat. suspectio = suspectus: suspektan 

suspendirati, v. suspenzija 
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suspense (izg. saspens) m term. napetost koja 
prethodi kulminaciji radnje u nekom romanu, 
filmu, drami i sl. 
<“ engl. = lat. suspensus: obješen, neizvje- 
stan 
suspenzija ž 1. a. privremeno uklanjanje s du- 
žnosti b. privremena odgoda važenja nekog 
zakona, uredbe i sl. 2. kem. disperzija čvrste 
tvari u tekućini u kojoj nije topiva i daje joj 
izgled zamućenosti 3. a. pat. privremeni pre- 
stanak neke pojave ili funkcije (nekog vital- 
nog procesa) b. med. metoda liječenja isteza- 
njem određenog dijela tijela radi rasterećenja 
c. u sudskoj medicini izraz za stezanje vrata 
. omčom; vješanje 4. kratica kod pisanja pri 
kojoj se piše jedno ili više početnih slova, a 
ostalo izostavlja // suspendiran prid. (odr 
-i) 1. koji je privremeno odložen; odgođen, 
obustavljen 2. koji je privremeno udaljen s 
položaja, službe, članstva; suspendirati dv 
(prez. suspčndiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. - 
Avši, gl. im. -anje) 1. (koga) privremeno uda- 
ljiti/udaljavati iz službe, s posla ili iz druge 
djelatnosti (prava nastupanja u sportskoj igri 
i sl.) 2. (što) odgoditi/odgađati važenje čega 
(ob. zakona); suspenzivan prid. (odr. -vni) 
koji je odgodiv; odloživ; suspenzor m sport 
dio sportske opreme; nosi se ispod gaćica i 
pridržava muški spolni organ pri pokretima 
tijela; nakitnjak, nakurnjak; suspenzOrij m 
naprava koja podiže ili isteže neki dio tijela, 
usp. suspenzija (3b) 
<> lat. suspensio = suspendere: suspendirati 
suspregnuti (suspraći) (koga, što, se) svrš. 
(prez. suspregnčm, pril. pr. -uvši, prid. trp. 
suspregniut) 1. (koga, što) vladati, kontrolira- 


ti 2. obuzdati se, suzdržati se [- se od slatkog | 


jela; — se jakog reagiranja na tuđi neugo- 
dan postupak] // susprezati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. susprežem, pril. sad. susprežu- 
ći, gl. im. -anje), v. suspregnuti 

> SU- + v. spregnuti 

stisresti svrš. (prez. susretnčm, pril. pr. -€vši, 
Drid. rad. susreo) 1. (koga) naići na koga 
ili što; sresti 2. (se s kim) sastati se, naći se 
3. (se s čim) upoznati se [prvi put sam se su- 
.sreo s tim pojmom| // susret m 1. sastanak, 
viđenje s kim 2. sport utakmica [sportski —1; 
susretati (koga, se) nesvrš. (prez. susreć&m, 
pril. sad. susrećići, gl. im. -Anje), v. susre- 
sti; susretište sr mjesto stalnih susreta; 
susretljiv prid. (odr: -i) pripravan da pomo- 


suistav 


gne [službenik je bio vrlo —|; ljubazan, pri- 
jazan, uviđavan, predusretljiv, koji rado čini 
uslugu/izlazi u susret; susretljivac m (G 
-ivca, N mn -ivci) onaj koji je susretljiv, spre- 
man pomoći, onaj koji je uviđavan, prijazan; 
susretljivčev prid. koji pripada susretljivcu; 
susrčtljivica ž, v susretljivac; susretljivo 
pril. na susretljiv način, sa susretljivošću; 
susretljivost ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je susretljiv 

<> SU- + v. sresti 


sustanar m onaj koji skim stanuje u istom stanu 


s jednakim pravima korištenja // sustanarka 
ž(G mn -a/-i), v. sustanar; sustanarski prid. 
koji se odnosi na sustanare [> odnosi ravno- 
pravni odnosi dviju ili više stanara u zajednič- 
kom stanu); sustanarski pril. kao sustanar, 
na način sustanara; sustanarstvo sr odnos 
sustanara, odnos u kojem žive sustanari 

< SU- + v. stan, stanovati 


sustati (0) svrš. (prez. sustančm, pril. pr. -avši, 


prid. rad. sustao) stati (u hodu, u radu) od 
umora; posustati // sustajati (9) nesvrš. 
(prez. -jem, pril. sad. -jući, gl. im. -anje), v. 
sustati; sustalost ž (G -osti, I -osti/-ošću) sta- 
nje onoga koji je sustao 

<> SU- + v stati > 


sustav m 1. cjelokupnostjedinica i odnosa među 


jedinicama; ukupnost načela ili stvari usklađ- 
enih i povezanih da čine cjelinu [krvožilni —; 
računalni —; školski —; politički —; jezični —|; 
sistem 2. kem. skupina tvari koje su u ravno- 
teži ili joj teže [binarni —; trinarni —; perio- 
dni >] 3. min. bilo koji od sedam kristalnih 
sustava [heksagonalni —; tetragonalni —] 
4. fil. skup spoznaja koje su uređene po ideji 
cjeline i u kojima bitno prevladava jedinstvo 
(Kant) 5. fiz. skup objekata koji se promatra 
s obzirom na međusobno djelovanje njegovih 
dijelova i vanjske utjecaje [homogeni —; he- 
terogeni | A administrator —a inform. int. 
osoba zadužena za upravljanje višekorisnič- 
kog mrežnog komunikacijskog sustava; — je- 
dnadžbi mat. skup jednadžbi sa zajedničkim 
nepoznanicama koje treba riješiti simultano, 
tj. traže se vrijednosti nepoznanica za koje 
će biti zadovoljene sve zadane jednadžbe [— 
linearnih jednadžbi); sistem jednadžbi // su- 
stavlan prid. (odr: -vni, komp. sustavniji) koji 
se osniva na sustavu, koji je u sustavu, siste- 


.matičan [biti -an u radu] A —ni redoslijed 


lingv. redoslijed članaka; sustavno pril. na 


sustćgnuti 
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sustavan način, sa sustavom; sistematično; 
sustavnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga što je sustavno; sistematičnost 
<*> SU- + v. staviti 

sustćgnuti svrš. (prez. sustčgnčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. sustčgnut) 1. (koga, što) stežući, 
potiskujući, prigušujući zaustaviti; zauzdati, 
suspregnuti 2. (se) svladati se, suzdržati se 
// sustezati nesvrš. (prez. sustežčm. pril. 
sad. sustežiući, gl. im. -&anje), u sustegnuti; 
sustezljiv (0) prid. (odr. -i) koji se susteže od 
čega, vrlo obziran, stidljiv, rezerviran, opre- 
zan; sustezljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je sustezljiv; obzirnost, 
rezerviranost 
<> SU- + v. stegnuti 

sustignuti (koga, što) svrš. (prez. sustignčm, 
pril. pr o -uvši, imp. sustigni, prid. rad. 
sustignuo/sustigao) dostići koga, krećući se 
u istom smjeru (većom brzinom od onoga 
kojeg se dostiže); sustići // sustići svrš., v 
sustignuti; sustizati (koga, što) nesvrš. (prez. 
sustižem, pril. sad. sustižući, gl. im. -anje), v. 
sustignuti, sustići 
<> SU- + v. stignuti 

sliša, v. suh 

Sušak m (G Sušaka) dio grada Rijeke na lijevoj 
obali Rječine, 1918-1943. samostalno na- 
selje // Sušičanin m (Sušačanka ž) (N mn 
Suš&čani) stanovnik Sušaka; sušački prid. 
koji se odnosi na Sušak i Sušačane 

sUši m, v. sushi : 

sušiti, suh 

slištli prid. ekspr: knjiš. (+ srp.) (za pojačavanje 
značenja) [—a istina; —a želja); pravi, istinski, 
čisti, bitni, esencijalni // suština ž, v. bit 
<> prasl. *sotji, v. biti! 

sutana ž(G mn sut&ana) kat. odjeća svećenika; 
reverenda 
*> tal. sottana 

suiterčn m prostorije nešto ispod razine tla, 
ispod prizemlja [stan u —ul; razizemlje 
// suterčnski prid. koji je u suterenu [> 
stan]; suterenski pril. tako da (bude, da se 
nalazi itd.) u suterenu 
<*> fr. souterrain 

Sutherland (izg. Saderlend) 1. Earl_ Wilbur 
(1915-1974), američki fiziolog, otkrio pose- 
ban enzim koji služi kao »glasnik« za fun- 
kcioniranje hormona; Nobelova nagrada za 
medicinu 1971. 2. Graham (1903—1980), 
engleski slikar ekspresivnih fantastičnih pej- 


zaža i sakralnih kompozicija (predložak za 
golemu tapiseriju katedrale u Coventryju) 

Sutivan m naselje i luka na S dijelu otoka Brača, 
641 stan. // Sutivanac m (Sutivanka ž) (G 
-nca, N mn Sutiv&nci, G Sutivanaca) stano- 
vnik Sutivana; sutivanski prid. koji se odno- 
si na Sutivan 
&$ v. Ivan 

sutjeska ž (D L -sci, G mn -€ska/-eski) geogr. 
duboka 1 uska riječna dolina strmih, stje- 
novitih strana; klisura, kanjon A bitka na 
Sutjesci pov. jedna od presudnih bitaka u 
2. svjetskom ratu na području Jugoslavije 
// sutieski prid. koji se odnosi na Sutjesku i 
Sutješčane; Sutješčanin m (Sutješčanka ž) 
(N znn Sutješčani) onaj koji obitava na pro- 
storu oko Sutjeske 
& top.: Sutiska (dolina, Poljica, Hvar), 
Sutjeska (lijevi pritok Drine, BiH) 
<*> SU- + u. tijesan 

sutkinja, v. sud! 

Sutla ž geogr. lijevi pritok Save, dug 92 km, gra- 
nična rijeka Hrvatske i Slovenije // Sutlanin 
m (Sutlanka ž) (N mn Sutlani) onaj koji obi- 
tava na prostorima oko Sutle; sutlanski prid. 
koji se odnosi na Sutlu 1 Sutlane 

Sutlić, Vanja (1925—1990), hrv. filozofski pi- 
sac s velikim utjecajem na mlađe generacije. 
filozofa u Hrvatskoj i BiH 1960-ih i 1970-ih 
(Bit i suvremenost) 

sutlijaš m (sutlija 2) reg. riža kuhana u zaslađe- 
nom mlijeku; riža na mlijeku 
<> tur. sutlu: mliječni <— tur. sutlu + perz. aš: 
jelo 

sutok m (N -oci) geogr. mjesto spajanja dviju 
tekućica 
<> SU- + v. tok! 

suton m 1. polumrak između zalaska sunca i 
početka noći; sumrak 2. pren. a. stadij pri- 
je kraja, završni dio [> života] b. početak 
propadanja, kraj (što je prije bilo u sjaju); 
sumrak [> slave] // sitonskli prid. koji je 
dio sutona, koji je u sutonu, koji se odnosi 
na suton A —e zrake svjetliji i tamniji po- 
jasevi (zrake 1 njihove sjene) koji se čine da 
divergiraju poput lepeze iz položaja Sunca na 
zapadu kad prolaze pokraj vertikalnih oblač- 
nih elemenata 
<*> SU- + v tonuti 

sutra! pril. 1. dan koji dolazi poslije današ- 
njega, prvi dan poslije danas 2. sutrašnjica 
[treba misliti na >] 3. u budućnosti, kad dođe 
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vrijeme [danas troši, a — će se misliti; — kad 
dijete odraste // sjutra pril. crnog. sutra!, v; 
sutrašnjli prid. koji se odnosi na sutra, koji 
će biti sutra [-e novine); sutrašnjica ž uku- 
pnost načina života koja će doći u budućno- 
sti, usp. današnjica 
<*> S(A)- + v. jutro 

sutra? ž 1. knjiž. u staroj indijskoj književno- 
sti djelo u kojem se sustavno i sažeto izlaže 

kakvo znanstveno područje 2. hind. zbirka 
aforizama koji se odnose na neke vidove po- 
našanja u životu 3. bud. Budina propovijed 
<> skr. suitra-: nit, tkanje 

sutradan pril. sutrašnjeg dana; prvi dan nakon 
nekog dana u prošlosti ili u budućnosti 
<> v. sutra! + u. dan! 

sutuča ž meteor, v. sugradica 

sutura ž med. 1. fibrozni zglob lubanje 2. tvo- 
rivo za šivanje 3. šivanje rane 
<> lat. suere: šivati 

suučesnik.(u čemu) m (V -iče, N mn -ici), v. 
sudionik (ob. ili često u kakvoj kriminal- 
noj radnji) // suučesnica ž, v. suučesnik; 
suučesnički prid. koji se odnosi na suuč- 
esnike; suučesnički pri/. kao suučesnik, na 
način suučesnika; suučesništvo sr (G mn - 
tava/-a) čin suučesnika 
<> SU- + v. učestvovati 

suvarak, v suh 

suvarija m (N mn -e) reg. zast. žandar na konju; 
konjanik; konjički odred, konjica 
$ pr. (prema zanimanju): Suvarić (Đakovo) 
S tur. 

suvat m (G suvata) reg. planski pašn jak 
<> tur. 

suvenir m (G suvenira) predmet koji se na pu- 
tovanju kupuje za uspomenu // suvenirski 
prid. koji se odnosi na suvenire; suvenirski 
pril. kao što je suvenir (napravljen i sl.), na 
način suvenira 
<> fr. souvenir < /at. subvenire: podsjetiti, 
(dos1.) prizvati u duh 

suveren prid. (odr. -i) 1. onaj koji samostalno 
vlada; nezavisan, neovisan [-a država| 2. o- 
naj kojije vrhunski po moći ili rangu 3. pren. 
onaj koji potpuno vlada čime (znanjem, vje- 
štinom i sl.) // suverčn m (G suverćna) naj- 
viši nositelj vrhovne vlasti u državi; vladar; 
suverenit&t zm (G suverenitćta) 1. potpuna 
vlast vladara, države ili naroda na vlastitom 
teritoriju 2. nezavisnost takve vlasti u odnosu 
na bilo kakve vanjske aspiracije ili utjecaje; 


suvozač 


vrhovništvo; suvereno pril. na suveren nač- 
in [> vladati zemljom; — vladati engleskim); 
suverenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. oso- 
bina onoga koji je suveren; svojstvo onoga 
što je suvereno [> potrošača pravo potrošača 
da na tržištu slobodno bira proizvode koje 
će platiti svojim novcem] 2. najviša vlast 
nad kojom nema druge vlasti, vrhovništvo, 
oznaka neograničene vlasti suverena nad po- 
danicima; suver€nski prid. koji se odnosi na 
suverene; suverenski pril. kao suveren, na 
način suverena 
<> fr. souverain 

suvislao prid. (odr. -sli) 1. koji ima smisao, koji 
je svrhovit 2. koji ima unutarnji sklad ili koji 
je usklađen u sebi [-/a misao; -la ideja); (o 
mislima, pothvatima, idejama i sl.) [-/i go- 
vor; —li tekst] // suvislo pril. na suvisao nač- 
in; suvislost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je suvislo ili osobina onoga koji je 
suvisao 
<*> SU- + v. visjeti 

suviše pril. 1. više nego što je potrebno, što se 
očekuje; prekomjerno, previše [> je hrane] 
2. više nego što se može podnijeti; nepodno- 
šljivo [ovo je već —; toga je već —] // suvišlak 
m (G -ška, N mn -šci, G suvišaka) 1. ono što 
preostane nakon što se zadovolje sve potrebe; 
višak 2. ono čega ima previše, u velikoj ko- 
ličini; suvišlan prid. (odr. -šni) 1. koji prema- 
šuje potrebe 2. nepotreban [>na primjedba; 
stivišnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) dak ono- 
ga što je suvišno 
<> SU- + v. više 

suvlasnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji s 
kime dijeli vlasništvo [> kuće; — stana] 
// suvlasnica ž, v. suvlasnik; , suvlasnički 
Drid. koji se odnosi na suvlasnike i suvlasni- 
štvo; suvlasništvo sr pravn. pravo vlasništva 
više osoba na istoj stvari kad ona nije podije- 
ljena po fizičkim dijelovima 
+ SU- + v. vladati, vlasnik 

Suvorov (izg. Suvorov), Aleksandr Vasiljevič 
(1729-1800), ruski generalisimus, jedan od 
najpoznatijih vojskovođa u 18. st. 

suvozač m 1. a. onaj koji se izmjenjuje u vo- 
žnji s drugim vozačem b. pomoćnik vozača 
2. onaj koji putuje s vozačem, koji sjedi po- 
kraj vozača // suvozačica ž, v. suvozač; sut 
vozačkli prid. koji se odnosi na suvozače [-o 
mjesto (u automobilu) | 
<> SU- + v, voz, voziti 


suvratak 
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suvratak m (G -tka, N mn -raci), v. posuvratak 
<> SU- + v. vrat 

suvremen prid. (odr: -i, komp. suvremčniji) 
1. koji živi ili se događa u isto vrijeme kada i 
opisane osobe, zbivanje i sl. 2. koji ide u ko- 
rak s današnjim vremenom [a žena|; današ- 
nji, moderan A —a umjetnost (književnost 
itd.), v. umjetnost A // suvremenica ž, v. 
suvremenik; suvremeničin prid. koji pri- 
pada suvremenici; suvremenički prid. koji 
se odnosi na suvremenike; suvremenički 
pril. kao suvremenik, na način suvremenika; 
suvremenik /n (V -iče, N mn -ici) onaj koji 
živi u isto vrijeme s drugim; suvremenost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) 1. odlika onoga što je 
suvremeno, što ide s vremenom, što drži ko- 
rak s vremenom; modernost, opr. zastarjelost 
2. istovremenost, isto vrijeme događanja, 
života ili zbivanja s čim drugim u prošlosti, 
vremenska podudarnost u većim cjelinama 
vremena (o životima ili pojavama u trajanju) 
[> stilova; — pokreta u društvu] 

<> SU- + v. vrijeme 

suzla ž(N mn size, G stiza) 1. a. fiziol. izluč- 
ina suznih žlijezda koja održava vlažnost 
oka b. izlučina suznih žlijezda koja se luči 
prilikom plakanja [u —ama; gorke —e; kro- 
kodilske —e, -e radosnice] c. kap tekućine 
(soka) koju izluči biljka 2. /okal. umjerena 
količina tekućine, ob. vina, ulja ili rakije 
// suzlan prid. (odr. suzni) 1. koji je u su- 
zama ili koji se odnosi na suze [-an pogled; 
—no oko| 2. koji sadrži suze [-na vrećica; 
—ne oči] A —ne žlijezde anat. cjevaste žli- 
jezde smještene uz prednji dio očne šupljine, 
izlučuju suze; suzav prid. (odr: -i) koji je 
sklon suzenju, koji suzi, koji luči suze veće 
nego što je obično (o oku kao organu vida); 
suzavac m (G -avca, N mn -avci) kem. vojn. 
bojni otrovi koji nadražuju oči i dišne organe 
ne izazivajući trajne posljedice (npr. klorace- 
tofenon, brombenzilcijanid 1 dr.) [upotrijebiti 
—; baciti —|; lakrimogen; suzavast ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje ili svojstvo onoga što je 
suzavo; suzčnje sr (g/. im.), v suziti; suzica 
ž dem. i hip. od suza 1. ob. za dječju suzu 2. u 
zn. male količine [— ulja; — kave; — rakije|: 
suzicu pril. dem. od suzu [> ulja; — kave; — 
rakije suziti (0) nesvrš. (prez. stizim, pril. 
sad. suzaći, g/. im. suzčnje) 1. lučiti suze 
[oko suzi] 2. pren. ispuštati kapi soka (o bilj- 


v 


ci); siznjača ž anat. suzna vrećica; suzu 


pril. mala potrebna količina tekućine kao 
odoka odmjerena najmanja količina u nekoj 
situaciji ili kao potrebna količina napitka, 
okrepe i sl. [> rakije; — kave] 

$ pr. (nadimačko, moguće preklapanje s v 
Suzana): Suzić (460, Karlovac, Banovina, 7 
Slavonija), Suzović (Pula, Dubrovnik) 

<> prasl. *slbza (rus. sleza, polj. tza) = alb. lot 


Suza ž naselje (u blizini Belog Manastira), 729 


stan. 


suzafon m, v. sousaphone : 
Suzana ž. os. ime (bibl. podrijetla); hip.: Zuža 


(> mađ) Opr: Suzana (Dalmacija), 
Suzanić (Primorje, Zagreb) 

<> lat. Sussana <— grč. Sousanna <— hebr. 
šošanah, šošan: ljiljan usp. Ljerka, Ljiljana 


suzbiti (što) svrš. (prez. suzbijčm, pril. pr. - 


IVši, prid. trp. suzbijen) 1. svesti na manju 
mjeru, dovesti pod kontrolu [> epidemiju] 
2. potisnuti, stišati, prikriti [> osjećaje, — 
neprijatelja] // suzbijanje sr 1.(gl. im.), v. 
suzbijati 2 psih. svjesni napor za nadzira- 
njem i prikrivanjem neprihvatljivih poriva, 
misli, osjećaja ili aktivnosti; supresija; suzbi- 
jati (što) nesvrš. (prez. suzbijam, pril. sad. - 
ajući, gl. im. -anje), v. suzbiti 

<> SU- + v. biti? 


suzdižati svrš. (prez. suzdržim, pril. pr: -Avši, 


prid. trp. suzdržan) 1. (što) ne dati da se u 
potpunosti razvije i pokaže; zatomiti, suspre- 
gnuti [> osjećaje] 2. (se) ne izjasniti se [dva 
glasa za, dva protiv i dva suzdržana] // ste 
zdržan prid. (odr. -i) 1. koji je prigušen [—i 
osjećaji), potisnut 2. koji je sustegnut [> u 
glasanju); uzdržan 3. koji je suzdržljiv [-o 
ponašanje); odmjeren; suzdržano pril. na 
suzdržan način, suzdržavajući se, sa suzdrž- 
anošću; suzdržandst ž (G -osti, I -osti/-ošćiu) 
osobina onoga koji je suzdržan, stanje onoga 
što je suzdržano; suzdržavati (što, se) nesvrš. 
(prez. suzdižavam, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
Anje), v suzdržati; suzdižijiv prid. (odr. -i) 
koji je sklon suzdržavanju; suzdižljivac m 
(G -ivca, N mn -ivci) onaj koji je suzdržljiv, 
zatomljen, suspregnut; suzdižljivčev prid. 
koji pripada suzdržljivcu; suzdižljivica ž, 
v. suzdržljivac; suzdižljivost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) osobina onoga koji je suzdržan, 
stanje onoga što je suzdržano 

<> SU- + v. držati 


suuzice ž mn bot. trava (Coix lacrima jobi) iz po- 


rodice trava (Gramineae) 
<*> v. suza 


Zug svađa. 


suziti svrš. (prez. stizim, pril. pr. -ivši, prid. trp. 
stižen, gl. im. suženje) 1. (što) a. učiniti užim 
[> hlače] bb. smanjiti [> ovlasti] 2. (se) po- 
stati uži, uzak ili preuzak, uvući se po širini 
(o rublju i sl.), usp. sužavati // suzivati (što, 
se) nesvrš. (prez. sazujem, pril. sad. suzujiići, 
gl. im. -anje), v. suziti; sužavati (što, se) 
nesvrš. (prez. sužavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -Anje) uziti se, postajati uži, usp. suziti; 
siižen prid. (odr. -1) 1. koji je učinjen užim 
[-0 odijelo] 2. koji je vrlo uzak [> pogled 
na svijet); uskogrudan, zatucan, dogmatičan, 
opr: širok; suženost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
stanje onoga što je suženo; suženje sr 1. (g]. 
im.), v. suziti 2. mjesto na kojem je što uže ili 
suženo [- ceste; — prolaza) 

< S(A)- + u. uzak, uziti 

suznačan prid. (odr. -čni) koji znači isto, koji 
ima isto značenje s čim drugim, koji se po- 
klapa u značenju; istoznačan // suznačnost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 
je suznačno 

< SU- + u. znak 

Suzuki (izg. Suzuki), Daisetz Teitaro (1870— 
1966), japanski znanstvenik, vodeći autoritet 
za zen budizam i budizam na Zapadu; napi- 
sao mnogo knjiga o zenu i njegovu odnosu 
spram drugih vjera 

suizvik m (N mn -Gici) glazb. istodobno zvuč- 
anje dvaju ili više tonova različite visine; 
akord // suzvučan prid. (odr. -čni) koji zvuči 
jednako s drugim zvukom; suzviičje sr sla- 
ganje, podudaranje zvukova, sklad zvukova; 
sazvučje; suzvučnd6st ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) svojstvo onoga što je suzvučno 

<*> SU- + v. zvuk 

stižanj m (G sižnja, N mn sižnji/sužnjevi, G 
sužanja/sužnjeva) ekspr. 1. onaj koji je uta- 
mničen; uznik 2. zarobljenik // sažanjski 
prid. koji se odnosi na sužnjeve; siižanjski 
pril. kao sužanj, na način sužanja; sažanjstvo 
sr 1.pov. bidbl. ropstvo Židova u Egiptu 
[egipatsko —] 2. stanje u kojem se nalazi suž- 
anj; utamničenje, uzništvo 

$ pr. (prema statusu): Sižnjević (270, 
Pakrac, Banija, Osijek) 

<> = slov. suženj = SU- + v. uže (prvotno 
značenje: svezanik) 

sužavati, v. suziti 


me 


suživot m žarg. pleonastična veza . prefiksa 


SU- i imenice u zn. (međusobni) život, život | 


zajedno, mogućnost zajedničke sudbine, koe- 


gzistencija, usp. odnos // suživjeti se (s kim, 
s čim) svrš. (prez. suživim se, pril. pr. -&vši 
se, prid. trp. suživljen) priviknuti se na koga 
ili što, srasti, prilagoditi se živeći zajedno; 
suživljavati se nesvrš. (prez. suživljavam se, 
pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje), v. suživjeti 
se; suživljenje sr suživot, življenje zajedno, 
zajedničko življenje 
> SU- + v. živ, život 
Sv fiz. znak za jedinicu ekvivalentne doze si- 
vert 
svačijli zam. posvojnosti za svako lice 1. koji 
pripada svakome 2. bilo čiji 
<> v. sve + v. čiji 
svadba, v. svat 
Svadčić (Svačić, Snačić) hrv. plemićka obitelj 
(rod), jedna od članova ustanove »Plemića 
dvanaest plemena hrvatskog kraljevstva«; 
spominju se već poč. 12. st., podrijetlom iz 
kliške županije, na čijem se području spomi- 
nju i u 14. st.; Petar je posljednji hrv. kralj 
prije personaine unije s Ugarskom 
svađa ž(G mn svađa) 1. žučna, žestoka prepir- 
ka; zavada 2. bučna rasprava, oštra razmje- 
na mišljenja; debata // svaditi (I) (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. -im (se), pril. sad, svadeći 
(se), gl. im. svađčnje) 1. (koga, što) izazva- 
ti svađu između drugih; posvaditi, svađati 
2. (se), u svađati se; svaditi (II) (se, koga) 
svrš. (prez. -im (se), pril. pr. -Ivši (se), prid. 
trp. svađen) reg. posvaditi; svadijiv prid. 
(odr. -i) koji se rado svađa; svadliivac m (G 
-ivca, V -ivče, N ma -ivci) svadljiv čovjek; 
svađalica; svadljivčev prid. koji pripada 
svadljivcu; svadljivački prid. koji se odno- 
si na svadljivce; svadijivački pril. kao sva- 
dljivac, na način svadljivaca; svadljivica ž, 
v. svadljivac; svadljivičin prid. koji pripada 
svadljivici; svadljivo pri/. na svadljiv način, 
sa svađom, svadeći se; svadljivast ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) osobina onoga koji je svadljiv; 
svađalački prid. koji se odnosi na svađaoce; 
svađalački pril. kao svađalac, na način sva- 
đalaca; svađalica m (N mn -e) onaj koji je 
uvijek pripravan na svađu [ta —; velika —|; 
svađalički prid. koji se odnosi na svađali- 
ce; svađalički pri/. kao svađalica, na način 
- svađalica; svađati (koga, što) nesvrš. (prez. 
-am (se), pril. sad. -ajući (se), g/: im. -anje), 
v. svaditi (1); svađati se (s kim) nesvrš. (prez. 
-am se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) su- 
djelovati u svađi, biti u svađi, svaditi se 


Z1U 


svagda 


<> prasl. *sbvadja (slov. svaja) = S(A)- + 
*vada: prepirka (rus. vada, češ. vada) 

svagda pril. u svako doba, uvijek 
<> v. sav + v. god 

svagdan (I) m dan kao svaki drugi u zn. radni 
dan, dan koji nije blagdan ni praznik [što 
radi na —, a što na Novu godinu); radni dan, 
rabetnjak, djelatnik (3) // svagdan (II) pril. 
svakoga dana, svakodnevno, iz dana u dan; 
svagdano; svagdano pril., v. svagdan (Il), 
ob. u: [njegova obitelj — postaje drugačija 
D. Šimunović]; svagdanji (svagdašnji) prid. 
ekspr. knjiž. koji se odnosi na svaki dan [kruh 
naš — dio Očenaša|; svakodnevni, svakida- 
šnji; svagdašnjica ž ukupnost onoga što je 
svagda 
<> v. sav + v. dan! 

svagdje pri/. na svakom mjestu, posvuda, svu- 
da; svugdje 
<*> v. sav + v. gdje 

svahili (I) m (G -ja) meteor. jaki JZ vjetar bogat 
prašinom koji puše na području Perzijskog 
zaljeva, donosi loše vrijeme i kišu // svahili 
(II) prid. koji se odnosi na Svahile, koji pri- 
pada narodu Svahili A — jezik lingv. ban- 
tuski jezik nigersko-kordofanske porodice; 
najrasprostranjeniji jezik u / Africi (Kenija, 
Tanzanija, Uganda) s nacionalnim statusom u 

. nekoliko država (služi kao lingua franca) 
<> bantu suahili 

svak m (N mn sv&kovi) etnol. 1. sestrin muž 
2. v. svekar 
<*> odstarijega *svojak?, v. svoj 

svak, v. svatko 

svakad pril. lokal. uvijek, u svakom času, u 
svako vrijeme, u svakoj prilici 
<> v. sav + v. kad 

svakaklav prid. (odr. -kvi) 1. koji je vrlo različit 
[-vo bilje; —vo cvijeće); raznovrstan, rnalo- 
vrstan, svakolik 2. pejor. od kojega se može 
koješta očekivati [onje —av; vi ljudi]; neva- 
ljao, kojekakav 
*> v. sav + v. kakav 

svakako 1. čest. a. (u dijaloškoj situaciji na riječi 
sugovornika) sigumo, dakako, dabome, nara- 
vno, prirodno b. zacijelo, vrlo vjerojatno, po 
svemu sudeći, na svaki način [to će — biti tako] 
2. pril. na sve moguće načine, kojekako, sna- 
lazeći se [sirovine smo nabavljali —, snalazili 
smo se —] // svakaković m pejor. onaj koji je 
svakakav, kojekakav, kojekaković 
<*> v. sav + u kako 


svakli zam. (svaka ž, svako sr) (neodređena) 
1. koji se odnosi na sve (pojmove, predmete 
itd.) [-/ čovjek, —a čast; —o dobro| 2. koji 
uključuje sve mogućnosti [-i od njih]; bilo 
koji, svakoji 3. (sr) pojedini od svih, pojedini 
od najmanje dvoje, svaki za se obaju spolo- 
va [za vođenje kućnih poslova i izdataka bili 
smo jednako nesposobni, ali smo zajedno 
prolazili bolje nego —o za sebe; —-o malo; -o 
toliko] // svakoji zam., v. svaki 
<> v. sav + v. koji 

svakidašnji prid. koji je svaki dan; svakodne- 
van, svagdašnji // svakidašnjica ž svako- 
dnevni život; svagdašnjica, svakodnevica; 
svakodnčvlan prid. (odr. -vni) 1.koji se 
odnosi na svaki dan [-ni odlazak na posao|; 
svakidašnji 2. koji služi za svaki dan [-no 
odijelo]; običan; svakodnevica ž svakida- 
šnjica, svakodnevnica; svakodnćvnčst ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
svakodnevno; običnost, konvencionalnost, 
usp. svakodnevan (1) 
& pr. (nadimačko): Svakidan (Daruvar) 
<* v. svaki + v. dan! 

svako, v. svatko 

svakojak prid. (odr. -i) 1. svakakav 2. kojeka- 
kav // svakojako pril. svakim (mogućim) 
načinom, kojekakvim načinima; kojekako 
<> v. svaki + u jak 

svakolik prid., v. svakakav 

svakovrstan prid. (odr. -sni) koji sadrži različite 
vrste čega; raznovrstan, raznorodan, hetero- 
gen // svakovrsnast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je svakovrsno 
<> v. svaki + v. vrsta 

svakud pri. svakim putem, svim stranama, u 
svakom smjeru; svuda 

svaljati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
Drid. trp. svaljan) 1. (što) valjanjem a. otko- 
trljati [- bačvu] b. zgusnuti, sabiti [> sukno] 
2. (se) reg. ekspr. jako se udebljati // svaliti 
svrš. (prez. svalim, pril. pr. -Ivši, prid. trp. 
svaljen) 1. (što) a. oboriti, srušiti, prevaliti 
b. pren. prebaciti na drugoga što [> krivnju] 
2. (se) spustiti se najednom svom težinom [- 
se u stolicul; svaljivati (što, se) nesvrš. (prez. 
svaljujem, pril. sad. svaljujući, g/. im. -anje), 
v. svaliti 
< S(A)- + v. valjati 


svami m hind. hinduistička reformistička 
sekta koju je poč. 19. st. osnovao Swami 
Narayami 
< skr. 


AK 


Svanimir m mit. slavenski bog Sunca i svjetlo- 
sti 

svansiki prid., ob. u: A < jezik lingv. jezik kar- 
tveiske porodice koji se govori u Gruziji 

svanuti (0) svrš. (prez. svančm, pril. pr. -uvši, 
imp. svani, prid. rad. svanuo) 1. prijeći iz 
noći u zoru, razdaniti se Z. pren. krenuti na- 
bolje [svanulo mu je] 3. (komu) žarg. shvatiti 
// svaniiće sr vrijeme kada sviće, početak 
dana; zora, osvit, praskozorje, svitanje; sva- 
njivati (9) nesvrš. (prez. svanjujčm, pril. sad. 
svanjujući, g/. im. -anje), v. svitati, svanuti; 
svitanje ž 1. (gl. im.), v. svitati 2. v. svanuće, 
osvit, zora [iako usred grada, crkvena zvona 
počinju zvoniti u samo —|; svitati (8) nesvrš. 
(prez. (3. 1. jd) sviće, pril. sad. svićući, g/. im. 

“ -anje), . svanuti 

& pr (nadimačko): Nesvanulica (Donji 
Miholjac, Banovina, okolica Zagreba) 
< prasl. *svbtnoti, v. svjetlo 

svariti (što) svrš. (prez. sv&rim, pril. pr. -ivši, 
Drid. trp. svaren) reg. (+ srp.) probaviti 
// svariv prid. (odr. -i) 1. koji se može sva- 
riti, usp. probavljiv 2. pren. razg. koji je 
prihvatljiv, podnošljiv [serija je emitirana s 

 redakcijskim uvodima, koji su valjda trebali 

stvoriti zaštitu od teže —ih istina); svariva- 
ti (što) nesvrš. (prez. svarujem, pril sad. 
svarujiići, g/. im. -anje), v. svariti 
< S(A)- +v. variti 

Svarog (Svariin) m mit. slavenski vrhovni bog 
Sunca 

Svarožić m mit. u slavenskoj mitologiji mladi 
bog Sunca, ognja i zadružnoga ognjišta 

Svarin m, v. Svarog 

svast ž (I svašću/-i), v svastika! // svastičić m 
svastikino muško dijete; svastičina ž sva- 
stikino žensko dijete; svastika! ž (D L -ici) 
lokal. ženina sestra; svast, šogorica 
& pr: Svast (Primorje) 
<> v. svak 

svastika? ž(D L -ici) 1. ideol. pov. kukasti križ, 
simbol njemačkog nacionalsocijalističkog 
pokreta 2. izvorno, simbol Sunca u nekim 
drevnim kulturama 
<> skr. dobrobit 

svašta zam. (G svačega/svačeg, D L svačemu, 
I svačim) sve vrste stvari, pojava i činjenica, 
mnogo različitoga, mnogo različitih predmeta 
ili pojmova, velika količina različitoga, mno- 
g0 pojedinih stvari i pojmova koji nisu odre- 
đeni ni posebno imenovani, više neodređenih 


svatko 


pojedinosti [ima tamo — (svačega) tamo se 
događaju kojekakve stvari (svađe, pogreške 
itd.); diviti se svačemu lako pokazivati di- 
vljenje čak 1 prema beznačajnim stvarima; 
(baviti se) svim i svačim raditi razne poslove, 
mnogo mijenjati interes za stvari]; mnogoš- 
ta, opr: ništa // svaštar. m (G svašt4ra) onaj 
koji se svačim bavi; svaštara ž žarg. biljež- 
nica s različitim bilješkama; svaštarijle ž mn 
(N svaštarija) 1. mnogo raznih neodređenih 
stvari na jednome mjestu, kojekakve sitni- 
ce, razne ostavljene stvari ili takve kakve se 
ostavljaju akojednom zatrebaju [iadica puna 
—d| 2. kojekakve površne ili glupe priče ili 
pojedinosti o čemu [pričati e]; koještarije 
3.v. svaštice; svaštariti (0) nesvrš. (prez. 
svaštarim, pril. sad. -reći, gl. im. -renje) pejor. 
biti svaštar; svaštarsić prid. koji se odnosi na 
svaštare; svaštarski pril. kao svaštar, na nač- 
in svaštara; svaštarstvo sr 1. osobina svašta- 
ra 2. ukupnost djelatnosti svaštara; svaštare- 
nje; svaštice ž mn (N svaštica) mnogo malih 
ili letimičnih sadržaja ili priča o čemu, brojne 
raznolike pojedinosti u obliku teksta, novin- 
ske rubrike i sl.; svaštarije 
<> v. sav + v. što 

svat m (N mn -ovi/-i knjiš., G -Ova) sudionik 
svadbe [ići u —ove] // svadba ž(G mn sva- 
dba/-i) veselje prigodom vjenčanja; duđun; 
svadbarski prid. koji se odnosi na svadbare; 
svadbarski pril. kao svadbar, na način sva- 
dbara; svadbeni prid. koji se odnosi na sva- 
dbu [> dar; — običaj]; svadbovati (8) nesvrš. 
(prez. svadbujem, pril. sad. svadbujući, gl. 

“im. -anje) proslavljati svadbu; svatovac m (G 

-Ovca, N mn -Ovci) etnol. vrsta vesele svadbe- 
ne pjesme; svatovskli prid. koji se odnosi na 
svatove, koji pripada svatovima [-e pjesme|; 
svatovati nesvrš. (prez. svatujčm, pril sad. 
-tujući, g/. im. -anje) slaviti svečani čin sva- 
dbe 
$ pr.: Nesvadba (Čazma, Slavonski Brod), 
Svat (Grubišno Polje), Svatek (Pakrac, 
Rijeka), Svatoš (Daruvar, Zagreb), Svatović 
(Zagreb) 
<> prasl. *svatiyb (rus. i stčeš. svat) = v. svoj 

svatko zam. (G svakog(a), D L svakom(€e,u), I 
svakim) (zamjenica za svako lice) 1. svaka 
osoba, svaki čovjek, svi do jednoga [> se 
muči u životul; svako 2. pejor. bilo tko, tko 
bilo, bilo kakav čovjek, bilo kakvi ljudi, ko- 

-jekakvi ljudi [fo ne može — znati; nema posla 


Svazi 


sa svakim] // svak zam. razg. svatko; svako 
«zam. razg. knjiš., v. svatko; svatković m pe- 
jon. onaj koji je kao svatko drugi, koji je jedan 
od svih drugih [osjeća se subratom mnoštva 
—a koji maštaju da su odabrane duše] 
<> v. sav + v. tko 

Svazi m geogr. država u J Africi, 17.364 km“, 
814.000 stan., glavni grad Mbabane 

sve označava 1. zam. (G svčga, D L svemu, I 
svim) a. potpuno obuhvaćanje svih dijelo- 
va cjeline, pojedinosti ili cjeline bez ostatka 
[uzimam —] b. (u raznim kontekstima) pejor: 
u zn. svi (ovi) ljudi koje vidimo, o kojima go- 
vorimo [> to hoće; — bi to htjelo (na brzinu) 
svi bi to htjeli; — bi to zapovijedalo (a ne slu- 
šalo); — bi to mnogo zarađivalo, a malo radi- 
lo; — to hoće da lagodno živi (a ne zaslužuje) 
itd.] 2. čest. isticanje a. pojačanja ili potpu- 
nosti radnje [> se topi u ustima; — se praši| 
b. pojačanja onoga što je rečeno pridjevom 
ili prilogom [> jači i jači/jače i jače; — manji 
i manji/manje i manje] c. velike udaljenosti u 
prostoru ili u vremenu [> tamo do mora; — od 
dječjih dana] d. istovjetnosti, beziznimnosti, 
istorodnosti, ujednačenosti [> sami biseri; — 
sami dobri učenici) 3. čest. uz brojeve uje- 
dnačenost nizanja [> dva i dva] 4. čest. s do- 
pusnim veznicima da, ako, i ako, kad, i kad 
neizbježnost onoga što se kazuje glavnom 
rečenicom [treba jedanput razvezati, - da me 
je istid; - daine uspijem, pokušat ću] 5. uz 
gl. misliti, govoriti, osjećati i sl. dopuštanje 
mogućnosti [> (se) mislim da ipak gradim 
kuću, - osjećam da bi moglo biti dobro] 
<> prasl. *vbse, v. sav 

SVE- kao prvi dio riječi oblikuje značenje s dru- 
gim dijelom a. onoga što obuhvaća ono što 
znači drugi dio u imenima zemalja i naroda 
[svekineski koji obuhvaća svu Kinu; svekurd- 
ski koji obuhvaća sve Kurde] b. onoga koji 
svuda i stalno sve čini što znači prilog sada- 
šnji [sverješavajući koji sve rješava] c. koji 
je na svakom mjestu ono što znači pridjev 
[svenazočan koji je svuda nazočan, koji sve- 
mu prisustvuje |] 
<> v. sav 

svečan prid. (odr -1) 1. koji se odnosi na svečanost, 
na svečano raspoloženje [-i doček] 2. koji je 
prikladan za svečanosti; formalan, izvrstan 
[-0 odijelo] // svečano pril. na svečan nač- 
in; svečanost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. oso- 
bina 1 stanje onoga što je svečano 2. prire- 
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dba posvećena važnom događaju, kojom se 
što slavi uz određene ceremonije /\ pučka — 
narodna svetkovina o nekom svecu; svečar 
m (G svečara) onaj koji slavi; svečarica ž, 
v. svečar; svečarski prid. koji se odnosi na 
svečare; svečarski pril. kao svečar, na nač- 
in svečara 
<> prasl. *svetbčano, v. svet 

svečera pril. rij., . predvečer 

Svečnjak, Vilim (1906-1993), hrv. slikar i gra- 
fičar, u početku radi socijalne teme, potom 
u ekspresionističkoj maniri serije krajolika i 
mrtve prirode, intimistički motivi, lirski ci- 
klus cvijeće 

svećenik m (V -iče, N mn -ici, zb. svčćenstvo) 
crkvena osoba koja je primila sakrament 
koji joj daje pravo da vrši obrede 1 obavlja 
crkvene službe // svećenica ž, u. svećenik; 
svećenički prid. koji se odnosi na svećenike 
[> poziv]; svećenički pri/. kao svećenik, na 
način svećenika; svećenstvjo sr zb., v. sve- 
ćenik 1. ukupnost svećenika, svi svećenici 
[katoličko —o| 2. zvanje svećenika [u desetoj 
godini a] 
<> v. svet 

svedižaći prid. koji sve drži [- Bog] 
<> SVE- + v, držati 

sveđ pril. knjiš., v. sveudilj // sveđer pril. 
knjiš., v. sveđ, sveudilj 

svega pril. (čest) 1. ukupno (1); sve zajedno 
[to je — 100 dolara| 2. ne više nego, tčk, 
samo [to je — korak do propasti; u kibucima 
živi 120.000 ljudi, ali to je — 2% izraelskog 
stanovništva] 
<> v. sav 

svegliato (svegliando) (izg. sveljato, sveljando) | 
pril. glazb. oznaka za živahnu i vedru inter- 
pretaciju 
<> tal. 

svehivatski prid. koji se odnosi na sve Hrvate i 
na svu Hrvatsku 

sveisto pril. reg. svejedno, v. 

svejed m životinja koja se za održanje živo- 
ta hrani svime, koja jede sve; svežder 
// svejedski prid. koji se odnosi na svejede; 
svejedski pril. kao svejed, na način svejeda 
<*> SVE- +v. jesti 

svejednako pril. neprestano, stalno, jednako, 
sveudilj 
<*> SVE- + v. jednak 

svejedno 1. pril. (+3. 1.jd gl. biti) jednako, isto 
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[menije to —] 2. čest. a. na početku izlaganja 
kao rečenični prilog: bez obzira na to, i pored 
toga, ipak [-, ja ću se truditi] b. u svakom 
slučaju [ja ću se — truditi| 
<*> SVE- + v. jedan 

svekar_ m (G -kra, N mn -kri) muževljev 
otac; svak // svekrva ž muževljeva majka; 
svakrvica ž dem. od svekrva pejor: 
$ pr: Svekrić (Turopolje, Sisak) 
<> prasl. i stsl. *svekrb (rus. svekor, češ. 
svekrT), lit. šešuras > ie. *swek'uros (lat. so- 
cer, grč. hekyr6s) 

svekolik prid. (odr. -i) koji je shvaćen u uku- 
pnosti i raznolikosti; sav,ukupan [—a javnost; 
i ljudi] 

svelto (izg. zvelto) pril. glazb. oznaka za živa- 
hnu i pokretnu interpretaciju 
<> tal. 

svemir m astron. čitav prostorno i vremenski 
beskonačan svijet koji nas okružuje; ko- 
zmos, univerzum // svemirac m (G -rca, N 
mn -rci, G svčmiraca) zamišljeni stanovnik 
svemira (za razliku od zemljanina/zemalj- 
ca); svemirčev prid. koji pripada svemircu; 
svemrrsk|i prid. koji se odnosi na svemir; ko- 
zmički [-i putnik; —i brod; —i raketoplan; —i 
zrakoplov; —i teleskop] A —a medicina dio 
medicine koji istražuje zdravstvene probleme 
članova posada svemirskih letjelica (među 
ostalim, dugotrajni utjecaj bestežinske sile, 
djelovanje kozmičkog zračenja itd.); -o pra- 
Vo dio prava koji se bavi uređenjem pravnog 
režima u svemiru i u svemirskoj djelatnosti 
** SVE- + v. mir 

sv&mčć ž (I -i/-u), v. svemoćnost // svemoćan 
prid. (odr. -ćni) 1. koji ima veliku ili apsolu- 
tnu moć, koji ima neograničenu vlast 2. koji 
je vrlo utjecajan; vrlo moćan; sv&emoćnica 
ž, v. svemoćnik; svemoćnički prid. koji 
se odnosi na svemoćnike; svemoćnički 
pril. kao svemoćnik, na način svemoćnika; 
svemeoćnik m (V -iče, N znn -ici) onaj koji je 
svemoćan; svemoćništvo sr osobine, ovlasti 
i vlast svemoćnika; svemoćno pril. vrlo mo- 
ćno, s neograničenom moći; svemoćnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) položaj prema drugima 
onoga koji je svemoćan; svemoć; svemoguć 
Drid. (odr. -1) koji sve može [Bog je —; —i 
Bog]; Svemogiići m (G -ćega) Bog 
<*> SVE- + v. moć 

svenarodni prid. 1. koji se odnosi na sav narod, 
u kojem sudjeluju svi koji čine narod; opć- 


svesrdan 


enarodni 2. koji se odnosi na sve narode, u 
kojem sudjeluju svi riarodi 
< SVE- + v. narod 

svenazočan prid. (odr. -čni), v. sveprisutan 
<> SVE- + v. nazočan 

svenuti (9) svrš. (prez. svčnčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. svenuo) 1. prestati cvjetati; uvenuti 
2. pren. izgubiti mladalačku svježinu; oronu- 
ti, propasti 
<*> S(A)- + v. venuti 

sveobuhvatan prid. (odr -tni) koji uključ- 
uje sve ili gotovo sve elemente, aspekte i sl.; 
kompletan // sveobuhvatnčst ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) svojstvo onoga koji je/onoga što 
je sveobuhvatno [- pogleda; — svjetonazora; 
— uvida u probleme) 
* SVE- + v. obuhvatiti, obuhvatan 

sveopći prid. koji se može primijeniti u svim 
situacijama, koji se odnosi na sva bića i sve 
pojave, koji se odnosi općenito na sve 
< SVE- +v. opći 

sveprisutni prid. koji je svuda prisutan, koji 
se nalazi svuda i na svakom mjestu, koji je 
uvijek ondje gdje treba, koji je vrlo okretan 
i koristan; posvudašnji, svenazočni // sve- 
prisutnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je sveprisutan, svojstvo onoga što 
je sveprisutno 
< SVE- + v. prisuće, prisutan 

sveprožimajućii (sveprožimljući) prid. koji 
sve prožima [-a supstanca] 
<> SVE- + v. prožeti, prožimati 

sverazorlan prid. (odr: -rni) koji razara i uništa- 
va sve na što djeluje [an proces; an pogled 
na svijet, -na bomba |; sverazarajući 
< SVE- + v. razoriti, razoran 

sverješavajiući prid. onaj koji sve rješava, koji 
rješava svaku nepriliku 
<* SVE- + v. riješiti ' 

sveslavčn m (G sveslavćna) pripadnik, zago- 
vornik sveslavenstva // sveslavčnski prid. 
koji se odnosi na sveslavenstvo i sveslavene; 
sveslavenstvo sr pov. pokret za kulturno i 
političko ujedinjenje svih slavenskih naroda i 
ideologija toga pokreta; panslavizam 
<*> SVE- + v. Slaveni 

svespasavajući prid. onaj koji djeluje spasono- 
sno u svakoj situaciji, koji uvijek spašava [— 
lijek; — primjer (za što)| 
<*> SVE- + v. spas, spasiti 

svesrdan prid. (odr: -dni) koji nešto čini svom 
snagom, svom pažnjom, svim srcem; gorljiv 


svesti! 


// svesrdnica ž ona koja je svesrdna, spre- 
mna pomoći, razumjeti; svesrdnik m (V -iče, 
N mn -ici), u. svesrdnica; svesrdno pril. na 
svesrdan način, od svega srca; svesrdnoast ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
svesrdan, onoga što je svesrdno 

<*> SVE- +v. srce 

svesti! (što, se) svrš. (prez. svedčm, pril. pr. 
SVEVŠi, prid. trp. sveden) 1. sažeti 2. posta- 
ti ili napraviti se manjim [>> se na ostatke 
ostataka) 3. a. pojedinačno staviti ili prilago- 
diti po razvrstavanju ili analizi [> problem na 
3 aspekta] b. konačno izračunati [> račune] 
// sveden! prid. (odr. -i) 1. koji je sažet [> 
zaključak] 2. lijepo i skladno oblikovan, koji 
se odlikuje ljepotom i skladom oblika [lijepo 
— nos, opr. prćast, baburast, šiljast, zatupast; 
(lijepo) -a ramena, opr. kosa, obješena; ((i- 
jepo) —o čelo, opr. četvrtasto, nisko]; svediv 
(na što) prid. (odr. -1) koji se može svesti na 
što [> na jednostavne pojmove); svodilja 
ž, v. svodnik; svoditi (što, se) nesvrš. (prez. 
svodim, pril. sad. svodeći, gl. im. svođčnje), 
v. svesti!; svodljiv (na što) prid. (odr. -i) koji 
se može svesti [odnosi među ljudima nisu 
lako —i na krute kategorije); podvedljiv, po- 
dvodljiv; svodnica ž. v. svodnik; svodnički 
prid. koji se odnosi na svodnike i svodništvo; 
svodnički pril. kao svodnik, na način svodni- 


ka; svodnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji se 


bavi sklapanjem poslova prostitutki; makro; 
svodništvo sr posao svodnika [baviti se -m]; 
kuplerstvo 

< S(A)- +v. voditi 
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3. pren. koji je dobar poput sveca 4. kojeg se 
časti i slavi [-0 mjesto]; nepovrediv A\ Sveta 
liga pov. savez papinstva, Španjolske i dru- 
gih saveznika protiv Francuske i Venecije, 
stvorena 1511: Sveta Stolica središnja i vr- 
hovna institucija Katoličke crkve u svijetu, 
službeni naziv Države Vatikanskog Grada; 
Sveti Graal mit. kalež iz kojega je pio Isus 
ikoji posjeduje nadnaravne moći; potraga za 
njime predmet je mnogih stilizacija i obra- 
da u umjetnosti; Sveti grob kršć. Kristov 
grob (crkva Svetoga groba), usp. Jeruzalem; 
Sveto pismo 1. term. zbirka knjiga religij- 
skog, pjesničkog, moralističkog 1 poučnog 
sadržaja nastalih u židovskom narodu od 10. 
st. pr. Kr. do 1. st. p. Kr; dijeli se na Stari 
i Novi zavjet, kanonska knjiga Židova i krš- 
ćana Biblija 2. (sveto pismo) razg. ono što 
se mora učiniti bez pogovora, bez diskusije 
[10 ti je Sveto pismol; Svi Sveti kršć. crkveni 
blagdan Svih Svetih, slavi se 1. studenoga; si- 
svete // svečev prid. koji pripada svecu; svć- 
|tac m (G -€ca, N mn -€ci, G svetaca) 1. onaj 
koji je svet, onaj koji je proglašen svetim 
2. reg. blagdan; svetak 3. pren. razg. vrlo 
dobar čovjek, pun vrlina; svetački prid. koji 
se odnosi na svece; svetački pril. kao sve- 
tac, na način svetaca; svetačnji prid. koji se 
nosi na dan nekog sveca, koji se pojavljuje, 
obavlja i sl. na dan nekog sveca [—-a odjeća |; 
svetica ž, v. svetac; svetičin prid. koji pripa- 
da svetici; svetilište sr mjesto u (ob. pravo- 
slavnoj) crkvi gdje je glavni oltar; svetinja 
ž ono što se smatra svetim 1 nepovredivim; 


svesti, v. svod 
svesti3, v. svoziti 
svestran prid. (odr. -i) 1. koji ima široko obra- 


svetište sr mjesto koje se pohodi kao oso- 
bito štovano u vjerskom životu; sanktuarij; 
svetitelj m u srednjovjekovnom idealu istoč- 


zovanje, koji se zanima za mnoge oblasti, koji 
se s uspjehom bavi mnogim djelatnostima 
2. višestruk [za —u primjenu] // svestrano 
pril. na svestran način, sa svestranošću; 
svestranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je svestran, onoga što je svestra- 
no 

<*> SVE- + v. strana 

sveštenik m (i izvedene riječi) pravosl. srp., 
usp. svećenik (i izvedene riječi) 

<> stsl. sveštenniko 

svet prid. (odr. -1) 1. koji je bezgrešan, savršen, 
čist 2. a. koga je Crkva proglasila svecem 
zbog savršenstva i čistoće b. (odr) (Sveti) 
ispred imena crkvenih svetaca [Sveti Juraj| 


ne kršćanske Crkve isposnik ili kaluđer koji 
gaji ideal prosvjete i širenja znanja [> Sava |; 
svetiteljica ž, v svetitelj; svetiti (što, koga, 
se komu) nesvrš. (prez. svetim, pril. sad. - 
taći, gl. im. svećčnje) srp. 1. (što) pravosl. 
posvećivati 2. (koga, se komu), v. osvećivati; 
svetost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. osobina i 
stanje onoga koji je svet, onoga što je sveto 
2. počasni naslov koji se daje u Katoličkoj 
crkvi papi, a u Pravoslavnoj patrijarhu 

& m.os. imena: Svetimir, Svetislav, Svčtozar; 
hip.: Sveto, Svetin, Svćtić O pr: Svćtac 
(Dubrovnik, Zagreb, Virovitica), Svetaljski 
(Vinkovci, Slavonski Brod), Svćte (Duga Resa, 
Split), Svetec (520, Zagorje, Zagreb, Varaždin), 
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Svćtek (Istra, Zagreb), Svćtić (470, Crikvenica, 
Primorje, Lika, Slavonija) 

<> prasl. *svetb (rus. svjatoj, češ. svaty), lit. 
šventas = avest. spanta- 

Sveta Helćna (Saint Helena) ž geogr. britanski 
otok u J dijelu Atlantskog oceana, 122 km“, 
6000 stan., glavno naselje Jamestown; na 
otoku je bio zatočen Napoleon (1815-1821) 

sveitlak m (G -tka, G mn svčtaka) reg. blagdan 
// svetkovati nesvrš. (prez. svčtkujčm, pril. 
sad. svčtkujići, gl. im. -anje) svečano pro- 

= slavljati; svetkovina ž svečanost u povodu 
nekog blagdana ili praznika 
<> v, svet 

Sveta Lucija ž geogr: država i otok u Karipskom 
moru, 617 km/, 151.000 stan., glavni grad 
Castries 

Sveta Marija ž naselje (u blizini Čakovca), 1835 
stan. // Svetomaričanin m (Svetomaričanka 
ž) (N mn Svetomaričani/Svetomaričani) stano- 
vnik Sv. Marije (na Muri); svetomaričanskiprid. 
koji se odnosi na Sv. Mariju 1 Svetomaričane 

Sveta Nedelja ž naselja (u blizini Samobora), 
981 stan. 

Sveta Obitelj m kat. 1. bibl. Bogorodica, Isus i 
Sv. Josip 2. meton. kršćanski blagdan, u ne- 
djelju između Božića i Nove godine 

Sveta Zemlja ž, v. Palestina 

Sveti Đurađ m 1. naselje (u blizini Donjeg 
Miholjca), 954 stan. 2. naselje (u blizini 
Virovitice), 638 stan. ' 

Sveti ilija m naselje (u blizini Varaždina), 542 
stan. 

Svati lvan Zelina m grad na I prigorju 
Medvednice, 2535 stan. 

? pr. (etnici): Zelinac (Osijek, Vinkovci), 
Zelinka (Ivanić Grad, Vrbovec), Zelinski 
(Osijek, Đakovo) 

Svati ivan Žabno m naselje (u blizini 
Križevaca), 1286 stan. 

Sveti Jitraj m naselje (u blizini Senja), 691 stan., 
nastanjeno od prapovijesti 

Sveti Kristofor i Nevis m geogr. država u 
Karipskom moru, 269 km, 44.100 stan., gla- 
vni grad Basseterre 

Sveti Križ Začrčije m naselje (u blizini 
Zaboka), 869 stan. 

Sveti Martin na Miri m naselje (u blizini Ča- 
kovca), 531 stan. 

Sveti Matej m naselje (u blizini Donje Stubice), 
744 stan. 


sveučilište 


Svati Petar u Šumi zn naselje (u blizini Pazina), - 
999 stan. 

Sveti Petar Vistec m naselje (u blizini 
Križevaca), 956 stan. 

Sveti Urban mn naselje (u blizini Čakovca), 610 
stan. 

Sveti Vincent i Grenadini m geogr. država u 
Karipskom moru, 389 km, 115.000 stan., 
glavni grad Kingstown 

SVETO- kao prvi dio riječi kazuje da je ono što 
označava drugi dio sveto i da se odnosi na 
svetinju .ili sveca [svetogrđe; svetohranište, 
svetoivanski| 
<> v. svet 

svetogrdan prid. (odr. -dni) koji čini svetogrđe, 
koji vrijeđa svetinju [> čin] // svetogrdnica 
Žž v svetogrdan; svetogrdnički prid. koji 
se odnosi na svetogrđe i svetogrdnike; 
svetogrdnik m (V -iče, N mn -ici) onaj koji 
čini svetogrđe, onaj koji ne poštuje sveti- 
nje; svetogrdno pril. na svetogrdan način; 
svetogrdnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svoj- 
stvo onoga što je svetogrdno; svčtogrđe sr | 
obeščašćivanje, prisvajanje, nedolična upora- 
ba sakralnih predmeta, usp. svetogrdnost 
< SVETO- + v. grd, grditi 

svetohranište  (svetohranište) sr crkv. u 
Katoličkoj crkvi mjesto na oltaru gdje je po- 
hranjen kalež s hostijom; tabernakul 
<> SVETO- + v. hrana, hraniti 

svetokriug m, v. aureola 
<> SVETO- + v. krug 

svetalina ž bot., v. santolina 
<> v. svet 

Svetoslav 1. v. $ 2. Suronja hrv. kralj (995— 
1000) 

& m. os. ime 

sveučilište sr 1. ustanova za najviše školsko 
obrazovanje; obuhvaća specijalizirane fakul- 
tete za nastavu, znanstvenoistraživačke insti- 
tute, specijalizirane knjižnice i organizirane 
međufakultetske 1 poslijediplomske studije; 
univerzitet 2. (Sveučilište) najviša visokoš- 
kolska ustanova u Republici Hrvatskoj [> u 
Zagrebu] // sveučilišnji prid. koji se odno- 
si na sveučilište [-a nastava; —i profesor|; 
univerzitetski; sveučilištarac m (G -rca, N 
mn -rci, G sveučilištaraca) pov. arh. retor:, v. 
student; sveučilištarčev prid. koji pripada 
sveučilištarcu; sveučilištarka ž (G mn -a/-i), 
v. sveučilištarac 
<*> SVE- + v učiti (prema /at. universitas stu- 
diorum) 


sveiidilj 


sveudilj pril. knjiš. stalno, neprekidno, jednako, 
sved 
<> v. sav 

sveukupan prid. (odr. -pni) koji se iskazuje, 
pokazuje u svim dijelovima; sav, ukupan 
// sveukupndčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) cje- 
lina svih bića i svih pojava 
<*> SVE- + v. ukupan 

svevidčć prid. (odr: -i) 1. koji sve vidi (kao dio 
imenskog predikata) [Bog je svemoguć i —] 
2. (odr:) koji sve vidi, koji je svuda prisutan i 
sve vidi, od koga se ništa ne može sakriti [—i 
Bog, pren.; —i roditelji] 
<> SVE- + +. vid, vidjeti 

svevišnji prid. koji je iznad svih; svemogući 
// Svevišnji m rel. Bog 
<> SVE- + v. visok, višnji 

svevlast ž (I -i/-šću) potpuna vlast, vlast koja 
se provodi nad svim segmentima društva, 
koja sve obuhvaća, koja se prostire na sve 
// svevlašće sr potpuna vlast, vlast nad svim 
oblicima života 
< SVE- + v. vladati, vlast 

Svevo (izg. Zv€vo), Italo (1861-1928), talijan- 
ski pripovjedač i romanopisac rodnoga Trsta; 
poniranjem u duše svojih sugrađana, preteča 
je psihoanalitičke proze 20. st., jedan od tvo- 
raca psihoanalitičkog romana (Jedan život, 
Zenova savjest, Senilija) 

svevremen prid. (odn -i) koji se događa u 
svako vrijeme, koji se ne vezuje za jedno 
vrijeme; bezvremen [-a glagolska radnja] 
// svevremenčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je svevremeno; bezvreme- 
nost; svevremenski prid. koji se odnosi na 
ono što je svevremeno 
<*> SVE- + v. vrijeme, vremen 

sveza (D ž(G mn sveza) 1. ono čime se što 
veže da čvršće drži 1 sl. (ob. opanci); vezi- 
ca, oputa 2. srp. veznik, v. 3. lingv. slijed 
od dvije ili više riječi koje čine sintaktičku 
i semantičku cjelinu (npr. crveni luk); sinta- 
gma 4. anat., v. ligament // sveščić m dem. 
od svezak; svezla (II) ž neol., ob. u: [u —i (s 
čim) u vezi (s čim)); svezak m (G -ska, N 
mn -sci) jedna knjiga većeg djela, tiskanog u 
više knjiga; tom; svezati svrš. (prez. svežčm, 
pril. pr. -Avši, imp. sveži, prid. trp. svezan) 
1. (što) a. sastaviti u čvor dva kraja (kono- 
pca, konca i sl.) b. privezati, učiniti da se ne 
miče, ne rasipa itd. 2. (se) a. samoga sebe 
sputati kakvom vezom b. pejor: povezati se s 
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kime c. ostati sastavljen nakon opasivanja (o 
psu i kuji), svezivati (što, se) nesvrš. (prez. 
svezujem, pril. sad. svezujući, gl. im. -anje), 
v. svezati, vezati; svežanj m (G -žnja, N mn 
-žnji, G -anja/-žnjeva) 1. zavežljaj 2. snop 
<*> S(A)- + v. vezati, veza 

sveznajuć prid. (odr. -i) 1. ekspr:. koji sve vidi i 
zna (kao dio imenskog predikata) [Bog je sve- 
moguć i —] 2. (odr) a. koji vrlo mnogo zna, 
koji ima neizmjerno znanje, koji raspolaže vrlo 
velikim znanjem, koji zna sve [nisam nija —i] 
b. koji mnogo saznaje, koji raspolaže informa- 
cijama u vrlo velikoj mjeri, čijoj pažnji ništa ne 
može umaknuti [-a policija] // sveznadar m 
(G sveznadara) 1. iron. onaj koji tobože sve zna, 
koji se prikazuje kao da sve zna 2. int. jedna od 
poznatijih knjižara na hrvatskome webu [hitp: 
www.—.com]; sveznadarev (sveznadarov) 
prid. koji pripada sveznadaru; sveznadarka 
Ž(G mn -&/-i), v sveznadar; sveznalac m (G 
-aoca, N mn -aoci) sveznalica; sveznalački 
prid. koji se odnosi na sveznaoce, svojstven 
sveznaocima; sveznalački pril. kao sveznalac, 
na način sveznalaca; sveznalica m (N mn -e) 
1. iron. onaj koji misli da sve zna 2. onaj koji 
se u mnogo toga razumije; sveznalički prid. 
koji se odnosi na sveznalice, svojstven svezna- 
licama 
<> SVE- + v znati 

svežanj, v. sveza (1) 

svežder m 1. v. svejed 2. ekspr: pejor. onaj koji 
jede sve do čega dođe, onaj koji ne bira hra- 
nu, koji jede bez odabira // svežderski prid. 
koji se odnosi na sveždere; svežderski pril. 
kao svežder, na način sveždera 
<*> SVE- +v. žderati 

svi zam. (G svih/sviju, D/L/I svim/svima, A sva/ 
svih (za živo) razg. [vidim ih svih]) 1. uku- 
pnost viđenih ili imenovanih osoba, predmeta 
ili pojmova; bez iznimke, (svi) zajedno, bez 
izostavljanja, tako da se nijedan ne izostavi; 
ne samo neki, ne (samo) pojedini, ne (samo) 
pokoji, ne (tek) neki, ne samo jedan ili poje- 
dinci [> do jednoga pojačano u zn. svi (bez 
iznimke, do posljednjega)] 2. (u kontekstima 
genitiv vezuje nominativ i genitiv iste riječi) 
najjači, najviše izražen u svojoj vrsti, bez 
premca [(vlast je) strast sviju strasti strast 
nad strastima, strast bez premca, kojoj nema 
ravne] A Svi Sveti (Svisveti) kat. zapovije- 
dani blagdan 1. studenoga, sjećanje za sve 
Svece 
<> v. sav 
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svib ž bot. grmolika biljka (Cornus sanguinea) 
iz porodice drijenova; sviba // sviba ž, v 
svib; svibovina ž svibovo šiblje 

& pr. (nadimačka i etnici): Svib (Vinkovci, 
Vukovar), Sviben (590, Zagreb, Zagorje, 
Varaždin), Svibić (Koprivnica, Bjelovar), 
Svibovec (120, Zagreb, Prigorje) 

<*> prasl. *sviba (rus. svibina, s/. svib: crveni 
glog) 

Svio m naselje (u blizini Imotskoga), 907 stan. 
$ v. svib 

svibanj m (G -bnja) peti mjesec u godini 
// svibanjskli prid. koji se odnosi na svibanj, 
koji se pojavljuje u svibnju [-o sunce; —o 
cvijeće] A —e pobožnosti kat. skup liturgija 
i vjerničkih običaja u mjesecu svibnju posve- 
ćenih Majci Božjoj 

<> prasl. *svibbnb (slov. sviben), v. svib 
Svibovec Podravski m naselje (u blizini 
Varaždina), 957 stan. // svibovečki prid. 
koji se odnosi na S. Podravski 

svića, v. svijeća 

sVidjeti se (komu) svrš. (prez. svidim se, pril. 
Dr. -€Vvši se, prid. rad. svidio se) ostaviti do- 
bar dojam na koga [sviđa joj se nositi duge 
haljine; kako bi Vam se sviđalo] // sviđati se 
nesvrš. (prez. sviđam se, pril. sad. -ajuići se, 
gl. im. -anje), v. svidjeti se 

<*> S(A)- + v. vid, vidjeti 

svijati, v. saviti 

svijećla ž 1. rasvjetno sredstvo izrađeno od vo- 
ska, loja ili parafina 1 stijenja 2. razg. jedinica 
jačine rasvjetnog tijela (žarulje i sl.) [žarulja 
od 100 —4] 3. žareg. vrlo visoko izbačena 10- 
pta, gotovo vertikalnog pravca (u nogometu) 
// svićla ž reg. ikav. svjetiljka na pramcu bro- 
da A (lov) na —u rib. noćni ribolov pomoću 
svjetiljke koja privlači ribu u razdoblju mraka 
(bez mjesečine, usp. mrak); svićarica ž reg., 
v. svjećarica; Svije€ćnica ž kar. blagdan (2. 
veljače); Prikazanje Gospodinovo; svijećnjak 
m (N mn -aci) stalak za jednu ili više svijeća; 
svjećalo sr rib. naprava s ležištem za smještaj 
ribarske svijeće u lovu na svijeću; svjećar m 
(G svjećara) onaj koji izrađuje 1 prodaje svi- 
jeće; svjećarica ž 1. v svjećar 2. rib. ribarski 
brod koji svjetlom skuplja ribu u noćnom ri- 
bolovu; svićarica; svjećarnica (svjećarna) ž 
prodavaonica svijeća i voštanica; svjećicla ž 
1. dem. od svijeća 2. tehn. dio uređaja za pa- 
ljenje motora s unutarnjim sagorijevanjem 


svijet 


€ pr. (nadimačka i prema zanimanju): 
Svičarević (Split, Dubrovnik, Vis) 

<> prasl. *svčtja (rus. sveča, češ. svice), v 
svjetlo 


svijest ž (I -i/-Šću) 1. sposobnost mišljenja i 


rasuđivanja o objektivnom svijetu u sveuku- 
pnom doživljavanju; svjesnost 2. spoznajna 
jasnoća, pouzdanost u određivanju nekog 
predmeta, ukupnoga svijeta i samoga sebe 
3. normalno stanje rada osjetila i reagiranja 
na vanjski svijet; stanje budnosti [biti pri 
(punoj) —i|, opr:. nesvijest 4. trajna prisutnost 
određenih socijalnih, političkih, etičkih 1 
dr. načela i motiva [narodna —; moralna >] 
A moralna — fil. sud o moralnosti djelova- 
nja; sposobnost prepoznavanja i razlikova- 
nja dobra i zla // svjesno 1. pril. na svjestan 
način; sa sviješću [> je to učinio, opr. nes- 
vjesno 2. sr dio psihe gdje se nalazi sadrž- 
aj misli i psihičke funkcije kojega je osoba 
svjesna, opr. nesvjesno; svjesnost ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje 1 svojstvo onoga koji je 
svjestan, onoga što je svjesno, usp. svijest 
(1); svjestan prid. (odr. -sni) 1. koji ima svi- 
jest 2. koji je pri svijesti A klasno — ideol. 
neol. 1945. onaj koji je usvojio pogled na svi- 
jet radničke klase i zakonitosti klasne borbe 
u društvu 

<> S(A)- + v, vijest 


svijet m (N mn svjčtovi, G svjetova/svjetova 


ekspr:) 1. a. Zemlja sa svim svojim životom 
b. ljudski rod, čovječanstvo 2. svemir 3. lju- 
di, javno mišljenje, javno mnijenje [dobar 
—; > priča ljudi pričaju] 4. ono što je izvan 
uobičajenog kruga kretanja i načina živo- 
ta; inozemstvo [veliki —; široki —; stkani >] 
5. posebna skupina bića u prirodi [biljni —; 
životinjski —] 6. a. ukupnost raznih fizič- 
kih ili psihičkih pojava [u —u činjenica; — 
ideja] b. zatvoreni životni prostor ili određ- 
eni sustav [> umjetnosti; — tehnike] c. psih. 
osobno iskustvo, svjetonazor A Novi — razg. 
Amerika; organski — živi svijet; Stari — razg. 
Europa, Azija i Afrika; Treći — pol. ekon. 
organizirana ili željena zajednica zemalja 
koje su po političkim interesima i ekonom- 
skom razvoju izvan Prvog (razvijeni zapadni 
svijet) i Drugog (bivše komunističke zemlje) 
svijeta // svjetina ž pejor: od svijet; gomila, 
masa; svjetovnji prid. koji pripada vanjskom 
svijetu; građanski, opr. crkven A\ —o sveć- 
enstvo svećenici koji ne pripadaju crkvenim 


svijetao 


redovima, biskupijski (dijecezanski) sveće- 
nici, opr. redovnik; svjet&vn8st ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je svjetovno; 
svjetovnjaštvo; svjetovnjački prid. koji se 
odnosi na svjetovnjake; svjetovnjački pril. 
kao svjetovnjak, na način svjetovnjaka; 
svjetovnjak m (G svjetovnjaka, N mn svje- 
tovnjaci) razg. onaj koji je svjetovan; svjeto- 
. vnjaštvo sr 1. ukupnost svjetovnjaka; laikat 
2. v. svjetovnost; svjetskli prid. 1. koji se 
odnosi na svijet, koji pripada cijelom svijetu, 
ili velikom njegovom dijelu [-i ratovi; —-o 
prvenstvo; —i umjetnik; —o čudo; --a baština) 
2. koji se ističe razinom vrijednosti ili ponaš- 
anja [i čovjek, —a damal, opr. provincijalni 
A Svjetska banka međunarodna financijska 
institucija u sastavu UN-a; Međunarodna 
banka za obnovu i razvoj; —a duša fil. uč- 
enje da je čitav svemir prožet dušom dio koje 
je i ljudska duša; —o more geogr. oceani i 
sva mora, 362,9 mil. km? ili 71,2% ukupne 
Zemljine površine; svjetski pril. 1. kako se 
radi, postupa u (kulturnom, civiliziranom) 
svijetu 2. u svjetskim razmjerima; svjetskast 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) ukupnost odlika ono- 
ga koji je svjetski po ponašanju, vrline vidika 
i pogleda na svijet svjetskog čovjeka, razina 
njegovih vrijednosti 
<> prasl. *svčtb: svjetlost, svijet, v. svjetlo 
svijetao, v. svjetlo 
SVIJETLO-, v. SVJETLO- 
sviknuti (se na što) svrš. (prez. sviknčm, pril. 
Dr. -UVŠi, prid. trp. sviknut) razg. naviknuti 
se // svikavati (se) nesvrš. (prez. svikavam 
(se), pril. sad. -ajući (se), gl. im. -anje), v 
sviknuti 
<*> S(A)- + v. vičan 
svilla ž 1. tanko vlakno dobiveno odmatanjem 
čahura dudova svilca ili umjetnim putem od 
celuloze i njezinih derivata [umjetna —a; ba- 
krena -a] 2. meton. tkanina od takva vlakna 
3. pren. ono što nježnošću i sjajem podsjeća 
na svilu 4. reg. biljna vlakna na vrhu klipa 
kukuruza; brk A Put —e trgovački putevi ko- 
jima je svila kao skupocjen proizvod stizala 
iz Kine u europske zemlje // svilana ž(G mn 
:svilana) predionica svile; svilar zn (G svilara) 
onaj koji se bavi proizvodnjom svile; svilara 
ž (+ potenc.) postrojenje itd. za proizvodnju 
svile ili za uzgoj svilene bube; svilarica ž, v. 
svilar; svilarski prid. koji se odnosi na svilu 
i svilarstvo; svilarstvo sr 1. rad na uzgoju 
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svilenih buba i proizvodnji svile 2. svilarska 
industrija; sVilast prid. (odr. -i) koji je kao 
od svile, koji sliči na svilu; svilen prid. (odr. 
-i) 1. koji je od svile [i konac; —-a čipka] 
2. žarg. a. koji je pretjerano fizički osjetljiv 
b. pren. koji je mekan u nastupu, bez odluč- 
nosti, suviše obziran [-i otpor; —a opozicija; 
—a oporba] A —a kosa tanka, nježna i meka- 
na kosa; svilenast prid. (odr. -i) koji je poput 
svile; svilenkast; svilenkast prid. (odr. -i), v. 
svilenast; svileno pril. 1. kao da je od svi- 
le, mekano, glatko, nježno 2. ob. pren. pol. 
sport suviše nježno [> igrati/—- nastupati itd. 
], opr. oštro!, odlučno 
$ pr. (nadimačka i prema zanimanju): Svilan 
(110, Trogir), Svilanović (Slavonski Brod, 
I Slavonija), Svilar (360, Lika, Zagreb, I 
Slavonija, Kordun), Svilarić (Dubrovnik, 
Šibenik), Sviličić (400, Vis, Split, Pokuplje, 
Turopolje), Svilić (130, Sisak, Pokuplje, 
Prigorje), Svilković (Zagreb, Kutina), Svilokos 
(210, Banovina, Dubrovnik, Vinkovci) 
<> prasl. *sbvila (strus. svila, slov. svila) = 
S(A)- + v. viti 

svilac m (G -lca, N mn -Ici, G svilaca) zodl. le- 
ptir (Bombyx mori) [dudov —] 
<> v. svila 

Svilaja ž geogr. planina u Dalmatinskoj zagori, 
SZ od Sinja, visina 1598 m 

svilenica ž bot. cigansko perje, v. ciganski A 
<> v. svila 

svilina ž bot. morska trava (Zostera marina) iz 
porodice Potamogetonaceae 
<> v. svila 

sving m, v. swing 

svinuti, v. saviti 

svinjla ž(N zna svinje) 1. zool. domaća životinja 
iz porodice dvopapkara nepreživača (Suidae); 
krmak, krmača, prase, nerast 2. pren. pejor. 
a. prljav, neuredan čovjek b. karakterno ni- 
zak čovjek [ona —a]; ništarija A divlja —a 
zool. vrsta dvopapkara (Sus scrofa) // svinjac 
m (G -njca, N ma -njci, G svinjaca) 1. mjesto 
gdje se drže svinje; obor; svinjara 2. pren. 
pejor. prljava, neuredna kuća ili prostorija; 
svinjar m (G svinjara) onaj koji čuva i napa- 
sa svinje; svinjarica ž, v. svinjar; svinjarija 
ž pejor. prljav, ružan, nepošten postupak; . 
svinjariti (0) nesvrš. (prez. svinjarim, pril. 
sad. -raći, gl. im. -rčnje) 1. čuvati svinje, biti 
svinjar 2. odnositi se prema čemu kao svi- 
nja (neuredno, kao loš karakter), usp. svinja 
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(2) 3. razg. (s blagim prijekorom, koji pre- 
tjerano ne zamjera) upotrebljavati bezobra- 
zne izraze ili baviti se lascivnim temama na 
previše otvoren način za pristojno društvo [/ 
pristojna gospoda oficiri znala su ponekad u 
kantini —]; svinjarski prid. koji se odnosi na 
svinjare; svinjarski pril. kao svinjar, na nač- 
in svinjara; svinj4rstvo sr, v svinjogojstvo; 
svinjče sr (G -ta) dem. od svinja u zn. mlada 
svinja; svinjetina ž svinjsko meso; svinjiti 
(0) nesvrš. (prez. svinjim, pril. sad. -njčći, gl. 
im. -njčnje) raditi što nečisto, neuredno poput 
svinje; mrljati, prljati, zasvinjivati; svinjskli 
prid. 1. koji se odnosi na svinje, koji je od 
svinje [-a mast; -o pečenje 2. onaj koji je 
nizak, beskarakteran A —a kuga pat. zara- 
zna virusna bolest raširena u nekim afričkim 
zemljama, smrtonosna za domaće svinje; —i 
princip sociol. postupak zadovoljavanja ma- 
terijalnih i kulturnih potreba po načelu »ako 
je što dobro, treba dati više istoga«; svinjski 
pril. kao svinja; prljavo, neuredno, odvratno 
$& pr. (nadimačka i prema zanimanju): 
Svinjarević (Bjelovar, /Slavonija), Svinjarić 
(Samobor, Bjelovar) 2 top. (naselja): 
Svinjarec (Vrbovec, 76 stan.) 
<*> prasl. *svinja (rus. svin'ja, polj. $winia) 
e ie. *suHs (lat. sus, grč. hys) 

svinjak m (G svinjika, N mn svinjaci) bot. 
1. biljni rod (Sonchus) iz porodice glavočika 
(Compositae); ostak 2. v. jastrebljak 
<> v. svinja 

Svinjarevci m mn(G Svinjarevaca) naselje (u bli- 
zini Vukovara), 765 stan. // Svinj4revčanin 
m (Svinjarevčanka ž) (N mn Svinjarevčani) 
stanovnik Svinjarevaca 
& v. svinja 

svinjduša ž bor., v. smiljkita 

svinjogdjstvo sr grana stočarstva koja obuhva- 
ća uzgoj i gospodarsko iskorištavanje svinja; 
uzgoj svinja; svinjarstvo // svinjogćjac m (G 
-jca, N mn -jc1, G svinjogojaca) onaj koji se 
bavi svinjogojstvom; svinjog6jčev prid. koji 
pripada svinjogojcu 
<*> v. svinja + » gojiti 

svinjakolja ž reg. etnol. 1. vrijeme kad se kolju 
svinje 2. klanje svinja, kolinje 
<*> v. svinja + v, klati 

svirati (što) nesvrš. (prez. sviram, pril. sad. - 
ajući, g/. im. '-anje) 1. proizvoditi tonove na 
glazbenom instrumentu [> klavir] 2. pren. 
iron. isprazno govoriti // svirac m (G -rca, N 


sviti 


mn -rcl, G.sviraca) onaj koji svira (ob. u gaj- 
de, svirale, dvojnice); svirač m (G svirača) 
onaj koji se bavi sviranjem, kojemu je svira- 
nje zanimanje (ob. u narodnom sastavu i sl.); 
sviračica ž, v svirač; svirački prid. koji se 
odnosi na svirače; svirački pril. kao svirač, 
na način svirača; sviralla ž etnol. glazb. naro- 
dni puhački instrument, šuplja cijev s rupama 
u kojoj struja daha proizvodi zvuk; sviralica 
ž dem. od svirala; svfralica ž 1. rij. zviždalj- 
ka 2. vabak; sviralo srglazb. naprava pomo- 
ću koje se svira; sviraonik m (G sviraonika, 
N mn sviraonici) glazb. složeni mehanizam 
ručnih i nožnih klavijatura s napravom za 
spajanje i kombiniranje registara kojim se or- 
gulje stavljaju u svirajući pogon; svirka ž (G 
mn -raka/-i) sviranje, muziciranje; svinuti 
(0) svrš. (prez. svirnem, pril. pr. -uvši, prid. 
rad. svirnuo) kratko proizvesti ton na svira- 
li, fučkaljki 1 sl. ili instrumentu koji svira na 
dah; fućnuti, zviznuti, zvižduknuti 
$ pr. (nadimačka i prema zanimanju): Svirac 
(Vinkovci, / Slavonija), Svirač (Zagreb, 
Vukovar), Svrać (Zagreb, Knin, Kaštela), 
Svirčev (Zagreb, Split), Svfrčević (Župa- 
nja, I Slavonija), Svirčić (260, Šibenik, sred. 
Dalmacija) 
<> prasl. *svirati (slov. svirati, strus. svirati) 

svirep prid. (odr. -i) ekspr. (+ srp.) okrutan, , 
bezdušan // svirepo pril. na svirep način; 
svirepost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je svirep; okrutnost, bezdušnost 
<> prasl. *svirčpb (stsl. SVerEpL, rus. svirć- 
PYj, polj. Šwierzepa: kobila) 

svisnuti (0) svrš. (prez. svisnem, pril. pr. -uvši, 
imp. svisni) 1. razg. ekspr. naglo umrijeti (od 
žalosti, bola, tuge, jada); presvisnuti 2. ja- 
ko propatiti, propasti (od tuge, jada itd.); 
presvisnuti // sviskavati (0) nesvrš. (prez. 
sviskavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
svisnuti 

svisoka pril. 1. smjesta koje je visoko u odnosu 
na drugo 2. pren. oholo [odnositi se —| 
<“ S-(SA-) + v. visok 

svita ž(G mn svita) 1. pratioci istaknute osobe; 
pratnja 2. glazb., v. suita 
<> fr. suite 

svitac m (G svica, N mn svici, G svitaca) zool., 
v. krijesnica (1) 
<> v. svjetlo - 

svitak, v. saviti 

sviti, v. saviti 


sv itkoglavci 


svitkoglavci m mn zool. potkoljeno primiti- 
vnih svitkovaca (Cephalochordata) (npr. 
kopljača) 
<> v. saviti, svitak + v glava 

sviitkOvci m mn zodl. koljeno životinja 
(Chordata), u njihovoj građi se trajno (svi- 
tkoglavci) ili samo u doba embrionalnog rTa- 
zvoja (kralješnjaci) javlja svitak 
* v. saviti, svitak 

svizac m (G svisca, N mn svisci, G svizaca) 
zool. glodavac (Marmota marmota) iz roda 
svizaca 
<“> = slov. svizec 

Svjatoslav | kijevski (ruski) knez (964-973) 

svjedok m (G svjedoka, N mn svjedoci, G svje- 
doka) 1. onaj kojije prisustvovao nekom do- 
gađaju, koji može potvrditi njegovu istinitost 
[> nesreće; — događaja); očevidac, očevi- 
dnik 2. pravn. onaj koji (na sudu) svjedoči, 
izjavljuje što zna o nečemu [lažni —; potpi- 
sati kao —; — optužbe; iskaz —a| 3. admin. 
a. onaj koji svjedoči pri građanskom vjenč- 
anju b. onaj koji prisustvuje sastavljanju 
ili otvaranju oporuke, potpisivanjima ugo- 
vora i sl. 4. osoba ili stvar čije postojanje, 
stanje i sl. potvrđuje nešto [živi — njegove 
velikodušnosti] // svjedočanstvo sr (G mn 


svjedočanstava/-a) retor: ukupnost općih po-, 


dataka koji govore o istinitosti čega i sl., ono 
što svojim postojanjem svjedoči; svjedočiti 
(što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. im. 
-ččnje) 1. davati izjavu o nekome ili nečemu 
kao svjedok 2. potvrđivati istinitost, vjerodo- 
stojnost čega; dokazivati [0 nam svjedoči o 
bezobzirnosti napadača); svjedodžba ž (G 
mn -džaba/-i) 1. isprava, dokument o steč- 
enom znanju ili vještini [školska —| 2. ispra- 
va, dokument o nekom stanju [liječnička —1; 
svjedokinja ž, v. svjedok 
<> S(A)- + v. vješt 

svjestan, v. svijest 

svjetionik m (G svjetionika, N mn svjetionici) 
pom. 1. uređaj koji svjetlosnim signalima 
omogućuje orijentaciju brodova i regulaciju 
plovidbe 2. meton. stup na kojem se takav 
uređaj nalazi // svjetibničar m onaj koji radi 
na svjetioniku; svjetioničarka ž (G mn -a/- 
1), . svjetioničar; svjetidničarski prid. koji 
se odnosi na svjetioničare; svjetionički prid. 
koji se odnosi na svjetionike 
<> v. svjetlo 

svjetlica ž bot. uzgajana biljka (Phalaris cana- 
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riensis), sitno sjeme služi za hranu kanarinci- 
ma; kanarsko proso, škajola 
<> v. svjetlo 

svjetijo sr(G mn -tala) 1. fiz. prirodni posrednik 
(elektromagnetsko isijavanje valne dužine 
390-740 nm) koji potiče organe vida na dje- 
lovanje i stvari čini vidljivima 2. sredstvo ili 
stanje u zraku u kojem je takav proces moguć 
3. pojava svjetlosti [vidio sam daleko —o| 
4. a. izvor svjetlosti [-o mi ide u oči] lo. os- 
vjetljenje [ovdje je loše —o, ne vidim čitati) 
5. semafor [zeleno —o; crveno —o] 6. aspekt 
gledanja na stvari i pojave [ova činjenica pri- 
kazuje stvari u sasvim drugačijem —u] // svi- 
ićtjao prid. (odr: svijetli) 1. koji je ispunjen 
svjetlom [-/a soba] 2. koji je u opreci prema 
tamnom, koji je otvorene boje [-/0 pivo; lo 
odijelo] 3. uzoran A —la komora tehn. ure- 
đaj koji s pomoću zrcala ili prizme odrazuje 
obrise predmeta (na papir npr.); svijetlilti 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -Ičći, gl. im. -lj€- 
nje) 1. (0) isijavati svjetlost 2. (se) ljeskati se 
3. pren. žarg. blistati (od sreće, zadovoljstva 
i sl.); svitlilo (ikav.) (svjetlilo) sr rib. želje- 
zna rešetka na pramcu ribarskog broda gdje 
se palila luč radi privlačenja ribe; svitnjak 
m (N mn -aci) reg. krijes, gaćnik, učkur; 
svjetilo sr ekspr. ono što unosi prosvjećenje, 
svjetlo znanja, prosvjete i kulture: 1. zublja 
(čega) [- prosvjete] 2. luč (čega) [- znanja; 
— kulture| 3. baklja (čega) [- prosvjete|; 
svjetiljčica ž dem. od svjetiljka; svjetiljka ž 
(G mn -iljaka/-1) predmet koji služi za rasvje- 
tu; lampa; svjetlac m (G svjetlaca) ono što 
naglo bljesne u očima kao ostatak podražaja 
izvana ili se zamišlja da bljesne kad se naglo 
zatvore oči [kad zatvori oči, ugleda šarene 
—e|; bljesak u očima; svjetlarnik m (N mn 
-ici) u gradnji kuće ili krova povišen prozor, 
ostavljen prostor i sl. kroz koji dolazi svje- 
tlo; lihthof, luminal; svjetlašce sr (G -a/-ta) 
hip. od svjetlo; svjetlati (što) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -jući, gl. im. -anje) činiti sjaj- 
nim; glancati [> cipele]; svjetlećli prid. koji 
svijetli [-a reklama; —i metak; —a dioda; 
svjetfina ž 1. pojava svjetla ili svjetlijeg mje- 
sta u prirodi ili u vidnom polju (koja može 
i ne mora biti izvor), svjetlo, svijetlo mjesto 
[neka — u vodi; razlike u -ma značile su da se 
magla razilazi| 2. psih. opažen, subjektivan 
intenzitet svjetla; luminoznost; svietlosnji 
prid. koji se odnosi na svjetlost [—i signal] 
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A —a godina astron. mjerna jedinica za du- 
ljmu, odgovara udaljenosti koju prijeđe svje- 
tlost za godinu dana, usp. brzina svjetlosti, v 
svjetlost A\; —a jakost fiz. omjer svjetlosnog 
toka i kuta u koji je tok odaslan (jedinica 
kandela, oznaka cd); luminacijski intenzitet; 
—a učinkovitost fiz. omjer svjetlosnog toka 
'1 zračenjskog toka (jedinica lumen po vatu, 
oznaka Im/W); luminacijška efektnost; —i 
stup meteor. fotometeor u obliku svjetlosnog 
stupa koji se pruža 1 do 20* iznad i/ili ispod 
Sunca na zalazu ili izlazu; nastaje refleksijom 
Sunčeva svjetla na kristalićima leda; —i tok 
fiz. umnožak svjetlosne jakosti 1 kuta u koji 
se svjetlost odašilje (jedinica lumen, oznaka 
Im); luminacijski fluks; svjetlost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) 1. fiz. elektromagnetsko zračenje 
vidljivo okom; svjetlo _2. a. sjaj, sjajnost, 
bljesak b. osvijetljenost koja omogućava 
vidljivost A brzina —i fiz. brzina kojom se 
rasprostire svjetlost (oko 300.000.000 m/s); 
(sjeverna i južna) polarna — svjetlost oko 
polova Zemlje; svjetlovina ž pom. naknada 
koju plaćaju plovila za gradnju i održavanje 
svjetionika i drugih obalnih sredstava za si- 
gurnost plovidbe; svjetlucati (se) nesvrš. 
(prez. svjetlucam (se), pril. sad. -ajući (se), 
gl. im. -anje) 1. odsjajivati, odbljeskiva- 
ti 2. s prekidima 1 slabo svijetliti, vidjeti se 
kao svjetlo iz daljine [svjetlucaju zvijezde |; 
svjetlucav prid. (odr -5) koji svjetluca; 
svjetlucavo pril. na svjetlucav način, svjetlu- 
cajući; svjetlucavčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onog što je svjetlucavo 

$ Svjetlana ž. os. ime (prijevod od /at. 
Iluminata); Svjetlan_ m. os. ime _ O pr: 
Svetlečić (Ivanić Grad, Nova Gradiška), 
Svetličić (230, Delnice, Zagreb, Rijeka), 
Svitlanović (Vinkovci, Nova Gradiška), 
Svitlica (Šibenik, Slavonija), Svitlić (Nova 
Gradiška, Petrinja), Svjetlica (Podravska 
Slatina, — Rijeka), = Svjetličić (Zagreb, 
Slavonija), Svjetlić (Slavonski Brod, 1 
Slavonija) 

<> prasl. i stsl. svčtv (rus. svet, polj. šwiat), 
lit. šviesti: svijetliti < ie. *k'woyt- (lat. vi- 
trum: staklo, skr. Svitra-: bijel) 
SVJETLO- (SVIJETLO-) kao prvi dio složenica 
s pridjevima za boju pokazuje da je ta boja 
otvorene nijanse [svjetloplav], opr. TAMNO- 
<> v. svjetlo 
svjetlomjer m tehn. sprava za mjerenje jačine 


svjetla, ob. pri snimanju ili fotografiranju 
*> v. svjetlo + v. mjera, mjeriti 

svjetlonoslan prid. (odr. -sni) retor. koji donosi 
svjetlo [-ne riječi] // svjetlonoša m (N mn 
-e) retor., v. lučonoša 
<*> v. svjetlo + v. nositi 

svjetlook prid. (odr. -i) koji ima svijetle oči (ob. 
plave ili zelene boje, usp. oko /\) 
< v. svjetlo +12 oko! 

svjetlopis m zast. fotografska snimka, (pojedi- 
načna) fotografija 
<> v. svjetlo + v. pisati 

svjetlovodni prid. 1. elektrifikacijski, koji 
služi provođenju elektrifikacije [> podmor- 
ski sistem] 2. koji služi postavljanju vodova 
i općenito uvođenju svjetla na javnim mje- 
stima i u kućanstvima pomoću raznih izvo- 
ra energije u vodovima 3. optički [> kabel] 
// svjetlovad m tehn. optički kabel kojim se, 
gotovo bez gubitka, prenosi svjetlost | 
<*> v. svjetlo + u. voditi 

svjetonazor m pogled na svijet; ukupnost stavo- 
va 0 svijetu i o svemu što čovjeka okružuje u 
filozofskom i praktičnom smislu [idealistički 
—; praktični —; pesimistički —; optimistički —; 
skeptički —; materijalistički —| 
<> v. svijet + v. nazreti, nazor 

svjetovni, svjetski, v. svijet 

svjež prid. (odr. i) 1. a. koji je nedavno do- 
biven ili pripremljen [> kruh] b. koji se ne 
priprema, ne kuha, ne konzervira, koji ostaje 
u prirodnom stanju; prirodni, opr. kuhan, v. 
kuhati 2. pren. koji se dobro drži [> izgled|; 
čio, krepak, opr. oronuo 3. pren. koji je po- 
sve nov; originalan, opr. mnogo puta viđen, 
otrcan 4. prohladan, umjerene hladnoće [> 
dan; > zrak] // svježe pril. na svjež način, sa 
svježinom; svježina ž osobina onoga koji je 
svjež 1 svojstvo onoga što je svježe 
*> prasl. *svčžb (rus. svežij, češ. svčži) = 
got. svikns: Čist 

svlačiti, v svući 

svladati (savladati) (koga, što) svrš. (prez. 
svladam, pril. pr. -Avši, prid. trp. svladan) 
1. u nadmetanju ili u radu uspostaviti svoju 
premoć [> neprijatelje] 2. ovladati čime, 
uspjeti obraditi kao materijal, steći uvid [> 
gradivo; — teškoće] // svladavati (savlada- 
vati) (koga, što) nesvrš. (prez. svladavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. svladati 
< S(A)- + v. vladati 

svlak, v svući 


svod 


svod m (N mn svodovi) 1. građ. dio građevine 
svedena oblika koji prekriva neki prostor 1 
oslanja se na rubne zidove, lukove ili stupo- 
ve [podići —); nadsvođe 2. anat. dio stopala 
u obliku luka; rist A križno-rebrasti — pov. 
umj. osobit način izgradnje svodova u gotič- 
koj umjetnosti 1 kasnije; konstrukcija oslo- 
njena na rebrastu osnovu dodatno se ojačava 
križnim elementima; nebeski — oblik neba 
i svemira kakav se vidi okom // sveden? 
prid. (odr. -i) koji je izveden u obliku svo- 
da; svedengst ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga što je svedeno u obliku svoda; svesti? 
(što) svrš. (prez. svedčm, pril. pr. svevši, 
Drid. trp. sveden) načiniti u obliku svoda, dati 
čemu oblik svoda, nadsvoditi, zasvoditi 
<> prasl. i stsl. sbvodr (rus. svod)  S(A)- + 
v. voditi, vesti (svod kao mjesto gdje se spaja- 
ju zidovi ili stupovi) 

svoditi, u svesti! 

svodnik, v. svesti! 

svoj prid. zam. (svoja ž, svoje sr) (G svojeg(a)/ 
svoga) (povratno posvojna) 1. koji pripada 
jdimn [uzmi —u knjigu; pazite na —u djecu; 
svakom —e; imam ja —e brige] 2. a. vlastiti 
b. koji je izvoran, koji ima svojstva [> kao 
stvaralac); poseban, nezavisan, originalan 
3. (u im. službi) označuje osobe bliske subje- 
ktu [drže ga -im|; blizak, prisan, srodan, ro- 
dbina, opr. stran, tuđ 4. (u pril. značenju) uz 
brojeve: otprilike, približno [-ih sto metara] 
// svojad ž zb. (G -i) lokal. šira rodbina, svoji 
(ljudi), usp. svojta; svojatati nesvrš. (prez. 
svojatam, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
1. (koga, što) smatrati bez prava svojim; pri- 
svajati 2. (se) smatrati se svojtom, nazivati 
se svojim, usp. svoj (3); svoje sr 1. v. svoj 
2. ono što tko smatra svojom nepokretnom 
imovinom, ukupnost pokretne i nepokretne 
imovine [najbolje se čovjek osjeća na —-m|; 
svojina ž vlasništvo; svojski pril. dobro, 
valjano, kako treba, jako, žestoko [trudio se 
—]; svojstven (komu, čemu) prid. (odr. -i) 
urođen, sadržan, prirođen, dio bića [njemu 
— osmijeh|; svojstvenast ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) ono što je komu ili čemu svojstveno; 
vlastitost; svojstvo sr (G mn svGjstava/-a) 
1. ono što je svojstveno komu ili čemu; kara- 
kteristika 2. lingv. misaona predodžba kojega 
predmeta koja služi za stvaranje i razgranič- 
enje pojma; svojta ž(G mn -&/-1) 1. ženina 
rodbina mužu 2. rod, šira rodbina, srodnici 
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<> prasl. i stsl. svojb (rus. svoj, polj. swoj), 
stprus. swais <— ie. *swoyo- (skr svayam: 
sebe) 

svojedobno pril. svojevremeno, u svoje vrije- 
me; nekada [— je bio veliki zavodnik] 
<> v. svoj + u. dob 

svojeglav prid. (odr. -i) koji namjerno ili tvr- 
doglavo radi drugačije od onoga što je ra- 
zborito ili što se zahtijeva (o osobi ili po- 
stupku); svojevoljan, samovoljan, tvrdoglav 
// svojegiavac m (G -avca, V -avče, N mn 
-avci) onaj koji je svojeglav, tvrdoglav, upo- 
ran, hedokaziv; svojevoljnik; svojeglavčev 
prid. koji pripada svojeglavcu; svojeglavica 
ž, v. svojeglavac; svojeglavo pril. na svoje- 
glav način; svojeglavost ž (G -osti, I -osti/- 
ošću) osobina onoga koji je svojeglav; tvrdo- 
glavost 
<> v. svoj + u glava 

svojevolja ž ponašanje i postupci onoga koji je 
svojevoljan; tvrdoglavost// svojevoljan prid. 
(odr: -ljni) 1. koji je po svojoj volji; dobrovo- 
ljan 2. koji se zasniva na nerazboritom rasuđ- 
ivanju; tvrdoglav, samovoljan; svojeval!jnica 
ž zast. svojeglavica; svojevoljnik m (N mn 
-ici) zast., v. svojeglavac; svojevoljno pril. 
1. po svojoj volji; dobrovoljno 2. samovolj- 
no, tvrdoglavo; svojevćljnost ž (G -osti, I - 
osti/-ošću) osobina onoga koji je svojevoljan 
<> v. svoj + v. volja! 

svojevremen prid. (odr. -i) koji je bio u svoje, 
bivše vrijeme; svojedoban // svdjevremeno 
pril. u svoje vrijeme; nekada 
<> v. svoj + v. vrijeme 

svojevrstan prid. (odr. -sni) koji je svoje vrste; 
osobit, naročit, poseban // svojevrsnost ž 
(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
svojevrsno 
<> v. svoj + v. vrsta 

svornjak m (N mn -aci) 1. kračun 2. tehn. (+ 
potenc.) dio koji umetanjem spaja dijelove 
stroja i sl. 

svota ž količina, iznos (novca); suma 

svoziti nesvrš. (prez. svozim, pril. sad. -zčći, 
gl. im. svoženje) voziti s višega na niže mje- 
sto // svesti svrš. (prez. svezčm, pril. pr 
SVOZAVŠI, prid. trp. svezen) vozeći prenijeti; 
dopremiti 
< S(A) + u. voz, voziti 

svrab m (N mn svrabovi) pat. parazitska kož- 
na bolest s jakim svrbežom (scabies), šuga 
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// svrabljiv prid (odr -i) 1.koji ima svrab; 
šugav 2.pren. žarg. nestrpljiv, nervozan; 
svrabljivac m (G -ivca, N mn -ivci) onaj koji 
ima svrab; svrabljivčev prid. koji pripada 
svrabljivcu; svrabljivica ž, v  svrabljivac; 
svrabljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je svrabljivo ili osobina, raspolože- 
nje onoga koji je svrabljiv; svrabni prid. koji je 
uzrokovan svrabom, koji je od svraba; svi'bež 
(svrabež) m (G svrbeža) osjećaj kad svrbi; svi- 
bjeti (0) nesvrš. (prez. svrbim, pril. sad. svibč- 
ći, gl. im. svibljenje) mučiti zadavanjem neu- 
godnog osjećaja na koži, kao od svraba (koji se 
ublažava češanjem) [svrbi me] 

$ pr. (nadimačko): Svrabić (Banovina) 

<> prasl. *svbrbčti (rus. sverbćt', češ. svrbč- 
ti) 

svrabac m (G -pca, N mn -pci, G svrabaca) 
zool. kožni nametnik (Sarcoptes scabiei) iz 
porodice šugavaca, prijenosnik svraba 

<> v. svrab 

svračak m (G -čka, N mn -čci, G svračaka) zool. 
ptica (Lanius collurio) iz porodice svračaka 
(Laniidae) 

$ pr (nadimačka): —Svračak 
Slavonski Brod) 

<*> v. svraka 

svraka ž(G mn svrška) zool. ptica (Pica pica) 
iz porodice vrana [radoznao kao —; kradljiv 
kao >] // svračica ž 1. dem. i hip. od svraka 
2. bot. biljka roda Digitaria iz porodice trava 
(Gramineae); svračjli prid. koji se odnosi na 
svrake 

$ pr. (nadimačka): Sračić (Pokuplje, Ivanić 
Grad, Požega), Sraka (210, Zagreb, Prigorje, 
Međimurje), Srakec (Prigorje, Križevci), 


(Šibenik, 


Srakić (Valpovo, Đakovo) =  Svrakić, 
Srakočić (Duga Resa, Karlovac), Srakovčić 
(Pokuplje),  Svraka (Šibenik, Rijeka), 


Svrakić (Baranja, Rijeka, Požega), Svraka 
(200, Zagreb, Rijeka, Nova Gradiška, Istra) 
<*> prasl. *svorka (rus. sor6ka, češ. straka), 
lit. šarka 

svratiti svrš. (prez. svratim, pril. pr. -ivši, prid. 
rad. svratio) 1. (0) navratiti, svrnuti, naići [> 
u posjet) 2. (što) skrenuti što da pođe drugim 
pravcem [> potok; — pozornost), usp. svraća- 
ti // svraćati (0, što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. svratiti; svratišni 
prid. koji se odnosi na svratište; svratištar 
m vlasnik svratišta, onaj koji vodi svratiš- 
te; svratištarka ž (G mn -a/-1), v. svratištar; 


svihla 


svratište sz ugostiteljski objekt u kojem se 
putnici zadržavaju radi odmora i jela 
< S(A)- + v. vratiti 


svibjeti, v. svrab 
svedlari m mn (N svrdlar) zool. natporodica ku- 


kaca (Terebrantoidea) (šiškarice i najeznice) 
<> v. svrdlo 


svrdlo sr (G mn -dala/svrdla) 1. alat za buše- 


nje rupa pri obradi materijala 2. žarg. pejor. 
onaj koji se gura i prodire misleći na svoje 
probitke; provrtan čovjek // svrdlanje sr 
1. (gl. im.), v. svrdlati 2. a. ukupnost radnji 
koje se izvode svrdlom b. pren. osjećaj traj- 
nije smetnje u obliku osrednje izražene boli 
[osjećati —; javlja (mi) se >]; svrdlar m onaj 
koji svrdla; svedlati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. (što) bušiti svr- 
dlom 2. (9) žarg. probadati (o boli) 3. (ko- 
mu) razg. stalno davati nepotrebne pouke, 
gnjaviti nepotrebnim pričama, dosađivati sa- 
vjetima; svrdlovina ž agr. sorta dalmatinske 
loze i vino od te loze; svrdonice ž pl. tantum 
glazb., v. surla (3a) 

<> prasl. *svbrdlo (rus. sverdel, češ. svider) = 
S(A)- + v. vrtjeti 


svrgnuti (koga, što) svrš. (prez. -em, pril. pr. - 


uvši, ao: svrgoh/svignuh, prid. trp. svignu- 
t) zbaciti, oboriti, skinuti (ob. s prijestolja, s 
kakve vlasti) // svrgavati (koga, što) nesvrš. 
(prez. svrgavani, pril. sad. -ajući, gl. im. - 
Anje), v. svrgnuti; svizljiv prid. (odr. -i) koji 
se može svrgnuti, koji je podložan svrgavanju 
(s vlasti i sl.) 

<*> S(A)- + v. vrgnuti 


svrh prij. (s G) rij. 1. iznad, nad, navrh, povrh 


2. preko 3. osim toga, pored svega, uz to 


svrhla ž (D L svisi, G mn svfha) 1. ono čemu 


se teži, što se želi postići; cilj [bez —e; sa 
—om; u —u] 2. zast. svršetak, kraj // svrhovit 
prid. (odr. -i) koji služi svrsi; svrhovito pril. 
tako da služi svrsi [djelovati — i korisno|; 
svrhavitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga što je svrhovito; svršeni prid. 
lingv. kojemu je svršila radnja; perfekti- 
vni [> glagol]; svršavati (8) nesvrš. (prez. 
svišavam, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje), v. 
svršiti; svršeno pril. završeno, gotovo; svfF- 
šenost ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje ono- 
ga što je svršeno; svršćtak m (G -tka, N mn 
svršćci, G svišetaka) kraj, dovršetak, konac; 
svišiti svrš. (prez. svišim, pril. pr. -ivši, prid. 
trp. svršen) 1. (što, s čim) privesti kraju [— 
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poslove|; dovršiti, završiti, okončati 2. (0) 
razg. postići orgazam; svišni prid. fil. koji se 
odnosi na svrhu [> uzrok] 
< S(A)- + v. vrh 

svrnuti svrš. (prez. svrnem, pril. pr. -uvši, prid. 
rad. svtnuo) 1. (9) navratiti kratko na neko 

- mjesto; svratiti, navratiti [svrnut ću do tebe 

popodne] 2. (što, čime) skrenuti od uzetog 
smjera ili pravca, upraviti u smjeru koji odstu- 
pa od onoga kojim se kreće [swni malo pogled 
(pogledom) pogledaj u stranu]; svratiti, skrenuti 
čime // svitati (0, što) nesvrš. (prez. svićem, 
pril. sad. svićući, gl. im. -anje), v. svmuti 
<*> S(A)- + v. vrtjeti 

svrsishodan prid. (odr: -dni) koji odgovara 
svrsi, prema svrsi; prikladan, svrhovit // svF- 
sishodno pril. na svrsishodan način; svrho- 
vito; svrsishodnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga što je svrsishodno; podesnost, 
prikladnost, svrhovitost 
<> v. svrha + v shodan _* 

svistati (koga, što, se) svrš. (prez. -am, pril. 
Dr. -AVši, prid. trp. svtstan) smjestiti u vrstu; 
uvrstiti, poredati // svrstavati (koga, što, se) 
nesvrš. (prez. svrstavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. svrstati 
+ S(A)- + v. vrsta 

svfšiti, v. svrha 

svrzimantija m (N mn -e) razg. pejor: svećenik 
koji je skinuo mantiju; raspop 

svaći svrš. (prez. svučem, pril. pr. svikavši, 
aor. svukoh, prid. trp. svučen) 1. (što) skinuti 
odjeću, dio odjeće, opr. obući 2. (se) a. razo- 
djenuti se, skinuti odjeću b. zamijeniti nošnju 
ili uniformu građanskim odijelom (svećeni- 
ka, vojnika itd.) // svlačićnica ž prostorija 
za svlačenje [sportska —|; svlačiti (koga, što, 
se) nesvrš. (prez. svlačim, pril. sad. -čeaći, gl. 
im. -čenje) skidati, razodijevati; svlak m (N 
mn svlakovi) zool. ovojnica tijela zmije koju 
ona ostavlja prema dobu godine [zmijski —; 
skinuti —); košuljica (2), pokožica, svlaka; 
svlaka ž (D I: -aci), v svlak 
< S(A)- +v. vući 

svud (svuda) pril. na svim mjestima, svagdje, 
posvuda [to se — nalazi] // svudašnji prid. 
koji postoji, koji se nalazi, koga ima svuda; 
posvudašnji; svugdje pril razg., v. svagdje; 
svukud (svukuda) pril. 1. na svim mjestima 
2. u svim smjerovima; svikudašnji prid. 
svudašnji, posvudašnji 
<*> v. sav. + v (ku)da 

Swanson (izg. Svensen), Gloria (1897-1983), 


američka filmska glumica, velika zvijezda 
nijemog filma (Bulevar sumraka) 


swap (izg. svap) m razg. zamjena dobara ili po- 


ložaja na način da svatko dobije ono što želi 
A — aranžman ekon. reciprocitetni kratko- 
ročni kreditni aranžman između središnjih 
banaka dviju zemalja 

<> engl. 


Swedenborg (izg. Svćdenborg), Emanuel 


(1688—1772), švedski znanstvenik, mistik, 
filozof i teozof, domislio izvornu konce- 
pciju filozofije prirode shvaćajući je kao 
jedinstven organizam; poslije njegove smrti 
njegovi poklonici, swedenborgovci, osnovali 
sljedbu Crkve Novog Jeruzalema (Nova cr- 
kva) 


Swift (izg. Svift), Jonathan (1667-1745), en- 


gleski (irski) književnik, anglikanski sve- 
ćenik; autor satiričkog djela Gulliverova 
Dutovanja, opisujući boravke moreplovca 
Gullivera u zemljama svadljivih i zloćudnih 
patuljaka (Liliput i Blefuscu) 1 u nizu drugih 


čudnih zemalja, napokon i u blaženoj zemlji 


superinteligentnih i dobrih konja Honyhnhm, 
Swift se nenadmašno ruga vječnim slabosti- 
ma ljudske naravi, a posebno porocima poli- 
tike, vlasti, stranaka i sudova; mnogobrojnim 
izdanjima i obradama za djecu i u raznim 
medijima, roman stekao silnu popularnost u 
cijelome svijetu 


Swinburne (izg. Svinbern), Algernon Charles 


(1837-1909), engleski pjesnik, dramatičar i 
prozaik i kritičar, neoromantičar sljedbenik 
helenista i francuskih simbolista; simbol po- 
bune protiv viktorijanske konzervativnosti, 
cijenjen zbog inovacija u stihu i tehničkog 
savršenstva stiha (Atalanta u Kalidonu) 


swing (izg. sving) m glazb. 1. ritmička osobi- 


tost u jazzu, označava usuglašavanje dijelova 
takta 1 efekt izmjeničnog popuštanja i podiza- 
nja tenzije [--orkestar] 2. stil u jazzu, nasta- 
je o. 1935, karakterističan po ponavljajućim 
riffovima — frazama, sofisticiranim solima 1 
individualnim improvizacijama 3. popularan 
ples 1930-ih i 1940-ih koji se pleše na glazbu 
swinga 4. žarg. mijenjanje seksualnih partne- 
ra (ob. u grupnom seksu ili uz znanje stalnog 
partnera) // svingati dv (prez. svingam, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) žarg. 
mijenjati seksualne partnere (u grupnom se- 
ksu); svinger m 1. glazb. svirač svinga 2. ž- 
arg. osoba koja (suglasno) mijenja svoje 
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spolne partnere; svingerica ž, v. svinger 
<> engl. 


switch (izg. svič) m inform. žarg. mrežni uređaj 


koji dijeli računalnu mrežu tako da svaki ulaz 
uređaja postaje zasebni mrežni segment; pre- 
klopnik A — posao (izg. svič--) ekon. žarg. 
posao robne i valutne arbitraže u međunaro- 
dnoj trgovini; poslovi se obavljaju preko tre- 
će zemlje u odnosu na druga dva partnera 

<> engl. 

Sydney (izg. Sidnej) m grad i luka na J1 oba- 
li Australije (Tihi ocean), 3.538.900 stan. 
// sidnejski prid. koji se odnosi na Sydney 
Syledis (izg. silejdis) m fehn. elektronski navi- 
gacijski sustav velike točnosti 

<> engl. tvorničko ime proizvoda“ 

syllabus (izg. silabus), v silabus 

Synge (izg. Sin) 1. John Millington (1871— 
1909), irski dramatičar, unio narodni ir- 


Szymborska 


ski engleski jezik u govor svojih likova 
(Vilenjak sa zapadnih strana) 2. Richard 
Laurence Millington (1914-1994), engle- 
ski biokemičar, Nobelova nagrada za kemi- 
ju 1952 (s A.J. P. Martinom) 


synthesizer, v. sintesajzer 
synth-pop (izg. sint pop) m glazb. žarg. glazbe- 


ni podžanr ranih 1980-ih, unutar new wavea, 
nadahnut elektronskim eksperimentiranjem; 
jednostavna pop melodija i plesni ritam 

<> engl. 


Szabo (izg. S4bo), Gjuro (1875-1943), hrv. 


konzervator i muzealac (Sredovječni gradovi 
u Hrvatskoj i Slavoniji, Kroz Hrvatsko zago- 
rje, Stari Zagreb) 


Szymborska (izg. Šimbčrska), Wistawa (1923), 


poljska pjesnikinja intimne lirike intelektu- 
alno-refleksivnih i moralnih preokupacija; 
Nobelova nagrada za književnost 1996. 
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Š 


š, Š (indekl.) lingv. 1. (m) fon. bezvučni, pred- 
nepčani (predpalatalni), tjesnačni (frikati- 
vni), zatvorni (konsonantni) glas [ovaj š] 
2. (sr) dvadeset i peto slovo hrvatske latinice 
kojim se piše taj glas [malo š; veliko Š] 3. (sr) 
izvan konteksta [ovo eš; (mn) ova eš|] 

šabaka ž (D L -aci) reg. 1.rib., v. šabakun 
2. pom. barka za ribolov na mnogo vesala 
// šabakin m (G šabakuna) rib. mreža za lov 
na veće ribe; šabaka 
<> tal. sciabica < arap. šabbak: mreža 

šaban m (G šabana) is/. osmi mjesec lunarnog 
kalendara 
& Šaban m. os. ime (musl., ob. se daje djetetu 
rođenome u tome mjesecu) hip.: Šibo O Dr: 
Saban (650, Zagreb, Turopolje, Gospić, 
Dalmacija, Donja Stubica), Šabanagić 
(Karlovac, Turopolje, Istra), Šab4ni (& a/b.), 
Šabani (120, Zagreb i okolica, Bjelovar), 
Šabanov (Zagreb, Baranja), Šabanović 
(310, posvuda), Šabić (1230, Imotski, Sinj, 
Zagreb, Split, Slavonija) 
<> tur. aban <— arap. šaban 

šabat (sabat) m jud. sedmi dan u tjednu (sed- 
mi dan od stvaranja svijeta), dan odmora i 
mirovanja kada je Židovima zabranjen svaki 
rad, traje od petka navečer do subote naveč- 
er; šabes 
<> hebr: šabbath 

šabes m, v. šabat 
> jidiš 

šabeso m reg. bezalkoholni osvježavajući napi- 
tak; kabeza, kabezo 
<> tur. kabezo 

šabl6na ž 1. a. kalup, uzorak od lima, drva i sl. 
pomoću kojega se izrađuju istovjetni oblici 
ili predmeti b. nepromjenjiv, gotov obrazac, 
uzor koji se propisuje za svaki novi slučaj iz 


prakse ili po kojem se prave novi primjerci 
2. pren. a. utvrđen običaj, navika koja se 
ne mijenja b. u govoru i ponašanju: banal- 
nost, neoriginalnost // šablonizirati (što) 
dv. (prez. šabloniziram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) 1. (na)praviti od čega 
šablonu, pretvoriti/pretvarati u šablonu [> 
proceduru dobivanja dozvola] 2. govoriti po 
šabloni; šablčnski pril. 1. po šabloni, kalupu 
2. pren. automatski, mehanički, bez duha i 
osobne inicijative 
<*> njem. Schablone &- nizoz. 

šacati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. ocjenjivati, procjenjivati [— 
curu; —- karte] 
<> njem. schatzen: procijeniti 

šacmeštar m (G -tra, N mn -tri) zast. pov. služ- 
benik koji nadzire neki proces radi procjenji- 
vanja (mjere ili vrijednosti) 
<> njem. Schatzer: procjenitelj + v. meštar 

šadhan (šadhen) 71 pov. jud. ženidbeni posred- 
nik u židovskim zajednicama istočne Europe 
kojem je nagrada postotak od miraza 
<> hebr. šadd&khan <— šiddčkh(&): spojiti, 
pren. ugovoriti vjenčanja 

šadhilija (šazilija) ž 7s/. rašireni pokret islam- 
skih mističara (sufijaca) 
<> arap. 

šadivan m, v šedrvan 

šaduf m reg. ručno pokretana sprava za ispum- 
pavanje vode, izumljena još u antici, a i da- 
nas se upotrebljava u Egiptu, Indiji i drugim 
zemljama 
<*> arap. shaduf 

šafar m reg. zast. pov. onaj koji kao službenik 
raspolaže gospodarskim prihodom; upravitelj 
imanja, ekonom 
& pr. (prema zanimanju): Šafar (650, Za- 
greb, Rijeka, Delnice, Koprivnica, Daruvar, 


Klanjec), Šafarek (100, Ludbreg), Šafarić 
(570, Međimurje, Podravina), Šafarik (Vu- 
kovar, / Slavonija, Zagreb, Novska), Šafer 
(Orahovica, Vinkovci, Zagreb, Varaždin) 
<* austrnjem. Schaffner 
Šafašik (Šafarik) (izg. Šafarik), Pavel Josef 
(1795-1861), slovački filolog i povjesničar, 
istaknuti prvak češkog i slovačkog nacional- 
nog preporoda; napisao Povijest slavenskog 
jezika i književnosti po svim narječjima 1 svo- 
jim sveslavenskim koncepcijama utjecao na 
preporodne pokrete kod slavenskih naroda, 
također i na Lj. Gaja i hrv. preporoditelje 
šafot m zast. mjesto na kojem se izvode pogu- 
bljenja; stratište, gubilište 
<*> njem. Schafott — fr. €chafaud 
šafran m 1. bot. biljka (Crocus sativus) iz po- 
rodice perunika (/ridiaceae), krok, podle- 
sak, žafran 2. cijenjeni začin od te biljke 
// šafranli prid. (indekl.) zast. koji je žute 
boje, žut kao šafran, šafranski žut 
$ pr. (nadimačka, ob. prema žućkastoj boji 
kose): Šafradin (Pula, Kaštela), Šafran 
(640, Zagreb, Novi Marof, Ivanić Grad, 
Podravina), Šafranec (Zagreb, Međimurje, 
Novi Marof, Varaždin), Šafranek (Zagreb, 
Varaždin), Šafranić (180, Turopolje, Zagreb), 
Šafranj (Baranja, Osijek), Šafranko (330, 
Krapina, Zagreb, Zagorje, Turopolje, Split, 
Ivanić Grad), Šafr4nović (Vrbovec); Šafro 
(Zagreb) 
< tur. afran < arap. zafaran 
Šafranek-Kavić, Lujo (1882—1940), hrv. skla- 
datelj i glazbeni kritičar; kasni romantičar 
.(opera Hasanaginica, Kajkavske popevke) 
šafranika (šafranjika) ž (D L -ici) bot. uzgaja- 
na biljka (Carthamus tinctorius) iz porodice 
glavočika (Compositae), žutinica 
<> vw. šafran 


Šagi-Bunić, Tomislav (1923-1999), hrv. teološki | 


pisac, prevoditelj i publicist; franjevac, kapucin; 
profesor i više puta dekan KBF-a u Zagrebu, 
stručni teološki suradnik kardinala Šepera na 2. 
Vatikanskom koncilu 1962—1965. 

šagren m (G šagrćna) zrnasto obrađena koža, 
upotrebljava se za obuću, koričenje, uvez i sl. 
// šagranski prid. koji je od šagrena [> uvez] 
< fr. chagrin 

šah m (N mn šahovi) 1. pov. titula vladara u 
Iranu, Afganistanu i nekim zemljama sred. 
i J Azije 2. sport a. igra na 64 crno-bijela 
polja 1 s dva put po šesnaest bijelih i crnih 


figura b. zerm. šahovska garnitura, ploča 
s figurama c. upozorenje protivniku da je 
njegov kralj napadnut // šahbana ž (G mn 
šahb&na) reg. supruga šaha (1); šahfrati (9, 
S kim) nesvrš. (prez. šahiram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) razg. igrati šah za zabavu na ama- 
terski način, da prođe vrijeme, u kavani i sl.; 
šahist (šahist) m igrač šaha; šahistički prid. 
koji se odnosi na šah i šahiste; šahistički 
pril. kao šahist, na način šahista; šahistkinja 
ž, v. šahist; šahovnicja ž 1. šahovska ploča 
2. likovni motiv šahovskih polja bez obzira 
na boju 3. razg. hrv. grb čija podjela na po- 
lja asocira na šahovsku ploču [imati —u na 
odori]; šahovski prid. koji se odnosi na šah 
<> perz. šah: vladar, kralj, car 

šahada ž(G mn -a/-i) isl. muslimansko očito- 
vanje vjere, jedan od prvih pet temelja isla- 
ma (»nema boga osim Alaha, Muhamed je 
Alahov prorok«) 
<> arap. šahada: svjedočenje 

šaharit m jud. jutarnja molitva, prva od tri dne- 

“vne molitve u Židova 
<> hebr: šah"rith: jutro 

šahin (šdin, šajin) m sokol dresiran za lov 
& Šahin, ŠAjin m. os. imena; hip.: Šiho O pr: 
(od imena i prema zanimanju): Šah (Požega, Z 
Slavonija), Šahić (Dubrovnik, Split, Županja, 
Glina), Šahimpašić (Zagreb, Zaprešić), Šahi- 
nović (Orahovica, Primorje, Buje, Sisak), 
Šahinpašić (Zagreb), Šahman (Zagreb, 
Rijeka, Dubrovnik), Šahnić (Zagreb), Š4ho 
(Daruvar), Šahović (Vukovar, Pula, Zagreb), 
Šaić (Zabok, Zagorje), Šain (360, Korčula, 
Istra, Split, Dubrovnik, Drniš), Šaina (100, 
Pazin, Istra, Primorje), Šainčević (Slavonski. 
Brod), Šainčić (Zagreb, Turopolje), Šaf- 
nović (Slavonski Brod, Karlovac Nova 
Gradiška), ŠAjić (Daruvar, Pakrac, Rijeka), 
Šajin (Osijek, Podravina,Vinkovci), Šajina 
(110, Pazin, Istra), Šajinović (Ri jeka, Za- 
greb, Podravska Slatina, / Slavonija), Šajko- 
vić (110, Koprivnica, Prigorje), Šajn (280, 
Đurđevac, Međimurje, Ogulin, Kutina, 
Virovitica), Šajnić (Sisak, Turopolje, Ko- 
privnica), Šajnović (530, Međimurje, Ga- 
rešnica, Turopolje, Nova Gradiška), Šakino- 
vić (Vojnić, Petrinja) 
<> tur. < perz. šahin = šahina: sokolica 

š4hinaga m (N mn -e) pov. zapovjednik sokola- 
ra; šahindžinbaša 


šah-mat 


& pr. (prema zanimanju): Š4hinagić (Ma- 

. karska, Zagreb) 
< v. šahin + v. aga 

šah-mat m šah svršetak šahovske partije izrav- 
nim napadom i »zarobljavanjem« kralja 
<> perz.: kralj je mrtav 

šaht m (N mn šahtovi) reg. 1. okno u rudniku 
2. vertikalan otvor s poklopcem na razini tla 
za prilaženje instalacijama 
< njem. Schacht 

šahter (šehter) m jud. židovski ritualni mesar 
koji poštuje propise košer prehrane 
<> njem. Schiachter <— hebr. šehitah: klanje 
< šahat: klati 

šahtur m pom. pov. trgovački brod s istočnog 
Sredozemlja 
<> arap. 

šdin m, v. šahin 

šajak m, v. šajk 

šajbla ž (G mn -a/-i) reg. 1. prozorsko staklo 
(kuće, automobila itd.) 2. meta u obliku ploče 
na streljani; cilšajba 3. podložna pločica koja 
se stavlja ispod matice ili vijka 4. sport zgo- 
ditak, gol [zabiti —u] // šajbalti (9) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
žarg. gađati u što, ići (prema nekom cilju), 
udariti [tak se —, reg. žarg. to je pravi način, 
to je to]; šajbica ž dem. od šajba (3) 
<> njem. Scheibe (= austr:njem. scheibensch- 
iessen: gađati u metu) 

šajeta ž 1.rij. reg. električno pražnjenje iz 
oblaka; munja, lampada 2. strijela, strelica 
3. pren. važna osoba, osoba koja se ističe 
energičnošću i aktivizmom 
<> mlet. sačta tal. saetta 

šdjin m, v. šahin 

šajk (šajak) m reg. čoha domaće izrade, slična 
suknu // šajkača ž 1. etnol. kapa s dvostru- 
kim stranama napravljena od šajka, dio srbi- 
janske narodne nošnje 2. pov. kapa u vojsci 
Kraljevine Srbije, Kraljevine Jugoslavije te u 
nekim četničkim odredima u 2. svjetskom ratu 
<> tur. ayak 

šajka ž(G mn -a/-i) pom. 1. pov. naoružan brzi 
riječni brod na vesla 2. otvoren riječni čamac 
na 2 do 4 vesla 3. zast. reg. mali jedrenjak s 
dva jarbola koji se upotrebljavao za prijevoz 
robe i hodočasnika u Meku // šajkaš m (G 
šajkaša) pom. član posade, najamnik na bro- 
dovima šajkaških flotila; šajkaškli prid. koji 
se odnosi na šajkaše A —a flotila pov. vojna 
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organizacija (od 14. do 19. st.) nastala iz sta- 
rih šajkaških zadruga 
<> tal. saicca 

šajn m reg. zast. 1. papirni novac (koji glasi »na 
donositelja«) 2. potvrda o položenom ispitu, 
kolokviju i sl. 
<> njem. Schein 

šajser m (G mn šajsčra) reg. pejor. kukavica, 
seronja, nesposobnjaković [stari —] 
<*> njem. Scheisser = scheissen: srati 

šajt m (N mn -ovi) reg. vrsta grubog sukna 
<> njem. Scheit 

šajti m (N mn -ovi) reg. crta koja dijeli kosu 
češljanu na dvije strane [češljati se na —|; 
razdjeljak 
< njem. Scheitel 

šajtov m (G šajtova) reg. 1. metalni štapić s 
glavom i navojem koji služi za pričvršćivanje 
navijanjem u odgovarajuću maticu; vijak, za- 
vrtanj, šaraf 2. novčanik 
<*> mađ. sojto: vijak 

šakla ž(D L šaci, G mn šaka) 1. anat. dio ruke 
od zglavka do vrhaprstiju [prijetiti -om; uda- 
rac om; stisnuti —u| 2. količina koja može 
stati u stisnutu šaku [na —e (nečega)] 3. mali 
broj ljudi, usp. šačica // šačetina ž augm. 
od šaka; šačurina; šačica ž 1. dem. od šaka 
2. mala količina, neznatan broj (o osobama) 
[> ljudi]; šačni prid. koji se odnosi na šaku; 
šačurina ž, v. šačetina; šakač m (G šakač- 
a) arh. neodom. boksač!, v.; šakačica ž, v. 
šakač; šakačkiprid:koji seodnosina šakače; 
šakanje sr 1. (gl. im.), v. šakati se 2. sport, v 
boks!; šakati se nesvrš. (prez. -am se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -anje) arh. boksati, v; 
šaketati se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. 
-ajlići se, gl. im. -anje) razmjenjivati udarce 
šakama u tučnjavi; šakica ž hip. od šaka (ob. 
dječja ili neprirodno sitna šaka odrasle oso- 
be); šaku pril. 1. količina čega u zrnu ili ma- 
njim komadima koliko stane u šaku [orahe 
treba jesti jer potiču na razmišljanje, svaki 
dan —] 2. pejor. mala, beznačajna količina, 
takva za koju se nije vrijedilo truditi [— pše- 
nice; — leće; — dolara), usp. šaka 
& pr. (nadimačka): Šaka (100, Zagorje, 
Virovitica, Novska), Šakan (Rijeka, Knin, 
Opatija), Šak&nović (Petrinja, Županja, 
Sisak, Baranja), Šakić (Šakić) (1320, Za- 
greb, I Slavonija, Split, Imotski, Podravska 
Slatina, v. i šahin), Šako (Dugo Selo, Zagreb, 
Sesvete), Šakota (140, Đakovo, Požega, Zag- 
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reb, Metković), Šakotić (Virovitica, Osijek, 
Zagreb), Šaković (Zagreb) 
<*> ? = prasl. *čakati: hvatati, lomiti (rus. di- 
jal. čakat", češ. dijal. čagat?) 

šakal m (G šakala) 1. zool., v. čagalj? 2. pren. 
pejor. onaj koji izvlači korist od tuđe nevo- 
lje; lešinar, strvinar // šakalski prid. koji se 
odnosi na šakale; šakalski pri/. kao šakal, na 
način šakala 
<* njem. Schakal = slov. šaha (samo južno- 
slavenski) < tur: cakal < perz. šagal skr 
srgala- 

šaken džucu 7, v. šuriken džucu 

šakon (šakon) m, v. chaconne 

šakfizam m (G -zma) re/. štovanje vrhovne 
hinduske božice Šakti, jedan od najvažnijih 
pravaca zajedno s višnuizmom i šivaizmom 
u modernom hinduizmu, posebno popularan 
u Bengalu i Assamu 
+ skr. sakti, božica Šakti, žena boga Šive + 
-IZAM 

šakuhači m (G -ja) glazb. japanska frula od 
bambusa koja potječe od nekadašnje kineske 
hsiao; na šakuhačiju se svira solo i komorna 
glazba 
*> jap. shakuhati 

šal m (N mn šalovi) ob. pleten dug uzak dio 
odjeće od vune, svile i sl. za zaštitu vrata ili 
kao ukras // šalčić m dem. i hip. od šal; šalči- 
na ž augm. od šala; šalić m dem. od šal 
<*> engl. shawl e perz. šal 

šalla ž 1. duhovita kratka priča kojoj je svr- 
ha nasmijati; dosjetka, duhovita riječ, vic 
[zametati, zbijati, praviti, tjerati —u šaliti se] 
2. nestašan postupak; nestašluk /\ masna —a 
paprena, lascivna šala; neslana —a neukusna, 
gruba šala; prvoaprilska (prvotravanjska) 
—a trik ili dosjetka upravljeni nekome na dan 
prvoga travnja (aprila) s ciljem da se zbuni, 
ismije ili prevari; popraćena je uzvikom apri- 
li-li // šalica ž dem. od šala; mala šala; šaliti 
se nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -l€ći se, gl. 
im. -ljčnje) 1. praviti šale, govoriti dosjetke, 
vesele riječi [ne šali se glavom; za živu glavu 
da se nisi šalio to nipošto ne čini; ne šali se 
bit će ozbiljno, imat će teške posljedice, po- 
kazat će se u svoj oštrini; vlast se ne šali; ova 
zima se ne šali; profesori se ne šale| 2. pren. 
usuđivati se, izvrgavati se opasnosti [> s 
bolešću); šaljiv prid. (odr. -1) koji pravi šale; 
duhovit, veseo, smiješan A\ —a igra kazal. 
smiješan kazališni komad, komedija, obično 


manja; —a pošta vrsta društvene igre; šaljivac 
m (G -ivca, V -ivče, N mn -ivci) šaljiv čovjek; 
šaljivčina; šaljivački prid. koji pripada, koji se 
odnosi na šaljivce; šaljivački pril. kao šalji- 
vac, na način šaljivaca; šaljivčev prid. koji 
pripada šaljivcu; šaljivčina m (N mn -e) 1. du- 
hovit čovjek, šaljivac 2. pejor. onaj koji zbija 
šale i kada ne treba; šaljivica (šaljivka) ž, v. 
šaljivac; šaljivičin prid. koji pripada šaljivici; 
šaljivo pril. na šaljiv način, šaleći se; šaljivost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što je 
šaljivo 
<> prasl. *šala (slov. šala, rus. šalit?: ludovati, 
češ. o-šalit: prevariti) 

šala ž (G mn šala) reg. 1. školjka (zahod- 
ska) 2. zdjela, ob. kostšala, usp. porcija (2) 
// šalicla ž1. manja posuda s ručkom sa stra- 
ne iz koje se pije crna ili bijela kava, čaj itd. 
[porculanska —a; keramička —a; kavena a; 
—a za crnu kavu] 2. meton. količina tekućine 
ili sipke tvari koja stane u šalicu [-a brašna|; 
šaličica ž dem. i hip. od šalica ob. u zn. šalica 
manjih dimenzija od standardne; šdlja ž reg. 
(+ srp.) 1. manja posuda s ručkom sa strane 
iz koje se pije crna ili bijela kava, čaj itd.; 
šalica 2. zahodska školjka | 
<> njem. Schale 

šalabahter (šalabakter) m žarg. 1. knjiga u 
koju se unose podaci primitaka i izdataka i sl. 
2. bilježnica u koju se upisuju razne bilješke 
prema prilici 1 potrebi; svaštara 3. papirić i 
sl. s bilješkama kao nedopuštena pomoć pri 
rješavanju zadataka 
<*> njem. Scharteke: stara knjiga, kupusara <— 
fr. charte 

šalabazati (2) nesvrš. (prez. šalabazam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) razg. kretati se, ho- 
dati bez cilja; švrljati, skitati se 
<> tur. basmak: lutati 

šalajka ž (D L -jci, G ma -a/-1) etnol. kratka i 
vesela narodna pjesmica slična bećarcu s pri- 
pjevom »šalaj« [srijemska —| 

šalamaštrati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ĆI, gl. im. -anje) reg. pripremati meso u rasolu 
sa začinima [prije grilade dobro je meso dan 
ranije —) 
*> tal. salamistrale 

šalamija ž, v šalmaj 

šalan zn (G šalana) pov. pom. reg. plitka lađa za 
prijevoz riječnih tereta; šlep, teglenica 
< fr. chaland 


šalaporke 


šalaporke ž pl. tantum (G -a/-i) razg. rebrasti 
kapci na prozorima; rebrenice, grilje, šalufe 
<*> njem. Schale: daska, obloga + v zapor; 
Schalke: zaklopac brodskog prozora 

šalica, v. šala 

šalin m (G šalina) reg. kratak šal, šalić, šjalpica 
[vezati —] 
< tal. scialino fx: chale 

šalintra ž reg. salitra, v 

šalitra ž reg. salitra, v. 

šalmaj m (šalamija ž) (G šalmaja) g/lazb. pov 
srednjovjekovni puhački instrument s dvos- 
trukim i jednostrukim jezičkom; 6—7 rupica 
poznat pod različitim imenima; kod nas, so- 
pile i zurla (zurna) 
< njem. Schalmei <— fi: chalumeau 

šalom uzv jud. mir, blagostanje, sreća; uobiča- 
jen pozdrav u zn. mir s vama 
<> hebr. šalom: mir 

šalovati, v. šalung 

šalsfinga ž (G mn -a/-i) reg. pomagalo, naprava 
za slaganje diiga bačve u krug; kalup 
<> njem. Schalbrett: oplatna daska + fangen: 
hvatati 

šalša ž (G mn -a/-1) reg. kulin. umak od ukuha- 
nih rajčica i mediteranskih začina na masli- 
novu ulju; salsa 
<> mlet. salsa - tal. 

šalter m 1. admin. otvor, prozor, radno mjesto 
na kojem službenici administracije, banaka 1 
sl. opće sa strankama 2. razg. prekidač elek- 
trične struje; sklopka // šaštalti (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
1. a. ukopčavati, uključivati [-fi televizor) 
b. mijenjati (stanicu na radiju, program na te- 
levizoru, brzinu u motornom vozilu) 2. shva- 
ćati [on — vrlo sporo; šalterski prid. koji ide 
uz šalter, koji se odnosi na šalter [> službe- 
nik onaj koji radi na šalteru sa strankama |; 
šalterski pri/. na način kao na šalteru, tako 
da se obavlja na šalteru 
<*> njem. Schalter 

šaltung zn (N mn -nzi/ob. -ngi) reg. mjenjač (ob. 
mjenjač brzina na biciklu ili automobilu) 
<*> njem. Schaltung 

šalufe ž pl. tantum žaluzine, grilje 
<> v. šalaporke 

šalung m (N mn -nzi) građ. obloga od dasaka ili 
drugog materijala za oblikovanje cementa u 
građevinarstvu // šalovati (što) nesvrš. (prez. 
šalujčm, pril. sad. šalujući, g/. im. -anje) reg. 
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napraviti oplatu od dasaka koja će oblikovati 
cement prema želji 
<> njem. Schalung: oplata = Schalenform: 
. kalup 

šalupa ž pom. 1. ribarski brod s francuske oba- 
le Atlantskog oceana 2. pov. ratni brod iz 
18. st. 3. specijalni čamac na velikom brodu 
kojim se uplovljava u ušća rijeka, približava 
obali i sl. 
<> fr. chaloupe <- nizoz. sloepe 

šalvare ž pl. tantum reg. etnol. 1. dugačke i vrlo 
široke hlače, nogavica skupljenih oko gleža- 
nja 2. dio ženske odjeće i nošnje musliman- 
ki; dimije 
“> iur. alvar < perz. šalwar 

Šaljapin (izg. Šaljapin), Fjodor Ivanovič 
(1873—1938), ruski pjevač, bas izuzetne du- 
bine i snage; vrhunske izvedbe ruskih pjesa- 
ma i u ruskim operama, posebno u naslovnoj 
ulozi Borisa Godunova M. P. Musorgskog 

šaljiv, v. šala 

Šamac m (G Šamca) ime nekih sela i gradića u 
Posavini A Bosanski — gradić na ušću rije- 
ke Bosne u Savu, 5400 stan. (ranije Lukačev 
Šamac, mjesto prelaska austrougarske voj- 
ske u Bosnu 1878) // šamački prid. koji se 
odnosi na Šamac i Šamčane; Samčanin m 
(Šamčanka 2) (N mn Šamčani) stanovnik 
Šamca (bez obzira na odrednicu Slavonski i 
Bosanski) 
$ v šanac 

šamada ž vojn. pov. znak trubom ili bubnjem da 
zaraćena strana želi pregovore 
< fr. chamade 

šamal m (G šamala) meteor: vruć i suh sjeveroza- 
padni vjetar koji puše na području Irana, Iraka 
i na Arapskom poluotoku; ljeti donosi mnogo 
prašine, zimi oborine uz manje prašine 
< arap. 

šaman zm (G šamana) 1. a. najniži svećenički 
red u nekih naroda (Tatari, Mongoli) b. vrač 
koji u stanjima nalik na trans priziva duho- 
ve; čarobnjak, mag 2. pren. pejor. onaj koji 
ostvaruje moć nad drugima iznoseći nejasne, 
maglovite ideje // šamanizam m (G -zma) 
rel. spiritualističko-magijski oblik religije 
raširen u S i sred. Aziji, temelji se na kultu 
prirode, duhova i duša umrlih te magijskoj 
vezi s njima; šamanski prid. koji se odno- 
si na šamane; šamanski pri/. kao šaman, na 
način šamana 
<> njem. Schamane < rus. šaman < tung.: 
čarobnjak 
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šamar m 1. udarac dlanom po licu; pljuska, zauš- 
nica 2. pren. javna, neugodna pouka, neugodan 
ukor // šamarati (koga) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. udarati šamare 
(kome) 2. pren. neugodno ukoriti (koga) 
<> tur. amar 

šamaš m jud. 1. domar, pomoćnik za sve po- 
slove u židovskoj sinagogi ili općini 2. de- 
veta svijeća na hanukiji kojom se za vrijeme 
židovskog praznika Hanuke pad ostalih osam 
svijeća; šames 
<> hebr. šammaš, jidiš šames 

šambek m (N mn -eci) reg. izvijeni dio puta, 
ceste 1li rijeke; zavoj, okuka, krivina 
<> tur. yanbeki 

šambelan zm (G šambel&na) pov. komornik, so- 
bar, kamerijer 
<> fr. chambellan 

šambre prid. (indekl.) i pril. razg. koji je ser- 
viran na sobnoj temperaturi (ob. crno vino) 
[servirati —) : 
<*> fr. chambrć < chambrer: staviti vino na 
sobnu temperaturu = chambre: soba 

šames m, v šamaš 

šamija ž reg. tanki raznobojni rubac kojim žene 
povezuju glavu; povezača, usp. rubac 
& pr. (nadimačko): Šamija (290, Imotski, 
Split, Zagreb, I Slavonija) 
<> tur. ame < perz. šame 

šamizen m glazb. japanski glazbeni instrument 
s tri žice, ob. prati ples gejši i pjesme ulič- 
nih pjevača; vodeći melodijski instrument u 
japanskom kabuki kazalištu | 
< jap. shamizen 

šamlica ž, v. šamrl 

šamlijanka ž (D L -nci, G mn -a/-i) reg. pov. 
čelična sablja šamske (sirijske) izrade 
<> tur. amli: kovano u gradu Šam (u Siriji) 

šamot (šamot) m osobita vrsta gline od koje se 
prave vatrostalne opeke za gradnju peći, peč- 
ena vatrostalna smjesa // šamotni prid. koji 
se odnosi na šamot 
<> fr. chamotte 

šamozit m (G šamozita) min. zelenkastosiva 
silikatna ruda željeza, ob. u devonskim na- 
slagama 
<*> prema mjestu Chamoison, u pokrajini 
Valais, Švicarska, gdje je pronađen 

šampanjac m (G -njca, N zn -njci) 1. zaštiće- 
no ime francuskog pjenušca 2. razg. svaki 
pjenušac bez obzira na geografsko porijeklo, 


marku ili ime // šampanjski prid. koji se 
odnosi na šampanjac 
<> fr. vin de Champagne“, 
Champagne u Francuskoj 
šampinj&n m (G šampinjćna) bot. 1. pleme- 
nita pečurka, u pečurka A\ 2. jestiva gljiva 
(Psaliota hortensis) iz roda pečurki 
*> fr. champignon: gljiva 
šampion m (G šampiona) sport pobjednik 
u nekom sportskom natjecanju; prvak 
// šampionat m (G šampionata) sport 1. li- 
gaško natjecanje ili serija priredaba u ne- 
kom sportu; prvenstvo 2. naslov šampiona; 
šampičnka ž (G mn -a/-1) rij., . šampion; 
šampionski prid. koji je svojstven, koji se 
odnosi na šampione; šampičonski pril. kao 
šampion, na način šampiona 
<> fr: champion 
mpita ž, v šaumšnita 
mpon m (G šampona) sapunski tekući pri- 
pravak za pranje, široke primjene (osobito 
u kozmetici) // šamponirati (što) du. (prez. 
šamponiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) 1. prati/oprati šamponom (ko- 
su, automobil i sl.) 2. žarg. ispirati nekom 
mozak, dodijavati mu stalnim primjedbama, 
prigovorima [> glavu] 
<> njem. Schampon < engl. shampoo (+ 
champo: masirati < hind. campna: pritisnuti) 
šamrl m (šamrla, šamla, šamrlica, šamlica ) 
reg. priručna klupica, podnožnjak, ob. kojim 
se pomaže pri dohvaćanju 
<> austrnjem. Schamerl 
šamrola ž, v. šaumrola 
šamšnita ž, v. šaumšnita 
šan m (N mn -ovi) reg. predmet na koji se nešto 
(ob. čizme) nabija ili navlači da dobije njegov 
oblik; uzorak, kalup, model 
<> mađ. sam 
šanac m (G šanca, N mn š&nci, G šanaca) 1. reg. 
Opkop, reduta 2. vojn. poljsko utvrđenje koje 
ima visok profil 
& top.: Šamac (oranice, Nova Gradiška), 
Šanac (zemljište, Gospić), u i Šamac 
<*> njem. Schanze 
Šandalja ž pov. paleolitičko nalazište kod Pule, 
tamo pronađeni okresani oblutak najstariji je 
predmet oblikovan ljudskom rukom na tlu 
Hrvatske (800.000 godina pr. Kr.) 
šandčla (šandela) ž 1. sport zast. let lopte (ob. 
u nogometu) gotovo okomito u visinu; svi- 


prema pokrajini 


ša 
ša 


Sandrovac 


jeća 2. uzlet zrakoplova gotovo pod pravim 
kutom : 
<*> fr. chandelle: svijeća 

Šandrovac m (G -6vca) naselje (u blizini 
Bjelovara), 951 stan. // šandrovački prid. 
koji se odnosi na Šandrovac i Šandrovčane; 
Šandrovčanin m (Šandrovčanka ž) (N mn 
Šandrovčani) stanovnik Šandrovca 
& pr. (etnik): Šandrovčan (Đurđevac, Za- 
greb, Zaprešić) 

Šangaj m, v. Shanghai 

šangir m, v. čankir 

šank m (N mn šankovi) razg. dugi stol, ob. 
povišeni u gostionici i sl, s kojega se po- 
služuje piće [sjediti za —om; stajati za -om| 
// šanker m reg. onaj koji u ugostiteljskom 
lokalu radi za šankom; šankerica ž, v. šan- 
ker; šankeričin prid. koji pripada šankerici 
<> njem. Schank 

šanpjer (šanpjer) m zoodl., v. kovač! 
<> tal. (pesce) San Pietro 

šansla ž razg. (G mn š&nsa/-i) vjerojatnost, moguć- 
nost uspjeha; izgled, dobra prilika [imati —u]. 
< fr. chance 

šans6na ž 1. pov. knjiž. lirska pjesma u stari- 
joj francuskoj poeziji 2. glazb. a. pjesma 
lakog stila za glas i instrumentalnu pratnju 
(16. i 17. st.) b. popularna pjesma, najč- 
ešće ljubavna ili satirična sadržaja s lakom 
glazbom // šansonijčr m (G šansonijćra) 
onaj koji pjeva (ili pjeva i sklada) šansone; 
šansonijerka ž (G mn -a/), v. šansonijer; 
šansonijerski prid. koji se odnosi na šanso- 
nijere; šansomjerski pril. kao šansonijer, na 
način šansonijera 
<*> fr. chanson: pjesma 

šant m (N mn -ovi) 1. tehn. paralelno priključ- 
eni element (ob. otpornik) koji se uključuje u 
strujni krug, pri čemu smanjuje jakost struje 
2. med. spoj dvaju anatomskih kanala koji 
omogućava miješanje njihovih sadržaja 
< engl. shunt 

šantav prid. (odr: -1) reg. 1. koji je šepav; hrom 
2. pren. koji je traljav; površan [> posao] 
// šantati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajlići, gl. im. -anje) reg. šepati; šantavac m 
(G -avca, N mn -avci) reg. onaj koji je hrom; 
šepavac; šantavica ž, v šantavac 
& pr. (nadimačka): Š4nta (Baranja, Podra- 
vina, Međimurje), Šantak (320, Zagreb, Za- 
gorje, Prigorje, Križevci), Šantatić (Križevci, 
Zagreb), Šantavec (Ludbreg, Međimurje, 
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Varaždin), Šantek (1250, Zagreb i okolica, 
Zagorje, Podravina, Međimurje, Turopolje), 
Šantćković (Bjelovar, Đurđevac, Sesvete, 
Istra), Šantić (1090, Zagreb, Dugo Selo, i 
Santo, za prezimena u Dalmaciji i Primorju) 
<> mađ. santa 

šantaža ž rij. neob. nasilničko djelo s ciljem 
da se iznudi kakva korist; ucjena, iznuda 
// šantaž&r  (šantažist) m (G šantažćra) 
iznuđivač, ucjenjivač 
<> fr. chantage 

Šdntić, Aleksa (1868-1924), srp. pjesnik ro- 
dnog Mostara; elegična lirika o idili zaviča- 
ja i mostarskom sevdahu (zbirka Na starim 
ognjištima), pjesme snažnog i patetičnog 
rodoljublja (Mi znamo sudbu) i sjetnih medi- 
tacija (Veče na školju) 

šantoća ž reg. podr. ona koja se pravi svetica, 
koja dosađuje s pretjerivanjem u vrlinama ili 
koja time prikriva svoje slabosti 
<> mlet. santa 

šantol m reg. svjedok pri krštenju, pri obredu 
vjenčanja; kum // šantola ž, v. šantol 
<> mlet. santolo 

šantung m (N mn -nzi) tkanina od sirove kine-. 
ske svile 
<> prema kineskoj pokrajini Shangdong 

šanuti svrš. razg. šapnuti, v 

šanž m reg. promjena novca u mjenjačnici 
// šanžirati! dv (prez. šanžiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) reg. mije- 
njati/promijeniti novac 
<> fr. change. 

šanžan m (G šanžana) 1:sjajna tkanina s 
odbljeskom; pod svjetlom prelijeva se u 
kontrastnim bojama; krep-šanžan 2. min. 
vrsta poludragulja //šanžiratiž dv. (prez. 
šanžiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) bljeskati se, prelijevati se (u kon- 
trastnim bojama) 
< fr. changeant: promjenjiv : 

šaolin si m sport jedan od najstarijih stilova 
kineskog boksa; uz vještinu borbe bez oru- 
žja uključuje i vještinu baratanja različitim 
oružjem 
<*> prema mjestu Shaolin (samostan u pokra- 
jini Honan) u Kini 


.Šap' m nedotjerana prirodna svila, upredena po- 


put prediva češljane vune od otpadaka češlja- 
ne prirodne svile, upotrebljava se za haljine 1 
muške košulje 

<> fr. chape 


233 ša 


Šap“ m pat., v. slinavka 
< tur. ap < arap. šabb 

šapla ž1. mekani jastučasti donji dio noge s no- 
ktima (mačke, psa i sl) 2. pren. pejor. ruka 
// šapčtina ž augm. od šapa pejor.; šapica ž 
hip. od šapa; šapje sr srednji i najduži dio 
šape kod mesoždera 
Q pr. (nadimačka): Sapić (270, Gvozd, 
Sisak, Rijeka, Garešnica, Baranja), Sapina 
(290, Zagreb, Posavina, / Slavonija, Bje- 
lovar), Šapković (Turopolje), Šaponja (600, 
Benkovac, Sisak, Dalmacija, Zagora) 
<> ekspr: ? = v. šaha 

šapat m potpuno prigušen govor; šaputanje 
// šapatom pril. tihim, prigušenim glasom; 
šapćući, šaptom (1); šapnuti svrš. (prez. 
šapnem, pril. pr. -Qvši, prid. trp. šapnut), v. 
šaptati; šaptač m (G šaptača) 1. refer. onaj 
koji sada šapće, koji govori šapćući 2. kazal. 
onaj koji u kazalištu glumcima šapće tekst; 
šaptačica ž, v. šaptač; šaptački prid. koji se 
odnosi na šaptače; šaptački pril. kao šaptač, 
na način šaptača; šaptalac m (G -aoca, N mn 
-aoci) šaptač; šaptalački prid. koji se odnosi 
na šaptaoce; šaptalački pril. kao šaptalac, 
na način šaptaoca; šaptaćnica ž kazal. pro- 
stor pod pozornicom gdje radi šaptač (2); 
šaptati (0) nesvrš. (prez. šapćem, pril. sad. 
Šapćući, g/. im. -anje) govoriti tiho, govoriti 
tako da čuje samo onaj komu su riječi na- 
mijenjene, govoriti povjerljivo i tiho komu 
na uho, govoriti šapatom; šaputati [> u ka- 
zalištu, usp. šaptač (2); — u školi (drugom 
učeniku)]; šaptav prid. (odr. -i) izgovoren 
šapatom; šaputav, previše muklo (o glasu); 
šaptavo pril., v. šaputavo; šaptavost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) svojstvo glasa koji je 
šaptav; šaptom pril. 1. šapćući 2. pren. bez 
ičije riječi, bez otpora, bez prosvjeda [Bosna 
— pade, pov]; šaputati (0) nesvrš. (prez. 
šapućem, pril. sad. šapućući, gl. im. -anje) 
govoriti šapatom; šaptati; šaputav prid. (odr. 
-i) šaptav; šaputavo pri/. šapćući, šapatom; 
šaptavo; šaputavast ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo glasa koji je šaputav 
<> prasl. *ŠEpLbtL (rus. šeptat": 
szept) 

šapika ž bot.,  popanak 

šapirograf m tehn. stroj za ručno umnožavanje 
tekstova ili crteža // šapirografirati (što) dv 
(prez. šapirografiram, pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) umnožitifumnožavati 
na šapirografu 


šaptati, polj. 


sara 


$ rus. A. Šapiro, izumitelj stroja, ruski tiskar 
+ -GRAF 

šapka ž (D L -pci, G mn -a/-i) vojn. tvrda kapa 
sa štitnikom za oči oštrijeg i podignutog ruba, | 
uz uniformu u nekim vojskama 
<> rus. šapka > stnnjem. schapal - stfr:. cha- 
pel = fi: chapeau: šešir 

šaptati, v. šapat 

Ša aptinovci m mn (G -vaca) naselje (u blizi- 
ni Našica), 758 stan. // šaptinovački prid. 
koji se odnosi na Šaptinovce i i Šaptinovčane; 
Šaptinovčanin m (Šaptinovčanka ž) (N mn 
Šaptinovčani) stanovnik Šaptinovaca 

šar m knjiž. ekspr. rij. 1. zemaljska kugla, 
Zemlja 2. nebeski svod 3. Pine ljepota 
<> rus. šar 

šdra ž motiv (ornament) nacrtan obično u boji, 
izvezen na tkanini, urezan na metalu, drvu 1 
sl. radi ukrasa // šarac m (G -rca, N mn -rci, 
G šaraca) 1. šaren konj izrazito velikih pale- 
ža u kombinaciji s osnovnom bijelom bojom 
2. vojn. pov. mode! njemačkog brzometnog 
lakog oružja iz 2. svjetskog rata (MG 42); 
šaran prid. (odr. -rni) koji je u šari, na šare; 
šarast; šarati (0) nesvrš. (prez. šaram, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. a. povlačiti crte 
po nečemu b. pisati, crtati bez smisla; škra- 
bati 2. ukrašavati, uljepšavati šarama (ob. 
bojom) [> uskršnja jaja] 3. pren. razg. a. ići 
ovamo-onamo, lutati, vrzmati: se, tumarati, 
krstariti b. juriti u raznim smjerovima c. ne 
govoriti iskreno, lagati, izvlačiti se, varati 
d. (u šali) biti nevjeran u ljubavi, u braku; 
šdrčev prid. koji pripada šarcu; šaren prid 
(odr. -i) 1. koji je od više boja; raznobojan 
2. pren. pejor. a. sastavljen od raznovrsnih 
sastojaka; raznolik b. nepouzdan, sumnjiv (o 
osobi); šarenica ž 1. lokal. a. šarena ponja- 
va; prostirka b. šarena torba 2. anat. obojeni 
dio oka oko zjenice; iris, dužica; šarenikla ž 
lokal. vrsta jabuke koja ima šare [ja zagrizoh 
—u jabuku]; šarenilo sr 1. raznobojnost 2. ra- 
znolikost, raznovrsnost, šarolikost; šareniti 
nesvrš. (prez. -im, prid. rad. šarčnio/šarenila, 
pril. pr. šarčnivši) činiti što šarenim; šareniti 
se nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -nčći se, 
gl. im. -njčnje) 1. pokazivati raznolikost 
boja 2. nemati potrebne sustavnosti, biti 
suviše neujednačen (tekst u kojem znakovi 
nisu ujednačeni i sl.); šarenkast prid. (odr. 
-i) pomalo šaren; šarenjak m (G šarenjska, 
N mn šarenjaci) pejor. onaj koji je sumnji- 


sara 
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vih načela, moralno nepouzdan; prevrtljivac, 
onaj koji je svakakav, šaren po svojim opre- 
djeljenjima u politici i ideološkim uvjerenji- 
ma; šarenjeti nesvrš. (prez. -nim, prid. rad. 
šarenio/šarčnjela, pri/. pr: šarčnjevši) postaja- 
ti šaren; šarka! ž(D L šarci, G mn -a/-i) 1. /o- 
kal., v. riđovka 2. (+ potenc.) šarena domaća 
životinja; šaronja m šareno muško govedo; 
šarOv m (G šarova) pas šarene dlake; šarulja' 
ž (+ potenc.) šarena krava ili koza 
& pr. (nadimačka): Ša4rac (1080, Knin, 
sred. Dalmacija, Zagreb, Drniš, Osijek, 
Karlovac), Šaravanja (290, Vinkovci, ] 
Slavonija, Sesvete), Šarčević (1190, Vin- 
kovci, / Slavonija, Pakrac), Š4re (570, 
Zadar, Dalmacija), Šarec (370, Novi Marof, 
Ludbreg, Podravina, Sesvete, Garešnica), 
Šarek (Vukovar, Vinkovci, Međimurje), 
Šarćnac (Karlovac, Dalmacija, Sisak), 
Šarengaća (Kostajnica, Pokuplje), Šarenić 
(Zagreb, Senj, Garešnica), Šarić (7590, Za- 
greb, Si sred. Dalmacija, Lika, Vinkovci, v i 
Sara), Šarilo (Dubrovnik), Šarkić (Vinkovci, 
Vukovar), Šarko (210, Ivanec, Podravina, 
Zagreb, Varaždin, Karlovac), Šarković (Opa- 
tija), Š4ronja (300, Zagreb, Zagorje, Va- 
raždin), Šarović (Zadar, Dubrovnik, Zagreb) 
<> prasl. i stsl. šarb: boja (slov. i rus. šar) — 
turk. 

šara ž (G mn Šara) reg. pila 
<> alb. sharr€ 

šarada' ž zagonetka u kojoj se tražena riječ ili 
odgonetka kombinira i sastavlja od dijelova 
riječi koji i sami imaju neko značenje 
<> fr. charade <— prov. charado 

šarada? ž /ingv. indijsko pismo koje se razvilo 
iz pisma gupta, upotrebljava se za kašmirski i 
neke druge jezike 
<> skr. Sarada: jesenje 

šaraf m (G šarafa) razg. zavrtanj, vijak, vida, 
šraf [> za drvo] // šarafilti nesvrš. (prez. 
šarafim, pril. sad. šarafaći, gl. im. šaraflje- 
nje) 1. (što) reg. zavrtati, stezati zavrtanj 
2. (koga) reg. pren. nametati disciplinu; 
gnjaviti, mučiti [-ti učenike] 3. žarg. imati 
ustrajne bolove [> zne u želucu | 
< mađ. srof < njem. Schraube 

šaragle ž mn reg. ograda zaprežnih kola s pre- 
dnje i stražnje strane; prednji i zadnji koš, 
ljesa, gatre 
<> njem. Schragen 


šarampov m (G šarampova) reg. zast. veći rov 
iskopan oko čega, ob. oko utvrda, tvrđava ili 
zamkova; šanac, opkop 
< mađ. sorompo 

šaran m zool. slatkovodnariba(Cyprinus e : 
porodice šarana (Cyprinidae); krap // šarank 
ž mn (N šaranka, G mn šaranaka/-i) zool. at 
riba koštunjača zrakoperki (Cypriniformes) 
(šarani Cyprinidae, somovi Siluridae itd.); 
šaranski prid. koji se odnosi na šarane 
$ pr. (nadimačka, moguće preklapanje s v 
šara): Šaran (120, Split, Ivanić Grad, Zagreb, 
I Slavonija, Drniš), Šaranić (Sisak), Šardno- 
vić (Zagreb, Istra, Osijek) 
<> v. šara 

šarćoj m poznati kvalitetni sag koji se proizvodi 
u Pirotu 
<* prema turskom imenu grada Pirota, arkoy, 
ehirkoyu 

šardonč (šardon€) m (G šardonča) 1. vrsta vi- 
nove loze 2. suho bijelo vino od te loze 
<> fr. chardonnay 


- šaren, v šara 


Šarengrad m naselje (u blizini Vukovara), 1005 
stan. // šarengradski prid. koji se odnosi na 
Šarengrad i Šarengrađane; Šarengrađanin 
m (Šarengrađanka ž) (N mn Šarengrađani) 
stanovnik Šarengrada 
& pr. (etnik): Šarengradac (Osijek, 7 Sla- 
vonija) 

šarf prid. (indekl.) 1. kulin. koji je jako zači- 
njen, ob. ljut, oštar [> paprikaš) 2. pren. koji 
je bijesan; kivan, nabrušen (o narav1) 3. koji 
je oštar; jasan (ob. pri projekciji filmova ili o 
fotografijama) // šarfirati (0, što) dv. (prez. 
šarfiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) (u)činiti jasnim, izoštriti/izoštravati 
(ob. pri snimanju, projekciji filmova i sl.) 
<“ njem. scharf = scharfen: izoštravati 

šarga ž(G mn -a/-1) reg. žućkasta, riđa ČIVonIJa 
(konj 1 sl.) 
<* mađ. sarga: žut 

šargija (šarkija) ž(G mn šargija) reg. glazb. ori- 
jentalno glazbalo sa 7—8 žica; vrsta tambure 
slične bugariji 
<> tur. arki > arap. šarqiyy: istočni 

šarif m, v. ščrif (1) (2) 

šari-nilski prid., ob. u: A — jezici lingv. grana 
nilosaharske porodice jezika, obuhvaća jezi- 
ke kao što su luo, masai, nuer, berta, itd. 

šarirati (što, 9) dv. (prez. šariram, pril sad. -aju- 
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ći, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) knjiš. rtj. praviti 
brazde, brazdati 
<> fr. charruer 

šarka? ž(D L -rci, G mn -a/-i) željezni okov po- 
moću kojega su za okvir pričvršćena vrata, 
prozorska krila, poklopac na kutiji i sl.; ba- 
glama, pant, zglobnica 

šarkanj m reg. zmaj, aždaja 
<> mađ. sarkany 

šarkija ž, v. šargija 

šarlah m (N mn -asi) pat. zarazna dječja bolest; 
skrlet, skrletina, škrlet 
<> njem. Scharlach <— srlat. scarlatina = scar- 
latum: crvena boja 

šarlatan m (G šarlatana) onaj koji se pravi da 
mnogo zna, koji se izdaje za ono što nije; hva- 
lisavac, obmanjivač, varalica // šarlatanski 
prid. koji je svojstven šarlatanu, koji potječe 
od šarlatana; šarlatanski pri/. kao šarlatan, na 
način šarlatana; šarlatanstvo sr šarlatanski 
posao, šarlatanski način; obmana, podvala 
<> fr. charlatan 

šarlota (šarlota) ž (G mn šarldta) kulin. slatki 
desert; piškote ili neko slično lagano tijesto 
preliveno kremom od jaja i začinjeno voćem, 
likerom 
<> fr. charlotte 

šarm zm osobina onoga koji se sviđa drugima, 
koji osvaja nastupom, ponašanjem; pri- 
vlačnost, dopadljivost  [imati/nemati —a] 
// šarmantan prid. (odr. -tni) koji ima šarma; 
šarmantnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je šarmantan; šarmer m (G šar- 
mera) onaj koji osvaja šarmom; šarmerka ž 
(G mn -a/-i), v. šarmer; šarmerstvo sr (G mn 
-tava/-a) svojstvo i djelovanje šarmera; šar- 
mirati (koga) dv. (prez. šarmiram, pril. sad. 
-ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) dopasti se, 
dopadati se kome; očaravati, osvojiti, osvaja- 
ti koga šarmom 
<> fr. charme 

šarmez (šarm€z) m (G šarmeza) vrsta satena 
od tzv. umjetne svile, upotrebljava se ugla- 
vnom za žensko rublje : 
<> fr. charmeuse 

šarmlčn mn (G šarmlćna) vunena, laka i podatna 
tkanina za ženske haljine 
<> fr. charme laine: čarobna vuna 

šarnir_ m (G šarnira) razg. spojnice (ob. želje- 
zne) pomoću kojih su za okvir pričvršćena 
vrata, prozorska krila, poklopac na kutiji i sl.; 
pant; šarka, zglob 
<*> njem. Scharnier — fx. charničre 


šaroguzica m (N mn -e) pejor. vulg. onaj koji 
je vrlo prevrtljiv u stavovima od javnog in- 
teresa, koji je sklon promijeniti sve političke 
boje; šarenjak, krpa, guzica, guzičar 
<> v. šara, šarati + v. guz, guzica 

šarolik prid. (odr. -i) 1. raznolik [-- svijet] 
2. pejor. neujednačen na nepoželjan način 
[> rukopis knjige] // šaroliko pril. na šaro- 
lik način, tako da bude šaroliko [—- urediti 
program|; šarolikost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je šaroliko 
< v. šara, šaren + v. lik 

šar-pej m kinol. pas iz Kine, karakteristična na- 
bita izgleda i izborane (»suvišne«) kože 
<> kin. 

šarpelj m zast. 1. vojn. štitnik, uvijena traka 
kao valjčić na desnom ramenu koja sprečava 
da puška sklizne 2. kožna torba koja se nosi 
preko ramena 
<> fr. 6charpe 

šarpija ž raščihavanjem tkanine dobivena vla- 
kna; svilača, svilac, češljanica 
*> fr. charpie 

šarplaninac m (G -nca, N mn -nci, G šarplani- 
naca) kinol. rasa ovčarskog psa sa Šar-planine 
// šarplaninčev prid. koji pripada šarplanincu 

šartr&z (šartr€z) m (G šartrćza) biljni liker 
<> fr. chartreuse, prema samostanu Grande Char- 
treuse u Francuskoj, gdje je prvotno pravljen? 

šartilir m (G šartura) reg. krojač // šarturica ž 
reg. krojačica, švelja; šarturina ž reg. krojač- 
ki posao, krojački zanat 
<> mlet. sartor tal. sarto 

šaruljaž ž bot. biljka (Orchis maculata) iz poro- 
dice kaćuna (Orchidaceae) 
<> v. šara 

šar&n m(Gšaruna) zool. morska riba (Trachurus 
trachurus) iz porodice bitinica (Carangidae); 
šnjur, trnobok 
& pr. (nadimačko): Šarunić (160, Zadar, 
Split, Primorje) 

šarž m (G mn šarža) reg. preuveličavanje, pre- 
tjerivanje, prikazivanje čega u karikiranom 
obliku // šarža! ž reg. 1. žarg. visoki položaj 
u vojsci, u državnoj službi, u nekoj tvrtki 1 
sl. 2. meton. onaj koji je na takvu položaju 
[velika —]; šaržer m (G šaržćra) vojn. me- 
talni nosač s više metaka za pušku, pištolj i 
drugo ručno vatreno oružje; okvir, magazin; 
šaržirati dv. (prez. šaržiram, pril. sad. -ajići, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) preuveličati/pre- 
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uveličavati, pretjerivati u opisivanju čega; 
karikirati 
<> fr. charge 
šarža? ž reg. 1. količina materijala koja se odje- 
dnom obrađuje nekom tehnološkom opera- 
cijom 2. vojn. količina streljiva potrebna za 
jedan borbeni dan 
<> fr. chargement 
šasija ž 1. tehn. podloga automobila i drugih 
motornih vozila na koju se pričvršćuje karo- 
serija 2. tehn. dio zrakoplova koji mu omo- 
gućuje kretanje po zemlji 3. inform. metalni 
okvir na koji se u kutiji kompjutera postavlja- 
ju elektronički sklopovi : 
<> fr. chassis 
šaš m (N mn šaševi) 1. a. bot. biljni rod traj- 
nih zeleni (Carex) iz porodice šiljeva 
(Cyperaceae) b. v. rogoz 2. gustiš šaša, mje- 
sto gdje raste šaš idi u —! (ob. u šali) ostavi 
me s time, to nema smisla tvrditi, ne gnjavi 
// šašina ž 1. pejor. pretjerani, nepoželjno 
izrasli šaš 2. bot., v. sitina 
>? mad. s&s 
Šaš m (G Šaša) naselje (u blizini Siska), 735 
stan. // Šašanin m (Šašanka ž) (N mn Šaša- 
ni) stanovnik Šaša; šaški prid. koji se odnosi 
na Šaš 
šaša ž reg. visokastrma kamena gromada; hrid, 
greben, stijena 
*> mlet. sassa tal. sasso <— la:. saxum 
šašav prid. (odr. -i) razg. pejor. budalast, lud, 
luckast (ob. fam.) // šašavac m (G -avca, V 
-Aavče, N mn -avci) razg. onaj koji je šašav; 
“šašavko; šašavčev prid. koji pripada šašav- 
cu; šašavica ž, v. šašavac; šašavičin prid. 
koji pripada šašavici; šašavko m (V -vče, 
N man -vci) hip. od šašavac; šašavo pril. na 
šašav način; šašavost ž (G -osti, ] -osti/-ošću) 
.razg. stanje onoga tko je šašav 
< tur. (vulg.) aav: luckast 
šašijast prid. (odr. -i) reg. kome oči gledaju u 
različitim smjerovima; razrok, škiljav 
<> tur. a1 
šašika ž (D L -ici) bot. biljka roda (Sesleria) iz 
porodice trava (Gramineae) | 
šaška ž (G mn šašaka/-i) zool. skakavac čegrtaš 
(Schistocerca gregaria), povremeno u veli- 
kim rojevima opustoši polja S Afrike; egipat- 
ska š., putnički skakavac 
šaške ž p/. tantum (G -a/-i) vrsta igre na šahov- 
skoj ploči, s dvjema vrstama figura; dama 
[igrati —) 
<> rus. šaški 


va Yi 


šaškin m (G šaškina) reg. onaj koji se stalno 
nečemu čudi, kojemu je »sve čudno« 
<> tur. amak: čuditi se, biti zapanjen 

šašlik m (N mn -ici) reg. kulin. istočnjačko jelo, 
ražnjić od naizmjenično nabodenih komadića 
mesa i povrća; šišćevap 
<> rus. šašlyk < turk. = tat. šyšlyk = šyš: ko- 
plje, ražanj 


54474 


- šašljika Žž (D L -ici) kukuruzovina 


sav 


šašovak (šašovac) m (G -ovka, N mn -Ovci) 
vrsta šindre kojom se pokrivaju krovovi ili 
oblažu stropovi 
<> m Šaš 

šašuljica ž bot., v. milava 

šat m isl. Bogom inspirirani iskaz pobožnosti 
koji musliman, sljedbenik mističnog sufi- 
zma, izgovara u mističnom stanju »fane« 
< arap. 

šatarija ž rel. muslimanski red sufijske orijen- 
tacije 
< arap. šatir: lomitelj 

šat€n m (G šatćna) razg. onaj koji je tamne kose 
i tamne, crnomanjaste, zagasite puti; moreto 
<> fr. chatain 

šatika ž(D L -ici) reg.,v. ishijas 
*> tal. sciatica 

šatirati (što) dv. (prez. šatiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. šatiran, gl. im. -anje) 
razg. zatamniti (zatamnjivati) dijelove crteža 
(paralelnim potezima olovke i sl.) da bi se 
dobila iluzija svjetla i sjene; sjenčati, sjenčiti, 
osjenčiti, usp. šrafirati 
<> njem. schattieren = Schatten: sjena 

šati m (ob. u složenici spejs-šat!l) svemirsko vo- 
zilo za višekratno putovanje u svemir A\ —- 
diplomacija međunarodni razgovori (ob. 
mirovni pregovori) koje vodi politički posre- 
dnik neprestano putujući od jedne zainteresi- 
rane zemlje do druge 
<*> engl. (space) shuttle 

šato (šat0) m (G šatoa) kulin. preljev za ko- 
lače (slastice) od vina, mlijeka, jaja i šećera 
[palačinke u —u] 
<> fr. chaudeau 

šator m 1.a. pokretljiv privremen zaklon od 
nepromočiva platna, kože i sl. za boravak na 
otvorenom mjestu, za smještaj vojnika, istra- 
živača, planinara itd. [cirkuski —; podignuti 
—; srušiti —| b. platneni pokrivač koji štiti 
otvorene dijelove broda ili čamca [brodski —] 
2. u raznim terminologijama ono što je nalik 
šatoru zbog toga što je razapeto između čega 
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i sastoji se od čega tankog kao opna 1 sl. [> 
maloga mozga] // šatorčić m dem. od šator; 
šatorčina ž augm. od šator; šatorskli prid. 
koji se odnosi na šator, koji je dio, koji ide 
uz šator A\ —o krilo dio od kojega se sastoji 
šator; —o platno platno od kojega se izrađuju 
šatorska krila; šatra ž(G mn šatra/-i) 1. veći 
ili manji zaklon od platna, nalik na šator na 
sajmu itd. 2. razg. šatrovački govor, žargon 
manje društvene skupine, ob. mlađe dobi; 
sleng; šatriti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-rčći, gl. im. -rčnje) čitati sudbinu, proricati 


budućnost, gatati, vračati; šatrovac m (G 
-Ovca, V -Ovče, N mn -Ovci) 1. rij. skitnica ili 


nomad koji živi pod šatrom ili u čergi 2. rij. . 


onaj koji živi od krađe i prosjačenja; zatvore- 
nik, kažnjenik, prijestupnik 3. razg. onaj koji 
govori šatrom; šatrovački prid. 1.koji se 
odnosi na šatrovca 2. čergaški jezik ili jezici 
kojim govore Romi; razlike ovise o zemlji u 
kojoj žive 3. šatrovački jezik (govor); šatra 
A — govor (jezik), v. šatra (2); šatrovčev 
prid. koji pripada šatrovcu 
& pr. (nadimačko): Šat6rović (Vukovar) 
<> tur. cadir < perz. čader, čatr 

šatrandž m pov. preteča šaha u Arapa i općenito 
u srednjemu vijeku, usp. santrač 
<*> arap. šatrandž <— perz. čatrang < skr 
caturangah (catur: četiri + angah: dio) 

šaum m reg. kulin. na pari tučeni bjelanjci, pjena 
<> njem. Schaum 

šaumguma ž reg. pjenasta, spužvasta guma ili 

plastična masa 

<> njem. Schaumgummi 

umpita ž, v. šaumšnita 

umrola (šamrola), ž reg. kolač od lisnatog 

tijesta punjen pjenastom kremom od tučenih 

bjelanjaka sa šećerom 

<> njem. Schaumrolle 

šaumšnita (šamšnita, šaumpita, šampita) ž 
razg. kulin. kolač od lisnatog tijesta punjen 
pjenastom kremom od bjelanjaka sa šećerom, 
izrezan u kocke 
<*> njem. Schaumschnitte 

šav mn (N mn šavovi) 1. (+ potenc.) a. spoj dva- 
ju sašivenih komada tkanine; rub b. cik-cak 
crta po kojoj srastaju kosti lubanje c. crta po 
kojoj su zavarivanjem ili zakivanjem spoje- 
ni komadi metala 2. med. spajanje odvojena 
tkiva operacijom [/cirurški —] 
<> od saarijega *Šbvb = v. šivati 

Šavudt m jud. židovski proljetni blagdan tjeda- 


ša 
ša 


na, blagdan žetve 1 prvih plodova, pada 7 tje- 
dana nakon prvoga dana Pesaha; Pedesetnica 
<> hebr. (mn) šabhiu'ath — šabhua“: tjedan 

azilija ž, u. šadhilija 

čepati (se) svrš. (prez. -am (se), pril. pr. -avši 
(se), prid. rad. ščepao (se)) 1. (što) brzim po- 
kretom iznenada čvrsto uhvatiti, snažno ste- 
gnuti; zgrabiti [- za ruku] 2. (se) dokopati se, 
dočepati se (čega) // ščepavati (što, koga, se) 
nesvrš. (prez. ščepavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v ščepati; šćapiti (što) svrš. (prez. 
-im, pril. pr. -ivši, prid. rad. šćapio) ekspr. 
zgrabiti, ščepati, krišom i na brzinu uzeti neš- 
to tuđe; ukrasti, zdipiti, dići, smotati 
<> S- + v. čašiti 

ŠČI m (G ščija) kulin. ruska juha s obaveznim 


Š 
Š 


dodatkom kupusa 
: <> rus. šči 
Ščitarjevo sr_ naselje (u blizini Velike 


Gorice), datira još iz doba Rimskoga 
Carstva (Municipium Flavium Andautonia), 
Andautonija, v 
šćav m (N mn -ovi) bot., v. cecelj 
šćavo m pejor. talijanski termin za Slavene, 
posebno za Hrvate (i Slovence) // šćavet m 
1. lingv. hrvatski čakavski jezik na kojem su 
pisane crkvene knjige 2. meton. crkvena knji- 
ga, lekcionar, evanđelja i poslanice na čakav- 
skom narječju pisane latinicom; šćavetarski 
Drid. zast. koji se odnosi na šćavet 
< mlet. shiavon tal. schiavo: rob, Slaven; schi- 
avetto (libro): hrvatska, slavenska (knjiga) 
Šćedro sr geogr. otok u Korčulanskom kanalu, 
7,5 km? 
šćetinac m (G -inca, N mn -inci) bot. bilj- 
ka (Psilurus aristatus) iz porodice trava 
(Gramineae) 
šćiga ž, v. štiga 
šćika ž(D L -i, G mn šćika) reg. etnol., v. špranja 
šcir m (N mn Šćirovi) 1. bot. a. rod pretežito 
jednogodišnjih biljaka (Amaranthus) iz poro- 
dice šćirova (Amaranthaceae), čest korov na 
oranicama i u vrtovima; šćirenica, štir b. uz- 
gajana povrtna biljka (Amaranthus lividus), 
listovi se jedu kao špinat 2. (mn) porodica 
šćirova (Amaranthaceae) 
firenica ž bot., v. šćir (1) 
ćućuriti se svrš. (prez. šćućurim se, pril pr: 
-ivši se, prid. trp. šćućuren) 1. saviti se, sku- 
piti se, zgrčiti se od hladnoće, straha, radi 
skrivanja isl. 2. priviti se uz nekoga, uz nešto 
// šćućurivati se nesvrš. (prez. šćućurujčm 


Š 
Š 
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se, pril. sad. šćućurujući se, gl. im. -anje), v. 
šćućuriti se 

šćulac m (G šćtica, N mn šćtilci) bor., v. pet- 
rovac (1c) ' 

Šebalj, Ivo (1912-2002), hrv. slikar, nakon 
faze ekspresionističkog realizma približio se 
lirskoj apstrakciji; u poznoj stvaralačkoj fazi 
sintetizirao svoj opus 1 ostvario najdojmljivi- 
ja djela 

šebek m (N mn -eci) reg. zool. majmun crvene 
stražnjice 
<> tur: ebek 

Šebelić (Sebegglich), Ivan Leopold (kraj 17. 
st—prva pol. 18. st.), hrv. skladatelj, orgu- 
ljaš stolne crkve; Misa Sv Ladislava, najra- 
nije poznato djelo domaćeg skladatelja iz S 
Hrvatske 

šeboj m bot. 1. biljni rod (Cheiranthus) iz poro- 
dice krstašica (Cruciferae), rasprostranjen na 
Sredozemlju i u Sjevernoj Americi 2. najpo- 
znatija vrsta krstašica (Ch. cheiri), žuti šeboj 
<> tur. ebboy <— perz. šebbuiy — šeb: noć + 
bily: miris 

šećer m 1. kem. disaharid C,,H,0,,» kristalizi- 
rani organski kemijski spoj iz skupine uglji- 
kohidrata izgrađen od po jedne molekule glu- 
koze i fruktoze, slatkog okusa, topiv u vodi, 
čest sastojak biljaka i važan element hrane; 
slador 2. proizvod od prerađene šećerne tr- 
ske ili šećerne repe koji služi za zaslađiva- 
nje; saharoza [> u prahu; kristalni —; bijeli 
—; smeđi —| 3. razg. fam. dragi (draga) [-u 
moj] 4. razg. šećerna bolest A obični —, v 
saharoza // šećerac m (G -rca, N mn -rci, 
G ščćaraca) onaj koji se ističe slatkim oku- 
som prema drugome u vrsti, koji je sladak 
A kukuruz — agr. soj kukuruza za pečenje 
i kuhanje u klipovima; šećerana ž (G mn 
šećerana) tvomica šećera; šećeraš m (G šeće- 
raša) razg. bolesnik od šećerne bolesti; dijabeti- 
čar; šećerašica ž, v. šećeraš; šećeraški prid. 
koji se odnosi na šećernu bolest i šećeraše; 
šećerdžija m (N mn -e) reg. zast. prodavač 
šećera (ob. u vrijeme kad se prevozio u gla- 
vama); šećeriti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -r&ći, gl. im. -rčnje) sladiti šećerom; za- 
slađivati; šećerka ž (G mn -a/-i), u šećerac; 
šećernji prid. koji sadrži šećer, koji se odnosi 


na šećer [-a repa; —a trska] A —a bolest, v. . 


dijabetes; —a repa bot. dvogodišnja zeljasta 
biljka (Beta vulgaris subsp. rapaceae ]. altis- 
sima) iz porodice loboda (Chenopodiaceae), 


uzgaja se radi dobivanja šećera iz korijena; 
—a trska bot. višegodišnja zeljasta biljka 
(Saccharum officinarum) iz porodice trava 
(Gramineae), uzgaja se u tropskim krajevima 
radi dobivanja šećera iz stabljike; šećernica 
-ž posuda u kojoj sadrži šećer; cukarijera, cu- 

kerdoza 
& pr. (nadimačka): Šećer (Split, Kaštela), 
Šećerkadić (Zagreb) 
“ tur. šeker < perz. šakar 

šećer-bajram m (G ščćer-bajrama) is/. blagdan, 
svečanost o završetku ramazana 
<> v. šećer + v Bajram 

šećerlema (šećerlama) ž reg. 1. zast. bombon 
2. zašećereno voće 
<> tur. ekerleme 

šedija ž reg. stolica, stolac 
<*> mlet. sedia 

šedok m (N mn -oci) bot. vrsta stabla (Citrus 
maxima) iz porodice agruma, ima žućkasti 
kožasti plod; čadek, pomelo 

šedivan m (G šedrv&na) reg. vodoskok ili česma 
obično s više mlazova. s bazenom kružna ili 
višekutna oblika kao dio arhitekture i ugođa- 
ja kuće te vrta orijentalnog tipa; šadrvan 
& top.: Šedrvan (vrelo, Lika) 
*> tur. adirvan < perz. šadirwan: (dosl.) ve- 
selo teče 

šef! m (N mn šefovi) razg. onaj koji je na čelu 
neke organizacije, skupine ljudi, koji vodi 
katedru na sveučilištu, odjel, organizaciju 
ili državu, vlasnik (obrta, poduzeća, trgo- 
vine, frizerskog salona); voditelj, direktor, 
ravnateli, predsjednik itd. A — države dipl. 
najviši predstavnik države, u zemlji i prema 
inozemstvu, ob. predsjednik // šefica ž, v. 
šef; šefičin prid. koji pripada šefici; šefovati 
(9, komu) zesvrš. (prez. šefujem, pril. sad. 
šefujući, gl. im. -anje) 1. razg. biti šef, oba- 
vljati dužnost šefa 2. pejor. iživljavati se kao 
šef, provoditi šefovsku vlast; šefovica ž 
šefova supruga; šefovski prid. koji se odnosi 
na šefove; šefovski pril. kao šef, na način 
šefova; šerovstvo sr djelatnost i služba šefa 
<> njem. Chef < fr. chef 

šef? m (N mn ščfovi) reg. sprava za izvlačenje 
tekućine iz bačve; teglica, nategača, cmrk 
<*> njem. Schopfe = schopfen: grabiti, crpsti 

šefaklija ž zool. reg., v. krijesnica 
<> tur 

Ščferov, Vilko (1895-1974), hrv. slikar; soci- 
jalne teme (Djeca s periferije), teme iz NOB- 
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a (Sutjeska) i ekspresivni kolorizam u pejzaž- 
ima iz Bosne, Dalmacije i okolice Zagreba, a 
u zadnjoj fazi na rubu apstrakcije; portreti M. 
Krleže, A. Cesarca, I. G. Kovačića 1 dr. 

šeflja (šefla) ž (G mn -i/-a/šefalja) reg. velika 
žlica s polukuglastim dijelom za zahvaćanje 
tekuće i žitke hrane iz lonca i sličnog posuđa; 
kutlača, zaimača, kacijola 
<> njem. Schopf1offel 

šeftelija ž bot. reg. breskva 
<> tur. eftali > perz. šeftalu 

šegla' ž(D L -i, G mn š6ga) reg. 1. običaj, na- 
vada 2. himbenost, prijevara 3. šala, ruga- 
nje [tjerati -u s kim] // šegačiti se (s kim) 
nesvrš. (prez. ščgačim se, pril. sad. -čeći se, 
gl. im. -ččnje) reg. rugati se, podrugivati se, 
šaliti se, zabavljati se 
<> tur. saka: šala, pošalica <— arap. 

šega? ž(G mn šega) reg. oruđe s nazubljenom 
metalnom oštricom koje služi za rezanje 
stabala, drva i drugih materijala; pila, žaga 
// šegalti (koga, se) nesvrš. (prez. -am (se), 
pril. sad. -ajući (se), gl. im. -anje)reg. 1. pili- 
ti, žagati 2. žarg. a. (se) (u šali) voditi ljubav, 
spolno općiti b. gnjaviti koga, dosađivati, 
biti teško podnošljiv, piliti koga; šegun m 
(G šeguna) reg. velika pila, žaga O pr: (na- 
dimačka, preklapanje s ščga), Šćga (Požega, 
Slavonija Zagreb), Segan (290, Ogulin, Knin, 
Z Slavonija), Šegarić (Zadar, Cres-Lošinj), 
Šegavac (Slunj, ZSlavonija, Nova Gradiška), 
Šegavčić (Ogulin, Split, Osijek), Šegavić 
(Karlovac), Šegotić (Zagreb, Novska, Ses- 
vete), Šegovec (Koprivnica), Šegović (480, 
Međimurje, Podravina, Prigorje, Dubrovnik) 
<> tal. sega = mlet. siegazzo njem. seigen 

Šegedin, Petar (1909-1998), hrv. književnik, 
piše prozu, eseje, rasprave o problemima 
kulture i hrv. nacionalne politike, zalaže se za 
slobodu 1 individualnost umjetničkog stvara- 
nja (Svi smo mi odgovorni?, Riječi o riječi, 
Licem u lice), u pripovijetkama i romanima 
egzistencijalistički model pisanja, psihoana- 
litička i fenomenološka metoda obrade poje- 
dinačnih sudbina, stanja tjeskobe, straha, otu- 
đenja (Djeca božja, Na putu, Osamljenici); 
utjecajan u intelektualnim krugovima Hrv. 
proljeća i nacionalne politike 

šegrt m razg. 1. dječak koji uči zanat, učenik u 
privredi; naučnik 2. pren. onaj koji je slaboga 
znanja u odnosu na drugoga // šegrtica ž, v 
šegrt; šegrtić m dem. od šegrt; šegrtovati (0) 


šehrije 


nesvrš. (prez. šegrtujem, pril. sad. ščgrtujući, 
gl. im. -anje) 1. učiti zanat kao šegrt, biti 
šegrt 2. pren. biti početnik u nekom poslu i 
istodobno učiti od starijih; šegrtski prid. koji 
se odnosi na šegrte; šegrtski pril. kao šegrt, 
na način šegrta, svojstveno šegrtima 
& pr. (prema zanimanju): Šegrt (170, Đurđe- 
vac, Split, Drniš, Dubrovnik) 
<> tur. akirt < perz. šagird 

Šegvić, Neven (1917-1992), hrv. arhitekt, 
sljedbenik suvremenih funkcionalističkih 
načela; zapažen po izgradnjama i konzerva- 
torskim intervencijama unutar starih urbanih 
jezgra dalmatinskih gradova; autor teoretskih 
i stručnih radova (Arhitektonska moderna u 
Hrvatskoj, Teze o modernoj arhitekturi) 

šeh (šejh) m (N mn -ovi) 1. poglavar tekije, 
prvak derviškog reda 2. šah razg. izraz za 
napad na kraljicu 
e pr. (prema službi): Šćhić (140, Zagreb, 
Moslavina, Istra, Turopolje), ili od imena: 
Šehović (Zagreb, Dubrovnik, 7 Slavonija, - 
Crikvenica) 
*> tur. eyh e arap. šayh: starac, starješina 

šehadet m reg. 1. isprava, dokument o steč- 
enom znanju ili vještini; svjedodžba, potvrda, 
dokaz 2. isl. smrt islamskog vjernika u borbi 
protiv nevjernika 
+ tur. ehadet > arap. šahada 

ščher m reg. ekspr. grad, velika varoš 
<> tur. ehir < perz. šehr 

šeher-ćehaja m pov. gradski načelnik, grado- 
načelnik u Osmanskom Carstvu 
<> tur. ehir kahyasi = v. šeher + v. ćehaja 

Šeherezada (Šahrazada, Šeherzada, Šahz4- 
da) pripovjedačica u uvodnom dijelu zbirke 
pripovijedaka Tisuću i jedna noć 
<> perz. šahzade: kraljevna 

šehit m (G šehita) isl. 1. onaj koji je nevino 
pogubljen; mučenik 2. onaj koji je časno dao 
život u borbi za islam // šehitluk m (N mn 
-uci) isl. šehitsko groblje 
<> tur. ehit < arap. šahid 

šehr m isl. naziv za mjesec u islamskom kalen- 
daru 
<> tur. ehr < arap. šahr 

šehrije ž mn (G mn -a) reg. 1. tanko razvijeno 
tijesto izrezano na uske trake, rezanci 2. čor- 
ba od takva tijesta 
<> tur. ehriye > arap. šariyya <— šar: dlaka, 
kosa 


šehzada 


šehzada ž titula ženskog člana vladarske obite- 
lji; princeza, kneginja, careva kći 
<> tur. ehzade <— perz. šehzade, šahzade <— 
šah, šeh: kralj + zade: dijete 

šejd m razg. ton, boja tkanine 
<*> engl. shade: sjena, sjenka 

šejh (šeih) zm, v. ščjk 

šejk m, v. shake 

šejk šejh, šeih, šeh) m (N mn -ovi) 1. časni 
starina, starješina, počasna titula u arapskim 
zemljama 2. poglavar plemena, općine; po- 
glavar šejkata, ob. biran iz vladarske porodice 
3. učen čovjek, glasovit profesor ili govor- 
nik, rektor visoke islamske škole 4. pogla- 
var vjerske zajednice 5. starješina derviškog 
reda, šeh (1) // šejkat m (G šejkata) 1. pov 
administrativni okrug plemena, općine kojem 
jena čelu šejk 2. pol. arapska islamska drža- 
va kojoj je na čelu šejk 
<*> engl. sheikh > arap. šayh 

šejker m, v. shaker 

šćjker m pov. kršć. pripadnik sekte u SAD pro- 
izašle iz kvekerskog pokreta krajem 18. st., 
danas praktički nestala 
<*> engl. shaker 

šejk-ukislam m (G ščjk-ul-islama) isl 1.u 
arapskim zemljama počasna titula za ista- 
knute islamske bogoslove 1 vjerske poglavare 
2. pov. u Osmanskom Carstvu službena titula 
vrhovnog poglavara muslimanske vjerske 
zajednice 
** tur. eyhulislim < arap. šayhu-l-islam: po- 
glavar islama = v. šejk + u islam 

šejl m min. sedimentna stijena sastavljena od 
kremena, gline 1 dr.; brusilovac, glineni škri- 
ljevac 
<*> engl. shale : 

šejtan m (G mn šejtana) 1. isl. a. zao du 
predislamskog vjerovanja; džin b. prema 
islamskom učenju (preuzetom iz Biblije) zao 
duh, vrag, sotona koji navodi ljude na grijeh 
2. reg. pren. onaj koji je dovitljiv, prepreden; 
šaljivdžija, vragolan // šejtanluk m (N mn 
-uci) reg. dosjetka, šala (u smislu bistrine, 
duhovitosti i sl.); vragolija, obješenjaštvo; 
šejtanski prid. koji se odnosi na šejtane; š€j- 
tanski pri. kao šejtan, na način šejtana 
<> tur. eytan <— arap. šaytan <— hebr., usp. 
Sotona 

šekel m 1. pov. a. kod antičkih semitskih na- 
roda jedinica težine za srebro; mjera vrije- 
dnosti robe b. od 2. st. pr. Kr. srebrni novac, 
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srebrnjak u Judeji c. jud. porez za uzdržava- 
nje jeruzalemskog hrama d, od kraja 19. st. 
članski doprinos koji Židovi-cionisti daju 
cionističkom pokretu 2. novčana jedinica u 
današnjem Izraelu 
<> hebr: šegel: novčić = šagal: vagati 

šekr&at (šekr€t) m (G šekrćta) reg. 1. zahod, nu- 
žnik; kondot 2. pren. nered, prljavština 
<> lat. secretus: tajni, skriveni 

šekspirologija ž znanstvena disciplina koja 
se bavi istraživanjem života i djela W. 
Shakespearea // šekspirolog m (V -ože, N mn 
-0zi) istraživač koji se bavi Shakespeareom 1 
njegovim djelom 
<*> v. Shakespeare + -LOGIJA 

šel m lokal. zast. boja tzv. mađarskih karata 
(Doppeldeutsche), karo, bundeva, praporac 
<*> njem. Schelle: karo 

šelak ;m(N mn -aci)tvrdaprirodna smola različitog 
istočnoindijskog drveća iz roda Ficus; upotre- 
bljava se za lakiranje namještaja, proizvodnju 
izolirajućih materijala, apreturu itd. 
<*> njem. Schellack <— dan. Schalenlack: lak 
u sitnim pločicama 

šeleshamer m term. tvrdi, deblji papir, ob. služi 
za arhitektonske nacrte, kao papir za razne 
slikarske tehnike 1 sl. 
<> njem. Schelleshammer 

šelf m (N mn ščlfovi) geol. pojas relativno 
plitkog morskog dna (do 200 m dubine) što 

. okružuje kontinente, na vanjskom se rubu na- 
glo spušta prema dnu dubokoga mora; konti- 
nentski prag 
<> engl. shelf 

šelit m (G šelita) min. kalcijev volframat 
<> njem. Scheelit, prema švedskom kemičaru 
K. W. Scheeleu (1742-1786) 

šelman m lokal. razg. rij. onaj koji krade; lo- 
pov, kradljivac, lupež, obješenjak; šeljam, 
šeljmen, usp. šljam // šeimarija ž lupeština, 
obješenjaštvo 
<> njem. Schelm 

šeljam m, v. šelman 

šeljmen 7, v. šelman 

šćma ž, v shema // šematičan prid. (odr. -čni), v 
shematičan; šematičnast ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću), v. shematičnost; šematizam m (G -zma, 
N mn -zmi), v. shematizam; šematizirati (što) 
dv. (prez. šematiziram, pnil. sad. -ajući, pril. pr: 

 -Avši, gl. im. -a&nje), v. shematizirati 

<> v. shema 


šemita ž jud. institucija židovskog biblijskog za- 
konodavstva po kojoj svake sedme godine ze- 
mlja mora počinuti, tj. ne smije se obrađivati 
<> hebr: šemittah: godina otpusta 

Šemovci m mn (G mn Šemovaca) naselje (u 
blizini Đurđevca), 608 stan. // šemovački 
prid. koji se odnosi na Šemovac i Šemovča- 
ne; Ščmovčanin mn (Ščmovčanka ž) (N znan 
Šemovčani) stanovnik Šemovaca 
$ pr: (etnik): Šamovčan (Đurđevac, Zagreb, 
Z Slavonija) 

Šemovec m (G -ovca) nasel je (u blizini 
Varaždina), 961 stan. // Šemovćčanin m 
(Šemovćčanka ž) (N mn Šemovečani) sta- 
novnik Šemovca; šemovečki prid. koji se 
odnosi na Šemovec i Šemovečane 

šempijo m reg. ekspr. lakomislena osoba, onaj 
koji se odlikuje olakim odlukama ili postu- 
pcima na svo ju ili tuđu štetu // šempija ž, v 
šempijo; šempijan (š€mpijast) prid. (odr: -i) 
reg. ekspr. koji sve olako shvaća, nepromiš- 
ljeno se u sve upušta; lakomislen, neodgovo- 
ran, luckast 
* tal. scempio 

šemsija ž reg. dio ženske garderobe za zaštitu 
od sunca; suncobran, parasol, parasole 
<> tur. emsiye < arap. šamsiyya: sunčan < 
šams: sunce 

šemšeta sr mn (G mn šemšćta) reg. zlatne ili 
pozlaćene ukrasne kopče izrađene u obliku 
sunca [ovaj/ta >) 
<> v. šemsija 

šen prid. (indekl, reg. koji je sklon dobru 

raspoloženju; radostan, razdragan, veseo 
// šenlučiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
-ČčaĆi, gl. im. -ččnje) reg. provoditi vrijeme u 
šenluku; šenluk 7n (N mr -uci) reg. veselje uz 
neku posebnu priliku; pučka proslava 

<> tur. en < perz. šen 

šeng m (N mn -ovi) glazb. pov. kineski puhački 
instrument od izdubene tikve i bambusovih 
cijevi različite duljine 
* kin. sheng 

ščngajst m reg. knjiš. arh. onaj koji je sklon 
lijepome, ljubitelj književnosti i umjetnosti; 
estet // šengajsteraj (šengajsteraj) m reg. 
knjiš. sklonost lijepom, ljubav prema knjiže- 
vnosti i umjetnosti 
* njem. Schongeist 

šenij m (G šenija) 1. vrsta pređe kratkih niti s 
uzorkom 2. tkanina s takvom pređom 
<*> fr. chenille: gusjenica 


v 


šćniti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -nčći, gl. 
im. -njenje) reg. zast. 1. (0) mirno stajati i 
čekati (ob. o psu kad stoji na stražnjim noga- 
ma); človiti 2. (komu) pren. ponizno moliti, 
udvorno ugađati kome 
<> njem. schon machen: činiti lijepo; lijepo se 
ponašati 
šenkati(komu,što)dv (prez. -am,pril. sad. -ajući, 
pril. pr: -Avši, gl. im. -anije) reg. datv/davati na 
dar; darovati, pokloniti 
<> njem. schenken 
Šćnkovec m (G -ovca) 1. naselje (u blizini 
Čakovca), 2161 stan. 2. naselje (u blizini 
Zaprešića), 626 stan. // Šćnkovčanin m 
(Šćnkovčanka ž) (N mn Šćnkovčani) sta- 
novnik Šenkovca; šćnkovečki prid. koji se 
odnosi na Šenkovec i Šenkovčane 
Šćnoa 1. August (1838-1881), središnja ličnost 
hrv. književnosti 1860-ih i 1870-ih, urednik 
časopisa Vienac (od 1874), v.; pjesnik i jedan 
od najplodnijih pisaca pripovijedaka, roma- 
na, feljtona, kazališnih kritika; u pripovijesti- 
ma prelaz iz kasnog romantizma prema rea- 
lizmu (Zlijina oporuka, Prosjak Luka, Branka 
i dr), u romanima motivi iz hrv. prošlosti 
(Zlatarovo zlato, Seljačka buna, Diogenes, 
Kletva, Čuvaj se senjske ruke); s velikim 
utjecajem na formiranje i afirmaciju identi- 
teta hrv. građanske inteligencije 2. Branko 
(Branimir) (1879-1939), hrv. slikar, sve- 
nograf, povjesničar umjetnosti; predstavnik 
umjerenog kolorizma zagrebačke slikarske 
škole (ciklus veduta starog Zagreba) 3. Mi- 
lan (1869-1961), hrv. geograf i književnik; 
proza regionalnog obilježja, anegdotalna, 
često u formi crtice // šenoinski prid. koji 
se odnosi na sve u vezi s književnim i drugim 
stvaranjem Šenoe; šenoinski pril. kao Šenoa, 
na način Šenoe 
šenši m (G -ja) pov. sloj sitnih zemljoposjedni- 
ka, obrtnika i malih poduzetnika u Kini prije 
maoističke revolucije 
<> kin. shenshi > engl. gentry 
šentada ž reg. 1. sjedenje u društvu uz razgo- 
vor [duga —] 2. uređeno mjesto za sjedenje 
na otvorenom prostoru (npr. klupe na rivi) 
*> tal. scendere: sići, doći, spustiti se 
ćnuti (2) svrš. (prez. ščnem, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. šenut) razg. podr: pomjeriti, okrenu- 
ti pameću; poludjeti [> umom] // šenut prid. 
(odr. -i) koji je pomaknut, lud, priblesav 


KAS 


šenj 


šenj zm (N mn ščnjevi) reg. znak koji se napra- 


vi noktom, olovkom, oštrim predmetom i sl. 
na mjestu gdje treba rezati ili na predmetu 
koji se želi zapamtiti i razlikovati od dru- 
goga [napraviti —; učiniti —|; recka, zarez 
// šenjan prid. (odr. -i) reg. 1. označen ka- 
kvim znakom radi evidencije (brojkom, za- 
rezom, oštrim predmetom i sl.) 2. označen 
od prirode (onaj koji ima fizičku manu) [> 
od Boga grđi od vraga onaj kojega je Bog 
označio urođenom tjelesnom manom (npr. 
hromošću) zao je po prirodi); šenjalti (što) 
svrš. (prez. -am, pril. pr. -Avši, prid. rad. 
ščnjao) reg. označiti reckom; šenjavati (što) 
nesvrš. (prez. šenjavam, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje), v. šenjati 

<> mlet. segno e lat. signum 


šedl m jud. podzemno carstvo smrti u židovskoj 


mitologiji 
<> hebr: še'ol 


Ščovica ž naselje (u blizini Pakraca), 588 stan. 


// ščovački i prid. koji se odnosi na Šeovicu i 
Šeovčane; Ščovčanin m (Ščovčanka ž) (N 
mn Ščovčani) stanovnik Šeovice 


šepati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 


gl. im. -anje) razg. 1. v. hramati 2. pren. za- 
ostajati, biti loše organiziran, ne širiti se, ne 
napredovati itd. // šepav prid. (odr. -i) 1. ko- 
ji šepa; hrom 2. pren. kome nešto nedostaje; 
nepotpun, manjkav, loš [> plan]; šepavac 
m (G -avca, V -avče, N mn -avci) onaj koji 
šepa; šepavčev prid. koji pripada šepavcu; 
šepavica ž, v. šepavac; šepavo pril. na šepav 
način, kao šepavac; šepavost ž(G -osti, I -os- 
ti/-ošću) stanje onoga koji je šepav ili svoj- 
stvo onoga što je šepavo; šepesati (1) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) po- 
malo šepati; hramati,; šepuckati (9) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) razg. 
pomalo šepati, lagano hramati 

& pr (nadimačka): Šćpac (310, Otočac, Kar- 
lovac, Primorje, Gorski kotar), Šćpec (150, 
Zagreb, Ivanić Grad, Zaprešić, Pokuplje, 
Vinkovci), Sepek (Zagreb i okolica), Š€pić 
(630, Opatija, Rijeka, Istra, Zagreb, Delnice, 
Osijek), Šćpović (100, Novska, Sisak, Novi 
Marof) 

<* njem. dijal. (bav.) schepp: 
scheppenbeinig: krivonog 


iskrivljen; 


Ščper, Franjo (1905-1981), hrv. biskup, zag- 


rebački nadbiskup (1960-1970) i kardinal 
(od 1965); sudjelovao u radu 2. Vatikanskog 
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koncila; od 1968. prefekt Kongregacije 
za nauk vjere pri Sv. Stolici, predsjednik 
Internacionalne teološke komisije i predsje- 
dnik papinske Biblijske komisije 


šepiriti se (šepuriti se) nesvrš. (prez. šepirim 


se, pril. sad. -rčći se, gl. im. -rčnje) 1. hodati 
uzdignute glave, napuhanih prsa i lepezasto 
raširenog repa (o paunu, puranu) 2. pren. 
držati se oholo, razmetati se, praviti se važan 


šeprtlja m (N mn -e, G -a/-i) nevješta, nespre- 


tna osoba // šepitljati (se) nesvrš. (prez. -am 
(se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -anje) 1. (0) 
a. nespretno, nevješto raditi b. neodređeno i 
zbrkano pričati, obično radi prikrivanja istine 
2. (se) petljati se, muvati se, motati se; šepr- 
tljav prid. (odr: -i) nevješt, nespretan, zbu- 
njen; šepitljavo pril. nespretno, zbunjeno; 
šeprtljavast ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
ili postupak onoga koji je šeprtljav, svojstvo 
onoga što je šeprtljavo 

<> = v šepati 


šepurina ž reg. ostatak orunjena klipa kukuru- 


za; kočanj, okomak 


šeputljika ž(D L -ici) bot., v. pavetina 
šer (I) m (G ščra, N mn -ovi) reg. 1. zlo, smutnja 


// šer (II) prid. (indekl.) koji je sklon zlu; zao, 
opak, pakostan; šeret m razg. 1. onaj koji je 
lukav, prepreden; prepredenjak, obješenjak 
2. onaj koji se vragolasto ponaša, zbija šale; 
šaljivčina; šeretluk m (N mn -uci) 1. lukavo 
smišljen postupak; lukavstvo, prepredenost 


2. potajno činjenje zla; podmuklost; šeretski 


prid. koji se odnosi na šerete; šeretski pril. 
kao šeret, na način šereta; šerluk m (N ma -uci) 
reg. 1. zlo, smutnja, loš, ružan čin, ružno djelo; 
pakost, opakost 2. pren. nestašluk 

<> tur. erret > arap. šarr: zlo 


šerbe sr (šerbet ;7) (G -ta) reg. 1. istočnjačko 


osvježujuće piće od vode, šećera ili meda te 
mirodija; medovina 2. uzavrela voda u šer- 
betluku pripremljena za kuhanje kave 3. u- 
kuhan šećer kojim se zalijevaju slatke pite 
// šerbetiti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. 
šerbetčći, gl. im. ščrbećčnje) reg. 1. pren. bi- 
jeliti krečom, krečiti 2. uživati u šerbetu, piti 
šerbe(t) 

& pr. (prema zanimanju): Šerbedžić (Đako- 
vo, / Slavonija, Baranja), Šerbedžija (100, 
Orahovica, Zagreb, Banovina), Serbeđić (Đ 
akovo, Osijek), Šerbađija (130, Đurđevac, 
Zagreb, Buje), Šerbetar (Ludbreg, Županja), 
Šerbetić (Zagreb, Samobor) 

<> tur. erbet > arap. šarba: piće 
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Šerbadžija, Rade (1946), hrv. kazališni, film- 
ski i TV glumac velike popularnosti, nositelj 


brojnih nagrada; zapažene uloge i u inoze- ' 


mnim filmovima 

šerbi m reg. posuda u koju se obavlja nužda; 
noćna posuda, kahlica 

<“ austrnjem. Scherbel 

šerbitreger m reg. 1. (dosl.) onaj koji nosi šer- 
ble, npr. bolničar 2. pejor. onaj koji ponizno 
služi moćnijega ili pretpostavljenoga; (kao) 
posilni, »sluga pokoran«, udvorica, ulizica 
<*> austrnjem. Scherbeltrager 

Ščrcer, Ante (1896-1968), hrv. otorinolarin- 
golog (istraživanja otoskleroze, plastične 
operacije nosa); glavni urednik Medicinske 
enciklopedije 

šercl m (N mn -i/-ovi, G šćrcla/-Ova) reg. okra- 
jak kruha; krajac, punta, puntica (vrh štruce) 
<> austrnjem. Scherzel 

šerefa ž (šerefe sr) ograda i uski ograđeni pro- 
stor (kao veranda) na minaretu s kojega mu- 
jezin poziva na molitvu 
<> tur: erefe > arap. šurfa 

šereg m (N mn -ezi) reg. 1. niz, red, mnoštvo 
2. vojn. veći broj organiziranih vojnika; vojni 
odred, četa 
$ pr. (prema zanimanju): Šereg (110, 
Krapina, Zagreb, Zagorje), Šerega (Beli 
Manastir), Šerege (Beli Manastir, Osijek), 
Šeregi (Zagreb, Zadar), Ščregle (Osijek) 
<*> mađ. sereg 

šeret, v. šer (1) 

šeri m, v. sherry 

šari brandi m, v. cherry brandy 

šerif m 1. pov. u srednjovjekovnoj Engleskoj, 
Škotskoj i Irskoj kraljev izvršni službe- 
nik, upravitelj grofovije ili okruga sa sud- 
skim funkcijama, izvorno odgovoran za 
prikupljanje poreza i kraljevih prihoda 
2.u SAD ob. izabrani predstavnik izvršne 
vlasti u okrugu, neki put obavlja i policijske 
poslove [ponašati se kao — ponašati se suve- 
reno, bahato kao predstavnik vlasti] 
& Šerif m. os. ime (musl) O pr: Šeri- 
fi (posvuda, raspršeno, < alb.), Šerifović 
(Šerifović) (Zagreb, Rijeka, Rovinj, Metković, 
I Slavonija), Šćro (Šibenik, Dubrovnik) 
<> engl. sheriff < stengl. scirgerefa <— scir: 
grofovija + gerefa: upravnik 

šerif (ID) m (G šerifa) 1. isl. počasni naslov 
Muhamedova unuka, kalifa Hasana, i njego- 
vih potomaka 2. pov. isl. titula koju preuzi- 


šesna&st 


maju neke islamske dinastije (emiri u Meki 
i Maroku); šarif 3. pren. reg. onaj koji je 
ugledan i plemenita roda // šerif (11) prid. 
(indekl.) reg. koji se odlikuje moralnim oso- 
binama; plemenit, ugledan, častan A\ Bajram 
(-) mubarek olsun riječi kojima se čestita 
Bajram 
<> tur. erif < arap. šarif: uglednik 
šerijat m isf. temeljni vjerski zakon koji mu- 
slimani moraju poštivati u društvenom, obi- 
teljskom i vjerskom životu, usustavljen u 
8—9. st. i zasnovan na četiri načela: Kur'an, 
suna, idžma i kijas // šerijatskii prid. koji 
se odnosi na šerijat A —o pravo isl. sustav 
muslimanskih prava izvedenih iz Kur'ana (s 
propisima o vlasništvu, obiteljskom, naslje- 
dnom, kaznenom i drugim pravima) 
<> tur: eriat < arap. Šaria: pravi put 
Šerment, Mladen (1920-1999), hrv. kazališni, 
filmski i TV glumac, osobito poznat po inter- 
pretacijama na kajkavskom narječju (Balade 
Petrice Kerempuha M. Krleže) 
šćrpa (šerpenja) ž (G mn -a/-i) reg. zdjela, v 
// šerpenja ž(G mn -a/-1), v. šerpa; šćrpica 
ž dem. od šerpa 
<> njem. Scherbe 
Šćrpa m 1. etn. pripadnik planinskog naroda u 
Nepalu 1 državi Sikkim (u Indiji), tibetanskog 
podrijetla i kulture 2. (šerpa) vodič i nosač te- 
reta u alpinističkim ekspedicijama, posebno 
izdržljiv na velikim nadmorskim visinama 
<> engl. Sherpa < nepal. šerpa: narod Istoka 
šerva ž (G mn -a/-i) reg. zast. služavka, kućna 
pomoćnica // šervaca ž pejor. prostača, ala- 
pača, prostakuša 
<> tal. serva 
šesnaest br. (glavni) broj koji se obilježava broj- 
kom 16; (redni) šesnaesti = 16. // šesnaestć- 
rac m (G -rca, N mn -rci, G šesnačstčraca) 
sport prostor omeđen crtom šesnaest metara 
udaljenom od gola; šesnaesterački prid. 
koji se odnosi na šesnaesterac; šesnaesteri 
(šesnaesteri, šesnaestori) prid. br. (šes- 
naestere ž, šesnaestera sr) (u zn. šesna- 
est) kojih parova ili skupova ima ukupno 
šesnaest; šesnaestero (šesnaestoro) sr zb. 
br. 1. jedno i još petnaestero živo srednjega 
roda (dijete ili mlado životinje) 2. šesnaest 
osoba koje nisu sve istoga gramatičkog roda 
(muškarac, žena, dijete) [nas (vas, njih, ono) 
—]; šesnačstični prid. mat. koji se odnosi na 
brojevni sustav s osnovom u broju 16; heksa- 


šesnaestoro 


decimalni, usp. dvojčani, osmični, desetični; 
šesnašstinka ž (G mn -a/-i) glazb. šesnaesti 
dio trajanja cijele note 
snaestoro sr zb. br., v. šesnaestero 
st br. (glavni) broj koji se obilježava brojkom 
6; (redni) šesti = 6. A —a bolest pat. dječ- 
ja virusna bolest s visokom temperaturom i 
upalom ždrijela, nakon čega se javlja osip 
sličan rubeoli // šestćrac m (G -rca, N mn 
-rci, G ščstčraca) što je od šest jedinica (paro- 
žaka itd.); šesterački prid. koji se odnosi na 
šesterac; šesteri (šestori) prid. br: (šestere ž, 
šestera sr) (u zn. šest) kojih parova ili sku- 
pova ima ukupno šest; šestero (šestoro) sr 
zb. br. (G anal. od njih —, D šesterma) 1. je- 
dno i još petero živo srednjega roda (dijete ili 
mlado životinje) 2. šest osoba koje nisu sve 
istoga gramatičkog roda i spola (muškarac. 
žena, dijete) [nas (vas, njih, ono) —|; šestica 
ž 1. brojka šest 2. meton. ono što je obiljež- 
eno brojkom 6 (npr. tramvaj); šestina ž šesti 
dio jednog cijelog; šestorica ; =b. šest osoba 
muškog spola 
$ pr. (nadimačka, šesto dijete, po obvezi 
davanja šestine i sl.): Sestan (Pazin, Me- 
đimurje), Š€st (Zagorje, Varaždin. Zagreb, 
Vinkovci), Šesta ( Baranja, Petrinja), Šestak 
(1250, Koprivnica, Zagorje, Varaždin, Tu- 
ropolje, Međimurje), Šestan (1110, Zadar, 
Istra, Rijeka, Zagreb, Medimurje, Pag), 
Šestanović (180. Korčula, Split, Moslavina), 
Šestek (Sisak, Bjelovar), Šćstić (270, Župa- 
nja, Zagreb, / Slavonija, Rijeka, Makarska, 
Kostajnica), Šćsto (240, Zagreb, Banovina, 
I Slavonija, Sinj. Sisak). Šest&k (Turopolje, 
Zagreb), Šćstović (Zagreb, Požega) 
šest 11 (N nin -ovi) reg. ugodna, pravilna i ravno- 
mjerna raspoređenost dijelova cjeline; sklad, 
harmonija, ob. u odijevanju i vanjštini [imati 
—a/nemati —a] // šestan prid. (odr. -sni) reg. 
kojemu su ugodno, pravilno i ravnomjerno 
raspoređeni dijelovi cjeline [> izgled; šesna 
djevojka; šesno odijelo]. skladan, harmonič- 
an: šešan prid. (odr. -šni) reg. fam. sladak, 
ljubak (o djeci) 
<*> mlet. sesto 
Šestanovac m (G -ovca) naselje (u blizini 
Omiša), 572 stan. // šestanovački prid. koji 
se odnosi na Šestanovac i Šestanovčane: 
Šestanovčanin /1 (Ščstanovčanka *) (N pm 
Šestanovčani) stanovnik Šestanovca 
šestar m (G šestara) dvokraka sprava za crtanje 
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kružnica i mjerenje dužina i manjih udalje- 
nosti 

ŠESTERO- (ŠESTORO-) kao prvi dio pridjev- 
skih i imeničkih složenica označava da se 
nešto sastoji od šest dijelova, jedinica 1 sl. 
označenih drugim dijelom složenice 
< v. šest 

šesterokut »m mat. višekutnik sa šest kutova i 
stranica; heksagon 
< ŠESTERO- + v. kut 

šesteropreg (šestopreg) m (N mn -ezi) zaprega 
od šest konja // šesteroprežan prid. (odr. 
-žni) koji se odnosi na šesteropreg 
+ ŠESTERO- + v. pregnuti 

šesti prid. br. (redni) prema broju šest, koji po 

- redu dolazi iza petoga i ispred sedmoga 

Šćstić, Ljudevit (1900-1962), hrv. slikar im- 
presionističkih pejzaža s obala Kupe, Dobre, 
Mrežnice 1 Korane; crteži s motivima iz 
NOB-a 

Šestine * nim (G Šestina) naselje u podnožju 
Medvednice, dio grada Zagreba // šestinski 
prid. koji se odnosi na Šestine i Šestinjane [— 
kišobrani); Šestinjanin m (Šestinjanka 2) (N 
mn Šestinjani) stanovnik Šestina 

šesto br: (glavni) broj šest stotina koji se obilje- 
žava brojkom 600; (redni) šestoti = 600. 
<> 1. šest + u sto! 

šestojanuarskli prid. pov. koji se odnosi na 
6. siječnja/januara 1929, dan kad je kralj 
Aleksandar zaveo diktaturu A\ —a diktatura 
pov. kralj Aleksandar 6. 1. 1929. manifestom 
ukida ustav, raspušta Skupštinu i zabranjuje 
političke stranke te ozakonjuje vlastitu apso- 
lutnu vlast 

šestoper m vojn. pov. buzdovan sa šest pera 
(šiljaka) 
<*> v. šest +1. pero 

šestoro sr zb. br:, v. šestero 

šestosjedalnica ž sport žičara kao prijevozno 
sredstvo s otvorenim sjedalima za šest osoba 
<> u. šest + u sjesti. sjedalnica 

Šeša m mit. hind. zmija svijeta, golema neman s 
tisuću uzdignutih glava na kojima stoji sedam 
nadzemnih i sedam podzemnih svjetova; na 
njoj se Višnu odmara tijekom zemaljskog sna 

šešana (šešara, šišana) * (G mn šešana) pov. 
vrsta duge puške sa šest žljebova u cijevi 
*> tur. ehane, iane, perz. šešhane (šeš = šest) 

šeš-beš m (G šeš-bčša) 1. izraz u igri tavle; šest 
i pet 2. igra tavle. kockanje, triktrak: istoč- 
njačka igra s kockama i žetonima 


245 


<> tur. e-u be: šest-pet - perz. šaš: šest + tur. 
be: pet 

šešir m (G šešira) razg. dio odjeće koji pokriva 
glavu, različitih oblika 1 izrađen od različitih 
materijala (pusta, slame i sl.), s užim ili širim 

* obodom u donjem dijelu; klobuk // šeširčina 
ž augm. od šešir; šeširdžija m(N mn-e) 1. v. 
klobučar 2. razg. čovjek iz grada koji se odi- 
jeva gradski i nosi šešir; šeširić m dem. od 
šešir; šeširina ž augm. odšeširpejor: podr. 

šešula ž reg. 1. paljak, palj, ispolac, drvena lo- 
patica za izbacivanje vode iz čamca 2. pren. 
malen, loš brod 
<> mlet. sessola 


šćtati (0, se) nesvrš. (prez. ščtam/šećem (se), 


imp. ŠEtaj/šeći (se), pril sad. -ajući/šećući 
(se), g/. im. -anje) kretati se, pješačiti umjere- 
nom brzinomradi odmora i razonode // šetač 
m (G šetača) onaj kojišeta; šetačica ž, v. šetač; 
šetački prid. koji se odnosi na šetače; šetač- 
ki pril. kao šetač, na način šetača; šćtalica ž 


rij. neob. njihalica zidnog sata; klatno, pen- 


dul, penduo; šetališni prid. koji se odnosi na 
šetalište; šetalište sr javni prostor za šetnju; 
šćtnica ž knjiš. trijem koji služi za šetnju 
(npr. u samostanima, u gradovima medite- 
ranskog tipa); trijem; šetnuti (0) svrš. (prez. 
ščtnam, pril. pr. -Qvši, prid. rad. ščtnuo) razg. 
rij. 1. kratko prošetati 2. uputiti se i ležerno 
obaviti posao za koji je potrebna samo kraća 
šetnja, koji nije daleko; šćtnjla ž(G mn -a/-1) 
1. lagan hod ili vožnja radi odmora i razono- 
de [ići u —u; ići na —u; vratiti se sa -e| 2. u 
zatvorima i sličnim ustanovama i zavodima 
organiziran izlazak na zrak ograničen traja- 
njem i propisanog ponašanja; šćtnjica ž dem. 
i hip. od šetnja; mala kratka šetnja 
& pr. (nadimačko): Šćtalo (Slavonski Brod, 
Dubrovnik) 
<> prasl. i stsl. šetati se (češ. šatati; gibati se, 
rus. šatat) 

šetebandijčre m (indekl.) reg. ekspr. onaj/ona 
koji lako mijenja političku stranku, politički 
prevrtljivac, onaj koji je spreman istaći svačiju 
zastavu; šetebandijerist, setebandijere [ta/taj 
—] // šetebandijerist (šetebandijerist) m, v 
šetebandijere 
<> tal. sette: sedam + bandiera: zastava 

šefimanja ž reg. tjedan [raditi cijelu —u] 
<> tal. setimana 

šetland m, v. Shetland 


ševa! ž zool. mala poljska ptica pjevica (Alauda) 
iz porodice ševa (Alaudidae), red vrapčarki 
(npr. velika š. A. calandra, poljska š. A. arven- 
sis, ćubasta š. Galerida cristata); kukmasta š. 
$ pr. (nadimačka): Šćva (Zagreb, Nova 
Gradiška, Sisak), Ševček (Nova Gradiška, 
Rijeka, Krk), Ševčik (Zagreb, Nova 
Gradiška), Šćvić (250, Vukovar, Banovina, 
Zagreb, I Slavonija, Virovitica), Šćvo (460, 
Trogir, Benkovac, Dalmacija, Lika, Zagora) 
<*> ? = ševrljuga: ševa: = ševrljati, ševrdati: 
kretati se gore-dolje, lutati 

ševa“, v. ševiti 

ševa! zm (G ševala) isl. deseti mjesec islamskog 
lunarnog kalendara 
<> tur. evval <— arap. šawwal 

ševar m reg. bot., v. rogoz A barski —, v. je- 
žinac , 
& pr. (etnici): Šev4rac (Đakovo, Osijek), 
Ševrović (Ogulin, Zagreb, Ivanić Grad, 
Vrbovsko) 

ševat mjud. 1. peti mjesec po aktualnom židov- 
skom kalendaru 1 po rel. brojanju od postan- 
ka svijeta 2. zast. rel. a. jedanaesti mjesec 
po brojanju od izlaska židovskog naroda iz 
Egipta b. siječanj/veljača prema gregorijan- 
skom kalendaru 
<> hebr. šebhat 

Ševčenko (izg. Ševčćnko), Taras (1814-1861), 
najveći ukrajinski pjesnik 1 slikar, utemelji- 
telj ukrajinskog jezika i književnosti; lirske 
pjesme i epovi pod utjecajem narodnog stva- 
ralaštva, ruskoga i' poljskoga romantizma 
(Kobzar, Gajdamaki, San, Marija) 

ševeljati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) zanositi nogama, gegati se kao 
dijete 

ševlot (ševjot) m, v. čeviot 

šćviti (koga, se) nesvrš. (prez. -im, pril sad. 
šćvaći, gl. im. ševljčnje) žarg. vulg. održava- 
ti spolne odnose s kim // šćva? ž žarg. vulg. 
spolni odnos, ševljenje; šćvac m (G-vca, N 
mn -Vci) žarg. vulg. onaj koji ševi, usp. jebač 
$> 2 = v. ševrdati: kreteti se gore-dolje 

ševidati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) razg. 1. lutati, ići amo-tamo, 
vrludati, krivudati 2. pren. zbunjeno ili dvo- 
lično govoriti; vrdati, izvlačiti se // ševštdalo 
sr (m) onaj koji ševrda, i nogama i riječima; 
vrdalo 

ševro (ševr0) m (G ševrda) prerađena jareća 


ševrolet 


koža za obuću i kožnu galanteriju, vrlo me- 
kana i elastična | 
<*> fr. chevreau: jare, kozlić = chčvre: koza 
ševrdlet m, v. Chevrolet 
ševron m (G ševrona) tkanina s izrazito uspra- 
vno kosim crtama (fišgret), izrađena u dvo- 
smjernom ili povratnom keper-vezu 
<> fr. chevron 
šezdesčt br. (glavni) koji se obilježava broj- 
kom 60; (redni) šezdeseti = 60. // šezde- 
sćtak m br. (najčešće indekl.) oko šezde- 
set, otprilike šezdeset osoba ili predmeta; 
šezdeseteri (šezdeseteri, šezdesetori) prid. 
br. (šezdesčtere ž, šezdesetera sr) (u zn. 
šezdeset) kojih parova ili skupova ima uku- 
pno šezdeset; šezdesčtero (šezdesčtoro) sr 
zb. br. 1. jedno i još pedesetdevetero živo sre- 
dnjega roda (dijete ili mlado životinje) 2. še- 
zdeset osoba koje nisu sve istoga gramatičkog 
roda (muškarac, žena, dijete) [nas (vas, njih, 
ono) >]; šezdesetica ž 1. komad novca u vri- 
jednosti od šezdeset osnovnih jedinica novca 
2. predmet označen brojkom ili rednim bro- 
jem 60 (automobil na trkama); šezdesetina 
ž šezdeseti dio neke cjeline; šezdesetorica ž 
šezdeset muških osoba 
ŠEZDESET- (ŠEZDESETO-) kao prvi dio ri- 
ječi označava da je ono što je iskazano 
drugim dijelom u vezi s brojem šezdeset 
[šezdesetogodišnjak| 
<> v. šezdeset 
šezdesetodnevni prid. koji traje šezdeset dana, 
dvomjesečni (u računanju kao da svaki mje- 
sec ima 30 dana) 
+ ŠEZDESET(O)- + v. dan', dnevni 
šezdesetogodišnjak (šezdesetgodišnjak) m 
(N mn -aci) onaj koji ima šezdeset ili oko 
šezdeset godina // šezdesetogodišnjakinja 
(šezdesetgodišnjakinja) ž, v šezdesetogo- 
dišnjak 
+ ŠEZDESET(O)- + -GODIŠNJAK 
šezdesetogodišnji  (šezdesetgodišnji) prid. 
koji je od šezdeset godina 
+ ŠEZDESET(O)- + -GODIŠNJI 
šezdesetogodišnjica — (šezdesetgodišnjica) 
ž šezdeseta godišnjica, šezdeset godina od 
čega, šezdeseta obljetnica 
+ ŠEZDESET(O)- + -GODIŠNJICA 
šezdesčtoro sr zb. br, v. šezdesetero 
šezlong (šezlon) m (N mn -n(z)i) razg. poja- 
stučena počivaljka s naslonom za glavu i 
osloncem za noge; ležaljka 
<*> fr. chaise longue 
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šfrizati (koga, što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. 
-Avši, prid. rad. šfrizao) reg. ogrepsti, dobiti 
ogrebotinu (na koži, na glatkoj površini laka, 
keramike itd.), usp. šprung // šffiz m (N mn 
-ovi) reg. ogrebotina, usp. šprung 
<> tal. sfegiare: nagrditi = sfregio: posjekotina 

ši čest. reg. potvrdna riječ u dijalogu na riječi 
sugovornika; da, ob. u: [tako — = tako da (na- 
kon što se nešto nije odmah dobro razumjelo 
ili razjasnilo)] 
<> mlet. si 

šib m (N šibovi, zb. šiblje) 1. tanka stabljika; 
mladica 2. bot, v smrdljika // šibla! ž(G 
mn šiba) 1. a. prut b. (ob. mn) udarac pru- 
tom, palicom, batine (o djeci) 2. šipka đerma 
o kojoj visi kabao; šibalo sx gornji dio biča 
ili kudjeljni trak kojim se udara; bič; šibati 
(koga, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, prid. trp. šiban, gl. im. -anje) 1. a. uda- 
rati, tući šibom b. brzo pokretati amo-tamo; 
vrtjeti, mahati c.pren. oštro koriti; grditi 
2. razg. a. padati u velikom pljusku, udara- 
ti pod naletom vjetra (o kiši), puhati u jakim 
naletima (o vjetru) b. izbijati u jakom mlazu; 
šikljati 3. ciljati, upućivati udarce, smjerati, 
nišaniti; šibicla ž 1. dem. i hip. od šib 2. šta- 
pić sa zapaljivom glavom, koja se zapali 
kad se strugne o hrapavu površinu [kutija 
—a; drvce —e; glava —e; zapaliti —u); žigica, 
žižica, palidrvce, drvce; šibičar m 1. onaj 
koji organizira priprostu igru na »sreću« sa 
šibicama i pri tom vara 2. primitivna vara- 
lica, žicar, probisvijet; šibičariti (0) nesvrš. 
(prez. šibičarim, pril. sad. -r&ći, gl. im. -rč- 
nje) biti šibičar, baviti se onim čim se bavi 
šibičar; šibljak m (G šibljaka, N mn šibljaci) 
zemljište zaraslo u šiblje, samoniklo šiblje; 
šikara, šibljar, šibljik; šibljar m (G šibljara), 
v. šibljak; šiblje sr zb., v šib; šibljik m (G 
šibljika, N mn šibljici), v. šibljak; šibljika ž 
(D L -ici) tanka stabljika; šiba; šibnuti svrš. 
(prez. -nčm, pril. pr. -uvši, imp. šibni, prid. 
rad. šibnuo) 1. (+ pren.) ukoriti (koga, što), 
udariti šibom; ošinuti, lupiti, mlatnuti, šinuti 
2. (0) a. snažno izbiti iz čega: šiknuti b. žur- 
no poći, uputiti se u nekom smjeru; nagrnuti, 
jurnuti c. proletjeti fijučući kao šiba po zra- 
ku; šinuti (koga, što) svrš. (prez. šinčm, pril. 
Dr. -UVši, prid. trp. šinut) ekspr. jez. knjiž., 
v. ošinuti, šibnuti; šipčica ž dem. od šipka; 
šipka ž(D L -pci/-i, G mn šipaka/-i) 1. drve- 
na, metalna i sl. palica 2. predmet u obliku 


247 šif? 


palice 3. izduženi odljevak A\ zlatna — stan- 
dardni odljevak zlata; zlatna poluga; šiprag 
m (N mn -azi) gusto izraslo šiblje; grmlje; 
šipražje sr zb. predio pod šipragom 
& pr. (nadimačka i etnici): Sibalić (170, 
Vinkovci, Z Slavonija, ili od imena Sibila), 
Šibanić (Slavonski Brod), Šibarić (Ogulin, 
Daruvar, Sisak), Šibenik (200, Vinkovci, 
Sesvete, Duga Resa, Sisak, Bjelovar), Šibić 
(Varaždin, Pula), Šibonjić (Vinkovci, Kutina), 
Šiprag (Sveti Ivan Zelina, Ivanić Grad), 
Šipraga (Varaždin, Turopolje, Slavonski 
Brod), Šiprak (340, Zagreb, Bjelovar, Sisak, 
Garešnica, Turopolje, Rovinj, Ivanić Grad) 
*> prasl. *šiba (slov. šiba, polj. szyb) 

šibaž ž zodl., v. žutulja? (1b) 

šiba inu m kinol. japanski pas, ob. čuvar kuće, 
vjerojatno u srodstvu s čau-čauom 
< jap. shiba inu 

šibati nesvrš. (prez. šibam, pril. sad. šibajiići, 
gl. im. šibanje) razg. gurati, pomicati ono 
što klizi i radi na posmak [> vrata pomicati 
višekrilna vrata, ob. vrtna ili balkonska, po 
vodilicama, a ne na osi, za razliku od ugla- 
vljenih vrata] 
*> njem. schieben 

šibedah m (N mn -asi) razg. zast. pomični krov 
na automobilu, krov na šibanje 

. * njem. Schiebedach 

Šibenčanin', Dominik Ivan (tal. Domenico 
Giovanni Sebenico) (između 1630. i 1640— 
1705), hrv. skladatelj, orguljaš, pjevač-teno- 

_ rist (prva opera hrv. skladatelja Atalanta) 

Sibenik m (V -niče) grad i luka u S Dalmaciji, 
41.012 stan. // Štbenčanin? m (Šibenčanka, 
Šibanka 2) (N mn Šibenčani) stanovnik Šibe- 
nika; šibenski prid. koji se odnosina Šibenik 
i naŠibenčane, koji potječe iz Šibenika 
 v šib 

Šibčnka ž, v. Šibenčanin?, Šibenik 

šiber m 1. reg. posrednik u nepoštenim trgo- 
vačkim poslovima, špekulant robom i valu- 
tom; varalica, crnoburzijanac 2. v. rehnšiber 
3. vodilica [vratni —] 
< njem. Schieber 

šibikovina ž bo1., v. bekovina | 

Šibl, Ivan (1917-1989), hrv. general, političar 
i književnik; istaknuti borac NOB-a, politič- 
ki komesar 10. zagrebačkog korpusa NOV- 
a Hrvatske i poslijeratne Zagrebačke vojne 
oblastiJNA ; 1954-1963. glavni direktor RTV 
Zagreb, član CK SKH, pobornik Hrvatskog 


proljeća, 1972. uklonjen sa svih javnih fun- 
kcija, umirovljen; pisac zapažene memoarske 
literature (Ratni dnevnik, Sjećanja), historio- 
grafskih radova, scenarija za film i TV s ra- 
tnom tematikom 

šibolet m 1. rečenica, formula, običaj i sl. koji 

- se smatra distinktivnim te odlikuje kakvu 
društvenu grupu, naciju 2. riječ koja se upo- 
trebljava za raspoznavanje (jer neki ne mogu 
izgovoriti stanoviti glas onako kako se nor- 
malno izgovara); test- -word, lozinka; parola 
*> hebr. šibboleth: klas 

šic uzv. kojim se tjeraju mačke 
šica ž (G mn šica) reg. zast. puška // šicati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-Anje) reg. 1. pucati (iz puške) 2. žarg. uda- 
riti loptu (ob. jako); šicati (se) nesvrš. (prez. 
šicam (se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -anje) 
reg. 1. skanjivati se, snebivati se, osjećati 
se pogođen čijim riječima 2. gađati, ciljati; 
šicer m reg. onaj koji dobro gađa iz puške, 
strijelac 

<> njem. Schiittze: puška = schitzen: braniti 

cu m (indekl.) kinol. tibetski patuljasti pas, 

srodan pekinezeru 

<> tibet. 

šićar m (G šićara) reg. ekspr. dobitak, korist, ćar 
// šićardžija m (N mn -e) reg. onaj koji traži 
šićar, kojemu šićar ide od ruke, koji teži za 
šićarom; šićariti (što) dv (prez. šićarim, pril. 
sad. -raći, pril. pr. -ivši, gl. im. -rčnje) pejor. 
doći, dolaziti do šićara; stjecati, zaraditi, za- 
rađivati, ćariti, ušićariti 
< tur. ikar > perz. šikar 

šiće, v. šiti 

šićija (šućija) £ Jokal., v. tuberkuloza 

Šidak, Jaroslav (1903-1986), hrv. povjesnič- 
ar, autor bogatog opusa radova iz novovje- 
ke hrv. povijesti i srednjovjekovne Bosne 
(Hrvatski narodni preporod, Studije o »Crkvi 
bosanskoj« i bogumilstvu); kao profesor na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu značajno 
utjecao na formiranje poslijeratnih generaci- 
ja hrv. povjesničara 

Šidski Binovci m mn (G Šidskih B4novaca) na- 
selje (u blizini Vinkovaca), 653 stan. 

Šif! m (N mn šifovi) tisk. reg. u tradicionalnoj 
grafičkoj industriji otisak tiskanog sloga pri- 
je nego se prelama u stranice; špalta, šlajfa 
<> fr. chiffe: krpa, komad 

Šif? prid. (indekl.) reg. zast. koji je nagnut, pod 
kutom prema vodoravnoj osnovici; kos, na- 


mac: 


šifkarta 


heren, neravan [ide mi — sve mi ide ukrivo, 
ide mi loše, loše živim, poslujem, itd. | 
<> njem. schief 

šifkarta ž (G mn -a/-i/-arata) reg. zast. putna 
karta za vožnju na brodu, ob. za put preko 
oceana 
<*> njem. Schiff: brod + Karte: karta 

šifon m (G šif6na) 1. vrlo laka, sjajna i rijetka 
tkanina u platnovezu od svile 2. prošireno zn. 
paimučne tkanine i tkanine od umjetnih vla- 
kana // šifonsklt prid. koji je od šifona 
<> fr. chiffon 

šifonj€r_ m (G šifonjćra) reg. zast. 1. ormar 
2. pren. čovjek vrlo širokih pleća i snažne 
građe; »peča od čovjeka« 
< fr. chiffonnier 

šifrla Ž(G mn šifara/-i) 1. sustav znakova u 
kojem slova, riječi ili brojke imaju dogovo- 
reno promijenjeno značenje i čitaju se samo 
pomoću utvrđenog ključa [imati —u; biti pod 
—om|; znakovnik 2. oznaka koja se stavlja 
umjesto imena autora, proizvoda, naslova itd. 
radi lakšeg snalaženja, identificiranja ili da 
se sačuva tajnost; zaporka// šifrant (šifrant) 
m (G mn šifranata) onaj koji sastavlja šifre 
i razrješava ih; šifrantica (šifrantkinja) ž, 
v. šifrant; šifrantski prid. koji se odnosi na 
šifrante; šifrantski pril. kao šifrant, na način 
šifranata; šifrarnik m (N mn -ici) knjiga u ko- 
joj su zapisane šifre; šifrat m (G šifrata) niz 
slova, brojaka i drugih elementarnih simbola 
dobiven šifriranjem otvorene informacije; 
šifrator (šifrator) m tehn. uređaj kojim se 
automatski šifriraju brojčano-slovni tekstovi 
i potom odašilju telekomunikacijskim kana- 
lima; šifrirati (što) du. (prez. šifriram, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. šifriran, 
gl. im. -Anje) 1. napisati šifrom 2. stvoriti 
šifru; pretvoriti neku informaciju u oblik 
nečitljiv ikome osim ovlaštenim osobama; 
šifriranost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je šifrirano 
<> fr. chiffre: tajno pismo, tajni znak < srlaf. 


cifra: ništica < arap. šifr, šafr: praznina, * 


usp. cifra 
šigel6za ž pat. zarazna bolest koju uzrokuju 
različite vrste bakterija Shigella, poznata kao 
bacilna dizenterija 
*> nlat. Shigella, prema japanskom znanstve- 
niku Kiyoshi Shiga (1870-1950) + -OZA 
ših m osnovna jedinica težine u Kini od 3. st. pr. 
Kr., nekoć o. 60 kg, danas 71,68 kg 
<> kin. 
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šihta ž(G mn šihta/-i) reg. 1. skup materijala 
koji se prerađuje u metalurgijskom procesu 
2. a. vrijeme u kojem dužnost obavlja jedna 
grupa ljudi; smjena (ob. o radnicima) [noćna 
—] b. meton. sve osobe koje obavljaju duž- 
nost u nekoj podjeli radnog vremena; smjena 
[moja — je učinila mnogo] 
<> njem. Schicht 

šihtenšrajber m reg. zast. podr. novinar koji 
piše za honorar po retku, koji nastoji napisati 
što više, bez obzira na kvalitetu 
<> njem. Schichtenschreiber = vw. šihta + 
Schreiber: pisatelj 

Štit 71, v. Šijit 

šijla ž(G mn šija) anat. stražnji dio vrata, od lu- 
banje do ramena // šijin prid. koji se odnosi 
na šiju AA — vez anat. vrlo jak elastičan liga- 
ment koji pasivno održava glavu u položaju 
(u većine četveronožnih životinja) 
$ pr. (nadimačka): Crnošija (Zadar, Zagreb, 
Split), Crvošija (Split), Dugošija (Gvozd, 
Karlovac, Banovina), Gulišija (110, Trogir, 
Dalmacija, Knin), Krivošija (150, Zagreb, 
Vinkovci, Virovitica) 
<> prasl. *šija, *šbja (rus. šćja, polj. szyja) 

šijalica, v šija-šete 

šija-šete m reg. mora, mura, usp. šijalica 
// šijalica (šijavica) ž reg. primorska igra 
koja se sastoji u tome da dva igrača istovre- 
meno pogode zbroj pokazanih prstiju (uzvi- 
kuju se talijanski brojevi: šija-šete) 
<> tal. sei: šest, sette: sedam 

šljati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. upravljati čamac ili brod ve- 
slom da se postigne okretanje unatrag 
<> tal. sciare 

Šijit (Šut) m (G šijita) isl. pripadnik šijitizma, 
stalno u opreci prema sunitima // šijitizam 
m (G -zma) isl. učenje koje propovijeda vjeru 
da je Muhamed odredio za svoga nasljednika 
Aliju i da kalifat dalje prelazi na Alijine muš- 
ke potomke, priznaje samo Kur'an, a ne pre- 
daju — sunu; učenje šijita (najbrojnija vjerska 
zajednica šijita je u Iranu); šijitkinja ž, v. šijit; 
šijitski prid. koji se odnosi na šijite; šijitski 
pril. kao šijit, na način šijita 
<> tur. ii > arap. šiiyy: pristaša 

šijun m (G šijuna) jak morski vjetar; vihor, oluja 
<> mlet. sion tal. scione 

šik? uzv. u zn. radnje šiknuti [> u jarak = (pre- 
ma kontekstu) baci/baciti/bacili u jarak] 
// šikljaj m ono što šikne u jakom mlazu; 
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brizgaj; šikljati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajići, gl. im. -anje), v. šiknuti; šiknuti 
(0) svrš. (prez. šiknčm, pril pr. -Qvši, prid. 
rad. šiknuo) 1. izbiti u jakom mlazu; poteći, 
briznuti, pokuljati 2. naglo se rasplamsati; 
buknuti, suknuti (o vatri, plamenu) 3. bujaju- 
ći izrasti, izbiti na mnogo mjesta; iždžikljati 
4. (koga, što) baciti jakim zamahom; zavitla- 
ti 5. (koga) žarg. jako udariti; ošinuti, oda- 
lamiti; šiktati (0) nesvrš. (prez. šikćam, pril 
sad. Šikćući, gl. im. -anje), v. šiknuti 
<> onom. 

šik" (1) ;n smisao za dopadljivo i skladno u odi- 
jevanju i u općem dojmu vanjštine [imati —a; 
nemati —a] // šik (II) prid. koji ima šika; ele- 
gantan [gospođa je vrlo —]; šik (I) pril s 
ukusom, dopadljivo, skladno, elegantno, tako 
da ima šika [gospođa se obukla vrlo —] 
<> fin. chic 

šikalina ž bot. biljka (Pienonih acarna) iz po- 
rodice glavočika (Compositae) | 

šikana! ž(G mn šik&na) sport oštar zavoj (ob. se 
koristi za automobilističke utrke) 
<> fr. chicane 

šikana? ž reg. 1. zloba, kinjenje, pakost 2. pra- 
vljenje neprilika, spletkarenje protiv koga, 
šikandcija, = usp. šikanirati — // šikandcija 
ž, v. šikana'; šikanfrati (koga) du (prez. 
šikaniram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) reg. stvoriti, stvarati nekome nepri- 
like iz pakosti; gnjaviti, mučiti, maltretirati, 
kinjiti 
<> njem. Schikane < ft. chicane: poteškoća 

šikara ž (zb. šikarje) zemljište obraslo gustom 
niskom šumom s isprepletenim granama 
i šibljem; šiprag // šikarje sr zb., v. šikara; 
predio pod šikarom 

šikati (0) nesvrš. (prez. šikam/šiččm, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) glasati se kao guska kad 
je ljuta ili uzbuđena 

šikati se dv. (prez. (3. 1. jd) šika se, pril. sad. 
šikajući se, pril. pr. Sikavši se, prid. rad. (3. l. 
jd) šikalo se) reg., ob. u: [kak' (tak!) se šika, 
žarg. kako (tako) pristoji, na taj način odgo- 
vara prilici, svrsi i sl.] 
<*> njem. geschickt: pristojno 

šikureca ž reg. 1. sigurnost 2. igla kojom se za- 
pinje i pridrža va, tako što se umeće jedan dio 
u drugi; sigurnica, zihernadla 
<> tal: sicurezza 

šiler m reg. vino, ob. od crnog grožđa 
<> njem. Schieler 


šiljak 


šilica, v. šiti 

šilo', v. šiti 

šilož sr(G mn šTla) zool. morska riba koštunjača 
(Syngnathus acus) iz porodice šilogubaca 
(Syngnathidae) (u Jadranu š. dračavo, Šš. tu- 
pokljuno) 
<> v. Šiti 

Šilobad-BGlšić, Mihajlo (1724-1787), hrv. 
književnik latinist, glazbeni teoretičar, sveće- 
nik; autor prve aritmetike na hrv. jeziku, u 
kajkavskom dijalektu (Arithmetika horvats- 
zka); izdao uputstva o koralnome pjevanju 
(Fundamentum cantus gregoriani seu cho- 
ralis) 

šilok m, v. široko 

šilt m (N mn šiltovi, G šiltova) reg. štitnik na 
kapi 
<> njem. Schild 

šilterica, v. šiltkapa 

šiltkapa ž reg. kapa sa štitnikom, šiltom; šilteri- 
ca // šilterica ž, v. šiltkapa 
<*> njem. Schildkappe 

šiluk m lingv. jezik iz nilotske skupine istoč- 
nosudanske grane nilsko-saharske porodice 
afričkih jezika 

šilj' m (N ma šiljevi) reg. zool., v. smuđ 
<> njem. Schill 

štljž m bot. 1. biljka roda Cyperus 2. uzgajana 
vrsta plavičaste pšenice (Triticum monococ- 
cum); pir, jednozrnac 3. (mn) porodica ze- 
ljastih jednosupnica (Cyperaceae) (šaš, šilj, 
šiljevina, šišljikica, oblić) 
<> v Šiti 

šljac m zool., v. pic 

šiljak m (G -ljka, N mn -ljci, G šiljaka) 1. vrlo 
oštar vrh 2. predmet, oruđe s oštrim, zašilje- 
nim vrhom // šilja ž razg. paprika šiljasta 
oblika, opr. babura (1b); šiljast (štljat) prid. 
(odr. -i) zaoštren u šiljak; šiljčić m dem. od 
šiljak; šiljila sr sprava za šiljenje olovaka 
okretanjem; šiljiti (Što) nesvrš. (prez. šiljim, 
pril. sad. -lje€ći, gl. im. ljčnje) praviti oštar 
vrh; oštriti u šiljak 
& pr. (nadimačka): Šilić (120, Zagreb, Istra, 
sred. Dalmacija, Ivanić Grad, v. i Silvestar), 
Šilinić (Sveti Ivan Zelina, Novi Marof), 
Šilobad (Rijeka), Šilobod (Samobor, Zagreb, 
Sisak, Slavonski Brod, Podravska Slatina), 
Šilob6ćdec (Zagreb, Slavonija, Samobor, 
Varaždin), Šilović (340, Split, 7 Slavonija, 
Kaštela, Zagreb), Šiljac (Karlovac, Ozalj, 


šiljbok 


Rijeka), Šiljak (100, Zagreb i okolica, Kos- 
tajnica, Prigorje, Osijek, v. i šiljica) 
<> v Šiti 

šiljlbok m (N mn -oci, G -oka) reg. vojn. zast. 

“ ekspr. bajonet, bajunet // šiljbočiti (se) 
nesvrš. (prez. -im (se), pril. sad. -čeći (se), gl. 
im. -čenje) ekspr. bosti se šiljbokom (jedan 
drugoga), boriti se šiljbocima 
<*> njem. Schildwache: straža 

šiljestica ž bot., v dvostupka 

šiljevina ž bot. biljka (Schoenus ferrugineus) iz 
porodice šiljeva (Cyperaceae) 

šiljica ž odrasla janjica do oko godine dana; 
šiljegvica // šiljeg m (V -eže, N mn -ezi) 
muško janje od godinu dana; šiljegvica ž, v 
šiljica; šiljež žzb. mladi ovnovi i mlade ovce 
od godinu dana [ova —]; šilježe sr (G -ta, N 
zb. -ad) janje od godinu dana (bez obzira na 
spol) 
& pr. (nadimačka): Šilje (Dubrovnik), Šiljeg 
(380, Metković, Zagreb, J Dalmacija), Šilješ 
(Osijek, Baranja), Šiljevinac (Jastrebarsko, 
Pokuplje, Zagreb), Šilježar (Dubrovnik), 
Šiljić (100, Split, Vis, / Slavonija, Sinj, 
Dubrovnik), Šiljković (Zagreb, Virovitica, 
Otočac, Rijeka, Osijek), Šiljug (Dubrovnik, 
Zagreb) 

šiljka ž(G mn šiljaka/-i) bot. biljka (Danthonia 
calycina) iz porodice trava (Gramineae) 
<> v Šiti 

šiljkica ž bot. biljka (Rhynchosporaeae alba) iz 
porodice šiljeva (Cyperaceae) 
< v Šiti 

šiljorep prid. (odr: -i) koji ima šiljast rep, koji je 
šiljasta repa, opr. širokorep 
<*> v. šiljak, šiljast + v rep 

šiljorčp m bot. biljka (Limodorum, Centrosis, 
Ionorchis abortiva) iz porodice orhideja 
(Orchidaceae); ljubičasti šiljorep 
<*> v šiti + v. rep 

šiljte sr reg. 1. vuneni četverokutni jastučić za 
sjedenje 2. dugi tanki madrac što se stavlja 
preko sećije 
<> tur. šilte 

Šimaga, Petar (1912-1961), hrv. slikar reali- 
stičkih, lirski intoniranih pejzaža zagrebačke 
okolice, savske obale 

Šimdtović, Šime (1919), hrv. redatelj doku- 
mentarnih (Plitvička jezera) i igranih filmo- 
va (Kameni horizonti, Naši se putevi razilaze, 
Pustolov pred vratima) 

šimfarija ž reg. zast. 1. psovka, kletva 2. gr- 
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dnja, pokuda // šimfati (koga, što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
zast. 1. govoriti prostote, psovati 2. oštrim 
riječima napadati; grditi, ružiti 
$ pr (nadimačko): —Šimpf 
Osijek) 
<*> njem. Schimpferei = schimpfen: šimfati 

šimi (1) zn (G -ja) g/azb. društveni ples iz 1920- 
ih i 1930-ih // šimi (II) prid., ob. u: A —-ci- 
pele, v. špičok (1) 
<*> engl. shimmy (shake) 

Šimić 1. Antun Branko (1898-1925), hrv. 
pjesnik, esejist, kritičar, polemičar; pokretač 
i urednik književnih revija (Vijavica, Juriš, 
Književnik); izvanredno nadareni pjesnik koji 
je za kratkog života stigao objaviti samo je- 
dnu zbirku (Preobraženja), ali punu antolo- 
gijske poezije, uokvirenu znamenitim stiho- 
vima »pjesnici su čuđenje u svijetu« (u prvoj 
pjesmi. Pjesnici) i »čovječe pazi da ne ideš 
malen ispod zvijezda« (u zaključnoj pjesmi 
Opomena) 2. Stanislav (1904—1960), hrv. 
pjesnik, publicist, prevoditelj, novinar, najza- 
paženiji kao književni kritičar britkih ocjena, 
zaokupljen traženjem apsolutne čistoće jezi- 
ka i stila 

šimija ž reg. majmun 
<> tal. scimmia 

šimšir m bot. zimzeleni ukrasni grm ili stablo 
(Buxus sempervirens) iz porodice Buxaceae; 
bušpan (bušman), sempreverde, zelenika 
A divlji — bot., v. pjenišnik // šimširovina ž 
šimširovo drvo kao građa za obradu 
<> tur. imir < perz. šimšad 

šimštrka ž bot., v. veprina 
<*> v. šimšir 

Šimin 1.v $ 2. (hebr. Šimšn) bibl. a. prvo 
ime Sv. Petra, u prvog apostola b. Sv. jedan 
od 12 Isusovih apostola, zvan Kanaanac ili 
Zelota, mučenik, pogubljen u Perziji gdje je 
propovijedao kršćanstvo c. Cirenac Židov 
koji je nosio Isusov križ kada je Isus iznemo- 
gao na križnom putu prema Golgoti d. jedan 
od Isusove zemaljske braće (Matej, 13,55) 
e. gubavac iz Betanije u čijoj je kući bora- 
vio Isus uoči ulaska u Jeruzalem f. Magnus 
(Vračar) (1. st.), prvi Samarićanin koji je 
prešao na kršćanstvo ali se opet vratio svojoj 
herezi; prvi otpadnik u povijesti kršćanstva 
$m. os. ime (bibl. podrijetla); isto: 
Simeon, Simon; žip.: Sima, Simo, Šime 
O pr: Senko (Novi Marof, 7 Slavonija, 


(Vinkovci, 
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Podravina), S€nković (150, Donji Miholjac, 
Koprivnica, Poreč), Simanić (/ Slavonija, 
Cres-Lošinj), = Simdnović (Kostajnica, 
Crikvenica), Simat (Metković), Simatović 
(Dubrovnik, Zagreb), Simčić (500, Rijeka, 
Opatija), Sim&ndić (Baranja, Varaždin), 
Simenić (Jastrebarsko, Zagreb), Simčon 
(Zagreb, Slavonija), Simećnović (Vinkovci, 
Ogulin, Solin), Simetić (Pula, Zagreb), 
Simeunić (Vinkovci), Simeunović (320, 
Požega, Rijeka, / Slavonija), Simičević 
(Opatija; Rijeka), Simičić (110, Zadar, 
Primorje, Istra), Simić (2700, 7 Slavonija, 
Zagreb, Banovina, Rijeka, Knin), Simikić 
(Z Slavonija, Korčula), Simkić (Vukovar), 
Simon (210, Zagreb, Varaždin, '/ Slavonija), 
Simonaj (Šibenik, Primorje), Simončić 
(Zagreb, Sisak, Primorje), Sim6ni (Korčula, 
Dubrovnik), Simonić (Primorje, Zagreb), 
Simonišek (Zagreb, Primorje), Simdnović 
(150, Zagreb, Rijeka, Istra, Vinkovci), Simov 
(Valpovo, Međimurje, Split), Simović (127, 
Zagreb, Dubrovnik, Split, Pula), Simunić 
(210, Split, sred. Dalmacija, Osijek), 
Simunović (7 Slavonija, Rijeka, Gorski ko- 
tar), Somi (Međimurje, Pakrac, < mađ.), 
Šimac (870, Rijeka, Zagreb, sred. Dalmacija, 
Sinj, Gospić), Šimak (Zagreb, 7 Slavonija), 
Šimanić (100, Rijeka, Krk, Duga Resa, 
Makarska), Šim4nović (210, Jastrebarsko, 
Banovina, Turopolje), Šimašek (Našice, 7 
Slavonija, Požega, Turopolje), Šimat (120, 
Zagreb, sred. Dalmacija, Zadar), Šimatić 
(150, Jastrebarsko, = Karlovac, = Zagreb, 
Podravska Slatina), Šimdtović (330, Zagreb, 
Lika, Slavonija),  Šimčić (Koprivnica, 
Turopolje, Đurđevac, Crikvenica), Šimč- 
ik (Požega), Šime (Zadar, Rovinj), Šimec 
(170, Zagreb i okolica, Zagorje), Šimecki 
(il0, Jastrebarsko, Karlovac, Slavonija), 
Šimeg (130, Đurđevac, Đakovo, Zagreb, 
Virovitica),  Šimegi (Zagreb, Ludbreg, 
Đakovo), Šimek (990, Zagreb i okolica, 
Zagorje, Podravina), Šimćković (Vrbovec, 
Križevci), Šimenc (Zagreb, Split, Varaždin), 
Šimenić (160, Donji Miholjac, / Slavonija), 
Šimeta (Virovitica, Đurđevac), Šimetić 
(120, Vinkovci, Pazin,./ Slavonija, Požega, 
Rijeka), Šimetin (Zagreb, Kaštela), Šimic 
(Opatija, Baranja), Si mič (Valpovo, Baranja, 
Vis), Šimičak (Karlovac, Duga Resa), Šimič- 
ev (Zadar, Rijeka, Kutina), Šimičević (370, 


Šimunović 


Obrovac, Zadar, Primorje, Zagreb, Đakovo, 
Pula), Šimičić (960, Novska, Zagreb, sred. 
Dalmacija, Rijeka, Slavonski Brod), Šimičin 
(Zadar), Šimić (5100, Zagreb, I Slavonija, 
Split, Zagora, Makarska), Šimićev (Zadar), 
Šimićević (Pula, Zagreb), Šimik (Grubišno 
Polje, Bjelovar, Sisak), Šimin (Dubrovnik, 
sred. Dalmacija, Zadar, Rijeka), Šimko 
(Vukovar, Baranja), Šimon (150, Baranja, 
Osijek, Zagreb, Kaštela), Šimonek (Križevci, 
Zagreb),  Šimonić (Turopolje, Buzet), 
Šimćnović (140, Poreč, Istra, Požega), 
Šimošić (Valpovo, 7 Slavonija), Šimota 
(Koprivnica, Nova Gradiška), Šimotić 
(Koprivnica, Podravina), Šimović (260, 
Zagreb, Dalmacija, / Slavonija), Šimiin (120, 
Zagreb, Pregrada, / Slavonija, Moslavina, 
Baranja), Šimunac (280, Benkovac, Zagreb, 
Zadar, Split), Šimunaci (Sveti Ivan Zelina, 
Zagreb), Šimdnčić (180, Križevci, Novi 
Marof, Varaždin, Prigorje), Šimundić (380, 
Split, Imotski, / Slavonija, Zagreb, Omiš), 
Šimiinec (780, Zagreb, Zagorje, Prigorje, 
Varaždin), Šimunek (140, Novi Marof, 
Baranja, Ivanec, Vrbovec, Pakrac, Osijek), 
Šimunic (Đurđevac), Šimunić (2750, Zagreb 
i okolica, Zadar, Međimurje), Šimunjak 
(Šimunjak) (240, Zagreb, Zaprešić, Prigorje, 
Rijeka), Šimtinko (Zagreb, Đurđevac, Župa- 
nja, Međimurje), Šiminković (330, Zagreb, 
Međimurje, Zaprešić, Split), Šimunov (130, 
Zadar, Baranja, Samobor), Šimiinović (3190, 
Zagreb, Posavina, Slavonija, Dubrovnik, 
Split, Brač, Zagora), SimGrda (Požega, 
Slavonija, Kutina), Šimurina (310, Zadar, 
Zagreb, I Slavonija, S Dalmacija, Poreč), 
Šinka (Županja, 7 Slavonija), Šinkić (Šibenik, 
Split, Zagreb, Zadar), Šfnko (610, Varaždin, 
Zagreb i okolica, Zaprešić, Međimurje, 
Podravina), Šinkovec (Zagreb, Karlovac), 
Šinković (230, Jastrebarsko, Zagreb, Split, 
Omiš, Karlovac) 

<> lat. Simon, grč. Simon < hebr. 


Šimdinović 1. Dinko (1873-1933), hrv. knjiže- 


vnik, najizrazitiji pripovjedač iz razdoblja 
Moderne, tvorac hrv. simbolističke seo- 
ske novele; tematiku patrijarhalnog života 
Dalmatinske zagore i Cetinske krajine, sa 
strasnim i plahovitim likovima, uzdigao 
na razinu egzistencijalnih pitanja čovje- 
ka (Mrkodol, Duga, Alkar, Krčma, romani 
Iuđinac, Đerdan, i dr.) 2. Frano _(1908— 
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1995), hrv. slikar ekspresionističkog nabo- 
ja; u slikanju zavičajnih krajolika, sažima- 
njem geometrijskih elemenata, redukcijom 
boja i tonskih odnosa ispoljava simboliku 
iznimne snage 3. Zlatko (1936-1996), hrv. 
slikar, predstavnik op-arta (Mobilna skulptu- 
ra, Transformobili), bavio se scenografijom, 
oblikovanjem interijera, grafikom 
šin' m posebna modna, svilena tkanina nejasnih 
obrisa s gustim cvjetnim uzorkom koji se 
prelijeva iz boje u boju 
<> fr. chin€ raznobojan, šaren 
šin* mn rel. najveća od japanskih budističkih se- 
kti čiste zemlje (puni naziv, džGdo šinšu) 
<> jap. shin: vjera < kin. = zhen: istina 
šin> (sin) m 1. /ingv. dvadeset i prvo slovo he- 
brejskog alfabeta 2. pov. u hebrejskom obi- 
lježavanju brojeva oznaka za broj 300 
<> hebr. šin: zub 
šina ž(G mn Šina) razg. 1. tračnica 2. dugi 
profilirani komad čelika koji služi kao nosač 
3. med. vrsta gipsanog zavoja // šinski prid. 
koji se odnosi na šine; tračnički 
<> njem. Schiene 
šinai m mač od bambusa koji upotrebljavaju 
borci kenda; duzak 
<> jap. shinai 
šinbucu štigo m (G šinbucu šiiga) m rel. amal- 
gam budizma i domaće vjere šinto u Japanu 
utemeljen u 8. st. 
*> jap. shinbutsu-shugo 
šinc m (N mn -ovi) karakteristična modna tka- 
nina, površinska prevlaka od umjetnog voska 
daje joj krutost te veoma glatku i sjajnu površ- 
inu; od nje se izrađuje ženska odjeća [od —a] 
<> fr. chintz > engl. chints < hind. chit 
šindelbraten m reg. kulin. pečena svinjetina na- 
bodena na ražnjić; šestinska pečenica 
<> njem. Schindelbraten 
šindra ž (G mn -a/-i) građ. cijepane jelove ili 
hrastove daske kojima se pokrivaju kuće; s 
jedne strane po dužini ižlijebljene, s druge 
istanjene 
<> njem. Schindel 
šingOn m (G šingona) rel. ezoterička budistička 
sekta koja je ostvarila velik utjecaj u Japanu 
nakon što je u 9. st. prenesena iz Kine 
*> jap. shin-gon e kin. zhenyan: koji govori 
istinu, ". šintoizam 
šingon šinto m, v. riobu-šinto. 
šinik m (N mn -ici, G šinika) reg. pov. mjera 
za žito, različita u raznim krajevima (obično 
80 oka) 


& pr. (nadimačko): Šinik (Vukovar, Sisak, 
Koprivnica, Nova Gradiška) 
<> tur. inik < ngrč. khoiniks 
šinkans€n m superbrzi vlak između Tokija i 
Fukuoke i japanskih otoka Honšu i Kjušu 
<> jap. shinkansen 
šinkenvuršt m reg. zast. šinkerica, šunkerica; 
šunkenvuršt 
<> njem. Schinkenwurst 
Šinko, Ervin (1898-1967), mađarski i hrv. knji- 
ževnik, kao ljevičar proganjan u više zemalja 
i od različitih režima; sudjeluje u NOB-u i 
od 1945. piše na hrv. jeziku; poezija Noći i 
jutra, analitična proza Optimisti; s temom iz 
mađarske revolucije 1919, memoarska proza 
Roman jednog romana o kalvariji rukopisa 
osumnjičenog za heretičke misli 
šino (šino) zm (G šinda) glazirana japanska ke- 
ramika izrađivana u 16. st., karakteristična po 
bjelimama 
<> jap. shino 
šinobus m motorni vlak, željeznički vagon s 
motorom, po smještaju putnika sličan auto- 
busu 
<> njem. Schienenbus 
šinsen mn rel. darovi u hrani koji se u japanskom 
šintoizmu predaju »kamiju« (Bogu ili svetoj 
moći) 
<> jap. shinsen, v. šintoizam 
šinšoku m (G -ua) rel. svećenik u japanskom 
šintoizmu 
<> jap. shinshoku, v. šintoizam 
šintaj m rel. manifestacija božanstva (»kami«) 
u japanskom šintoizmu (može biti i predmet 
u kojem je otkrivena božja nazočnost) 
* jap. shintai, v. šintoizam 
šinten m rel. naziv za svete tekstove japanskog 
šintoizma // šintoist (šintoist) m sljedbenik 
šintoizma; šintoistica ž, v. šintoist; šintoizam 
m (G -zma) rel. japanska nacionalna religija, 
sprega animizma i politeizma s primjesama 
mongolskog šamanizma i mitova srodnih ko- 
zmogonijama jugoistočne Azije 
<> jap. shinto <- shin: duh, bog + to: put 
kin. = shendao: put bogova 
šinter m 1. razg. živoder, strvoder 2. pren. po- 
hlepan čovjek; gulikoža, lihvar // šinteraj 
(šinteraj) m (G šinteraja) reg., v. šinternica; 
šinternica ž reg. živodernica; kafilerija, šin- 
teraj; štnterski prid. koji se odnosi na šintere; 
šinterski pril. kao šinter, na način šintera 
<> njem. Schinder 
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šinternica, v. šinter 

šmuti, u. šib 

šinzo m (G -oa) rel. predstavljanje (u slici ili u 
kipu) boga ili svete moći (»kami«) u japan- 
skom šintoizmu 
<* jap. shinzo, v. šintoizam 

šinjal m (G šinjćla) vojn. dugački kaput 
<> rus. šinel 

šinjon m (G šinj6na) 1. ženska frizura koja otva- 
ra vrat i zatiljak: kosu skuplja u punđu 2. ume- 
tak tuđe kose kojim se dopunjuje frizura 
< fr. chignon 

šinjora (šinj6ra) ž reg. gospođa (u oslovlja- 
vanju s poštovanjem bez familijarnosti koja 
omogućuje obraćanje sa šjora) // šinjorina 
ž reg. gospođica 1. arh. svaka neudata žena 
bez obzira na dob, usp. šjor, šjora 2. mlađa 
neudata osoba 
<> mlet. signora — tal 

Šip m (N mn šipovi) 1. stup od drveta, betona, če- 
lika itd. koji se zabija u dno vode ili u klizno i 
meko tlo da prenese opterećenja na nosivi sloj 
tla; pilot 2. (+ potenc.) a. pokretna željezna 
šipka kojom se pričvršćuju za ležište vrata, 
prozori i sl. . klin pumpe parnog kotla i sl. 
< v. šib 

šipak m (G -pka, N mn -pci, G šipaka) 1. bor. 
a. plod divlje ruže (Rosa canina);:šipurak 
b. vrtna voćka (Punica granatum) iz poro- 
dice šipaka (Punicaceae), raste u primor- 
skim krajevima, plod veličine jabuke sadrži 
kiselkasta crvena zrna; granat, ljutak, mo- 
granj, nar, pomagranata 2. rožnata navlaka 
na vrhu roga goveda koja kasnije otpadne; 
roščić 3. uzv. razg. ne, ništa [pokazati — po- 
kazati palac stavljen između kažiprsta 1 sre- 
dnjaka u znak poruge ili prkosnog odbijanja, 
uskraćivanja čega; figa] // štpkov prid. koji 
je od šipka [> čaj]; šipurak m (G -rka, N mn 
-rci, G šipuraka) lokal., v. šipak (1a) 
pr. (nadimačka): Šipak (Zagreb i okoli- 


ca, Zlatar Bistrica), Šipek (1020, Varaždin, 


Zagorje, Zagreb, Podravina) 

<* prasl. *šipbkoe (ukr šipok, češ. sao 
Šipan m otok SZ od Dubrovnika, 15,8 km“, 

stan. // Šip4nac (Šipanjanin) m Šipdnika 


ž) (G -nca, N mn Šip&ni) stanovnik Šipana;. 


šipanski prid. koji se odnosi na Šipan i Šipane 
šipdrac mn (G -rca, V -rče, N mn -rci, G šiparaca) 
odrasliji dječak // šiparački prid. koji se 


odnosi na šiparce; šipdrčev prid. koji pripada : 


šiparcu; šiparica ž, v. šiparac; šiparičin prid. 
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koji pripada šiparici; šiparički prid. koji se 
odnosi na šiparice 

šiparij m reg. zastor, zavjesa (na pozornici) 
<> mlet. sipario 

šipka, v. šib 

šipoš m reg. zast. svirač nad 
$ pr. (prema zanimanju): Sipoš (440, 
Baranja, Osijek, Požega, Rijeka, Podravina), 
Šipuš (380, Sisak, Zagreb, Karlovac, Ivanec, 
Međimurje), Šipušić (240, Turopolje, Zagreb, 
Đurđevac, Bjelovar) 
<*> mađ. sipos 

šiprag, v. šib 

šiptar m reg. zast. tokar 
e pr. (prema zanimanju): Šiftar (Zagreb, 
Ivanić Grad, Glina), Sifter (Zagreb, Đur- 
đevac), Šiptar (Đurđevac, Ivanić Grad, 
Virovitica), Šiptarić (Slavonija) 
< njem. Schifter 

Šiptar (Šđipetar arh. jez. knjiž) m (Šiptarka ž) 
(N mn Šiptari), v. Albanac // šiptarski prid. 
koji se odnosi na Šiptare; albanski ' 
< alb. shqipetar: Albanac 

šipin m reg. kiša koju zanosi vjetar, često na 
mahove, nalet vjetra s kišom [pada na —e; 
udara na -e|;mah, padža, reful 

Šipuš, Josip (1770—7), trgovac i ekonomski 
pisac, autor knjige Temelji žitne trgovine 
(1796) u kojoj pokazuje dobro poznavanje 
onovremene ekonomske misli (A. Smith); 
zastupa tezu da je slobodna trgovina, oslonje- 
na na poljoprivredu i uokvirena adekvatnim 
zakonodavstvom, najpouzdanij ja osnova za 
zdravi razvoj hrv. gospodarstva 

šira ž(G mn šira) reg., v. mošt 
$ pr: (nadimačka): Šira (Zagreb, Osijek), 
Širac (110, Pakrac), Širinović (490, Zagreb, 
Samobor, Zaprešić, Moslavina, Požega, 
Jastrebarsko) 
< tur: ira < perz. šire 

širajzl m reg. željezna šipka za razgrtanje i 
poticanje vatre; žarač, ožeg, popret, širhakl, 
širhakn 
<> njem. Schureisen <— schuren: raspirivati + 
Eisen: željezo 

šircenjčger m reg. zast. lovac na suknje, žen- 
skar 
<> njem. Schurzenjager 

šircl m (N mn širclovi) reg. odjevni predmet . 
koji se pripasuje preko odjeće radi zaštite; 
pregača, kecelja, fertun 
<> njem. Schirze 
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širhak! (širhakn) 71, v. širajzl 

širit m (G širita) reg. ukrasni gajtan ili ukrasna 
traka na dijelovima uniforme; obrub, rojta, 
vrpca, traka 
< tur. irit > erit arap. šarit 

šitm m (N mn širmovi) reg. 1. štit svjetiljke 
koji zaklanja od svjetla; sjenilo 2. predmet 
koji zaklanja od svjetla (topline); zaslon, za- 
slonac 
< njem. Schirm 

širok prid. (široka ž, široko sr) (odr. široki, 
komp. širi), opr. uzak 1. koji ima znatnu širi- 
nu 2. a. veći nego što je nužno b. prostran, 
komotan, udoban, koji se pruža u daljinu, 
nadaleko i naširoko, oširok 3. a. koji obu- 
hvaća mnoge pojedinosti; višestran, svestran, 
iscrpan [> izbor podataka] b. koji obuhvaća 
velika područja, veliki broj osoba, slojeva 
društva, velika područja djelatnosti itd.; opći, 
općenit, tipičan 4. pren. širokogrudan, eman- 
cipiran, liberalan, snošljiv, trpeljiv, opr. uzak, 
zatucan, skučen, usukan, borniran, zaostao 
// šire pril. (komp.), v. široko; širilac m (G 
-ioca, V -ioče, N mn -ioci), v. širitelj; širilač- 
ki prid. koji se odnosi na širioce; širinja ž 
1. a. jedna od dimenzija površine i volume- 
na; razmak između bočnih strana tijela ili 
površine b. veličina toga prostiranja izraže- 
na mjerom 2. ravni predio velikih razmjera, 
polje, pučina, otvoren neograničen prostor 
[morska _—a] 3. rasprostranjenost,  rašire- 
nost, opseg, razmjer, veličina, razvijenost 
[-a zamisli; —a pothvata] 4. širokogrudnost, 
velikodušnost, emancipiranost, opr. uskost, 
uskoća, zatucanost [čovjek koji ima —ul; 
širitelj m onaj koji što širi [> bolesti], pri- 
jenosnik, širilac; širiteljica (širiteljka) 2, 
v. širitelj; širiteljski prid. koji se odnosi na 
širitelje; širiteljski pri/. kao širitelj, na način 


na tuđem) f. držati se oholo, samozadovoljno; 
šepiriti se, kočoperiti se, razmetati se; široko 
pril. (komp. šire) 1. a. zahvaćajući veliki 
prostor, u širinu na sve strane; daleko, nadale- 
ko b. u velikom broju; brojno, masovno c. u 
velikoj mjeri [> se smijati srdačno, glasno se 
smijati]; mnogo, puno 2. u pojedinostima [> 
zahvatiti problem|; svestrano, opširno, iscr- 
pno, potanko; širom (1) pril. (0) 1. tako da se 
sasvim otvori ili raširi ono što ima krila (pti- 
ca ili vrata), škure, grilje ili što se osjeća kao 
relativno velika pokretna površina [otvoriti — 
vrata; otvoriti — prozore; otvoriti — novine|; 
potpuno, sasvim, posvema, dokraja (raskrili- 
ti, razastrijeti, raširiti) 2. bez reda, kojekako, 
nesređeno, razbacano [kmjige su mu onako 
>, širom (II) prij. (čega) 1. bez određena 
smjera u prostoru, početka ili kraja kretati 
se, obuhvatiti, proširiti itd. na čemu ili po 
čemu što je velik određen (definiran) prostor 
[> svijeta, — Zemlje, — zemlje, — domovine] 
2. diljem; po + lokativ (po svijetu itd.) 

& pr: (nadimačka i etnici): Širić (260, ] 
Slavonija, Požega, Zagreb, Sinj), Širinić 
(130, Šibenik, Zagreb, Zagora, Zadar), 
Širka (Vukovar), Širko (Šibenik, Knin, Bu- 
kovica), Širković (Split, Brač, Šibenik), 
Širok (Dubrovnik, Međimurje, / Slavonija), 
Široka (Zagreb, Rijeka, Istra), Široki (290, 
Koprivnica, Podravina, Zagreb, Kutina, 
Osijek, Bjelovar), Šironja (110, Daruvar, 
Đurđevac, Garešnica) O fop. — (naselja): 
Širinci (Nova Gradiška, 54 stan.), Širine (Be- 
li Manastir, 170 stan.), Širinec (Ivanić Grad, 
220 stan.), Širitovci (Drniš, 338 stan.), Široka 
Kula (Gospić, 553 stan), Široka Rijćka 
(Vojnić, 197 stan), Široka (Šibenik, 185 
stan.), Siroko Selo (Koprivnica, 47 stan.) 

*: prasl. i stsl. širok b (rus. širokij, češ. široky) 


širitelja; širiti nesvrš. (prez. širim, pril. sad. Široki Brij€g m naselje na SZ Mostarskog polja 


-rčći, gl. im. -rčnje) 1. (što) a. činiti širim, 
prostranijim, istezati u širinu; raširivati, raz- 
vlačiti, rasprostirati b. pren. uvećavati, razvi- 
jati (o djelatnosti 1 sl.) 2. (se) a. ispunjavati 
prostor, prelaziti na slobodan prostor, prosti- 
rati se, pružati se (o glasu, priči, mirisu itd.) 


(Hercegovina), 2450 stan. (poslije 2. svjet- 
skog rata Lištica) // širokobriješki prid. koji 
se odnosi na Široki Brijeg i Širokobriježane; 
Širokobrijćžanin m (Širokobrijćžanka 2) 
(N mn Širokobriježani) stanovnik Širokoga 
Brijega 


b. postajati širi, razmicati se, razvlačiti se u — široko (širok, šilok) m (G -a) meteor. južni i ju- 


širinu, raskriljivati se [grad se širi] c. posta- 
jati deblji; gojiti se, debljati se [> se u pasu] 
d. uzimati maha, dobivati sve veće razmjere 
e. pejor. udobno, komotno se negdje smjesti- 
ti, nastaniti, uživati, koristiti neko dobro [-- se 


goistočni topao 1 vlažan vjetar, puše iz afrič- 
kih pustinjskih predjela prema Sredozemlju, 
praćen kišom i valovitim morem; na Jadranu 
ima većinom J 1] smjer, usp. jugo 

<“: tal. scirocco <— arap. šulug: južni vjetar 
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ŠIROKO- kao prvi dio pridjevskih, imeničkih 
i drugih riječi označuje široko prostiranjje ili 
znatan stupanj osobine iskazane drugim dije- 
lom [širokokrak koji širi krakove; širokolist 
koji ima širok list] 
<> v. širok 

širokogrudan prid. (odr. -dni) koji je nesebičan; 
velikodušan, usp. širok // širokogrudno pril. 
na širokogrudan način; nesebično, velikoduš- 
no; širokogrudnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je širokogrudan 
+ ŠIROKO- + v. grudi 

širokokdtnt prid. koji je široka kuta A — obje- 
ktiv svaki objektiv s vidnim kutom većim od 
ljudskog oka 
+ ŠIROKO- + v. kut 

širokolisltan prid. (odr. -sni) koji ima širok list 
[>na djetelina| 
+ ŠIROKO- + v, list! 

širokondsci .m (N širokonćsac, G mn širo- 
konosaca) zool. naziv za skupinu majmuna 
(Platyrrhina) s više porodica 
& ŠIROKO- + v. nos 

širokopojasni prid. tehn. koji je širokoga fre- 
kvencijskog pojasa (širi od govornoga) 

+ ŠIROKO- + v. pojas! 

Široka Podlje sr naselje (u blizini Đakova), 987 
stan. // širokopoljski prid. koji se odnosi na 
Široko Polje 

širokorep prid. (odr. -i) koji ima širok rep, rep 
koji se širi, opr. šiljorep 
< ŠIROKO- + v. rep 

širokotračlan prid. (odr. -čni) koji vozi po širo- 
kim tračnicama [na željeznica|, opr. usko- 
tračan 
+ ŠIROKO- + v. trak, tračnica 

širokovidan prid. (odr. -dni) koji je širokih vidi- 
ka, koji ima široke horizonte u svjetonazoru 
+ ŠIROKO- +». vid 

Širola, Božidar (1889-1956), hrv. skladatelj 
folklornog glazbenog izraza i muzikolog 
(Pregled povijesti hrvatske muzike) 

širom, v. širok 

širting m (N mn -nzi) apretirana, obično pamuč- 
na tkanina za muške košulje —. 
<*> engl. shirting = shirt: košulja 

Šiš m reg. 1. željezni ražanj 2. pržionik za kavu 
na željeznoj šipki; pržanj, pržun 3. pov. vrsta 
starinskog oružja, šiljasta željezna šipka za 
probadanje pancir-košulje 
< turi 


vOv- 


šiša ž(G mn šiša) reg. staklena posuda s grlićem 
za držanje tekućine; boca, staklenka 
<> tur. ie — perz. šiše 
šišak m (G šiška, N mn Šiša4ci) reg. 1. pokriva- 
lo koje štiti glavu od jakih udaraca ili ozljede 
od oružja; kaciga, šljem 2. pren. stražnji dio 
vrata, od lubanje do ramena; šija 
$ pr. (nadimačka, v. i šišati): Šišak (220, 
Šibenik, Donja Stubica, Zagreb, Vinkovci), 
Šišaković (Vukovar, Međimurje) 
<*> mađ. sisak 
išak m (G -ška, N mn -Šci) bot., v. grozničnica 
išana ž, v. šešana 
šišArac m (G -rca, N mn -rci, G šišaraca) zool. 
kukac opnokrilac iz porodice šiškarica 
(Cynipidae), ličinke na lišću stvaraju šiške ili 
babuške; babuškar; šiškarica A\ pravi — zool, 
kukac opnokrilac (Cynips gallae tinctoriae), 
izaziva stvaranje šiški bogatih taninom 
šišarica ž bot., v. cecidija // šišarka ž(D L -rci, 
G mn šišaraka/-i) bot., v. češer; šiškarica ž 
zo0l., v. šišarac 
šišarta ž (G mn -a/-i) reg. zast. otvor kroz koji 
se puca iz utvrđenog postava; puškarnica 
<*> njem. Schiesscharte 
šišati (što) nesvrš. (prez. šišam, pril. sad. -aju- 
ći, prid. trp. šišan, gl. im. -anje) 1. a. skidati 
ili skraćivati kosu ili bradu, odsijecajući, 
ob. škarama b. ravnati škarama ili sličnim 
alatom, odsijecati runo, kostrijet ili travu 
2. žarg. a. pretjecati, kretati se velikom brzi- 
nom, juriti b. prolijetati fijučući (o mecima 
iz vatrenog oružja) c. snažno puhati (o vje- 
tru) d. nadmašivati koga u čemu, [tko te (ga 
itd.) šiša koga je briga za te (za to što ti radiš), 
nitko te ne uvažava, nitko te ne primjećuje, 
svi su ravnodušni] e. sport udariti jako loptu 
(ob. u nogometu) [šišaj naprijed!] A šišano 
kumstvo etnol. pov. običaj u kojem osoba 
koja prva šiša dijete postaje njezinim ku- 
mom; šišanje britvom term. i kraćenje kose 


MV s 


britvom // šišač m (G šišača) 1. onaj koji 


Fa 4 


5 
Š 


Žž, v. šišač; šišanje sr term. radnja kraćenja i 
uređivanja kose škarama (britvom) [(znolim) 
jedno —; naplatiti —; otići na —|; šiške ž mn 
(G mn -i/-a/Sišaka) uvojci kose koji se šišaju 
i oblikuju tako da ukrašavaju čelo , 

& pr: (prema običaju šišanoga kumstva): Siša 
(110, Pula, Dubrovnik, Pag, Rijeka), Šišan 
(Našice, Osijek), Šišara (Šibenik, Zagreb, 
sred. Dalmacija), Sišćjković (Hvar), Sišek 


šišćevap 


(Vinkovci, Rijeka, Osijek), Šišeta (Zadar, 
Biograd), Šišević (Dubrovnik, Zadar), Šišić 
(390, Nova Gradiška, Dubrovnik, / Slavonija, 
Pula, Biograd, u i Sigismund), Šiška (Ko- 
privnica, Opatija), Šiškić (Slavonski Brod, 
I Slavonija, Turopolje), Šiško (320, sred. 
Dalmacija, Zagreb, Sisak, vw. i šišman), 
Šiškov (Kaštela, Split), Šišović (Pazin, 
Rijeka, Labin), Šišul (Rijeka, Vrbovsko), 
Šišulj (Našice, Novska, Turopolje), Šišui- 
ljak (Orahovica, Brač, v i šišulja), Šižgora 
(Benkovac, Dugo Selo), Šižgorić (Šibenik, 
Rijeka) 
<> = rus. dijal. šišat: prevrtati 

šišćevap (šišćevab) m reg. na ražnju, šišu, na- 
nizani komadići mesa i glavice luka, poznat 
od Balkana do Bliskog istoka i srednje Azije; 
šašlik 
<> tur. i-kebap 

šiše sr (G mn šiša) reg. tavanica, strop, plafon 
<> tur. ie < perz. šiše: letvice 

Šišić, Ferdo (1869-1940), hrv. povjesničar, 
predstavnik = genetičkog — historiografskog 
pravca; ukazivao na važnost neposrednog 
rada na izvorima i kritičkog sagledavanja 
građe, autor kapitalnih historiografskih sin- 
teza Pregled povijesti hrvatskog naroda 1 
Povijest Hrvata u vrijeme narodnih vladara 

Šiškovci m mn (G mn -ovaca) naselje (u blizini 
Županje), 625 stan. // šiškovački prid. koji 
se odnosi na Šiškovce i Šiškovčane; Šiškov- 
čanin m (Šiškovčanka 2) (N mn Šiškovčani) 
stanovnik Šiškovaca 

Šišljavić m naselje na Kupi (u blizini Karlovca), 
897 stan. // Sišljavićanin m (Šišljavićanka 
ž) (N mn Šišljavićani) stanovnik Šišljavića; 
šišljavićki prid. koji se odnosi na Šišljavić i 
Šišljavićane 

šišman m reg. onaj koji je punašan, debeo, tr- 
bušast; trbonja, debeljko // šišmanluk zm (N 
mn -uci) reg. gojaznost, pretilost, debljina, 
korpulentnost 
& pr. (nadimačko, moguće preklapanje s v 
šišati): Šišmanović (Slavonski Brod) 
<> tur. iman 

šišmiš m zool. leteći sisavac opnastih krila 
(Myotis myotis) iz roda Chiroptera, slijepi 
miš; denevir, ljiljak, netopir 

šištati (0) nesvrš. (prez. -tim, pril. sad. -tčći, gl. 
im. -anje) 1. glasati se prigušeno kao zmija; 
siktati 2. ispuštati šum kao poklopljen lonac 
pod parom, oponašati izlaženje zraka pod pri- 
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tiskom iz posude, gume bicikla i sl. // šišnuti 
svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, prid. trp. 
šišnut) 1. (0) zašištati 2. (što) žarg. baciti iz 
ruke; zafrljačiti; šištav prid. (odr. -1) koji se 
glasa šištanjem; šištavo pril. na šištav način, 
tako da bude šištavo; šištavost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) osobina onoga koji je šištav 
<> onom. 

šišulja ž 1. agr. pšenica bez osja (Triticum vul- 
gare nudum), golica, golija 2. čokot vinove 
loze koji ne donosi rod 

šit m žarg. 1. sranje 2. heroin 
<> engl. shit 

šiti (što) nesvrš. (prez. šijem, prid. trp. šiven, 
Šit jez. knjiž. ekspr., pril. sad. šijući, gl. im. 
šivanje) 1. koncem udjenutim u iglu sasta- 
vljati, spajati krojene dijelove tkanine, pla- 
tna 1 sl., izrađujući odjeću, obuću 1 dr.; šivati 
2. spajati koncem razrezane, razdvojene di- 
jelove tkiva na ljudskom organizmu; šivati 
3. (koga) žarg. imati bolji uspjeh, biti bolji 
od nekoga, nadmašivati koga // šiće sr knjiš. 
arh. rij. 1. ono što se šije; švelo 2. bavljenje 
šivenjem, šivenje; šilica ž /okal., v. krojačica; 
šilo! sr (G šila) debela igla oštra vrha, obično 
usađena u dršku. alatka za bušenje rupa, ob. 
pri šivanju debljeg materijala; šivač m 1. (G 
šivača) onaj kojemu je posao da šije ili zaši- 
va u dijelu radnog procesa od više faza 2. (+ 
potenc.) sprava za šivanje, ono čime se šije ili 
zašiva; šivačica; šivačica ž, v. šivač; šivač- 
nica ž radionica za šivanje (dio, pogon tvor- 
nice); šivara; šivaći prid. koji služi za šivanje 
[> stroj]; šivaćica ž, v. šivač (2); šivara ž, 
v. šivačnica; šivati (što) nesvrš. (prez. šivam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. šiti 
& pr (prema zanimanju): Šivak (330, 
Zagreb. Klanjec, Bjelovar, Kutina), Šiv4lec 
(170, Zabok) 
*> prasl. *šiti (rus. šit', polj. szyć), lit. siuti 
& ie. *syew (at. suere, got. siujan) 

šitoriju m (indekl.) jedna od velikih škola (uku- 
pno 4) japanskog karatea (ostale: godžuriju, 
šotokan i vadoriju) 
<> jap. shitoriu 

šiva ž jud. propisi o žalovanju za najbližim rođa- 
cima kod Židova 
<> hebr. šibha: za sedam, ponoviti sedam 
puta, pomnožiti sa sedam 

Šiva m rel. glavno hinduističko božanstvo, s 
Brahmom i Višnuom spojeno u Trojstvo 
(Trimurti), stvoritelj 1 razaratelj svijeta 
< skr: blag, dobar 


£3/ 


šiveta sr pl. tantum(G mn -čta) reg. ukrasni pri- 
vjesci na ženskim pletenicama; kosa spletena 
u pletenice s ukrasima // šivelija ž reg. pred- 
met nakićen privjescima, naročito konjska 
oprema 
<> tur. ive <— perz. šiwe: ljupkost 

šizma (sliizma) ž(G mn šizama/-i) 1. rel. otpa- 
dništvo od crkvene zajednice (za razliku od 
hereze bez značajnijih doktrinarnih razlika 
i podjela); rascjep, raskol 2. jedan od naj- 
manjih intervala koji se upotrebljava u ma- 
tematičkoj akustici; u glazbenoj praksi se 
ne primjenjuje, jer se uhom uopće ne može 
zamijetiti // šizmatičan prid. (odr. -čni) koji 
se odnosi na šizmu; šizmatički prid. koji se 
odnosi na šizmatike; šizmatički pril. kao 
šizmatik, na način šizmatika; šizmatik m (V 
-iče, N mn -ici) pristalica šizme; raskolnik, 
otpadnik od vjere ili crkve; šizmatski prid. 
koji se odnosi na šizmu; šizmatski pril. kao 
u šizmi, (onako) kao šizma 
<> njem. Schisma <- grč. skhisma: raskol, 
rascjep <— skhizein: cijepati, raskoliti 

šizofrenija ž, u shizofrenija 

Šižgorić, Juraj (lat. Georgius Sisgoreus) 
(0.1420-0.1509), hrv. svećenik, huma- 
nist, pjesnik latinist; u elegijama (zbirka 
Elegiarum et carminum libri LII. 1477) poet- 
ski vjerna slika“teških prilika u kojima se po- 
slije provale Osmanlija našao njegov zavičaj; 
u spisu De situ Illyriae et civitate Sibenici 
hvali rodni grad i daje dragocjene opise puč- 
kih običaja 1 stvaralaštva 

šjola ž(G mn -a/-i) reg. potplat, đon // šjolati 
(što) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. trp. 
šjolan) reg. udariti potplate, staviti potplate; 
pođoniti; šjolavati nesvrš. (prez. šjolavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. šjolati 
+ mlet. siola, sola tal. suolo 

šjor m reg. 1. gospodin 2. riječ za obraćanje 
(po tradiciji gospodi građanskog staleža — tr- 
govcu, činovniku, za razliku od meštar što se 
kaže obrtniku) // šjora ž reg. gospođa 
<> mlet. sior = tal. signore 

Škabrnja ž naselje (u blizini Zadra), 1953 stan. 
// Škabrnjanin m (Škabrnjanka 2) (N ma 
Škabrnjani) stanovnik Škabrnje; škabrnjski 
prid. koji se odnosi na Škabrnju i Škabrnjane 

škaf m (N mn škafovi) reg. niska drvena posuda 
za vodu s dva uha, služi za pranje i sl.; ba- 
njica, čabar 


škandcial 


& pr. (prema zanimanju): Škafar (Zagreb, 
Podravska Slatina, Đurđevac) 
<> njem. Schaff 

škafetin m (G škafetina) reg. ladica 
<> tal. scaffa, scaffeta = scaffale: polica < 
lat. scaphium 

škajola ž bof., v. svjetlica 

škakljati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) dražiti lakim učesta- 
lim dodirima koji izazivaju smijeh; golicati 
// škakljiv prid. (odr. -i) 1. osjetljiv na ška- 
kljanje; golicav 2. pren. koji može povri- 
jediti čiju osjetljivost, osjetljiv, koji traži 
oprezan postupak (o problemima, temama 
itd.); škakljivac m (G -ivca, V -ivče, N mn 
-ivci) onaj koji je osjetljiv na škakljanje, 
onaj koji škaklja; škakljivčev prid. koji pri- 
pada škakljivcu; škakljivica ž, v. škakljivac; 
škakljivičin prid. koji pripada škakljivici; 
škakljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je škakljiv, svojstvo onoga što je 
škakljivo; delikatnost 
<> ekspr 

škaldalet (škaldaleto) mn reg. vrući crijep kojim 
se zagrijava hladna posteljina 
<> mlet. scaldaleto <- tal. 

škaldin m (G škaldina) reg. pov. žeravnik 
<*> tal. scaldino ' 

škalila ž (G mn škalja) reg. 1. sitan kamen koji 
se pri zidanju dodaje vapnu, vezivnom sloju, 
usitnjenkamen za posipanje puta, ceste; šoder, 
tucanik 2. rupa u stijeni u kojoj živi rak 
<*> mlet., tal. scaglia 

škama ž (G mn škama) reg. nizak, okrugao stolić 
<> mlet. scamma < lat. scamnum: klupa, po- 
dnožje, v. škanjet 

škamp m zool. traženi dugorepi rak desetero- 
nožac (Nephrops norvegicus), norveški: rak, 
kvarnerski rak // škampar m (G škampara) 
rib. 1. brod opremljen za lovljenje škampa 
2. ribar specijaliziran za lovljenje škampa; 
škampariti (0) nesvrš. (prez. škamparim, 
pril. sad. -r&ći, gl. im. -renje) rib. baviti se 
lovljenjem škampa na profesionalan način u 
skladu s propisima i običajima 
<*> mlet. scampo <— grč. hippćkampos: mor- 
ski konjić 

škandaj m (G škand&ja) rib. uzica s utegom 
kojom svjećar procjenjuje dubinu mora i 
količinu plave ribe pod svjetiljkom 
<*> tal. scandaglio 

škandal zn, v. skandal 


škanjac 


škanjac m (G -njca, N mn -njci, G škanjaca) 
zoodl. ptica sokolovka (Buteo buteo) iz poro- 
dice jastrebova, uništava miševe, usp. mišar 

škanjet m reg. klupčica koja se stavlja pod noge 
kad se sjedi u fotelji, na višoj stolici i sl.; po- 
dnožnik 
<> mlet. scagnčtto, usp. škama 

škapular_(skapular) m (G škapul4ra) reg. 
1. kat. haljina koja pokriva prsa i leđa do 
ispod koljena npr. redovnika benediktinaca i 
dr. 2. vrpcom vezana i prebačena preko ra- 
mena dva komada vunene tkanine na prsima 
i leđima (ob. nose članovi nekih bratovština); 
sklopar, šklopar 
<> mlet. scapulario, tal. scapolare: plećni = 
scapola: pleća 

škapulati se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -avši 
se, prid. rad. škapulao se) reg. ekspr. izvući 
se od čega, pobjeći od veće obveze, izbjeći 
dužnost 
& pr. (nadimačko): Škapul (Rab, Cres- 
Lošinj) 
<> mlet., tal. scapolare 

škaram m (G -rma, N mn -rmi) pom. vilica na 
čamcu o koju se pričvršćuje veslo; palac 
< mlet. schermo = tal. scarmo 

škare žp/. tantum (G škara) 1. dvokraka naprava 
za rezanje papira, platna itd.; nožice, makaze 
[ove/te —] 2. (+ potenc.) ono što neugodno 
djeluje s dvije strane [ući u — naći se vozilom 
između jednog vozila u istom i jednoga u su- 
protnom pravcu; uhvatiti u — (koga) dovesti 
ga u situaciju da se mora braniti od argume- 
nata s dviju strana, dovesti ga pred unakrsnu 
vatru] 3. sport u nogometu udarac lopte no- 
gom preko glave (kad je igrač leđima okre- 
nut prema golu) A — cijena ekon. nepovo- 
ljan odnos između proizvodne (ili nabavne) 
i prodajne cijene nekog proizvoda; stanje 
koje proizvođača ili trgovca vodi u gubitak 
// škarice ž pl. tantum dem. od škare 
& pr. (nadimačka): Škara (910, Zadar, 
Zagreb, Benkovac), Škare (270, Split, sred. 
Dalmacija, Imotski, Sinj), Škarec (170, Sveti 
Ivan Zelina, Čazma, Turopolje), Škarica 
(820, Omiš, / Slavonija, sred. Dalmacija), 
Škaričić (160, Split, sred. Dalamacija), 
Škarić (510, Knin, sred. Dalmacija, Zagreb, 
Osijek) 
<> srvnjem. skari 

Škarićevo sr naselje (u blizini Krapine), 898 
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stan. // škarićevski prid. koji se odnosi na 
Škarićevo i njegove stanovnike 

škarnici m (G mn škarnicla) reg. papirnata vre- 
ćica (u koju se stavlja kupljena roba u trgovi- 
ni) za nošenje lakših predmeta; škartoc 
<* austrnjem. Stanitzel, tal. scartoccio 

škarnja ž (G mn -a/-i) reg. spilja ili prosjelina u 
stijeni uz morsku obalu 

škarpa ž reg. 1. podzidana kosina, obronak za- 
štitnog nasipa ili klizišta 2. prosjelina u kršu 
// škarpada ž reg. 1. velika škarpa 2. takva 
prirodna konfiguracija morskoga dna 
$ pr. (etnici): Škarpa (160, Hvar, sred. Dal- 
macija, Zagreb, Zadar), Škarpona (Zadar, 
Split) 
<> mlet. scarpa < tal. 

škarpina (škipina) ž 1. zool. tražena morska 
riba (Scorpaena scrofa) bolna uboda, iz poro- 
dice Scorpaenidae 2. žarg. pejor. neugledna, 
ružna djevojka // škarpiin m (G škarpuna) 
zool. riba koštunjača (Scorpaena porcus); 
škarpoć, škrpoč, bodeč, jaukovac 
<> tal. scorfano <— lat. scorpaena <— grč. 
skorpaina 

škaršo pril. reg. oskudno 
<> mlet. scarsizar tal. scarso = scarseggiare: 
oskudijevati 

škart m (N mn -ovi) reg. 1. loša, neupotrebljiva 
roba koja se obično odbacuje 2. pren. onaj 
koji je pri izboru odbačen, nepogodan, onaj 
koji nije ni za što // škartirati (što) dv. (prez. 
škartiram, pril sad. -ajući, pril. pr. -avši, 
gl. im. -anje) reg. 1. odbaciti/odbacivati kao 
škart; izdvojiti, izdvajati kao nekorisno, neu- 
potrebljivo [> otpad] 2. pren. odbaciti/odba- 
civati (koga), ne računati više na koga 3. u 
igri odbaciti kartu; škartati se, odbaciti 
<“ mlet. scarto — tal. 

škartoc m reg. papirnata vrećica (u koju se 
stavlja kupljena roba u trgovini) za nošenje 
lakših predmeta; škarnicl // škartoceti m 
mn (N škartocet) 1. dem. od škartoc; škarto- 
cin 2. kulin. dalmatinsko jelo (kuhano jaje 
u junećem odresku i umaku); »kineske pre- 
pelice«, ptičeki; škartocini; škartocin m (G 
škartocina), v. škartoceti 
< mlet. scartozzo = tal. scartoccio 

škatula (škatulja) ž reg. kutija 
< mlet. scatola tal. scatola <— srlat. scatula 

škembe sr (G -ta) reg. 1. a. iznutrica trbuha 
koja služi za jelo b. naziv za takvo jelo; tri- 
pice [janjeće —; teleće —; ovčje —] 2. pren. 
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podr. iron. vrlo velik trbuh; trbušina, tripa, 
škemba A — čorba reg. bosanski specijalitet, 
čorba od želuca, od iznutrice // škemba ž(G 
mn šk€ćmba) reg., v. škembe (2); škembast 
Drid. (odr: -1) koji ima velik želudac, drob, 
trbuh; onaj koji je izrazito debeo; škembići 
m mn kulin. reg. (+ srp.) jelo pripremljeno od 
očišćenog želuca; fileki, tripice; šk6€mbo m 
reg. žarg. debela osoba kojoj se ističe veliki 
trbuh; trbonja 
& pr. (nadimačko): Škember (Trogir, sred. 
Dalmacija) 
<> tur. ikembe e perz. šikembe 
šk&r m otočić snadvodnim i podvodnim spilja- 
ma (npr. uz obale S Europe i Španjolske) 
<> šved. skere 
škerac m (G škčrca, N mn škčrci) reg. osjećaj 
naglog probadanja u tijelu, nagla bol koja se 
osjeti kad se krivo ugazi, naglo pokrene tijelo 
ili kad iskoči ili se nategne mišić [učinilo mi 
— zabolilo (zaboljelo) me] 
< tal. squarcio 
škic m (škica ž) reg. karta u kartaškoj igri ta- 
rok; as 
<*> njem. Skis 
škicati (što, se) svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, 
prid. trp. škican) reg. ekspr. zgužvati [> hlače] 
// škicavati (što, se) nesvrš. (prez. škicavam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v škicati; 
škicast (škican) prid. (odr -i) reg. ekspr: zgu- 
žvan; škice m reg. žarg. onaj koji nosi zguž- 
vanu odjeću, koji je neuredan u odijevanju 
<> mlet. schizzar: zgnječiti tal. schizzare: po- 
prskati 
škicati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajuići, 
gl. im. -&anje) žarg. 1. gledati koga, upravlja- 
ti pogled kome sa simpatijom; pogledavati 
2. promatrati koga ispod očiju tako da druga 
osoba ne primijeti pogled; gledati skrivećki, 
potajno 
škija ž 1. a. krijumčarenje, šverc b. krijumča- 
reni domaći duhan koji je zaobišao obradu i 
. pristojbe državnog monopola 2. term. herce- 
govački sitno rezani duhan za cigarete 
<> tur. ekiya: odmetnici <- arap. ašqiya?: ra- 
zbojnici <- šaqiyy: razbojnik, hajduk 


škiljiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -ljčći, | 


gl. im. -ljčnje) 1. razg. gledati tako da se 
pravci iz jednog i drugoga oka sijeku (oblik 
strabizma), zrikavo gledati; zrikati, opr: gle- 
dati razroko 2. davati slabu svjetlost, slabo 
svijetliti (o svijeći, petrolejskoj svjetiljci i 


škoda! 


sl.) // škiljav prid. (odr. -i) onaj koji škilji, 
koji boluje od škiljavosti; škiljavac m (G 
-avca, V -avče, N zmz -avci) podr. onaj koji 
škilji; šičljavčev prid. koji pripada škiljav- 
cu; šKiljavica (šiiljavka) ž, u škiljavac; 
škiljavost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. stanje 
onoga koji je škiljav [> je čini šarmantnom] 
2. med. pojava pomaka jednog oka i njegova 
smjera gledanja prema drugom oku; strabi- 
zam; Šičiljnuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. 
-Uvši, prid. rad. škiljnuo), v. škiljiti 
& pr. (nadimačka): Šičiljan (220, Samobor, 
Primorje, Zagreb, Jastrebarsko), Škiljević 
(Zagreb, Rovinj, Slavonski Brod), Škdljić 
(120, Biograd, Zagreb, Slavonija), Škiljo 
(120, Drniš, Glina, sred. Dalmacija) 
<> srvnjem. schilhen 
škina ž reg. leđa, hrbat 
<> mlet. schiena 
škfopac m (G -pca, N mn -pci) 1. lokal. a. v. kr- 
pelj b. meton. otvrdlo mjesto na koži, gdje je 
krpelj, trag od krpelja 2. mn pat. a. kočenje 
djeteta izazvano strahom; fras lo. razg. tetanu- 
sni grč čeljusnih mišića 3. nož na sklapanje; 
čakija 
šklopocija ž reg., v. krntija 
Šklovski (izg. Šklovski), Viktor  Borisovič 
(1893—1984), ruski književni kritičar, teore- 
tičar i pisac, pokretač »teorije formalizma« 
(Umjetnost kao postupak, 1917; O teoriji 
proze, 1925) koja zastupa tezu da vrijednost 
umjetničkog djela nije u društvenom kontek- 
stu, već u nezavisnoj lingvističkoj i stilskoj 
kreaciji; značajan utjecaj na rusku i europsku 
teoriju književnosti 1920-ih 
škljoc uzv. za oponašanje zvuka jednokratnog 
pokreta kovine u nekom mehanizmu (odapi- 
njanje obarača puške, okretanje ključa u bravi 
i sl.) ili udaranje zuba o zub // šklj&ca ž dže- 
pni nožić domaće ručne izrade s drvenom ili 
rožnatom drškom na sklapanje; škljocara ž 
lov. pejor. 1. loša puška, puška koja često za- 
taji 2. puška zastarjela sistema i modela; sta- 
rudija; škljocati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -&nje) proizvoditi zvuk 
škljoc; škljocnuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. . 
Dr. -UVši, prid. rad. škljocnuo), v. škljocati 
škoda! # (G mn škGda) arh. šteta // škodan 
prid. (odr. -dni), v. škodljiv; škodi|ti (komu, 
čemu) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -d&ći, gl. 
im. -dčnje) nepovoljno utjecati ili djelovati, 
nanositi štetu; štetiti; škodljiv prid. (odr. -i) 


škoda? 


razg. koji škodi [-a materija); štetan, ško- 
dan; škodljivo pril. na škodljiv način, tako da 
škodi, štetno; škodljivost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) razg. svojstvo onoga koji je škodljiv ili ono- 
ga što je škodljivo; štetnost 

O pr (nadimačko): Škoda (590, Pag, 
Međimurje, Primorje, Zagreb, Požega) 
<> stvnjem. scado: šteta (njem. Schade) 
škoda? ž (G mn škGda) marka automobila 
ke proizvodnje | 

<> po češkom konstruktoru Škoda 

škoj m, v. školj 

školla ž 1. a. obrazovna i odgojna ustanova 
gdje se kolektivno stječu osnovna pismenost, 
znanja iz znanosti i umjetnosti te vještine 
određenih struka [ići na —e, arh. školovati 
se] b. zgrada u kojoj se takva ustanova na- 
lazi c. skup nastavnika i učenika neke škole 
2. a. poseban pravac u znanosti ili umjetno- 
sti [impresionistička —a]; učenje b. pristalice 
i sljedbenici toga pravca 3. (ob. hip. školica) 
vrsta dječje igre, igra se s pločicom koja se 
gura poskakujući na jednoj nozi iz jednog 
nacrtanog polja u drugo A\ mala —a škol- 
ska obuka prije zakonski propisane osnovne 
škole, predškolska nastava; osnovna —a 
1. pov. obvezatna prva četiri razreda za dje- 
cu od sedam godina 2. današnja obvezatna 
osmogodišnja škola; srednja —a škola u tra- 
janju od tri ili četiri godine poslije osnovne 
škole (ob. gimnazija i srednje stručne škole, 
tehničke, ekonomske i sl.); visoka —a škola 
u kojoj nastava traje ob. četiri godine nakon 
završene srednje škole (fakulteti i škole koji- 
ma se priznaje rang fakulteta); viša —a škola 
u trajanju od dvije godine poslije završene 
srednje škole; Ženevska —a lingv. pov. jedna 
od jezikoslovnih škola nastalih prema učenju 
začetnika strukturalizma, F. de Saussurea, v. 
// školarac m (G -rca, V škdolarče, N mn -rci, G 


x rp = 


x 


češ- 


kojije u uzrastu kad se još ide u školu; školnik 
2. fam. đak početnik koji tek kreće u školu ili 
je u nižim razredima osnovneškole; školarč- 
ev prid. koji pripada školarcu; školarica ž, v. 
školarac; školarina ž iznos koji se uplaćuje 
za školovanje; školarski prid. koji se odno- 
si na školarce; školarski pril. kao školarac, 
na način školaraca; škGlati (se) nesvrš. (prez. 
školam (se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -&nje) 
razg. školovati, v.; školicla ž 1. dem. i hip. 
od škola 2. v. škola (3) 3. a. mala zgrada 
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škole b. niža škola; predškola 4. dječja igra 
u kojoj se na nacrtanim kvadratima na tlu 
nogom gura plojka [igrati se —e]; škG6lnica 
ž, v. školarica; škG6lIničin prid. koji pripada 
školnici; školnički' prid. koji pripada škol- 
niku; škGlnik! 7; (V -iče, N mn -ici), u ško- 
larac; školovančst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je školovan; školovanje 
sr 1. (gl. im.), v. školovati 2. proces stjecanja 
naobrazbe pohađanjem škola [osmogodišnje 
—; proći —); školovati (se) nesvrš. (prez. 
školujčm (se), pril. sad. školujući (se), prid. 
trp. školovan, gl. im. -anje) 1. (koga) slati 
na pohađanje škole; financirati školovanje 
[> djecu] 2. (se) pohađati školu; obrazovati 
(se); školskli prid. 1. koji se odnosi na školu 
[-i sat] 2. koji je svojstven školi, koji je pre- 
ma shvaćanjima škole; tipičan, početnički [—i 
primjer gluposti) A —o gađanje vojn. pripre- 
ma i uvježbavanje ob. pripadnika vojnih sna- 
ga za bojevo gađanje; školski pri/. na način 
svojstven školi, prema shvaćanjima škole, 
kao u školi; tipično, početnički; školstvo sr 
ukupnost organizacije i djelovanja škola kao 
odgojno-obrazovnih ustanova 

& pr (nadimačka):  Školak (Grubišno 
Polje), Šk6lić (Vinkovci, Zaprešić), Škćika 
(Valpovo), Školnćković (Glina, Pokuplje), 
Školnik (Zagreb, Ivanec, Bjelovar, Varaždin), 
Školnikovec (Dugo Selo, Turopolje), 
Školopija (Baranja, Drniš) 

<> tal. scola <- lat. schola < grč. skholč: slo- 
bodno vrijeme iskorišteno za učenje 


škGlnik? m (V -iče, N mn -ici) pov. arh. učitelj, 


nastavnik, pedagog // škGinički? prid. koji 
se odnosi na školnike, koji pripada školnici- 
ma, svojstven školnicima 

“> rus. školnik, v. škola 


školj (škoj) m 1. manji otok; otočić 2. morski 


greben, hrid // školjar m stanovnik školja; 
školjarka £(G mn -a/-i), v. školjar; školjarski 
prid. koji se odnosi na školjare; školjarski 
pril. kao školjar, na način školjara; školjić mn 
dem. od školj : 

$ pr. (nadimačka): Skolidrev (120, Zadar, 
Split, Crikvenica), Skdljić O rop. mikrotop. 
(često ime za hridi i manje otočiće): Poškoj 
(Mljet), Skoj, Školj, Skoljić (otočić kod oto- 
ka Ugljana, kod Dobrinja na Krku, Unije, 
Petrčane) te složena imena tipa: Škoj od 
ride (Šipan), Školjić na vrdiljan, Školjić od 
Koromašnje (Žirje) i sl. 

<“ mlet. scogio, tal. scoglio 
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školjarić m zool. reg. vrsta ptica (Anortura tro- 
glodytes) 
<> v. školj 

školjka ž(G mn škdljaka/-i) 1. zool. a. mekušac 
iz roda školjkaša bb. oklop školjkaša ili jedan 
od dva kapka 2. anat. a. dio vanjskog uha s 
vanjskim slušnim kanalom, služi za prenoše- 
nje podražaja na bubnjić b. pregrađeni dio 
nosne šupljine, nosna kost; školjkača 3. a. (+ 
potenc.) ono što oblikom podsjeća na školj- 
ku b. [zahodska — zahod od keramike koji 
oblikom podsjeća na školjku] // školjčica 
ž dem. od školjka; školjkar m (G školjkara) 
onaj koji sabire školjke, bavi se uzgojom 
školjki; školjkaš; školjkarstvo sr grana mor- 
skog ribarstva, bavi se umjetnim uzgojem ili 
vađenjem školjki; školjkarski prid. koji se 
odnosi na školjkare i školjkarstvo; školjkast 
DrFid. (odr. -i) koji ima oblik morske školjke 
(1) [-a posuda; školjkaš! m (G školjkaša), 
v. školjkar; školjkica ž hip. od školjka 
<> prasl. *školb (bug. skolka) 

školjkaš? m (G školjkaša) zool. 1. beskralješ- 
njak (Mollusca), organizam iz koljena meku- 
šaca ovijen plaštem koji izlučuje i oblikuje 
vapnenast oklop (razred Bivalvia) 2. (mn) 
razred vodenih, pretežno morskih mekušaca 
(Lamellibranchiata), imaju spljoštena tijela 
(trup, stopalo i reducirana glava) obavijena 
vapnenastom ljušturom 
* v školjka — 

škombra ž (G mn -a/-i) zool., v. skuša 

škonkvašalti se svrš. (prez. -am se, pril. pr. -&v- 
ši se, prid. trp. škonkvašan) reg. ekspr. ući u 
se, smežurati se, otrcati se (o predmetima i 
osobama) [-/e mi se ci pele] 
<*> tal. conquassare: razbiti, polupati, srušiti 

škontrati svrš. (prez. -am, pril. pr. -avši, prid. 
rp. škotran) reg. promijeniti se (o vjetru, vre- 
menu); skontrati 
$ pr (nadimačko):. Škontra 
Zadar) 
<> tal. scontrare 

škopiti (koga) nesvrš. (prez. -im,pril. sad. -pčći, 
prid. trp. škopljen, gl. im. -pljčnje) odstranji- 
vati sjemene žlijezde; strojiti // škopac m 
(G -pca, V -pče, N mn -pci) onaj koga su uš- 
kopili (o ovnu); uškopljenik; škopčev prid. 
koji pripada škopcu; škopica ž, v. škopac; 
škopljenje sr 1.(g/. im.), v. škopiti 2. med. 
kirurško odstranjivanje spolnih žlijezda 


(Biograd, 


škrabati 


<*> prasl. i stsl. skopiti (rus. skopit?, polj. sko- 
pić), lit. skopti: dupsti 
škOrnja ž(G mn -a/-i) 1. reg. etnol. čizma kao 
dio narodne nošnje i obuće 2. (mn) podr. ne- 
zgrapne, teške čizme (kad moda ili običaj tra- 
ži da budu lagane i elegantne) 
*> prasl. *škornbnja (slov škornja, polj. 
skorna) = v. kora 
škorpion m (G škorpićna) 1. zoo!. člankonožac 
iz reda Scorpionidea s otrovnom bodljom na 
zatku; škorpija, štipavac 2. (Škorpion) astron. 
jedan od zodijačkih znakova [rođen u znaku 
—a] // škorpija m 1. v. škorpion 2. pren. onaj 
koji je zajedljiv; škorpićnov prid. refer. koji 
pripada škorpionu; škorpionski prid. koji se 
odnosi na škorpione; škorpionski pril. kao 
škorpion, na način škorpiona 
<> mlet. scarpion tal. scorpione <— lat. scor- 
pio < grč. skorpios 
škoš m reg. ekspr. refleksivna kretnja dijela tije- 
la, ob. izazvana probadanjem; trzaj 
<> mlet. scosso tal. scossi 
škota ž (G mn škOta) pom. uže za upravljanje 
jedrom; zatega 
<> mlet. scota tal. scotta 
Škotska ž(D L-0j) Sdio UjedinjenogKraljevstva 
Velike Britanije i Sjeverne Irske, 78.783 km“, 
5,0 mil. stan., glavni grad Edinburgh // Škot 
m (Škštkinja ž) (N mn Škšti, G ŠkGta) 1. pri- 
padnik škotskog naroda, građanin Škotske 
2. zast. onaj koji se napadno oblači po modi 
1940-ih (veliki šešir širokog oboda, vrlo tan- 
ka kravata, vrlo uske hlače); škotskli prid. 
koji se odnosi na Škotsku i Škote [i viski] 
A —a partija šah otvaranje iz grupe otvore- 
nih igara; —i gambit šah otvaranje iz grupe 
. otvorenih igara; —i ovčar kinol. a. dugodla- 
ki škotski ovčar, koli (collie), lesi b. skupno 
ime za više vrsta škotskih ovčara (kratkodla- 
ki, graničarski, bradati); —i uzorak karirani 
uzorak kakav se sreće na škotskim narodnim 
nošnjama 
škovac|i m zb. (G škovaca) reg. ekspr: smeće 
[baciti u —e baciti u smeće] // škovacera ž 
reg. lopatica za smeće; đubrovnik, mišćarfi; 
škovacin m (G škovacina) reg. onaj kojem je 
posao čišćenje i odvoženje smeća; smetlar 
<> mlet. scovazzi 
škrabati (0) nesvrš. (prez. škrabam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) pejor. 1. pisati nečitkim 
i nemarnim rukopisom 2. pisati slabe sasta- 
ve, loše pisati // škrabalo m pejor: onaj koji 


škrabica 
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škraba, loš pisac; piskaralo; škrabotina ž pe- 
jor. 1. loše napisan tekst (loš po sadržaju ili 
ružan po načinu vođenja pera, napisan ruž- 
nim rukopisom), neuredan tekst 2. loše izra- 
đena, besmislena crtarija, špegac 

& pr. (nadimačka): Škrabal (Požega), Škr4- 
balo (Zagreb, Dubrovnik, Rijeka), Škrabe 
(Jastrebarsko), Škrabić (180, Makarska, sred. 
Dalmacija, Dubrovnik), Škrabl (Pregrada, 
Sesvete), Škrablin (Škrablin) (Pregrada, 
Zagreb, Turopolje, Sisak), Škrabo (110, 
Dubrovnik, Vinkovci), Škrabonja (Krk, 
Rijeka) 

škrabica ž 1.kutija s otvorom za ubacivanje 
dobrotvornih priloga 2. štedna kasica 

*> prasl. *skorbvja (slov. škrublja, stpolj. 
krobia) 

škrabopis m pejor. vrlo ružan rukopis, nevješto 
ispisan tekst lošim vođenjem pera; švrakopis 
škrapa ž(G mn škrapa) geol. pukotina u vapne- 
načkim stijenama nastala djelovanjem vode, 
ob. u stijeni uz morsku obalu; špilja, poni- 
kva, krša // škripina ž kamenito zemljište; 
kamenjar 

& pr. (etnici): Skračić (260, Šibenik, sred. 
Dalmacija), Škrapić (100, Kaštela, sred. Dal- 
macija) O top. mikrotop.: Škrapa, Škrape 
(često ime u mikrotop. priobalja) 

*> tal. crepaccio 

škrapar m zool. ptica (Monticola saxatilis) 
škrba ž(G mn škfba) 1. oštećen, okrnjen zub, 
oštećeno mjesto, rupa u zubu; krmja, krezubi- 
na, škrbina 2. zupčasto oštećenje, nagrizeno 
mjesto na oštrici oruđa i sl. // škrbav prid. 
(odr. -1) 1. oštećen, krnj (o zubu) 2. koji ima 
okrnjene ili prorijeđene zube, koji je bez 
zuba ili bez kojeg zuba (o čovjeku i životi- 
nji); krezav, krezub; škrbavost ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) stanje onoga koji je škrbav; ški- 
bina ž 1. ostatak izlomljena, okrnjena zuba; 
škrbotina, okrnjak, krnja, krnjadak, krnja- 
tak 2. mjesto u čeljusti bez zuba; krezubina; 
škrbo m (G -€) pejor. onaj koji je škrbav; škr- 
bavac; škrbat m zupčasto oštećenje izazva- 
no prijelomom; škrbotati (9) nesvrš. (prez. 
šktboćem, pril. sad. škrboćuci, g/. im. -anje) 
1. stvarati specifičan, prodoran zvuk, priti- 
skajući i tarući gornje zube o donje; škripati, 
škrgutati zubima, cvokotati 2. šumno grepsti; 
strugati, šuškati 

& pr. (nadimačka): Šktba (Ploče, Vrbovec), 
Škrbac (Donji Miholjac, Našice), Škrbec 


(Zaprešić, ] Slavonija, Zagorje), Škfbić (240, 
Zagreb, / Slavonija, Knin, Nova Gradiška), 
Šktbina (150, B jelovar, Slavonski Brod, 
Korenica), Škćbo (Nova Gradiška, Zagreb) 

šktbinka ž(G mn škibinaka/-1) bot., v. ognjičina 

Škrab 1. Nikola (1920-1993), hrv. biolog, ba- 
vio se razvojnom biologijom (Problemi su- 
vremene biologije) 2. Zdenko (1904-1985), 
hrv. filolog, germanist, književni teoretičar 
moderne znanstvene metodologije (Uvod u 
književnost, Stilovi i razdoblja, Književnost 
i povijesni svijet), pokretač i glavni urednik 
časopisa Umjetnost riječi 

škrebetati (9) nesvrš. (prez.  škrčbećam/ 
škrebčtam, pril. sad. škrebećići/-ajući, gl. im. 
-anje) proizvoditi neskladan zvuk kao istroš- 
en stroj, stari automobil i sl. // škrebetaljka 
ž (D L -ljci, G mn -a/-i) 1. dječja igračka 
2. pejor. ono što je u lošem stanju, što škre- 
beće (0 stroju, automobilu 1 sl.) 

škrge ž mn (G škfga) (ob. mn) zool. organ za 
disanje u vodi, razvijen u riba, nekih vodo- 
zemaca, svih mekušaca, mnogočetinaša, ra- 
kova i dr. [disati na >] // šktgaš m (G škrgaš- 
a) zodl. 1. onaj koji diše na škrge 2. (mn) me- 
kušci koji dišu na škrge (Branchiata); škežni 
prid. koji se odnosi na škrge 
$ pr. (nadimačka): Škiga (Rijeka), ŠKt- 
gat (Pazin, Buje, Opatija), Šktgatić (100, 
Zagreb, Senj, Rijeka) 
<> ? = v. krljušt 

škrgon6žac m (G --šca, N mn -šci, G škrgd- 
nožaca) zool. rak (Branchipus stagnalis) iz 
reda listonožaca, ima škrge na nogama // škr- 
gondščev prid. koji pripada škrgonoscu 
<> v. škrge + v. noga 

škrgut m zvuk koji nastaje trenjem gornjih zubi 
o donje: škripa, škriput obično u očaju ili bi- 
jesu [plači — zubi krajnji očaj] // škrgutati 
(0) nesvrš. (prez. šktgućem, pril. sad. škrguć- 
ući, gl. im. -anje) proizvoditi škrgut; škripati; 
škrgutav prid. (odr: -i) kojije zvukom što ga 
proizvodi sličan škrgutu; škrgutnuti (0) svrš. 
(prez. škrgutnem, pril. pr. -uvši, prid. rad. 
škrgutnuo), v. škrgutati 
<> onom. 

škrilla ž(G mn škrila) 1. grobna ploča na gro- 
blju ili u tlu crkve položena izravno u zemlju, 
s tekstom ili uklesanim odnosno reljefnim 
znakom (poljoprivredni alat) koji govori o 
pokojniku težaku [(pod —om su crvi i gliste)| 
2. (mn) kamene ploče kao opločenje oko ma- 
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sline po nekadašnjim običajima, pod odrinom 
i sl., zadržavaju vlagu 

% pr: Škrilac (Virovitica, Grubišno Polje), 
Škriljak (Đurđevac, Zagreb), Škriljevečki 
(Ivanec, Varaždin, Zagreb, Novi Marof) 
škriljac m (G -ljca, N mn -ljci, G škriljaca) geol. 
stijena slojevite strukture, koja se lako kala u 
ploče; škriljavac, škriljevac // škfiljavac (škri- 
ljevac) mn (G -avca, N mn -avci), v. škriljac 
škrinja ž(G mn škrinja) 1. etnol. jak, često oko- 
van i ukrašen sanduk u kojem se drži rublje, 
razni pohranjeni predmeti, dokumenti itd. 
2. reg. arh. sanduk u kojem se sahranjuje 
umrli; mrtvački sanduk [mrtvačka —]; lijes 
3. veći zamrzivač sa zaklopcem (razlikuje 
se od običnog zamrzivača što omogućuje 
niže temperature i time duži vijek čuvanja 
namirnica) A — zavjetna rel. škrinja koja se 
kao svetinja starih Izraelaca čuvala u jeruza- 
lemskom hramu, u njoj su se držale zavjetne 
ploče // škrinjar m onaj koji izrađuje škrinje 
& pr. (prema zanimanju): Skrinjar (Opatija, 
Split), Škeinjar (690, Zagreb, Podravina, 
Zagorje, Buje, Varaždin), Skrinjarić (530, 
Zagreb, Pokuplje, Turopolje, Virovitica) 
škrip' m škripa // škrinuti (0) svrš. (prez. škri- 
nem, pril. pr. -uvši, prid. rad. škrinuo) jez. 
knjiž. ekspr. škripnuti; škripa ž 1. reski zvu- 
kovi nejednaka intenziteta 1 visine koji nasta- 
ju pri trenju nepodmazanih mehanizama ili 
rasušenih drvenih predmeta [> vrata|, usp. Š- 
kriput 2. škrgut, laganiji oblik škripanja zubi 
(npr. u snu, a ne kad se povezuje uz bijes i 
sl.); škripati nesvrš. (prez. škrivam,pril. sad. 
-ajlići, gl. im. -anje), v. škripiti; škfipav prid. 
(odr. -i) koji škripi; škripavac m (G -avca, 
N zna -avci) polumasni sir koji škripi kad se 
žvače; škripavo pril. na škripav način, tako 
da škripi; škripiti (0) nesvrš. (prez. -im, pril 
sad. -pčći, gl. im. -pljenje) 1. proizvoditi škri- 
Pu, izazivati škripu; škripati 2. pren. razg. ne 
odvijati se prema planu, zastajati, spoticati se 
o poteškoće (o pothvatima, radovima itd.); 
škripnuti (0) svrš. (prez. škripnčm, pril. pr 
-divši, prid. rad. škripnuo) 1. pokrenuti se s 
kratkotrajnom škripom 2. (čime) pokretom, 
pritiskom i sl. izazvati kratkotrajnu škripu; 
škriput m 1. zvuk koji se čuje kad škri- 
pi; škripa 2. škrgut; škriputati (0) nesvrš. 
(prez. škripućem, imp. škripući, pril. sad. 
škripućući, gl. im. -anje) pomalo škripati; 
škripuckati; škriputav prid. (odr. -i) koji 


škrob 


škripuće; škriputavost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je škriputavo 

? pr. (nadimačka): Škripač (Zagreb, Vin- 
kovci, Podravina), Škripek (Slavonski Brod, 
Zagreb), Škripelj (Zaprešić, Zagreb, Rijeka), 
Škripić (Zagreb, Osijek, Novska) 

<> onom. 


škrip“ m (N mn škripovi) mučilo u srednjem vi- 


jeku, sredstvo za mučenje kojim se iznuđivalo 
priznanje da je mučeni krivovjernik, zločinac 
itd. [mučiti na —u] // škriplac m (G -pca, N 
mn -pci, G škripaca) 1. tehn. naprava sjednom 
čvrstom i jednom pokretnom čeljusti kojom se 
hvata i steže predmet pri radu; stega, šrafštok, 
morša 2. pren. težak položaj iz kojeg se teško 
može izaći, neugodna situacija [naći se (biti) 
u -cu naći se u vrlo nezgodnim okolnostima; 
natjerati u —ac (koga) dovesti koga u situaciju 
kad nema argumenata i sl.) 3. pat. upala skoč- 
nog zgloba u konja; karakuš 


škripina, v. škrapa 
škrivan m (G škriv&4na) reg. zast. 1. pisar, škri- 


ban 2. pom. brodski pisar 1 član uže posade, 
odmah do kapetana (na jedrenjaku) 

$ pr. (prema zanimanju): Škriv4nek (Ivanić 
Grad, Zabok), Škrivanić (Korčula, Omiš, 
Lošinj), Škrivdnko (Vinkovci) 

<> tal. scrivere: pisati 


Škilec L6mnički 1. hrv. plemenitaška obitelj iz 


Turopolja, istaknuti pripadnici u 18. st. (tu- 
ropoljski komeši, kraljevski protonotari, hrv. 
poslanici u Ugarskom saboru) 2. ivan (1873— 
1951), hrv.-slav. dalmatinski ban 1913-1917. 
3. Nikola (1729-1799), hrv. pravnik, ekono- 
mist, političar, pristaša prosvjetiteljskih ideja 
svoga vremena i prosvijećenog apsolutizma; 
istaknuo se u unapređivanju školstva 


škilet m 1. agr. domaća loza i vino iz Moslavine 


2. pat. lokal., v. šarlah 


škiljak (škilak) m (G škrljaka, N mn škrljaci) 


reg. šešir kao dio sjevernohrvatske narodne 
nošnje (ob. zagorske, prigorske ili podravske) 
e pr. (nadimačko): Škiljak (Škrljak) (Sveti 
Ivan Zelina, Zagreb) 


Škeljevo sr naselje (u blizini Rijeke), 1127 stan. 


// škrljevački prid. koji seodnosina Škrljevo 
i Škrljevčane; Škfljevčanin m (Skfljevčanka 
ž) (N mn Skiljevčani) stanovnik Skrljeva 


škrob m 1.kem. polisaharid C.H,O., bijele 


6 1075? 
boje bez okusa i mirisa, pričuvna hrana u 


biljkama (u krumpiru, žitaricama itd.) 2. v 


škrdbati 


škrobilo // škrobilo sr kem. tvar za škro- 
bljenje; krutilo, škrob, štirak, štirka; škrobiti 
(što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -beći, gl. im. 
-bljčnje) namakati u otopinu škroba da bi se 
postigla krutost i tvrdoća (o platnu i rublju); 
škrobni prid. koji se odnosi na škrob 
pr. (nadimačka, preklapanje s v škrobati), 
Skroban (Bjelovar, Donji Miholjac), Skrdbe 
(Labin) 
<> ČEŠ. 

škr6bati nesvrš. (prez. škr&bam, pril. sad. -jući, 
gl. im. -anje) reg. zast. bučati, lupati 
$ pr (nadimačka): Skr6bić (Podravska 
Slatina, Sisak, Nova Gradiška), Skrdbo (Si- 
sak, Zagreb, Petrinja), Skr6bonja (Šibenik, 
Rijeka), Škrobar (Međimurje, Koprivnica, 
Osijek),  Škrobica (130, Split, sred. 
Dalmacija), Škrćbo (Vinkovci, / Slavonija, 
Baranja), Škrćbonja (140, Rijeka, sred. 
Dalmacija, Makarska, Istra), Škrobot (180, 
Samobor, Bjelovar, Zagreb, Koprivnica, 
Osijek) 

škrobdtac m (G -6ca, N mn -6ci, G škrobčtaca) 
bot. rod biljaka polunametnica (Rhinanthus) 
iz porodice strupnikovica (Scrophulariaceae) 
(npr. Rh. minor šuškavac mali, Rh. crista gal- 
li 1 dr.); šuškavac 

škrofula (skrofula) ž pat. oteklina vratnih žli- 
jezda 

škrofuloza ž pat. bolest ili stanje onoga koji 
ima škrofule // škrofulozan prid. (odr. -zni) 
koji je u škrofulama, napadnut škrofulama, 
prekriven škrofulama; škroful6znčst ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
škrofulozan 
*> v. škrofula + -OZA 

škropiti (8) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -peći, 
gl. im. -pljčnje) 1. obilno padati u sitnim ka- 
pima (0 kiši) 2. prskati kapima vode ili ka- 
kve druge tekućine // škropac m (G -pca, N 
mn -pci, G škropaca) 1. reg. pljusak 2. pren. 
piće; škropilica ž jednostavno oruđe za vla- 
ženje rublja prije glačanja itd.; škropilo; 
škropilo sr 1. crkv. obredni predmet u obli- 
ku četkice ili šupljikave kuglice na kratkom 
dršku, umače se u blagoslovljenu vodu u 
obredu škropljenja; kropilo 2. v. škropilica; 
škropićnica ž crkv. posuda s posvećenom 
vodom; kropionica; škropljčnje sr 1. (gl. 
im.), v. škropiti 2. crkv. obred prskanja bla- 
goslovljenom vodom radi očišćenja od gri- 
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jeha; škropnuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. 
Dr. -GVši, prid. rad. škropnuo), v. škropiti 
& pr. (nadimačko): Škropeta (Istra) 
< prasl. *kropiti (rus. kropit', češ. kropit) 

škrova (škrovada) ž reg. 1. cjediljka (ob. veća 
za tjesteninu 1 sl.), šupljača 2. pren. pejor: 
prostitutka 
< tal. dijal. scrova 

škrpina ž, v. škarpina 

škrpun m (N mn škrpuni) zool. morska riba 
smeđe boje, manja od škarpine (Scorpaena 
porcus); bodeč 
<> v. škarpina 

škrt prid. (odr: -i, komp. škftiji) 1. koji je pre- 
tjerano uzdržljiv u trošenju 1 davanju, pre- 
tjerano štedljiv, tvrd na novcu, opr. rastrošan 
2. pren. a. oskudan, siromašan po kvaliteti, 
plodnosti, nedovoljan po sadržaju, količini, 
nedovoljno jak po intenzitetu itd. b. umjeren, 
suzdržan u čemu [> na riječima suzdržan, 
koji malo govori; šutljiv] // škrčev prid. 
koji pripada škrcu; škrčina m (G škičine), v. 
škrtičina; škrtac m (G škica. N mn škici, G 
škitaca) onaj koji je škrt; tvrdica; cicija; ški- 
tački prid. koji je svojstven, koji se odnosi 
na škrce; škitački pril. kao škrtac, na način 
škrtaca; škrtariti (0) nesvrš. (prez. škitarim, 
pril. sad. -r&ći, gl. im. -rčnje) biti škrt, pretje- 
rano štedjeti; tvrdičiti, cicijašiti; škirtica (1) 
ž, v škrtac; škrtičina (škfčina) m ekspr. reg. 
veliki škrtac, jako škrta osoba; škrto pril. na 
škrt način, sa škrtošću, škrtareći; škrtost ž(G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je škrt; 
tvrdičluk, cicijaštvo 
pr. (nadimačko): Škitić (890, Duga Resa, 
Karlovac, Virovitica, Otočac) 
<*> samo južnoslavenski (slov. i mak. škrt) 

škruta ž (G mn škrita) reg. rij. sanduk u kojem 
se sahranjuje pokojnik; mrtvački kovčeg, 
lijes 
<* tal. dijal. scruta = lat. crypta grč. kry- 
pte, usp. kripta 

škEŽNI, v. škrge 

škGdla ž(G mn škida) 1. zlatni ili srebrni novac 
koji na licu ili naličju ima grb 2. pov. vene- 
cijanski i dubrovački srebrnjak A Judine —e 
bibl. retor. novac za koji se tko prodaje, za 
koji čini prljave usluge kome [prodati se za 
Judine -e] 
& pr. (nadimačka): Škudar (260, Zagorje, 
Podravina, Prigorje), Škudaš (Vrbovec, 
Zagreb) 
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šlag? 


<*> mlet. scudo e tal.: štit (jerje na novčiću 
bio štit s grbom) 

šklfijla ž reg. kapa za sasvim malu djecu koja 
štiti tjeme; poculica 
& pr. (nadimačko): Škuflić (Pula) 
<> tal. scuffia 


škuiljla ž(G mn škqlja) reg. rupa manje velič- 


ine koja ob. nastaje kad ispadne čvor iz da- 
ske plota, kad se što od trošenja probuši i sl. 
[gledati kroz —u (u plotu)| 
& pr. (nadimačka i etnici): Škilec (Ivanić 
Grad, Dugo Selo), Škulić (140, Zadar, 
Rijeka, Dubrovnik), Škalj (Zagreb, Cres- 
Lošinj, Ozalj), Škuljak (Daruvar), Škuljan 
(Vinkovci), Škuljec (Dugo Selo), Škulje 
(Split, Samobor), Škuljević (Slavonski Brod, 
Primorje, ] Slavonija), Škuljičak (Škuljičak) 
(Zagreb, Sisak), Škuljić (Labin), Škulićak 
(Škuljićak) (Velika Gorica) 

škuina ž (G mn škina) pom. teretni jedrenjak 
s dva ili tri jarbola, pramčani ima tri do pet 
križnih jedara 
<> tal. scuna < nizoz. skunna 

škuimer mn pom. jedrenjak sa 2 do 7 jarbola; goleta 
<*> engl. Scooner, usp. škuna 

škOr prid. (odr. -i, komp. škuriji) reg. 1. koji je 
taman; mračan [-a soba] 2. kojije zatvorene 
boje ili nijanse, ob. tamnosmeđ ili tamnosiv; 
zagasit // škdra ž(G mn -a) reg. drveni kapak 


na prozoru od punog drva, koji u potpunosti 


zatvara i zatamnjuje prostoriju 
<> mlet. scovazzi < tal. scuro <— lat. obscu- 
rum: nejasno 

škurtbanda ž (G mn -a/-i) reg. ekspr. 1. mjesto 
skriveno od pogleda znatiželjnika (ob. za 
ljubavne sastanke) 2. pren. radnja, posao, 
dogovor koji se obavlja povjerljivo da se što 
sakrije od javnosti ili svjedoka 
< mlet., tal. scuro: taman + banda: strana 

škurija ž reg. 1. željezno oruđe za cijepanje i 
rezanje; sjekira 2. uzica od kože ili od upre- 
denih niti pričvršćena na držak za šibanje (ob. 
konja); bič, kandžija, korbač 
< mlet. scuria: bič = tal. scure: sjekira <— /at. 
securis 

škožla ž(G mn -a) reg. razlog koji se traži za što, 
opravdanje koje se izmišlja za kakav postupak 
[naći —u naći izliku |; izlika, isprika // škuža|ti 
(0, što) svrš. (prez. am, pril. pr. -avši, prid. 
rad. škužao) reg. oprostiti, ob. u: [-//-jte u zn. 
oprostite, pardon, ispričavam se 
*> mlet. scusa = scusar: skužati <— tal. scusare 


škvadra ž(G mn -a/-i) reg. žarg. 1. stalno druš- 
tvo mlađih ljudi, klapa 2. pejor: klika, klan 
<*> mlet. squadra: odred, ekipa < tal. 

škver m (N mn -ovi) reg. biodogradilište 
// škveranin m (N mn škvčrani) reg. onaj 
koji radi u škveru, radnik brodogradilišta 
<> mlet. squero <— grč. eskhdrion: ognjište, 
radilište 

škvorc m (G mn -raca) reg. zast. čvorak | 
O pr (nadimačka):  Škvarč (Samobor, 
Zagreb, Zaprešić), Škv4rić (220, Ivanec, 
Podravlje, Zagreb, Bjelovar, Vinkovci), 
Škvdrc (1430, Međimurje, Zagreb, Zagorje, 
Podravina), Škvorčec (Donja Stubica), 
Škvdrčević (Nova Gradiška, Slavonski 
Brod), Škvćrić (Nova Gradiška, Zagreb, 
Karlovac) 

šlabćkati (0) nesvrš. (prez. šlabčkam, pril. 
sad. -ajući,.gl. im. -anje) reg. ekspr. 1. govo- 
riti mnogo o nevažnim stvarima; naklapati, 
brbljati, žlabrati 2. natucati njemački 
& pr (nadimačko): Šlabek (Koprivnica, 
Zagreb, Slavonski Brod) 
*> njem. schlabbern, usp. žlabrati 

šlafcimer m reg. spavaća soba (u obitel ljskom 
stanu) 
<*> njem. Schlafzimmer 

šlafhemd m reg. zast. noćna košulja, spavaćica 
<*> njem. Schlafhemd 

šlafrok m (N mn -oci) reg. ženska ili muška 
odjeća koja se nosi ob. nakon kupanja odno- 
sno prije ili poslije spavanja; kućni ogrtač, 
kućna haljina A jabuke u —u kulin. domaća 
slastica; jabuke uvaljane u smjesu brašna i 
jaja, potom pržene 
<*> njem. Schlafrock 

šlafvagen m reg. kola za spavanje u željeznič- 
koj kompoziciji, spavaća kola 
<*> njem. Schlafwagen 

šlag! m reg. tučeno slatko vrhnje [kava sa —om] 
<> njem. Schlagobers, Schlagrahm, 
Schlagsahne 

šlag* m pat. razg. udar, kap, izljev krvi u mo- 
zak; apopleksija [udario ga —; trefio gaje —| 
// šlagiran prid. (odr. -i) razg. koji je pretrpio 
kap, doživio apopleksiju; šlagivalti (koga, se) 
dv. (prez. šlagiram (se), pril. sad. -ajući (se), 
pril. pr. -Avši (se), gl. im. -anje) razg. 1. uzro- 
kovati oduzetost [-/o ga]; biti uzrok šlaga 
(kapi, apopleksije) 2. (se) pren. zaprepastiti 
se, biti šokiran, zatečen čim 
<*> njem. Schlag: udarac 


šlager 


šlager m 1. glazb. laka pjesma s pripjevom, 
obično na temu ljubavi 2. pren. razg. ono što 
trenutno izaziva široki interes i dopadanje, 
ono što je u modi, hit [> sezone] 
< njem. Schlager: udarna pjesma, usp. hit (T) 

šlagfertig prid. (indekl.) i pril. reg. žarg. koji je 
brz na odgovoru u dijaloškoj situaciji, uvijek 
spreman za dobar odgovor, okretan u razgo- 
voru [on je uvijek —];, žvelto 

+ njem. schlagfertig 

šlagverk m (N mn -rci) reg. 1. satni mehanizam 
koji otkucava 2. glazb. zajednički naziv za 
udaraljke (bubnjevi, zvono, činele, timpane, 
itd) // šlagverkist (šlagverkist) m glazb. 


član orkestra, umjetnik na udaraljkama; per- 


kusionist, udaraljkaš 
<*> njem. Schlagwerk 
šlagvort m reg. riječ ili osnovna misao nakon 
koje se razvija tekst ili razrađuje neka ideja 
[dati - kome; nabaciti — kome] 
<*> njem. Schlagwort 
šlajbok m, v. šlajpek 
šlajdrati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) reg. kretati se nesigurno po 
glatkoj 1 kliskoj površini; klizati se, zanositi 
se (po ledu) 
<*> njem. schleudern 
šlajer m reg. 1. mrežasta koprena koja se spušta 
s oboda ženskog šešira i pokriva oči (posebno 
u modi 1920-ih i 1930-ih) 2. sitno ukrasno 
cvijeće kao ukras buketa 
<*> njem. Schleier 
šlajfa ž(G mn -a/-i) 1. reg. vrpca, traka; šlajf- 
na 2. tivogr. špalta, šif 3. film. magnetska 
tonska vrpca (perfoband) spojena u krug, 
ob. radi postizanja adekvatne zvučne kulise u 
potrebnom trajanju; petlja// šlajfna ž(G mn 
-&/-1) reg., v. šlajfa 
<> njem. Schleife 
šfajfati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) reg. 1. brušenjem činiti da 
se dobiju sasvim ravni rubovi [> staklo; — 
zrcalo] 2. kočiti // šlajfer m reg. zast. onaj 
koji brusi; brusač (ob. stakla) 
< njem. schleifen 
šlajm m reg. sluz koja se sakuplja u plućima i 
- bronhijima [ispljunuti —] 
< njem. Schleim 
šlajpek (šlajbok) m (N mn -eci) reg. novčanik 
(za kovani novac); takuin 
<*> njem. Schreibbuch: notes 
šlamastika ž (D L -ici) lokal. zast. rij. 1. sitna 
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i bezvrijedna stvar, sitnarija 2. loše izveden 
posao, prčkarija 
<> jidiš < hebr: 

šlampav prid. (odr. -1) reg. koji je nemaran; ne- 
uredan, netočan, aljkav (o poslu, o obaveza- 

“ maisl.); šlampast // šštampavac m (G -avca, 
V -avče, N mn -avci) onaj koji je šlampav; 
šlampavčev prid. koji pripada šlampavcu; 
šiampavica ž, v. šlampavac; šlampavič- 
in prid. koji pripada šlampavici; šfampavo 
pril. na šlampav način [> pospremiti sobu); 
šlampavčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onog koji je šlampav ili svojstvo onoga što 
je šlampavo; šlamperaj (šlamperai) m (G 
šlamperaja) reg. aljkavost, nemarnost, neure- 
dnost, netočnost, površnost (u radu ili izvođe- 
nju poslova, odijevanju itd.) 
< njem. schlampig 

šlang (šlank) prid. (indekl.) reg. koji je vitak; 
tanak A — kao glista razg. vrlo vitak 
<*> njem. schlang 

šlapa ž (G mn šlapa) reg. papuča // šlapica ž 
1. dem. i hip. od šlapa 2. reg. vrsta peciva ob. 
od bijelog brašna (nepravilan hljepčić) 
< njem. Schlappe 

šlatati (koga, se) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) žarg. dodirivati prstima, 
bez nježnosti 1 suptilnosti u ljubavnoj igri; pi- 
pati [> po tijelu; — grudi| 
<> ekspr. = slov. šlatati 

šlauh (šfauf) m (N mn -usi/-ovi) reg. 1. gume- 
no crijevo (za polijevanje vodom, za crpenje 
tekućine iz bačve i sl.) 2. a. zračnica; buvel 
b. pojas na napuhavanje za plivanje (za djecu 
i odrasle neplivače), kolut 3. pren. naslage 
sala oko pojasa 
<*> njem. Schlauch 

šlep' m (N mn šičpovi) reg. dugačka povlaka 
ženske haljine, ob. vjenčane 
<> njem. Schleppe 

šlep? m (N mn -ovi) tovarniriječni brod bez mo- 
tora koji tegli drugi brod; teglenica, tegljač, 
šleper // šlepati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. (što) tegliti ili vući 
(automobil i sl.) 2. pren. (koga) vući koga za 
sobom u životnim uspjesima, u životu uopće; 
šleper m veliki teretni kamion; tegljač, šlep 
*> njem. Schleppschiff, Schlepper = schlep- 
pen: vući, tegliti 

šleptrćgerica ž reg. djevojka ili djevojčica 
koja pridržava šlep na ceremoniji vjenčanja 
// šleptrćger m reg. pren. pejor: onaj koji se 
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dodvorava i ulaguje, koji raznim radnjama i 
izjavama podržava onoga kome se dodvora- 
Va, usp. šerbltreger 

<*> njem. Schlepptragerin 

Šlazija (poljsko ime Slask, izg. Šljonsk) ž ge- 
ogr. pokrajina oko gornjeg i srednjeg toka 
rijeke Odre, većim dijelom danas u Poljskoj, 
manjim u Češkoj; Šleska // Šleska ž (D L 
-sk0j), v. Šlezija; šleski prid. koji se odnosi 
na Šleziju i Šležane [— ugljen] A Sleski rat 
pov. rat Austrije i Pruske 1744-1745; Šlež- 
anin (ŠIćzanin) m (Šlćžanka, ŠIčskinja 2) 
(N mn Šl6žani/Šlćzani) stanovnik Šlezije 

e pr (etnici): Štezak (Vinkovci, / Slavonija, 
Varaždin), Šlezinger (Daruvar, Z Slavonija) 
šlic m (N mn šlicevi) reg. prorez na odjeći (spri- 
jeda u visini bedara na hlačama, sprijeda. 1 
straga na ženskim suknjama i haljinama); 
rasporak 

<*> njem. Schlitz 

šičuha (šličuva) ž (D L -i) reg. 1. kovački izra- 
đena traverza (prag) četvrtastog presjeka za 
klizanje na prtini 2. reg. klizaljka // šličuhati 
(se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. sad. -ajući 
(se), gl. im. -anje) klizati (se) po glatkoj i skli- 
skoj površini na šličuhama 

<> njem. Schlittschuh 

Šlif m (N mn -ovi) reg. 1. uglađeno ponašanje, 
finoća, otmjenost [imati —a| 2. izbrušeno 
mjesto, uglađen brid (stakla) // šlifovati dv. 
(prez. šlifujem, pril. sad. šlifujući, pril. pr. 
-Avši, prid. trp. šlifovan, gl. im. -anje) reg. 
uglačati, ugladiti, izbrusiti; šlifati dv. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. 
-anje) reg. 1. (što) uglačati, ugladiti, izbrusi- 
ti 2. (koga) poučiti koga lijepom ponašanju, 
uglađenosti 

<> njem. Schliff = schleifen: šlifati * 

šlifer m reg. dio posteljine, platnena navlaka za 
krevetni pokrivač (poplun ili deku) 

“> njem. schlupfen: sakriti se, puznuti 

šlinga ž (D L -i, G mn -a/-1) reg. petlja koja služi 
da se o nju što objesi ili da se za nju povuče; 
karabiner // šlingati (što) nesvrš. (prez. -&am, 
pril. sad. -ajući,prid. trp. šlingan, gl. im. -anje) 
reg. ukrašavati, kititi vezom; vesti; šlingeraj 
(šlingeraj) m (G šlingeraja) reg. izrada crteža 
ili šara na tkanini posebnom tehnikom; vez, 
merlo 

<*> njem. Schlinge = schlingen: plesti 

šiper m reg. zast. drvena, betonska ili metalna 


greda koja služi kao podloga za željezničke 
tračnice; željeznički prag 
<> engl. sleeper <— sleep: spavati (zbog polo- 
žaja pragova) 

šlogati (0) nesvrš. (prez. šlogam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -&nje) reg. proricati sudbinu ili buduć- 
nost bacajući karte; gatati, vračati // šlbga ž(G 
mn -a) reg., v. šlogerica; šldgerica (šlogarica) 
ž reg. ona koja gata; vračara, gatara, šloga 
& pr. (nadimačko): Šlogar (430, Zagreb, 
Zagorje, Čazma, Ivanić Grad) 
<*> njem. aufschlagen: bacati (za karte) 

šloka ž(G mn šlGka) knjiž. pov. stari indijski ep- 
ski stih od 4 osmerca 
<> skr. sloka- 

šloser m reg. bravar 
$ pr. (prema zanimanju): Šlosar (Opatija, 
Rijeka, Samobor), Šldsel (Ozalj, Karlovac, 
Zagreb), Šloser (Slavonski Brod, / Sla- 
vonija) i 
<*> njem. Schlosser = Schloss: brava 

šluk m (N mn šlukovi) reg. toliko koliko se 
odjednom otpije tekućine; gutljaj 
<> njem. Schluck 

šlus m (N mn šlusovi) reg. 1. posljednja toč- 
ka, crta ili trenutak kad što završava i preko 
čega se ne nastavlja; kraj, dovršetak, konac 
[i —, razg. gotovo, svršena stvar, nema više 
diskusije] 2. najuži dio trupa čovjeka između 
bedara i grudi; struk // šlusivati (8) dv. (prez. 
šlusiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) u krojenju istaknuti šlus; strukirati 
<> njem. Schluss 

šljahta ž pov. niže i srednje poljsko plemstvo; 
od 15. do 18. st. imalo je u Poljskoj samovla- 
du; žlahta // šljahtić m pov. poljski plemić, 
pripadnik šljahte 
<> polj. szlachta < njem. Geschlecht: rod, 
koljeno 

šljaka ž(D L -&ci) 1. term. smjesa koja nastaje pri 
topljenju rude uz ostatak goriva i dodataka za 
taljenje; drozga, zgura, troska 2. žarg. posao, 
rad // šljakalti (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -&anje) žarg. 1. raditi, obavljati 
posao, funkcionirati [aparat ne —] 2. (što) 
zast. krasti; šljaker m žarg. 1. zast. kradljivac, 
tat, lopov 2. a. onaj koji radi fizički posao; 
običan radnik b. onaj koji mnogo radi za mali 
novac; šljakerica ž, v. šljaker; šljakeričin 
prid. koji pripada šljakerici; šljakerski prid. 
koji se odnosi na šljaku i šljakere 
<*> njem. Schlacke 


šljam 


šijam m pejor: bagra, ološ 


<> njem. Schlamm: mulj, blato 


šljapati (0) nesvrš. (prez. šljapam, pril. sad. 


-ajući, gl. im. -anje) 1. hodati po blatu i sl. 
(predodžba da se pri tome čuje šljap); šlja- 
pkati 2. hodati vukući noge nespretno i ruž- 
no, ne moći dizati stopalo u hodu (kao kad 
papuče spadaju s nogu); lapati // šljapkati 
(0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje), v. šljapati; šljapnuti (0) svrš. (prez. 
-nčm, pril. pr. -Wvši, prid. rad. šljapnuo), v 
šljapati, šljapkati 


šijem m (N mn -ovi), v. kaciga 


< prasl. *šelmt (rus. šel&ćm)  germ. *hel- 
maz (njem. Helm) 


štjepčtati (koga)nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 


ći, gl. im. -anje) udarati dlanom (ob. onako kako 
se djecu tuče po stražnjici) 


šljiva ž(G mn šljiva) 1.,bot. voćka (Prunus 


domestica) iz porodice ruža (Rosaceae), du- 
goljast ili okrugao plod te voćke, tamnoplav 
do žut 2. žarg. modrica (ob. pod okom), po- 
plavljelo oko od udarca ili ozljede [plav kao 
— nijansa plave boje (o nezdravoj boji lica)] 
3. meton., v. šljivovina // šljiva ž razg. fam. 
šljivovica, v; šijivar m (G šljivara) 1. (+ po- 
tenc.) onaj koji radi sa šljivama 2. pov. onaj 
koji uživa zaštitu kralja prema vlastelinu i 
nije u kmetskom odnosu; sitni plemenitaš; 
šljivarica (šljivarka) ž, u šljivar; šljivari- 
čin prid. koji pripada šljivarici; šljivarija ž 
1. imanje, posjed šljivara 2. (zb.) šljivarsko 
plemstvo, usp. šljivar (2); šljivarski prid. 
koji se odnosi na šljivare; šijivarstvo sr or- 
ganizirani uzgoj i prerada šljive; šljivik m 
(G šljivika, N mn šljivici) šljivov voćnjak; 
šljiviti (koga, što) nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. -Veći, gl. im. -vljenje) razg. (nakn. shv. 
prema »nitko te ne uzimlje u obzir/cijeni/rač- 
una/zarezuje ni za/ni koliko za suhu šljivu«, 
tj. ni koliko vrijedi jedna suha šljiva) nitko 
te ne ferma, nitko te ništa ne pita, baš koga 
briga za tebe, briga koga za to; šljivov prid. 
koji se odnosi na šljivu, koji pripada šljivi, 
koji je od šljive; šljivovača ž bot. jestiva 
gljiva (Entoloma clypeatum), raste u šljiviku; 
šljivovica ž rakija koja se peče od ploda šlji- 
ve; šljivovina ž šljivovo drvo kao građa ili 
materijal; šljiva 

$ pr. (prema zanimanju, nadimačka i etni- 
ci): Sliva (Zagreb, Slavonski Brod), Slivac 
(Orahovica, Vrbovsko), Slivak (Turopolje, 
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Zagreb, Sisak), Slivar (500, Zagorje, Prigorje, 
Daruvar),  Sfivarić (Križevci, Zagreb), 
Slivečko (Našice, Turopolje), Slivka (100, 
Našice, Osijek), Slivnjak (Zagreb, Krapina, 
Prigorje), Slivonja (Zagreb, Zabok, Osijek), 
Sfivšek (Zagreb, Koprivnica, Sisak), Šljivac 
(Zagreb, Podravska Slatina, / Slavonija), 
Šljivar (100, Knin, Zagreb, Rijeka, Zadar, 
Split), Šljivarić (Slavonski Brod, Zagreb), 
Šljivečka (Požega, Zagreb), Šljivić (100, 
Podravska Slatina, Daruvar, Pokuplje), Šljivo 
(Petrinja, J Dalmacija, Pula) O mikrotop.: 
Šljivik (posvuda) O top. (naselja): Šljavnjak 
(Slunj, 229 stan.), Šljivdševci (Donji Miho- 
ljac, 409 stan.), Šljivovac (Gvozd, 169 stan.) 
<> prasl. *sliva (rus. sliva, češ. sliva) * 

šljivotoč m zool. kukac (Rynchites cupreus), 
ženka nosi jaja u zelenom plodu šljive 
< v. šljiva + v. tokariti, točiti 

šljćka ž razg. mekana rakija loše kvalitete; br- 
lja // šljdkati (0, što) nesvrš. (prez. šljokam, 
Dril sad. -ajući, gl. im. -anje) iron. pretjerano 
piti alkoholna pića; opijati se; štjoknuti (što) 
svrš. (prez. -nčm, pril pr -uvši, prid. rad. 
šljoknuo), v. šljokati 
& pr. (nadimačko): Šljokić (7 Slavonija, 
Šibenik, Garešnica) 

šljokica ž (ob. mn) sitna, tanka, sjajna metalna 
ili staklena pločica, koja se našiva kao ukras 
obično na odjeći 

šljuka ž(D L-i, G mn šljiika) zool. barska šum- 
ska ptica (Scolopax rusticola) iz porodice 
šljuka (Scolopacidae), dugih nogu, tankog, 
vrlo dugačkog i na kraju zadebljanog kljuna 
// šljučica ž dem. od š; šljučji prid., v. šlju- 
kin; šljukica ž hip. od šljuka; šljukin prid. 
koji pripada, koji je od šljuka i šljuke; šljučji 
$& pr. (nadimačka): Šijuka (Šibenik, Du- 
brovnik, Primorje, Zadar, Slavonski Brod), 
Šljukić (Vukovar, Vinkovci, Bjelovar) 

šljunak m zb. (G -nka, N mn -nci, G šljinaka) 
sitni komadići stijena naneseni tekućom vo- 
dom ili dobiveni drobljenjem stijena; upotre- 
bljava se kao građevinski materijal // šljun- 
čan prid. (odr. -1) pokriven, posut šljunkom 
[-a obala]; šljunčara ž mjesto gdje se vadi 
šljunak iz korita rijeke ili rukavaca, često se 
koristi kao divlje kupalište; šoderica; šljumn- 
čati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) posipati/zasipati što šljunkom; 
šljunkovit prid. (odr. -i) koji sadrži šljunak, 
bogat šljunkom, pun šljunka 
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& top. mikrotop.: Šljumčara (čest toponim 
uz rijeke) 

šljupka ž(D L -i, G mn -a/-i) pom. manji drveni 
čamac na brodovima (ob. ratnim) sa 6 do 8 
vesala koji služi za pomorske radove, promet 
i obuku | 
<> engl. sloop < nizoz. sloepe, usp. šalupa 

šmajhlati se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. -aju- 
ći se, gl. im. -anje) reg. 1. izmjenjivati njež- 
nosti (poljupce, zagrljaje), maziti se 2. pren. 
nastojati da se postane prisan s kim pravlje- 
njem usluga, dodvoravanjem i sl. 
<*> njem. schmeicheln 

šmajser m vojn. 1. model automatskog ručnog 
oružja u 2. svjetskom ratu 2. reg. zast. auto- 
matsko oružje; automat 
<> njem. schmeissen: bacati 

šmalta ž, v smalta 

šmarn m reg. 1. kulin. slastica od drobljenih 
palačinki sa šećerom ili džemom 2. pren. 
bezvrijedna stvar, loša izvedba; tričarija (ka- 
zališna predstava, tekst i sl.) 
<> njem. Schmarren 

šmeker m reg. onaj koji voli lijepe stvari i ima 
mnogo ukusa, usp. fajnšmeker // šmčkati 
(komu) nesvrš. (prez, -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. reg. biti dobrog okusa, pri- 
jati (o jelu) [ne — koga, pren. ne podnositi, 
ne voljeti, ne trpjeti (o osobi)]; šmekerica ž, 
v. šmeker 
<> njem. Schmecker = schmecken: prijati 

šmerkifel m (šmerkifla ž) reg. kulin. kolač izra- 
đen od svinjskoga sala; salenjak, salešnjak, 
salčić 
<*> njem. Schmerkipfel 

šmignuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
imp. šmigni, prid rad. šmignuo) uteći, 
iskliznuti iz ruku, izmigoljiti se; šmugnuti 
// šmigati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje), v. šmignuti , 
<> ekspr. 

šminka ž 1. a. sredstvo za uljepšavanje lica 
b. sredstvo za uređivanje lika glumca prema 
ulozi 2. odjel u kazalištu, filmskim studijima 
i sl. koji brine o izgledu osobe koja nastupa 
3. žarg. ono što je usmjereno na vanjski uč- 
inak, izazivanje površnih efekata; vanjština 
bez sadržaja // šminkati (se) nesvrš. (prez. 
šminkam (se), pril. sad. -ajući (se), gl. im. 
-anje) 1. a. (se) uljepšavati lice šminkom 


b. uređivati lik glumca ili osobe koja nastupa * 


2. a. žarg. (se) držati do sebe na način da se 


u društvu ostavlja dojam (skupom odjećom, 
obućom, automobilom i sl) b. arhit. uređi- 
vati, dotjerivati neku građevinu, eksterijer i 
sl. [> fasade| c. dotjerivati dojam o nekom 
sadašnjem ili prošlom događaju; šminker m 
1. stručnjak koji šminka glumce i druge oso- 
be pred nastup 2. žarg. onaj koji mnogo pola- 
že na vanjske efekte, koji se pomodno odije- 
va, pravi važan, usp. šminka (3); šminkeraj 
(šminkeraj) m (G šminkeraja) reg. žarg. 
djelatnost i rezultat djelovanja šminkera 
(2); ispraznost, besmislenost; šminkerica ž, 
v šminker; šminkeričin prid. koji pripada 
šminkerici; šminkerski prid. koji se odnosi 
na šminkere; šminkerski pril. kao šminker, 
na način šminkera; šminkerstvo sr ukupnost 
osobina i ponašanja šminkera (2) 
<> njem. Schminke 

šmir m reg. 1. mast, mazivo, kolomaz 2. v 
šmira // šmira ž pejor. 1. rutinska gluma 
koja se oslanja na improvizaciju 2. nešto 
loše izvedeno, površan posao 1 rezultat ta- 
kva posla; šmir; šmirant (šmirant) zn (G mn 
-nata) onaj koji šmira, loše i površno nešto 
radi; šmirantica ž, v šmirant; šmirantičin 
prid. koji pripada šmirantici; šmirati (0, što) 
nesvrš. (prez. šmiram, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) loše, površno nešto raditi tako da rezul- 
tat bude šmira 
<> njem. Schmiere 

šmirgi ;n reg. prah korundapomiješan s odgovara- 
jućim primjesama i nalijepljen na papir ili pla- 
tno, služi za glačanje i čišćenje metalne i drve- 
ne podloge; stakleni papir, brusni papir; šmirak 
// šmirak m (G -rka, N mn -rci, G šmiraka), v 
šmirgl; šmirglalti nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, g/. im. -anje) reg. 1. (što) brusiti stakle- 
nim papirom, glačati površinu čega pomoću 
šmirgla 2. (koga) žarg. a. grditi koga, pozivati 
na red, držati mu prodike, koriti b. mariti, oba- 
zirati se [ne —ti (koga); ne mariti, ne obazirati se 
(na što, na koga); tko te — uopće me ne zanima 
što ti misliš, što radiš 1 sl.) 
<*> njem. Schmirgel(papier) 

šmirvuršt m reg. kulin. pašteta priređena od sa- 
mljevenih jetara 1 začina, maže se na kruh; 
jetrena pašteta; lebervuršt 
<*> njem. Schmierwurst 

šmizla ž (G mn -a/-i) reg. 1. etnol. narodna ve- 
zena košulja 2. iron. ženska osoba koja teži 
pomodnostima i koketiranju 


šmok 


<*> austrnjem. Schmisl > fr. chemisette: ko- 
šulja 
šmok m (N mn šmokovi) reg. zast. 1. loš pu- 
blicist, novinar koji se ističe nametijivošću; 
škrabalo, piskaralo 2. pren. onaj koji je umno 
ograničen, zaostao; glupan // šmokljan m 
onaj koji je ograničen, nespretan; glupan, 
smetenjak, tikvan, zvekan; šmokljanski prid. 
koji se odnosi na šmokljane; šmokljanski 
pril. kao šmokljan, na način šmokljana 
$ pr: (nadimačko): Šmak (Dubrovnik) 
<*> austrnjem. Schmock: piskaralo 
šmrika ž(G mn šmrika) bot, v. smreka (2) 
Šmrika ž naselje (u blizini Rijeke), 758 stan. 
// šmrički prid. koji se odnosi na Šmriku 
šmrk m (N mn šmikovi) 1. jako crijevo kojim 
se povlači ili izbacuje tekućina, ob. dio ure- 
đaja za gašenje vatre, za pražnjenje jama itd. 
2. količina burmuta za jedno ušmrkavanje 
// šmfc uzv. ob. u smislu plača (u stripu), ali 
i šmrkanja; šmfcati (0) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) imati poteškoća 
s pojačanim radom suznih žlijezda ili sluzni- 
ce u nosnoj duplji, lagano uvlačiti izlučinu 
u nos; šmicav prid. (odr. -i) 1. koji šmrca 
2. iron. sklon šmrcanju; plačljiv; šmicavac 
m (G -avca, V -avče, N mn -avci) onaj koji 
šmrca; šmrcavo pril. 1. uz šmrcanje, šmrca- 
jući 2. pejor. pretjerano sentimentalno; plač- 
ljivo, melodramatski; šmPcavčst ž (G -osti, 
I -osti/-ošću) stanje onoga koji je šmrcav; 
šmfcnuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -Gvši, 
prid. rad. šmtcnuo), v. šmrcati; šmekalj m (G 
-klja, N mn -klji) razg. gusta izlučina iz nosa, 
šmrklja; sekret; šmrkati (što) nesvrš. (prez. 
šmiččm, pri sad. šmrčiući, gl. im. -anje) 
uvlačiti izlučinu, lijek, tekućinu ili burmut 
u nos [> duhan], šmrktati; šmikavac m (G 
-avca, V -avče, N mn -&avci) 1. (u šali) fam. 
mališan, balavac, onaj koji je još premlad za 
što, nezrela osoba 2. pejor. onaj koji je ne- 
odgojen, neotesan (o mladiću); šmikavčev 
prid. koji pripada šmrkavcu; šmikavica ž 
1. ona koja šmrče 2. balavica; šmikavič- 
in prid. koji pripada šmrkavici; šmikiša m 
Jam. hip. šmrkavac; šmiklja ž (G -kalja/-i), 
v. šmrkalj; šmikljiv prid. (odr. -i) onaj koji je 
zahvaćen lučenjem iz nosa, kojemu curi nos; 
šmikljivac m (G -ivca, V -ivče, N mn -ivci) 
onaj koji je šmrkljiv, u šmrkljama; balavac; 
šmikljivica (šmikljivka) ž, u šmrkljivac; 
šmikljivičin prid. koji pripada šmrkljivici; 
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šmikljivast ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje 
onoga koji je šmrkljiv; šmrknuti (što) svrš. 
(prez. šmiknčm, pril. pr. -Guvši. prid. rad. 
šmfknuo), v. šmrkati; šmiktati nesvrš. (prez. 
šmikćem, pril sad. -ćući, gl. im. -anje), v 
šmrknuti, šmrkati 
& pr (nadimačka):  Šmiček (Ludbreg, 
Varaždin), Šmičković (Baranja, Osijek) 
< prasl. *smbrkb (slov. i češ. smrk) 

šmuic m reg. nakupina sitnije nečistoće (npr. 
pod noktima, u vodovodnoj cijevi itd.) 
// šmicig (1) prid. (indekl.) reg. 1. koji ima 
na sebi mrlja; prljav, nečist, uprljan 2. pren. 
koji izaziva odvratnost jer je nečastan [> 
postupak); šmucig (11) pril. na prljav način; 
nečisto, uprljano 
$ pr. (nadimačko): Šmuc (130, Vinkovci, 
Ivanec, Zagreb, Vrbovec) 
<> njem. Schmutz 

šmugler m reg. 1. onaj koji prenosi robu (ob. 
preko granice) tako da ne plati carinu ili 
izbjegne propise o zabrani uvoza; krijumčar, 
švercer 2. pren. a. onaj koji izvodi prijeva- 
ru, obmanu; varalica, žmukler b. onaj koji 
je pretjerano suzdržljiv u trošenju i davanju; 
škrtac, cicija C. pren. onaj koji izrazito teži ma- 
terijalnim dobrima i privilegijama na nečastan 
način, ob. varanjem // šmuglati (koga, što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. krijumčariti, osobito preko granice 
2. varati uopće 
<> njem. Schmuggler 

šmugnuti (2) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. šmugnuo) naglo pobjeći; zbrisati 

šmlik m reg. nakit, ukras [staviti —] 
& pr (nadimačko): ŠmUik (Zagreb, Karlovac, 
Z Slavonija) 
<*> njem. Schmuck: ukras 

šmaQz m reg. ležerni razgovor, ćaskanje, brblja- 
nje, rjeđe trač 
& jidiš 

šnajcer m reg. pomagalo za gašenje svijeća i za 
obrezivanje fitilja; usekač 
$ pr. (nadimačko): Šnajcer (Međimurje) 
<> njem. Schneuze 

šnajder m reg. krojač // šnajderaj (šnajderžj) 
m (GP šnajderaja) reg., vw = krojačnica; 
šnajderica ž, v. šnajder; šnajderičin prid. 
koji pripada šnajderici; šnajderski prid. koji 
se odnosi na šnajdere; šnajderski pril. kao 
šnajder, na način šnajdera 


2/1 


$ pr. (prema zanimanju): Schneider (izg. 
Šnajder) (Zagreb, / Slavonija, Karlovac, 
< njem), Šnajdar (140, Delnice, Zagreb, 
Primorje, Koprivnica), Šnajder (580, Zagreb, 
Turopolje, Baranja, Moslavina, Slavonija), 
Snidarić (Zagreb, Varaždin, Krk), Šnidaršić 
(Zagreb, Donja Stubica, Pula), Žnidar (130, 
Međimurje, Podravina, Zagreb), Žmdarčić 
(Zagreb, Primorje), Žnid4rec (300, Zagreb, 
Zagorje), Žnidaric (Zaprešić, Pregrada), 
Žnidarič (Zagreb, Čakovec), Žnidarić (430, 
Međimurje, Zagreb, Varaždin), Žnidaršić 
(Split, Zagreb, Karlovac), Žniderić (Sa- 
mobor), Žnioderšić (Zagreb, Zaprešić) 
<> njem. Schneider 

šnala ž reg. kopča, spona za dijelove odjeće ili 
za kosu 
<> njem. Schnalle 


šnaps m (N mn -ovi) 1. reg. zast. alkoholno piće 


koje se dobiva destilacijom provrele, fermen- 
tirane komine voća, biljaka ili žitarica; rakija 
2. vrsta kartaške igre; šnapsl /A šnapsl m, v. 
šnaps (2); šnapslati (šnapsati) nesvrš. (prez. 
-&m, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) igrati, kar- 
tati šnaps "al 
<> njem. Schnaps(e) 

šnaucer m kinol. vrsta pasa, dugodlaki pinč, po- 
znat po karakterističnoj gubici; gubičar 
<> njem. Schnauzer = Schnauze: njuška 

šnelcug m reg. zast. brzi vlak 
<*> njem. Schnellzug 

šnelfotograf m reg. fotograf koji snima na ja- 
vnim mjestima, na sajmovima itd., koji radi 
na brzinu 1 izvan ateljea 
<> njem. schnell: brz + v. fotograf 

šn€nokle ž mn (G mn -a/-i) reg. kulin. valjušci 
od tučenog bjelanjka u slatkoj kuhanoj kremi 
od žutanjaka i mlijeka 
<> austrnjem. Schneenockerl 

šnešlager m reg. žičano pomagalo za miješanje 
raznih tekućina ili sastojaka u kuhanju; šau- 
mšleger, bistrivica, pjenjača 
<*> njem. Schneeschlager 

šnešue ž mn reg. model ženskih cipela za hoda- 
nje po snijegu (u modi 1930-ih) 
<> njem. Schneeshuh 

šnicl m (šnicla ž) (N mn -i, G -a) reg. kulin. 
tanko rezan komad mesa koji se ob. stučen 
peče, pirja ili prži [bečki —]; odrezak 
<> njem. Schnitzel 

šnirati (Žnirati) (što) nesvrš. (prez. šniram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. vrpcom, 


aa 


šnjofati 


vezicom pritisnuti uz tijelo, stisnuti zatežući; 
stezati, žnirati [— cipele] 
<> njem. schniuren 

šnit m (N mn šnitovi) reg. 1. nacrt, rez onoga 
što se šije; kroj 2./film. faza u montažnoj 
obradi filma [fini —] 
<> njem. Schnitt 

šnitla ž(G mn šnita) reg. komad izrezan iz cjeli- 
ne [-a kruha; torta narezana na —e|; kriška, 
feta 
<*> njem. Schnitte 

šnitholc m reg. drvo kao materijal i građa prve 
klase (godovi teku paralelno svom dužinom, 
daske bez čvorova) 
<*> njem. Schnittholz 

šnitlah zm bot. reg., v. drobnjak 

šnitling zn (N mn -nzi) bot. reg., v. drobnjak 
<> njem. Schnittling 

šnora ž, v. žnora 

šndrer m onaj koji šnora, žica; žicar // šndra- 
ti (Žndrati) (što) nesvrš. (prez. šnGram, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. nastojati dobiti 
novac ili neku drugu korist moljakanjem ili 
trikovima; žicati; šndrerica ž, v. šnorer 
<> njem. Schnorrer: prosjak = schnorren: pro- 
sjačiti 

šnorkl m reg. pom. 1. uređaj za dovod svježeg 
zraka i odvod ispušnih plinova u podmorni- 
ci 2. cijev za disanje na masci za podvodni 
ribolov 
<> njem. Schnorchel 

šnd m (G šniia) pom. pov. jedrenjak sa Sjevernog 
i Baltičkog mora (17-19. st.) 
<> njem. Schnau < nizoz. snauw 

šnar (šnjar) m (N mn šnurovi) reg. 1. licitirani 
novčani ulog u kartanju 2. šnora, usp. žnora 
& pr. (nadimačko): Šndr (Požega, I Sla- 
vonija) 
<* njem. Schnur 

šndrbart m reg. zast. brkovi 
<> njem. Schnurbart 

šnlrbarthelter m reg. zast. povez za brkove 
koji se stavlja noću da bi se očuvao njihov 
željeni oblik; brkovez, brkbinda 
<> v. šnurbart + njem. Halter: držač 

šnjofati (što) nesvrš. (prez. šnjofam, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje) reg. 1. njušiti 2. šmrkati 
(o duhanu) 3. pren. zadovoljavati znatiželju, 
htjeti se što više obavijestiti slušajući i gle- 
dajući, biti pretjerano znatiželjan [> okolol; 
njuškati // šnjofanac m (G -nca, V -nče, N 
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nje, burmut 
<*> njem. schnupfeln: šmrkati (duhan); schnii- 
ffeln: njuškati 

šnjar m zool., v. šarun 

šo m (G šda, N mn šdi) glazb. japanska verzija 
starog kineskog puhačkog instrumenta šeng 
<P jap. sho | 

šoa (shoah) ž, v. holokaust 
< hebr. š0"ah: istrebljenje 

šobodtati (8) nesvrš. (prez. šoboćem, pril. sad. 
šoboćući, gl. im. -anje) tupo odjekivati pod 
udarom (o nečem šupljem, praznom), davati 
mukao, tup zvuk; šobonjiti // šobonjiti (0) 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -njeći, gl. im. -nje- 
nje), v. šobotati 
+ onom. 

šoc m reg. pejor. ljubavnik (ob. udate žene) 
// šoca ž(G mn šGca) pejor. ljubavnica ože- 
njena čovjeka 
<> njem. Schatz: blago, dragocjenost = 
Schatzi: dragi, draga, drago (od milja) 

šOder m reg. šljunak, v // šoderica ž razg., v. 
šljunčara; šOdrati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) reg. 1. (što) šljunča- 
ti, v. 2. žarg. (koga, što) a. tući b. pobjeđivati 
uvjerljivo protivnika u utakmici ili natjeca- 
nju, a da on ne može pružiti dostojan otpor 
& top.: Šoderica (jezero kod Koprivnice) 
<> njem. Schotter 

šodi m (G -ja) 1. pređa od regenerirane vune 
dobivene iz vunenih krpa, oparano tkivo sta- 
re tkanine ili pletiva 2. pren. nešto traljavo, 
bofl roba 
<*> engl. shoddy, prvotno značenje: loš, bez- 
vrijedan 

šodran m (G šodrćna) term. zast. zagasito ba- 
krena boja 
<*> fr. chaudron: kotao, posuda 

šofar m glazb. ovnujski ili kozji rog koji kao 
puhački instrument služi Židovima u obredi- 
ma oko i u vrijeme blagdana Roš Hašane i 
Jom Kipura 
<*> hebr. šophar: rog 

šofer m (G šofera) razg. vozač motornog vozi- 
la // šoferčina m 1. (u kontekstu, pohvali i 
situaciji) vrlo dobar šofer kakvog nema, pra- 
vi pravcati šofer 2. pejor. onaj koji je gruba 
ponašanja; prostačina; šoferski prid. koji se 
odnosi na šofere; šoferski pril. kao šofer, na 
način šofera; šofirati (0, čime) nesvrš. (prez. 
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šofiram, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
biti šofer, upravljati motornim vozilom 

<“ fr. chauffeur, prvotno značenje: ložač, 
odnosilo se na ložača lokomotive 

ŠOgi m (G -ja) sport japanska varijanta šaha, 
vjerojatno stigla iz Indije; svaki igrač ima 20 
figura 
<> jap. shogi 

šogor m reg. 1. ženin brat; šurjak 2. muž ženi- 
ne sestre; pašanac, pašenog 3. sestrin muž; 
zet // šogorica ž ženina sestra; svastika; 
šogoričin prid. koji pripada šogorici 
O pr. (nadimačko): Šdgorić (Đurđevac, 
Zagreb, Bjelovar, Samobor) 
<> mađ. sogor - njem. Schwager 

šogun m (G šoguna) pov. 1. od 8. st. japan- 
ski vrhovni vojni zapovjednik 2.od 12. 
st. nasljedni japanski vojni diktator, formalno 
pod kontrolom cara // šogimat m (G šogun4- 
ta) pov. vladavina šoguna, razdoblje u Japanu 
od 1192. do 1867. 
<*> jap. shogun < kin.: vođa vojske 

Šohaj, Slavko (1908), hrv. slikar poetsko-inti- 
mističkog nagnuća (mrtve prirode, primorski 
krajolici) 

šojka ž (G mn -a/-i) zool. ptica vrapčarka 
(Garrulus glandarius) iz porodice vrana; kre- 
ja [- kreštalica] // šojkin prid. gener. koji je 
od šojke i šojki [-o pero, lov. modro pero iz 
krila, lovački trofej] 

*> prasl. *soja (rus. soja, češ. sojka) 

šoju m (indekl.) kulin. tekući pripravak od soje 
< jap. 

ŠOk' zm (N zmnn šokovi) 1. zast. kup od 60 koma- 
da, količina od 60 jedinica 2. žarg. naramak, 
količina kao bala i sl. [čitav — (toga) = vrlo 
mnogo] 
> njem. Schock 

ŠOK? m (N mn šokovi) 1. pat. stanje poremećaja 
vegetativnih funkcija [inzulinski —] 2. razg. 
stanje velikog, naglog straha, naglo uzbuđe- 
nje [kad sam to čuo, ostao sam u -u] 3. udar 
[električni >] A —-soba med. u bolnici, soba 
intenzivne njege, ob. u postoperativnoj fazi 
liječenja // šokantlan (šokantlan) prid. (odr: 
-tni) koji djeluje kao šok, zapanjujući, odvra- 
tan, sablažnjiv [-na novost, —an podatak |; 
šokantno pril. na šokantan način, tako da bude 
šokantno; šokantnčost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo onoga što je šokantno, postupak ili 
osobina onoga koji je šokantan; šokirati (se) 
dv. (prez. šokiram (se), pril. sad. -ajući (se), 
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Dril. pr. -avši (se), gl. im. -anje) 1. (koga) iza- 
zivati/izazvati šok, preneraziti, zapanjivati, 
sablazniti, užasnuti/užasavati 2. (se) prenera- 
ziti se. zapanjiti se, sablazniti se 
<> fx. choc engl. shock 

šoka' ž(G mn šGka) reg. ekspr. luda, budala 
// šokeca ž reg. glupost, budalaština koja 
iznenađuje 
<> tal. sciocca = sciocchezza: glupost 

šoka? ž lik. trokraki asimetrični stil u klasičnom 
japanskom cvjetnom slikarstvu, pojednosta- 
vljena stara stilizirana hramska cvjetna umje- 
tnost (»rikka«) 
<*> jap. shoka: živuće cvijeće 

Šokac m (Šokica ž) (G Šokca, N mn Šokci, 
G Šokaca) 1. Hrvat iz Slavonije, Baranje, 
Srijema i zapadne Bačke 2. (šokac) razg. reg. 
nadimak katolika u izražavanju pravoslava- 
ca, usp. Vlah (2a) // šokački prid. koji se 
odnosi na Šokce; Šokčev prid. koji pripada 
Šokcu; Šdkičin prid. koji pripada Šokici 
$ pr. (etnici, etnonimi): Šokac (210, 
Virovitica, Baranja, Slavonija, Podravina), 
Šokčević (510, Vinkovci, I Slavonija, 
Rijeka), Šokčić (Osijek, Zagreb, Našice), 
Šokec (300, Đurđevac, Z Slavonija, Rijeka), 
Sokičić (Zagreb, / Slavonija), S6kić (270, 
Nova Gradiška, / Slavonija, Zagreb, Rijeka, 
Zaprešić) 
<* njem. Sachse: Sas, Saksonac 

Šokčević, Josip, barun (1811-1896), gene- 
ral, hrv. ban (1860-1867), pristaša politike 
Samostalne narodne stranke; provodio proa- 
ustrijsku političku liniju suprotstavljajući se 
mađarskoj prevlasti 

š0l m (N mn šdlovi) reg. dio stražnjega buta kru- 
pne stoke kao pozicija; ruža 
<> njem. Scholle: list 

šOldlo (s0ldo) m (G -a, N mn -i, G š6ldi) reg. 
1. v solad 2. a. svaki komad sitnog novca; 
novčić, para b. novac u nekoj količini, koli- 
čina novca kao platežno sredstvo [nemati —a 
nemati novaca]; novci 
<> tal. soldo 

Šolem Alejhem (1859-1916), ukrajinski Židov, 
klasik humorističke književnosti na jidišu; u 
brojnim novelama, romanima i igrokazima 
(0. 40 svezaka) toplo, s humorom, često 1 s 
tugom, proniknuo u život siromašnih obitelji, 
sitnih trgovaca, učitelja, putujućih glumaca 
u židovskim gradićima (»štetlima«) I Europe 

19. st. (ciklus o mljekaru Tevji i njegovim 


kćerima, osnova za film, igrokaz i mjuzikl 
Guslač na krovu) 

Šolohov (izg. Ščlohov), Mihail Aleksandrovič 
(1905-1984), ruski književnik, deklarirani 
pristaša sovjetskog socijalističkog realizma, 
ali samosvojan u proznim djelima epskog pri- 
stupa i dramatske snage (Tihi Don, Uzorana 
ledina, Čovjekova sudbina); Nobelova nagra- 
da 1965. 

Šolta ž otok srednjodalmatinskog arhipelaga, 
59 km?, 1448 stan. // Š6ltanin m (Šćltanka 
ž) (N mn Šdltani) stanovnik Šolte; šoltanski 
Drid., v. šoltski; šGltski prid. koji se odnosi na 
Šoltu i Šoltane; šoltanski 

šdlja, v. šala 

Šeljan, Antun (1932—1993), duhovni predvo- 
dnik poslijeratne generacije angažiranih hrv. 
književnika; pjesnik novog senzibiliteta (7 
zbirki pjesama), pripovjedač i romanopisac 
(4 zbirke pripovijedaka, 4 romana) životnog 
ozračja, frustracija, prigušenog 1 otvorenog 
bunta i težnji svoje generacije (Deset kratkih 
priča za moju generaciju, Izdajice, Kratki 
izlet, Luka); autor 9 moderno koncipiranih 
drama i radiodrama simboličkih i metaforič- 
kih poruka, književni kritičar, esejist i felj- 
tonist bogate erudicije, plodan prevoditelj 
i priređivač antologija, urednik u tri znač- 
ajna književna časopisa 1950-ih i 1960-ih 
(Međutim, Krugovi, Književnik) 

šOna (čišćna) ž lingv. jezik iz bantuske sku- 
pine afričkih jezika; govori se na području 
Zimbabvea do sred. Mozambika 

šOnjo m (G -€) pejor. onaj koji je povodljiv; sla- 
bić, mlakonja, mekušac, šmokljan // šonjav 
Drid. (odr. -i) mlitav, mlak, slab, nespretan; 
š6nje m (G -č) reg. šonjo 
$ pr. (nadimačka): Sć6nje (Pag, Rijeka, 
Zagreb), Š6njić (Imotski, sred. Dalmacija, 
Bjelovar) 

ŠOp m (N mn šopovi) slamnati krov seoske 
kuće [pokrivena —om] // ščpax m krovopo- 
krivač šopom 
& pr (prema zanimanju): = Šopdalović 
(PodravskaSlatina, ZSlavonija), Šopar (230, 
Međimurje, Zagreb, Varaždin, Garešnica) 

Šop! m (Šdpkinja ž) (N mn Šdpi) etn. stano- 
vnik planina s obje strane granice Srbije i 
Bugarske // šopluk m (N mn -uci) kraj gdje 
žive Šopi [u —u]; šopskili prid. koji se odnosi 
na Šope [-a salata salata sa sirom i ljutim 
dodacima uobičajena; u šopluku] 


Šop, Nikola 274 


$ pr. (etnici): ŠŠp (370, Gospić, Požega, 
Rijeka, / Slavonija, Zagreb, Otočac), Šepić 
(110, Benkovac, Zadar, Rijeka) 

Š&p?, Nikola (1904-1982), hrv. pjesnik inti- 
mističkih meditacija; razvojni put od poezi- 
je djetinjstva i zavičaja, refleksivne poezije 
u duhu kršćanske mistične simbolike, do 
svemirskih mizanscena filozofske refleksi- 
je o fenomenu nastajanja stvari i dinamici 
beskraja (više od 20 zbirki pjesama i lirske 
proze); vrstan prevodilac poezije klasičnih 
autora i hrv. latinista 

šopati (koga, što, se) nesvrš. (prez. šopam (se), 
pri. sad. -ajući (se), gl. im. -anje) 1. hraniti 
gusku ili puru za klanje izravnim guranjem 
hrane u ždrijelo; kljukati 2. ekspr. pretjera- 
nim količinama hrane namirivati potrebe za 
jelom, pretjerano jesti; žderati 
<> njem. schoppen: kljukati 

ŠOpin m (G šopina) reg. kulin. domaći suhi sla- 
tkiš koji se umače u prošek 

šoping m (N mn -nzi) 1. kupovanje robe za širu 
potrošnju na kraćim i za to organiziranim 
putovanjima [ići u —; potrošači odlaze u — u 
inozemstvo] 2. kupovanje većih količina na- 
mirnica u za to predviđenim šoping-centrima 
A —-centar razg. trgovački kompleks u ko- 
jem se nalazi velik broj raznovrsnih prodava- 
onica, ugostiteljskih radnji i drugih uslužnih 
djelatnosti (koje oglašavaju kupovanje kao 
»cash and carry«); — turist razg. pejor. onaj 
koji odlazi na putovanje samo radi kupovanja 
(a ne zanimaju ga znamenitosti i sl.) 
<*> engl. shopping 

šor m (N mn šdrovi) reg. široka ulica u ravni- 
čarskom naselju // šoriti (što) nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -raći, gl. im. -rčnje) reg. graditi 
kuće duž ravne ceste u ravničarskim predjeli- 
ma, da budu u šoru, graditi ušoreno 
< mađ. sor: niz, red 

šdra ž žarg. tučnjava // šćrati (se) nesvrš. (prez. 
šoram (se), pril. sad. -ajući (se), g/. im. -anje) 
1. 60) žarg. mokriti 2. (koga, se) tući (se) 
<> alb. shorre 

šerak m (G -rka, N mn -rci, G šGraka) reg. rij. 
izvlačenje dogovorenog predmeta ili cedulji- 
ce između više istih radi neke odluke; ždri- 
jeb, kocka 
<> mlet. sorte: sudbina <- tal. 


šoran m (G šor4na) pom. sustav za otkrivanje ' 


položaja broda ili zrakoplova pomoću signala 
odašiljanih iz dvije točke s kopna 


<*> engl. short range (navigation): kratkodo- 
sežna (navigacija) 

šorbiulati (što) dv (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -avši, gl. im. -anje) reg. meko ku- 
hati jaje // šorbulla ž reg., ob. u: [u —u, pril. 
meko kuhano (jaje)]; šorbulan prid. (odr. -1) 
reg. 1. koji je meko kuhan (o jajetu); rovit 
2. pren. koji je u lošem stanju, loše raspolo- 
žen, u lošoj formi, kao kuhan, sav nikakav; 
mamuran, rovit [sav sam —] 
<> lat. sorbčre: srkati 

šorc m (N mn šorcevi) reg. 1. kratke pripijene 
hlačice u ženskoj modi od 1970-ih 2. široke 
muške i ženske hlačice, ob. sintetičke, za ra- 
zne sportske aktivnosti 

pa engl. shorts <- short pants: kratke hlače 

Soretić, Mihajlo (Miho) (1741-1786), liječnik 
i profesor patologije i interne medicine, ba- 
vio se proučavanjem osjetila; dekan i rektor 
sveučilišta u Trnavi, Budimu i Pešti 

Šos m (N mn šosovi) reg., v. suknja 
< njem. Schoss 

Šostakovič (izg. Šostakovič), Dmitrij Dmi- 
trijevič (1906-1975), ruski skladatelj, mo- 
dernist blizak ekspresionizmu, oslonjen na 
rusku muzičku tradiciju kasnog romantizma 
(opere Ledi Makbet Mcenskoga okruga, Nos, 
balet Zlatni vijek, 15 simfonija) 

Šošćni m mn etn. sjevernoamerički Indijanci, o. 
9—20 tisuća pripadnika u rezervatima Z dije- 
la SAD // šošonski prid. koji se odnosi na 
Šošone A — jezici lingv. grana uto-astečke 
porodice, govore se većinom u JZ SAD 

šoštar, v. šuster 

ŠOt m (N mn šdtovi) geogr. gorsko slano jezero 
i močvara u sjevernoj Africi, u suhom razdo- ' 
blju gotovo potpuno presuši 
< arap. šatt 

šotana ž reg. podsuknja 
<> tal. sottana 

ŠOt gan m, v. shot gun 

šotka ž obliji dio jajeta; tušika, opr:. tučak, vršika 

šoto (čega) prij. i pril. reg. ekspr. ispod čega, 
pod čim/kim [stavi — = stavi pod (ono na što 
se pokazuje); on je - njega = on mu je podre- 
đen u hijerarhiji] A de sotto (izg. de ščto) 
1. odozdo [uhvatiti —] 2. naziv jakog vjetra 
iz jednog od južnih smjerova u Dalmaciji 
[puše — = puše odozdo]; sotto voce (izg. šoto 
voče) glazb. način pjevanja piano i pianissi- 
mo, »ispod glasa« za razliku od »u glas«, ob. 
forte i bez dinamike 
< mlet. soto, tal. sotto 
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šotobraco pril. reg. ići s nekim ruku pod ruku, 
ispod ruke [šetali su rivom >] 
<> mlet. sotobrazzo tal. sottobraccio 

šotokan m sport jedna od velikih škola (ukupno 
4) japanskog karatea (ostale: godžuriu, šito- 
riu i vadoriu) 
*> jap. shotokan 

šotokucin m (G šotokucina) reg. onaj koji pre- 
tjerano šuti o onome što radi, koji radi potaji- 
ce ili u tišini; podmuklica 
<> v. šoto 

šou (1) m (G šdua) term. umjetničko-zabavna 
priredba // šeu (II) prid. koji je umjetnič- 
ko-zabavnog karaktera [—-emisija; —film, 
—-grupa; —-image; —-program] A —-gerla 
razg. plesačica u noćnom lokalu 
<> engl. show 

šoubiznis m term. zabavno-glazbena djelatnost, 
zabavljačka profesija, svijet glumaca i umje- 
tnika estrade 
<> engl. show business 

šoumen m term. 1. onaj koji izvodi šou 2. a. onaj 
koji voli i umije zabaviti b. podr:. onaj koji se 
voli eksponirati pred publikom, koji sve voli 
raditi javno; egzibicionist, parader, glumac, 
pozer 
<> engl. showman 

Šovagović, Fabijan (1932-2001), istaknuti hrv. 
kazališni, filmski'i TV glumac, ob. interpre- 
tator upečatljivo snažnih ličnosti, ponekad 1 
dijaboličnih karaktera 

šovčn m (G šovćna) reg. šovinist // šovenski 
prid. koji se odnosi na šovene; šovinistički; 
šovenski pri/. kao šoven, na način šovena; 
šovćnstvo sr svojstvo i ukupno djelovanje 
šovena; šovinist (šovinist) m onaj koji je 
pristalica i propagator šovinizma; šovinistič- 
ki prid. koji je svojstven, koji se odnosi na 
šovinizam i šoviniste; šovinistički pril. kao 
šovinist, na način šovinista; šovinistkinja ž, 
v. šovinist; šovinizam m (G -zma) ekstremni, 
agresivni nacionalizam koji teži sužavanju i 
uništavanju slobode drugih nacija, vjera, rasa 
i njihovih obilježja, raspirivanju mržnje i po- 
duzimanju radnji protivnih pravima čovjeka 
i građanina 
“> fr chauvin, prema liku vojnika Na- 
poleonove vojske Nicolasa Chauvina iz 
Cogniardova kazališnog komada La cocarde 
tricolore (1830) 

šozoku m (G -ua) rel. halja koju nosi japanski 


špajza 


šintoistički svećenik (šinšoku) za vrijeme 
obreda 
<> jap. shozoku 

špacakomin m (G špacakomina) reg. onaj koji 
čisti dimnjake; dimnjačar 
<> tal. spazzacamino 

špacirštok m reg. zast. štap za šetnju (dio neka- 
dašnjeg elegantnog građanskog odijevanja) 
<*> njem. Spazierstock 

špadla (spada) žreg. boja u talijanskim igraćim 
kartama (mač) 
<> mlet. spada & tal. 

Špadići m mn naselje (u blizini Poreča), 1030 stan. 
// špadićki prid. koji se odnosi na Špadiće 

špagla ž 1. reg. konopčić (ob. tanji) [(daj mi) 
komad —e| 2. term. pokret i figura u baletu i 
gimnastici; tijelo je na zemlji, a noge polože- 
ne pod kutom od 180“ [napraviti —u] 3. žarg. 
korisna veza u društvenom životu, poznan- 
stvo koje može poslužiti za kakvu dobit ili 
privilegij; veza // špagerica ž reg. cipela ili 
papuča s potplatom pletenim od špage 
*> njem. Spage = Spagat - tal. spago 

špageti m mn (G mn špagćta) 1. dugo tanko 
suho tijesto 2. kulin. jelo od toga tijesta /\ — 
bolonjeze kulin. tijesto preliveno umakom 
od rajčica, začina i pirjanog mljevenog mesa; 
—-vestern film. žarg. masovna proizvodnja 
filmova o američkom divljem Zapadu (ob. 
talijanskih režisera 1 prilagođena jeftinom 
sentimentu 1 patetici) 
<> tal. spaghetti <- spaghetto: tanka uzica 

špahti m (špahtla ž) (G mn -a) reg. metalni alat 
slikara 1 zidara u obliku lopatice s drvenom 
drškom, kojim se nanosi, ravna i struže boja 
ili žbuka 
<* njem. Spachtel 

špajhl m (N mn -ovi) reg. zubarska sprava ko- 
jom se iz usne šupljine odstranjuje slina; si- 
saljka 
<* njem. Speichel: slina 

špajhla ž (G mn -a/-1) reg. razg. jedna od me- 
talnih ili drvenih prečki koje vezuju osovinu 
kotača s naplacima; palac kotača, žbica 
<* njem. Speiche 

špajscimer (špajzecimer) m reg., v blagova- 
onica 
<> njem. Speisezimmer 

špajskarta ž reg. zast. jelovnik 
<> njem. Speisekarte 

špajza ž (špajz m) (G mn špajza/-i) reg., v ostava 
<*> austrnjem. Speis 


špajzecimer 


špajzecimer m, v. špajscimer 

špajzevagen m reg. zast. u željezničkoj kom- 
poziciji posebna kola u kojima se služi jelo i 
piće; vagon-restoran 
<* njem. Speisewagen 

špale ž pl. tantum (G špala) reg. 1. leđa [pasti 
komu na —, pren. pasti (komu) na leđa, tj. po- 
stati čija briga] 2. ramena [kose — kosa, spu- 
štena ramena, ramena »prema dolje«]; loša 
tjelesna građa u ramenima 
? pr. (nadimačko): Špaleta (130, Zadar, 
Dubrovnik, Šibenik) 
< tal. spalla: rame 

špaletne ž pl. tantum (G mn -a/-i) reg., v. re- 
brenica 
*> tal. spaletta: ograda 

špalir m (G špalira) reg. 1. dva reda vojske ili 
građana okrenuta jedan prema drugom izme- 
đu kojih prolazi onaj kojem se odaje počast 
[proći kroz —| 2. pov. oblik fizičkog nasilja i 
ponižavanja koji podnosi onaj što prolazi (u 
nekim vojskama, među zatvorenicima itd.) 
<*> njem. Spalier <- tal. spalliera: red 

špalmata ž(G mn -ata/-i) reg. zast. udarac (ob. 
učitelja ili nastavnika) šibom po dlanu učeni- 
ka; packa, srdela 
*> tal. spalmata < spalmare: namazati, pre- 
mazati = palma: dlan 

špaita ž (G mn -a/-i) reg. 1. novinski stupac 
2. tisk. zast. u tradicionalnoj grafičkoj indu- 
striji otisak tiskanog sloga prije nego se pre- 
lama u stranice; šif, šlajfa // špaltirati (što) 
dv. (prez. špaltiram, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-Avši, gl. im. -anje) tisk. zast. u grafičkoj in- 
dustriji: slagati otisnuti tekst u špalte 

špan m (N mn -i/španovi) pov. upravitelj, nad- 
glednik vlastelinstva, usp. župan // španski! 
Drid. koji se odnosi na špana 
& pr. (prema službi): Išp4nović (Baranja), 
Špan (Đurđevac, Zagreb), Špančić (Zagreb, 
Pokuplje, Sesvete, Novska), Špdnec (100, 
Donja Stubica, Zagreb, Sisak, Sesvete), 
Španiček (180, Zagreb, Krapina, Podravina, 
Slavonija), Špdnić (1100, Novi _ Marof, 
Nova Gradiška, Bilogora), Španović (640, 
Banovina, Vojnić, Pakrac, Baranja) O top.: 
Špdnsko (dio Zagreba) 
<*> mađ. isp4n 

španati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. 1. (koga, što) uprezati konje. 
volove u kola, u plug 2. (što) natezati žice (ob. 
reketa) 3. (0) žarg. igrati nogomet // španer 
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m reg. zast. 1. onaj koji špana (1, 2) 2. žarg. 
a. odličan igrač (ob. nogometa), koji pokazu- 
je tehničko znanje b. pren. onaj koji je vještu 
raznim zakulisnim igrama; španerica ž sport 
razg. stroj kojim se zatežu, španaju (2) žice 
na teniskim i badmintonskim reketima 
** njem. spannen: rastezati, napinjati 

špancirajti se nesvrš. (prez. španciram se, pril. 
sad. -ajući se, gl. im. -anje) reg. zast. 1. kretati 
se, pješačiti umjerenom brzinom radi odmo- 
ra i razonode; šetati 2. pren. besposličariti, 
bespotrebno traćiti vrijeme [on se — okolo] 
3. pejor. javno se pokazivati s kim kad se oče- 
kuje skrivanje ili diskrecija (npr. ljubavni par) 
// špancir m (G špancira) 1. reg. ekspr. lagan 
hod ili vožnja radi odmora i razonode; šetnja 
2, stanka na plesnoj priredbi u kvadrilji 
< njem. spazieren 

španćera ž (G mn -a) reg. podr. napadan Šešir 
(muški ili ženski) 

špandle ž mn reg. komadići drva, trijeska koja 
otpadne kada se drvo teše; iverje 
<> njem. Span: trijeska, iver 

španga ž (G mn -a/-i) reg. 1. kopča (za odjeću 
ili za kosu), ob. od okvira i dijela koji služi 
kao igla ili poluga kojom se učvršćuje 2. pov. 
a. kazna u austrougarskoj vojsci za neposluh 
(vezanje zajedno ruku i nogu) b. srednjovje- 
kovna sprava za mučenje 
<> njem. Spange 

Španija, v. Španjolska 

španije! m kinol. pas duge dlake i dugih obje- 
šenih ušiju 
< njem. Spaniel e engl. spaniel — šp. espafi 
ol: španjolski 

španširčl m (G španširćla) reg. bot., v. rotang 

španung m (N mn -nzi) psih. reg. stanje preveli- 
kog uzbuđenja; napetost, nervoza [biti u —u| 
<*> njem. Spannung 

španjala, v. Španjolska 

španjolet 7, v. španjulet 

Spanjalska ž (D L -0j) geogr. država na 
Pirenejskom poluotoku, izlazi na Atlantski 
ocean, Biskajski zaljev i Sredozemno more, 
505.954 km? (s Balearima i Kanarskim otoč- 
jem), 39.618.000 stan., glavni grad Madrid; 
Iberija (jedno od naziva Španjolske prema 
prastanovnicima toga područja, Iberima) 
// Špinac m(G -nca,N ma Šp&nci, G Špana- 
ca) 1. pov. razg. dobrovoljac u španjolskom 
građanskom ratu (1936-1939); španjolski 
borac 2.reg. (+ srp.) Španjolac; Špani- 
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ja (Španja) ž reg. publ. zast. arh. (+ srp.) 
Španjolska, v.; španskli? prid., v španjolski; 
španjola ž reg., v. španjolka; Španj6lac m 
(Španjolka ž) (G -Ica, N mn Španjolci, G 
Španjolaca) stanovnik ili državljanin Špa- 
njolske; španjalka ž razg. smrtonosna epide- 
mija gripe koja je harala poslije 1. svjetskog 
rata; španjolska groznica, španjolska gripa, 
španjola; španjčlskli prid. koji se odnosi na 
Španjolsku i Španjolce; španski A —a čizma 
DOv. vrsta srednjovjekovnog mučila u kojem 


je bila ukliještena noga od koljena do glež- | 


nja te se gnječila stezanjem čavala; —a gripa, 
—a groznica, v. španjolka; —a muha zool. 
kornjaš (Lytta vesicatoria), štetnik, oštra, je- 
tka smrada, samljevena upotrebljava se kao 
afrodizijak; obični babak; —a partija šah 
jedna od najčešće igranih otvorenih partija 
(1. e4 e5; 2. Sf3 Sc6; 3. Lb5); —a trska bot. 
biljka (Calamus rotang) iz porodice palma 
(Palmae), vrlo je čvrsta, savitljiva, upotre- 
bljava se za batinanje; —i dobrovoljac pov. 
pripadnik međunarodnih brigada koje su se 
borile na strani vlade u Španjolskom građ- 
anskom ratu; —i građanski rat pov. rat koji 
se vodio između vladinih snaga i pučističkih 
snaga generala Franca 1936-1939; —i hod 
(kas) neprirodan način hoda (kasa) konja koji 
visoko diže prednje noge ne savijajući ih u 
koljenima, primjenjuje se samo kao cirkuska 
vještina; —i protokol stroga i detaljno razra- 
đena pravila ceremonijala na dvorovima špa- 
njolskih vladara do 19. st.; —i Zid pregrada, 
pokretni zaklon, zastor od tkanine, paravan; 
—i zmijak crni korijen, crn A; —0-ame- 
rički rat pov. rat između Španjolske i SAD 
1898. nakon kojeg su SAD dobile Filipine, 
Portoriko i Guam te zaposjele Kubu 
O pr. (etnici): Špdnjić (210, Metković, sred. 
Dalmacija, Primorje), Španja! (300, Rab, 
Primorje, Zagreb, Zadar), Španjar (Samobor, 
Virovitica, < mađ.) O top.: Španjat (Špa- 
nj61) (Korčula) 
<> mlet. spagnolo — tal. > šp. espašol 
španjulet m (španjuleta Ž reg hip. cigareta; 
španjolet 
<*> tal. spagnoletta = spagnolo: španjolski, jer 
su prve cigarete došle u Italiju iz Španjolske 
špar m (N mn špđri) zool. morska riba (Diplodus 
annularis) iz porodice ljuskavki (Sparidae), 
čest u Jadranu; šparić // šparić m, v. špar 


šparta 


$ pr. (etnik): Špar (150, Zadar, sred. Dal- 
macija, / Slavonija) 
*> mlet., tal. sparo 

šparati (se, koga, što) nesvrš. (prez. -am (se), 
pril. sad. -ajući (se), gl. im. -anje) razg. 1. (š- 
to) a. biti umjeren u trošenju novca, materi- 
jala itd. b. držati novac u novčanom zavodu, 
banci itd.; štedjeti 2. (koga) biti obazriv, pa- 
žljiv prema kome, ne izreći mu prijekor i sl. 
tako oštar kakav zaslužuje 3. (se) ne trošiti 
pretjerano snagu, čuvati se (ob. u fizičkom 
poslu, sportu i sl) A — riječi razg. malo go- 
voriti, ne govoriti suvišno // šparan prid. 
(odr. šparni) koji zna čuvati novac i materijal- 
na dobra; štedljiv 
Q pr: (nadimačka): Šp4ravac (Kutina, 
Zagreb), Špdravec (110, Zagreb, Međimurje, 
Zagorje, Prigorje), Šparica (Zagreb, Šibenik, 
Rijeka), Šparovec (Zagreb, Pregrada) 
<> njem. sparen 

Šparemblek, Milko (1928), slov.-hrv. baletni 
umjetnik; 1948—1953. prvak baleta HNK u 
Zagrebu, od 1955. koreograf međunarodne 
reputacije (više od 100 koreografija u 42 
kazališta, 27 zemalja); 1970-1973. direktor 
Baleta Metropolitan opere, New York 

šparhet (šparet) m razg. 1. zast. ograđeno 
ognjište na kojem se ne gubi snaga vatre 
2. kuhinjska peć pokrivena pločom na kojoj 
se kuhaju jela [> na drva; plinski —; električ- 
ni >|; štednjak, šporet 
<> njem. Sparherd 

šparkasa ž reg. kutija s ključićem ili šuplja 
figura u koju se ubacuje kovani novac radi 
štednje; štedna kasica 
<> njem. Sparkasse 

špdrmajstor m reg. zast. onaj koji umješno 
štedi novac i druga dobra, majstor štednje; 
štedljivac 
<> njem. Sparmeister 

šparoga ž (G mn šparoga) bot. rod zeljastih bi- 
ljaka ili polugrmova (Asparagus) iz porodi- 
ce ljiljana (Liliaceae) s o. 300 vrsta; samo- 
nikla ili uzgojena biljka, mladi izdanci vrtne 
Šš. (Asparagus afficinalis) i primorske Šš. (A. 
acutifolius) kulinarska su poslastica; aspara- 
gus, šparga, špargla 
<> njem. Spargel = 
ragos 

šparta ž (G mn -&/-i) reg. crta // špartati (0) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&anje) 
reg. 1. vući vodoravne i okomite crte; iscrta- 


tal. sparagio = grč. aspa- 


špeceraj 


vati 2. žarg. ići, hodati, kretati se amo-tamo, 
gore-dolje; korzirati 
<*> njem. Sparte: odjeljak = 
ljivati 

špeceraj (špecerai) m (G špeceraja)reg. 1. pre- 
hrambena roba 2. trgovina u kojoj se prodaje 
mješovita roba; komeštibile 
<> njem. Spezerei < tal. spezierie: začini 

špedicijla ž term. 1. poduzeće koje obavlja 
špediterske poslove 2. ukupnost špediter- 
skih poslova [obavljati —u; baviti se —om] 
// špediter. m (G špeditćra) 1. osoba ili 
poduzeće koje se bavi prijevozom; prije- 
voznik, transporter 2. osoba ili poduzeće 
koje obavlja carinske ili druge poslove oko 
izvoza i uvoza roba; špeditčrka ž (G mn -a/- 
1), v špediter; špediterski prid. koji se odnosi 
na špeditere; špeditarski pril. kao špediter, 
na način špeditera 
<* njem. Spedition <— tal. spedizione <- lat. 
expeditio: (vojno) putovanje 

špčher m zast. razg. pov. onaj koji tajno skuplja 
podatke o nekoj osobi, vojnoj jedinici i sl.; 
uhoda, špijun, izviđač // špčhati (koga, što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-Anje) zast. tajno skupljati podatke o nekoj 
osobi ili grupi; uhoditi, špijunirati 
O pr: Špčh (Orahovica, Split), Špahar 
(1860, Zagreb, Kordun, Pokuplje, Ogulin, 
Gorski kotar, Posavina) O top. (naselje): 
Špčhari (Duga Resa, 17 stan.) 
<> njem. Spaher < spahen: špehati 
špčk m reg. 1.v. slanina 2. mastan potkožni 

' sloj čovjeka, ob. oko pojasa; salo 
& pr. (nadimačko): Špčk (Ivanić Grad, 7 
Slavonija) 
<> njem. Speck 

špčk-fil&ki m mn (G špčk-filćka) reg. kulin. 
jelo od tripica i špeka u bogato začinjenom 
umaku 
<> njem. Speck: slanina + v. fileki 

špčkula ž reg. kuglica od stakla kojom se igraju 
djeca; pikula, franja // špekulati se nesvrš. 
(prez. -am se, pril. sad. -ajuići se, gl. im. -anje) 
razg. igrati se špekulama; pikulati se 
& pr. (nadimačko): Špekuljak (Špekuljak) 
(Zagreb, Kutina, Vrbovec) 
<> lat. specula 

špekulacija (spekulacija) ž 1. term. financij- 
ska ili trgovačka operacija koja ide za tim da 
izvuče korist iz fluktuacija tečaja na tržištu; 
poslovna ili financijska operacija koja pruža 


tal. spartire: odje- 
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mogućnost za veliku zaradu, ali uključuje i 
veliki rizik (ob. na burzi, u kupoprodaji devi- 
za1sl.) 2. pren. procjenjivanje, pretpostavlja- 
nje // špekulant (špekulant) m (G mn -nata) 
onaj koji se bavi špekulacijama, koji posluje 
špekulirajući;špekulantica(špekitantkinja) 
ž, v. špekulant; špekulantski prid. koji 
se odnosi na špekulante; špekulantski 
pril. kao špekulant, na način špekulanata; 
špekulativan prid. (odr. -vni) koji se odnosi 
na špekulaciju i špekulante; špekulatfvnost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je špekulativan; špekulirati (0) nesvrš. (prez. 
špekuliram, pril. sad. -ajuići, gl. im. -anje) ba- 
viti se špekulacijama, voditi poslove uz špe- 
kulaciju, kalkulirati; spekulirati 
<*> njem. Spekulation <— lat. speculatio: pro- 
matranje, istraživanje speculare: promatrati = 
speculari: ogledati se 

špčkvuršt m reg. kulin. kobasica izrađena od si- 
tno izrezanih i samljevenih komada slanine s 
mnogo paprike; kobasica slaninjača 
<> njem. Speckwurst 

špelati (što) nesvr.š. (prez. -am, pril. sad. -ajući, zi 
im. -anje) reg. guliti kožicu (ob. s badema) 
<*> mlet. spelarse, tal. spellare 

špelunka ž(G mn.-a/-i) razg. pejor. 1. tamna, 
nekomforna, neugledna prostorija ili prostor 
2. vrlo loše i neugledno ugostiteljsko mjesto; 
jazbina 
<> njem. Spelunke: jazbina, razbojnička pe- 
ćina; špilja < /at spelunca: pećina <— grč. 
sp€lygks = spčlaion: špilja 

špčnadi m (N mn -i, G -a) reg. igla s glavicom 
na jednom kraju, služi za pribadanje; pribadača, 
usp. čioda, šteknadl // špendiati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje) reg. 
pričvršćivati pribadačama, špenadlima 
<> njem. Spenadel 

špencer sr, v. špencle 

špencie sr reg. zast. kratak seljački vuneni ka- 
put; špencer 
*> austrnjem. Spenzer — engl. Spencer, bri- 
tanski ministar G. J. Spencer (1758-1834) 

špčndati (špendirati) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. zast. trošenjem 
iscrpsti, učiniti da nestane, da ga više ne bude 
u prijašnjoj količini (ob. o novcu); potrošiti, 
potratiti 
<> tal. spendere < njem. spenden < srlai. 
spendere <— /at. expendere: vagnuti, odmjeriti 

špčngler m reg. 1. pov. bravar i limar kao jedan 


279 špi gelholc 


obrt (u Dalmaciji »građevinski limar«) 2. pe- 
jor. onaj koji se bavi nekim bučnim obrtom 
obrađivanja metala; onaj koji zabija, nabija, 
lupa itd. 
<*> austrnjem. Spengler = Spange, v španga 

Špćra ž reg. zast. dio naprave koji zatvara ili 
koči; zavor, kočnica, »bremza« 
*> njem. Sperre <— sperren: zatvoriti 

šperhakl x (N mn -i, G -a) reg. alat, univerzalni 
ključ, pomagalo koje služi za otvaranje svih 
brava; otpirač, otvarač, kalauz 
<*> njem. Sperrhakeln, Sperrhaken 

šperholc m reg., v. šperploča 
<*> njem. Sperrholz 

šperploča ž reg. drvena ploča dobivena lije- 
pljenjem listova furnira M jakim pritiskom; 
šperholc 
<* njem. Sperr(holz) + v ploča 

šperštunde m (indekl.) reg. 1. vrijeme kada se 
po odluci vlasti moraju zatvoriti ugostiteljski 
lokali; sat zatvaranja 2. pov. policijski sat, za- 
brana kretanja ulicama nakon određenog vre- 
mena u izvanrednim prilikama; koprifogo 
<*> njem. Sperrstunde 

špic! m (N mn -evi) reg. kinol. 1. ime za kor- 
pulentnog njemačkog psa srednje veličine 1 
bogate dlake, koji se može smatrati pretkom 
svih pasmina pasa 2. skupno ime za više 
psećih vrsta i pasmina, od patuljastih pasa 
do špiceva u užem smislu riječi [japanski —; 
islandski —; njemački —; talijanski —| 
<*> njem. Spitz: vučjak 

špicž m (N mn -evi) reg. 1. zašiljeni vrh čega 
[> olovke; — cipele] 2. cigaršpic A\ —-igrač 
sport reg. nogometaškojiigra u vrhu napada; 
napadač // špicla ž(G mn špica) reg. 1. vrh, 
vršak, šiljak 2. glavni naslov s popisom glu- 
maca 1 ostalih suradnika na početku filma 
[najavna —a] 3. vrhunac čega [-a sezone] 
4. vrijeme najintenzivnijeg gradskog prome- 
ta kad se ide na posao ili s posla [prometna 


—a; u samoj i] 5. žarg. navodno središte 


društvenog života, ob. na glavnom gradskom 
trgu, npr. u Zagrebu južna strana Jelačićeva 
trga, glavno sastajalište [/ći na —u; priča se na 
—i] 6. sport reg. nogometaš koji igra u vrhu 
napada, usp. špic-igrač, v špic* A 7. bot. ko- 
štica (voća, dinje, lubenice, tikve); špicast 
(špičast) prid. (odr. -1) reg. šiljast, zašiljen 
[—-o lice] špicerice ž pl. tantum reg. 1. hlače 
moderne sredinom 20. st. (do šezdesetih) s 


karakterističnim krojem u šiljak (špic), tako 


da se suzuju prema dolje, a po potrebi uvlače 
u cipelu 2. tip klizaljki; špičiti se (špinčiti 
se) nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -čaći se, 
gl. im. -ččnje) reg. žarg. činiti se, predstavlja- 
ti se značajnijim, uglednijim nego što jest, 
praviti se važan; špičok m (špičćka ž) (G 
špičćka) reg. 1. cipele šiljasta vrha, moderne 
povremeno u 20. st.; »peštanska cipela«, šimi 
2. meton. u nogometu udarac vrhom kopačke 
ili tenisice; ob. prema golu 
& pr: (nadimačka i etnici): Špica (Sisak, 
Zagreb, Osijek, Pula), Špicar (100, Međi- 
murje, Vrbovec), Špicer (Zagreb, Slavonski 
Brod, Međimurje, Varaždin), Špičak (Nova 
Gradiška, Kutina), Špiček (180, Zagreb, 
Zaprešić, Donja Stubica), Špičić (110, 
Turopolje, Zagreb) 
*> njem. Spitz: šiljak = Spitze: vrh 

špicbart m reg. zast. brada rezana i njegova- 
na tako da ima zašiljen oblik; kozja brada, 
bradica 
<*> njem. Spitzbart 

špiccange ž pl. tantum (G mn -a/-i) reg. oru- 
đe u obliku dviju šiljastih ukrštenih poluga 
sa šiljastim završetkom kojima se što vadi; 
šiljasta kliješta (npr. iz dijelova električne 
instalacije) 
<*> njem. Spitzzange 

špici m (N mn -i, G -a/-6va) reg. pejor. 1. uhoda, 
špijun, policijski agent, njuškalo 2. nastavak 
za pušenje cigareta; špic, usnik, mundštik, 
muštikla// špiclovski prid. koji se odnosi na 
špiclove; špiclovski pril. kao špicl, na način 
špiclova 
< austrnjem. Spitzel <— njem. Spitz: vučjak 

špicname sr (indekl.) reg. drugo, neslužbeno 
ime koje netko dobiva u zajednici; ob. po 
asocijaciji na neku osobinu, porijeklo, zani- 
manje itd.; nadimak 
<*> njem. Spitzname 

špicpleh m reg. zast. omanja metalna pločica 
koja se pribija na vrhove potplata i na po- 
tpetice da se sporije izližu od hoda; »pleh«, 
pločica, blokeja 
<> v. Špic“ + u. pleh 

Špičkovina ž naselje (u blizini Zaboka), 878 
stan. // Špičkovinac m (Špičkovinka 2) (G 
-nca, N mn Špičkovinci) stanovnik Špičkovi- 
ne; špičkovinski prid. koji se odnosi na Špič- 
kovinu i Špičkovince 

špigelholc m reg. drvo kao materijal i građa 
prve klase bez čvorova i godova 


špigeta 


<*> njem. Spiegelholz <— Spiegel: zrcalo + 
Holz: drvo 

špigeta ž reg. vezica za cipele, pertla, žniranac 
<> tal. spighetta 

špigl m (N mn -i/-ovi) reg. 1. ogledalo, zrcalo 
2. tisk. prijelom tipografskog teksta kojim se 
oblikuju stranice knjige, novina itd. // špigli- 
rati (0, koga) nesvrš. (prez. špigliram, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 1. pomoću 
ogledala usmjeriti odbljesak sunčevih zraka 
komu u oči i tako ga zasljepljivati 2. tisk. 
oblikovati stranicu knjige, novina i sl. 
$ pr: (nadimačka): Špigel (Baranja, Zagreb), 
Špigelski (110, Jastrebarsko, Sesvete, Kar- 
lovac), Šprgl (Požega, ] Slavonija, Ogulin) 
<*> njem. Spiegel — stvnjem. <— lat. speculum 

špiglreflekslan prid. (odr -sni) reg., ob.u: 
A —na kamera tehn. fotoaparat (pol. 20. st.) 
na kojem se slika odražava na vodoravno po- 
loženom stakalcu 
<> v. špigl + v. reflektirati, refleksan 

špija m (N mn -e, G špija) reg., v. špijun 
// špljati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. špijunirati 
<> tal. spia, usp. špeher 

šp ljun m (G špijuna) onaj koji tajno prikuplja 
vojne, ekonomske i ostale podatke u drugoj 
državi ili za drugu državu, za neprijateljsku 
stranu i sl; uhoda, špija, špici // špijuna- 
žla ž posao špijuna, dostavljanje vojnih, 
ekonomskih i drugih tajnih podataka nekoj 
drugoj državi ili ustanovi [baviti se —om| 
A industrijska —a pribavljanje podataka o 
poslovnim tajnama; špijumnčić m dem. od špi- 
jun; špijunčina m (N mn -e) augm. od špijun; 
špijunirati (koga) nesvrš. (prez. špijuniram, 
pril sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. baviti se 
špijunažom;  potkazivati, uhoditi 2. razg. 
tajno nadgledati koga, iz radoznalosti, posti- 
zanja kakve koristi i sl.; špijunka ž (G mn 
-4/-1) 1. v. špijun 2. (+ potenc.) a. mali otvor 
na vratima stana kroz koji se iznutra gleda 
tko je pred vratima; športelin, kuker, zirak 
b. žarg. tajna kamera, skrivena kamera (u ja- 
vnim ustanovama, bankama i sl.); špijunsk|i 
prid. koji se odnosi na špijune [-a mreža; —i 
roman); špijanski pril kao špijun, na način 
špijuna 
<> njem. Spion > fx. espion < tal. spione, 
usp. špija 

špikati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. kulin. nadijevati (meso slani- 
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nom, češnjakom i sl.); špikovati // špikovati 
(što) nesvrš. (prez. špikujem, pril. sad. 
špikujući, g/. im. -anje), v. špikati 
<> njem. spicken 

Špil m (N mn špilovi) reg. snop, svežanj ka- 
rata za igranje; mac // špilati (koga, što) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) reg. 1. izigravati koga ili što, truditi 
se ostaviti dojam neke nepostojeće kompeten- 
cije ili svojstva [> mudraca; — umjetnika; — 
učenjaka; — damu| 2. žarg. igrati (nogomet, 
košarku, kartati se i sl.); špileraj (špileraj) m 
(G špileraja) reg. zast. lakomislena aktivnost 
koja ima kao jedini cilj zabavu bez obzira na 
posljedice; igra, igrarija 
<> njem. Spiel: igra 

špilcimer m reg. zast. 1. soba u stanu određena 
za igranje; dječja soba 2. prostorija u ugosti- 
teljskim lokalima (kavane i sl.) u kojoj gosti 
kartaju 
<> njem. Spielzimmer 

špilkarta ž (G mn -arata) reg. igraća karta 
<> njem. Spielkarte 

špiišul ;n reg. ustanova za čuvanje i odgoj djece 
predškolskog uzrasta; dječji vrtić, zabavište 
[dati (dijete) u —| 
<> njem. Spielschule 

špilja ž(G mn špilja) reg., v. spilja 
$ pr. (etnici i prema zanimanju, moguće 
preklapanje sa špilj: ukrasna igla) Šp6lić 
(290, Slunj, Duga Resa, Pakrac, Ivanić Grad, 
Istra), Špeljak (Zagreb, Zaprešić, Klanjec, 
Požega), Špćljko (Jastrebarsko, Orahovica, 
Duga Resa), Špilak (Međimurje, Zagreb), 
Špilar (Zagreb, Rijeka, Dubrovnik), Špilek 
(Međimurje, Zagreb), Špilj (Dubrovnik), 

Špiljak (Špiljak) (410, Pregrada, Krapina, 

Zagorje, / Slavonija, Kutina), Špiljar (170, 
Zagreb, Zagorje, Pokuplje),  Špiljarić 
(Zagreb, Z Slavonija, ivanić Grad) O top. 
(naselja):  Podašpilje (Omiš, 13 stan), 
Podšpilje (Vis, 42 stan.) 

špinja ž reg. slavina, pipa 
<> mlet. spina tal. 

špinat zm (G špinata) 1. bot. jednogodišnja bilj- 
ka (Spinacia oleracea) iz porodice loboda 
(Chenopodiaceae), veliki zeleni listovi upo- 
trebljavaju se za hranu; spanać 2. kulin. vari- 
Vo od tog povrća 
$ pr. (nadimačko): Špl injača (Šibenik, — tal) 
<*> njem. Spinat < tal. spinacio < arap. 
isfinaš 
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špoža 


ARS 


špinati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) razg. pržiti šećer dok ne posme- 
đi (za kolače, za čaj 1 sl.) 
<> njem. spinnen: presti, praviti paučinu 

špinčiti se nesvrš., v. špičiti se 

špinet m razg., v. spinet 

špirit m kem. alkohol koji se dobiva procesom 
alkoholnog vrenja od voćnih sokova, melase 
škroba i celuloze, a i sintetičkim putem; žesta 
A denaturirani — špirit kojem su dodane 
tvari da se ne može piti (nego upotrebljavati 
kao gorivo) // špirifijčrla ž reg. naprava za 
kuhanje na špirit; špirituša ž razg. pejor. jaka 
poput špirita, ob. umjetno pravljena rakija, 
pretjerano jaka i kisela rakija; špira 
< njem. Spiritus <> lat. spiritus: duh 

špirjelica ž /okal. lijevak; pirija 
<> tal. spira: spirala 

Špiro m. os. ime, hip. od u Spiridon 

špiriin m (G špiruna) pom. lokal. prednji dio 
broda, kljun lađe; pramac, prova 
*> mlet. speron, spiron, tal. sperone 

špisbirger m reg. zast. pejor. pripadnik građa- 
nstva nesposoban za javnu djelatnost izvan 
svoga izravnog interesa i sigurnosti, ogranič- 
en čovjek; malograđanin, filistar, sitna duša, 
kramar, ćifta 
<*> njem. Spiessburger: malograđanin; ogra- 
ničen čovjek = Spiess: koplje + Burger: građ- 
anin, pogrdno za građanina koji je kao vojnik 
imao samo koplje 

špiser m reg. zast. sitni kalkulant, usp. Špis- 
birger 
<> njem. Spiesser, usp. špisvirger 

Špišić Bukovica ž naselje (u blizini Virovitice), 
1866 stan. 


špital (špitalj) m (G špitala) reg. 1. zast. bolni- 


ca 2. a. zast. ubožnica, sirotište b. pejor: loša 
i neugodna ustanova i zgrada za smještaj, bo- 
ravak 1 liječenje bolesnika [ovo je običan —, 
a ne klinika] // špitalski prid. koji se odnosi 
na špital 
<*> njem. Spital — srlat. hospital(e) 

špiter m razg. 1. vojn. krhotina granate ili 
bombe; šrapnel, geler, rbina, rbak 2. sićušni 
komad dragog kamena koji se umeće u nakit 
(vrijednost mu se može iskazati u karatima) 
<> njem. Splitter 

špoljar m reg. zast. obrtnik šire metalske struke, 
as koji izrađuje brave; bravar 

& pr. (prema zanimanju): Špolar (Pregrada), 

Špolarić (Osijek), Špdler (Požega, Karlovac, 


I Slavonija), Špoljar (1830, Zagreb, Zagorje, 
Zaprešić, Đurđevac, Međimurje), Špolja- 
rac (Virovitica, Zagreb), Špoljarec (230, 
Prigorje, Zagreb, Vinkovci, Donja Stubica), 
Špoljarević (150, Novska, Nova Gradiška, 
I Slavonija, Ozalj), Špoljaric (Bjelovar, Jas- 
trebarsko, Pazin), Špoljarić (3320, Zagreb, 
I Slavonija, Podravina, Gospić, Orahovica, 
Lika, Slavonija), Špoljarinec (40, Zagreb, 

Sesvete, Osijek) 
<*> njem. Sporenmacher = Sporen: mamuza + 
Macher: izrađivač 

šporlak prid. (odr. špOrki) reg. koji je nečist; 
prljav A >ki jezik 1. obložen jezik (od ne- 
pravilne ishrane i sl.) 2. (ob. mn) ogovaranje, 
olajavanje, tračevi; ki karakter(i) loš kara- 
kter, osoba bez poštenja // šporkaćiin m (G 
šporkaćuna) reg. 1. vrlo neuredna i nečista 
osoba, onaj koji se neuredno ponaša, oblači 
i sl.; prljavko 2. pren. onaj koji je simpatičan 
u svojoj sklonosti prema erotskim vezama i 
avanturama; šporkaćiinica ž, v. šporkaćun; 
šporkarija ž reg. 1. prljavština, nečistoća 
2. pren. nečastan, nepošten posao, ružno, ne- 
dolično ponašanje; šporkati (što) svrš. (prez. 
-am, pril pr. -Avši, prid. trp. šporkan) reg. 
onečistiti, uprljati, zamazati; šporkica ž reg. 
1. manja nečistoća (ob. u vezi s dječjim još 
neizgrađenim osjećajem za čistoću) 2. izmet 
ptica i kokoši; šporkižija ž reg. prljavština, 
nečistoća; šporkulja ž pejor. reg. vrlo neu- 
redna žena, ona koja je neuredna kao doma- 
ćica 
<> mlet. sporco e tal. 

šporet m, v. šparhet 

špdrna ž (G mn -a/-i) reg. metalni dodatak na 
peti čizme kojim se konj podbada; mamuza, 
ostruga 
<> njem. Sporen 


- šport m, v. sport 


športelin m (G športelina) reg. otvor na vra- 
tima kroz koji se gleda tko dolazi; zirak, 
špijunka (2a) 
< tal. sportello: vratašca, okno, prozorčić, 
šalter 

špotati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ĆI, gl. im. -anje) reg. blago grditi koga, karati 
// špotancija ž reg. prekoravanje riječima ili 
tonom, upućivanje prijekora; grdnja 
<> njem. spotten: rugati se 

špoža ž reg. mladenka 
< mlet. sposa < tal. 


šprahfeler 


špranfeler m reg. greška u izgovoru kod nekih 
ljudi (očituje se u neispravnom izgovoru, ob. 
glasova »r«, »š« 1 sl.); govorna greška 
<*> njem. Sprachfehler 

šprahrOr m reg. 1. zast. pojačalo glasa u obliku 
stošca kroz koji se viče, megafon 2. pejor: 
onaj koji nekritički prenosi mišljenje druge, 
važnije osobe * 
< njem. Sprachrohr 

šprajc m (šprajca ž) (N mn -evi) reg. predmet 
kojim se što podupire i dovodi na željenu vi- 
sinu (npr. stup pod dekom novogradnje); po- 
dupirač, potporanj // šprajcati (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) po- 
stavljati kolac, stup 1 sl. da se što ne nakrivi ili 
ne sruši, osloniti o što; podupirati, podbočiti 
& pr. (nadimačka): Šprajc (460, Slavonski 
Brod, Otočac, Zagreb, Međimurje), Šprajcar 
(Delnice, Pokuplje), Šprajcer (Zagreb, 
Karlovac, Požega, Vukovar, Kutina) 
<> njem. Spreize 

šprancja ž(G mn -a/-1) reg. ono po čemu se radi, 
ispunjava itd. [raditi po —i|; obrazac, uzorak, 
model, predložak 
*> tal. spranga: rešetka, usp. štanca 

špranja ž (špranj m) (G mn špranja) sitan ko- 
madić drva koji se zabode u kožu ili pod no- 
kat; šćika, štika 

šprčhalti (0, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -Aanje) reg. žarg. govoriti (ob. 
strani jezik) [- njemački kao Nijemac| 
<*> njem. sprechen 

šprengati (što) dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) reg. zast. razoriti 
ili razarati što eksplozivom; minirati 
*> njem. sprengen: razbiti, razlupati 

šprica ž(G mn šprica) reg. pribor u obliku 
staklenog cilindra s klipom i šupljom iglom 
za ubrizgavanje lijekova; brizgalica, štrcalj- 
ka // špricati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, prid. tp. šprican, gl. im. -anje) reg. 
1. (0) rasipati se u kapima ili mlazovima na 
sve strane; prskati, štrcati 2. (što) prskati 
(npr. vinograd, lozu itd. radi zaštite od name- 
tnika) 3. žarg. brzo bježati, bježati glavom 
bez obzira, hvatati maglu; špricer m reg. 
bijelo vino pomiješano sa sodom; uštrcak; 
špricnuti svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
prid. trp. špricnut), v. špricati 
<*> njem. Spritze = spritzen: špricati 

Šprih mn (N mn šprihovi) reg. 1. lov. metalne ku- 
glice kao sadržina sačme koja se ispaljuje iz 
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lovačke puške 2. žarg. sitnemetalne potkove 
koje se ispaljuju iz praćke, startnih i alarmnih 
pištolja // špriherica ž reg. naprava u obliku 
praćke pomoću koje se izbacuju šprihovi 
<> njem. Spruh = spruhen: vrcati 

špring m (N mn -ovi) pom. lučko privezno uže 
(vođi koso od pramca prema krmi ili obrnuto) 
<> engl. spring 

šprint m sport reg. sprint, v 
<> njem. Sprint e engl. sprint: v. sprint 

šprulja ž (G mn šprilja) 1. pritka 2. dugačak, 
jak prut 

šprung m (N mn šprungovi) reg. trag od oštrog 
predmeta (ob. kao trag oštećenja na ravnoj 
površini nekog materijala), ogrebotina, šfriz, 
krakelura 
<> njem. Sprung: pukotina 

špula ž (G mn špdla) reg. 1. drveni ili karton- 
ski stalak (osovina) na koji se namata konac 
2. meton. svitak konca, roklo 
<> njem. Spule 

šplr m (N mn -ovi) reg. trag, ležanje automo- 
bilskih kotača na cesti (posebno važan pri 
kontroli 1 podešavanju upravljačkog meha- 
nizma); kolotečina // špura ž reg. jedna od 
dvije ili više istosmjernih voznih traka na au- 
tocesti, brzoj gradskoj cesti ili cesti rezervira- 
noj za promet motornih vozila; vozna traka 
<> njem. Spur 

šplrijus m nejasan predosjećaj čega, unutarnji 
glas; slutnja [imati —| 

. * njem. Spurius e srlar.: lažan <— lat.: kopile 

Srabec, Armin (1844-1876), hrv. klasični filo- 
log 1 skladatelj, prvi profesor grčkoga jezika 
i književnosti na Zagrebačkom sveučilištu; 
kao skladatelj i muzikolog zauzimao se za 
glazbu nacionalnog smjera 

šraf m, v. šaraf 

šrafa ž(G mn šrafa) crta koja se dobije tehni- 
kom »šrafiranja« (npr. kojom se na zemljo- 
pisnim kartama označava nadmorska visina 
ili morska dubina) // šraffrati (što) nesvrš. 
(prez. šrafiram, pril. sad. -ajući, prid. trp. 
šrafiran, gl. im. -anje) sjenčiti (ob. grafike) 
pomoću crta, usp. šatirati; šrafura ž term. 
tehnika crtanjakojom se želi prividnim polu- 
tonskim vrijednostima prikazati sjenčanje. 
<*> njem. Schraffe = schraffieren: šrafirati 

šrafciger m razg. oruđe za zavrtanje i odvrta- 
nje; odvijač, odvrtač, kacavida, usp. šraubn- 
cijer // šrafiti (šrafati, šraufati) svrš. reg. 
šarafiti, v. 
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<> njem. Schraubzieher (zamjenom s v. šraf 
za njem. Schraube: vijak + ziehen: vući) 

šrafštok m (N mn -oci) reg., v. škripac 
<*> njem. Schraubstock 

šrajber m reg. zast. pisar 
& pr. (prema zanimanju, usp. Ćatić, <— tur, 
Pisar, Škrivanić, < tal.): Schreiber (izg. 
Šrajber) (Osijek, Split, Zagreb), Štibar (300, 
Zagreb, Moslavina, Varaždin, Međimurje, 
Prigorje), Šlibar. Vuzem (Varaždin, Zagreb, 
koji crta uskrsna jaja), Šrajber (Kutina, 
Osijek, Moslavina, S Hrvatska), Šribar 
(Zagreb, Garešnica, SA) 
<> njem. Schreiber 

šrajbmašina Žž reg. pisaći stroj 
<*> njem. Schreibmaschine 

šrajbtiš m reg. stol za pisanje, pisaći stol; škri- 
torij 

. * njem. Schreibtisch 

Šram, Ljerka (1874-1913), hrv. kazališna glu- 
mica, prvakinja zagrebačke dramske scene 
na prijelazu stoljeća 

šraml m glazb. orkestralni sastav nastao krajem 
19. st. u Beču — dvije violine, gitara, klarinet 
(ili harmonika) [>-kvartet| 
<> njem. prema bečkim = glazbenicima 

“Schrammel (Johann, 1850-1893, i Joseph, 

1852—1895) 

šrank m oznaka na rubu tkanine da je dorađe- 
na za kroj i izradu te da se neće istezati ni 
utezati 
<> engl. shrunk: stisnut <— shrink: stisnuti se, 
stegnuti se 

šrapnel m (G šrapnčla) vojn. 1. vrsta raspr- 
skavajućeg topovskog projektila punjenog 
kuglicama koji se tempirnim upaljačem akti- 
vira ispred cilja 2. komadići projektila nasta- 
li rasprskavanjem; špliter, geler, rbina, rbak, 
prskotina 
<*> njem. Schrapnell <— engl. shrapnel, prema 
generalu Henryju Shrapnelu (1761-1842) 

šrauba ž sport žarg. upućivanje lopte rotacijom, 
izvodi se iznenadnim zaokretom (u rukome- 
tu, vaterpolu itd.); felš 
<> njem. Schraube: vijak 

šraubncijer m reg. zast. oruđe za zavrtanje i 
odvrtanje; odvijač, odvrtač, šrafciger 
<> njem. Schraubzieher <— Schraube: vijak + 
ziehen: vući (Zieher: vadičep), usp. šrafciger 

šrčk (Ššreh) pril. reg. 1. nagnuto, pod kutom 
prema vodoravnoj osnovici; koso [kuća stoji 
u >] 2. ukoso, iskosa, s otklonom prema za- 


mišljenom pravcu [gledati u — gledati u križ, 
<> njem. RN kos, nagnut 

šrekšus m reg. zast. hitac ispaljen bez cilja (ob. 
uvis) da bi se smirila situacija, spriječila pa- 
nika i sl. 
<> njem. Schreckschuss <— Schreck: strah + 
Schuss: hitac 

šrenc-papir m (G šrčnc-papira) reg. zast. čvrsti 
elastični papir što se izrađuje od starog tiska- 
nog papira i ljepenke; služi za izradu valovite 
ljepenke, za ambalažu i sl. 
<*> njem. Schrenzpapier 

Šri Lanka ž(G Šri Lankč) geogr. država na oto- 
ku Šri Lanki (Cejlon), u Indijskom oceanu, J 
od Indije, 65.610 km“, 17.616.000 stan. (do 
1972. Cejlon), glavni grad Colombo // Šri- 
l4nčanin m (Šrilinčanka 2) (N mn Šril4nč- 
ani) stanovnik ili državljanin Šri Lanke 

šropšajr m agr: pasmina ovaca razvijena u 
Engleskoj, danas rasprostranjena i u SAD, 
daje vunu i meso 
<*> engl. shropshire, prema engleskoj pokraji- 
ni Shropshire 

šrot m (N mn šrotovi) reg. 1. lov. sitna sač- 
ma 2.agr grubo samljeven kukuruz, ječ- 
am 1 druge žitarice; prekrupa, jarma 3. žarg. 
a. bezvrijedan otpad, ob. stari automobili, 
strojevi, aparati itd., trećerazredna roba, bof1 
b. pren. ono što je najlošije i kao otpad u vrsti 
[sve sami —] // šrotati (što) nesvrš. (prez. - 
am, pril. sad. -ajući, gl. im. -&nje) reg. 1. pra- 
viti prekrupu, mljeti ukrupno; prekrupljivati 
2. hraniti šrotom (ob. stoku) 3. pogađati sač- 
mom, gađanjem učiniti da sačma uđe u tkivo 
divljači 
< njem. Schrot: sačma, strugotina, otpadak; 
krupica = schroten: drobiti, krupno mljeti 

Š-Š-š uzv. konvencija pisanja za umirivanje ne- 
poželjnog žamora ili vike i za ušutkivanje; 
psst : 

šta riječca (indekl.) 1. upitna riječ za nepo- 
znate stvari, pojave i pojmove, usp. što (1a) 
2. razg. što (u pitanjima i kontekstima koji 
ne traže odgovor) [- ja tu mogu = što ja tu 
mogu] 3. u frazeološkim izrazima javlja se 

* kao sinonim deklinabilne zamjenice što 

štab m (N mn štabovi) razg. 1. tijelo koje pri- 
kuplja i sređuje podatke koji pomažu u do- 
nošenju odluke, zapovijedi, naređenja itd. 
za podređene jedinice; stožer 2. razg. pren. 
stručno, glavno tijelo ustanove, poduzeća 


štacija 


itd. A krizni — pov. vojn. štab koji je u opći- 
ni i zajednici općina u Hrvatskoj osnivan u 
vrijeme eskalacije ratnih operacija u ljeto 
1991. kao koordinacijsko tijelo za obranu od 
agresije, kasnije ga zamjenjuju vojna zapo- 
vjedništva i stvara se zapovjedna hijerarhija; 
— za obranu od poplava itd. formalna ili 
neformalna grupa (ljudi) osnovana kako bi 
učinkovitije djelovala u nekoj teškoj situaciji 
(elementarne nepogode i sl.) // štabni prid. 
koji pripada štabu [-- oficir] 
<> njem. Stab 

štacija (stacija) ž reg. 1. postaja (na kojoj se 
zaustavlja javno prometno sredstvo kao vlak 
itd.) 2. stalno mjesto gdje tko zalazi i zadrž- 
ava se radi npr. pića i ugostiteljskih usluga 
[idemo u Pivovaru, to je moja —| 
<> njem. Station 

štacun m (G štacuna) reg. dućan, tezga na 
tržnici gdje se prodaje različita roba (poljo- 
privredni proizvodi, stare stvari i odjeća) 
// štacimar m (G štacunara) onaj koji drži 
štacun, koji prodaje za štacunom (na štacu- 
nu); štacunarica (štacumnarka) ž, v štacunar; 
štacunarski prid. koji se odnosi na štacuna- 
re; štaciumarski pril. kao štacunari, na način 
štacunara 
<> mlet. stazio tal. stazione < /at. statio 

štađin (stađiun, štajdin) m (G štađuna) reg. se- 
zona, vrijeme kad što dozrijeva, kad se jede 
itd. [ljetni —; nije mu —; voće od —a sezonsko, 
u pravo vrijeme kad sazri; — od liganja sezo- 
na kad se love lignje]; godišnje doba 
<> mlet. stagionada, tal. stagione 

štafaža ž (G mn -a) razg. 1. sporedan ukras, 
umetak, dodatak čemu 2. a. pren. pejor. oni 
ili ono što služi za prikrivanje, statisti bez va- 
žnosti [služe kao —] b. umj. ljudski ili živo- 
tinjski likovi dodani slici bez bitne važnosti u 
sadržaju ili motivu djela 
<*> njem. Staffage 

štafelaj (štafelaj) m (G štafelaja) razg. sta- 
lak na kojem slikar izrađuje sliku; postolje 
// štafelajnji prid. koji se odnosi na štafelaj, 
koji se vezuje uz štafelaj [o slikarstvo; —a 
likovna umjetnost) 
<> njem. Staffelei: stupnjevito postolje za 
izradu slika 

štafetla ž 1. vijest, poruka koju prenose glasni- 
ci, tekliči tako da putem odmjenjuju jedan 
drugoga 2. sport a. palica koju trkači predaju 
jedan drugome b. lakoatletska, plivačka, ski- 
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jaško-trkačka i sl. disciplina (4 x 100 m itd.) 
[trčati -u] A —a mladosti pov. ideol. štafeta 
koju je svake godine u svibnju nosila jugosla- 
venska omladina kroz cijelu zemlju J. B. Titu 
u čast njegova rođendana // štafetnji prid. 
koji pripada štafeti [-a palica; —a trka] 
<> njem. Stafette <— tal. staffetta: konjanik- 
glasonoša 

štafir m (G štafira) reg. pokućstvo i posteljina 
što ih žena od roditeljske kuće donosi u brak, 
djevojačka oprema; dota 
<*> njem. staffieren: opremiti 

štagalj m (G -glja, N mn -gljevi) reg. gospodar- 
ska zgrada gdje se drži stočna hrana (sijeno, 
slama i sl.), ob. uz štalu 
<> njem. Stadel 

štagod (I) pril. reg. koješta, koještarije [sve je 
to —] // štagod (II) m (G štagoda) reg. ekspr: 
onaj koji ništa ne zna, kojekaković [oni —i 
oni kojekakovići] 
<> v. što + v. goditi 

Štajerska ž (D L -0j) geogr. pokrajina, 1918. 
podijeljena između Austrije i Kraljevine SHS 
(danas austrijska Štajerska i slovenska Šta- 
jerska) // štajer m reg. štajerski ples u troč- 
etvrtinskom taktu, vrsta valcera; Stajerac m 
(Štajarka ž) (G -črca, V -črče, N mn Štajčrci) 
stanovnik Štajerske; štajerac m (G -črca, N 
mn -erci) reg. vrsta konja za vuču; štajerski 
prid. koji se odnosi na Štajersku i Štajerce 
& pr. (etnici): Štajer (Turopolje, Rijeka, 
Prigorje), Štajerec (Međimurje, Kutina, 
Varaždin, Zadar) 
<> austrnjem. Steiermark 

štajf (D prid. (indekl.) reg. koji še ne može 
mijesiti, ni lako oblikovati, ni savijati; krut, 
neelastičan, ukočen // štaji (ID) pril. pren. na 
vrlo uzdržljiv način [držati se —|; oholo 
& pr (nadimačko):  Štajfer (Vukovar, 
Baranja) 
<> njem. steif 

štajga ž(G mn -a/-i) reg. pov. (propisima odre- 
đeno) šetalište uličnih djevojaka (nekoć s tzv. 
»žutom knjižicom«) // štajgerica ž žarg. ona 
koja radi na štajgi 
< njem. Steige: (strmi) put, uspon 

štajge ž pl. tantum reg. ljestve, lojtre 
<> njem. Steige: ljestve 

štajun m, v. štađun 

štaka ž (G mn štaka) reg. štap, obično u gor- 
njem dijelu račvast ili s prečkom, pomagalo 
pomoću kojega se hromi mogu kretati ugla- 
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vljujući ga ispod pazuha // štačica ž dem. od 
štaka; štakara žrazg. 1. (mn) zool. rod ptica, 
usp. roda 2. žarg. podr. izrazito visoka, košč- 
ata ženska osoba; štakula ž reg. duži štap za 
gašenje visokih svijeća ili svijeća na visini u 
crkvama 
<*> njem. Stake: motka 

štakadGr m (G štakadćra) reg. čačkalica, štika- 
den(a)t 
<> mlet. staccatore 

štakor m zool. rod glodavaca (Rattus) iz poro- 
dice miševa (npr. kućni š. Rattus raitus, Š. 
selac R. norvegicus), pantagana A\ leteći — 
pejor. gradski golub kao izvor i prijenosnik 
bolesti i zaraza // štakorčić m dem. od šta- 
kor; štakorica ž ekspr, v. štakor; štakorski 
prid. koji se odnosi na štakore A — sindrom 
sociol. stanje koje se stvara društveno i eko- 
nomski nepodnošljivo gustom naseljenošću 
stanovništva; štakorski pril kao štakor, na 
način štakora 
$ pr. (nadimačka): Štakor (Vojnić, Osijek), 
Štakorec (Ozalj) 

štala ž (G mn štala) razg., v. staja // štalica ž 
hip. i dem. od štala; štalski prid. koji se odno- 
si na štalu; stajski 
<*> njem. Stall 

štalija ž reg. zabrana kretanja (životinja, ob. 
pasa) zbog opasnosti od zaraze; kontuimac, 
karantena 
< mlet. stalia, tal. stallia 

štambilj ;n (G štambilja) reg. pečat, usp. štempl 

.// štambiljati (što) nesvrš. (prez. -am,pril. sad. 

-ajlići, g/. im. -&anje) reg. stavljati, utiskivati ili 
udarati štambilj, pečat (na što); pečatiti 
** tal stampiglia < šp. estampilla = estam- 
par: tiskati, štampati 

štambuh m (N mn -ovi) reg. zast. album obi- 
teljskih slika 
<* njem. Stammbuch < Stamm: rod, pleme, 
(porodično) stablo + Buch: knjiga 

štamet m reg. vunena pređa 
*> tal. stame 

štamgast m reg. stalni gost u nekom lokalu 
<*> njem. Stammgast i 

štamlokal ;n reg. restoran ili drugo ugostiteljsko 
mjesto koje neka osoba redovito posjećuje 
[to je moj —]; mjesto gdje je netko štamgast 
<> njem. Staminlokal 

štampla ž razg. 1. skupni naziv za različite 
tiskovne postupke strojnog umnažanja pi- 
sanih i likovnih predložaka — obrazaca, no- 


štand 


vina, knjiga itd.; tisak 2. ukupnost dnevnih 
i periodičnih novina; tisak A —a naša gori 
gre! zapis đakona Jurja iz Roča iz prosinca 
1482. na posljednoj stranici predloška prve 
tiskane hrv. knjige Misal iz 1483, kojima je 
izrazio oduševljenje i nadu u razvoj hrvat- 
ske pismenosti // štampač m (G štampača) 
inform. razg. uređaj koji ispisuje dokumente 
poslane iz računala; pisač, printer; štampan 
prid. (odr. -1) koji je podvrgnut postupku 
umnožavanja pomoću tiskarske forme; ti- 
skan; štampar m (G štampara) stručnjak u 
štampanju; tiskar, tipograf; štamparija ž po- 
duzeće ili pogon, prostorija u kojoj se štam- 
pa; tiskara; štamparski prid. koji se odnosi 
na štampare; štamparski pril kao štampar, | 
na način štampara; tiskarski; štamparstvo sr 
štamparska radinost, zanimanje štampara; ti- 
skarstvo; štampalti (što) dv. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. štampan, 
gl. im. -anje) prenijeti, prenositi pomoću pri- 
tiska naročitog stroja otisak složenih slova 1 
crteža na papir ili drugu podlogu; tiskati 
$ pr. (prema zanimanju): Štampar (280, 
Međimurje, Podravina, Korenica, Sisak, Ga- 
rešnica) 
<* mlet. stampa <— tal. = stampare: tiskati, 
utisnuti 
štampadur m (G štampadura) reg. fam. zast. 
tiskar, tipograf, štampar, grafičar 
< mlet. stampador tal. stampatore 
Štampar, Andrija (1888-1958), hrv. liječnik, 
organizator zdravstvene službe, socijalne 1 
preventivne medicine; jedan od utemeljitelja 
Svjetske zdravstvene organizacije; 1947 
1958. predsjednik JAZU (danas HAZU) 
štamprl (štampi) m reg. čašica (ob. 0,3 dcl) 
za žestoka pića; bićerin // štamprlek m reg. 
dem. od štamprl 
<* austrnjem. Stamperl 
štanca ž (G mn -a/-1) reg. naprava s natpisom ili 
simbolom koji se otiskuje na željeznu podlo- 
gu; žig, rez, kalup, špranca // štancati (što, 
koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. 1. utiskivati i umnažati utiski- 
vanjem [> plastiku] 2. pren. pejor. u velikoj 
količini proizvoditi nešto što je po svojoj na- 
ravi pojedinačno [> umjetnička djela| 
<* njem. Stanze = stanzen: tancati 
štand m (N mn štandovi) reg. 1. trg. uređeno 
i ograđeno mjesto za prodaju ili poslovne 
dogovore [izložiti na —u] 2. lov. mjesto gdje 


štandarac 


lovac čeka divljač ili štetočine koje hajkači 
gone (stajati na —u] 

< njem. Stand = stehen: stajati 

štandarac m (G -arca, N mn -arci) reg. 1. koplje 
za zastavu pobodeno u zemlju, stup za zasta- 
vu postavljen ili uglavljen u podlogu 2. reg. 
onaj koji je vrlo visok, previše tanak 

< njem. Standarte 

štangla ž (G mn -a/-i) reg. 1. a. metalna po- 
luga, pritka, motka b. dugačak, u presjeku 
okrugao komad željeza, koji nosi težinu gra- 
đevine ili težinu nekog njenog dijela 2. sport 
a. vratnica gola (greda ili stativa); golštanga 
b. gimnastička sprava 3. prečka o koju se u 
trgovinama vješa konfekcijska roba za pro- 
daju [kupovati sa —e kupovati konfekciju kod 
švercera, na crno] 4. oblik četvrtasta presjeka, 
sličan gredi ili željezničkom pragu [-a čoko- 
lađe rebro čokolade; —a keksa] 5. žarg. iron. 
mršava osoba, visoka koščata osoba, ženska 
osoba bez oblina; daska A držati (ne)kome 
—u podržavati koga u čemu, biti na nečijoj 
strani // štangica ž dem. od štanga 

< njem. Stange 

štap m (G štapa, N mn štapovi) 1. a. pomagalo, 
palica za oslanjanje u hodu; batina b. palica 
kao dio elegantnog građanskog odijevanja 
[> za šetnju) 2.a. biljarski rekvizit kojim 
se pokreće kugla u igri biljara: tak b. palica 
kao simbol vlasti, čina. dostojanstva, časti 
[biskupski —| 3. pov. meton. čeljade sposobno 
da preko zime ide u prošnju (broji se koliko 
kuća ima štapova) // štapić m 1. dem. od 
štap 2. (+ potenc.) pomagalo ili rekvizit nalik 
malom štapu ili šibi [dirigentski —; čarobni 
—] 3. (+ potenc.) ono što je dugoljasto i krute 
građe [u obliku —-a] 4. grickalica [s/ani —i]; 
štapićast prid. (odr. -i) sličan štapiću, koji 
je kao štapić [-a oblika]; štapina # augm. 
od štap (ob. u zn. dugačak), pejor:. u zn. štap 
koji jako udara, glomazan, težak štap; štapni 
prid. koji se odnosi na štap 

** njem. Stab: palica. stožer 

štapin m (G štapina) vojn. fitilj za potpaljivanje 
mina i eksploziva; korda [sporogoreći > de- 
tonirajući —| 

< tal. stoppino 

štathalterija ž pov. reg. namjesničko vijeće 
(u Hrvatskoj za vrijeme Austro-Ugarske 
Monarhije) 

< njem. Statthalter: namjesnik 


štatut m (G štatuta) reg. statut, v 
<“ njem. Statut <— lat. statutum 

štaub m reg. šećer u prahu, usp. štaubcuker 
// štaubati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -a jui- 
ĆI, gl. im. -anje) reg. 1. posipati sitnim šeće- 
rom ili šećerom u prahu, šećeriti 2. meton. 
posipati brašnom, pobrašniti 
< njem. Staub: prah = stauben: štaubati 

štaubcuker m reg. fino samljeven šećer, šećer 
u prahu (ob. se upotrebljava za posipanje ko- 
lača), usp. štaub 
*> njem. Staubzucker 

štaubzauger m reg. usisavač (usisač) za prašinu 
< njem. Staubsauger 

štaviti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -veći, 
gl. im. -vljenje) činiti. pripremati sirovu kožu 
za obrađivanje potapanjem u odgovarajuću 
otopinu // štavilac ;m (G -ioca, V -ioče, N mn 
-ioci), x štavitelj; štaviljo sx sredstvo za šta- 
vljenje kože (mineralna —a; biljna —a; živo- 
tinjska —a]; štavićnica ž prostorija ili zgrada 
u kojoj se štave kože; štavionički prid. koji 
se odnosi na štavionicu; štavitelj m onaj koji 
štavi: štavilac 
< prasl. *ščava: sok, kiselina (rus. ščavel': 
kiselica. češ. stava: sok) 

štedjeti (se) nesvrš. (prez. štedim (se), pril. sad. 
štedeći (se), g/. im. šteđčnje) 1. (što) a. biti 
umjeren u trošenju novca, materijala itd. 
b. držati novac u novčanom zavodu 2. (ko- 
ga) biti obazriv, pažljiv prema kome, ne izre- 
ći mu ukor i sl. tako oštar kakav zaslužuje 
3. (se) ne trošit: pretjerano snagu, čuvati se 
// štedićna ž, v. štedionica; štedionica ž 
novčano-kreditni zavod koji prikuplja novac 
od štednje 1 daje zajmove uz kamate; štedi- 
ona; štedioničar m onaj koji je član kakve 
štedioničarske udruge; štedioničarka ž (G 
mn -a/-1), v. štedioničar; štedionički prid. 
koji se odnosi na štedionicu; štedišia m onaj 
koji štedi. ob. organizirano i institucionalizi- 
rano [-a u banci: bankovni —a; u radiše sve- 
ga biše, u e još i više, posl. štedljivac m 
(G -ivca. V -ivče, N zna -ivci) onaj koji štedi, 
onaj kome je štednja navika; štedljivčev 
prid. koji pripada štedljivcu; štedljivica ž, 
v, štedljivac: štedljivo pri!. na štedljiv način; 
štedljiv prid. (odr: -1) koji štedi, koji zna šte- 
djeti; štedljivost * (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je štedljiv; štednji prid. koji 
se odnosi na štednju [--i ulog. —a knjižica; 
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štednja ž (G mn -a/-1) 1. a. radnja kojom se 
racionalno postupa s materijalom, potrošnim 
dijelovima sprava ili s novcem b. radnja ko- 
jom se stvara zaliha čega (npr. novac); šteđe- 
nje 2. meton. ušteđevina, ušteda (2) [devizna 
— ušteđevina u konvertibilnoj valuti ] 
<> prasl. ščedčti (slov. ščedljiv) = grč. ske- 
dannynai: lomiti 

štednjak m (N mn -aci) kuhinjska peć pokrive- 
na pločom na kojoj se kuhaju jela [- na drva; 
plinski — električni —] // štednjački prid. 
koji se odnosi na štednjak 
<> v. štedjeti (kalk. prema njem. Sparherd) 

štedro pril. ekspr. jez. knjiž. darežljivo, izdašno, 
obilno 

Štef m. os. ime, hip. od v. Stjepan 

Štefanec m (G -nca) naselje (u blizini Čakov- 
ca), 807 stan. // štefanečki prid. koji se 
odnosi na Štefanec 
& v. Stjepan 

šteg m (N mn -ovi) reg. 1. pom. mjesto na ko- 
jem u riječnim lukama pristaju brodovi; pri- 
stanište, vez 2. zast. u grafičkoj industriji: 
u vrijeme olovnih klišeja bezlični materijal 
kojim se popunjava prostor koji se ne tiska; 
metalne ili plastične ploče na koje se monti- 
raju klišeji i sl. 
< njem. Steg: brvno za prijelaz preko vode, 
staza 

štčhati nesvrš. v. štihati 

šteher m reg. zast. optičkopomagalo koje se drža- 
lo u ruci i prinosilo očima; lornjon, lornjet 
<> njem. Stecher 

šteka ž(G mn štaka) reg. pakiranje u omot od 
deset kutija cigareta 
<*> njem. Steck 

štekat m reg. 1. krov što natkriva otvoren pro- 
stor na tržnicama ili terasama, ob. pokriven 
kupom 2. ugostiteljska terasa [na —; na —u] 
<> mlet. stecato tal. steccato: ograda od letava 

štekdaza ž reg. izolirana kutija na električnom 
ili telefonskom vodu s jednom ili više rupa u 
koje se stavlja utikač; šteker, utičnica 
<*> njem. Steckdose 

štčker m reg. utikač, utičnica, štekdoza // štekalti 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
reg. 1. (što) uključivati struju, uspostavljati 
električni kontakt 2. (0) prekidati se, ne raditi 
dobro, zakazivati [> mi srce, — mi auto | 
<> njem. Stecker = stecken: zaglaviti, uta- 
knuti, zabosti 


štender 


šteknadl /n reg. zast. pribadača, usp. špenad!l 
<*> njem. Stecknadel 

šteknferd m reg. zast. 1. štap za šetnju s konj- 
skom glavom kao drškom 2. pren. nešto što 
se posebno voli, omiljela zabava; strast, pa- 
sija, hobi 
<> njem. Steckenpferd: dječji štap s konj- 
skom glavom, za jahanje 

štekragn m reg. tvrdi, jako uškrobljeni ovratnik 
na muškim košuljama u 19. 1 poč. 20. st., po- 
nekad kao poseban dio uz košulju; »stojeći 
ovratnik« (katkada naziv i za »ruski kragn«), 
usp. pištanj 
<> njem. Stehkragen 

štektati (0) nesvrš. (prez. štčkćem, pril. sad. 
štčkćići, g/. im. -anje) 1. lajati isprekidano i 
često (o psu kada goni divljač); kevtati 2. žarg. 
pren. isprekidano, prigušeno se javljati pucnje- 
vima (kao mitraljez) // štektav prid. (odr: -i) 
koji se glasa/javlja štektavo 

štela ž reg. probitačno poznanstvo; veza 
// štelati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. 
sad. -ajući (se), gl. im. -anje) reg. 1. (što) 
a. podešavati, stavljati na određeno mjesto ili 
u određeni položaj dio neke tehničke naprave 
[> motor (auta)] b. namještati određene pri- 
like, stvarati veze [> upis na fakultet] 2. (ko- 
ga, što, se) prirediti (se) duševno za što [- za 
koncert] 
<*> njem. Stelle: mjesto, pozicija = stellen: 
štelati 

štelampa ž(G mn -a/-1) reg. stojeća svjetiljka 
<> njem. Stehlampe 

štelcn m reg. zast. donji dio na kosti šunke; 
buncek | 
<> austrnjem, Stelzen 

štemajzi m reg. tehn. oruđe od čelika koje služi 
da se njime dube; dlijeto 
<*> njem. Stemmeisen 

štemati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. 1. prikladnim oruđem razbijati 
što (ob. zid ili kamen) 2. (koga) reg. udarati, 
tući // štčmer m reg. onaj koji je opasan u 
tučnjavi; nasilnik, razbijač; štemerica ž, v 
štemer 
<*> njem. stemmen 

štempl mn reg. pečat, usp. štambilj // štemplirati 
(što) nesvrš. (prez. štempliram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. štambiljati, v, pečatiti, v. 
< njem. Stempel = stempeln: štemplirati 

štender 7x reg. postolje na jednoj ili više nogu; 
stalak 
<> njem. Stander 


štene 


štene sr (G -ta, zb. štčnad) mladunče psa // štć- 
nac m (G -nca, N mn -nci, G štenaca) muško 
štene; štenad ž zb. (G -i, I -ađu/-i), v. štene; 
štenara ž 1. pasja kućica 2. pren. a. hladna 
prostorija; kusnica b. loš stan, loše mjesto; 
jazbina, brlog; štenećak m (G štenećška, 
N mn štenećaci) pat. zarazna bolest štenadi 
i mladih pasa izazvana virusom; štenić m 
dem. hip. od štene; šteniti se nesvrš. (prez. 
(3. 1. jd) štčni se, pril. sad. -nčći se, gl. im. 
-nčnje) donositi na svijet štene/štenad 
<> prasl. *ščene (rus. ščenok, češ. štčnč) 

štenga ž (G mn -a/-1) reg. stuba, stepenica 
<*> njem. Steige = Stiege: stepenice 

štenkati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) reg. zast. bezazleno 1 u šali 
bockati, zadirkivati 
<> njem. stankern 

štentati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, g/. im. -anje) reg. 1. dodijavati, dosađivati 
2. zadržavati (sitničavim zahtjevima pri ne- 
kom poslu) 
< mlet. stentar, tal. stentare: mučiti se, kuburiti 

štep m (N mn štčpovi) reg. provlačenje, prodi- 
jevanje konca kroza što; šivanje, ušivanje, 
prošivanje, proštepavanje, prošav [napraviti 
—] // štčpati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajuići, gl. im. -anje) reg. 1. (što) provlačiti, 
prodijevati konac kroza što; šivati, prošivati, 
proštepavati [— haljinu] 2. (s kim) žarg. zast. 
hodati, ići, ljubovati (o momku 1 djevojci) 
<*> njem. steppen: prošivati 

šterikla ž (D L -ici) reg. svijeća [zapaliti/zaga- 
riti u] 
<> mlet. stčrica tal. (candella) stearica: stea- 
rinska (svijeća) 

štćrung m (N mn -nzi) reg. ono što smeta, što 
ometa normalan rad; smetnja, poremećaj 
(ob. u primanju radijskoga ili televizijskoga 
signala) 
<*> njem. Storung 

štetla ž (G mn šteta) 1. gubitak u vrijednosti; 
kvar 2. ozljeda čije imovine, tijela, časti itd. 
uzrokovana tuđom radnjom ili propušta- 
njem radnje [učinjena —a; nanijeti, nanositi 
komu —u; pretrpjeti, trpjeti, —u; nadoknaditi 
(komu) —u] 3. (0, koga, čega) u službi uzvi- 
ka izražava žaljenje, žalost, tugu za nekim ili 
nečim [-a!; —a tolikih ljudi!) A poljska —a 
kvar, šteta koju stoka nanese na njivi, potri- 
ca; potpuna (totalna) a nepopravljiv kvar; 
ratna —a šteta koja je prouzrokovana ratom 
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// štetan prid. (odr. -tni) koji čini, nanosi, 
uzrokuje štetu; štetiti nesvrš. (prez. -im, pril. 
sad. štčtaći, gl. im. štećenje) 1. (komu, čemu) 
nanositi štetu, biti štetan [> usjevima) 2. (š- 
to) činiti kakvu štetu [> podove|; štetnik mm 
(V -iče, N mn -ici) 1. štetočina (o životinja- 
ma) 2. onaj koji je nanio štetu, koji je kriv 
(ob. u prometnim nesrećama); štetno pril. 
nanoseći štetu [djelovati —]; štetnost ž (G 
-osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je šte- 
tan, svojstvo onoga što je štetno; štetočina 
m (N mn -e) 1. životinja koja nanosi štetu, 
osobito kukac; štetnik 2. onaj koji nanosi 
štetu (o osobi) [velika —]; štetočinski prid. 
koji je svojstven, koji se odnosi na štetočine; 
štetočinski pril. kao štetočina, na način šte- 
točina; štetočinja ž, v. štetočina; štetovatelj 
m onaj koji je pretrpio štetu; štetovati dv. 
(prez. štčtujem, pril. sad. štetujući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) (pre)trpjeti štetu, gubitak, 
biti na gubitku; biti kvaran 
$ pr. (nadimačka): Šteta (100, Dalmacija, 
Lika), Štćtić (360, Zagreb, / Slavonija, 
Požega, Otočac, Split), Štštka (Bjelovar, 
Našice) 
<> od prasl. *tbščeta (rus. tščeta) = v. tašt 

šteti ;n (N mn Šštetli) pov. gradić ob. u Ukrajini, 
Bjelorusiji i Poljskoj s isključivo židovskim 
stanovništvom u kojem se govorio jidiš 1 
poštivala židovska tradicija; više ne postoje, 
nestali u holokaustu 
<> jidiš: gradić < njem. Stadt: 
Stadtchen: gradić 

štibra ž(G mn -bara/-i) 1. reg. pov. porez, daž- 
bina, danak 2. razg. opsežna akcija poreznih 
službi s ciljem da se pronađu utajivači pore- 
za i šverceri // štibrčnci m mn (N štibrenac, 
G -čnca, G štibrenaca) pov. oni koji su du- 
žni plaćati štibru, oni koji su u određenoj 
vrsti kmetskog odnosa u Hrvatskoj A\ bune 
štibrenaca pov. bune u Zagrebu i okolici 
(Sisak) 1608. i 1659. 
€ pr. (prema zanimanju ili službi): Štiber 
(Varaždin, Međimurje, Novi Marof), Šfiberc 
(Rijeka, Podravina), Štibić (Koprivnica, 
Vukovar, Samobor), Štiblar (Split, Zagreb), 
Štibler (Zagreb), Štibrić (120, Kutina, Sisak, 
Zagreb, Turopolje, Zaprešić, Ivanić Grad) 
<> srvnjem. stiure (njem. Steuer): porez 

štica ž (G mn štica) motka kojom se otiskuje 
čamac i odguravanjem usmjerava // štičiti 
(0, se) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. 
im. -ččnje) služiti se, odguravati se šticom 


grad, 
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šticovati, v. šticung 

šticpunkt m pov. reg. vojn. mjesto na prvoj 
liniji na kojem su koncentrirane veće vojne 
snage; uporišna točka, uporište (ob. u vojsci 
Habsburške Monarhije s n jemačkim službe- 
nim jezikom) 
<* njem. Stitzpunkt 

šticung m (N mn -nzi) ekon. premija, dodatak 
koji država odobrava u deviznom poslovanju 
da bi stimulirala vanjsku trgovinu i/ili održala 
vrijednost domaće valute // šticati (što) dv. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) reg. povećati/povećavati vrijednost 
jake valute prekomjernim plaćanjem u izno- 
su koji unaprijed uračunava inflaciju novca 
kojim se plaća [—- devize]; šticovati; šticovati 
(što) dv. (prez. šticujem, pril. sad. šticujući, 
pril. pr. -Avši, gl. im. -Aanje), v. šticati 
<*> njem. Unterstiizung: potpora, podrška 

štićenrk, v. štit 

štifle ž mn (G mn Štifla/-i) reg. zast. čizme 
[obuti/izuti —) // štiflete ž (G štiflćta) mn 
reg. zast. niske čizme koje sežu do lista; po- 
lučizme 
<> njem. Stiefel 

štifihoze ž pl. tantum reg. zast. hlače usko pri- 
pijenč uz potkoljenicu, uvlače se u čizme; ja- 
hačke hlače, čakšire, rajthoze 
<> v. štifle + njem. Hose: hlače 

štift m (N mn štiftovi) reg. 1. čavao bez glavice, 
metalna osovina koja se pribija u drvo, metal 
i sl. 2. a. zast. pisaljka, olovka b. uložak za 
penkalu, nalivpero i sl. 3. rumenilo za maza- 
nje usnica; ruž, karmin, lipnštift 4. zast. kri- 


minalac koji ne preza ni od čega; nitkov, šuft > 


5. potporna ustanova, zaklada 
& pr. (nadimačko, v. štift (4): Štifter (34, 
Zagreb, Rijeka, Slavonija) 
<> njem. Stift 

štfga ž periodična oscilacija razine vode u za- 
tvorenim morima, zaljevima, jezerima; seš, 
šćiga 
<> njem. steigen: rasti 
štiglić m zool. reg., v. konopljarka 

= < njem. Stieglitz 

štih m (N mn štihovi) reg. 1. bod, poen, jedno 
nošenje u igri karata [biti na —u prvi izbaciti 
kartu, započinjati igru; dobiti — jačom kartom 
pobiti slabije protivničke karte] 2. med. bod, 
ubod, rez 3. primjesa okusa ili mirisa, ob. 
neugodnoga (o jelu i piću) [imati —] 4. pre- 
poznatljivo svojstvo kao dio ukupnosti svoj- 


štiletada 


stava ili općeg dojma u mentalitetu, estetici i 
sl. [dalmatinski —; europski —-; modernistički 
—] // štihača ž reg. 1. poljoprivredno oru- 
đe kojim se rahli, štiha zemlja; kopača 2. v. 
štiherica; štihati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajuići, g/. im. -anje) žarg. 1. prekinuti ađutom 
protivnikovu igru u kartanju; sjeći 2. (što) 
reg. okomitim zabadanjem štihače ili lopate 
sjeći, rahliti zemlju; štehati; štiher m reg. 
žarg., ob. u: [ostati — sudionik kartanja koji u 
partiji karata ostane bez štiha], usp. štiherica; 
štiherica ž reg. žarg. dijeljenje, partija karata 
(ob. u beli) u kojoj jedna od strana ostane bez 
ijednog štiha; štihača, usp. štih (1) 
<> njem. Stich: bod, ubod <- stechen: bosti 

štihprčbla ž reg. provjeravanje čega ne ispitu- 
jući u cjelini, nego napreskokce, tu i tamo 
[napraviti —u] 
<> njem. Stichprobe 

štihvort m reg. riječ vodilja, spona, veza, ob. u 
dijalogu glumaca [dati —] 
<> njem. Stichwort 

štika ž(D L -i, G mn štika) reg. sitan, oštar ko- 
madić drva ili daske kad se zabode pod nokat 
ili uđe u kožu, usp. špranja (špranj), šćika 
<> mlet. steca tal. stecca 

Štikada ž naselje (u blizini Gračaca), 545 stan. 
// Štikađanin m (Štikađanka 2) (N mn Šti- 
kađani) stanovnik Štikade 

štikadent (štikadenat) m (G mn -nata) reg. 1. čač- 
kalica 2. (ob. mn) reg. žarg. tanke noge 
<> mlet. stecadneti tal. steccadente 

štikati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajlići, 
gl. im. -anje) reg. ukrašavati, kititi vezom; ve- 
sti // štikeraj (štikeraj) m (G štikeraja) reg. 
izrada crteža ili šara na tkanini posebnom te- 
hnikom; vezivo, vez 
<*> njem. sticken 

štiklla ž(G mn -kala/štikli) reg. potpetica [nositi 
visoke se] 
< njem. Stockel 

štiklec /n reg. 1. komadić (kruha, kolača i sl.) 
2. pren. dogodovština, pikantan događaj iz 
ljudskih odnosa ili društvenog života 
<> njem. Stiicklein 

štil m (N mn štilovi) reg. dio oruđa, alata i po- 
magala koji se drži u ruci, za koji se drži; drž- 
ak, drška, držalo pera za pisanje 
<* njem. Stiel 

štilac, v. štiti 

štiletada ž reg. 1. ubod, bod 2. pren. Nje 
vost, zagrižljivost 
<> mlet., tal. stilettata 


štilo 


štilo sr, v. stilo 

štimalti (koga, što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -Anje) razg. 1. ugađati, uskla- 
đivati ob. glazbene instrumente 2. (9) biti u 
skladu, biti u redu; slagati se [sve —; računi 
—ju| 3. (koga) žarg. a. nagovarati na ljuba- 
vnu pustolovinu; udvarati se b. (koga za što) 
nagovarati općenito [ti za izlet] // štimavac 
m (G -avca, N mn -avci) reg. zast. onaj koji 
rasuđuje; sudac; štimer m reg. onaj koji uga- 
đa glazbene instrumente (ob. klavir); ugađač; 
štimerica ž, v. štimer 
$ pr. (prema zanimanju): Stimac (Zagreb, 
Slavonija), Stimac (3410, Zagreb, Delnice, 
Rijeka, Gospić, Slavonija, Gorski kotar), 
Stimec (190, Međimurje, Zagreb, Varaždin, 
Baranja; Podravina) 
<> njem. einstimmen = njem. Stimmer: štimer 

štimung m (N mn -nzi) reg. opće raspoloženje 
(osobe, sredine, krajolika, umjetničkog djela 
i sl.); atmosfera, ugođaj 

. * njem. Stimmung 

-STINA kao drugi dio riječi oblikuje značenje 
prvog dijela 1. pejor: loš postupak, lošu pra- 
ksu čega [radićevština = radićevstvo| 2. mi- 
kroregija nazvana po nekom mjestu, ob. u ča- 
kavskim krajevima [Poreština; Kastavština; 
Bujština | 
<> prasl. * -ščina (rus. -Ščina) 

šfinkbGmba ž (G mn -a/-i) pov. reg. papirni 
smotuljak ispunjen smrdljivom masom koji 
se obično bacao u zatvorenom prostoru 
< njem. Stinkbombe < stinken: smrdjeti + 
Bombe: bomba 

štipati (koga, što) nesvrš. (prez. štipam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. a. stiskati čvrsto 
prstima do boli b. otkidati, čupati prstima 
2. pren. izazivati podražaj kože ili sluznice, 
ujedati, gristi (o dimu, mrazu i sl.) [štipa 
za oči; štipa za lice] // štipalica ž reg. šti- 
paljka, v.; štipaljka ž (D L -ljci, G mn -a/-i) 
1. kvačica ob. za rublje 2. dio tijela raka; kli- 
ješta; štipkati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) malo štipati, laga- 
no štipati; štipnuti (koga, što) svrš. (prez. 
štipnem, pril. pr. -uvši, prid. trp. štipnut), v 
štipati, štipkati 
<> prasl. *ščipati (rus. ščipat', polj. szezypać) 

štipavac m (G -avca, V -avče, N mn -avci) 
1. zool., v. škorpion (balkanski š. Buthus 
occitanus) 2. bot. biljka (Ulex europaeus) iz 
porodice leptirnjača (Papilionaceae) 
<> v. štipati 
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štir m, v. šćir 

štirak m (G -rka) reg. tvar sastavljena od krum- 
pirova, pšeničnog ili rižina škroba uz dodatak 
stearina i boraksa; krutilo; štirka // štirka ž, 
v. škrob; štirkati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. potapati u vodu 
sa štirkom; škrobiti 
<*> njem. Starke 

štirenica ž bor., v. crkvina? 

štirka, v. štirak 

Štit n (N mn štitovi) 1. vojn. pov. ručno obram- 
beno ratničko oruđe od drva, metala, kože 
itd. za zaštitu od udaraca ili uboda (strijele, 
mača, koplja 1 sl.) 2. a. pren. zaštita, obrana 
b. ono što zaštićuje, zaklanja od čega nalik 
na spomenuto obrambeno oruđe 3. dio kape 
koji štiti oči od sunca [kapa sa —om|; štitnik, 
šilt, frontin 4. geol. veliko stabilno područ- 
je Zemljine kore, građeno od prekambrijskih 
kristaličnih stijena [Baltički —] A živi — pol. 
tehnika izazivanja političkih, etničkih, vjer- 
skih 1 drugih društvenih sukoba kad provo- 
katori isturaju u prvi plan djecu i žene (da bi 
mogli optužiti drugu stranu za surovosti ili 
ubojstva žena i djece) // štićenica ž, v. štić- 
enik; štićenički prid. koji se odnosi na štić- 
enike; štićenički pril. kao štićenik, na način 
štićenika; štićenik m (V -iče, N mn -ici) onaj 
koji je pod čijom zaštitom; branjenik, klijent 
[onje njegov —|; štićeništvo sr (G mn -tava/- 
4) odnos štićenika i onoga koji ga štiti; štitar 
m onaj koji izrađuje štitove; štitast prid. (odr: 
-i) koji je sličan štitu, koji ima oblik štita; 
štitolik A —e uši zool., v. crvac (2); štititi 
nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -t&€ći, prid. trp. 
štićen, gl. im. -ćčnje) 1. (koga, što) a. braniti 
koga od opasnosti, loših postupaka, napada | 
[> čije interese] b. sprečavati štetan utjecaj, 
udarce, skrivati od pogleda [rukavice štite 
ruke, naočale štite oči od sunca] 2. (se) bra- 
niti se od čega; štitnji prid., ob. u: A —a žli- 
jezda anat. žlijezda s unutrašnjim izlučiva- 
njem(Glandula Thyroidea); štitnjača; šti tnič- 
ki prid. koji se odnosi na štitnik; štitnik zm (V 
-iče, N mn -ici) 1. rij., v. zaštitnik 2. zaslon, 
štit za oči od sunca 3. (+ potenc.) ono što štiti 
(nazuvci za koljena, navlaka za olovku, pla- 
tnena navlaka preko rukava, branik/odbojnik 
vozila itd.); štitnjača žana. štitna žlijezda, v. 
štitni A; štitolik prid. (odr. -i), v. štitast 
$ pr. (prema zanimanju): Ščitar (Donja 
Stubica, Zagreb), Ščitnik (Kutina, Donja 
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Stubica), Šćitar (Donja Stubica), Šćit4rević 
(Podravska Slatina), Šćit4rović (Samobor), 
Šćitnik (Donja Stubica, Kutina), Štitić 
(Dubrovnik, Rijeka, Karlovac) 
<> prasl. *Ščitb (rus. ščit, češ. štit) <— ie. 
*skeyto- (lat. sciitum, stix sclath) 

štftac m (G štica, N mn štici, G štitaca) bot. vr- 
sta grozdastoga cvata (umbella) — u bršljana, 
drijena, jaglaca 
< v. štit 

Štitar m (G Štit4ra) naselje (u blizini Županje), 
2488 stan. // štitarski prid. koji se odnosi na 
Štitar 

štitarke ž mn (G -a/-i) bot. biljna porodica je- 
dnogodišnjih i trajnih zeleni (Apiaceae ili 
Umbelliferae), cvjetovi su im združeni u šti- 
taste cvatove, pripadaju joj mnoge začinske i 
ljekovite vrste (npr. celer, peršin, mrkva, kim, 
anis, koromač, korijandar i dr.) 

štitenka.ž (G mn -a/-i) bot. biljka (Clypeola 
ionthlaspi) iz porodice krstašica (Cruciferae) 

štiti (što) nesvrš. (prez. štim/štijem, pril. sad. 
šteći/štijući, gl: im. štenje/štijenje) zast. jez. 
knjiž. ekspr. čitati, v // štilac m (G štilca/ 
štioca, V -ioče, N mn štioci) arh. čitatelj, v,; 
štivo sr ono što se čita, ono što služi za čita- 
nje; tekst [lako —; teško —; dobro —| 
*> od starijega *Čbtiti = v. čitati 

štitonoša m (N mn -e) 1. pov. vojnik koji ima 
dužnost da nosi štit 2. etnol. momak koji nosi 
štit u igri Sinjske alke 
< v. štit + v nositi 

štitonoše ž mn zool. red riba (Acipenseriformes) 
(npr. jesetra Acipenser sturio itd.) 
<> v. štitonoša 

štivla (stiva) ž reg. pom. prostor ispod palu- 
be u utrobi broda; potpalublje [sjesti u —u] 
// šivati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajići, 
gl: im. -anje) slagati teret u brodu (u štiv1) 
< mlet., tal. stiva 


štivadir m (G štivadura) pom. reg. onaj koji se 


brine za štivu (npr. za raspored tereta itd.) 
<> v. štiva 

štivo, v. štiti 

štd (G ččga, D L ččmu, A štd, I čim/čime) 1. upi- 
tna riječ za a. zam. (upitna) nepoznate stva- 
ri, pojave ili pojmove [> je to?]; šta b. pril, 
odnosna zamjenica uzrok i cilj u zn. zašto [> 
tako postupaš?| 2. zam. (odnosna) (+ ga/ju) 
odnosi se na a. spomenutu ili poznatu imeni- 
cu u zn. onaj koji, ona koja [čovjek — dobro 
radi; onaj — je mlađi od sestre] b. odnosi se 


što 


nacijelu rečenicu u zn. a to, ali to [nagovaraše 
ga da plati, — nije prihvatio| 3. zam. (neo- 
dređena) a. u zn. nešto [reci —] b. uz odrične 
glagole u zn. ništa [nemam — izgubiti] 4. pril: 
a. u zn. koliko, kako mnogo [pjeva — ga grlo 
nosi] b. u zn. ukoliko [> prije to bolje] c. u 
zn. nešto, malo, makar malo [da mi je naći 
— para] 5. vezn. a. (vremenski) uz imenicu 
koja označava vrijeme ili mjeru vremena u 
zn. otkad, ima što, prošlo je od i sl. [pet dana 
— ne vidim] b. (uzročni) u zn. jer [zadovoljan 
sam — sve ide po planu] c. (usporedni) u zn. 
kao [nitko nije tako dobar — on| 6. rastavni 
korelativ što... što u zn. ili ... ili, bilo ... bilo, 
dijelom ... dijelom [svijet je bježao — pod 
mletačku vlast, — u gornje strane|, usp. šta 
7. u raznim kontekstima, ob. u uskličnim 
rečenicama izriče jak intenzitet ili visok stu- 
panj svojstva, radnje, želje itd. [što se on dao 
u filozofiranje! (kad tko neočekivano mnogo 
govori kao da filozofira); — godine učine od 
čovjeka!; — mi se jede jako sam gladan, pri 
odličnom sam apetitu, ima želju za jelom; — 
mi se pije; > mi se ne da... nemam ni najma- 
nje volje za što ili za čim] 8. lingv. riječ koja 
u upitnom značenju daje naziv štokavskom 
narječju // štokati (0) nesvrš. (prez. štočem, 
pril. sad. štočući, gl. im. -anje) razg. pejor. 
1. govoriti izrazito: štokavski, uz izrazitije 
dužine poslije naglaska, uz artikulaciju koju 
prirodni govornik osjeća kao napregnutu i 
sl. 2. nemoćno, nesamostalno ili jadikujući 
postavljati pitanja i tražiti upute [A: Što ću 
sad? Što da radim? B: Ne štoči stalno, nego 
se uhvati posla!\; štikavac m (G -avca, 
V -avče, N mn -avci) onaj koji kao izvorni 
govornik govori štokavskim narječjem; štd- 
kavica ž štokavsko narječje; št6kavka ž (G 
mn -a/-i), v. štokavac; štćkavskli prid. koji 
je svojstven, koji se odnosi na štokavski go- 
vor ili na štokavsko narječje i na štokavce 
A standardni —i uređen i ustaljen oblik što- 
kavskoga narječja, usp. standardni jezik, v 
standardan A; —o narječje najraširenije hr- 
vatsko narječje nazvano po upitnoj zamjenici 
što (također narječje Bošnjaka, Crnogoraca i 
Srba); štokavski dijalekt, opr kajkavsko na- 
rječje, v kajkavski A\, opr. čakavsko narječje, 
v. čakavski; štokavština ž lingv. štokavsko 
narječje, v. štokavski /\ 

<> prasl. i stsl. čbto (rus. čto, polj. co) ie. 
*kwi- (lat. quid, grč. ti) 


štof 
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Štof m(N mn štofovi) reg. 1. deblja, ob. vunena 
tkanina 2. žarg. a. građa, podaci, materijal za 
stvaranje znanstvenih ili umjetničkih djela 
b. ono što služi kao tema, predmet za razgo- 
vor, diskusiju, izlaganje [dati nekom —a pru- 
žiti povod (za što), dati (mu) materijala (ob. 
za ogovaranje) | 
<*> njem. Stoff 

štogod zam. (neodređena) za stvar u zn. nešto 
malo, bar nešto [pokušat ću — naći | 
<*> v što + v god 

Štok m (N zn štokovi) razg. 1. drveni okvir koji 
okružuje i učvršćuje vrata ili prozore; raga- 
stov 2. gornja poprečna greda okvira vrata; 
dovratnica, dovratnik, dovratak 
<> njem. Stock 

štokfiš m reg. zast. 1. zool., v. bakalar 2. pren. 
podr. mršava i visoka ženska osoba uspra- 
vnog držanja 
<*> njem. Stockfisch 

štokhauz (štokauz) m reg. zast. zgrada gdje 
osuđenici izdržavaju kaznu; tamnica, zatvor 
<> njem. Stockhaus 

štokholmski prid., v. stokholmski 

štokrl m (štokrla ž) reg. jednostavan kuhinjski 
stolac bez naslona 
<*> austrnjem. Stockerl 

štola ž, v stola 

štono zam. retor. ekspr., ob. u: [> riječ, — se 
kaže kao što bi se reklo, kako kažu i sl.] 
<> v. što + v. ono 

Štoos (izg. Štos), Pavao (1806-1862), hrv. knji- 
ževnik, svećenik, sudionik hrv. narodnog pre- 
poroda i prigodničar toga vremena; suradnik 
Danice Lj. Gaja, jedan od prvih iliraca koji 
je počeo pisati na štokavskom (elegija Kip 
domovine vu početku leta 1831) 

štopati (što) nesvrš. (prez. štopam, pril. sad. -aju- 
ći, gl im. -anje) reg. 1. krpiti [> čarapu] 2. zast 
kljukati živad 
<> njem. stopfen: puniti, začepljivati 

štopati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. 1. sport smiriti loptu (sto- 
palom na tlu), primiriti je uz tlo 2. mjeriti 
vrijeme štopericom (ob. do desetinke sekun- 
de) 3. usporavati ili blokirati nečije poslove 
// štoper m reg. 1. sport igrač u nogometu 
koji zaustavlja protivničke navalne akcije 
(ob. srednji pomagač) 2. mjerač vremena 
štopericom 3. onaj koji zaustavlja poslove 


ili kojega se mora čekati kad se što ima oba- 


viti; štopericla ž razg. 1. sport sat za točno 


mjerenje vremena sa zapinjačem za trenutno 
zaustavljanje; kronometar 2. dio satnog meha- 
nizma koji precizno mjeri vrijeme [saf sa —om] 
<> njem. stoppen <— engl. stop, v. stop (1) 
štopful m razg. deblji vuneni ili pamučni konac 
za krpanje vunenih čarapa i pletenih odjevnih 
predmeta 
<> nijem. Stopfwolle 
štopgarn m reg. zast. štopful 
<*> njem. Stopfgarn 
štopl m reg. 1. čep, zatvarač 2. plastični ili 
metalni čep koji se navija na đon nogometne 
kopačke; krampon 
<*> njem. Stoppel 
štoplciger m reg., v vadičep 
<*> njem. Stoppelzieher 
štopnadl m reg. zast. igla za krpanje 
.* njem. Stopfnadel 
štopvole m (indekl.) reg. zast. vunica za krpa- 
nje; štopful 
<*> njem. Stopfwolle 
štOrija ž reg. priča, pripovijetka [ti njihovi 
odnosi, to je velika —| 
<> mlet. istoria tal. storia <— lat. historia <— 
grč. historia: v historija 
štos m (N mn štosovi) reg. 1. gomila, hrpa [— 
papira] 2. udar, udarac, šut [jak —] 3. pren. 
dosjetka, podvala, smicalica [dobar _—] 
//štosan prid. (odr. -sni) reg. žarg. koji 
izaziva pažnju originalnošću izgleda; suvre- 
men, simpatično uočljiv [> šešir, — kaput); 
štosirati dy (prez. štosiram, pril. sad. -ajući, 
pril. pr. -Avši, prid. trp. štosiran, gl. im. -Anje) 
reg. žarg. 1. udariti/udarati koga 2. izvesti/ 
izvoditi (što), podvaliti/fpodvaljivati (komu), 
prevariti/varati (koga); štosno pril. reg. žarg. 
tako da djeluje kao štos, vrlo uočljivo, vidlji- 
vo na poželjan način, uspješno kao novost ili 
zgodno po izgledu [10 djeluje —| 
<> njem. Stoss: udar 
štosdemfer 7 reg. branik za ublažavanje sudara 
na motornim vozilima 
<*> njem. Stossdampfer 
štošta zam. neodr. (G štoččga/štočeg, D štočč- 
mu, I štočime/štočim) razne stvari bez zaje- 
dničkih svojstava; svašta, koješta; ponešto od 
svega [svojoj priči — je dodao] 
štovati (koga, što) nesvrš. (prez. štujem, pril 
sad. štujući, prid. trp. štovan, gl. im. -anje) 
pokazivati poštovanje prema komu ili čemu; 
cijeniti, poštovati // štovalac m (G -aoca, 
V -aoče, N mn -aoci) onaj koji štuje; poš- 
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tovalac; štovalački prid. koji se odnosi na 
štovaoce; štovalački pril. kao štovalac, na 
način štovalaca; štovatelj m štovalac, pošto- 
valac, poštovatelj; štovateljica ž, v. štovatelj; 
štovateljičin prid. koji pripada štovateljici; 
štovateljski prid. koji se odnosi na štovate- 
lje; štovateljski pri. kao štovatelj, na način 
štovatelja 
<> od starijega *čbtovati = v. čast 
štoviše (štaviše) pril. za isticanje visokog stu- 
pnja ili širine obuhvaćanjem čega, širine do- 
puštanja, pretpostavke; čak, dapače [bio je — 
dobro raspoložen) 
< v. što + v. visok, viši 
štraca ž(G mn štraca) reg. 1. prnja, krpa 2. (m) 
Dren. onaj koji je bezkaraktera; krpa, beskič- 
menjak // štraca ž reg., v. štraco; štracast 
Drid. (odr. -i) reg. koji je u štracama; prnjav, 
dronjav; štraco m (G -€) reg. onaj koji se 
oblači u prnje, koji se oblači u štrace; štra- 
cun; štraciin m (G štracuna) reg., v. štraco; 
štracimica Žž, v. štracun 
<> mlet. strazza tal. straccio 
štrafast prid., v. štraftast 
štraftla ž(G mn štrafta/-i) reg. crta, pruga (ob. 
jedna od mnogih usporednih) [zebrine —e; 
odijelo na —e] // štraftast (šrafast) prid. 
(odr. -1) koji je išaran prugama [-a MIHA 
prugast, isprugan 
<> njem. Streife <— sere praviti pruge, 
iscrtavati 
štraj m (N mn -evi) reg. prostirka ispod stoke 
(slama, lišće, kukuruzovina i sl.); stelja, na- 
stor // štraja ž(G mn štraja), v. štraj 
<> njem. Streu 
štrajfa|ti nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. u kretanju malo dotaknuti što 
(ob. malo oštetiti); okrznuti, ogrepsti, očešati 
[lopta ga je —la; taj dio grada oluja je samo 
—la] // štrajfnuti svrš. (prez. -nčm, pril pr. 
-Uvši, prid. trp. štrajfnut), v. štrajfati 
< njem. streifen 
štrajh m glazb. zast. skupni naziv za gudačke 
instrumente, ukupnost gudačkih glazbala 


<> njem. Streich (instrument): gudački (in- 


strument) 

štrajhati dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr 
-avši, gl. im. -anje) reg. precrtati, (iz)brisati 1 sl. 
<> njem. streichen 

štrajher m reg. zast. 1. čelični brus 
kar, ličilac 
<*> njem. Streicher 


2. sobosli- 


štrand 


štrajk m (N mn štrajkovi) 1. organizirana kole- 
ktivna obustava rada radi ostvarenja ekonom- 
skih i socijalnih zahtjeva radnika poslodavcu 
[prekinuti —; proglasiti —; stupiti u —; biti u 
—u|] 2. obustava rada širih razmjera kao oblik 
političkih protesta protiv određenih postupa- 
ka vlasti ili zakonskih propisa A generalni — 
opća obustava rada neke profesije, proizvo- 
dne grane, sindikata ili općenito širih slojeva 
stanovništva radi ekonomskih ili političkih 
zahtjeva odnosno protesta; pravo na — pravo 
koje se jamči zakonskim odredbama; — gia- 
đu oblik javnog prosvjedovanja odbijanjem 
hrane // štrajkač m (G štrajkača), v. štrajkaš; 
štrajkaš (štrajkač) m (G štrajkaša) sudionik 
štrajka; štrajkašica ž, v. štrajkaš; štrajkaški 
prid. koji se odnosi na štrajkaše, koji pripada 
štrajkašima [> odbor]; štrajkaški pril. kao 
štrajkaš, na način štrajkaša; štrajkati (9) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) biti u štrajku, provoditi štrajk 
<> njem. Streik <— engl. strike: udar 

štrajkbreher m o razg. — štrajkolomac, v. 
// štrajkbreherica  ž vo štrajkbreher; 
štrajkbreherski prid. koji se odnosi na štraj- 
kbrehere; štrajkbreherski pril kao štraj- 
kbreher, na način štrajkbrehera 
<> njem. Streikbrecher 

štrajkolćmac mn (G -mca, V -mče, N man -mci, G 
štrajkolomaca) 1. onaj koji pristaje na rad za 
vrijemeštrajka 2. onaj koji je doveden na rad 
u poduzeće gdje je štrajk // štrajkolomač- 
ki prid. koji se odnosi na štrajkolomce; 
štrajkolomački pril. kao štrajkolomac, na 
način štrajkolomaca; štrajkol&mka ž (G mn 
-a/-1), v. štrajkolomac 

štranićati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajdi- 
ći, gl. im. -anje) reg. ukoso vezati, štroligati 
<> tal. straliciare: ukoso gledati 

štram (I) prid. (indekl.) reg. zast. 1. koji je 
vojnički odmjeren, uspravan u držanju tijela; 
utegnut 2. pren. koji je zgodan; lijep, naočit 
(o osobi) // štram (II) pril. reg. zast. utegnu- 
to, čvrsto, odmjereno [držati se —] 
<*> njem. stramm: ukočen, uspravan 

štrample (štramplice) ž p/. tantum(G -a/-1) dječ- 
je elastične čarape s nogavicama do struka 
<* njem. Strampelhoschen = strampeln: ko- 
prcati se + Hoschen: hlačice, gaćice 

štrand m (N mn štrandovi) reg. zast. pješčana 
obala rijeke prikladna za kupanje i sunčanje; 
plaža, lido, igalo, sprud 
<*> njem. Strand 
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štranga 


štranga ž reg. debelo uže 
$ pr (prema zanimanju): Štrangar 
(Vinkovci, Omiš), Štrangdrević (Vukovar), 
Štranjgar (Karlovac, Benkovac), Štranjger 
(Jastrebarsko, Karlovac) 
<> njem. Strang 

štrapabuža m 1. pejor. onaj koji služi za koje- 
kakve povremene poslove koje drugi ne stižu 
ili ne žele obavljati 2. pren. djevojka za sve 
<> mlet. strapa, tal. strappare: prekinuti + v 
buža 

štrapac m (G štrapaca) reg. ono što umara ne- 
udobnošću [putovanje autobusom velik je 


—]; napor, premor A odjeća ili obuća za — 


odjevni predmeti ili obuća koji su izrađeni 
od materijala pogodnog za veća opterećenja, 

. često već iznošeni pa stoga ugodni // štrapa- 
cirati (0, se) nesvrš. (prez. štrapaciram, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. izvrgavati se 
štrapacu 
* njem. Strapaze: napor <— tal. strapazzo 

štrapati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ĆI, gl. im. -anje) 1. prskati a. bacajući vodu s 
površine rukama b. pljuskati blatom u vožnji 
ili u hodu 2. pren. govoriti gluposti, valjati, 
trabunjati [svašta —] // štrapnuti svrš. (prez. 
-nčm, pril. pr. -Qvši, prid. trp. štrapnut), v 
štrapati > 

štras m term. 1. vrsta stakla velikog indeksa 
loma svjetlosti, imitacija dijamanta 2. opće- 
nito, šarena, blještava imitacija nakita 3. vr- 
sta tkanine 
<> njem. Strass*, prema njemačkom dragu- 
ljaru J. Strasseru iz 18/19. st. 

štrb prid. (odr. -i) zast. krnj, kljast, nepotpun 
+ pr. (nadimačka): Štibac (1480, Knin, S 
Dalmacija, Zagreb, Dvor, Osijek), Štibak 
(Podravska Slatina, Zagreb), Štrban (Zagreb, 
Novska, Ivanić Grad), Štrbe (Dubrovnik, 
Šibenik), Štrbćnac (100, Zagreb, Vrbovec, 
Bjelovar, Valpovo, Vrbovsko), Štrbić (210, 
Ploče, Zagreb), Štibinić (Dubrovnik, Šibe- 
nik), Štćbo (Vinkovci, Zadar, Zagreb, 
Orahovica) 

štćbac m (G -pca, N mn -pci, G štrbaca) bot. 
jednogodišnja biljka (Meum athamanticum) 
iz porodice štitarki (Umbelliferae) 
<> prasl. *ščbrbb: krezub (rus. ščerba, polj. 
szczerb) 

štrcalica! ž bot., v. štrkalj 

štrcati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 


4 


gl. im. -anje), v. štrenuti // štrcalica? ž, v 


štrcaljka; štrcaljka ž (G mn a/-1) naprava za 
rasipanje tekućine u mlazu; brizgaljka, štr- 
calica; štžcnuti (0) svrš. (prez. -n€m, pril. 
DY. -UVši, imp. štteni, prid. trp. šttenut) naglo 
izići u mlazu; briznuti 

štrčati (0) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -čeći, gl. 
im. -Anje) reg. stršiti, v. 

štrćber m reg. 1. onaj koji poslušnošću i do- 
dvoravanjem teži za uspjehom u školi, u 
službi; karijerist; laktaš 2. a. onaj koji uči 
bez razumijevanja i osmišljavanja; lekcijaš, 
bubalo, bubant b. onaj koji ima takvo znanje 
// štrebati (f, što) nesvrš. (prez. štrebam, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) razg. intenzi- 
vno učiti, ob. napamet, bez dostatnog razumi- 
jevanja; štreberica ž, v štreber; štrćberičin 
prid. koji pripada štreberici; štreberski prid. 
koji se odnosi na štrebere; štreberski pril. 
kao štreber, na način štrebera; štreberstvo sr 
ukupnost pojave štrebera 
<> njem. Streber = streben: nastojati, pregnu- 
ti, truditi se 

štrecati (se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. sad. 
-ajući (se), g/. im. -anje) 1. (koga) učiniti da 
se tko lecne, trgne od naglog poticaja riječ- 
ima ili od onoga što ugleda 2. (se) lecati se 
// štrecnuti (koga, se) svrš. (prez. -nčm, pril. 
Dr. -QVŠi, prid. rad. štrecnuo), v. štrecati 
<*> njem., dijal. stretzen 

štrek zm (N mn štrčkovi) razg. horizontalni ho- 
dnik u rudniku koji je s površinom povezan 
vertikalnim šahtovima 
<> njem. Strecke 

štreka ž(D L -i, G mn štrćka) reg. željeznička, 
tramvajska 1 sl. pruga 
<> njem. Strecke 

štrena ž (G mn štrena) reg. svitak vune za ple- 
tenje; štringla 
< njem. Strahne 

štriga ž zool., v uholaža 

štriga ž (G mn štriga) reg. žena koja ima moć 
da ljudima nanosi zlo; vještica, čarobnica 
// štrigarija ž reg. ono što izvodi štriga, vješ- 
tica; čarolija, magija 
$ pr. (nadimačko, v. i štrigati): Štriga (230, 
Križevci, Novi Marof, Zagreb, Baranja) 
<> mlet. striga, tal. strega 

Štriga, Albert (1821-1897), hrv. pjevač, bari- 
ton, ilirac; poticao skladanje hrv. budnica 1 
prvih hrv. opera u kojima je nastupao u neki- 
ma od glavnih uloga 
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štrigati nesvrš. (prez. štrigam, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. strići, v. 

Štr igova ž naselje (u blizini Čakovca), 558 stan. 
// Štrigovljanin m (Štrigovljanka ž) (N mn 
Štrigovljani) stanovnik Štrigove; štrigovski 
prid. koji se odnosi na Štrigovu i Štrigovljane 

štrigulirati, v štrih 

štrigun m (G štriguna) reg. muškarac koji ima 
moć da ljudima nanosi zlo; čarobnjak, vještac 
*> mlet. strigdn, tal. strigone, v. štriga 

št'ih m (N mn štrihovi) reg. 1. trag kraćeg 
poteza koji ostavlja sredstvo za pisanje kao 


oznaka; zarez, raboš 2. kazal. oznaka koja “ 


upućuje da treba izbaciti dio dramskoga tek- 
sta // štrigulirati (što) dv. (prez. štriguliram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -&anje) 
reg. 1. označiti ono što se više neće uzimati 
u obzir u nekom tekstu, bilješkama, korektu- 
rama i sl.; prekrižiti da bi se izbacilo 2. (se) 

“ reg. poništiti karticu na. automatu pri ulasku 
i izlasku na radno mjesto; štrihati nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v. 
štrihirati; štrinerica ž reg. žarg. prostitutka 
koja ima određeno mjesto na ulici, na određ- 
enom potezu pločnika; štrihirati (0, što) dv. 
(prez. štrihiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -av- 
ši, gl. im. -anje) reg. precrtavati, odbacivati 
nepotrebno 
*> njem. Strich = stricheln: štrihirati 

štrik m (N mn štrikovi) reg. konopac, uže 
// štvikati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) reg. 1. (što) plesti, v. 2. žarg. 
(ob. uz vrtnju prstima) dosađivati se, gubiti 
vrijeme u dosadi ili nervozi, »vrtjeti palci- 
ma«; štriker m reg. onaj koji štrika; štrikeraj 
(štriker'aj) m (G štrikeraja) reg. 1. ono što se 
plete ili što je (i)spleteno; pletivo 2. industrij- 
ski pogon ili mjesto gdje se plete; pletionica; 
štrikerica ž reg. 1. ženska osoba koja se bavi 
štrikanjem; pletilja 2. stroj za pletenje i slič- 
ne radnje 
> njem. Strick = stricken: plesti 

štringla ž, v štrena 

štrk m (N mn štikovi) zool. kukac dvokri- 
lac iz porodice Oestridae, Caterebridae, 
Gasterophilidae, nametnik u tijelu sisavaca 
(ovčji š. Oestrus ovis, goveđi š. Hypoderma 
bovis itd.) [nosni —]; štrkalj // štikalj m (G 
štrkalja) 1. bot. biljka (Ecballium elaterium); 
štrcalica, divlji krastavac 2. v. štrk 
$ pr. (nadimačko, preklapanje s v. štrkljast): 
Štrk (470, I Slavonija, Banovina, Ogulin, 
Nova Gradiška) 


štrpnuti 


štrkljast prid. (odr. -i) koji strši (o stasu), dži- 
gljast // šfekljastost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
osobina onoga koji je štrkljast 
$ pr. (nadimačka, preklapanje s vw. štrk): 
Štikalj (468, Drniš, sred. Dalmacija, Zadar, 
Sisak), Štikljević (Split, Zagreb), Štiko- 
njić (Zagreb, Zaprešić), Štiković (Zagreb, 
Međimurje, Turopolje) 
<> ekspr.. 

štriljak m (G -ljka, N mn -ljci, G štrijaka) agr: 
odrezani dio cijepljene voćne podloge 

štiljin m (G štrljuna) zool. morska riba“ 
(Acipenser sturio) iz porodice jesetrača 
(Aci penseridae) 
< stvnjem. sturio 

štroligati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -&nje) reg. obilaziti (što) s intere- 
som da se vidi što se događa, švrljati, lunjati, 
razgledati šetajući i živo zapažati [ja volim — 
Do ribarnicama i vidjeti što se nudi 
<“* njem. strolchen 

štrtoman m reg. 1. slamnata figura čovjeka 
izrađena od slame za vježbanje u mačevanju 
2. pren. onaj koji služi kao prividna osoba i 
koji služi kao pokriće; figura 
<> njem. Strohmann 

štrop m (N mn štropovi) reg. pom. konopac koji 
drži veslo na čamcu ili brodu; štrufa 
<> tal. stropp 

štropot m lupa, buka kotača i kola, padanja ili 
rušenja, silaženja niza stube itd. // štropotati 
(8) nesvrš. (prez. štropoćem/štropotam, pril. 
sad. štropoćiići/-ajući, gl. im. -anje) proizvo- 
diti štropot; štropotav prid. (odr. -1) koji se 
odnosi na štropot; štropotavo pril. na štro- 
potav način 

štrovitver m reg. zast. muž kojem je supruga 
odsutna na neko vrijeme; bijeli udovac, sla- 
mnati udovac // štrovitve ž (indekl.), v. štro- 
vitver 
<> njem. Strohwitwer = 
Witwer: udovac 

štrozak (štrožak) m (G -a, N mn -4ci) reg. zast. 
slamarica 
<> njem. Strohsack 

štrpka ž (G mn -a/-1) bot., v. žućanica 
<> v. štrbac 

šttpnuti (što) svrš. (prez. -nem, pril. pr. -uvši, 
prid. rad. šttpnuo) razg. ekspr. 1. uhvatiti 
onoliko koliko se uhvati vrhovima prstiju, 
ob. palca, kažiprsta i srednjeg prsta [> malo 
duhana); čupnuti, uzeti u prstohvat 2. na br- 


Stroh: slama + 


štruca 


zinu nešto malo pojesti (predodžba o tome da 
se uzelo vrhovima prstiju), prezalogajiti 

štruca ž (G mn štrica) reg. 1. kruh izduže- 
na oblika (za razliku od okrugloga); vekna 
2. svaki pojedinačni kruh [kupiti šest — 
kruha); hljeb 
<*> austrnjem. Strutzen 

štrudi m (štrudla ž) reg. kulin., v. savijača 
+ austrnjem. Strudel: savijača, vrtlog, vir 

štrufa ž reg., v. Štrop 

štrukapatate m (indekl.) reg. pomagalo kojim 
se ručno gnječi kuhani krumpir 
<> v. štrukati + tal. patate: krumpiri 

štrukati (što) dv. (prez. -am,pril. sad. -ajući, pril. 
Dr. -Avši, gl. im. -anje) reg. istisnuti/istiskiva- 
ti snagom prstiju sadržaj iz čega [> limun] 
// štrukavati nesvrš. (prez. štrukavam, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje), v. štrukati 
<> tal. sciugare 

štrukle ž (štrukli 77) mn (G -a/-1) reg. kulin. hrv. 
specijalitet; slatko 1li slano jelo od tijesta na- 
djevenog sirom [zagorski štrukli] 
$ pr. (nadimačka): Štriukelj (Zagreb, Me- 


đimurje, Prigorje, Samobor),  Štruklec 
(160, Pregrada, Zagreb, Kutina, Podravina, 
Valpovo) 


<> austrnjem. Strudel 

štrumfa ž (G mn štramfa/-i) reg. pleteni dio 
obuće koji štiti stopalo 1 nogu; ob. kraća 
čarapa, bječva 
<*> njem. Strumpf 

štrumfeta ž(G mn štrumfćta) reg. laka djevojka 
(djevojka koja lako ulazi u ljubavni odnos) 
<*> njem. Strumpfette 

štuc m (N mn štucevi) reg. 1. vojn. zast. puš- 
ka skraćene cijevi raznih ručnih kovačkih 1 
tvorničkih izrada, općenito »kratka puška« i 
u zn. kubura 2. žarg. jak razrijeđen gemišt ili 
špricer; »folgešprict«, »dva u osam« 
<*> njem. Stutzer: kratka puška, karabinka 

štucati! (0) nesvrš. (prez. -am, pril sad. -ajući, 
gl. im. -anje) 1. bez utjecaja volje patiti od tr- 
zaja ošita uz prepoznatljiv zvuk od pritiska u 
trbušnoj šupljini 2. loše govoriti, zamuckiva- 
ti u neprilici // štucaj m jedan dio štucanja, 
hik! (u stripu, npr.); štucavica ž med. napad 
štucanja kao nevoljna radnja; štucnuti svrš. 
(prez. -nčm, pril pr. -uvši, prid. rad. štuenu- 
0), v. štucati! 
<> onom. 

štucati?, v. štucer 
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štucer m reg. zast. 1. glazb. kratki klavir; piani- 
no, štucfigl 2. onaj koji oblačenjem i ponaš- 
anjem želi dati sebi na važnosti; kicoš, gizde- 
lin 3. onaj koji svraćajući na sebe pozornost 
pomaže u džeparenju // štucati? (što) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) reg. 
kresati, opsijecati, podrezivati (bradu, živi- 
cu, granje); štucna ž (G mn -a/-i) reg. čvrsto 
pletena čarapa koja štiti nogu od gležnja do 
koljena, bez stopala (ob. je koriste sportaši); 
»nanogvica« 
<*> njem. Stutzer (po podrezanim bradama 
koje su u 17. st. došle u modu) = stutzen: 
rezati 

štucfigl m glazb. reg., v. štucer (1) 
<*> njem. stutzen: podrezati + Fligel: klavir 

štucigati (koga) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) reg. ekspr. podbadati 
koga, činiti koga ljutim ili nervoznim, izazi- 
vati koga 
<> tal. stuzzicare 

štuf (2, čega, koga) prid. (indekl.) reg. koji je 
sit svega, zasićen čime [- sam tih priča o 
bolestima] // štufalti se (0, čega, koga) svrš. 
(prez. -am se, pril. pr. -Avši se, prid. trp. 
štufan) reg. zasititi se, izgubiti volju za što 
[zagrijao se za studij matematike, ali se —o] 
<> tal. stufo = stufare: zasititi se 

štuka! ž (D L -i, G mn štika) zool. 1. slatko- 
vodna riba grabljivica (Esox lucius) 2. (mn) 
porodica riba (Esocidae) iz reda mekoper- 
ki (Isospondyli) // štučica ž dem. od štuka; 
štučjli prid. koji se odnosi na štuke, koji je od 
štuke [—-e meso] 
+ pr. (nadimačka): Ščlika (Đurđevac,Rijeka, 
Sesvete), Ščuk4nec (Zagreb, Prigorje), 
Šćuka (Đurđevac, Delnice, Virovitica, Sla- 
vonski Brod), Šćukanac (Samobor, Nova 
Gradiška), Šćuk4nec (230, Zagreb, Zabok, 
Novska, Valpovo), Štuka (Našice, Zagreb, 
Samobor, Kaštela), Štukar (Đurđevac, Pri- 
gorje, Virovitica), Štiikić (Karlovac, Ozalj) 
<> prasl. *ščuka (rus. ščuka, češ. štika) 

štukaž ž (D L -i) građ. gips miješan s ljepilom 
i želatinom da bi se lakše mogli izvesti slož- 
eni ukrasi; služi za bogate dekoracije stropo- 
va i zidova, najčešće od 17. st. nadalje; štuk 
// štdk m, v. štuka? 
<> tal. stucco 

štuka> ž(D L -i, G mn štika) pov. vojn. tip nje- 
mačkog bombardera obrušivača u 2. svjet- 
skom ratu 
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< njem. Stuka = Sturzkampfbomber, Sturz- 

kampflugzeug: jurišni borbeni zrakoplov 
štukastosiv prid. (odr. -i) pov. služb. u domo- 

branstvu do 1918. godine službeni prijevod 

njemačke riječi hechtgrau za boju odore au- 

strougarske vojske 

<> v. štuka! + v, siv 

štukatura ž arhit. ukrasi, reljefne dekoracije na 
fasadama, stropovima i zidovima izrađene u 
štuki; štukodekoracija // štukatčr m (G štu- 
katćra) visokokvalificirani građevinski ra- 
dnik, ob. restaurator koji restaurira štukaturu; 
štukaterski prid. koji se odnosi na štukatere 
[> zanat); štukatdrni prid. koji se odnosi na 
štukaturu 
<> njem. Stuckatur <— tal. stuccatura, usp. 
štuka? 

Štukelj, Leon (1898-1999), slov. gimnastičar, 
osvojio ukupno 3 zlatne, 1 srebrmu i 2 bronča- 
ne medalje na Olimpijskim igrama u Parizu 
(1924), Amsterdamu (1928) i Berlinu (1936) 
za pojedinačne vježbe i višeboj; kao najstariji 
živući sudionik igara otvorio je Ljetne olim- 
pijske igre u Atlanti (1996) 

štuklati (što) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) reg. nadodavati, dodavati, kr- 
pariti, (ob. o nekom predmetu, tkanini i sl.) 
<> njem. stuckeln, stucken = Stiick: komad 

štukodekoraAcija ž, v. štukatura 
<> v. štuka? + v. dekor, dekoracija 

štukovke ž mn (N štikovka, G mn -a/-i) zool. 
red riba (Faplomi) 
<> v. štuka 

štula ž (G mn štila) reg. 1. drveni nastavak za 
jednu nogu do koljena 2. (mn) a. dva duga 
štapa, s prečkama za stopala, koji služe da 
se pomoću njih hoda na stanovitoj visini nad 
tlom (ob. u cirkusu i sl.); hodulja b. poma- 
galo za hodanje po blatu i sličnom tlu; ćoze, 
gazare 
$ pr: (nadimačka): Šttila (230, Glina, Otočac, 
Ploče, Pakrac, Nova Gradiška, Zagreb, 
Požega), Štulac (Ozalj j Zagreb, I Slavonija), 
Štilec (140, Samobor, Jastrebarsko, Zagreb, 
Virovitica, Požega), Štulić (450, Zadar, 
Glina, Lika, Rijeka, Benkovac), Štiulina 
(Zadar, Slavonija, Zagreb) 
<> tal. stollo 

štampa ž (G mn a/-i) reg. zast. tuljac (ob. od 
pusta) od kojeg se izrađuje klasični (najčešće 
muški) šešir 
<> njem. Stumpe: zatupljen kraj, tupi obrub 


šubara 


Štur (izg. Štir), L/udovit (1815-1856), slovač- 
ki pjesnik, filolog, političar, središnja ličnost 
slovačkog preporodnog pokreta, izdavač pr- 
vih slovačkih novina, utemeljitelj slovačkoga 
književnog jezika 

štar! prid. (odr. -i) 1. sasušen, sparušen, jalov, 
zakržljao, pust (o plodu žita itd.) 2. pren. 
oskudan, siromašan u idejama, doživljajima; 
suhoparan //štdro pril. oskudno, mršavo, 

“suho, suhoparno; šturost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je šturo 
<> od starijega *tbščurb = v tašt 

štilrž m (N mn šturovi) zool. vodozemac repaš 
(Candata salamandrina) iz porodice štu- 
rova, sličan daždevnjaku A — - golemi zodl. 
Megalobatrachus maximus 

šturak m (G -rka, N mn -rci, G šttiraka) zool. 
kukac ravnokrilac (Gryllus campestris) iz 
porodice šturaka; zrikavac, popac 


šturm m (N mn -ovi) reg. zast. 1. jak nalet vje- 


tra, vihor 2. vojn. snažan, odlučan, napad na 
neprijatelja; juriš 
<> njem. Sturm 

šturnjača ž pom. sošno jedro na krmenom jar- 
bolu 

šuan m (G šu&4na) pov. pripadnik šuanerije, onaj 
koji slijedi šuaneriju // šuanerija ž 1. pov. 
opći naziv za ustanike u više francuskih pro- 
vincija protiv Republike u korist kraljevske 
vlasti za vrijeme Francuske revolucije od 
1789. do 1793. 2. pren. pojavau društvu kad 
se za stare odnose i protiv reformi bore oni 
koji bi od novih odnosa i reformi morali oč- 
ekivati ostvarenje svojih interesa 
+ fr. chouan, prema zapovjedniku rojalistič- 
kih ustanika Jeanu Cottereauu, koji je imao 
nadimak Jean Chouan (sova) 

šib m (N mn -ovi) reg. potez, pokret // šupiralti 
svrš. (prez. šupiram, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
šupiran) 1. pov. razg. policijski protjerati (ob. 
u zavičajno ili neko zabačeno mjesto) 2. pre- 
stati držati do koga (čega); odstraniti, odba- 
citi, zanemariti (o stvarima i ljudima) [-n je 
kao stara kanta); šupiti (koga) svrš. (prez. 
-im, pril. pr. -1vši, prid. trp. šipnut) udariti, 
lupiti, ćušnuti lagano rukom [> rukom] 
<> njem. Schub 

šubara ž kapa od kože s dlakom ili runom, kapa 
od krzna 
$ pr. (nadimačka i prema zanimanju): Štiba 
(Baranja, Slavonski Brod, Zagreb), Šubar 
(Jastrebarsko, Zagreb), Šubara (Požega, 
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Suibašić, Ivan 


Zagreb, Turopolje), Šubarić (140, Zagreb, 7 
Slavonija, Banovina) 
<> rus. šuba 

Šlibašić, Ivan (1892-1955), hrv. političar i 
pravnik, 1930-ih visoki dužnosnik HSS-a; 
1939—1941. ban Banovine Hrvatske, 1944. 
predsjednik jugoslavenske kraljevske vlade 
u emigraciji; potpisao sporazum s J. Brozom 
(Vis, 1944), ministar vanjskih poslova u 
privremenoj vladi Jugoslavije 1945, podnio 
ostavku zbog nedemokratskih postupaka 1 
apsolutne dominacije KP u vladi; onemogu- 
ćen u pokušaju da 1945. u Hrvatskoj obnovi 
HSS, povukao se iz politike 

šuber m žarg. kartonski omot za veće i skuplje 
knjige 
<*> njem. Schuber 

Šubići (Bribirci) m mn srednjovjekovna hrv. fe- 
udalna obitelj sa sjedištem u Bribirskoj župi 
(12. st.); prvi bribirski knez Grgur (13. st.) 
obnašao je i čast splitskog i šibenskog knez 
i znatno proširio obiteljska imanja; obitelj je 
na vrhuncu moći početkom 14. st. za banova 
Pavla i Mladena kada vladaju većim dijelom 
Hrvatske, Dalmacije 1 Bosne; tijekom 14. 1 
15. st. rod se raspao na nekoliko ogranaka i 
njihova je moć u opadanju 

šubler m tehn. reg. čelični alat za mjerenje pro- 
mjera okruglih predmeta, širine utora, pro- 
mjera rupa, itd.; pomično mjerilo 
<*> njem. Schublehre 

šucbund m pov. oružana milicija austrijskih 
socijalista poslije 1. svjetskog rata, raspuš- 
tena 1933. 
*> njem. Schutzbund 

šuckor m pov. vojn. u vojsci Habsburške 
Monarhije odred koji štiti bokove ili pozadi- 
nu jurišnih jedinica; zaštitni odred 
<* njem. Schutzcorps <— schutzen: štititi, 
braniti 

šticman m (ob. mn) reg. zast. onaj koji radi na 
poslovima zaštite i osiguranja; stražar, čuvar, 
zaštitar 
<*> njem. Schutzmann 

šuć-mUuć, ob. u: [> pa prolij nešto bezvrijedno, 
besmisleno naklapanje; glupost, besmislica] 
// šućmurast prid. (odr. -i) koji je neodređe- 
ne boje [-e oči; —a kosa] 
<> onom. 

šućur m reg. hvala [> učiniti zahvaliti se Bogu] 
$ pr: Sučur (Imotski, sred. Dalmacija, 
Rijeka), Šučurović (Vinkovci, Vukovar, 


Zadar), Šućur (460, Imotski, sred. Dalmacija, 
Zagreb, Osijek, Makarska, Nova Gradiška), 
Šućura (Glina, Zagreb, Petrinja), Šućirović 
(Nova Gradiška, / Slavonija) 
<> tur. ukur > arap. šukr 

šućurica (šućurka) ž bot. reg., v. bundeva 

šudra ž (G mn -a/-1) najniža kasta u staroindij- 
skom kastinskom društvu (posluga, nadnič- 
ari); ispod njih su još samo parije 
<> skr. Sudra 

šufa ž isl. pravo prvokupa; pravo preče kupnje 
normirano u islamskom zakonodavstvu 
<> tur. uf'a < arap. 

šuferica ž reg. zast. komad platna koji se ulaže 
pod stopala u opanke ili u cokule, komad pla- 
tna umjesto čarapa u koji se umataju stopala 
<* njem. Schuh: cipela + Fetzchen: krpica 

šuferin m (G šuferina) reg. šibica, žigica 
<> tal. solferino 

Šufflay (izg. Šuflaj), Milan (1879-1931), 
hrv. povjesničar (firvati u sredovječnom 
svjetskom viru) i značajan albanolog (Srbi 
i Arbanasi, Albanski gradovi i burgovi); u 
političkom životu starčevićanac, kao povje- 
sničar zastupao ideju o posebnoj ulozi Hrvata 
u obrani Zapada; žrtva političkog atentata u 
doba šestojanuarske diktature 

šuft m (N mn šuftovi) reg. pejor. hulja, podlac, 
nitkov // šufteraj m (šufteraj) (G šufteraja) 
reg. pejor. prljav, ružan, nepošten postupak; 
svinjarija, podlost; šufterija ž, v. šufteraj 
<> njem. Schuft 

šag m (N mn šuigovi) reg. kulin. posebno pripre- 
mljen 1 začinjen tekući dodatak jelu; umak 
<*> tal. sugo 

šuga ž 1. pat. zarazna kožna bolest životinja 
i ljudi; svrab (scabies) 2. lokal. vrsta dječ- 
je igre // šugarac m (G -rca, N ma -rci, G 
šugaraca) zool. parazit (Sarcoptes scabiei), 
izaziva šugu; šugav prid. (odr. -1) 1. koji je 
zahvaćen šugom 2. pren. koji je težak po 
karakteru; neugodan, nezgodan [-a narav; 
—a stvar; —o pitanje], šugavac m (G -avca, 
V -avče, N mn -avci) 1. onaj koji ima šugu 
2. pren. pejor. bijednik, ljigavac, ništarija; 
šugavčev prid. koji pripada šugavcu; šuga- 
vica ž, v. šugavac; šugavo pril. razg. loše, 
traljavo, neuspješno, jadno, gadno [> proći 
loše proći (u poslu, u životu i sl.)); šugavost 
Ž (G -osti, I -osti/-ošću) stanje onoga koji je 
šugav ili onoga što je šugavo 
<> tur. uga > perz. šug 
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šugaman. m (G šugamana) reg. ručnik 

<> tal. asciugamano 

ŠUJ prid. zast. lijevi 

& pr. (nadimačka za ljevake i etnici): Šttica 
(Dubrovnik, Pelješac, Osijek, Banovina, 
Kordun), Suić (Labin, Pula), Sujević (Pazin, 

Istra), Sujica (110, Zagreb, / Slavonija, 
Pula, Gračac, Turopolje), Šuvajić (Bjelovar, 
Zagreb), Šuvak (220, Virovitica, Slavonija, 
Slatina),  Šuvaka (Kutina),  Šuvaković 
(Osijek, 7 Slavonija) O top. hidronimi (ob. 
za lijeve pritoke): Sliica, Šujica 

< prasl. *šujb 

Štijica ž 1. geogr. rijeka ponornica u JZ Bosni, 

duga 48,5 km, sliv 730 km? , plavna, plodna 
2. istoimeno mjesto u dolini Šujice // Šujiče 
ak (Šuijičanin) m (Štijičanka 2) (N mn Šujič- 
Aci/Šujičani) onaj koji obitava na prostoru 
Šujice; ŠdJIČkI prid. koji se odnosi na Šujicu 
i Šujičane 

e v šuj 


šujtaš m (G šujtaša) reg. zast. dugi, uski komad 


“tkanine i sl. koji služi u razne svrhe; vrpca, 

traka, rojta 
<*> mad. sujt4s 

šuk (šuk-šuk) uzv 1. kojim se označava lagan 
udarac prstom o glavu, usp. šuknut 2. za- 
povijed nekome da ušuti; šut! // šukati (0) 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl.im. -anje) 
rib. brzo i snažno veslati (ob. na brodu s du- 
gim veslima gdje se vesla stojeći); štiknut 
Drid. (odr. -i) razg. koji je čuknut; udaren, 
ćaknut; štiknuti (što) svrš. (prez. -nčm, pril. 
Dr. -Uvši, prid. rad. šiknuo) razg. 1. lagano 
udariti 2. žarg. popiti 
<> onom. ' 

šukadar pril reg. mnogo, puno, okadar, buka- 
dar [ima toga —] 
< tur. ukadar 

šukare ž pl. tantum reg. ručna teretna kolica s 
jednim kotačem 1 dvije ručke za guranje; tač- 
ke, tragače, kolica 
<> njem. Schubkarren 

šuko m tehn. reg. utikač s uzemljenjem 
<> njem. 


ŠUKO- kao prvi dio riječi znači »zaštitni«, s 


uzemljenjem (za električne aparate) [—-ufič- 
nica; —-utikač; —-šteker| ' 
“njem. Schutz (Schutzkontakt): zaštita 

ŠUKUN- (ČUKUN-) kao prvi dio riječi znači 
drugi stupanj krvnog srodstva u uzlaznoj i 
silaznoj liniji [šukundjed; šukunbaba; šukun- 
baka; šukununuk] 


šuljati se 


<> tur. kokin: korijen, osnova ukrštanjem s 
lat. secundus: drugi 

šukunbaha ž bakina baka; praprabaka 
& ŠUKUN- + v. baka 

šukundjed m prapradjed, pradjedov otac, dje- 
dov djed 
$ pr. (nadimačka): Kimdid (360, sred. 
Dalmacija), Šukanda (190, Glina, Banovina, 
Virovitica) 

+ ŠUKUN- + v. djed 

Šulek 1. Bogoslav (1816-1895), hrv. povje- 
sničar i leksikograf slovačkog podrijetla; 
narodni prosvjetitelj, ilirac, urednik časopisa 
Branislav, Slavenski jug 1 političkog glasila 
Pozor; autor značajnih leksikografskih djela 
(Njemačko-hrvatski rječnik, Hrvatsko-nje- 
mačko-talijanski rječnik znanstvenoga nazi- 
vlja, Lučba za svakoga) 2. Stjepan (1914— 
1986), hrv. skladatelj, violinist, dirigent (sim- 
fonija Eroica, opere Koriolan, Oluja, kantata 
Zadnji Adam) 

Šulčntić, Zlatko (1893-1971), hrv. slikar i pe- 
dagog, nastavljač minhenske škole, v.; autor. 
reprezentativnih portreta hrv. ekspresionizma 
(Portret Stjepana Pelca) i monumentalnih i 
bizarnih pejzaža iz mnogih krajeva Hrvatske 
te sa putovanja po J Americi, Africi, Z Europi 
(putopisna proza Ljudi, krajevi, beskraj) 

šulhan aruh m (G -a) m jud. opsežni kodeks 
židovskih obrednih pravila, obaveznih mo- 
litvi i vjerski ispravnog ponašanja u svako- 
dnevnom životu i na blagdane napisan u 16. 
st., ortodoksni Židovi ga se i danas uglavnom 
pridržavaju 
< hebr. šulhan “arikh(€): postavljeni stol 

štikolaga ž reg. onaj koji ide s nekim u istu 
školu ili razred; školski drug // šdlkolegica 
ž, v. šulkolega 
< njem. Schulkollege 

šulter zm sport zast. u hrvanju označava položaj 
kada protivnik ramenima dodiruje tlo; tuš 
<*> njem. Schulter: rame 

šiljak m (G šuljka, N mn šuljci, G šoljaka) 
1. donji dio odsječena stabla; panj 2. pren. 
ostatak žita od vršenja pomiješan s pljevom 
3. zakržljao plod (šupalj lješnjak, orah i sl.) 
4. a. pšenica u kojoj svaka vlat u klasu ima 
samo po jedno zrno, jednozmka (Triticum 
monococcum) b. snjetljivo, glavničavo žito 

šuljati se nesvrš. (prez. štiljam se, pril. sad. -aju- 
Ći se, gl. im. -anje) oprezno, krišom prilaziti; 
prikradati se, šunjati se // šuljato m onaj koji 


šuljevi 


se šulja, prikrada; šunjati se nesvrš. (prez. 
-am se, pril. sad. -ajući se, gl. im. -anje) reg., 
v. šuljati se 

šuljevi m mn pat., v. hemoroidi 
<*> = v žulj 

šiim m (N mn šumovi) neodređeni zvuk umje- 
rene jačine koji nastaje nepravilnim titrajem, 
treperenjem zvučnih valova različite duljine 
i postojanosti [> potoka; — u glavi; — u pri- 
manju emisije radija; — srca, pat.) // šaman 
prid. (odr. -mni) koji prepoznatljivo ili jako 
šumi, koji teče sa šumom (o vodi, rijeci, po- 
toku); šumast prid. (odr. -i) razg. luckast, 
šašav; šumeći prid. koji šumi, koji je izrađen 
tako da u vodi izbacuje mjehuriće [> vitamini; 
— prašak); šumiti (šumjeti) (0) nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -mčći, gl. im. -mljčnje) proizvo- 
diti šum; šamnik m (N mn -ici) fon. glas koji 
nastaje uslijed djelomičnog ili potpunog za- 
tvaranja prolaza zračnoj struji (svi suglasnici 
izuzev sonanata); turbulent; šamno pril. sa 
šumom; šumeći; štumor m lagani šum koji 
proizvodi lišće na vjetru ili kretanje vode 
e pr. (nadimačka, moguće preklapanje s v, 
šuma): Šam (Dugo Selo, Osijek), Sumak (115, 
Zagreb, Zagorje, Samobor, Zaprešić), Šiimo- 
nja (280, Ogulin, Primorje, Zagreb) O hi- 
dronim. (ob. potoci): Sumetlica (Požega), 
Šam (Lobor), Šumeci (Lobor), Šumeć 
(Slavonija), Šumććac (Zelina), Šumećica 
(Otočac), Šumetica (Petrinja), Šumetljica 
(Pakrac) O top. (naselja): Šumećani (Ivanić 
Grad, 477 stan.), Šumet (Imotski, 307 stan.), 
Šumetlica (Nova Gradiška, 332 stan.) 
<> prasl. *šum' (rus. i češ. šum) 

šumjla ž (G mn štima) 1. bot. velika površina 
tla zasađena deblima, zajednica biljaka kojoj 
stabla daju osnovno obilježje [bjelogorična 
—a; crnogorična —a; nedirnuta —a; kraj pod 
—om; sjeći —u| 2. u službi priloga u vezama 
riječi u značenju velike količine pojedinačnih 
pojmova koji se ne mogu razmrsiti ili razlu- 
čiti [-a pojmova; —a ideja, —a prijedloga) 
// šumar! m 1. onaj koji čuva šumu; lugar 
2.razg. a.stručnjak za šume b. student 
šumarstva; šumar? m (G šumara) zast., v. 
šumarak; šumarak m (G -rka, N mn -rci, 
G šumaraka) 1. mala, niska šuma 2. gusta, 
mlada šuma; čestar, šumar? 3. reg. suho gra- 
nje s lišćem; šušanj; šumarev (šumarov) 
prid. koji pripada šumaru; šumarica! ž, v 
šumar; šumarija ž ustanova, ured za brigu 
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o šumama i racionalno iskorištavanje šum- 
skog blaga; šumarski prid. koji se odnosi 
na šumare i šumarstvo; šumarski pril. kao 
šumar, na način šumara; šumarstvo sr pro- 
učavanje života šume i njezinih biljnih vrsta; 
šumetina ž augm. od šuma pejor:, šumovit 
Drid. (odr. -1) obrastao šumom, koji obiluje 
šumom; šumovitast ž (G -osti, I -osti/-ošć- 
u) svojstvo onoga što je šumovito; šumskli 
Drid. 1. a. koji se odnosi na šumu [-i put] 
b. koji živi, koji raste u šumi, koji se nalazi 
u šumi [e životinje] 2. koji je u vezi s uzga- 
janjem i iskorištavanjem šuma [i radnik; —o 
gospodarstvo] 3. (+ potenc.) sastavni dio na- 
ziva ili opisa [-e jagode] 
& pr. (etnici, v i šum): Šumanovac (250, 
Županja, 7 Slavonija), Šum4nović (Zagreb, I 
Slavonija, Imotski, Split), Šumar (Moslavina, 
Vrbovec, Križevci) O top. (naselje): Šum4- 
novci (Požega, 165 stan.) 
>? =v šum 

Šumanović, Sava (1896-1942), srp. slikar 
bogate razvojne linije; djelovao u Hrvatskoj 
(bio 1 scenograf HNK), u Parizu i u Srijemu 
(Šid); u početku pod utjecajem kubizma, pro- 
lazi fazu ekspresionizma da bi najbolja djela 
ostvario u fazi svojevrsnog poetskog kolori- 
zma (Pod mostom, Kraj šumarka) 

šumarica? ž bot. ime za više vrsta zeljastih bi- 
ljaka, lijepih cvjetova iz roda Anemonae, po- 
rodica žabnjaka (Ranunculaceae);, anemona, 
breberina, pulsatila, sasa 

Šumarina ž naselje (u blizini Belog Manastira), 
655 stan. // šumarinski prid. koji se odnosi 
na Šumarinu 
& v šuma 

Šumeće sr naselje (u blizini Slavonskog Broda), 
602 stan. // Sumećanin mn (Sumećanka ž) (N 
mn Šumećani) stanovnik Šumeće; šumećki 
prid. koji se odnosi na Šumeće i Šumećane 
$& v. šum 

Šumer m, v. Sumer 

šumpreš (sumpreš) m reg. glačalo; pegla 
// šumprčšati nesvrš. (prez. šumprššam/ 
šumprešajčm, prid. trp. šumprešan, gl. im. 
-anje) reg. glačati, peglati 
<> tal. soppressa = mlet. sopressar: glačati 
tal. soppressare 

šund m (N mn -ovi) term. 1. tekst, film bez 
umjetničkih i moralnih vrijednosti; svoju pu- 
bliku traži među onima najskromnijih zahtje- 
va, izravno utječe na kvarenje morala i ukusa 
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[--roman] 2. pren. roba bez vrijednosti, roba 
za bacanje 
*> njem. Schund (literatur) = Schund: otpa- 
dak, škart 

šunegl m (G šunćgla) reg. zast. čavao koji se 
ukucava u cipelu da učvrsti potplat; klinac 
<> njem. Schuhnagel 

šungit m min. mineral, po kemijskom sastavu 
ugljik 
$> po mjestu Šunga u Kareliji na istoku 
Rusije + -IT 

šinka ž (D L -nci/-i, G mn a/-1) dimljeni i ku- 

hani ili sušeni svinjski but [prešana —] // šin- 

čica ž dem. od šunka; šunkerica ž salama 

nadjevena mljevenom šunkom; šinkenvuršt; 

šinkica ž hip. od šunka 

<> njem. Schinken 

nkenvuršt m reg., v. šinkenvuršt 

nuti svrš. (prez. (3. 1. jd) štine, pril. pr. -Qvši, 

Prid. rad. (3. 1. jd) šunulo), ob. u: [ — (komu) 

u glavu pasti na pamet (o luckastim zamisli- 

ma, neočekivanim odlukama i sl.)] 

šinjati se, v. šuljati se 

šupa ž (G mn štipa) reg. spremište od dasaka za 
smještaj drva, ugljena, alata 1 sl. 
<> njem. Schuppen 

šupak m (G -pka, V -pče, N mn -pci, G štipaka) 
1. vulg. otvor na kraju debelog crijeva; anal- 
ni otvor, čmar 2. žarg. onaj koji je pokvaren, 
onaj koji nije čvrst (u stajalištima); pizdek 
[baš si >; > ti je, žarg. strah te je; — radi pet 
banki — dvije banke, žarg. zast. strah te (ga, ju 
itd.) je, sav se usukao od straha] // šupčić m 
dem. od šupak; šupčina m augm. od šupak 
$ pr. (nadimačka): Pušak (Jastrebarsko, 
Vinkovci), Šipak (120, Rijeka), Šupe (370, 
Šibenik, Zagreb, Split, Zadar, Rijeka, Drniš), 
Šupek (Zagreb, Rijeka, Prigorje), Šupšljak 
(Knin, Zagreb), Šupuk (Šibenik, sred. 
Dalmacija, Zadar), Supuković (Đakovo, 
Pokuplje) 
< v. šupalj 

šupalj prid. (odr. šiplji) 1. a. koji je iznutra pra- 
zan b. koji ima rupu, otvor; probušen c. koji 
u ljusci ima sasušenu jezgru; štur [> orah] 
2. pren. bez sadržaja, manjkava znanja; pra- 
zan // šupljača ž razg. 1. (+ potenc.) daščica 
s nizom rupa u koje se stavljaju klinovi radi 
podešavanja položaja vratila na tkalačkom 
razboju 2. velika cjediljka za tjesteninu, žlica 


Šu 
šu 


za skidanje pjene itd. 3. pren. pejor. kurva . 


[teška —]; šuplje pril bezizražajno, tupo, 


šupljoglav 


prazno [zvuči —]; šupljika ž (D L -ici) 1. ma- 

la šupljina 2. a. dko (3a) b. meton. rupičast 

vez ili pletivo; rupičasta čipka; šupljikara 

ž, ob. u: A — mnogousta zool. praživotinja 

(Polystomella striatopunctata),  šupljikav 

prid. (odr. -i) pun šupljika; šupljikavost ž 

(G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo onoga što 

je šupljikavo; šupljinja ž (G mn šupljina) 

1. a. prazan prostor u čvrstom tijelu b. anat. 

prazan prostor u kojem su odgovarajući or- 

gani; prazan, otvoren dio tijela; duplja [usna 

—a; trbušna —a] 2. pren. ono što je ostalo ne- - 

obuhvaćeno izričajem, prešućena činjenica, 

nedorečen dio, pomanjkanje dokaza 3. pren. 
intelektualna nerazvijenost, ograničenost, 

rupa u znanju; lakuna [prikrivati —e] 

$ pr (nadimačka): Šipić (Split, Bublovaik: 

Zadar), Šuplika (Varaždin, Međimurje), 

Šupljić Knez (Trogir, Sinj), Šupljika (110, 

Međimurje, Varaždin, Kutina), Šupljina 

(Labin, Istra) 

M prasl. *šuplb,  “ščuplb (bug. šupliv, rus. 
šupaljka ž (G, mn -aljaka/-i) bot., v. mlađak! 
šuperati (koga, što) svrš. (prez. -&m, pril. pr. -Av- 

Ši, gl. im. -anje) reg. nadvisiti koga u mjeri, 

napraviti više od koga u odmjeravanju učinka 

ili u rezultatu izraženom mjerom ili brojem, 

izigrati jaču kartu suigrača // šuperavati 

nesvrš. (prez. šupčravam, pril. sad. -ajući, gl. 

im. -anje), v. šuperati 

*> mlet. supeditar tal. superare 
šupačrba m (N mn -e) reg. ekspr. onaj koji se 

drži oholo, nadmeno; oholica. [velika _—] 

// šupčrbast prid. (odr. -i) reg. ekspr. koji je 

šuperba; ohol, nadmen, nadut, umišljen 

<> mlet. superbo < tal. 
šuperiti (što) zesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, 

gl. im. -r€nje) zatvarati smolom, blatom ili 

sličnim ljepljivim sredstvom rupu ili pukoti- 

nu [> brod (misli se na rasušen drveni brod)| 

// šupčratelj m onaj koji šuperi; šupernica 

ž pom. brtvenica 
šupirati, v. šub 
šupiti, u šub 
šupljica ž bor. biljka (Myagrum perfoliatum) iz 

porodice krstašica (Cruciferae) 
šupljina, v šupalj 
šupljoglav prid. (odn -i) koji je šuplje gla- 

ve // šupljoglavac m (G -avca, V -avče, 

N mn -avci) razg. onaj koji je šuplje glave, 

koji nema u glavi; praznoglavac, neznalica; 
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šupljoglavka ž (G mn -a/-i), v. šupljogla- — šu 


vac; šupljoglavo pril. na način onoga koji je 
šupljoglav; šupljoglavčst ž(G -osti, I -osti/-oš- 
ću) osobina onoga koji je šupljoglav 
*> v. šupalj + v glava 
šupljordšci m mn (N šupljorožac, G šupljor6- 
šca, G mn šupljorožaca) zool. porodica pre- 
živača parnoprstaša (Cavicoria, Bovidae), 
imaju šuplje rožnate rogove (divokoze, koze, 
ovce, goveda, antilope) 
<> v. šupalj + v. rog 
Ura ž 1. v šurjak 2. v. šuša (1), usp. šut! 
urbek, Dragutin (1946), hrv. stolnotenisač; 
pojedinačni prvak Europe 1968, svjetski pr- 
vak u igri parova 1979. i 1983 (zajedno s A. 
Stipančićem) 
šuriken džucu m (G -ua) sport tradicionalna 
japanska borilačka vještina bacanja malih 
metalnih predmeta (šurikena — metalna igla 
ili pločica sa šiljkom na jednom ili oba kraja 
i šakena — zvijezda s više šiljaka) koji mogu 
biti ubojito oružje; šaken džucu 
< jap. shuriken jutsu 
šuriti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, gl. 
im. -renje) polijevati vrućom vodom i skidati 
čekinje sa zaklane svinje, perje s peradi i sl. 
[> prase | 
šurjak m (V -ače, N mn -aci) ženin brat; šura, 
šuro // šurjačić m dem. od šurjak; šurjakinja 
ž etnol. žena ženina brata 
Q$ pr: Šura (Osijek, Đakovo, Baranja), Šurić 
(Zagreb, Koprivnica, Ivanić Grad, Križevci), 
Šurija (Split, sred. Dalmacija), Šdrin 
(Zagreb), Surina (390, Zagreb, Zagorje, 
Osijek, Turopolje), Šdwjak (Split, Hvar, 
Zagreb), Surjan (Ozalj, Vukovar, Labin), 
Surkalović (Pakrac, Nova Gradiška), Sirko 


Š 
S 


NN 


ster (šuštar) m reg. 1. onaj koji izrađuje i 
popravlja cipele; obućar, cipelar, kaliger, 
postolar 2. kartaška igra; lustig 3. zast. ne- 
popijeno vino; pisačić [ostaviti —a otići, a 
ne popiti ponuđeno piće] // šoštar m reg. 
1. v šuster 2. onaj koji je nespretan; nespo- 
soban, petljav; šoštarski prid. koji se odnosi 
na šoštare A — kalendar 1. pov. kalendar s 
popularnim štivom 1 praktičnim savjetima 
2. iron. bezvrijedni popularni, ob. prigodni 
tekstovi; šusteraj (šusteraj) m (G šusteraja) 
reg. 1. obrt u kojem se izrađuju i popravljaju 
cipele 2. postolarska radionica; šusterica ž, 
v. šuster 

$ pr. (prema zanimanju): Soštarić (Međi- 


murje, Jastrebarsko), Šdstar (Turopolje, 


Slavonija, Zagreb, Podravina), Sostarec 
(100, Đurđevac), Šostaric (Bjelovar, Đurđ- 
evac), Šostarić (120, Bjelovar, Koprivnica, 
Križevci), Šeštar (590, Zagorje, Zagreb, 
Sveti Ivan Zelina, Ozalj),  Šoštarac 
(Karlovac), Šdštarčić (Ivanić Grad), Šoš- 
tarec (190, Turopolje, Zaprešić, Zagreb, 
Međimurje, Našice), Šuštarek (Ivanec, 
I Slavonija, Kutina, Ludbreg), Šoštarič 
(Garešnica, Križevci, Pregrada), Šoštarić 
(2700, Zagreb i okolica, Zagorje, Banovina, 
Međimurje, - Jastrebarsko), Šoštarko (240, 
Zagorje, Zagreb, Osijek), Šijster (Samobor, 
Kutina), Šuster (130, Zagreb, Požega, Pula), 
Šusterajter (Virovitica, Buje), Šustić (440, 
Petrinja, sred. Dalmacija, Slavonija, Zagreb, 
Trogir), Šuštar (Rijeka, / Slavonija, Zagreb, 
Opatija), Šuštarčić (Zagreb),  Šuštčršić 
(Zagreb, Pokuplje, Novska, Buje) 

<*> njem. Schuster - lat. sutor 


(Dubrovnik), Širković (Dubrovnik, Labin) šustermai m šah iron. najkraća moguća kombi- 


<*> prasl. *šurb (rus. šurin, polj. szurzy) 
šurovati (s kim) nesvrš. (prez. šurujem, pril. 
sad. šurujući, g/. im. -anje) biti u dosluhu radi 


ostvarenja zajedničkih ciljeva protiv ili na Su 


račun drugih 


nacija dobitka u otvorenju partije; omoguće- 
na vrlo slabom igrom protivnika 

<*> v. šuster + v. (šah-)mat 

svapski (šusvap) prid. lingv. jezik sališke po- 
rodice koji se govori u Z Kanadi 


va 


štis m (N mn šusovi) reg. 1. pucanj, hitac, metak šuša ž (G mn šuša) 1. brav ili govedo bez ro- 


2. pren. abnormalno ponašanje, kada osoba 
nije pri sebi; ćaknutost, čuknutost, udarenost 
[došao mu — poludio je, prolupao je] 3. sport 
brzo spuštanje skijama, bez pravljenja zavo- 
ja, u čučnju i skupljenih nogu // šusirati dv. 
(prez. šusiram, pril. sad. -ajući, pril. pr: -Avši, 
gl. im. -anje) reg. spustiti/spuštati se na skija- 


ma u šusu (3) ŠU 
<*> njem. Schuss S 


gova; šura, usp. šut! 2. pejor._ beznačajna 
osoba, osoba bez obilježja i dobrih odlika; 
šuša-buša 

$ pr. (nadimačka): Šuša (860, Knin, S 
Dalmacija, Vinkovci, Šibenik), Šušić (340, 
Zadar, sred. Dalmacija, Gospić, Osijek) 

<> alb. 

ša-buša ž, v šuša (2) 


ušak, Gojko (1945-1998), hrv. političar; po- 
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litički emigrant u Kanadi (1969-1990), mi- 
nistar iseljeništva u hrv. vladi (1990-1991), 
ministar obrane (1991-1998) 

šlišanj! m (G -šnja, N mn -šnji, G -šnjeva/-anja), 
v. sušanj // šušnjar m (G šušnj&ra) 1. nisko 
gusto žbunje; šibljak, šikara 2. v sušanj 
<> v. šuštati i 

šušmiir mn (G šušmura) buka, nered, stalna strka, 
veliki promet ljudi koji oduzimlje mir okolini 
[iz bistroa stalno dreždi, a gazda iznajmljuje 
i gondole, pa vam je to živi —] 
> onom. ' 

šušpet ;n reg. nepotpuno povjerenje u koga ili u 
što; nevjerica, dvojba, suzdržanost 
<> tal. sospetto 

šuštla ž(G mn -a/-1) reg. 1. ležaj na opruge, po- 
dloga za ležanje koje je elastičnost podešena 
vezanjem ili učvršćivanjem opruge; feder- 
madrac, madrac 2. opruga // šuština ž reg. 
kopča od dva dijela od kojih jedan ulazi u 
drugi; učvrsnica, druker 
<> mlet. susta < tal. 

šuštati (0) nesvrš. (prez. -tim, pril. sad. -tčći, gl. 
im. -&nje) proizvoditi šum, kretati se šumno, 
šumiti (lišće na vjetru, suho lišće, papir pri 
rukovanju itd.) // šašak m (G -ška, N mn -šci) 
1. šušanj 2. šum [> sijena); šašanj m (G 
-šnja, N mn -šnji, G štišnjeva/-anja) jedno- 
kratan zvuk šuštanja, jednokratno šuštanje; 
šuška ž(G mn -a/-1) 1. šušanj, šuštanje, šum 
2. (mn) a. suho lišće s kukuruznog klipa; ko- 
mušina b. otpaci drva pri blanjanju, usp. bla- 
njevina; šuškalica ž igračka za djecu najmla- 
đeg uzrasta, koja na pokret šuška; zvečka; 
šuškati (0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -aju- 
ći, gl. im. -anje) 1. a. proizvoditi lagan zvuk 
blagog sraza krutih tijela koji se ponavlja, 
usp. šuškalica b. imati smetnju u artikulaciji; 
tati 2. pren. a. krišom pronositi glasove, tiho 
govoriti; šaputati, govorkati, zuckati [nešto 
se šuška]; šuškav prid. (odr. -i) koji šuška, 
koji ima svojstvo da šuška A i suglasnik 
fon. najčešće postalveolarni ili pretpalatalni 
suglasnik (npr. š, Žž, č, dž, ć, d); frikativni 
(frikatni) suglasnik; šuiškavac m (G -avca, 
N mn -avci) 1. pat.,v. šuštavac (1) 2. bot, v. 
škrobotac 3. žarg., v. šuštavac (2); šušketati 
nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. (0) neugodno ili dosadno šuškati i 
ometati šuškanjem ili sličnim šumovima kad 
se očekuje potpuna tišina (otvaranjem bom- 


šut? 


bona za vrijeme predstave i sl.) 2. (čime) 
izgovarati tako da se šuška, usp. šuškati (1b); 
šuškor m, v. sušanj; šušnuti (0) svrš. (prez. 
-n&m, pril. pr. -Uvši, prid. rad. šuišnuo), v. šuš- 
kati, šuštati; šuštav prid. (odr: -i) koji šušti; 
šuštavac m (G -avca, N mn -avci) 1. pat. za- 
razno akutno oboljenje goveda i ovaca, izni- 
mno svinja, uzročnik je bakterija Clostridium 
chauvoei; šuškavac 2. žarg. lagan ogrtač od 
nepromočive sintetične tkanine, pri kretanju 
šušti; šuškavac; šuštavica ž pribor za lovlje- 
nje liganja 

$ pr. (nadimačka, ob. za onoga koji šuška 
pri govoru): Šašanj (Koprivnica, Zagreb, 
Primorje), Šošenj (Bjelovar, Đurđevac), 
Šuškalo (Zagreb, Dugo Selo), Šuškavac 
(Vinkovci, Vukovar), Šiško (Split, Šibenik, 
Zadar, Dubrovnik), Šuškov (Split, Šibenik), 
Šušković (340, Zagreb, Sesvete, Vinkovci) 
<> onom. 

šušuriti se nesvrš. (prez. šušurim se, pril. sad. 
-rčći se, gl. im. -rčnje) dizati se (o kosi, dlaci 
životinje, perju) 

šut! prid. (odr: -i) kojijebezrogova (0 životinji) 
[> ovan|, usp. šura, šuša 
$ pr. (nadimačka): Šite (Zagreb, Ogulin, 
Banovina), Šutej (150, Gorski kotar, Dugo 
Selo, Primorje, Našice), Šuti (Zlatar Bistrica, 
Zagreb), Šutić (450, J Dalmacija, Požega, 
Rijeka, Gospić, Split), Šutija (Daruvar, 
Zagreb, Nova Gradiška, Kutina, Vukovar), 
Šutila. (Ozalj, Karlovac), Šutina (Zagorje, 
Zagreb), Šuto (260, Imotski, Zagreb, Split, 
Osijek, Makarska) 

Šut m (N mn šutovi) reg. 1. sport udarac na gol 
ili koš (u nogometu, košarci, vaterpolu, ru- 
kometu i drugim sportskim igrama loptom) 
2. žarg. u jeziku narkomana izraz za jednu 
dozu koja se ob. uštrcava injekcijom u žilu 
// šutati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) reg. 1. nogom udariti i odbaciti 
do željene daljine, gurati nogom pred sobom 
(npr. manji kamen i sl. predmet svakih ne- 
koliko koraka u hodu) 2. (koga) pren. loše 1 
podcjenjivački postupati s kim, prebacivati 
ga s jedne dužnosti na drugu, premještati ga 
na razna mjesta i u razne okolnosti; potrki- 
vati (koga); šutirati du (prez. šutiram, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -Anje) razg. 1. (što) uda- 
riti/udarati loptu na gol (koš), pucati na gol 
(koš) 2. (koga) žarg.-a. udariti/fudarati koga 
nogom u tučnjavi b. prestati držati do koga 


šlita 304 


(čega); odstraniti/odstranjivati, odbaciti, za- 
nemariti (o stvarima i ljudima) [> kao staru 
kantu); šutnuti svrš. (prez. šitnčm, pril. pr. 
-Uvši, prid. trp. šutnut), v. šutirati 
< engl. shoot 

šuta ž građ. izlomljen, neupotrebljiv materijal 
od rušenja (opeka, žbuka); nanos ili ostaci 
čega zdrobljenog ili usitnjenog [> od sitne 
Dpržine|; krš 
<> njem. Schutt 

šutjeti (0) nesvrš. (prez. šutim, pril. sad. šutčći, 
gl. im. šućenje) ne govoriti, ne davati glasa; 
mučati // šutkati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, g/l. im. -anje) (koga) upozoravanjem 
ili davanjem znakova htjeti da ušuti onaj koji 
govori; ušutkivati, usp. šutjeti; šutke pril. 
bez riječi [prijeći — odšutjeti]; šutkuša ž reg., 
v. kava A; šutljiv prid. (odr. -i) koji obično 
šuti, koji nerado razgovara; šutljivac m (G 
-ivca, V -ivče, N mn -ivci) onaj koji puno 
šuti, koji nerado govori; šutljivčev prid. koji 
pripada šutljivcu; šutljivica ž, v šutljivac; 
šutljrvka ž (G mn -a/-1), v. šutljivko; šutljiv- 
ko m hip. od šutljivac [veliki —]; šutljivo pril. 
na šutljiv način, kao šutljivac, poput šutljiva- 
ca; šutljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina 
onoga koji je šutljiv; šutnja ž 1. stanje kad 
se šuti, kad se ne govori [duboka —] 2. smiš- 
ljeno ustezanje od izricanja mišljenja, nijemi 
otpor; ignorancija, prešućivanje [taj roman je 
dočekala —| 
<> od starijega *čutčti = v. ćutjeti 

šuval m (G mn šuvala) reg. krupan, provizoran 
šav na tkanini ili koži; heftanje // šuvaliti (, 
što) nesvrš. (prez. šuvalim, pril. sad. šuvala- 
ći, gl. im. šuvaljenje) reg. krupno, provizorno 
šiti samo radi sastavljanja komada s koma- 
dom (tkanine ili kože); heftati 
<> tur. ulal 

šuvar m reg. 1. pluto ribarske mreže 2. plute- 
ni čep // šuvrati (9) nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) reg. održavati se 
uslijed manje specifične težine na vodi (o 
predmetima i drugim tijelima) bez voljnog ili 
svojom energijom upravljanog smjera kreta- 
nja; plutati 
< tal., dijal. suvero, subero 

švabah m vrsta gotičkog pisma nastalog u juž- 
noj Njemačkoj krajem 15. st. 
<> njem. Schwabach, prema bavarskom gra- 
du Schwabachu 

Švabo, v. Švapska 


švajneraj (švajneraj) m (G švajneraja) reg. pr- 
ljav, ružan, nepošten postupak; svinjarija 
<> njem. Schweinerei 

švajsati nesvrš., v. švasati 

švajser m, v. švaser 

švalčr m (G mn šŠvalćra) reg. ekspr. 1. onaj 
koji održava ljubavne odnose koji nisu for- 
malizirani; ljubavnik 2. zavodnik, ženskar 
// švalarka ž(G mn -a/-i), v. švaler; švalerski 
prid. koji se odnosi na švalere; švale€rski pril. 
kao švaler, na način švalera 
<*> austrnjem. Schwalier <- fx: chevalier: ko- 
njanik, vitez, kavalir 

švalja (švelja) ž(G mn švalja) zast, v. krojačica 
+ pr. (prema zanimanju): Švaljek (360, 
Krapina, Zagorje), Švac (430, Zaprešić, 
Zagreb, Zagorje, Podravina, - češ.), Svelec 
(Zagreb, Ivanec, Koprivnica, Međimurje), 
Švelić (Sesvete, Zagreb, Moslavina, Župa- 
nja), Šveljo (Zadar, Obrovac, Osijek) 
<> v. Šiti 

švanengezang m reg. 1. posljednji napor mu- 
škarca da dokaže svoju seksualnu moć u 
odmakloj dobi, zadnji znak erotske želje; la- 
buđi pjev 2. posljednji pokušaj da se ostavi 
dojam lijepog i uspješnog 
<*> njem. Schwanengesang 

švanjiti (9) dv. (prez. švanjim, pril. sad. -njč- 
ći, pril. pr: -njivši, gl. im. -njenje) reg. žarg. 
raditi i pričati svinjarije; gaditi, ogovarati, 
svinjiti 
<*> njem. Schwein: svinja 

Švapska ž (D L -0j) 1. geogr. jedna od njemač- 
kih zemalja 2. žarg. fam. Njemačka // Švabo 
(Švaba) m (Švabica ž) (N mn Švabe) 
1. a. pripadnik njemačkog naroda iz Švapske 
b. (mn) pov. etn. staro germansko pleme, na- 
stavali područje od Baltika do Rajne 2. razg. 
Nijemac 3. razg. Nijemac ili asimilirani 
Nijemac naseljen u našim krajevima, domaći 
Nijemac 4. pov. reg. svaki Slaven koji je iz 
krajeva pod habsburškom krunom (gledano 
iz Bosne), usp. Njemačka (2); švapčariti (0) 
nesvrš. (prez. švapčarim, pril. sad. -reći, gl. 
im. -rčnje) reg. zast. pejor. govoriti njemač- 
ki ili upotrebljavati previše germanizama u 
nenjemačkoj sredini; švapski prid. 1. koji se 
odnosi na Švabe i Švapsku 2. razg. njemački; 
švapski pril. 1. a. kao Švabo, na način Švaba 
b.razg. kao Nijemac, na način Nijemaca 
2. krajnje precizno, točno (odgovara stereoti- 
pu o Nijemcima) 
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& pr. (etnonimi): Švab (Zagreb, Daruvar, 
Osijek), Švabek = (Koprivnica, Zagreb), 
Švabelj (Orahovica, Osijek), Švabčnic 
(Zagreb, Turopolje), Šv4bić (Osijek 7 Sla- 
vonija, Pula), Švabik (Zagreb, Đurđevac, 
Vrbovec), Šv6b (120, Rijeka, Zagreb, 
Baranja, Delnice) 
< njem. schwabisch <- Schwabe: Švaba, tako 
su nazivani Nijemci koji su se u 18. st. naselja- 
vali u Panoniji, po imenu za stanovnike dijela 
Wirttemberga i izbavarske Švapske 

ŠVarc prid. i pril., v. švore 

švarckinstler m reg. pejor. onaj koji obmanju- 
je trikovima, frazama ili dosjetkama onda 
kad bi morao obavljati ozbiljnu djelatnost; 
šarlatan, opsjenar // švarckinstlerica ž, v. 
švarckinstler 
<*> njem. Scharzkiunstler 

švarcpčter m reg. zast. jednostavna kartaška 
igra; Crni Petar 
< njem. Schwarzpeter 

švargi m reg. kulin. sušeni svinjski želudac 
punjen slaninom, mesom, krvlju i začinima; 
tlačenica, švargla // švargla .ž (G mn -a/-i), 
v. švargl 
<> njem. Schwartenmagen 

švarm-finija ž vojn. zast. raspored vojnika u li- 
niji za napad; bojna linija, streljački stroj 
<> njem. Schwarm: roj + v. linija 

švasati (švajsati) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) reg. 1. spajati metalne 
dijelove; zavarivati 2. sport žarg. udarati jako 
loptu prema golu (u nogometu) // švaser 

. (švajser) m reg. onaj koji zavaruje; zavarivač, 

varilac 
<> njem. schweissen 

Švedska ž (D L -0j) geogr: država na ] dije- 
lu Skandinavskog poluotoka s izlazom na 
Baltičko more, 449.964 kmž, 8,7 mil. stan., 
glavni grad Stockholm // Švad (Šveđanin) 
m (Švatkinja, Šveđanka ž) (N mn Švadi/Švć- 
đani) stanovnik ili državljanin Švedske; 
švadskli prid. koji se odnosi na Švedsku i 
Švede (Šveđane) A —e ljestve sport gimna- 
stičke ljestve pričvršćene na zid; ripstol; —i 
stol vrsta služenja hrane (u restoranima, na 
primanjima i sl.) pri čemu gosti sami odabiru 
ob. iz vrlo raznovrsne i bogate ponude hrane 
i pića 
<> njem. schwedisch 

Švejk m knjiž. lik iz romana Jaroslava Hašeka 


AnS 


Dobri vojnik Švejk // švejkovskli prid. koji 


Šverc 


se odnosi na tipove poput vojnika Švejka 
[-i humor; —a ironija]; švejkovski pril. kao 
Švejk, na način Švejka, u zn. potpune ravno- 
dušnosti, ironije i izbjegavanja nametnutih 
dužnosti prema državi i njenim osnovnim 
polugama, u prvom redu vojsci 

švelanje (švčlovanje) sr kem. suha destilacija 
(ob. ugljena) na povišenoj temperaturi, ko- 
jom se dobiva katran, potom koks, benzin i 
plin 
“* njem. schwellen: tinjati, sporo sagorijeva- 
ti; bujati 

Švelec, Franjo (1916-2001), hrv. filolog, 
proučavatelj hrv. dopreporodne književnosti 
(monografije o M. Vetranoviću i M. Držiću 
Iz naše književne prošlosti, Iz starije knjiže- 
vnosti hrvatske) | 

švelja ž, v švalja 

švema ž reg. zast. ugostiteljsko mjesto u kojem 
se poslužuju hladna jela, vino i druga pića | 
<> njem. Schwemme 

švemer m reg. zast. naprava koja pluta, služi 
za označavanje plovnog puta; plovak, plu- 
tača, bova 
< nijem. Schwemmer e- schwimmen: pliva- 
ti, ploviti 

švenk m (N mn švenkovi) film. pokret kamere 
s jedne strane vidokruga prema drugoj strani 
da bi se dobio panoramski pregled [vodoravni 
—; okomiti —; dijagonalni —] // švenkati (0, 
što) dv. (prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) term. pokrenuti/pokretati 
kameru po zadanoj putanji; švenker m term. 
pomoćnik glavnog snimatelja koji upravlja 
kamerom za vrijeme snimanja; švenkerica 
ž, v. švenker 
*> njem. Schwenk = schwenken: promijeniti 
smjer, okretati 

šverc m reg. 1. krijumčarenje [kupiti u —u] 
2. meton. krijumčarena roba A —-komerc 
podr. žarg. lažna trgovina, šverc umjesto le- 
galne trgovine i proizvodnje // švercati nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajiići, gl. im. -anje) reg. 
1: (0, što) prenositi robu (ob. preko gra- 
nice) tako da se ne plati carina ili izbjegnu 
propisi o zabrani uvoza; krijumčariti 2. (se) 
voziti se bez putne karte (u tramvaju, u au- 
tobusu); švercer m reg. onaj koji prenosi 
robu (ob. preko granice) tako da ne plati 
carinu ili izbjegne propise o zabrani uvoza; 
krijumčar; švercerica (švercčrka) ž, v. šver- 


Svica 


cer; švercerski prid. koji se odnosi na šverc 
i švercere; švercerski pril. kao švercer, na 
način švercera 
<*> austrnjem. Schwarz, Schwarze = schwar- 
zen <- schwarz: crn (usp. crno tržište) 

Švica ž naselje (u blizini Otočca), 558 stan. 
$ v. šuj 

Švicarska ž (D L -0j) geogr. država u srednjoj 
Europi, 41.285 km, 6,9 mil. stan., glavni grad 
Bem // Švic4rac m (Švicarka ž) (G -rca, V 
-rče, N mn Švic&rci, G Švicaraca) stanovnik 
ili državljanin Švicarske; švicarski prid. koji 
se odnosi na Švicarsku i Švicarce 
+ njem. Schwyz: kanton i mjesto u Švicar- 
skoj 

švicati se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. -ajući 
se, gl. im. -Anje) reg. izlučivati znoj, znojiti se 
<> njem. schwitzen 

švicbad m reg. zast. 1. znojna kupelj, znojenje 
(ob. u prostoriji javnog kupališta) 2. pren. 
stanje osobe koja osjeća teškoće, koja brine, 
strahuje, pa se u pren. smislu i znoji [40 je za 
njega pravi >] 
<*> njem. Schwitzbad 

švigermama ž reg. zast. supružnikova majka, 
švigermuter svekrva (muževljeva majka) ili 
punica (suprugina majka) 
<> njem. Schwieger (mutter) + v. mama 

švigertata m reg. zast. supružnikov otac, Ššvi- 
gerpapa, švigerfater svekar (muževljev otac) 
ili punac (ženin otac) 
<*> njem. Schwieger (vater) + v. tata 

švignuti (0) svrš. (prez. -nčm, pril. pr. -uvši, 
imp. švigni, prid. rad. švignuo) 1. zviznuti, 
udariti, opaliti, proizvesti oštar zvuk bičem; 
žvignuti 2. pren. šmugnuti, pobjeći, izgubi- 
ti se u najvećoj brzini // šVigati (0) nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje), v 
švignuti 

švimhoze ž pl. tantum reg. zast. kupaće gaćice 
(ob. muške; u prvoj pol. 20. st. sezale su u 
pravilu do koljena i često imale naramenice) 
<> njem. Schwimmhose 

švindl m (N mn -ovi) reg. 1. omaglica, lagana 
nesvjestica, vrtoglavica, mantanje 2. prijeva- 
ra, zavaravanje, obmana // švindlalti nesvrš. 
(prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 
reg. 1. baviti se švindlerajem, postupati kao 
švindler; zabušavati, varati 2. (se) imati vrto- 
glavicu; vrtjeti se (pred očima), mantati se (u 
glavi) [> mi se]; švindler m reg. onaj koji ra- 
znim trikovima uspijeva izbjeći ozbiljnije po- 
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slove ili obaveze, onaj koji se izvlači od duž- 
švindleraj (švindleraj) m (G švindleraja) 
postupak onoga koji švindla, loše obavljen 
posao, površan rad; zabušavanje, prijevara; 
švindlerica ž, v. švindler 
<> njem. Schwindel 
švindikurs ;n (N mn -ovi) reg. pejor. tečaj koji je 
organiziran za to da se na brzinu i bez ozbilj- 
nijih kriterija proizvedu potrebni kadrovi 
<> v. švindl + v. kurs 
švips m (N mn -ovi) reg. stanje onoga koji je 
pod umjerenim utjecajem alkohola; pripitost, 
omamljenost 
<*> njem. Schwips 
švog m (N mn švogovi) reg. izraz osjećaja 
koji su se nakupili u duši; odušak, izjadanje 
// švogati se (9, na koga/na kome) svrš. 
(prez. -am se, pril. pr. -Avši se, prid. trp. 
. švogao se) reg. u ljutnji svašta reći komu, 
istresti se na koga, grubim riječima dati oduš- 
ka kakvoj ljutnji koja se nakupila; švogavati 
se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. -ajući se, 
gl. im. -anje), v. švogati se 
<*> tal. sfogo = mlet. sfogar > tal. sfogare: 
šfogati se 
ŠVOJ! m (N mn -i/-evi) reg. razvučeno tijesto, list 
razvučenog tijesta za savijaču 1 sl.; korica/ko- 
rice [razvući/razvlačiti —) 
< mlet. sfogio, tal. foglio: list 
švoj? m (N mn -i/-evi) zool., v. list? // švdja ž, 
v. švoj? 
<> v. švoj! 
švOra ž reg. časna sestra, katolička redovnica 
<> mlet. suor tal. suora 
švorc (švarc) prid. i pril. reg. koji je potpuno 
bez novca, bez prebijene pare, bez kune, koji 
nema ni šolda [biti —] 
$ pr: (nadimačko): Švdrc (Koprivnica, Duga 
Resa, Donja Stubica) 
<> austrnjem. schwarz sein: biti bez novca e 
schwarz: crn + sein: biti 
švraka ž (G mn švr&ka) lokal. svraka, v. 
švrakopis m razg. ružan rukopis, ružan način 
vođenja pera itd. na papiru, nevješto obliko- 
vanje slova u pisanju rukom 
švććo m (G -e) razg. malo dijete; mališan 
// švićin prid. koji pripada švrći 
<> v švrljati 
švrljati (0) nesvrš. (prez. švrljam, pril. sad. 
-ajući, gl. im. -anje) 1. ići malo ovamo malo 
onamo, lutati bez cilja; bazati 2. a. šuškati, 
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po kući nešto raditi b. pejor. obilaziti s.neja- 
snim namjerama, htjeti nešto nejasno, vršljati 
3. v. čvrljati 

e pr (nadimačko):  Šviljuga > (Rijeka, 
Turopolje, Crikvenica, ševa) 

<> ekspr., v. čvrljati 


švuing 


švung m reg. 1. brzina i ubrzanje koji se posti- 


žu poslije uzimanja zaleta [ući u —] 2. pren. 
polet, energija, učinkovitost u radu, dobra 
koordinacija pokreta u radu ili organiziranju 
posla [biti u u] 

<*> njem. Schwung 


3086 


| | IT 


t T 1. (iadekl.) lingv. a. (m) fon. bezvučni, zu- 
bni (dentalni), praskavi (okluzivni), zatvorni 
(konsonantni) glas [ovaj 1] b. (sr) dvadeset i 
šesto slovo hrvatske latinice i devetnaesto (ili 
dvadeseto) u većini drugih latiničnih sustava 
kojim se piše taj glas [malo t; veliko T] c. (sr) 
izvan konteksta [ovo te; (mn) ova te] 2. pov. u 
glagoljici i bosančici oznaka za brojčanu vri- 
jednost 300 3. fiz. znak za fizikalne veličine 
a. vrijeme b. temperaturu 4. znak za jedinicu 
mase od 1000 kg — tona 5. (T) g/azb. krat. za 


stavlja se na oba kraja nosioca podataka (npr. 
trake) 3. istaknuti dio arhivske ili kataloške 
kartice na kojem su opći podaci, služi lakšem 
rukovanju kartotekom (arhivom, katalogom) 
A — stops (izg. — stops) 1. graničnici (pri 
tabeliranju) 2. tipke za tabeliranje // tabular 
m (G tabulara) sport specijalna guma na trka- 
ćem biciklu sa značkicom čvrsto ušivenom za 
vanjski gumeni omotač; tabulator m, v. tab 
<> engl. tab, tabulator = lat. tabula: ploča (u 
značenju popisa brojaka) 


a. tenor b. tempo c. toniku 6. (T) kem. sim- Tabak, Josip (1912), hrv. književnik, poliglot, 


bol za element tricij 7. (T) fiz. znak za jedi- 
nicu magnetne indukcije tesla 8. (T) simbol 
dekadskog prefiksa TERA- 9. (T) sport lik 
u padobranskom skakanju 10. (T) šah ozna- 
ka za figuru topa (kule) A aerodromsko T 
term. oznaka u obliku slova T koja se posta- 
vlja na aerodrom za označavanje smjera vje- 
tra i smjera i mjesta polijetanja 1 slijetanja; 
T1 tehn. digitalna telefonska linija kojom 
se može prenositi do 1544 mbps; podvrsta 
ISDN komunikacijskog kanala 

ta ž 1. kineska 1 japanska mjera za masu (pri- 
bližno 60 kg) 2. japanska mjera za površinu 
(približno 10 ara) 
<> jap. ta kin. 

ta čest. u nastavljanju teksta i izlaganja, kao 
prva riječ teksta koji slijedi, služi za 1. isti- 
canje onoga što je samo po sebi očito; pa [-- 
naravno 2. izražava poticanje (na radnju), 


nestrpljivost u govornikovu obraćanju [> 


pazi malo); ama, ma, hajde, daj 
*> prasl. i stsl. ta: i (rus. ta) = v. taj 


vrstan poznavalac hrv. književnog jezika i 
najsvestraniji prevoditelj književnih djela 
(sa španjolskog, engleskog, švedskog, fran- 
cuskog, danskog, norveškog, nizozemskog i 
dr. jezika) 


tabak' m (N mn -aci) reg. onaj koji se bavi ta- 


bačenjem, onaj koji tabači; kožar // tabačiti 
(što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -ČEći, gl. 
im. -ččnje) reg. štaviti, strojiti, činiti (kožu), 
pripremati sirovu kožu za obradu potapanjem 
u odgovarajuću otopinu; tabadžija m (N mn 
-e) pov. reg. kožar, usp. tabak!; tabakarija 
ž reg. zast. tvornica kože; kožara; tabaštvo 
sr reg. konzerviranje sirove kože štavilima; 
štavljenje kože 

$ pr. (premazanimanju): Tabaček (Vukovar, 
Osijek, Z Slavonija), Tabak (510, Split, Sinj, 
Zagreb, / Slavonija), Tabaković (120, Vojnić, 
Dubrovnik, Pula, Županja) 

<> tur. > arap. dabbag 
bak? m (N mn -aci) 1. tisk. jedinica za mjeru 
papira 2. reg. arak papira 

<> tur. < arap. tabaq 


Ta kem. simbol za element tantal tabaks zm reg. (+ srp.) duhan 


tab (izg. t€b) m inform. 1. tipka na tipkovnici 
kojom se kursor pomiče za određen broj mje- 
sta udesno; tabulator 2. indikator, oznaka; 


+ pr. (nadimačko): Tabako (Krk, Primorje) 
*> ameršp. tabaco <— arap. tubbaq: aroma- 
tična biljka 
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tabakana (tabakhana, tabhana) ž (G mn taba- 
kana) reg. radionica u kojoj se štavi koža 
<> tur. tabakhane 

tabakćra ž kutija, ob. od dva jednaka dijela (ti- 
jelo i zaklopac) u kojoj se drže složene ci- 
garete, nosi se u džepu A stolna — kutija za 
cigarete, cigare ili duhan koja se drži na stolu 
i iz koje se služi cigaretama, cigarama ili du- 
hanom za pušenje, usp. burmutica 
+ tal. tabacchiera 

Tabaković, ivan (1898-1977), hrv. slikar i ke- 
ramičar; jedan .od osnivača grupe »Zemlja«; 
na Svjetskoj izložbi u Parizu dobiva 1937. 
dva Grand Prixa za slikarstvo i keramiku; od 
minhenskog realizma preko konstruktivizma 
do profinjenog intimističkog slikarstva 

tabakoza ž pat. bolest koja nastaje kao poslje- 
dica udisanja duhanske prašine (ob. u onih 
koji rade u tvornicama duhana): 
<> v. tabak? + -OZA 

taban m (G mn tabana) 1. anat. donja strana 

stopala koja naliježe na podlogu 2. dio za pa- 
ljenje puške kremenjače A ravni —i spuštena 
stopala // tabaći prid. koji služi za tabanje 

tla, koji taba, utabava A — stroj industrijsko 

vozilo s velikim 1 teškim valjkom koji sloj 
ceste valja i čini tvrdim prije polaganja gor- 
njeg, posljednjeg sloja; završalica; tabanaš 
m (G tabanaša) razg. onaj koji ima velike 
tabane; tabančić m dem. ođ taban; tabanči- 
na žaugm. od taban; tabančiti nesvrš. (prez. 
tabančim, pril sad. -čeći, gl. im. -ččnje) 
ići pješice, ići dugo, naporno; tabati! (što) 
nesvrš. (prez. -am,ypril. sad. -ajlići, gl. im. -anje) 
1. nogama nabijati podlogu, tabanima gaziti 
2. strojem s valjkom pritiskati podlogu 
< tur. taban: ravan 

tabar m (G tab4ra) reg. zast. otmjeni ogrtač ili 
kabanica 
& pr. (nadimačko):  Tabar (Rijeka, Zadar, 
Cres-Lošinj) 
<> tal. tabarro 

Tabari (izg. Tabari), Abu Ja'far Muhamed 
(839—923), arapski teolog i povjesničar pori- 
jeklom iz Perzije; u djelu Komentari Kur ana 
prikupio sve dotadašnje interpretacije kuran- 
skih tekstova i izvršio prvu potpunu egzege- 
zu, riječ po riječ; u djelu Povijest proroka i 
kraljev a dao iscrpan pregled arapske i perzij- 
ske povijesti do 915. 

tabarin m (G tabarina) reg. zast. noćni lokal s 
glazbom i plesom; bar 
< fr. Tabarin, francuski komedijaš iz 17. st. 


tabernakul 


tabasaranski prid., ob.u: A — jezik lingv. 
nahsko-dagestanski jezik koji se govori u 
Dagestanu (Prikavkazje) 

tabasco (izg. tabasko) m kulin. ljuti umak; 
začin priređen od vrlo ljute vrste paprika 
(Capsicum frutescens) 
<* meks.šp., prema 
Meksičkoj Federaciji 

tabašir m (G tabašira) bot., v. bambus 

“+ arap. 
tabati* (koga, se) nesvrš. (prez. -am (se), pril. 
sad. -ajući (se), gl. im. -anje) žarg. tući 
<> fr. tabac: borba, udaranje 

tabby (izg. tabi) m zool. domaća mačka kara- 
kterističnog prugastog krzna, vuče porijeklo 
iz starog Egipta 
“> engl. > srfx. atabis: svilena tkanina <— 
arap. 'attibi < Attab'yah: (dosl.) četvrt 
Princa Ataba u Bagdadu (gdje se prvotno 
proizvodila svila) 

tabela ž(G mn tabćla) 1. skup metodički razvr- 
stanih obavijesti, razmještenih tako da se lako 
mogu pročitati, ob. po stupcima i redovima; 
tablica 2. sport prikaz stanja nekog natjeca- 
nja; momčadi ili pojedinci navode se redom, 
prema broju osvojenih bodova // fabelar|an 
Drid. (odr. -rni) koji se odnosi na tabelu, izlo- 
žen u obliku tabele [ni pregled; —ni prikaz |; 
tabelarno pril. p oput tabele, tablice, u obliku 
tabele; tabeliranje sr 1. (g/. im.), u tabelirati 
2. postupak izrade tabela u smislu ispunjava- 
nja konceptualne sheme tabele s podacima: 
a. unošenje podataka o svakoj individualnoj 
pojavi u jedan od skupova u tabeli b. sumira- 
nje i konačno prezentiranje zbirnih rezultata 
za svako određenje na tabeli; tabelirati dv 
(prez. tabčliram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, 
gl. im. -anje) izraditi/izrađivati tabelu, popuni- 
t/popunjavati tabelu 
<> lat. tabella 

taberna ž(G mn -a/-i) pov. u starom Rimu naziv 
za dućan 
<> lat. taberna: koliba, daščara, krčma, usp. 
taverna 

tabernaku! m 1. bibl. jud. sveti šator u ko- 
jem se čuvao Zavjetni kovčeg za vrije- 
me lutanja Izraelaca pustinjom; mjesto 
Mojsijeva sastajanja s Bogom 2.pov. u 
antičkom Rimu, vojni šator; motrilište s 
kojega su auguri obavljali auspicije 3. kat. 
zatvoreni ormarić nad središtem oltara u ko- 
jem se čuva euharistija; svetohranište 


državi Tabasco u 


tabes 
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<* lat. tabernaculum: šator = taberna, v. ta- 
berna (analogijom s hibernaculum: prostor za 
zimovanje) 

tabes m pat. propadanje, progresivna atrofija 
jednog dijela ili cijelog organizma A tabes 
dorsalis (izg. — dorsalis) pat. tercijarni, kasni 
stadij sifilisa koji je obilježen degenerativnim 
promjenama leđne moždine 1 osjetnih živaca, 
ataksijom, paroksizmima intenzivnih bolo- 
va, želučanim krizama, poremećajem osjeta 
i nekoordiniranim pokretima // tabetičan 
prid. (odr: -čni) koji se odnosi na tabes dor- 
salis; tabetičar m onaj koji boluje od tabesa; 
tabetičarev (tabetičarov) prid. koji pripada 
tabetičaru; tabetičarka ž (G mn -a/-1), v. ta- 
betičar 
<> lat. tabes: propadanje, odumiranje = tabe- 
re: propasti 

tabhana ž, v. tabakana 

tabi m (indekl.) sport ninđa cipele za borbu i 
penjanje, s posebno izdvojenim velikim pro- 
storom za palac 
<> jap.  srkin. 

tabijat m (G tabijata) reg. ekspr. ukupnost 
nečijih svojstava; narav, karakter, ćud; izgled 
// tabijasuz m reg. ekspr. osoba neobične nara- 
vi; tabijatli prid. (indekl.) reg. 1. koji ima ne- 
predvidljive i čudne postupke; mušičav, ćudljiv 
2. koji se ističe točnošću, brižljivošću, koji se 
ovazire na detalje; pedantan, uredan 
<> tur. tabiat — arap. tabia“ 

tabinja ž zool. dubinska morska riba (Phycis 
blennioides) iz porodice mekušica (Gadidae) 

tabir m (G mn tabira) reg. 1. objašnjenje smisla 
ili značenja čega (ob. snova) 2. tumačenje, 
osobito tumačenje sna [> učiniti protumačiti 
san] // tabirdžija m (N mn -e) reg. zast. onaj 
koji tumači snove; tabirdžijka ž(G mn -a/-1), 
v. tabirdžija; tabiriti nesvrš. (prez. tabirim, 
pril. sad. -reći, gl. im. -rčnje) reg. tumačiti 
snove; tabirnama ž reg. priručnik za tumače- 
nje snova; sanjarica 
<> tur. tabir < arap. ta“bir 

tabla! ž 1. reg. ploča [školska —] 2. predmet 
izrađen u obliku ploče [> čokolade] 3. tabela 
(1) 4. ograničena površina ravnog zemljišta, 
dio lovišta; parcela 5. žarg. onaj koji ništa 
ne zna, koji ne shvaća, prazna glava, pra- 
zna tikva [prema tabula rasa] // tablica ž 
dem. od tabla 1. manja ploča s natpisom ili 
znakom; pričvršćuje se na metal, kamen i 
sl. [zegistarska >] 2. pov. učenička priručna 


pločica od škriljevca na kojoj se pisalo prič- 
vršćenom pisaljkom; školska pločica 3. a. ta- 
bela b. niz podataka o rezultatima stanovite 
računske radnje do određenog iznosa [-- 
množenja| c. iznosi određenih veličina koji 
se upotrebljavaju u rješavanju raznih zadata- 
ka [Zogaritamska —] A — istine (engl. truth 
table) /og. tabelarni prikaz vrijednosti jedno- 
stavnog i složenog suda (pojam iz Booleove 
algebre); — periodičkog sustava elemenata 
tablica u kojoj su svi kemijski elementi razvr- 
stani u grupe prema periodičnom ponavljanju 
njihovih kemijskih svojstava, tako da je redni 
broj u tablici ujedno i atomski broj elemen- 
ta; usp. atomski broj, v atomski /A\; tablič- 
ni prid. koji se odnosi na tablice, koji je dio 
tablice, koji čini tablicu [> okvir; — broj; — 
otisak) 
<> fr. table tal. tavola < [at. tabula: ploča 

tabla? žg/azb. par malih bubnjeva na kojima se 
svira prstima i rukama, ob. komorna glazba 
S Indije 
<> hind. tabla <— arap. tabla < tabl: bubanj 

tablančt /n (G tablanćta) kartaška igra sa sla- 
ganjem karata // tablić m (G tablića) dem. 
od tablanet 
<> fr. tableau: slika 

tablčt m (G mn tablćta) reg. zast. 1. pladanj 
s kojega se izravno poslužuje jelo ili piće; 
poslužavnik 2. stalak za stakleno ili porcu- 
lansko posuđe 3. (ob. dem. tabletić) vezeni 
ili kukičani ukras, ob. za stolić, noćni orma- 
rić i sl., ili kao podložak za vazu s cvijećem 
// tablčtić m dem. od tablet, usp. tablet (3) 
<> fr. tablette- 

tabletla ž(G mn tableta) 1. farm. ljekoviti praš- 
ak prešanjem sveden na malu pločicu kružna 
ili ovalna oblika 2. razg. opći naziv za anal- 
getik [popiti —u; uzeti —u] 
<*> njem. Tablette — fr: tablette 

tabletomanija ž pat. ovisnost o sedativima i 
analgeticima u tabletama 
<> v. tableta + -MANIJA 

tablinum (tablinum) m pov. arhit. 1. prosto- 
rija, između atrija i peristila u starorimskim 
kućama u kojoj su čuvani obiteljski doku- 
menti i u kojoj je gospodar primao klijente 
i goste 2. u starije rimsko doba spavaonica i 
blagovaonica 
< lat. tab(u)linum = tabula: ploča, stol 

tabla (tabl6) m (G tabloa) film. pov. u ranom 
nijemom filmu dijelovi filma koji su se 
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smjenjivali poput činova u kazalištu: snimani 
u jednom kadru predočavaju zaokruženo zbi- 
vanje; slika, prizor 

<> fr. tableau 


tabloid m (G tabloida) novine koje izvješćuju 


slikom i jednostavnim tekstom, ob. o trač- 
evima, senzacionalističkim događajima 1 
crnoj kronici // tabibidni prid. koji pripada 
tabloidu, svojstven tabloidu; tabloidski prid. 
koji se odnosi na tabloid; tablordski pril. kao 
tabloid, na način tabloida 

< engl. = lat. tabula: ploča + -OID 

tablja ž (tablje sr) (G mn -a/-1) pov. reg. posto- 
lje za top, lafet | 

taboparaliza ž pat. progresivna paraliza i de- 
mencija koji se javljaju uz tabes dorsalis 

<> v. tabes + v. paraliza 

tabor m 1. pov. a. otvoren prostor na kojem pri- 
vremeno prebiva vojska (ob. pod šatorima) 
[turski —] b. bataljun vojske 2. pren. a. jedna 
od zaraćenih ili suprotstavljenih strana ili sila 
[prijeći u neprijateljski —] b. čvrsto povezana 
cjelina; blok [feministički —| 3. pov. osnovna 


organizacija ustaškog pokreta u NDH, naj-- 


niža u hijerarhiji (tabor, logor, stožer, glavni 
ustaški stan) 4. općenito prebivalište (na 
otvorenom), bivak [ciganski —] 5. (Tabor) 
.geogr. bibl. brdo poviše Nazareta (Galileja, 
Izrael), 562 m, prema predaji mjesto Isusova 
Preobraženja (Marko 9, 2-8) // taborište sr 
mjesto gdje je tabor ili gdje je bio tabor (1); 
taboriti nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -rčći, 
gl. im. -rčnje), v. taborovati; tabornica ž, v 
tabornik (2); tabornijk m (V -iče, N mn -ici) 
pov. vojn. 1. služba i čin u feudalnom društvu 


[kmeti gladni a ci siti] 2. onaj kojije na čelu 


tabora (3); taborovati nesvrš. (prez. -rujčm, 
pril. sad. -rujući, gl. im. -anje) boraviti u ta- 
boru; taboriti 

$ pr. (etnici): Tabor (Zagreb, 7 Slavonija), 
Tabori (Osijek, / Slavonija), Taborin (Sisak, 
Nova Gradiška), T&aborsk1 (Slavonski Brod, 
Slavonija), Taboršak .(Taboršak) (Zagreb, 


Klanjec) O fop. (naselja): Veliki Tabor 


(dvorac u Zagorju), D6nja Taborište (Glina, 
120 stan), Grnja Taborište (Glina, 303 
stan.), Mali Tabor (Pregrada, 379 stan), 
Taborište (Petrinja, 317 stan.) 


tabularij 


<* prema gradu Tabor u Češkoj gdje je bilo 
sjedište husita 


tabu (I) (tabfi) m (G tabua) 1. antrop. zabrana 


da se izvode stanovite radnje, a osobito da se 
dodiruju, gledaju ili spominju posvećene oso- 
be ili predmeti, ili pak da se uživaju određe- 
na jela 2. pren. a. nepisani zakon ili pravilo, 
koji u nekoj zajednici zabranjuje da se nešto 
radi ili spominje b. ono o čemu se ne smije 
govoriti, raspravljati [jezični —; — u historij- 
skoj znanosti] // tabu (II) prid. (indekl.) iron. 
u kojega se ne smije zadirati, o kojem se ne 
smije pitati [> tema]; tabuirati (što, koga) 
dv. (prez. tabuiram, pril. sad. -ajući; pril. pr. 
-Avši, gl. im. -anje) (u)činiti tabuom, (u)činiti 
da što bude zabranjeno kao tabu; tabuizirati; 
tabuiziratidv (prez. tabuiziram, pril. sad. -ajti- 
ći, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje), v. tabuirati 

<> engl. taboo <— egz. (polinez.) 


tabula (izg. tabula) ž plosnati komad kakve po- 


vršine; ploča, tabla A\ Tabula Peutingeriana 
(izg. Tabula Poitingeri4na) srednjovjekovna 
kopija, na 11 pergamentnih listova antičkog 
rimskog itinerara (od Irske do Kine), važan 
izvor za poznavanje topografije i komunika- 
cija Rimskoga Carstva; Peutingerova karta; 
— rasa (izg. — raza) 1. pov. u starom Rimu 
voštana ploča priređena za pisanje pošto je 
struganjem izbrisan prijašnji zapis 2. fil. 
metafora empirista i senzualista koji prvo- 
tno stanje pojedinačne svijesti zamišljaju 
kao posve indiferentnu podlogu (pasivnu 
primalačku sposobnost osjetila ili razuma), 
koja se razvija isključivo pod utjecajem isku- 
stva 3. razg. pejor. onaj koji ništa ne zna; 
glupan, zatucanko, neznalica 4. razg. pren. 
stanje nakon uklanjanja svega staroga, već 
postojećega; novi početak; Tabula Traiana 
(izg. Tabula Traj4na) natpis cara Trajana; 
Trajanova ploča; —. votiva (izg. — votiva) 
spomen-ploča // tabulat m (G tabulata) 
1. arhit. drveniravnistrop, ob. oslikan 2. lik. 
rij. slika izvedena na drvenoj ploči 3. građ. 
drveni, ravni, opločeni, često oslikani strop 
$ pr. (nadimačko): Tabula (140, Šibenik, 
Zagreb, Rijeka) 

<> lat. tabula 


tabular, v tab 

tabularij m pov. u starom Rimu naziv za arhiv 
<> lat. tabularium = tabularis: koji pripada 
ploči (popisu na ploči) 


< mađ. tabor < tur tabur: bataljun vojske <— 
tabkur: utvrda, barikada 

taborićani m mn (N taborićanin) pov. lijevo, ra- 
dikalno i revolucionarno krilo husita 


tabulata 


tabulata ž zool. geol. izumrli, pretežito paleo- 
zojski koralji 
<> nlat. tabulata = /af. tabula: ploča 

tabulator, v. tab 

tabulatura ž 1. pov. glazb. sustav notacije za 
glazbala koja mogu proizvesti više tonova 
istodobno (npr. lutnja, orgulje i sl.); bazira se 
na prstometu 1 sastoji od različitih grafičkih 
znakova — brojevi, slova i dr. (upotreba od 16. 
do 18. st.) 2. pravilnik Meistersingera 
< njem. Tabulatur, v. tabula 

tabulet m pov. sanduk s pretincima koji se no- 
sio na leđima, a upotrebljavali su ga putujući 
trgovci 
<> njem. Tabulett = lat. tabula: daska, drvena 
ploča 

taban m (G tabuna) kem. dugotrajni nervni boj- 
ni otrov jaka djelovanja; bezbojna tekućina 
slaba mirisa gorkih badema 
<> njem. Tabun = lat. tabes: propadanje 

taburč (tabur€) m (G taburča) niska klupica ili 
stolica bez naslona, cilindričnog oblika nalik 
bubnju (dio salonskog pokućstva) 
<> fr. tabouret 

tabut m reg. isl. otvoreni lijes za donošenje do 
groba (muškarci), odn. za ukop (žene) 
<> tur. > arap. tabut 

taca ž, v. tacna 

tacendo (izg. taččndo) pril. glazb. oznaka na 
partituri koja upućuje da onina koje se odno- 
si ostaju šuteći 
<> tal. 

tacet, v. tacite (I) 

tachi (izg. tači) m sport 1. u karateu stajaći stav 
borca (u složenicama oblik dachi) 2. u kendo 
vještini dugi japanski mač s blago povijenom 
oštricom; drži se objema rukama A — ai (izg. 
— 8j) sport u sumo hrvanju početni udarac, 
najvažniji trenutak dvoboja, ob. i odlučan; — 
Waza (izg. — vaza) sport u džudu: zajednički 
naziv za sve tehnike u stojećem stavu (baca- 
nja, gušenja i poluge, izbacivanje protivnika 
iz ravnoteže i dr.) 
<> jap. 

Tacit, Publije Kornelije (0.55—0.120), rimski 
povjesničar; u glavnim, vrlo obimnim ali ne- 
potpuno sačuvanim djelima Anali (povijest 
Rimskog Carstva 14-68) i Historije (razdo- 
blje 69-96) na rijetko uspješan način proži- 
maju se akribija kroničara koji minuciozno 
opisuje događaje s ambicijom povjesničara 
da im istražuje dublje uzroke i mudrost psi- 
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hologa koji crta karaktere glavnih aktera s 
talentom literata koji sve to umije zanimljivo 
saopćiti; uzor kroničarima i povjesničarima 
kroz mnoga stoljeća 

tacite (I) (izg. tacite) m ono što je poznato, pri- 
hvaćeno ili dogovoreno, ali nije bilo izričito 
rečeno // tacet (izg. t&cet) m glazb. uputa 
da dionicu svirač ne svira odnosno pjevač 
ne pjeva A tacitus consensus (izg. tacitus 
konsčnsus) pristanak šutnjom; tacite (Il) 
(izg. tacite) pril. ne dajući glasa; prešutno, 
podmuklo, krišom 
<> lat. < tacitus: koji šuti <— tacčre: šutjeti 
(tacet: šuti) 

Taclik, Rudolf (1894-1942), hrv. skladatelj crk- 
vene glazbe, zbornih i solo pjesama (popular- 
na popevka Kaj na stihove D. Domjanića) 

tacna ž (G mn -a/-i) reg. razg. pladanj, poslu- 
žavnik; taca 
<> njem. Tasse > fr. tasse 

taconeo (izg. takončo) m etnol. plesanje na pe- 
tama (u flamencu) 
< ŠD. 

tactus (izg. taktus) m pov. glazb. 1. naziv za 
dobu mjere u 15. i 16. st. 2. osnovna vre- 
menska jedinica izražena notom semibrevis, 
a temelji se na brzini otkucaja ljudskog srca, 
usp. tempus 
<> lat.: dodir 

tač m (N mn tačevi) 1. kartaška igra 2. sport 
a. u stolnom tenisu, dodir loptice u igri reke- 
tom prije odskoka na stolu ili dodir mreže re- 
ketom ili tijelom; bod se dosuđuje protivniku 
b. u tenisu, dodir mreže reketom ili tijelom 
ili dodir lopte tijelom; bod se dosuđuje pro- 
tivniku 
<> engl. touch 

tačerizam, v. Thatcher (Margaret) 

tačka ž (G mn tačaka/-i) pritka kojom se podu- 
pire grah ili loza [vinogradska —|; taklja 

tačke ž pl. tantum (G tačaka/-1i) ručna teretna 
kolica s jednim kotačem 1 dvije ručke za gu- 
ranje; kariola 
<*> = v. točak 

taći, v. taknuti 

tad (tada) pril. za vrijeme u zamjeničkoj (ana- 
foričkoj) službi u zn. 1. u to vrijeme, u to 
doba, u taj čas = onda (1) 2. nakon prethodno 
kazanog događaja, poslije loga, usp. onda 
(1) A kad(a)-tad(a) koliko se god čekalo, 
makar u dalekoj budućnosti; tad(a) i tad(a) 
razg. formula koja zamjenjuje navođenje 
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vremena događaja po jedinicama i mjerama 
vremena (kad se podrazumijeva da će se to 
učiniti) // tadašnjli (tadanji) prid. koji je bio 
tad(a), u vrijeme o kojem se govori, ondašnji 
[moja —a žena|; tadašnjica ž vrijeme prošlog 
zbivanja, vrijeme u odmaku na sadašnje 

<> prasl. tbdo, *tbde, v. taj 

Tadić, Jorjo (1899-1969), hrv. povjesničar, ra- 
dio u Beogradu, bavio se dubrovačkom povi- 
ješću (Š 'panija i Dubrovnik u 16. st., Jevreji u 
Dubrovniku do polovine 17. st.) 

Tadija m. os. ime (bibl. podrijetla); isto: Tadej, 
usp. Juda T.; hip.: Tade_ O pr: Tade (Pula), 
Tadej (170, Rijeka, Zagreb, Vrbovsko, Del- 
nice), Tadćjević (Rijeka, Delnice, Gospić), 
Tadić (Tadić) (3310, Banovina, Sinj, Split, 
Vinkovci, Dvor), Tadija (Biograd, Virovitica, 
Primorje), Tadijal (Požega), Tadijan (110, 
Đakovo, 7 Slavonija), Tadijančević (Zagreb, 
Bjelovar), Tadijanov (Baranja, / Slavonija), 
Tadijanović (170, Slavonski Brod, Slavoni- 
ja), Tadijević (Požega), Tadijić (Krk, Pula, 7 
Slavonija), Tadin (350, Kaštela, Split, Zagreb, 
Rijeka, Brač), Tadinac (Split, Omiš, Sinj), 
Talić (170, Zagreb, I Slavonija, Sisak, v. i Tahir) 
O top. (naselje): Tadini (Poreč, 87 stan.) 
<*> grč. Thaddaios < hebr. 

Tadij4nović, Dragutin (1905), hrv. pjesnik, 
više od 70 godina prisutan u hrv. književnom 
životu; autentična lirika, od mitskog prostora 
zavičaja i djetinjstva do urbanih tema otuđe- 
nog čovjeka; slobodni stih, jednostavnost u 
izlaganju trajnih i dubokih osjećaja, samo- 
svojan izričaj bez pomodarskih prilagođa- 
vanja i mijena (više od 30 zbirki poezije i 
proze, preveden na više od 25 jezika); na hrv. 
prevodio Goethea, Heinea, Nervala, Cankara, 
Kocbeka i dr., priređivač kritičkih izdanja 
Matoša, Vidrića, Gorana Kovačića, Polića- 
Kamova 1 dr. 

tadž m (N mn tadževi) reg. 1. pov. kruna, carska 
kruna 2. vrsta kape kakvu nose derviši 3. šah 
upozorenje protivniku da je njegov kralj na- 
padnut; šah 
<> tur. tag <— perz. taš 

Tadžikistan m (G Tadžikistana) geogr: država u 
središnjojAziji, 143.100 km/, 5.359.000 stan., 
glavni grad Dušanbe // tadžički prid. koji se 
odnosi na Tadžike A — jezik lingv. iranski je- 
zik koji se govori u Tadžikistanu, po nekima 
varijanta perzijskoga; Tadžik m (Tadžikinja 
ž) (N mn Tadžici, G Tadžika) 1. stanovnik 


tafting 


ili državljanin Tadžikistana 2. (mn) etn. iran- 
ski narod nastanjen pretežno u Tadžikistanu 
te u Afganistanu, Uzbekistanu, Iranu i 
Kini; tadžikistanski prid. koji se odnosi na 
Tadžikistan 

taedium vitae (izg. t€dium vite) nezadovolj- 
stvo životom 
<> la. 

tae kwon do (izg. tč kvon dd) m sport korejski 
sport nastao 1955. sintezom kineskog boksa, 
karatea i tradicionalnog korejskog tae-kyona 
<> kor. taekwondo < to: udariti nogom, 
kwon: udariti šakom, do: način (način borbe 
šakama i nogama) 

tae-kyon (izg. te kiodn) m sport tradicionalna 
korejska borilačka vještina, preteča tae kwon 
doa 
<> kor. 

-TAF kao drugi dio riječi označava da je riječ 
vezana uz grobove, groblja [Kenotaf; epitaf 
<> grč. taphos: grob 

tafefobija ž psih. bolestan strah da se bude živ 
pokopan 
*> grč. taph&: pogreb; grob + -FOBIJA 

Tafelmusik (izg. Taflmuzik) m instrumentalna 
i vokalna glazba koja se izvodi za vrijeme 
obroka u restoranu 
<> njem. 

taflanskli prid., ob. u: A —a bolest pat. virusna 
zarazna bolest svinja; svinjska uzetost 

tafofilija ž psih. ljubav prema groblju; često, 
bezrazložno posjećivanje groblja 
<*> grč. taphos: grob + -FILIJA 

tafra ž(G mn tafra/-i) reg. napad riječima; ver- 
balni napad // tafriti (koga) dv. (prez. -im, 
pril. sad. -r€ći, pril pr: -Ivši, gl. im. -r€nje) 
reg. napasti/napadati (koga) riječima 
$ pr. (nadimačka): Tafra (460, Omiš, Split, 
Zagreb, Požega, Turopolje), Tavra (120, 
Split, Zagreb, Bjelovar, Sesvete), Tavrić 
(Omiš, Osijek, Varaždin) 
< tur: < arap. tafra: skočiti, preskočiti 

taft m (N mn taftovi) 1. proizvodnjom najsta- 
rija svilena tkanina s Dalekog istoka (Kina, 
Japan) 2. uvriježen naziv za nekoliko tipič- 
nih vrsta tafta različitog po izgledu [- armir, 
— ekose; — fler] 3. vrsta tkanja // taftan prid. 
(odr. -tni) koji se odnosi na taft 
<> tal. taffeta tur. tafta <— perz. tafte < ta- 
ftah: svilena ili pamučna tkanina = taftan: 
tkati, uvijati 

tafting m (N mn -nzi) 1. podna ili zidna obloga 


tag 


čvornate ili rezane površine 2. postupak izra- 
de takve obloge 
<> engl. tafting 

tag (izg. t&g) m 1.inform. a. jedan ili više 
znakova koji se dodaju polju ili slogu radi 
identifikacije b. osnovni element HTML 
programskog jezika (za uređivanje izgleda 
web stranice); naredba, instrukcija 2. teri. 
plastificirana kartica koja se nosi izložena na 
odjeći radi identifikacije (na poslu, na skupo- 
vima i sl.); identifikacijska kartica 
<> engl. 

tagalog m lingv. austronezijski jezik, službeni 
jezik Filipina; pilipino 

tagarčik m, v. tarčug 

taglija ž lov. reg. nagrada za pojedini primjerak 
uhvaćene štetne životinje [- za starog risa je 
20, za mladog 4 krune) 

tagmčm m (G tagmćma) /ingv najmanja 
morfosintaktička = jedinica — (Bloomfield) 
// tagmemskli prid. koji se odnosi na ta- 
gmem [a raščlamba| 
<> grč. tagma: uređenje = t4ssein: urediti 

Tagore (izg. Tagore) 1. Devčndranah (1817- 
1905), hinduistički filozof i vjerski refor- 
mator nazivan Maharishi (Veliki mudrac); 
reformama oslobodio hinduističku vjeru i 
način života od nekih krutih zastarjelosti; 
napisao brojne knjige na bengalskom jeziku 
(Obrana Vedskih doktrina) i u Bengalu osno- 
vao utjecajnu školu i vjersko središte Božje 
prebivalište 2. Rabindranath (1861-1941), 
Devčndranathov sin, bengalski prozni i 
dramski pisac, skladatelj, ubrajan među vo- 
deće indijske slikare svoga vremena, naje je- 
njeniji kao pjesnik (za poetsku zbirku Pjesma 
dara i žrtve Nobelova nagrada za književnost 
1913); neke od svojih tridesetak knjiga sam 
je preveo na engleski; veliki promotor indij- 
ske kulture na Zapadu i zapadne u Indiji, vrlo 
utjecajan u uzajamnom upoznavanju i pobo- 
ljšanju razumijevanja 

fah.m. rel. nagoda, 

<> kin. t'ah 
tahan m reg. kulin. gusta tekućina dobivena 


mljevenjem sezamovih sjemenki A —-halva | 


slastica, halva u koju je umiješan tahan 
<“ tur. tahan, tahin 
taheografija ž zast. tiskanje na strojevima, po- 
moću strojeva; brzotisak 
< grč. takhys: brz + -GRAFIJA 
tahi prid. rij. zast. paran broj, opr. lihi 
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Tahi, Franjo (2-1573), vlastelin na feudu 
Susedgrad-Stubica, osobito grub prema svo- 
jim kmetovima koji su bili predvodnici i naj- 
brojniji u Seljačkoj buni 1573. 

TAHI-, TAHO- kao prvi dio riječi znači brz, hi- 
tar, koji se odnosi na brzinu [fahimetar] 
<> grč. takhys: brz; takhos: brzina 

tahiaritmija ž term. ubrzan i nepravilan rad 
srca 
<*> TAHI- + v. aritmija 

tahifagija ž term. brzo gutanje hrane 
<*> TAHI- + -FAGIJA 

tahifemija ž psih. smetnja u govoru, karakteri- 
stična po brzini nizanja riječi i rečenica 
+ TAHI- + grč. ph€mč: govor 

tahifilaksija ž fiziol. 1. brza imunizacija na 
toksične (smrtonosne) doze nekog otrova ili 
supstance; postiže se prethodnim davanjem 
malih doza istog otrova ili supstance 2. br- 
zi gubitak osjetljivosti na lijek nakon svega 
nekoliko doza 
+ TAHI- + grč. phylaksis: čuvanje 

tahigeneza ž biol. skraćeni razvoj, pri kojem 
izostaju neki stadiji karakteristični ob. za ko- 
lutićavce i kukce 
<*> TAHI- + -GENEZA 

tahigrafija ž pov. pismo s pojednostavljenim 
znakovima za slova, slogove i pojedine riječi 

(tzv. tihonski znakovi) radi što bržeg bilježe- 
nja; preteča stenografije; upotrebljavalo se u 
antici i srednjem vijeku 
< TAHI- + -GRAFIJA 

tahikardija ž term. ubrzan rad srca (preko 100 
udaraca u minuti), normalan pri fizičkom 
radu i snažnim emocijama (strah); u mirova- 
nju simptom srčane bolesti, aritmije 
< TAHI- + grč, kardia: srce 

tahilrt ;n (G tahilita) min. površinska eruptivna 
stijena koja se nije kristalizirala 
+ TAHI- + -LIT! 

tahimetrija ž ferm. u geodeziji, određivanje 
položaja terenskih točaka mjerenjem udalje- 
ngasti. te. horiznutalnaoa.1. vertikalnoga. kuta. 

// tahimetar m (G -tra, N mn -tri) tehn. geo- 
detska sprava za brzo mjerenje terena 
< TAHI- + -METRIJA 

tahićni m mn (N tahičn, G tahićna) fiz. hipo- 
tetske subatomske čestice koje se kreću brzi- 
nom većom od brzine svjetlosti 
+ TAHI- + -ON(I) 

tahipnćja ž pat. ubrzano i teško disanje 
<> grč. takhypnoia = TAHI- + pnoč: disanje 
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tahipsihija ž psih. abnormalna brzina iznošenja 
ideja, očituje se besmislenim brbljanjem 
*> TAHI- + grč. psykhein: disati 

Tahir _m. os. ime (musl.); hip.: Tale, Tajko; 
Tahira Žž. os. ime O pr: Tahić (Pula, 
Petrinja, Osijek), Tahija (Novska, Pokuplje), 
Tahir (Zagreb, Varaždin), Tahiri (Kostajnica, 
Rijeka, - a/b.), Tahirović (Zagreb, Sesvete, 
Vojnić) 
<> tur: < arap. tahir: čist 

tahisintograf m tehn. sprava za automatsko tra- 
ženje pojedinih stanica u radiouređajima 
<*> TAHI- + /at. scintilare: iskriti, bljeskati + 
-GRAF 

Tahiti zn (G Tahitija) geogr. otok u Društvenim 
otocima u J dijelu Tihog oceana, 1042 km“, 
140.000 stan., glavni grad Papeete; od 1958. 
dio Francuske // Tahićanin m (Tahićanka 
ž) (N mn Tahićani) stanovnik Tahitija; 
tahićanski prid. koji se odnosi na Tahiti A — 
jezik lingv. austronezijski jezik polinezijskih 
skupina koji se govori na Tahitiju 

tahmis zm reg. pov. mjesto gdje se prži i prodaje 
pržena kava // tahmiščija m (N mn -e) reg. 
Dov. onaj koji ima dozvolu za prženje i pro- 
davanje kave 
<> tur. < arap. tahmis: topiti na vatri, pripre- 
mati lijekove 

tahograf m tehn. uređaj koji bilježi brzinu kre- 
tanja vozila u određenim jedinicama vreme- 
na 
<** TAHO- + -GRAF 

tahogram m grafikon brzine kretanja vozila 
dobiven tahografom 
<+> TAHO- + -GRAM 

tahometar m (G -tra, N mn -tri) tehn. sprava za 
mjerenje brzine; brzinomjer | 
* TAHO- + -METAR 

tahoprstaši mn mn (N tahopistaš, G tahoprstaša) 
zool. red sisavaca kopitara (Artiodactyla) s 
parnim brojem prstiju (papaka); papkari 

tahta ž(G mn tahtaftahti) reg. 1. plosnat i širok 
dug komad drveta, dobiven piljenjem od 
balvana ili trupca; daska [> papuče kožne 
papuče s jačim đonom] 2. široka (drvena) 
počivaljka za sjedenje 1 ležanje pokrivena 
ćilimom; divan // tahtali prid. (indekl.) reg. 
koji je od daske; daščan; tahtara ž reg. kame- 
na kuća pokrivena daskom (tahtom) 
<> tur. <— perz. tahte 

tahvil m (G mn tahvila) reg. pov. potvrda o izra- 
vnanju duga 


< tur. 


Tai Shan 


Tai (izg. Taj) m skupina srodnih naroda kine- 
sko-tibetske skupine u JI Aziji (Tajland, 
Laos, Vijetnam, JZ Kina, SI Indija), ukupno 
0. 60 mil. pripadnika 

tai_chi (izg. taj či) m 1. fil. a. vječni izvor i 
uzrok ukupne stvarnosti, zajedništvo dva 
osnovna vida svemira, aktivnoga i pasivnoga 
b. drevni filozofski tekst u kojem se prvi put 
spominje ovo načelo 2. sport med. drevna 
kineska  zdravstveno-terapeutska metoda, 
djelotvorna protiv stresa; vježba se na otvo- 
renom 
<> kin. 

tai_chi_chuan (izg. taj či član) m sport stara 
borilačka vještina i oblik stilizirane medita- 
tivne vježbe koja je prerasla u tradicionalnu 
kinesku gimnastiku; ima rekreacijsku 1 tera- 
peutsku vrijednost 
<> kin. tai chi chuan: vrhovni apsolutni boks 

taiho džucu m sport sustav obrane i napada 
koji uglavnom vježbaju japanski policajci; 
sastavljen na osnovi mnogih japanskih bori- 
lačkih vještina 
< jap. taiho jutsu 

tailgate (izg. tčjlgčjt) m glazb. poseban stil svi- 
ranja na trombonu (melodijski kontrapunkt 1 
dugi glisandi), karakterističan za jazz u New 
Orleansu (Dixieland jazz) sredinom 20. st. 
<*> engl. prema sjedalu na kojem se nalazio 
trombonist na kolima za vrijeme svečane po- 
vorke 

Taine (izg. T€n), Hippoiyte (1828—1893), fran- 
cuski filozof, povjesničar, teoretičar i povje- 
sničar kulture i umjetnosti, književni i liko- 
vni kritičar; veliki zagovornik pozitivizma 
u filozofiji i znanosti, protagonist primjene 
pozitivizma na društvene teorije, historiogra- 
fiju 1 interpretaciju književnosti i umjetnosti; 
utjecao na formiranje francuskog naturali- 
zma, posebno na E. Zolu 

taipei m kineska igra pločicama 
<“ kin. 

T'aipei (izg. Taibei) m glavni grad Tajvana, 
2.679.600 stan. 

Tai-ping (izg. Taj-ping) m 1. u Kini od davni- 
ne naziv za tajne pobunjeničke organizacije 
2. naziv za najveći seljački ustanak u povi- 
jesti Kine (1850-1864) protiv feudalističke 
vlasti mandžurske dinastije, u početku uspje- 
šan, ugušen uz pomoć britanskih, francuskih 
i američkih trupa 

T'ai Shan (izg. Taj Šan) (Yu-Huang Shan) m 


taiso 


prvi od pet svetih planinskih vrhova Kine u 
pokrajini Shantung; kultno mjesto Kineskog 
Carstva od 2. st. pr. Kr. do kraja 8. st. gdje se 
vršio obred žrtvovanja zvan Feng i Shan, sim- 
bol apsolutne sreće dinastija; hodočasničko 
mjesto s mnogo hramova i žrtvenika manjim 
božanstvima; u taoizmu središte Yanga, v. 

talso m sport pripremne nindža vježbe za pove- 
ćanje snage, spretnosti, gipkosti i kondicije 
<> jap. 

Tai-tsu (izg. Taj-tsu) (927-976), kineski voj- 
skovođa kojeg su u kaotičnom stanju zemlje 
njegovi vojnici proglasili carem (960); vla- 
dao na osnovi konfucijanske etike izbjega- 
vajući autoritarne metode, nasilje i raskoš, 
stekao silnu popularnost, zasnovao dinastiju 
Sung (960-1279); započeo sređivanje pri- 
lika i objedinjavanje zemlje, što je dovršio 
njegov nasljednik, mlađi brat Tau-tsung (car 
976—997) 

taj zam. (ta ž, t0 sr) (G toga (t€), D tomu/tom& 
(t5)), I tirn (t0m), N mn ti (te, ta)) (pokazna) 
1. a. ukazuje na pojam u blizini ili uopće u 
sferi sugovornika b. ukazuje na nešto što je 
spomenuo sugovornik ili o čemu je osoba 
koja govori nešto saznala od drugih c. po- 
kazuje na nešto ili ukazuje na spomenuto ili 
obuhvaćeno iskustvom ili pričanjem [uvijek 
te priče| 2. u samostalnoj upotrebi za pono- 
vno ukazivanje na imenski pojam označen u 
glavnom dijelu složene rečenice [tko hoće, 
— može] 3. uz upitne zamjenice i priloge, 
za ukazivanje na sadržaj o kojem se pita [a 
što to?] 4. (uz imenicu bez drugih odredbi) 
uopće za naglašavanje odlika nečega [ta lje- 
pota; ta krasota| 5. (sr) za pokazivanje pre- 
dmeta koji nemaju imena, kojemu ne znamo 
ime ili štedeći riječi (uz gestu ili kontekst) 
[dajte mi to, to i to] 6. (u prid. službi) pe- 
jor. takav kakav jest [> moj brat] 7. (riječ 
za pojačavanje u kontekstu kad se ukazuje 
na što ili na koga, npr. da smeta i sl.) [ugasi 
— radio!; makni tu žlicu sa stola!; ugasi to 
svjetlo!; ugnjavio me — dosadni predavač) 
8. knjiš. arh. koji (pokoji) + taj [početkom 
20. stoljeća našao se među nama tek koji 
— ljubitelj svjestan vrijednosti starina|, 
usp. koji, pokoji, neki, poneki 9. riječ koja 
nakon završene glavne rečenice ukazuje na 
subjekt kojemu dodaje još jedan podatak kao 
ime, atribut i sl. [70 je lud čovjek, — Azijat; 
Svašta je u stanju izvaliti g. X, — inače veli- 
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ki mudrac] 10. (u raznim kontekstima u zn. 
neodređenih ili neprepoznatih svojstava koga 
ili čega) [A: Čujem da ste dali intervju za no- 
vine B: Da, ali tko zna što će — napisati (= 
kojega ne poznajem, kojega prvi put vidim)) 
11. (nakon vlastitog imena započinje cjelovi- 
tu rečenicu) [F'ranjo Glazer, — je bio golman) 
12. (Znači ukupnost svojstava ili neko svoj- 
stvo koje određuje osobu o kojoj se govori) 
[neće — biti naivan, ne bojte se] // tim! zam. 
(I jd od taj) u pril. izrazima [- bolje, — gore, 
— više, — prije i sl. utoliko (bolje, gore, više, 
prije 1 sl.), (to bolje, to gore, to više, to prije) |; 
korelativno, čim [čim prije — bolje) 
<> prasl. *tbjb, *tb: taj (stsl. tb, rus. tot, polj. 
ten), lit. tas <— re. *tod: to (grč. to, skr: tad) 

tajać, v tajiti 

tajadele ž mn (N tajadela) reg. rezanci [— za 
juhu] 
<*> mlet. tagiadele tal. tagliatelli = tagliare: 
rezati : 

Tajana ž. os. ime, v. Tatjana 

tajanstven, v. tajiti 

tajasjen (tajasj€n) m geol. pov. u razvoju Zem- 
lje razdoblje kasnog nižeg paleolitika; nađeni 
ostaci primitivnog kremenog oruđa 
*> fr. tayacien, prema arheološkom nalazištu 
Tayac u Dordognei, Francuska 

taj-brejk m, v tie-break 

tajce (fajice) ž pl. tantum žarg. ženski odjevni 
predmet koji prati oblik od struka i tijesno 
priliježe uz cijelu dužinu noge [obući —] 
< engl. tights 

Tajder, Miroslav (1909-1984), hrv. petrolog, 
inovator u metodama istraživanja stijena 
(više od 70 znanstvenih radova) 


otajfa Z(G mn -a/-i) reg. pov. 1. skup osoba 


združenih kakvim zajedničkim ciljem, radom 
i sl.; skupina, momčad 2. umjetničko udru- 
ženje, grupa s nekim osobinama cehovskog 
uređenja 3. pom. posada 
<> tur: 
tajfun m (G tajfuna) 1. meteor. tropski ciklon s 
vjetrovima orkanske snage koji se pojavljuje 
u SZ dijelovima Tihog oceana i u Kineskom 
moru 2. pren. razg. nagla promjena, slijed do- 
gađaja koji u velikoj brzini sve mijenja i odno- 
si // tajflinski prid. koji ima svojstva (snagu) 
tajfuna, koji se odnosi na tajfun; tajfunski 
pril. kao tajfun, na način tajfuna 
<*> engl. typhoon < kin. tai fung: velik vjetar 
tajgla ž(G mn -a/-i) bot. šuma od jedne ili više 


31/ tajnik 


porodica jela s primjesom drugih četina- 
ra, posebno raširena u Sibiru i na S Kanade 
[kretati se kroz u; u -i] 

> rus. tajga < egz. (turk.) 


tajice ž pl. tantum, v. tajce 


tajin m (G tajina) kulin. ovčji ragu kakav se 
kuha u S Africi; komis, komisbrot 

<> arap. 

tajiti (što) nesvrš. (prez. -im, pril. sad. -jčći, 
gl. im. -jenje) 1. ne htjeti reći 2. držati u taj- 
nosti; prikrivati, skrivati // tajac m (G -jca, 
N mn -jci, G tajaca) stanje nagle tišine koja 
nastupa kad se prekine razgovor ili žagor; 
šutnja, muk, tišina, zatišje; tajanstven prid. 
(odr. -i) 1. u kojem ima nešto tajnovito, taj- 
no, nejasno, nedokučivo; zagonetan 2. razg. 
koji nešto prikriva, u držanju kojega se vidi 
da čuva tajnu; nepovjerljiv; tajanstveno pril 
na tajanstven način [on se drži — ništa ne go- 
vori, nešto taji]; tajanstvenčst ž (G -osti, I 
-osti/-ošću) svojstvo onoga što je tajanstveno, 
osobina onoga koji je tajanstven; tajanstvo 
sr ono što krije tajnu, ono što je obavijeno taj- 
nom, ono što jetajanstveno [> kovanja novca 
bilo je mračnije od kuge]; tajnla ž 1. ono što 
se nikomu ne smije reći, ono što mora osta- 
ti skriveno, ono što se taji, skriva, što se ne 
priča, ne objavljuje [državna —a; poslovna 
—a; službena —a; vojna —a| 2. ono što je ne- 
poznato, neotkriveno, nedostupno spoznaji; 
misterij, otajstvo [-a uspjeha; —e prirode|; 
tajni prid. 1. a. koji ima svojstvo tajne, koji 
se čuva kao tajna [-i pregovori; —i sporazum; 
—o glasovanje] b. koji se obavlja krišom, 
skriveno od drugih 2. za koji se ne zna; skro- 
vit, tajanstven, tajnovit [-; pretinac] A —a 
policija, —i agent onaj koji tajnim metoda- 
ma prikuplja informacije; uhoda, špijun; taj- 
nica! ž dem. i hip. od tajna; tajno pril. 1. na 
tajni način, dalje od očiju javnosti 2. pejor: 
u potaji, potajno, kriomice [sve je obavljeno 
—]; tajnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. svoj- 
stvo onoga što je tajno: 2. stanje, okolnosti u 
kojima se nešto tajno obavlja [u najvećoj —i|; 
tajnovit prid. (odr. -i) 1. u kojem ima nešto 
tajno, zagonetno; tajanstven (o pojavama itd.), 
opr. jasan, objašnjiv, čitljiv, razumljiv 2. koji 
nešto skriva (o osobi), opr. otvoren, javan; 
tajnovito pril. na tajnovit način, tajanstveno; 
tajnovitost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
onoga što je tajnovito; tajom pril. arh. ekspr. 
knjiš. tajno, kriomice, pritajeno, nevidljivo 


<> prasl. “tajiti (strus. tajiti, polj. tajny: tajni) 
< ie. *teh,-y-: krasti (skr tayu-: kradljivac, 
hetit. tayezzi: krade) 

taikati nesvrš. (prez. -am, pril sad. -ajući, gl. 
im. -anje) reg. praviti rub ili sj na odje- 
vnom predmetu 
*> tal. tacca: nabor : 

tajkun m (G tajkuna) 1. razg. pejor. financij- 
ski moćnik koji se obogatio naglo bez nov- 
ca i rada; novopečeni bogataš 2. pov. naslov 
šoguna u Japanu // tajkunizirati (što) dv 
(prez. tajkuniziram, pril sad. -ajući, pril. 
DI. -AVši, gl. im. -anje) provesti/provoditi 
radnju kojom se bavi tajkun, prisvojiti/pri- 
svajati imovinu na način kako rade tajkuni, 
(u)činiti da što postane vlasništvo tajkuna [— 
tvornicu); tajkunski prid. koji se odnosi na 
tajkune; tajkdnski pril. kao tajkuni, na način 
tajkuna 
<> engl. tycoon: bogati soduzenii s velikim 
utjecajem u politici i društvu < jap. taikun 
< (cin. da: veliki + jun: princ 

Tajland mn geogr. država u Indokini (nekad Sijam 
ili Tajska), uz Sijamski zaljev 1 Andamansko 
more, 513.115 km?, 57.788.900 stan., glavni 
grad Bangkok // tajlandski prid. koji se 
odnosi na Tajland i Tajlanđane; Tajlanđanin 
m (Tajlanđanka ž) (N mn Tajlanđani) stano- 
vnik ili državljanin Tajlanda; Tajska ž konstr. 
neob., v. Tajland; tajski prid. koji se odnosi 
na Tajsku (Tajland) i Tajce A — jezici lingv. 
jezična porodica koja obuhvaća tajski (sijam- 
sk1), laoski i neke druge jezike JI Azije 

Taj Mahal (izg. Tadž Mahal) m arhit. raskoš- 
ni, golemi, bijeli mauzolej blizu grada Arga 
u Indiji što ga je dao sagraditi mogulski šah 
Jahan u spomen na svoju ženuArjumand Banu 
Begam zvanu Mumtaz Mahal (Izabrana) koja 
je umrla pri porodu 1631; remek-djelo mo- 
gulske arhitekture, simbol velike ljubavi 

tajm-aut m time-out, v. time A\ 

tajmer m, v. timer 

tajming m, v. timing 

tajmkiper m time-keeper, v. time A\ 

tajnica? ž bot. biljka (Leersia oryzoides) iz po- 
rodice trava (Gramineae); divlja riža 

tajnik m (V -iče, N mn -ici) tajnik, onaj koji 
vodi i rukovodi administrativnim poslovi- 
ma: a. škole i fakulteta b. tvrtke i poduze- 
ća c. društva, kluba ili slične organizacije 
d. stranke [glavni — gradske organizacije] 
A državni — pol. titula u nekim zemljama 


tajpan 


koju nosi ministar vanjskih poslova // tajni- 

caš ž, v. tajnik; tajničin prid. koji pripada taj- 

nici; tajnički prid. koji se odnosi na tajnike; 

tajništvo sr (G mn -tava/-a) administrativni 

odjel, ured kojemu je na čelu tajnik [> škole) 

<*> y tajiti, tajna 

. tajpan m (G tajpana) zool. najveća australska 
zmija (Oxyuranus scutellatus), otrovnica iz 
porodice kobri 
<*> engl. tay-pan < egz. (austral.aboridž.) 
wik-munkan tay-pan 

Tajska, v Tajland 

Tajvan m geogr (pov  Formoza, usp.) 
država na istoimenom otoku između 
Istočnokineskog i Južnokineskog mora, 
36.000 km“, 20.873.000 stan., glavni grad 
Taipei // Tajvanac m (Tajvanka ž) (G -nca, 
N mn Tajvanci, G Tajvanaca) stanovnik ili 
državljanin Tajvana; tajvanski prid. koji se 
odnosi na Tajvan i Tajvance 

tak m (N mn takovi) biljarski štap; ke 
<> fr. taquet 

fak m (N mn takovi/taci, G taka) arhit. reg. 
1. potporni stup 2. luk, svod zgrade 3. reg. 
zadnji donji dio cipele koji podržava petu 
[visoki —; niski —|; potpćtica 
<> tal. tacco 

taka ž (D L -i, G mn taka) pom. crnomorski 
obalni čamac na jedra, duljine 8-10 m, no- 
sivost 5 t 

Takanama (izg. Takahama), Kyoshi (1874- 
1959), japanski haiku-pjesnik, vodeći u ra- 
zvoju haiku književnosti modernog Japana; 
uveo realizam u haiku pjesništvo smatrajući 
kako nije dostatno pjevati samo o ljepoti pri- 
rode, već se u haiku oblicima mora odražava- 
ti život kakav on stvarno jest 

takana ž pov. jud. propisi, ob. zabrane koje 
su donosile rabinatske ili općinske vlasti za 
židovsku zajednicu pod njihovom jurisdikci- 
jom (npr. takana protiv poligamije iz 11. st.) 
<> hebr. taqqanah: propis, pravilo 

takari m (G -ja, N mn -ji) sport pov. starome- 
ksička igra drvenom loptom i palicom, slična 
suvremenom hokeju na travi 
<> meks.šp. 

takav prid. zam. (takva ž, takvo sr) (pokazna) 
1. označuje sličnost ili istovjetnost s nečim: u 
odnosu na kakvoću kojom se ukazuje na oso- 
bine koga ili čega, usporedbom od te vrste, 
sličan sa spomenutim pojmom [> je opasan; 
— momak!] 2. ukazuje na osobine koje izazi- 
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vaju ono što se iznosi u zavisnoj rečenici [— 
apetit da jede za trojicu; kakav-— kad se do- 
pušta, prihvaća i nešto slabije; kao — po sebi, 
u osnovnom, općem značenju] 
<> prasl. i stsl. takt (rus. takoj, polj. taki), 111. 
toks = v taj 

takelaža ž pom. sve što je potrebno za pokreta- " 
nje broda pomoću jedara; jedrilje, snast. 
<> njem. Takelage = nizoz. takel: dizalo, mo- 
tovilo, čekrk 

take-off (izg. t€jk-8f) 1. polijetanje aviona 
2. ekon. novi gospodarski polet nakon razdo- 
blja stagnacije 
<“ engl. 

take-over (izg. t€jk-Gver) publ. uzimanje, preu- 
zimanje vlasništva nad imovinom 
<> engl. 

taklja ž (G mn takalja/-i), v. tačka 

fakmiti se nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. -mčći se, 
gl. im. -mčnje) ekspr: nadmetati se, ogledati se, 
biti suparnik // takmac m (G takmaca, G mn 
takmaca) onaj koji se u čemu nadmeće s kim, 
protivnik u natjecanju; suparnik, konkurent, 
rival; takmaštvo sr ekspr. ogledanje u čemu; 
supamištvo, nadmetanje; takmičar mn (+ srp), 
v. natjecatelj; takmičarev (takmičarov) prid. 
koji pripada takmičaru; takmičarka ž (G mn 
-a/-i), v. takmičar; takmičarski prid. koji se 
odnosi na takmičare i takmičenje; takmičar- 
ski pril. kao takmičar, na način takmičara; 
takmičiti se nesvrš. (prez. -im se, pril. sad. 
-čaći se, gl. im. -ččnje) reg. (+ srp.), v. na- 
tjecati se; tekma ž (G mn t&kama/-i) žarg. 
utakmica, v. 
<> prasl. *tbkobmiti (stsl. tbk'bmb: jednak) = 
v. takav 

taknuti (taći) svrš. (prez. taknčm, pril. pr. -Qvši, 
imp. takni, prid. rad. taknuo/takao/takla ž, 
prid. trp. taknut) 1. (koga, što) dijelom tijela 
ili čim drugim uspostaviti blagi dodir [lagano 
—|; dotaknuti, dodirnuti 2. (u što) učiniti da 
se što djelomično izmijeni [> u izvornik]; 
oštetiti 3. (u što) potaknuti čije negativne 
osjećaje [> u srce; — u osjetljivo mjesto; — 
u živac); pogoditi, uzbuditi, potresti // taći 
svrš. (prez. taknem, pril. pr. takavši, prid. trp. 
taknut), u taknuti 
< prasl. *tbknoti (rus. tknut', češ. tknout) = 
grč. tykos: sjekira 

tako pril. 1. na takav način, na način kako si ti 
pokazao ili na način koji smo vidjeli obojica 
ili vi, usp. ovako (1) 2. kad se kazuje da ne- 
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što biva u takvu stupnju koji izaziva poslje- 
dicu iskazanu zavisnom rečenicom, uopće u 
zavisnoj posljedičnoj rečenici, u vezi tako da 
[zašao — da već nije znao kako bi se izvukao] 
3. u dijalogu kad se što prima na znanje [-, 
pričaj dalje) 4. kad se nešto samo ovlaš, u 
općim crtama određuje ili kad se otprilike 
ocjenjuje kao veličina, iznos i sl. [> nekako] 
5. a. (kao riječ koja sažimlje smisao pretho- 
dno rečenoga s onim što će se dalje govoriti) 
[Bilo je mučno i vrlo naporno. —, kad smo 
stigli trebalo nam je da se od svega odmo- 
rimo; Kupiš, pa prodaš, pa opet kupiš. (1) 
—, sve na taj način] b. (u raznim konteksti- 
ma) jako, mnogo, neopisivo [> te volim; on 
je — marljiv; ona je — lijepa; ljudi su bili — 
oduševljenil c. (u raznim kontekstima i dija- 
loškim situacijama) [A: Kako ste? B: — (-, 
—) = nije loše, osrednje; —/ (u situaciji kad se 
sjedne, želi počinuti, kad se udobno smjesti, 
kad se završi neki posao i sl.); e —/, > —/ (u 
dijaloškoj situaciji na riječi sugovornika ili 
bez riječi na čiji postupak) = tako treba, to 
je dobro, slažem se, to je u redu, ispravno ste 
postupili; Z sve —; i — sve, usp. sve (na pitanje 
o količini ili kakvoći čega); A: Ima li toga 
mnogo? B: — = nema ni malo ni mnogo; A: 
Znate li pjevati? B: — = osrednje, donekle 
znam, nisam sasvim loš, ali ni osobit u tome] 
<> od starijega “tako (rus. i polj. tak) = v. takav 

također pril čest. koja označuje 1. da se što 
izjednačuje [on je — budala] 2. da se pona- 
vlja [jučer se ovdje dogodio sudar, danas —| 
3. da se što obavlja na isti način [ja — mislim 
isto] 4. isto tako [on se — preselio | 
<> prasl. *tako de že, i. tako 

takonit m (G takonita) min. željezna rudača sla- 
bije kakvoće (nalazišta u Sjevernoj Americi) 
<*> amerengl. taconite, prema planinskom 
lancu Taconic 

takoreći pril. čest. moglo bi se reći; gotovo, 
otprilike, takorekavši // takorekavši pril., v. 
takoreći 
<> v. tako + v. riječ, reći 

takozvanji prid. 1. ističe da je neki naziv preu- 
zet odnekud; koji se tako zove, nazvan tako; 
kratica tzv. [-a puška preklapnjača)| 2. kad 
se autor ili govornik od imenovanja čega 
ograđuje nekom riječju ili izrazom [i ugle- 
dan čovjek) 
<> v. tako + v. zvati 
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taksido 


takrir m (G takrira) reg. pov. zast. 1. ono što 
tko tvrdi ili izriče pred javnošću; priopćenje, 
izjava 2. uvođenje kupoprodajnog ugovora o 

. «nekretninama u zemljišne knjige 

<> tur. <- arap. tagrir : 

taksa ž(G mn t&ksa/-i) admin. ono što se plaća 
prema propisima prilikom obavljanja kakva 
administrativnog posla; pristojba // taksaci- 
ja žadmin. određivanje, utvrđivanje novčane 
vrijednosti čega; procjena; taksativan prid. 
(odr. -vni) koji se odnosi na taksu; utvrđen, 
izričit, poimeničan; taksativno pril. izričito, 
poimenično [> nabrojiti]; taksator m onaj 
koji određuje, utvrđuje novčanu vrijednost 
čega; procjenitelj; taksatorica ž, v. taksator; 
taksenji prid. koji se odnosi na taksu A —a 
marka biljeg; taksirati! dv. (prez. taksiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
1. odrediti/određivati, utvrditi/utvrđivati 
novčanu vrijednost čega; procijeniti/procje- 
njivati 2. a. platiti/plaćati taksu b. priložiti, 
zalijepiti na spis biljeg u vrijednosti izraženoj 
novcem; biljegovati; taksit m (G taksita) no- 
vac koji se uplaćuje ili vraća u ugovorenom 
iznosu i ugovorenim rokovima; rata 
<> njem. Taxe e srlat. taxare: odrediti cije- 
nu, cijeniti 

taksametar m (G -tra, N mn -tri) 1. v. taksime- 
tar 2. zast. taksi, v. 
< njem. Taxameter = v. taksa + -METAR 

taksi m (G -ja, N mn -ji) automobil, uslužno pro- 
metno sredstvo s profesionalnim vozačem; 
prevozi putnike i priručni teret, ob. ima bro- 
jilo (taksimetar) za očitavanje cijene // taksi- 
rati? nesvrš. (prez. taksiram, pril. sad. -ajući, 
gl. im. -anje) voziti taksi, biti uposlen kao 
taksist; taksist m vozač taksija; taksistica 
(taksistkinja) ž, v. taksist; taksistički prid. 
koji se odnosi na taksiste 
<*> amerengl. taxi — taxicab: vozilo s mje- 
račem vremena i kilometara 

TAKSI-, TAKSO- kao prvi dio riječi znači pore- 
dak, raspored, koji se odnosi na red, poredak, 
raspored [taksonomija] 
<> grč. taksis: red, poredak 

taksidermija ž vještina prepariranja životinj- 
skih koža // taksidermist (taksidermist) 
stručnjak u taksidermiji 
$& TAKSI- + -DERMIJA 

taksido m kroj večernjeg odijela 
<*> amerengl. tuxedo <— Tuxedo coat (prema 
klubu u Tuxedo Parku, država New York) 
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-TAKSIJA, -TAKT, -TAKTAN, -TAKTIČAN kao 
drugi dio riječi označava ono što se odnosi na 
red, poredak [heterotaksija] 
<> grč. taksis: red, poredak; tassein: poredati, 
urediti; taktik6s: sposoban za uređenje; ta- 
ktos: uređen 

taksijarh m (N mn -rsi) pov. vojnički čin u sta- 
rogrčkoj vojsci 
<> grč. takslarkhos = TAKSI- + -ARH 

taksimetar m (G -tra, N mn -tri) tehn. brojilo za 
očitavanje cijene u taksiju; taksametar 
<> fr. taximetre = v. taksa + -METAR 
taksirat m (G taksir4ta) reg. grijeh koji izaziva 
Božji gnjev i nesreću kao posljedicu njegove 
kazne; zla kob 
<> tur. < arap. taqsirat 

taksis m psih. automatski pokret ili jednostavna 
prilagodba na neku vrstu podražaja; elastič- 
nija je i prijemljivija od refleksa // taksije ž 
mn biol. pokretne reakcije nekih mikroorga- 
nizama (alga, bičaša) ili stanica (leukocita, 
rasplodnih stanica) na vanjske podražaje 
<> nlat. taxis < grč. taksis: red, poredak 

TAKSO-, v. TAKSI- 

taksodij m bot. reliktni rod listopadnih golo- 
sjemenjača (Taxodium) podrijetlom iz južnih 
dijelova Sjeverne Amerike i Meksika, cije- 
njeno drvo u šumarstvu i hortikulturi; moč- 
varni čempres 
<*> nlat. taxodium = laf. taxus: tisa 

takson m (G taksćna) biol. oznaka za klasifi- 
kacijsku jedinicu u taksonomiji, odnosi se na 
formu, varijetet, podvrstu, rod, porodicu 
<*> TAK SO- + -ON 

taksonomija ž biol. 1. znanost o zakonima i 
načelima razvrstavanja živih bića; sistema- 
tika 2. grana koja na temelju sličnosti i re- 
zultata drugih znanosti klasificira i imenuje 
živuće i fosilne organizme // taksonomski 
Drid. koji se odnosi na taksonomiju 
< TAK. SO- + -NOMIJA 

-TAKT, v. -TAK SIJA 

takt m (N mn taktovi) 1. a. smjenjivanje među- 

sobno sumjerljivih elemenata 1 njihovo po- 

navljanje po nekom pravilu, ravnomjerno ili 

ritmično ponavljanje kretanja ili radnje; ritam 

[davati (udarati) — ravnomjernim pokretima, 

lupkanjem i sl. određivati ritam] b. knjiž. 

osnovna ritmička jedinica; metrička stopa 

Cc. glazb. glazbena mjera [tročetvrtinski —] 

2. tehn. a. jedna faza rada motora s unutar- 

njim izgaranjem, jedan hod klipa (npr. dvo- 


taktni, četverotaktni motori) b. brzina titranja 
sata u elektroničkom uređaju 3. pren. osjećaj 
mjere, smisao za ponašanje u društvu, vješti- 
na u ophođenju, obazrivost prema drugome 
[pomanjkanje —a] // taktil m (G taktila) zemj. 
skulptura u raznim materijalima predviđena 
da se uzimlje u ruku ili dodiruje (kad ima 
upotrebnu vrijednost, npr. kao pritiskivač za 
papir); taktilan prid. (odr: -Ini) koji se odnosi 
.na opip, kojije osjetljiv na dodir; opipljiv, do- 

dirljiv; taktirati nesvrš. (prez. taktiram, pril. 
sad. -ajuići, gl. im. -anje) glazb. označavati 
taktne dobe pokretima ruke; temelj tehnike 
dirigiranja; taktfizam m (G -zma, N mn -zmi) 
biol. opće širenje neke vrste koja se približava 
ili se udaljuje od kakvog fizičkog podražaja; 
tropizam (2) (termotaktizam, fototropizam, 
kemotropizam); taktičan prid. (odr -čni) 
koji ima takta, usp. takt (3); taktično pril. s 
taktom, obazrivo [ponašati se —]; taktičnost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
taktičan; taktnji prid. ono što pripada taktu, 
što ima svojstvo takta A —a crta glazb. crta 
koja okomito presijeca notno crtovlje i dijeli 
skladbu na taktove; tinac 
<* njem. Takt < lat. tactus: osjet dodira (ta- 
ctilis: opipljiv) - tangere: dodirnuti 

taktati (0) nesvrš. (prez. takćčm, pril. sad. 
takćući, gl. im. -anje) onom. javljati se tak- 
tak, zvukom kojim se predočuje isprekidan 
zvuk lakog oružja [iz ruskoga glavnog posta- 
va uporno sad takće strojopuška| 
< = lat. tactus: dodir 

taktikla ž (D L -ici) 1. ukupnost neposrednih 
načina i postupaka koji se primjenjuju da bi 
se postigao neki cilj 2. a. vojn. grana ratne 
vještine, podrazumijeva vođenje neke ogra- 
ničene vojne operacije na temelju doktrine 
i u okviru kakve strategije b. metoda, način 
postupanja u nadmetanju, natjecanju, ogleda- 
nju, način ostvarivanja neke zamisli 3. pona- 
šanje kojim se tko služi da bi nešto postigao 
[promijeniti —u] // taktičar m 1. stručnjak za 
taktiku, poznavatelj taktike (2) 2. razg. onaj 
koji postupa vješto, umješno, koji ima smisla 
za taktiku; taktičarev (taktičarov) prid. koji 
pripada taktičaru; taktičarka ž (G mn -a/-i), 
v. taktičar; taktičarski prid. koji se odnosi na 
taktičare; taktičkli prid. koji se odnosi na ta- 
ktiku [-a pogreška] A —a navigacija vojn. 
pom. manevar kojim ratni brod zadržava ili 
mijenja poziciju unutar vlastitog plovnog 
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sastava; taktički pril. 1. u pogledu taktike, 
s gledišta taktike 2. vodeći računa o taktici; 
smišljeno [postupiti —]; taktizer m (G takti- 
z6ra) razg. onaj koji taktizira (2); taktizerka 

ž(DL-i,Gmn-a/-1), v. taktizer; taktizerski 
prid. koji se odnosi na taktizere i taktiziranje; 
taktizćrstvo sr svojstvo i djelovanje taktize- 
ra; taktizirati (0) nesvrš. (prez. taktiziram, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. provoditi 
neku taktiku 2. izbjegavati nedvosmisleno 
izjašnjenje, okolišati 
*> grč. taktike: taktika; taktik6s: sposoban za 
uređenje 

taktomjer m, v. metronom 
<> v. takt + u mjera, mjeriti 

faktštrih m glazb. reg. taktna crta u notnom cr- 
tovlju, usp. takt, taktni 
< njem. Taktstrich 

takuin m (G takuina) reg. novčanik, novčarka 
(ob. za kovanice) 
<> tal. taccuino 

takum m reg. 1. zadebljanje (jantarsko i dr.) 
na onom kraju čibuka koji se stavlja u usta 
2. a. oprema (jahaćeg konja itd.) b. pribor 
(za kavu) c. odjevni komplet, muški ili žen- 
ski d. tuce čega 
<> tur. takim 

takvim m (G takvima) rel. islamski kalendar u 
kojem je označeno i točno vrijeme kada treba 
obavljati pojedine vjerske obrede 
<> tur. — arap. taqwim 

tala ž glazb. u indijskoj i pakistanskoj glazbi 


metrički ciklus s određenim brojem udaraca 


(od 3 do 126) koji se ponavljaju po istoj she- 
mi kroz čitavu glazbenu izvedbu; izražava se 
pratećim bubnjevima 
< hind. tal — skr tala 

talac m (G taoca, N mn taoci, G talaca) 1. oso- 
ba predana sporazumno (ili uzeta nasilu) 
kao jamstvo da će se izvršiti neki dogovor 
2. osoba zadržana nasilu da se zajamči da se 
neće poduzimati represivne mjere ili da će se 
izvršiti ono što se zahtijeva // falačkli prid. 
koji se odnosi na taoce [—a kriza]; talaštvo sr 
položaj onoga koji je talac; taostvo; faostvo 
sr, v. talaštvo 
< prasl. *talb (strus. talb) = v. toliti 

talaing m lingv. 1. jezik kojim se govori u 
Burmi; burmanski 2. pismo kojim se piše taj 
jezik > 

talalgija ž pat. bol na unutrašnjoj strani pete, 


talasemija 


simptom različitih bolesti (posebice reuma- 
tičnih) 
< lat. talus: peta, gležanj + -ALGIJA 

talam mm (G talama) knjiš. reg. soba za mladen- 
ce; bračna odaja 
<> grč. th4alamos: spavaća soba 

talambas m glazb. mali starinski bubanj u obli- 
ku metalne zdjele s razapetom kožom preko 
otvora // talambasati (0) nesvrš. (prez. -am, 
pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) dizati pretjera- 
nu buku (kakvom novošću i sl.) 
<*> tur. daulbaz (metonimijom), davulbaz, da- 
vlumbaz, tulumbaz: bubnjar < perz. tablaz 
<- arap. tabl: bubanj + perz. baz 

talamencčfal m (G talamencef4la) anat. sre- 
dišnja moždana regija čiji je najvažniji dio 
talamus 
<*> v. talamus + grč. egkćphalos: mozak = 
EN- + -CEFAL 

talamus m 1.anat. siva kora u bazi mozga 
2. bot. vršni dio cvjetne stapke koji nosi dije- 
love cvijeta (čašku, vjenčić, tučak, prašnike), 
po obliku može biti čunjast, plosnat ili zdje- 
ličast; receptakul(um), cvjetište 
<*> nlat. thalamus < lat. — grč. thalamos: 
ležaj, spavaća soba 

talar m (G talara) 1. pov. odjeća do gležanja 
u starom Rimu; talarna toga 2. duga haljina 
svećenika, vladara, sudaca i dr. 
<> lat. talaris = talus: gležanj, peta 

talas m (zb. talasje) ekspr: knjiš. (+ srp.) val, v. 
// talasast prid. (odr. -i) ekspr. valovit; ta- 
lasav; talasalti nesvrš. (prez. -am, pril sad. 
-ajiići, gl. im. -anje) 1. (što) dizati talase, va- 
love na vodenoj površini 2. (koga, što) uzro- 
kovati uzbuđenje, nemir i sl. u većoj skupini 
ljudi, ob. na stadionima, demonstracijama 1 
dr. 3. (se) a. biti valovit (o kosi itd.) b. pren. 
gibati se, lelujati se (predodžba talasa) [trava 
se —; žito se >| c. pren. biti u događajima, 

= obilovati zbivanjima (o društvu, kulturi i sl.) 
[sve se — u javnosti; talasav prid. (odr. -i), 
v. talasast; talasavost ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je talasavo; valovitost; 
talasje sz zb., v. talas; falasni prid. koji se 
odnosi na talas 
< tur. talaz <— grč. thalassa: more 

talasarhija m (N mn -e), v. talasokracija 
< TALA SO- + -ARHIJA 

talasemija ž pat. nasljedna anemija uzrokovana 
poremećajem jednog od lanaca hemoglobina 
<“ grč. thalassa: (Sredozemno) more + - 


talasinje 


EMIJA (anemija je prvi put zabilježena u me- 
diteranskoj populaciji) 

talasinje sr zb. bot. vodeno billje (alge i sl.) 
< v. talas 

TALASO- kao prvi dio riječi znači ono što je 
vezano uz more [talasoterapija] 
<> grč. thalassa: more 

talasofobija ž psih. veliki strah od čega što se 
nalazi u moru ili na njegovoj površini 
< TALA SO- + -FOBIJA 

talasokracija ž pov. moć koja se osniva na vla- 
davini nad morem (a ne nad kopnom); tala- 
sarhija 
< grč. thalassokratia = TALA SO- + -KRA- 
CIJA 

talasometar zm (G -tra, N mn -tri) uređaj za mje- 
renje dubine mora 
< TALA SO- + -METAR 

talasoreakcija ž term. prilagodba organizma na 
morsku klimu 
+ TALA SO- + v. reagirati, reakcija 

talasoterapija ž med. klimatsko liječenje u pri- 
morskim krajevima, zasniva se na djelovanju 
morske vode i zraka uz more; marinoterapija 
+ TALA SO- + v. terapija 

talaš m (talašika ž) (G talaša) reg. otpaci od 
drva ili kovine koji nastaju pri uporabi stru- 
ga, pile, turpije i sl; strugotina, šuška [fo je 
obična talašika| 1. [to je ništa, to je posve 
bezvrijedno| 2. [to nema veze s mozgom, to 
su obične bljezgarilje | 
<> tur: talas 

talaštvo, v. talac 

talbijah m (G talbijaha, N mn talbijasi) isl. 
uobičajeno izgovaranje riječi »labbajkah, 
allahummnah labbajkah« (»u tvojoj službi, o 
Gospode, u tvojoj službi«) na hodočašću za 
vrijeme obilaska svetišta u Ćabi, us:g. tavaf 
< arap. 

talbot m fiz. jedinica svjetlosne Sneriije, 1 joule 
(J) zračne energije 
> prema engleskom pioniru fotografije W. 
H. F. Talbotu (1800-1877) 

talbotipija ž pov. posebna metoda fotografira- 
nja; kalotipija 
<> v. talbot + -TIPIJA 

talent (talenat) m (G -čnta, G mn -nata) 
1. a. osobita sposobnost za nešto; dar, daro- 
vitost, nadarenost, obdarenost b.onaj koji 
ima takve sposobnosti; onaj koji je nadaren, 
darovit [on je — za jezike] 2. pov. a. mjera za 
masu u starih naroda [hebrejski —; talmudski 
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—; grčki —|; različito iznosi (26-34 kg) b. sta- 
rogrčka novčana jedinica (6000 drahmi) 
// talentiran prid. (odr. -i) koji ima talenta; 
darovit, obdaren, nadaren; talentirano pril. 
na talentiran način [> svirati]; talentiranost 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je talentiran 
< grč. talanton: vaga; određena težina, nov- 
čana jedinica 
Tales iz Mileta (624-548. pr. Kr.), grčki filo- 
zof, astronom i matematičar, prema legendi 
jedan od Sedam mudraca; naučavao da je 
voda osnovni uzrok i počelo svega postoje- 
ćeg; drži ga prvim grčkim 1 europskim filo- 
zofom 
talib m (taleba ž) reg. dak, učenik // taliban 
m (G talibana) 1. rel. a. učenik i sljedbenik 
Kur'ana i islama b. student islamskog vjer- 
skog učilišta 2. militantan borac za islam i 
islamski način života u nekim azijskim ze- 
mljama (u prvom redu u Afganistanu potkraj 
20. st.) 
<> arap. talib: učenik tur. talebe <— arap. ta- 
laba: učenici 
talidomid m (G talidomida) farm. skupni naziv 
sredstava za umirenje; teratogena svojstva 
iskazao je na ljudskom plodu poč. 1960-ih 
kada su ga uzimale trudnice 
*> thalidomid, tvorničko ime proizvoda? 
Talien m (engl. Dalian, rus. Dal'ni, jap. 
Dairen) kineski grad i luka na Žutom moru, 
1.723.300 stan., osnovan 1899. kao završna _ 
stanica Transsibirske željeznice, v. 
talih m ekspr. reg. 1. sreća koja prati koga, do- 
bra kob 2. sudbina // tališan (taličan) prid. 
(odr. -šni) reg. koji je praćen talihom; koji je 
sretnik, srećković 
*> tur. talih, tali* < arap. tali“ 
talij m (G -ija) kem. element (simbol TI, atom- 
ski broj 81); srebrnastosiv, teški, mekani 
rijedak metal, sličan olovu; spojevi talija su 
vrlo otrovni, primjenjuju se u fotografiji 1 
medicini 
< nlat. thalium = grč. thall6s: zeleni prut 
Talija ž mit., v. Muze // Talijin prid. koji se 
odnosi na Taliju [> hram, pren. kazalište) 
Talijan, v Italija 
talijanofil m (G talijanofila) onaj koji voli 
Talijane i sve što je talijansko 
+ v. Talijan + -FIL 
talik m pov. lingv. vrsta arapskog pisma u upo- 


323 


trebi ob. u Iranaca (u poeziji); (bilo je popu- 
larno iu Osmanskom Carstvu) 
< perz. 

taliman m pom. onaj koji broji teret pri ukrca- 
vanju na brod 
< engl. tallyman 

taličn m (G talićna) pov. pravn. načelo osvete u 
starovjekovnom i ranom srednjovjekovnom 
kaznenom pravu gdje se kazna izvršava u 
razmjeru, tj. na isti način kao što je počinjen 
zločin (načelo »oko za oko, zub za zub«) 
<> lat. talio < lex talionis: zakon odmazde 

talićnica, v. taliti 

talir m (G talira) pov. bank. starinski srebrni no- 
vac u raznim europskim zemljama 
<> njem. Thaler < Joachimsthaler, tj. kovan 
u Joachimsthalu u Češkoj 

talisman m (G talism&na) predmet s urezanim 
posvećenim znakovima ili upisanim tekstom, 
koji se ob. nosi uz tijelo i kojemu se pripisu- 
je da donosi sreću i štiti od zla; (h)amajlija, 
amulet, zapis // talismanika ž (D L -ici) ezo- 
terička vještina izrade talismana 
<*> fr, šp. > arap. tilasm < grč. t&lesma: 
čarobna formula 

talit m (G talita) rel. jud. šal, ob. od svilene ili 
vunene tkanine ukrašen zlatnim vezom koji 
ortodoksni Židovi za vrijeme molitve nose 
oko vrata, ponekad pokrivaju i glavu 
<> hebr. tallith: (dosl.) ogrtač, kaput 

taliti nesvrš. (prez. talim, pril. sad. -Ičći, prid. 
trp. taljen, gl. im. taljčnje) 1. (što) činiti da 
kruta tvar zagrijavanjem prelazi u tekuće 
stanje 2. (se) prelaziti na taj način u tekuće 
stanje // talilac m (G -ioca, V -ioče, N mn 
-ioci) onaj koji tali; talina ž kem. tvar koja je 
na visokoj temperaturi prevedena iz čvrstoga 
u tekuće stanje; taliočev prid. koji pripada 
taliocu; talićnica ž radionica, postrojenje 
itd. gdje se tali; talioničar m onaj koji radi 
u talionici; talioničarev (talioničarov) prid. 
koji pripada talioničaru; talioničarski prid. 
koji se odnosi na talioničare i talioničarstvo; 
talioničarstvo sr svojstvo i djelovanje tali- 
oničara, grana industrije metala; talićnički 
prid. koji se odnosi na talionice; tališni prid. 
koji se odnosi na talište; talište sr fiz. tempe- 
ratura kod koje su kruta i tekuća faza neke 
tvari u međusobnoj ravnoteži (pri određenom 
pritisku), na toj temperaturi tvar zagrijava- 
njem prelazi iz krutog u tekuće stanje (tališ- 
te), ili hlađenjem iz tekućeg u kruto (lediš- 


Talmud 


te); točka taljenja (točka smrzavanja); talitelj 
m ono što se dodaje rudama da se pospješi 
taljenje; talivo sr ono što se podvrgava ta- 
ljenju, ono što se tali; taljiv prid. (odr: -i) koji 
se može taliti; taljivost ž (G -osti, I -osti/-ošću) 
svojstvo da se tali, svojstvo onoga što je taljivo 
<> prasl. *taliti, *talb: tekući (slov. taliti, rus. 
talyj) 

talk m (N mn talkovi) 1. zin. magnezijev hidro- 
ksid silikat, milovka, usp. steatit 2. sastojak 
kozmetičkih prašaka (pudera) 
<> srlat. talcum < arap. talq e perz. talk 

talkie-walkie, v toki-voki 

talk show (izg. tok š6u) m term. 1. televizijska 
emisija koja se zasniva na dijalogu ili razgo- 
voru više osoba kao bitnom svojstvu 2. vr- 
sta priredbe, televizijske ili radijske emisije 
u kojoj uvijek isti voditelj (ob. voditeljska 
zvijezda), postavljajući zanimljiva i provoka- 
tivna pitanja, razgovara s kakvom poznatom 
osobom, usp. šou 
<> engl. 

Talleyrand-Pćrigord (izg.  Taleran-PerigGr), 
Charles Maurice de (1754-1838), francu- 
ski političar i diplomat izuzetnih sposobnosti 
koji je imao visoke položaje i velik utjecaj u 
vladama Revolucije, Direktorija, Napoleona 
i Restauracije; postao simbolom za diplomat- 

- sko prilagođavanje i vještinu 

Tallis (izg. T&lis), Thomas (0.1510-1585), en- 
gleski skladatelj, orguljaš kraljevske kapele, 
tiskar nota i spisa o glazbi, autor prvih skla- 
dbi anglikanske crkvene glazbe na engle- 
skom jeziku 

talmatologija ž ukupnost metoda u proučava- 
nju života močvara, usp. hidrologija 

TALMI- (indekl.) (ob. u riječima koje se po- 
vezuju crticom po pravopisnoj konvenciji, 
odgovara određenom pridjevu) lažni; pse- 
udo-, nadri- [talmi-sabor sabor koji samo 
formalno zasjeda, a ne odlučuje; talmi-grof; 
talmi-baron] 
<> krat., fr. talois-demi: polu-Tallois; prema 
imenu pariškog izumitelja Talloisa 

Talmud mn jud. golemi zbornik židovske pOŠtbi: 
blijske literature u kojem su na osnovi usme- 
ne predaje zapisane upute i propisi, tumač- 
enja 1 blagoslovi koji se odnose na zemljo- 
radnju, građansko i krivično zakonodavstvo, 
prehranu, održavanje čistoće, obiteljski život, 
blagdanske obrede, bogoslužje, pa zatim 
rasprave, polemike, poučne priče, anegdote 


talofiti 


i legende nastale u židovskim zajednicama 
u Palestini do 4. st. i u Babiloniji do 6. st. 
(Jeruzalemski i Babilonski T) // taimudist 
(talmudist) m onaj koji se bavi proučava- 
njem, tumačenjem Talmuda; talmudistički 
prid. koji se odnosi na talmudiste; talmudski 
prid. koji se odnosi na Talmud; talmudski 
pril. kao Talmud, na način Talmuda 
<> hebr: talmud: učenje; mišnah: ponavljanje, 
utvrđivanje; gemarah/gemara': dopunjavanje 

talofiti ž mn bot. sve niže biljke kojima je tijelo 
steljka; steljnjače, usp. talus? 
<*> lat. Thallophyta 

talog m (N mn -ozi) 1. neotopljive čestice u 
tekućini koje se skupljaju na dnu i na stijen- 
kama posude ili onoga u čemu se tekućina 
nalazi 2. pren. općenito, »nakupina« čega 
[mučan — sinoćnje svađe] A atmosferski — 
meteor. u širem smislu voda u tekućem ili 
krutom stanju koja pada iz atmosfere; društ- 
veni — sociol. društveno dno, oni koji ne pri- 
padaju uljuđenom, građanskom sloju; ološ; 
mokri atmosferski — meteor. atmosferske 


primjese koje padaju zajedno s oborinama na _ 


tlo, bilo da ih kiša ili snijeg ispiru iz zraka 
pod oblakom, bilo da su ušle u sastav obla- 
ka kao jezgre kondenzacije ili ledene jezgre; 
suhi atmosferski — meteor. različite suhe 
primjese u atmosferi koje se gravitacijskim 
djelovanjem talože na tlu // taložina ž sloj 
tla nastao taloženjem; taložiti nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -žeći, prid. trp. taložen, gl. im. 
-ženje) 1. (što) gomilati kao talog; izlučiva- 
ti, odlagati 2. (se) a. izdvajati se iz tekućine, 
padati na dno, nakupljati se kao talog [pijesak 
se taloži] b. čistiti se, razbistravati se odva- 
janjem taloga [kava se taloži] 3. (se) pren. 
polagano se nakupljati, gomilati [problemi se 
talože); taložnli prid. koji nastaje taloženjem 
[-a naslaga); sedimentni; taložnica ž dio 
uređaja ili mjesto u zemljištu predviđeno za 
nakupljanje taloga pojedinih tvari 
<> v. taliti 

talon m (G talćna) 1. bank. sporedni dio obve- 
znice 1 drugih vrijednosnih papira kojim se 
izdavatelj obvezuje da će donositelju izdati 
nove kupone za naplatu dividende ili kamate 
kad se stari potroše [držati u —u, žarg. po- 
sjedovati što kao dokaz, posjedovati kakvu 
informaciju o komu kao zalog za posljednji 
udarac] 2. vojn. izbočeni dio na donjem di- 
jelu bedema 3. u igri kartama ostatak karata 
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nakon dijeljenja 4. dio ulaznice koji ostaje u 
bloku // talonfrati dy (prez. taloniram, pril. 
sad. -ajlići, pril. pr: -Avši, gl. im. -anje) odloži- 
ti/odlagati karte nakon dijeljenja 
<> fr. talon 

Talovci m mn pov. hrv. velikaška obitelj, na 
vrhuncu moći u prvoj pol. 15. st. kad im 
kralj Žigmund dodjeljuje imanje Topolovac 
(Thallower) u Podravini (Matko Talovac sla- 
vonski ban 1436—1445) 

talpa ž(G mn -a/-i) reg. debela velika daska 
// talpara ž reg. kuća izgrađena od talpe; br- 
vnara, drvenjara 
<> tur. 

talus! m 1. anat. zglob u kojem se spajaju sto- 
palo 1 potkoljenična kost; gležanj 2. kocka za 
kockanje 
<> lat. talus 

talus* m bot. jednostavno građeno tijelo stelj- 
njača (višestaničnih algi, gljiva, lišaja 1 ma- 
hovina), nije razlučeno na korijen, stabljiku 
i list; steljka 
<> nlat. thallus e grč. thall6s: mladica 

talveg m geogr. spojnica točaka na najdubljim 
dijelovima riječnoga korita; služi za definira- 
nje plovidbenog puta i morfoloških svojstava 
vodotoka 
<*> njem. Talweg = Tal: dolina + Weg: put 

Talj, Mihail Nehemjevič (1936), rusko-le- 
tonski šahovski velemajstor, prvak svijeta 
1960-1961. 

taljige ž p/. tantum (G taljiga) 1. zaprežna kola 
koja obično vuče jedan konj 2. podr. (u šali) 
zaprežna kola ili automobil // taljigaš m (G 
taljigaša) 1. onaj koji prevozi taljigama, onaj 
koji za nagradu prevozi ručnim kolicima; slu- 
žnik 2. konj koji vuče taljige; taljigaški prid. 
koji se odnosi na taljige i taljigaše; taljigati 
se nesvrš. (prez. -am se, pril. sad. -ajući se, 
gl. im. -anje) 1. voziti se u taljigama 2. žarg. 
Dren. a. neudobno se voziti (u nekom drugom 
prijevoznom sredstvu) b. mučiti se, mrcvariti 
<> = češ. taliha stsl. telčga 

tama ž 1. odsutnost, nepostojanje svjetla, stanje 
bez svjetla; mrak, tma 2. a. pren. ono što je 
davno zaboravljeno, doba o kojem se malo 
zna ili pamti b. nemanje životne radosti, 
vedrine; čamotinja, žalost 3. zaostalost, ne- 
znanje, neprosvijećenost, neobaviještenost; 
mrak // tamjan prid. (odr. tamni) 1. a. koji 
je bez svjetla; mračan b. koji je zatvorene 
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boje ili nijanse; mrk, crn 2. koji ima dublju, 
nižu zvučnu boju 3. nepoznat, neotkriven, 
u koji se teško proniče; zagonetan, nejasan, 
mračan [ne slutnje] 4. koji je bez radosti; 
neveseo, ojađen, turoban, crn [>za prošlost) 
A —na komora prostor nepropustan za svje- 
tlo (najčešće u obliku kutije) koji služi za 
fotografske projekcije; —na tvar astron. fiz. 
tvar koja se nalazi u koroni galaktike 1 koja 
čini 90% mase svemira; tamnina ž (G mn ta- 
mnina) 1. ekspr. stanje kad vlada tama; tmi- 
na, tmica, tama 2. pren. nejasnoća, nedostu- 
pnost spoznaji, veliko polje neistraživosti ili 
nespoznatljivosti; tamniti (što) nesvrš. (prez. 
-im, pril. sad. -naći, gl. im. -mnjčnje) činiti 
tamnim, potamnjivati što; tamno pril 1. bez 
svjetla, mračno 2. pren. neodređeno, samo 
u naznakama (da ostane nejasno); tamnjeti 
(9) nesvrš. (prez. -mnim, pril. sad. -mnčći, 
gl. im. -€nje) 1. postajati taman, postajati 
tamnim 2. pren. padati u sjenu, u zaborav; 
nestajati, gasiti se (o slavi 1 sl.); tma ž poet. 
tama; tmast prid. (odr. -1) crn, zagasit, taman 
[-i oblaci]; tmica ž (G mn tmica) tmina; 
tmina ž (G mn tmina) tama, mrak, pomrči- 
na; tmora ž rij. tmurina; tmlijo prid. (odr. 
tmuli) ekspr 1. tmuran [—o dan; —lo vrijeme] 
2. mukao; koji nije zvonak; dubok i prigušen 
(o ljudskom glasu); tmiir prid. (odr. -i) ekspr. 
tmuran; tmura ž tmurnost, tmurina, tmurni- 
na, tmora; tmurlan prid. (odr. tmirni) 1. koji 
nema dovoljno svjetla; mračan, taman [-an 
dan; —-an oblak] 2. pren. ispunjen teškim mi- 
slima; sumoran, turoban [-no raspoloženje |; 
tmurina ž tmurno, zagušljivo vrijeme pred 
kišu; tmora, tmurnina; tmuriti (se) nesvrš. 
(prez. tmirim (se), pril. sad. -reći (se), gl. im. 
-rčnje) 1. postajati tmuran, taman; mračiti se 
2. postajati tmuran, mrgoditi se, mrštiti se u 
takvu raspoloženju; tmurnina ž (G mn tmur- 
nina) tmurina; tmurnGst ž (G -osti, I -osti/-oš- 
ću) svojstvo onoga što je tmurno, osobina 
onoga koji je tmuran; tmuša ž ekspr. tmina u 
nekom zatvorenom prostoru 
<> prasl. i stsl. toma (rus. t?ma, polj. ćma), lit. 
tamsa < ie. *tem- (lat. tenebrae, sk;: tamas) 
taman (tamam) reg. pril. čest. 1. a. za isticanje 
bliskosti ili slaganja (prostora, vremena, poj- 
mova); upravo, baš [nema problema, — sam 
stigao; — sam to pomislio, a ti si predložio] 
b. za isticanje da što kome ili čemu potpu- 
no odgovara 2. (u prid. službi, u predikatu) 


tamaša 


koji je odgovarajuće veličine, mjere; upravo 
[haljina joj je —] 3. kada se ističe da će se 
ustrajati u čemu i ako bi se dogodilo što nepo- 
željno; čak, makar, pa baš 1 kad bi, sve kad bi 
[fo ću napraviti, — da mi kožu deru | 
<> tur. tamam < arap. tamam 

tamandua ž zool. mravojed (Myrmecophaga tri- 
dactyla) iz Južne Amerike; veliki mravojed 
< port. > tupi: hvatač mrava 

tamaniti (koga, što) nesvrš. (prez. tamanim, 
pril. sad. -naći, gl. im. -anjčnje) 1. uništavati, 
satirati, iskorjenjivati (o štetočinama, gama- 
di) 2. pren. (u šali) uništavati jedući u velikoj 
količini [- jagode] // tamanilac m (G -ioca, 
V -ioče, N mn -ioci), v tamanitelj; tamanitelj 
m onaj koji tamani, ob. u zn. koji uništava sve 
bez poželjne selekcije ili izbora; tamanilac; 
tamaniteljica (tamaniteljka) ž, . tamanitelj 
<*> = v taman 

Tamara ž. os, ime bibl. podrijetla (ime se širi 
preko rus.) 
<> hebr. tamar: palma 

tamari m (G -ja) kulin. tekući pripravak od 
soje, dodatak mnogim svakodnevnim jelima 
makrobiotičke kuhinje 
<> jap. 

tamariljo m bot. visoki grm Srednje Amerike 
i Perua (Cyphomandra betacea) iz poro- 
dice pomoćnica (Solanaceae), uzgaja se u 
Sredozemlju, narančasti plod veličine koko- 
šjeg jajeta, okusom podsjeća na ribiz 
<> pseudošp. trgovačko ime (sa Novog 
Zelanda) = šp. tomatillo: mala rajčica 

tamarin m (G tamarina) zool. vrsta majmuna 
marmozeta, poglavito roda Callitrix iz Južne 
Amerike 
<“ fr. < karip. 

tamarind m bot. stablo (Tamarindus indica) iz 
porodice rogača (Caesalpiniaceae), upotre- 
bljava se za hranu ili kao laksativ, te u sto- 
larstvu 
<“ srlat. tamarindus <— arap. tamr hindi: in- 
dijska datulja 

tamaris n (tamariska ž) bot. mediteransko drvo 
(Tamarix gallica) iz porodice Tamaricaceae, 
metlika 
<> lat. tamariscus, tamarix 

tamaša m (G mn tamaša) reg. 1. nestašan ili 
uvredljiv postupak; nestašluk, šala, poruga 
2. onaj koji je duhovit; šaljivac, komedijaš 
// tamašan prid. (odr. -šni) reg. koji pra- 
vi šale; duhovit, veseo, smiješan; tamašiti 


tambuć 


=-v= 1. 


-ščnje) reg. praviti šale 
<> tal. tambascia 

tambuć m 1. limena kutija obla ili okruga pre- 
sjeka; važ, piksa 2. pom. dio potpalublja na 
brodu bitno omeđen oplatom broda [spavati 
u —u; valovi udaraju o >] 
<> tal. tambuccio 

tambiir m (G tambura) 1. glazb. ekspr. bubanj 
2. arhit. a. cilindrična konstrukcija kružno- 
ga ili poligonalnoga tlocrta koja nosi kupolu 
b. jedan od kamenih valjaka od kojih je sa- 
stavljen stup 
$ preklapanje s istoznačnim, v. tanbur 
<> fr. tambour 

tambura ž glazb. tradicionalno, ali ne i auto- 
htono narodno žičano glazbalo, svira se trza- 
licom // tamburaš m (G tamburaša) g/azb. 
1. svirač na tamburi 2. pren. iron. onaj koji 
uvijek raznosi neke ideje, zvučnim riječima 
pridobiva; propagator, agitator, nazdravičar; 
tamburašica ž, v tamburaš; tamburaški prid. 
koji se sastoji od tamburaša, koji se odnosi na 
tamburaše [- orkestar]; tamburaški pril. kao 
tamburaš, na način tamburaša; tamburalti 
(0) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. rij. svirati tamburu 2. pren. iron. za- 
marati govorenjem uvijek istoga, ponavljati 
uvijek isto [ne —j! prestani zamarati, prestani 
pričati (glupost; 1)] 3. reg. žarg. mlatiti, tući 
koga; tamburica ž dem. od tambura, jedno 
od narodnih glazbala sa žicama 
& v. tanbur 
<> v tanbur 

tambiurin m (G tamburina) 1. glazb. a. dem. 
od tambur (1) b. baskijski bubanj, mali ručni 
bubanj, ima drveni ili metalni obruč, s kruž- 
nim praporcima, na koji je nategnuta koža; 
daire, def 2. glazb. stari ples iz Provanse koji 
se izvodi uz pratnju frule i tamburina, 18. st. 
3. sport igra reketom i loptom slična tenisu; 
igra se reketom od napete kože i loptom od 
pune gume (u nekim dijelovima Francuske i 
Italije, gdje je zamijenio stariji pallone) 
$ pr. (nadimačka): Tambisrin (Zadar, Istra), 
Tamburini (Poreč, tal.) 
<> fr. tambourin < prov. tamborin 

tamburina ž pov. glazb. gaskonjski žičani in- 
strument sa 7 crijevnih žica; upotrebljavao se 
kao pratnja puhačkom instrumentu galoube- 
tu; svirač je u lijevoj ruci držao štapić kojim 
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je udarao po žicama, a u desnoj je imao pu- 
hački instrument 
<> fr. tambourin de Bćarn 

Tamerlan, v. Timur Lenk 

tamešivari m sport u karateu način provjere 
snage udarca vježbača; ob. se primjenjuje 
udaranjem u daske, crepove ili cigle 
<> jap. tamesiwari 

Tamfli m mn etn. dravidski narod naseljen u 
Indiji (60 mil. pripadnika) i Šri Lanki (3,5 
mil.), pretežito hindusi // tamilskli prid. 
koji se odnosi na indijsku državu Tamil 
. Nadu i Tamilce [-i pobunjenici; —i pokret za 
odcjepljenje] A —i jezik lingv. jezik iz juž- 
ne grane dravidske jezične porodice kojim 
govore Tamili u J Indiji i na Šri Lanki; —i 
Tigrovi pol. borci pokreta za osamostaljenje 
sjevernih dijelova Šri Lanke (od 1983); —o 
pismo posebno pismo kojim se piše tamilski 
jezik od 3. st. pr. Kr. 

tamir m (G tamira) reg. popravak, obnova; re- 
noviranje [> učiniti popraviti] // tamiriti dv 
(prez. tamirim, pril. sad. -raći, pril. pr. -Ivši, 
gl. im. -rčnje) reg. ukloniti/uklanjati kvar, ne- 
ispravnost ili nepotpunost; (u)činiti ispravnim 
ili boljim; popraviti/popravljati, renovirati 
<> tur. — arap. ta'mir 

tamjan m 1. bot. mirisno drvo roda Boswellia 
iz porodice Burseraceae, raste na širokom 
pojasu od / Azije do / Afrike; zarezivanjem 
kore dobiva se istoimena smola; đunluk 
2. smola toga drveta širi prodoran mirisni 
dim kada se stavi na žeravicu; upotrebljava 
se za kađenje pri vjerskim obredima [kaditi 
—om|; kad, đunluk // tamjanski prid. koji se 
odnosi na tamjan 
<> lat. thymiama = grč. thymiama 

tamjanika ž (D L -ici) lokal. 1. agr. sorta stol- 
noga grožđa; hamburger 2. (+ potenc.) bot. 
a. v. timijan b. sorta jabuke c. sorta kruške 
<*> v. tamjan 

tamnicla ž (G mn tamnica) prostorija, ob. u 
podzemnim ili prizemnim dijelovima zgra- 
de, gdje osuđenici izdržavaju kaznu [/ežati 
u —i; baciti u —ul; haps, rešt, pržun, buhara, 
butura, ćuza // tamničar m čuvar tamnice; 
tamničarev (tamničarov) prid. koji pripada 
tamničaru; tamničarski prid. koji se odnosi 
na tamničare; tamničarski pril. kao tamni- 
čar, na način tamničara; tamnički prid. koji 
je dio, koji se odnosi na tamnicu i tamnice 
[> zidovi; — režim]; tamndvati (0) nesvrš. 
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(prez. tamnujčm, pril. sad. tamnujiući, gl. im. 
-anje) biti u tamnici, izdržavati kaznu zatvo- 
ra; robijati 
<*> = v. tama 

tamniti, v. tama 

TAMNO- kao prvi dio pridjevskih složeni- 
ca koje označavaju boju, pokazuje da je 
ta boja zatvorene, zagasite, tamne nijanse 
[tamnozelen] 
< v. tama, taman 

tamnokos prid. (odr. -i) koji je tamnije kose, 
koji ima smeđu kosu tamnije nijanse ili bli- 
sku crnoj kosi 
<*> TAMNO- + v. kosa! 

tamnoput (tamnoputan) prid. (odr. -1) 1. ko- 
ji pripada bijeloj rasi, ali je crnije puti; 
crnomanjast 2.koji pripada crnoj rasi 
// tamnoputost ž (G -osti, I -osti/-ošću) oso- 
bina onoga koji je tamnoput 
> TAMNO- + v. pit 

tamo pril. 1. u to mjesto, prema tom mjestu, na 
tu stranu (iz situacije, prethodnog konteksta 
ili pomoću geste zna se koje mjesto) [> amo 
(amo —) čas u jednom, čas u drugom smjeru] 
2. razg. na tom mjestu; tu 3. u približnom 
određivanju vremena ili mjesta: otprilike 
(tada, tu), tu negdje, oko (toga dana, toga 
mjesta, kraja) [tu i — ovdje-ondje a. mjesti- 
mično, ponegdje b. ponekad, povremeno] 
// tamošnji prid. koji je stalno na tom mje- 
stu, koji je iz tog mjesta, toga kraja; ondješnji 
[> ljudi] 
<> prasl. *tamt (rus. i polj. tam) = v. taj 


tampon m (G tampona) 1. med. valjkast ko- | 


mad sterilizirane gaze, vate i sl., služi za 
zaustavljanje krvarenja, kupljenje sekreta 
i sl. 2. tisk. a. pov. elastična polulopta od 
životinjskih dlaka presvučena kožom i prič- 
vršćena na drveni držak; upotrebljavala se u 
paru za rastiranje i nanošenje tiskarske boje 
na slog sve do 19. st.; čest simbol tiskarstva 
u amblemima bb. pomagalo u obliku jastučića 
koje služi za razmjerno nanošenje kiseline na 
bakrenu ploču A — država pol. manja drža- 
va koja postoji između dvije velike, ponekad 
umjetno stvarana radi sprečavanja sukoba 
između velikih susjeda; — zona pol. vojn. 
zona između dvije sukobljene strane // tam- 
ponacija ž med. uvođenje tampona u ranu 
ili neku tjelesnu šupljinu radi zaustavljanja 
krvarenja ili drenaže; tamponada A — srca 
stanje kada se tlak u perikardnoj šupljini to- 


tanaim 


liko povisi da onemogućuje punjenje srca; 
tamponada ž, v. tamponacija; tamponaža 
ž rud. odjeljivanje slojeva vode od slojeva 
nafte ispunjavanjem . praznina cementom, 
zemljom i dr.; tampončr m (G tamponćra) 
manja tvrtka koja djeluje na specijaliziranom 
dijelu tržišta koje ne privlači veće tvrtke po- 
punjavajući tako, bez većih rizika, slobodan 
prostor; tamponirati dv (prez. tamponiram, . 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, prid. trp. 
tamponiran, gl. im. -anje) 1. (iz)vršiti tampo- 
naciju 2. sport u ragbiju način obrane igrača 
u napadu koji je u posjedu lopte; dlanom na- 
stoji odgurnuti protivnika koji ga želi uhvatiti 
ili oboriti; tampaonskli prid. koji se odnosi na 
tampon A —e otopine, v. pufer 

<> fr. tampon: čep, zapušač 

tam-tam m (G tam-tama) 1. glazb. samozvuč- 
no glazbalo slično gongu 2. glazb. a. afrički 
bubanj b. meton. način udaranja u takav bu- 
banj, ritam takvoga bubnja 3. pren. vrlo veli- 
ka reklama, bučno oglašavanje čega što je na 
prodaju, pravljenje reklame čemu [napraviti 
—; prirediti —;, udariti u strašan —| 
<> engl. tom-tom < hind. tamtam 

Tamuz m 1. sumerski i babilonski bog pastira, 
flore 1 vegetacije 2. (tamuz) jud. a. deseti 
mjesec po aktualnom židovskom kalendaru 
i po religijskom brojanju od postanka svije- 
ta b. rel. zast. četvrti mjesec po brojanju od 
izlaska židovskog naroda iz Egipta c. prema 
gregorijanskom kalendaru lipanj/srpanj 
<> hebr. tammuz 

tanac, v. tancati 

tanač m reg. 1. skup koji nakon rasprave dono- | 
si mišljenje o čemu, skup koji daje savjete u 
vezi s čim; vijeće 2. v. tanačnik // tanačnik: 
m (N mn -ici) reg. pov. član vijeća; tanač 
$ pr: Tanač (Daruvar, Zagreb, Pakrac, i 
Atanasij) 
<> mađ. tanacs 

Tanagra ž pov. starogrčki grad u Beociji, kraj 
Tebe; lokalitet eponim helenističkih polikro- 
mnih žanr-terakota (graciozne ženske figuri- 
ce) A fanagra-figurica pov. umj. figurica od 
terakote iz 4. st. pr. Kr. 

Tanah m pov. bibl. u Židova skraćeni naziv za 
Stari zavjet prema početnim slovima staroza- 
vjetnih knjiga 
<> hebr. torah (Petoknjižje = zakon) nebhi'im 
(Proroci) k€tubhim (Spisi) 

tanaim m (ob. mn) pov. jud. vodeći vjerski ljudi, 


fanjak 


ob. rabini, koji su od 2. st. pr. Kr. do 4. st. 
u Palestini i u Babiloniji zapisivali židovsku 
usmenu predaju iz čega je nastao Talmud 
<> hebr. 

tanjak prid. (odr: tanki, komp. tanji) 1. a. term. 
koji je male debljine, koji se javlja u plitkom 
sloju, kojem je promjer kratak, opr. debeo 
b. razg. koji je male širine, uzak, opr. širok 
2. koji je visok i uzak; vitak, tankovit, izdu- 
žen 3. razg. visok, piskav (o glasu) 4. pren. 
a. koji je malen (po količini i vrijednosti), 
oskudan b. koji sadrži malo hranjivih sasto- 
jaka, postan (o zemlji) c. koji sadrži manju 
količinu alkohola ili masnoće od prosječne (0 
piću, hrani) d. koji je slabe gustoće, razvo- 
dnjen, razrijeđen 5. pren. koji je oskudan (u 
imovnom stanju, znanju, argumentima i do- 
kazima itd.) A —ko crijevo anat. u čovjeka 
do 5 m dugo crijevo u kojem se odvija najve- 
ći dio probave i resorpcija probavljenih sasto- 
jaka hrane // tanahan prid. (odr. -hni) ekspr. 
koji se odlikuje time što je tanak; tankovit, 
tanan; tanahno pril., v. tanano; tanahnčst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je tanahan (u stasu) ili onoga što je tanahno 
(o brezi, nježnom raslinju i sl.); tanan prid. 
(odr. -i) 1. koji je vrlo tanak [-a jela; —a 
omorika; —a pasa|; tankovit 2. koji je vrlo 
osjetljiv; tanahan, nježan, istančan, profi- 
njen, suptilan; tanano pril. na tanan način; 
istančano, tanahno, usp. tanan (2); tananGst 
ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji 
je tanan ili svojstvo onoga što je tanano; u 
zn. 1. tanahnost, tankovitost 2. istančanost, 
suptilnost; tančati nesvrš. (prez. -am, pril. 
sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. činiti što tanjim 
2. postajati tanji; tančinla ž pojedinost, po- 
tankost; tanko pril. (komp. tanje) 1. u tanku 
sloju, u tanku mlazu, u tankoj niti, s malom 
debljinom [premazati —] 2. pren. malo, sla- 
bo, jedva primjetno, ovlaš 3. visokim tonom 
[pjevati —];, tanašan prid. (odr. -šni) (prema 
kontekstu hip., često pejor) dem. od tanak 1 
tanan [> tekst (o književnom i sl. tekstu)|; 
tanušnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) svojstvo 
i stanje onoga što je tanušno; t4njiti nesvrš. 
(prez. tanjim, pril. sad. /njeći, gl. im. -njčnje) 
1. (što) činiti tanjim 2. (se) postajati tanjim, 
gubiti debljinu (gustinu, jačinu i sl.); razrjeđi- 
vati se, slabiti 3. pren. rasipati se, smanjivati 
se, nestajati 
$ pr. (nadimačka): Tančik (Đakovo, 7 
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Slavonija, v. i Atanasij), Tankosić (210, Donji 
Miholjac, Donji Lapac, Slavonija), Tanković 
(250, Pula, Samobor, Rovinj, Vinkovci, i 
Atanasij) 
<> prasl. i stsl. tbnbkb (rus. tonkij, polj. cien- 
ki), lit. tevas < ie. *tenh,u- (/at. tenuis, grč. 
tanaos) 

Tanasij m. os. ime, u. Atanasij 

tanatfizam (thanatizam) m (G -zma) fil. učenje 
o smrtnosti duše 
<*> TANATI- + -IZAM 

TANATO- (TANATI-) kao prvi dio riječi označa- 
va ono što je vezano za smrt [tanatofobija] 
<> grč. thanatos: smrt 

tanatocendza ž ekol. skup ostataka fosilnih i 
sadašnjih organizama na promatranome mje- 
stu; služi rekonstrukciji paleoekologije dotič- 
nog lokaliteta 
+ TANATO- + -CENOZA 

tanatofobija ž psih. strah od smrti 
<*> TANATO- + -FOBIJA 

tanatologija ž med. disciplina koja se bavi zna- 
kovima, simptomima, uzrocima i prirodom 
smrti 
+ TANATO- + -LOGIJA 

tanatomanija ž sociol. pat. obožavanje smrti, 
uzdizanje smrti i oduzimanje života drugome 
uzdignuti do vrijednosti [fašistička — očito- 
vala se u geslu »Živjela smrt « (x; Viva la 
muerte «)] // tanatoman m (G tanatom&na) 
onaj koji pati od tanatomanije; tanatomanka 
ž(G mn -a/-i), v tanatoman; tanatomanski 
Drid. koji se odnosi na tanatomaniju i tana- 
tomane 
< TANATO- + -MANIJA 

tanatomorf6za ž pat. ukupnost vanjskih mor- 
foloških promjena na mrtvom tijelu 
* TANATO- + -MORFOZA 

tanatopraksija žmetoda koja omogućava uspo- 
ravanje procesa raspadanja leševa tehnikom 
balzamiranja 
<*> TANATO- + srlat. praxis > grč. praksis: 
djelovanje, rad 

Tanatos mn 1. mit. nemilosrdni bog smrti i sama 
smrt; imao je željezno srce i crna krila; iz- 
vršitelj sudbine: po vjerovanju nosio duše u 
podzemni svijet 2. (tanatos) psih. nagon smr- 
ti; u Freudovoj psihoanalitičkoj teoriji pred-. 
stavlja skup impulsausmjerenih na destrukci- 
ju ismrt, očituje se u ponašanjima odbijanja 1 
odricanja od užitaka, opr. Eros (eros) 
<> grč. thanatos: smrt 


ILI 


tanat6za ž biol. životinjski obrambeni refleks 
ukočenosti trupa i udova (stječe se dojam da 
je životinja mrtva), traje čak do nekoliko sati, 
svojstvena je sisavcima, gmazovima i kukci- 
ma; nekromimeza 
<*> TANATO- + -OZA 

tanbur (tambiir) m (G tanbura) glazb. trzalač- 
ki instrument, vrsta lutnje duga vrata s malim 
ovalnim ormarićem za rezonanciju i 3-4 žice, 
poznat na Orijentu od 2. tisućljeća i danas se 
svira; hrvatska tamburica potomak je 1 sro- 
dnik.tanbura // tambar m obrtnik koji pod- 
stavlja gunjeve janjećom ili ovčjom kožom 
$ pr. (prema zanimanju): Tambić (Rijeka, 
Zagreb, Glina), Tambolaš (100, Đurđevac, 
Rijeka, Orahovica), Tambiulaš (Karlovac), 
Tambiur (Slavonski — Brod, = Rijeka), 
Tamburović (Makarska, Vrgorac) 
<> tur. tanbura <— arap. tunbiur — perz. diinb- 
i bereh: janjeći rep 

tancati nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) reg. plesati // tanac m (G tanca, N mn 
tanci) reg. narodni ples [krčki —; istarski —]; 
tančac m (G mn tančaca) reg. dem. od tanac 
$ pr (nadimačka):  Tancabel (Opatija, 
Rijeka), Tancabelić (Krk, Rijeka), Tancoš 
(Požega), Tančak (Samobor, Zagreb, v. i 
Atanasij), Tanček (Zagreb, Vukovar) 
<> njem. tanzen <— Tanz: ples 

tancmajstor m reg. zast učitelj društvenih 
plesova, onaj koji u plesnoj školi daje po- 
duku u plesovima i društvenom ponašanju 
// tancmajstorica ž, v. tanemajstor 
<*> njem. Tanzmeister 

tančina, v. tanak 

tandara ž reg. priprosto ugostiteljsko mjesto 
gdje se peče i roštilja; prčvarnica, pečenjara, 
pečenjarnica // tandarati (0) nesvrš. (prez. 
-am, pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) 1. proi- 
zvoditi neskladne zvukove vožnjom kola po 
neravnu terenu; tandrkati, kloparati, klopota- 
ti 2. voziti se na taj način; tandarijla ž reg. 
ekspr. propast, krah, slom [ode u —u ode (sve) 
u propast) 
$ pr. (nadimačka): Tandar (Koprivnica), 
Tandara (300, Zagreb, Split, Bjelovar, Im- 
otski, Đakovo), Tandarić (490, Jastrebarsko, 
Samobor, Slavonija) 
<> tur. tandir: roštilj, mala limena peć 

tandem m (G tandćma) 1. (+ potenc.) sport 
a. bicikl s dva sjedala 1 četiri pedale; vozilo s 


više motora duž jedne osovine i sl. b. lagana 


tanga“ 


dvokolica u koju su upregnuta dva konja, je- 
dan iza drugoga 2. pren. dvije osobe koje slo- 
žno rade ili djeluju [rade u -u] // tandčmski 
prid. koji ima svojstva tandema A — prope- 
lex (vijci) sustav od dva ili tri brodska vijka 
smještena jedan iza drugoga na zajedničkoj 
osovini 
<> engl. — lat.: konačno, napokon 

tandem _aliquando (izg. tandem alikvando) 
napokon 
<> lat. 

tandGri m indijski restoran s pečenim me$šnim 
jelima (mogulska kuhinja), usp. tandara 
<> hind. tandiri <— tandur: indijska peć za 
pečenje jela 

tandikati nesvrš. (prez. tandrččm, pril. sad. 
nepovezano, zbrda-zdola b. neprestano go- 
voriti, ne zatvarati usta, »mljeti« Cc. prigova- 
rati, gunđati, tražiti dlaku u jajetu, torlokati 
2. tandarati (1) // tandrnama (tandima) 
ž reg. besmislice, prazne priče, trabunjanje, 
izmišljotine 
<> tur. tandirname: priča koju jedan čita .a 
ostali okupljeni oko njega i oko tandare sluša- 
ju, usp. tandara 

tandžur m (G tandžura) rel. vjerski spisi lamai- 
zma prevedeni sa sanskrta 
<P tibet. 

tane sr (G -ta, zb. tanad) 1. puščano ili topov- 
sko zrno; kugla 2. zrno, bobica // tanad ž zb. 
(G -i, I -i/-ađu), v. tane [ova —; ove -i] 
<> tur. <— perz. dane 

tanga! ž (D L -i) vrsta minijaturnih gaćica za 
žene i muškarce (ne prekrivaju stražnjicu; u 
modi krajem 20. st.) 
<> engl. tang: jezičac 

tanga* ž (D L -i) bot. posušene crvene alge 
(Chondrus crispus 1 Gigartina mamilosa), 
upotrebljavaju se u prehrambenoj industriji, 
medicini, tehnologiji (npr. za dobivanje crve- 
ne boje i ljepila) // tangarija ž reg. bojadi- 
saonica tkanina, radionica u kojoj se tanga; 

 fangati (tangavati nesvrš. lokal.) (što) dv 

(prez. -am, pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. 
im. -anje) reg. 1. (o)bojiti odjeću, npr. u crnu 
boju (često radi korote) 2. potopiti/potapa- 
ti ribarsku mrežu u vodu u kojoj se kuhala 
istucana borova kora i tako je zaštititi od tru- 
ljenja; tangiranje sr 1. (gl. im.), v. tangirati 
2. tisk. postupak u litografiji kojim se postižu 
polutonovi, pri čemu se mogu dobiti jača ili 
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slabija sjenčenja, razni tangirani rasteri i sl.; 
tangrrati! dv (tangavati lokal. nesvrš.) (prez. 
tangiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, prid. 
trp. tangiran, gl. im. -anje), v. tangati 
<*> norv. i dan. tang 

Tanganjika (Tanganjika) ž (D L -ici) geogr 
1. jezero u središnjoj Africi, nastalo za tercija- 
ra, 32.893 km“, najveća dubina 1436 m 2. ze- 
mlja, članica federativne republike Tanzanije 
// Tanganjičanin m (Tanganjičanka ž) (N 
mn Tanganjičani) stanovnik ili državljanin 
Tanganjike 

fangencijalan, v. tangenta 

tangenta (tangenta) ž (G mn -a/-i) 1. mat. 
pravac koji dodiruje krivulju u jednoj toč- 
ki; tangenta krivulje u točki M je granični 
položaj sekante MM? kada se točka M? na 
krivulji neograničeno približava čvrstoj točki 
M (ako je taj granični položaj jednoznačno 
određen); dirnica, dodirnica, kosnica 2. pov. 
dio novca koji je, prema Hrvatsko-ugarskoj 
nagodbi od 1868, ostajao Hrvatskoj za au- 
tonomne troškove // tangencijallan prid. 
(odr. -lni) 1. mat. koji ima smjer tangente ili 
pripada tangenti, koji dodiruje krivulju ili 
plohu [>na ravnina|; riječ ima poseban smi- 
sao u različitim složenijim pojmovima [>ni 
konus; —ni svežanj| 2. pren. koji dodiruje, 
dotiče A —mi četverokut mat. četverokut u 
koji se može upisati kružnica, tj. čije stranice 
pripadaju tangentama jedne kružnice; tan- 
gencijalnčst ž (G -osti, I -osti/-ošću) 1. mat. 
svojstvo tangente 2. psih. odgovaranje na pi- 
tanje na posredan i sporedan način; tangens 
m mat. trigonometrijska funkcija definirana 
u pravokutnom trokutu u ravnini kao omjer 
katete nasuprotne kutu i katete priležeće uz 
kut; tangensov prid. koji pripada tangensu 
A > poučak mat. jedan od temeljnih teore- 
ma u trigonometriji; omjer između zbroja i 
razlike duljina dviju stranica trokuta jednak je 
omjeru između tangensa polovica zbroja i ra- 
zlike kutova koji im leže nasuprot; tangentnT 
prid. koji se odnosi na tangentu; tangiranost 
Ž(G -osti, I -osti/-ošću) osobina onoga koji je 
čime pogođen, kome je nanijeta kakva šteta; 
tangiraltiž (koga, što) dv. (prez. tangiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -avši, gl. im. -anje) 
1. dodirnuti/dodirivati 2. razg. a. odnositi se, 
ticati se [to<je problem koji nas ne >| b. me- 
ton. nanositi štetu; pogoditi/pogađati 
< lat. (linea) tangens: (crta) koja dodiruje <— 
tangere: dodirivati 


tangerina ž 1. bot. južno voće iz porodice citru- 


sa tamnonarančaste boje, veličine mandarine 
2. bezalkoholno piće od toga voća 
<*> prema luci Tanger u Maroku 


tanglo m (G tanga) g/azb. ples (u nas društve- 


ni ples, u Argentini nacionalni ples) nastao u 
Južnoj Americi u 18. st. stapanjem elemenata 
crnačkoga plesa i španjolske melodike, pleše 
se u paru u 2/4 ili 4/8 mjeri, obavezan u natje- 
canju plesnih parova u umjetničkom klizanju 
i sportskom plesu [ovaj —o; ova —a] 

<**> ameršp. tango 


tangiin ;n (G tanguna) pom. horizontalna oblica 


učvršćena na prednjoj strani jarbola jedrilice; 
služi za razapinjanje spinakera i flokova 
<> tal. tangone <- nizoz. tange 


Tanhčfer 1. Nikola (1926-1999), hrv. filmski 


redatelj, snimatelj, scenarist, pedagog, izuze- 
tno svestran sineast (H-8, Dvostruki obruč, 
Sreća dolazi u 9 i još pet režija igranih fil- 
mova) osnivač nastave za filmske 1 TV sni- 
matelje na Akademiji dramske umjetnosti u 
Zagrebu (knjige Filmska fotografija, O boji) 
2. Tomislav (1898-1971), hrv. kazališni glu- 
mac i redatelj, djelovao u Osijeku, Zagrebu, 
Beogradu, Splitu 


tanini m mn (N tanin, G tanina) kem. složeni 


organski spojevi dobiveni iz kore 1 šišarki 
drveća, glavni sastojci većine biljnih štavila; 
treslovine // taninskli prid. koji sadrži tanin, 
koji se odnosi na tanin, koji je s taninom [-; 
preparat| A —a kiselina kem. čisti tanin, la- 
gani žućkasti prah, topljiv u vodi, služi kao 
sredstvo za stezanje i protiv dijareje 

<> fr. tanin > tan: treslovina + -IN 


TANJUG krat. službena novinsko-informativna 


agencija FNRJ, SFRJ 1 SRJ osnovana 29. 11. 
1943. u Jajcu 
<* Telegrafska agencija Nova Jugoslavija 


tank m (N mn tankovi) 1. spremnik, cisterna, 


rezervoar ili bazen za posebne tekućine (ob. 
benzin, ulje) 2. pom. takav dio broda za drža- 
nje tekućine (vode, ulja, nafte 1 sl.) 3. tenk, v 
// tanker m brod ili vagon konstruiran za 
prijevoz tekućina; tankerskii prid. koji se 
sastoji od tankera, koji se odnosi na tankere 
[-a plovidba]; tankerski pril. kao tanker, na 
način tankera; tankirati dv (prez. tankiram, 
pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. im. -anje) 
razg. uliti/ulijevati (ob. gorivo) u rezervoar, 


- dati napuniti tank vozila [> auto] 


<> engl. tank < egz. tankh: rezervoar, jezero 
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tanka ž (D L -i) Amnjiž. japanska lirska pjesma sa 
31 slogom u pet redaka (pet slogova u prvom 
i trećem retku, sedam u ostalima) 
< jap. > srkin. = kin. duan: kratko + ge: 
pjesma 
tanketa ž(G mn tankćta) DOv. vojn. borbeno vo- 
zilo namijenjeno izviđanju i osiguranju (proi- 
zvođeno između dva svjetska rata) 
< v. tenk 
TANKO- prvi dio pridjevskih 1 dr. složenica u 
zn. da je ono što je u drugom dijelu složenice 
tanko [tankostruk; Mnozao) 
<> v. tanak 
fankoćutan prid. (odr. -tni) koji je osjetljive 
ćudi; senzibilan // fankoćutnica ž, v. tan- 
koćutan; tankoćutnik m (N mn -ici) onaj 
koji je tankoćutan, osjetljiva, senzibilna oso- 
ba; tankoćutno pril. osjetljivo, senzibilno; 
tankoćutnost ž (G -osti, I -osti/-ošću) osobi- 
na onoga koji je tankoćutan 
<*> TANKO- + » ćutjeti 
tankok6rac m(G -rca,N mn -rci, G tankokoraca) 
= zazg. onaj koji ima tanku koru [limun —] 
<*> TANKO- + v kora 
tankolist n bot. 1. (jd) biljka (FZymenophyllum) 
2. (mn) porodica (Hymenophyllaceae) 
+ TANKO- + v. list! 
tankondžac m (G -šca, N mn -šci, G tanko- 
noOžaca) razg. podr. onaj koji ima previše tan- 
ke noge, onaj koji se po tome može opisati i 
zapamtiti // tankonog prid. (odr: -i) koji ima 
tanke noge [-a srna] 
< TANKO- + v noga 
tankorepić m 1. (+ potenc.) ekspr. onaj koji je 
tanka repa 2. bot. biljak Lepturus 
*> TANKO- + + rep | 
tankorepka ž (D L -pci, G mn -paka/-i) bot. 
biljka Monerma cylindricum 
<*> TANKO- + v rep 
tankostruk prid. (odr. -i) koji ima tanak struk, 
vitak u pasu (ob. o ženskoj osobi) 
< TANKO- + v struk 
tankovit prid. (odr: -1) koji se odlikuje tankošću 


i vitkošću // tankovitast ž (G -osti, I -osti/-oš- | 


ću) svojstvo onoga što je tankovito ili osobina 
onoga koji je tankovit 
< TANKO- + v vit, vitak 

tankovrat prid. (odr. -i) koji ima tanak vrat, 
opr. debelovrat 
<*> TANKO- + x vrat 

Tannhičiuser (izg. Tanhojzer) (0.1205—o. 12:70), 


njemački Minnesanger (vitez-pjesnik, pje- | 


tantra 


vač, skladatelj u srednjem vijeku) na dvoru 
Fridrika II i Otona Bavarskoga; o T. su nasta- 
le brojne legende i književne i glazbene obra- 
de (lik u istoimenoj operi R. Wagnera, v.) 

tantal m kem. vrlo rijedak element (simbol Ta, 
atomski broj 73), teški, sivkastobijeli metal, 
visokog tališta, služi za izradbu kirurških in- 
strumenata i zubarskih svrdala 
*> nlat. tantalum, prema frigijskom kralju 
Tantalu 

Tantal ;n znit. razmaženi Ženšbv sin koji se toli- 
ko uzoholio da je božje tajne odavao ljudima; 
uvrijedio je bogove posluživši im za jelo svo- 
ga sina, pa su ga osudili na vječne i najteže 
muke u Hadu // Tantalov prid. koji pripa- 
da Tantalu A —e muke pren. najteže patnje 
koje mogu snaći čovjeka; situacija u kojoj 
nije moguće zadovoljiti neke potrebe ili želje 
premda se čine lako ostvarljivima ' 

tanta-lanta uzv (u jeziku djece i dječjem na- 
dmudrivanju nakon neke uspjele laži), ob. u: 
[> tak' se malu djecu flanta tako vjeruju 
nevina i naivna djeca, tako prolaze priče za 
malu djecu] 
<> ekspr. 

tantalrt zm (G tantalita) min. željezov manganov 
tantalat; tantalova ruda 
<> v. tantal + -IT 

tantijema ž 1. bank. postotak od čiste dobiti 
koji u bankarskim, trgovačkim i sl. podu- 
zećima dobivaju oni kojima to po ugovoru 
pripada 2. trg. ugovorena naknada koju da- 
valac licence određenog prava industrijskog 
vlasništva prima od primaoca licence za 
trajanja ugovora o licenci 3. postotak što ga 
dobivaju autori od brutoprihoda ostvarenih 
izvođenjem njihovih djela (ob. scenskih i 
glazbenih) // tantijemski prid. koji se sastoji 
od tantijema, koji se odnosi na tantijeme, koji 
je od tantijema; tanfijemski pril. pomoću 
tantijema; tantijemama; tako da se uračunaju 
i sl. tantijeme 
<> fr. tantičme 

tanto džucu m (indekl.) sport u karateu umije- 
će borbe noževima 
<> jap. tanto jutsu 

tantra ž (G mn tantra/-i) 1. fil. spisi ezoterič- 
kih sljedbi u hinduističkim i budističkim kru- 
govima; osobitu pozornost privlače oni koji 
teže duhovnosti kroz spolnost; sastavljeni su 
u obliku dijaloga između Šive i njegove Šakti 
(žene, kozmičke Majke) 2. tomu odgovaraju- 


Tanzanija 


ći svjetonazor 3. u jogi aktivnosti usmjerene 
širenju individualne svijesti i oslobađanju od 
stega prirode i materije // tantričkli prid. 
koji se odnosi na tantru [—e vježbe); tantrički 
pril. na način tantre, onako kako je po tantri; 
tantrizam m (G -zma) 1. indijski ezoterički 
pokret čija su okosnica inicijacijska praksa i 
Vrhovna Boginja (kozmička Majka) kako su 
opisani u tantri, skup ritualnih, mitoloških i 
etičkih nauka nastao u 4. i 5. st. izvan pra- 
vovjernog indijskog brahmanizma 2. u širem 
smislu mislilac, škola ili djelo, djelomično ili 
u cijelosti obilježeno spolnim inicijacijskim 
praksama [- taoista] 
< skr: (dosl.) tkalački stan, okvir; sustav, 
pravilo, doktrina 

Tanzanija ž geogr država u / Africi na 
Indijskom oceanu, 945.037 km“, 26.070.000 
stan., glavni grad Dodoma // Tanzanac m 
(Tanzanka ž) (G -nca, N mn Tanzanci) sta- 
novnik ili državljanin Tanzanije; tanzanski 
prid. koji se odnosi na Tanzaniju i Tanzance 

tanzimat m (G tanzimata) 1. zazg. zast. reforme 
2. pov. reforme u Osmanskom Carstvu u 19. st. 
<> tur. — arap. (mn) tanzimat = tansim: sre- 
diti, rasporediti 

Tanzlinger-Zanotti (izg. Tanclinger-Zanbti), 
ivan (1651-1732), hrv. leksikograf, zadarski 
kanonik; cijeloga života radio na sastavljanju 
trojezičnog talijansko-hrvatsko-latinskog 
rječnika kojije ostao nedovršen i neobjavljen 
(0. 1300 rukopisnih stranica), ali je vrijedan 
izvor za saznanja o razvoju hrv. jezika 

tanja ž(G mn tanja) reg. mjesto gdje se suši ri- 
ječna riba 
<*> mađ. tanya: majur, imanje 

Tanja ž. os. ime, hip. od v. Tatjana 
<> FUs. 

tanjiti, v. tanak 

tanjur m (G tanjura) 1. stolna plitka posuda 
šireg ruba iz koje se jede 2. meton. količina 
jela koja stane u takvu posudu [> juhe] 3. (+ 
potenc.) predmet nalik tanjuru A duboki — 
tanjur u kojem se služi juha i druga tekuća ili 
kašasta jela; leteći — neidentificirano leteće. 
tijelo (leteći objekt); plitki — tanjur iz koje- 
ga se jede drugo jelo (poslije juhe); ukrasni 
— tanjur koji služi za ukras // tanjurača ž 
1. agr. naprava za poravnavanje izorane ze- 
mlje 2. podr, v. telerkapa; tanjurast prid. 
(odr. -i) koji ima oblik tanjura, nalik tanjuru 
[> šešir); tanjurati (što) nesvrš. (prez. -am, 
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pril. sad. -ajući, gl. im. -anje) obrađivati ze- 
mlju tanjuračom; tanjurić m dem. od tanjur, 
ob. uz šalicu za crnu kavu 
<*> v. tanak (isprva: posuda tanka dna) 

tao m fil. rel. pravilo, vrhovno načelo svemirske 
zakonitosti, puta kojim se prema unutarnjoj 
nuždi prirode kreće svako svjetsko zbiva- 
.nje (priroda kao božanski iskon); središnji 
pojam klasičnih kineskih vjerskih i filozof- 
skih učenja // tadist (taoist) m sljednik ta- 
oizma; tadistica ž, v. taoist; taoistički prid. 
koji se odnosi na taoizam i taoiste; taoizam 
(daoizam) zn (G -zma) 1. fil. kineska »misti- 
ka prirode«; filozofski formulirana u djelima 
Chuang-Dzua i onima pripisivanim legendar- 
nome Lao-Dzuu (3. st. pr. Kr.); okrenut je 
mašti i intuiciji, introspekciji i spontanosti; 
polazište mu nije čovjek, nego priroda 2. rel. 
kvijetistički vjerski pokret usmjeren postiza- 
nju sklada s prirodom i dugovječnosti 
<> kin. tao, dao: put 

Tao Ch'ien (izg. Tao-Čičn) (365-427), prvi 
veliki kineski pjesnik »prirode, cvijeća i vr- 
tova«; po svjetonazoru blizak taoizmu, kon- 
fucijanizmu i budizmu 

taostvo, v. talac 

tap (izg. t&p) m tehn. uređaj za prisluškivanje 
telefonskih razgovora 
<> engl. 

tap' (ob. udvojeno t&p-tap) uzv. kojim se 1. pre- 
dočuje zvuk lakog pada, udarca, koraka i dr. 
2. popraća nečiji iznenadni dolazak, očekiva- 
ni postupak i sl. [/ —/ evo ga] // tapati (0) 
nesvrš. (prez. -&m, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) kretati se oprezno pipajući u mraku; 
tapkaroš m žarg. preprodavač ulaznica za ja- 
vne priredbe (kino, utakmice i sl.), onaj koji 
tapka pred ulazom (u dvoranu i sl.); tapkati 
(8) nesvrš. (prez. -am, pril. sad. -ajući, gl. im. 
-anje) 1. koračati laganim i sitnim koracima, 
ob. cijelim stopalom (predodžba laganog 
zvuka gaženja po mekoj podlozi) 2. lupkaju- 
ći rukama poravnavati meku površinu čega; 
tapnuti (0) svrš. (prez. -n€m, pril pr. -uvši, 
Drid. rad. tapnuo), v. tapati, tapkati 
<> onom. 

tap* m reg. (N mn -i/tapovi) 1. drveni klin koji 
služi za rastavljanje, kalanje itd.; kajla 2. ve- 
liki drveni čep (npr. za drvene posude) 
*> tal. tappo 

tapa m pov. tiskarski postupak kojim su se služi- 
li stanovnici Polinezije; tapa tisak 
<> polinez. tapa 
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tapan m (G tapana) glazb. vrsta cilindričnog 
bubnja, raširenog na / Balkanu // tapandžija 
m (N mn -e) reg. svirač na tapanu 
<> alb. tupan 

fapanj m (G tapnja) garnitura za pisanje s crni- 
lom i perima koja se drži na pisaćem stolu; 
divit, usp. sipa 
tap-dance (izg. tčp-dčns) m glazb. vrsta stilizira- 

“nog plesa karakterističnog po preciznim ritmič- 
kim pokretima stopala i udaranja o pod; vuče 
korijen iz folklorne tradicije S Engleske kombi- 
nirane s afričkim ritmom; stepovanje, stepanje 
<> engl. 

tape (izg. t&jp) m tehn. 1. magnetofonska traka 
2. ljepljiva traka, usp. selotejp 3. pren. rij. 
magnetofon, v 
<> engl. 

tapein6za ž pov. retor. u antičkoj retorici stilska 
figura; uporabom neprikladnih i nepristojnih 
riječi umanjuje se veličina i značenje neke 
pojave 
<> grč. tapeinos: nizak, nepristojan + -OZA 

tapčt m (G tapćta) prostirka za pod; tepih, sag 
<*> njem. Tapet <— tal. tappeto = srlat. tape- 
tum < grč. t&pes: prostirač, sag 

tapćta ž presvlaka od papira, platna i sl. za 
zidove i pokućstvo // tapecirati (što) dv 
(prez. tapčciram, pril. sad. -ajući, pril. pr: 
-Avši, prid. trp. tapčciran, gl. im. -anje) za- 
mijeniti/zamjenjivati opruge, presvući/pres- 
vlačiti pokućstvo tkaninom, kožom i sl.; ta- 
petirati; tapecirer m, v. tapetar; tapecirung 
m (N mn -nzi/-i) reg. obloga na pokućstvu, 
zidovima, unutrašnjosti vozila i sl. od raznih 
materijala (kožna, platnena presvlaka, plasti- 
ka, opruge i sl.) [ovaj naslonjač ima dobar 
—); tapčtar m (G tapetara) onaj koji se bavi 
tapeciranjem; tapecirer; tapetarev (tapeta- 
rov) prid. koji pripada tapetaru; tapetarija 
ž 1. tkanina kojom se što tapecira 2. v. tape- 
tarstvo; tapetarka ž (G mn -a/-1), v. tapetar; 
tapetarskli prid. koji se odnosi na tapetare 
[-a radionica; -e usluge|; tapetarstvo sr 
obrt tapetara; tapetarija; tapetirati dv (prez. 
tapčtiram, pril. sad. -ajući, pril. pr. -Avši, gl. 
im. -anje), v. tapecirati 
<*> njem. Tapete, v. tapet 


tapun 


tapijla ž pov. reg. ovjerena isprava o vlasničkom 
pravu na nekretnine (u nekim krajevima prije 
uvođenja zemljišnih knjiga) 
<> tur. tapu 

tapioka ž (D L -i) bot. hranjivi škrob iz gomolja 
brazilske biljke kasave, manioke (Jatropha 
manihot) 
<> port. tipioca tupi: (dosl.) iscijeđen sok 
kasave 

tapir m (G tapira) zool. kopitar neparnoprstaš 
(Tapirus terrestris), živi u tropskim šuma- 
ma Azije i Amerike // taptrskT prid. koji se 
odnosi na tapire; tapirski pril kao tapir, na 
način tapira 
<> braz.port. — tupi tapira 

tapirati (što, se) dv (prez. tapiram, pril. sad. 
-ajuići, pril. pr. -Avši, prid. trp. tapiran, gl. im. 
-anje) posebnim načinom češljanja (u)činiti 
da se kosa jako uzdigne i dobije na volumenu 
[> kosu] 
<> fr. taper 

tapiserija ž ukrasno tkanje s figuralnim i drugim 
motivima, tkano na tkalačkom stanu ili ručno 
od obojenih, ob. vunenih niti // tapiserijski 
Drid. koji se odnosi na tapiseriju i tapiserije; 
tapiserTjski pril. na način kako se izrađuje 
tapiserija; tapiserist (tapiserist) m onaj koji 
izrađuje tapiserije, onaj koji zamišlja i koji 
sudjeluje u nekoj od faza izrade tapiserije; 
tapiseristica (tapiseristkinja) ž, v tapiserist; 
tapiserističin prid. koji pripada tapiseristici 
<> fr. tapisserie 

tapis6dn m (G tapis6na) podna obloga od tka- 
nine, ob. pokriva cijelu podnu površinu pro- 
storije Po 
<> fr. tapisson, v. tapiserija 

fapkati, v. tap! 

tapliun /n (G tapluna) reg. rij. čep, vranj, tapun , 
<> tal. tappo 

tapšati (koga, što) nesvrš. (prez. -š€em, pril. 
sad. -šući, gl. im. -anje) 1. a. lagano udara- 
ti rukom o ruku, lagano pljeskati b. lupkati 
rukom koga po ramenima ili leđima (u znak 
srdačnosti) 2. lupkajući rukama poravnavati 
meku površinu čega; tapkati 
<*> mađ. taps: pljesak 

tapun m, v. taplun 
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